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ÖZET 

 

YÜKSEK L�SANS TEZ�    

                
 ABUZER A�IKSEVER’�N H�KÂYEC�L���  

                             VE H�KÂYELER� ÜZER�NE B�R �NCELEME 
 

     YILDIZ ORAK 

 

T.C. 

   FIRAT ÜN�VERS�TES� 

        SOSYAL B�L�MLER ENST�TÜSÜ 

      TÜRK D�L� VE EDEB�YATI ANA B�L�M DALI 

 
2005, Sayfa: XIII + 637 

 

Â�ık ve â�ıklık gelene�i kültür dairesi içerisinde önemli bir yere sahiptir. Meddah ve 

â�ıklar tarafından devam ettirilen anlatıcılık gelene�i, günümüzde iyice zayıflamı� 

durumdadır. Tespit etmi� bulundu�umuz kaynak �ahıs olan Abuzer A�ıksever, meddahlık 

gelene�i içerisinde meddaha ait hususlar yanında, â�ıklık niteliklerini de üzerinde ta�ıdı�ından 

dolayı “hikâye – anlatıcısı” olarak de�erlendirilmi�tir.  

Halk hikâyelerimizin sayı ve varyantları, kültürel zenginli�i meydana çıkaran 

çalı�malar ile her geçen gün artmaktadır. Çalı�mamızda; Abuzer A�ıksever’den Çelikhan 

A�zı ile derlenen yirmi iki hikâye ile bir masal, standart Türkçe ile yazıya aktarılmı�tır. 

Derlenen metinlerin dil, anlatım ve olay örgüleri çe�itli yönlerden ele alınarak tahlil 

edilmi�tir.  

Hikâyelerin di�er halk hikâyeleri ile ili�kisi incelenerek; hikâyeler, Halk Bilimi ve 

Halk Edebiyatı malzemesi olarak Türk kültür dünyasına kazandırılmı�tır.  

 

ANAHTAR KEL�MELER: Halk Hikâyesi, Metin, Hikâyeci Anlatıcı, Olay Örgüsü.    
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                              ÖN SÖZ 

 

XV. asırdan itibaren kamların ve ozanların yerini almı� olan â�ıklar, akademik 

camiada ve kültür dairesinde hak ettikleri yerlere gelememi�lerdir. Bu sanatçıların tanınması 

ve bilim dünyasına kazandırılmasına yönelik çalı�maların günümüzde kıymet kazanmı� 

olması Türk Halk Edebiyatı ile Türk Halk Bilimini di�er bilim dallarıyla ili�kide ve kaynaklık 

te�kil etmesinde kilit durumuna getirmektedir. Ya�adı�ı toplumda kanaatimizce birer “aydın” 

olma vasfına sahip olan â�ık ve meddahlar yalnızca ya�adıkları toplumu e�iten ve yönlendiren 

insanlar olamamı�; aynı zamanda, kültürel mirası biriktirerek yeni nesillere nakletmede de 

hizmet etmi�lerdir. Bilindi�i üzere; ilmî de�er ta�ıyan bilginin önemli bir hususu da birikerek 

ilerlemesidir. Kültür dairesinde, kültür hazinesini biriktirerek ilerleten kimselerin â�ık ve 

meddah olmaları, sosyo-kültürel bakımdan onları birer “aydın” olarak de�erlendirmemizi 

sa�lamaktadır. 

Sözlü kültür gelene�inin aydınları olan bu insanların ya�attıkları sanat maalesef 

günümüzde yok olmaya yüz tutmu� durumdadır. Eskiden çe�itli vesilelerle, özellikle uzun kı� 

gecelerinde ya�atılan â�ıklık gelene�i; günümüzde ba�ta teknolojik geli�melerin neden oldu�u 

kültürel de�i�imler sonucu iyice zayıflamı�tır. Tüm bu nedenlerden ötürü yeni â�ık, meddah 

ve anlatıcıların tespit edilmesi ve kültür dairesine dahil edilmesi daha çok ehemmiyet ta�ır 

duruma gelmi�tir. Adıyaman-Çelikhan Yöresi kültür yapısını üzerinde ta�ıyan hikâyeci 

anlatıcımız Abuzer A�IKSEVER, bu açıdan de�erlendirildi�inde kültür duvarının bir ta�ı 

olabilecek kıymette bir kaynak �ahıs olarak tarafımızdan tespit edilmi�tir. 

Tespit etti�imiz bu anlatıcının repertuarındaki bütün malzemeyi derleme, tahlil ve 

de�erlendirme ile neticede; kültür dairesindeki di�er bilim dallarına da kaynaklık etme, 

çalı�mamızdaki temel hedeflerimizi olu�turmaktadır. Çalı�mamız ile bu hedeflere ula�mada 

zincirin bir halkasını olu�turdu�umuz kanaatindeyiz. 

Çalı�mamız; “Ön Söz”, “Giri�”, “Be� Bölüm, “Sonuç”, “Sözlük”, “Ekler”, 

“Bibliyografya” ve “Özgeçmi�” ten meydana gelmektedir.  

Tezimizin “Giri�” ba�lı�ı altında; Adıyaman- Çelikhan Yöresi ile ilgili tarihi - co�rafî  

ve sosyo-kültürel bilgiler verildikten sonra, derleme �ekli ve derlemede kar�ıla�ılan 

meselelere yönelik bilgiler ilmî metotlar dahilinde verilmeye çalı�ılmı�tır. 

Be� ana bölümden olu�an tezimizin Birinci Bölümünde; Abuzer A�IKSEVER’in 

meddahlık gelene�i içindeki yeri sorgulanılmı�tır. Meddahlı�a dair bilgiler verildikten sonra 

meddah ve â�ık arasındaki farklılıklar belirtilmi� ve Abuzer A�IKSEVER’in meddahlık 
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nitelikleri ortaya konulmu�tur. Â�ıklık ve meddahlık özelliklerini bir arada ta�ıyan 

A�IKSEVER, hikâye - anlatıcısı olarak de�erlendirilmi�tir. 

�kinci Bölümde; halk hikâyesinin tanımlanması yapılmı� ve Adıyaman- Çelikhan 

yöresindeki hikâyecilik gelene�i hakkında bilgiler verilmi�tir. Bu gelenekten gelen Abuzer 

A�IKSEVER; hayatı, sanatkârlı�ı  ve repertuarı ile tanıtılmı�tır. 

Üçüncü Bölümde; hikâyeler, kaynakları bakımından muhtevasındaki bilgilerden yola 

çıkılarak de�erlendirilmeye tâbi tutulmu� ve çe�itli ba�lıklar altında ele alınarak tahlil 

edilmi�tir. Aynı yöntem, “�ahmaran” masalı için de uygulanmı�tır. 

Dördüncü Bölümde; hikâyeler, “Dil ve Anlatım Özellikleri” ba�lı�ı altında halk 

edebiyatında önem ta�ıyan hususlar bakımından de�erlendirilmi�tir. Aynı yöntemle 

de�erlendirmeye “�ahmaran” masalı da dahil edilmi�tir. 

Be�inci Bölümde; metinlerin tamamı standart Türkçe’ye aktarılarak, çalı�mamıza 

dahil edilmi�tir. 

Sonuç kısmında; çalı�manın mahiyeti ile ilgili genel de�erlendirmelerde bulunulmu� 

ve netice itibariyle çalı�manın bilim dünyasına katkıları belirtilmi�tir.  

Yazıya aktarma esnasında, yerel a�ız ile ortak kullanılan kelimelerin orijinalli�ine 

dokunulmamaya çalı�ılmı� ve bu kelimelerin anlamları, Sözlük kısmında açıklanılmı�tır. 

Bibliyografya kısmında; çalı�mamızda faydalandı�ımız kaynaklar alfabetik sıra ile 

verilmi�tir.  

Ekler kısmında; anlatıcının muhtelif bazı foto�rafları çalı�mamıza dahil edilmi�tir. 

Anlatıcının tespiti, derleme, çeviri ve yazıya aktarma ile üzerinde çalı�ma 

safhalarından geçti�imiz tezimizin, netice itibari ile; daha önce hakkında hiçbir bilgiye 

rastlayamadı�ımız ve â�ıklık gelene�inde yeti�mi� bulunan usta bir sanatçının tespiti 

bakımından ehemmiyet ta�ıdı�ı kanaatindeyiz. Ayrıca; tezimiz dahilinde yazıya aktarmı� 

bulundu�umuz hikâyelerin bir ço�unun varyantlarına rastlayamamız; hikâye külliyatımız ve 

kültür zenginli�imiz bakımından kıymet arz eder mahiyettedir.  

 Tezimin ortaya çıkı� süreci, yakla�ık yedi yıllık bir zaman dilimini kapsamaktadır. 

Yüksek ö�renime ba�ladı�ım ilk günden itibaren; kaynak �ahsı tespit, tüm ürünlerin 

toplanması ve de�erlendirilerek kültür hazinesine kazandırılmasında; benden yardımını, 

deste�ini ve sabrını esirgemeyen kıymetli hocam Prof. Dr. Esma ��M�EK, bilgi birikimini 

her fırsatta aktarmı� ve en zor günlerimde bile beni yönlendirmi�tir. Hocama te�ekkürü borç 

bilmekteyim. Kaynaklara ula�mada ve teze motivasyonda yardım ve desteklerini gördü�üm 

kıymetli hocalarım Prof. Dr. Sabahattin KÜÇÜK ile Yard. Doç. Dr. Ahat ÜSTÜNER’e; 
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ayrıca kaynaklara ula�mada, de�erlendirmede ve çe�itli problemlerde yardım ve güler yüzünü 

benden esirgememi� bulunan Ar�. Gör. Ebru �ENOCAK’a  te�ekkürlerimi sunmaktayım. 

Hikâyelerin derlenmesinde, anlatıcı ile diyalogun kurulmasında, çevrenin tespiti ve 

ara�tırılmasında ve hepsinden önemlisi hikâyelerin çevrilmesinde büyük sabır ve gayret 

gösteren babam Mahmut ORAK ile karde�lerim Musa ve Fatma ORAK’a ve tüm aileme; 

ayrıca dizgi ve yazımda benden yardımlarını esirgemeyen arkada�larım; Suna ÇARKÇI, Sebil 

DO�DU ve �brahim Halil ASLANTÜRK ile di�er tüm arkada�larıma emeklerinden dolayı 

te�ekkür ederim. 

 

 

28 A�ustos 2005 / ELAZI�                                                      Yıldız ORAK 
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A.S.       : Aleyhi’s- selam 

AG        : A�ık Garip Hikâyesi  

AOD     : Avdi O�lu Dervi� Hikâyesi  

AOH     : Ale O�lu Hame Hikâyesi  

BF         : Bi�ureli Fatma Hikâyesi   

Bkz.      : Bakınız 

Böl.       : Bölümü 

C           : Cilt 

C.C.      : Celle ve Celalühü 

CB        : Carsım Bey Hikâyesi  

Çev.       : Çeviren 

F           : Farz Hikâyesi  

Fak.      : Fakültesi   

H          : Hazal Hikâyesi  

HH       : Hasan Hüseyin Hikâyesi  

HMOY : Hacı Mehmet Bey O�lu Yusuf Hikâyesi  

HT         : Hasan ile Tili Hikâyesi  

Hz.        : Hazreti 

Hzl.        : Hazırlayan 

�A          : �skender A�a Hikâyesi  

�BMB    : �hsan Bey ve Mahmut Bey Hikâyesi  

KA        : Küçük Ahmet Hikâyesi  

KOB     : Kuvvet O�lu Boz Hikâyesi  

 LM       : Leyla ile Mecnûn  Hikâyesi  

 M         : Melek Hikâyesi   

M.Ö.     : Milattan Önce 

MZ       : Memo ile Zini Hikâyesi  

NAOS  : Nasır A�a O�lu Salhe Hikâyesi  
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S            : Sinem Hikâyesi  

S.A.S    : Sallallahü Aleyhi Vessellem 

SA        : Sih Ahmet Hikâyesi  

 �          : �ahmaran  

�S        : �ehmuz ile Siti Hikâyesi  

TDE     : Türk Dili ve Edebiyatı 

TDK     : Türk Dil Kurumu 

vb.        : Ve benzeri 

vd.        : Ve di�erleri  

vs.        : Ve saire 

yy.       : Yüzyıl    
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G�R��  
 

0. ADIYAMAN YÖRES�N�N TAR�H� - CO�RAFÎ KONUMU VE SOSYO 

KÜLTÜREL DURUMU �LE H�KÂYELER� DERLEME �EKL� VE DERLEME �LE 

�LG�L� PROBLEMLER 

 

0.1. TAR�HÎ - CO�RAF� KONUM VE SOSYO KÜLTÜREL YAPISI 

 

0.1.1. TAR�HÎ KONUMU 
 
Co�rafik konumu ve Fırat Nehri ile olan yakınlı�ı nedeniyle Adıyaman ili, tarihsel 

açıdan Güneydo�u Anadolu Bölgesi’nin en önemli yerle�im birimlerinden biri olmu�tur. 

Adıyaman ili ve çevresi, tarihin ilk ça�larından günümüze kadar birçok medeniyete 

anayurtluk etmi�tir. 

       Adıyaman yöresi bilhassa 20. yüzyılın ilk yarısından itibaren ara�tırmacıların 

dikkatini çekmeye ba�lamı�tır. Özellikle Atatürk Barajı’nın yapımıyla birlikte arkeolojik 

kazılar daha yo�un inceleme ve ara�tırmaya dönü�mü�tür. 

      Adıyaman, Besni, Kahta ve Samsat’ta elde edilen buluntulardan Adıyaman 

insanlık tarihinin çok eski zamanlara uzandı�ını ö�renmekteyiz. Bazı bilim adamları bu 

zamanın günümüzden 40.000 yıl öncesine varabilece�ini iddia etmektedir. Ta� Devrinden 

kalma buluntulara birçok yerde rastlamak mümkündür. Yazılı kaynaklara göre yörede 

kuruldu�u bilinen ilk medeniyet Hititlere aittir. Tarih boyunca Adıyaman yöresinde 

egemenlik kuran devletleri özetle sıralamak gerekirse ; 

• Hititler, Huriler, Mitanniler (M.Ö. 1650 - M.Ö. 1000) 

• Kumuh Krallı�ı (M.Ö. 1000 - M.Ö. 708) 

• Asur Krallı�ı (M.Ö. 780 - M.Ö. 605) 

• Saka, �skit Türk �mparatorlu�u (M.Ö. 7. yy.) 

• Babiller (Kaldeliler), Medler, Persler(M.Ö. 605 - M.Ö. 333) 

• Makedonyalılar ve Helenistik Dönem (M.Ö. 333 - M.Ö. 69) 

• Kommegone Krallı�ı (M.Ö. 69 - M.S. 72) 
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• Roma �mparatorlu�u (M.S. 72 - M.S. 395) 

• Bizans �mparatorlu�u (M.S. 395 - 638) 

• Müslüman Araplar (M.S. 638 - 1085) 

• Selçuklular, Artuklular, Zengiler, Eyyubiler, Mo�ollar, Memluklular,  

Dulkadiro�ulları, Timur �mparatorlu�u, Osmanlı �mparatorlu�u  

(1085- 1923) (SUCU, 1992: 9) 

Cumhuriyetin ilk yıllarında merkez ilçe Adıyaman ve di�er ilçeler (Besni, Gerger, 

Kahta) Malatya iline ba�lı yörelerdir. Bu durum 1954 yılında Adıyaman’ın Malatya’dan 

ayrılıp il merkezi olması ve ADIYAMAN adlı yeni bir vilayetin kurulmasıyla de�i�ir. 

(SUCU, 1992: 10) 

 

0.2.2. CO�RAFÎ KONUMU 
 

Adıyaman ili Güneydo�u Anadolu Bölgesinin Orta Fırat bölümünde yer almaktadır. 

Kuzey Torosların güneydo�u bölümünde Malatya Da�ları ile çevrilidir. Do�u ve güneyinde 

Fırat Nehri ve Atatürk Barajı ile sınırlandırılmı� olan Adıyaman ilinin kuzey kesiminin bir 

bölümü Do�u Anadolu’nun sınırları içerisindedir. 

7.614 km 2  yüzölçümüne sahip olan Adıyaman ilinin do�usunda; Diyarbakır, 

kuzeyinde; Malatya, batısında; Kahraman Mara�, güneyinde ise; Gazi Antep ve �anlı Urfa 

illeri bulunmaktadır. 

Merkez ilçe Adıyaman olmak üzere toplam dokuz ilçeden olu�maktadır. Besni, 

Çelikhan, Gerger, Gölba�ı, Kahta, Samat, Sincik, Tut ilçeleri Adıyaman ili sınırlarını 

olu�turmaktadır. Adıyaman ili nüfus sıralaması bakımından Türkiye`de 38. sırada yer 

almaktadır. (SUCU, 1992: 5-6) 

Kuzey kesiminde yükselen Anti Toroslardan dolayı Adıyaman`da iki türlü iklim 

hüküm sürer. Yani ilin kuzey kesimindeki da�lık bölgede; Do�u Anadolu, güneyinde ise; 

Güneydo�u Anadolu iklimi hüküm sürer. Bu iklim türünün yanında batı kesiminde Akdeniz 

ikliminin de etkisi görülmektedir. (SUCU, 1992: 17)   

�klimin çe�itlili�i nedeniyle Adıyaman ilinde hem hayvancılık hem de tarım 

ürünlerinde çe�itliliklere rastlanmaktadır. Yöre halkı fıstık, üzüm, salatalık, bu�day, arpa, 

nohut, kavun, pamuk vb. tarımsal ürünlerle hayvansal ürünleri satarak geçimini 

sa�lamaktadır. 
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0.1.3. SOSYO KÜLTÜREL DURUMU 

 
Adıyaman, çe�itli medeniyetlere sahne olmu� birçok kültürün yo�rulup özle�ti�i; 

sözü, giyimi-ku�amı, oyunu, dü�ünü ve hayatın çe�itli dönemleri ile ilgili adet ve inançları, 

misafirperverli�i, insan sevgisi, halısı, kilimi ve heybesiyle zengin kültürel de�erlere sahip bir 

ildir. (www.adıyaman.com.tr) 

Bölgedeki Türk-�slâm kültürü ildeki kültürel yapının esasını te�kil etmektedir. Yörede 

XI. yüzyıldan itibaren  Türk-�slam kültürü varlı�ını hissettirir. 

Türk-�slam kültürünün önemli bir parçası olan Adıyaman’da haliyle bu kültüre ait tüm 

gelenek ve  görenekleri görmek mümkündür. Kentten köylere do�ru gidildikçe batı kültürü 

daha az hissedilmektedir. Muhtelif efsaneleri, türkü ve manileri, türbeleri, halk oyunları, 

giyim-ku�am ve el sanatları halk kültüründe önemli bir yer tutmaktadır. Özellikle de türküleri 

ve halk oyunları Türkiye çapında ünlüdür. (www.adıyaman.com.tr)  

Tüm Anadolu insanı gibi Adıyaman insanı da güncel ya�antısını, sevinç ve acılarını 

türkü ve manilerle dile getirir. Dü�ün, taziye ve mesire yeri gibi toplantıların olu�turuldu�u 

mekanlarda kimi e�lence kimi a�ıt kabilinde türkü ve maniler söylenir. 

(www.adıyaman.com.tr)  
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0.2. H�KÂYELER� DERLEME �EKL� ve DERLEME �LE �LG�L� BAZI 

PROBLEMLER 

             

0.2.1. H�KÂYELER� DERLEME �EKL� 

  

Halk edebiyatı mahsullerinin derlenmesi sırasında sahaya çıkmadan evvel, sahada ve 

dönü�te bir çok problemle kar�ıla�ılmaktadır. Bu problemleri azaltmak veya ortadan 

kaldırmak için folklor usullerine, yöntem ve uygulamalarına ili�kin metotları uygulamaya 

çalı�tık. 

 Saim Sakao�lu’nun ders notlarından olu�an, sahada derleme metotları ile folklor ve 

etno�rafya bilgilerini içeren Sahada �nceleme Metotları adlı çalı�masında derleme 

metotlarını ayrıntılı olarak anlatmı�tır. (SAKAO�LU, 1983) 

Halk bilimi ders notlarından olu�an br di�er çalı�ma da, Halk Edebiyatına Giri�, 

Derleme Metodları adlı eserle Muhan Bali’ye aittir. Bali, çalı�masında; “mü�ahede” ile ilgili 

bilgiler verdikten sonra sahada kullanılabilecek “metod”lara yönelik bilgiler vermektedir. 

(BAL�, 1988)       

Halk Bilimi çalı�maları ve görü�leri ile duayenler arasında sayılabilecek, Kenneth S. 

Goldstein’in Sahada Folklor Derleme Metodları adını ta�ıyan eseri; folklor çalı�malarında 

yöntem ve metodlara yönelik muhteva etti�i bilgiler ile, ülkemizdeki folklor çalı�malarında 

uzun süre ba�vurulan kaynakların ba�ında gelmi�tir. Eserin çevirisi Ahmet E. Uysal 

tarafından yapılmı�tır. (GOLDSTEIN, 1983)        

Folklor ara�tırmaları ile folklor metot, kaynak ve tarihi hakkında geni� bilgiler içeren 

Folklor (Halk Bilimi) Genel Bilgiler adlı çalı�mayı Nail Tan yapmı�tır. (TAN, 1997) 

 Ba�göz, Folklor Yazıları adlı çalı�masında; muhit ve �ahısla ilgili ayrıntılı bilgilerden 

sonra, derlenen ürünün yazıya aktarılmasında; yerel a�zın korunarak ekleme sayılabilecek 

tüm ayrıntıların mutlaka metne dahil edilmesi gerekti�i üzerinde durmu�tur. (BA�GÖZ, 

1986: 291-292) 

 Folklorda yeni yöntem arayı�ları ile bu yöntemlerin halk bilimi uygulamalarına etkisi 

ve Türk dünyasında toplanan mahsullere yönelik sorunları Türk Dünyası Halk Biliminde 

Yöntem Sorunları ile Öcal O�uz ele almı�tır. (O�UZ, 2000) 
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 Edebiyat biliminin yöntemleri ile  bunun sosyal bilimlere olan etkisi üzerine Manon 

Maren - Grisebahch’a ait olan Edebiyat Biliminin Yöntemleri adlı eser bulunmaktadır. 

Eserin çevirisi Arif Ünal tarafından yapılmı�tır. (MAREN - GR�SEBAHCH, 1995) 

 Yüzyılımızın ba�ından bugüne kadar ülkemizde çe�itli kurumsal yöntemlere göre 

devam eden Halk Bilimi (Folklor) çalı�malarında halk masalları, halk hikâyeleri ve di�er 

sözlü gelenek ürünleri ile ilgili bir çalı�ma; Kür�at M. Korkmaz tarafından Çukurovalı Â�ık 

Mehmet Demirci (Köro�lu)’nin Hikâye Anlatıcılı�ı Üzerine Bir Ara�tırma adlı doktora 

tezi ile yapılmı�tır. ( KORKMAZ, 2003) 

 Halk biliminin kuramları ve yöntemleri ile ilgili teferruatlı bilgiler ile bu kuram ve 

yöntemlerin tarihi geli�imini Öskul Çobano�lu, Halk Bilimi Kuramları ve Ara�tırma 

Yöntemleri Tarihine Giri� adlı çalı�masında incelemi�tir. (ÇOBANO�LU, 2002) 

 Biz de bu inceleme konusu yaptı�ımız hikâyeleri derlerken �u yolları takip ettik: 

 

0.2.1.1. SAHA ÖNCES� YAPILAN HAZIRLIKLAR 

 

0.2.1.1.1. YAYINLARIN �NCELENMES�  

 

Konumuzu ilgilendiren kaynak �ahıstan derleme yapan ba�ka bir ara�tırmacının olup- 

olmadı�ı ara�tırılmı�tır. Kaynak �ahıs olan Â�ıksever, daha önce herhangi bir hikâyesini derli 

toplu olarak bütünüyle kimseye anlatmadı�ını söylemi�tir. 

Yöredeki kütüphane olan “Çelikhan �lçe Kütüphanesi” taranmı�, anlatıcıya veya 

anlatıcının adını verdi�i di�er â�ıklara dair bilgilere rastlanmamı�tır. 

 Ayrıca �nönü Üniversitesi ile Fırat Üniversitesi talebe tezleri, kaynak �ahıslar 

bakımından taranmı� herhangi bir bilgiye rastlanılmamı�tır. 

Yerel basın ve yayın organlarında Â�ıksever’le ilgili herhangi bir habere 

rastlanılmamı�tır 

 Ya�adı�ı yörede popüler olan anlatıcımızın ilim dünyasında bugüne kadar 

de�erlendirilmemi� olmasını ve kültür de�eri olarak hakkında her hangi bir haberin 

yayınlanmamı� olmasının nedenini hikâyelerini Çelikhan A�zıyla anlatmasına ve sosyo- 

kültürel düzeyi dü�ük olan insanlar arasında tanınmıyor olmasına ba�lamaktayız. 

A�ıksever’in hayatı, hikâyecili�i ve Memo ile Zini hikâyesi üzerine ilk çalı�ma 

tarafımızdan yapılmı�tır. ( ORAK, 2002) 
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0.2.1.1.2. KASET, CD VE GÖRÜNTÜ KAYITLARININ ARA�TIRILMASI 

 

Â�ıksever, bazı hikâyelerin sevilen bazı bölümlerini  zaman zaman özel istekte 

bulunanlara anlatmı�tır. Ayrıca bazı hikâyelerin de türlü kısımlarını alıp bazı kaset satıcılarına 

vermi�tir. Ara�tırdı�ımız sahada bazı satıcılarda ve dinleyici kitle olan yöre insanlarında, 

Hazal, Memo ile Zini, Sih Ahmet, Hasan ile Tili  hikâyelerinin bazı bölümlerinin türkülü 

kayıtlarına rastladık. 

 

0.2.1.1.3. ÇA�IRILDI�I DÜ�ÜNE BERABER ��T�RAK 

 

Derlemeye ba�ladı�ımız ilk yılımız olan 1999 yılında, hikâyeci anlatıcımız bir dü�üne 

davet edilmi�tir. Dü�ün ortamında bulunarak anlatıcının hikâyecili�ini ve dinleyici kitleyi bu 

vesile ile do�al ortamda inceleme fırsatı bulduk. Daha sonraki dönemlerde kendi hanemizde 

do�al ortam olu�turarak hikâyelerini do�al ortamda kaydedip tespit etmeye çalı�sak da 

zamanımızın ve ko�ullarımızın elveri�li olmaması nedeni ile tüm hikâyelerini bu yolla 

derleyebilme fırsatımız olmadı. 

 

0.2.1.2. H�KÂYELER�N�N (TEYPLE) TESP�T� 

 
 Hikâye anlattı�ı hemen her ortamda teyple ses kaydı alınımına alı�ık olan 

anlatıcımızın bu özelli�i kayna�a ula�ma ve malzemenin tam toplanması bakımından bize 

büyük kolaylık sa�lamı�tır. Anlatıcımız direk teybin kar�ısına oturup anlatmaya ba�lamı�tır. 

Yanında kendi hanesinden kimsenin bulunmadı�ı ortamlarda anlattı�ı hikâye derlemelerimiz 

de bulunmaktadır.     

 

0.2.2. DERLEME  �LE �LG�L� BAZI PROBLEMLER 

 

Sahada derleme yaparken kar�ıla�tı�ımız bazı zorlukları, dikkat edilmesi gereken 

hususları ve derleme esnasında edindi�imiz bazı intibaları �u �ekilde ele alabiliriz: 

 
0.2.2.1. DERLEMEDE ZAMAN PROBLEM� 
 

Anlatmaya dayalı türler arasında destanlardan sonra en uzun olan tür halk 

hikâyeleridir. Birçok halk hikâyesinin anlatımı bir gecelik zaman dilimine sı�dırılamaz. Bu 

zamanın uzunlu�u nedeni ile derlemelerimizde kaynak �ahsın uygun oldu�u zamanların 
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tercihine ehemmiyet verdik. Bir gecede bitiremedi�i hikâyelerine ara vermek zorunda 

kaldı�ımız ve bizim bulanamadı�ımız zamanlar da olmu�tur. Çalı�ıyor olmamız nedeniyle 

sadece hafta sonları derleme yapabiliyorduk. Di�er zamanlarda ailemin ve özellikle babamın 

yardımları ile hikâyenin tamamını derleyebildik. Kaynak �ahsın hasta oldu�u dönemlerde de 

hastalı�ı nedeni ile anlatamamasından dolayı erteledi�imiz derlemelerin sayısı çoktur. 

Hastalı�ını bahane etti�ini dü�ündü�ümüz bir zamanda ısrar edince sazı eline alıp anlatmaya 

ba�ladı. Hikâyeye giri� formelini dahi söylemeden pe�revden hemen sonra bize �u ifadelerle 

tariz yapmayı da ihmal etmedi. 

“Kızım a�zım da yaralıdır. Di�lerim dökülmü�tür; ama yine de babanın hatırası, 

dedenin hatırası için anlatıyim.” 

 

0.2.2.2. DERLEMEDE MEKAN PROBLEM� 

 

Kentsel ya�ama hızla geçi�le beraber artık do�unun uzak �ehirlerinde bile metropol 

hayatı yayılmaya ba�lamı�tır. Anlatıcımızın ikamet etti�i mekan olan Malatya da bu 

�ehirlerden biridir. Geleneksel yapının canlı tutuldu�u mekanlar olan köyler ve ilçeler halk 

bilimi açısından daha uygun mekanlardır. 

Derlemeye ba�ladı�ımız ilk zamanlarda “do�al ortamda” derleme yapabilme amacı 

ile, dü�ün veya toplantı olmasını ve o mekanlarda bulunabilmeyi bekledik. Ancak anlatıcının 

ya�ının ilerlmi� olması ve dü�ünlere artık â�ıkların ça�rılmıyor olmaları nedenleri ile bu 

do�al ortamları yakalayabilme �ansımız pek olmadı. Biz de kendi olu�turdu�umuz 

mekanlarda kaynak �ahsı tanıyan ve onun hikâyelerini dinleyen ki�ilere haber vererek 

mümkün oldu�unca kayıt almaya ve gözlemler yapmaya çalı�tık. Dinleyici kitlenin istekleri 

do�rultusunda hikâyelerine yön veren kaynak �ahıstan do�al ortamların hiç birinde herhangi 

bir hikâyesini ba�tan sona kadar derleyemedik. Hikâyeleri tamamlaması bu mekanlarda de�il, 

anlatıcının kendi evinde gerçekle�mi�tir. Evine gelen birçok misafiri kıramamasından dolayı, 

kendi mekanında hikâye anlatmaya alı�ık olan kaynak �ahsımız, hikâyelerin bir ço�unu 

ba�tan sona kadar bu yolla bize anlatmı�tır. 

 

0.2.2.3. KAYNAK �AHISLA �LG�L� PROBLEMLER 
 
Derleme yapılırken kaynak �ahıslarla ilgili olarak ya�anan sıkıntıların ba�ında kaynak 

�ahısların derlemeciyi gördüklerinde �üphe veya korkuya kapılıp anlatmamaları gelir. Kaynak 
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�ahıslar bu �üphe ve korkularını bin bir kılıfla, bahanelerle dile getirip bildiklerini 

anlatmaktan geri dururlar. 

Kaynak �ahsımız olan A�ıksever de, ba�langıçta derleme talebimize böyle bir �üphe 

ile yakla�tı. Anlattı�ına göre; geçmi� zamanlarda hikâyelerini derleyip film yapmak isteyen 

ve Ankara’dan gelen bazı kimseler olmu�tur; ancak kendisi bunlara güvenmedi�inden dolayı 

hikâyelerinin hiçbirini anlatmamı�tır. �lerleyen zamanlarda ö�rendik ki; hikâyelerin derlenip, 

film, sinema veya kitap yapılıp, maddi gelir olarak kullanılaca�ı kaygısı ile talepte bulunan 

okur yazar kesime menfi cevap vermi�tir. Bizim ikna edebilmemizde ve derlemelerimizi 

tamamlayabilmemizde; ailemi, özellikle babamı ve dedemi tanıyor olmasının büyük katkısı 

olmu�tur. Bunun dı�ında hikâyeleri ara�tırma konusu yaptı�ımıza ve tez olarak 

inceleyece�imize ikna olmasında; tüm kelimelerin standart Türkçedeki kar�ılıkları üzerinde 

titizlikle durdu�umuzu görmesi de etkili olmu�tır. Hikâyelerin tamamını derleyebilmemizde 

kaynak �ahsın �üphelerinin giderilmesi etkili olmu�tur. 

“E�er anlatmazsam hocam beni sınıfta bırakacak, ben de okulumu bitiremeyecem. 

Hocama seni anlattım. �llaki senin hikâyelerini yazmamı istedi. Ödevimi yapmazsam sınıfta 

kalırım” gibi cümleleri telkin ve ikna amaçlı olarak sık sık kullandık. Bizim bu sözlerimize 

kar�ılık cevabı genellikle �öyle olmu�tur: 

“Kızım sen hiç korkma. Aha ben sana çok güzel diyim. Türkülerin hepsini söyliyim. 

Aha bu ödev kimsede de yoktur. Hocana çok selam söyle, de ki; hepsini biliyi, söyliyi.” 

 Â�ıklık gelene�i içerisinde; anlatıcıların hikâyelerini kahvehanelerde anlattı�ını ve 

hikâyelerin bitiminde topladıkları para ile geçimlerini sa�ladıklarını bilmekteyiz. Bu gelirden 

yeterince kazanmıyor olmalarından dolayıdır ki, bir çok â�ık hikâye anlatımı dı�ında ba�ka 

i�lerle de u�ra�mı�tır.  

 “Kaynak �ahısların maddi kazanç sa�lıyor olmamaları nedeni ile te�vik edilme 

amacına yönelik olarak ve anlattı�ı ürünlere kar�ılık  eme�inin, haklarının ödenmesi” amacı 

ile derleme sonunda ödeme veya yardım yapılması ile hediyeler verilmesi, folklor 

ara�tırmalarında kabul gören görü�tür. (SAKAO�LU, 1983:110) 

Hikâyelerini dü�ün ortamında anlatan kaynak �ahsın, gelene�in yo�un oldu�u 

zamanlarda bah�i�lerle elde etti�i mebla�nın iyi oldu�unu ö�renmekteyiz. Biz de derlemeye 

ba�ladı�ımız 1999 yılında hikâyelerini anlatması talebi ile gitti�imiz kaynak �ahsımıza tüm 

hikâyelerini anlatmasına kar�ılı�ında bir defaya mahsus bir ödemede bulunduk. Ayrıca her 

gidi�imizde hediyeler almayı ve telefonla hatır sormayı da ihmal etmedik. Kaynak �ahsın 

sa�lık durumu ile ilgilenip kendisine ilaçlar götürmemizden memnun kaldı�ını ve bu 

ziyaretlerden sonra daha büyük bir �evkle hikâyelerini anlattı�ını gözlemledik.  
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0.2.3. H�KÂYELER�N YAZIYA GEÇ�R�LMES� KONUSUNDA YA�ANAN 

PROBLEMLER 

 

Sahada elde edilen ürünlerin yazıya aktarılmasında ya�anan önemli sıkıntıların 

ba�ında seslerin tamamen anla�ılıp transkribe edilmesi gelir. Kaynak �ahsımız Â�ıksever tüm 

hikâyelerini Çelikhan A�zı ile anlatmaktadır. Standart Türkçe’yi anla�abilecek ve meramını 

dile getirebilecek kadar bilmektedir. Hikâyeleri standart Türkçe ile anlatıp - anlatamayaca�ına 

yönelik sorumuzu; “Lügatleri unutiyim” diye cevaplamı�tır.  A�ıksever’in standart Türkçe’yi 

bilmesine kar�ılık; hikâyelerini Çelikhan a�zı ile anlatmasında; yöre halkının konu�tukları 

a�ız dı�ındaki ba�ka a�ızları bilmemeleri gelir. Ayrıca kaynak �ahsımızın standart Türkçe ile 

anlatmaya çalı�tı�ında; birçok bölümü aktarmada zorlandı�ı veya bölümleri unuttu�u da 

gözlemlerimiz arasındadır.  

 Çelikhan A�zı ile derlenen hikâyelerin standart Türkçe’ye aktarılmasında en büyük 

yardımı babam göstermi�tir; ayrıca dedem, annem, babaannem ile çevremizde Çelikhan 

A�zını bilen birçok ki�inin de yardımlarını aldık. Adıyaman yöresi, Çelikhan A�zı ile 

anlatılan hikâyelerde, özellikle türkülü kısımlarda, araya tam kar�ılı�ı bilinmeyen birçok 

kelime girebilmektedir. Ses bütünlü�ü ve �iirlerde kafiye düzenini sa�lamak amacı ile 

kalıpla�mı� sözcük ve cümlelerin yanında kar�ılı�ı olmayan birçok kelimede kullanmı�tır. 

Aktarma yaparken bu durumun söz konusu oldu�u yerleri belirleyip ba�ka bir kasede 

kopyalayarak Çelikhan A�zını bilen herkese dinlettirdik. Bu gibi sözcük ve cümlelerde 

anlatıcının kendisinden de yardım aldı�ımız oldu. Söz konusu sözcük ve cümlelerin 

birço�unun kar�ılı�ını bulmaya muvafık olduk; ancak tüm çabalarımıza ra�men kar�ılı�ı 

bulunmadı�ından bo� bırakılan bazı mısralarımız da bulunmaktadır. 

 Netice itibari ile hikâyelerin derlenmesi esnasında do�al ortamın olu�turulması veya 

do�al ortama benzer bir zeminin hazırlanmasının derlemelerin tam ve sa�lıklı olabilmesi 

bakımından zorunluluk oldu�unu görmekteyiz. Derlemede kaynak �ahıs için en uygun zaman 

seçilmesi randevusuz gidilmemesi ve kaynak �ahsın zorlanmadan anlatıma te�viki mahsulleri 

zengin kılmaktadır. Derlenen ürünlerin yazıya aktarılmı� halinin kaynak �ahsa gösterilmesi ile 

derleme sırasında hediyelerin verilmesi de te�vik ve telkini olu�turmada ve �üphelerin 

giderilmesinde yarar sa�lamı�tır. 
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                    B�R�NC� BÖLÜM 

 

1. ABUZER A�IKSEVER’�N MEDDAHLIK GELENE�� �ÇER�S�NDEK� 

YER� 

 

1.1. MEDDAHLIK HAKKINDA GENEL B�LG�LER 

 

Eski Türklerde geleneksel hukuka, örfe verilen önem, �slâm dininin kabulünden sonra 

da devam etmi�tir. Türkler �slâm’ı ilk ö�renmeye ba�ladıklarında, �ran gelene�inin tesiri 

altında olsalar bile, daha önce sahip oldukları tek tanrılı inanç onların daha sonraki 

hayatlarına da tesir etmi�tir. Namus, kabile ve devlet idaresi, toplumsal ahlak, ataya saygı gibi 

konular son derece sert ve sa�lam ilkelerle kurallar silsilesi olarak devam ede gelmi�tir. 

Türklerde huzur, vatan birli�i özgürlük ve ataya saygı, tanrıya saygının bir ifadesi olmu�tur. 

��te bu kültür dairesine sahip olan Türklerde meddah ve meddahlık gelene�i de bu dokuya 

paralel olarak geli�mi� ve devam etmi�tir. 

Arapça bir kelime olan meddah sözcü�ü, “teganni eden, müganni, dilenci” 

(DEVELL�O�LU, 1997: 598) anlamıyla lûgatte kar�ımıza çıkmaktadır. Kıssahân 

(KÖPRÜLÜ, 1999: 372) tâbiri ile e� anlamlı kullanılmı� olan meddah sözcü�ü bu gün; “öven, 

övücü sözler söyleyen, medh eden, daha çok güzel sözlerle halkı e�lendiren kimseler” 

anlamlarıyla kullanılmaktadır.  

“Fütüvvet-nâme-i Sultanî’de; meddahlı�ı ba�latanın Hasan Sabit oldu�unu belirtilir. 

Hasan Sabit Peygamberi ve Ehl-i Beyt’i öven biridir. Bu ki�i minberden en yükse�e çıkmı�tır. 

Ka�ifî’ye göre, meddahlı�ı gerçekten ve yürekten yapanlara üç çe�it yüceltme ve saygı 

yakı�ır: 1. Dua, 2. Sena, 3. Atâ, yani dua, övgü ve ba�ı�. Bunların her birinin anlamları ise 

�öyledir: Dua; meddahları dinleyenlerin hayır duasıdır: Sena; meddahların övülmesi ve 

be�enilmesidir: Atâ, onlara arma�anların verilmesi gerekti�idir. Söz gelimi Hz. Peygamber, 

Hasan bin Sabit’e sarı�ını vermi�tir. �mam Zeyn-el Âbidin de kendini öven �air Ferzak’a 

giysisini arma�an etmi�tir.” (NUTKU, 1997: 12-13) 
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Evliya Çelebi de; Seyahat-nâme’sinde “ho� sohbet mukallit ve nedimler” 

konusundan söz ederken �u rivayeti anlatır: Hz. Musa döneminde Hümam adlı bir mukallit, 

Firavun meclisinde, dili peltek olan Hz. Musayı taklit edip, firavunu sevindirmi�, Hz. Musa’yı 

da kızdırmı�tır. Hz. Musa Tur da�ında, Tanrının huzurunda konu�urken, ‘Ya Rabbi! 

Firavun’un meclisinde Hümam beni taklit etti�inden, çok üzüntü duyuyorum. Onu kahreyle!’ 

demi�. Tanrı: ‘Sevgilim! Firavun’u taklit etmeyip de seni taklit edenin bütün hal ve 

hareketleri makbulümdür, ona cennet nasip eyledim’ buyurmu�tur. Evliya Çelebi devamında 

�öyle der: “Birçok kitapta yazıldı, öyleyse, taklit pek eski oldu�undan sonraki bilginler fetva 

kitaplarında ‘mukallidin imânı sahihdir’ demi�ler. Ama taklitten amaç, Peygamber’in 

isteklerini, söz ve hareketlerini ‘Ehl-i sünnet ve’l cemaatin hal ve tavırlarını taklit’tir.” 

(Evliya ÇELEB�, 1968: 650) 

Fuad Köprülü; ozan kayna�ı ve geli�imi üzerinde dururken, ilk önceleri törenlerde 

Tanrıyı öven ozanın, sonradan hükümdar ve kahramanlık niteliklerini anlatan bir kasideci 

durumunu aldı�ını belirtir. �aylan ( kurban töreni )’larda genel av törenlerinde önceleri dinsel 

konuları i�leyen ozanlardan sonraları kahramanlık destanları okuyan ve çalgıyla e�lik eden 

zafernâmeciler ve �eh-nâmeciler çıktı�ını yazar. (KÖPRÜLÜ, 1999: 78-79) 

Zamanla Peygamberi övme i�i din görevlilerine verilince meddahlar farklı konulara 

yönelmi�lerdir. Gazavetnâme, Cenk-nâme, �ehnâme gibi türleri anlatmaya ba�lamı�lardır 

�ran’da hikâyecilikle ilgili olarak çe�itli isimler ortaya çıkmı�tır. Bunlar: 

1) Nakkal: Bir köyden di�er bir köye göçüp, yer yer türkü de söyleyerek hikâye 

anlatan ki�ilerdir. Hikâyeleri halk önünde taklit yaparak anlatır. 

2) �ehnâmehan: Fidevsî �ehnâme’sinden parçalar okuyup anlatan ki�ilere verilen 

addır. 

3) Kıssa-han : Peygamber kıssalarını anlatan ki�ilerdir. 

4) Rozethan: Hz. Hüseyin’in çekti�i acıları hikâyelerine konu eden hikâyecilerdir. 

Görüldü�ü gibi meddah kelimesi ve buna ba�lı meddahlık gelene�inin kayna�ı 

genellikle Arap-Acem kültür ve tarihine ba�lanmaktadır. Ancak, anlatıcılık gelene�ine birçok 

ülkede rastlamaktayız. Do�u Asya’da , Hindistan ve Çin’de, Orta ve Güney Asya’da hikâye 

anlatma sanatının güzel örnekleri vardır. Ayrıca Malezya, Tibet ve Afrika ülkelerinde de özel 

hikâye anlatıcılarına rastlamaktayız. Avrupa ülkelerinde Fransa, �ngiltere ve Almanya’da da 

özel hikâye anlatıcılarının varlı�ı bilinmektedir. 

Bazı ara�tırmacılara göre, meddahlık Türklere do�rudan do�ruya Arap ve �ran 

kaynaklarından geçmi�tir. Bu görü� do�ru de�ildir. Çünkü Türklerde anlatıcılık gelene�i 

mitoloji, toplum gelene�i ve �amanizm’e ba�lı olarak ya�atılan bir kültür unsuru olarak 
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kar�ımıza çıkmaktadır. Eski Türklerde �amanlar halka iyi vakit geçirten sanatçı 

durumundaydılar. Yeni-sey �amanları ses ve hareketlerle hikâyeler anlatıp, ki�ileri 

canlandırmayı severlerdi. Orta Asya’da �amanizm birçok kavimlerde mimiklerle anlatma 

sanatı ortaya çıkarmı�tır. Nitekim Sibirya’daki Papua’ların ilginç özelliklerinden biri, 

sanatçıların kendi konu�tukları dilde oldu�u kadar yabancı dillerde de sözcükler mimikle 

canlandırmalarıdır. Bunlar aynı zamanda hayvan seslerini taklit etmekte de ustadırlar. Bu da 

�amanizm ve �amanların bir etkisi olarak görülür. Bunlar çıkardıkları sesler ve yaptıkları 

hareketlerle �amanları anımsatırlar. (NUTKU, 1997: 78-79) 

Ozanlar, ellerinde kopuzları ile diyar diyar gezen, O�uz Destanını, Dedem Korkut 

Hikâyelerini söyleyen ki�ilerdir. Ozanlar, XV. yüzyıldan itibaren “â�ık” ve XII. yüzyıldan 

itibaren “meddah” adını alırlar. Bu tarihe kadar ozanlar, Selçuklu sarayında yer almaktayken, 

onları XV. yüzyıldan ortalarına kadar bazı Türk beylerinin saraylarında da görebilmekteyiz. 

(KÖPRÜLÜ, 1999:132-144) 

Meddahlık, Türk toplumu içinde iki kaynaktan olu�mu� ve geli�mi�tir. Bunlardan 

birincisi Orta Asya kaynaklı olan ve �amanizm’den ozanlara, ozanlardan bak�ılara ve â�ıklara 

uzanan din-dı�ı özellik; ikincisi ise, �slâm kültürünün ba�langıcından bu yana geli�tirdi�i 

dinsel kökenli özelliktir. Her iki kayna�ında Türk meddahlı�ının geli�mesinde büyük etkisi 

olmu�tur. Meddahlı�a ba�lı olarak meddah hikâyeleri de de�i�ik kaynaklarla geli�me 

göstermi�tir. 

P. Nâili Boratav, halk hikâyelerinin kayna�ını dört maddede toplamaktadır. Bunlar: 1. 

Olmu� vak’alar 2. Ya�anmı� veya ya�adı�ı rivâyet olunan Â�ıkların tercüme-i hâlleri 3. 

Köro�lu menkabeleri ve bu tipte menkabelerdir. 4. Klâsik ve manzum hikâyeler. Boratav, 

masal ve hikâye kitaplarını ve sözlü gelenekten gelen masalları da son maddeye dahil eder. 

(BORATAV, 1988: 38-39)  

Köprülü, hikâye ve menkabe kaynaklarını, “Eski Türk Ananesinden Geçen Mevzular, 

�slâm Ananesinden Geçen Dinî Mevzular ve �ran Ananesinden Geçen Konular” diye üç 

ba�lık altında tasnif eder. (KÖPRÜLÜ, 1999: 366-367) 

Meddah hikâyelerini, halk hikâyelerinde oldu�u gibi kesin çizgilerle ayırmak yanlı�tır. 

Meddah hikâyelerinin kaynakları çe�itlidir. Ayrıca, meddah kendi yetene�i ölçüsünde bu 

kaynakların her ikisinden de yararlanarak yepyeni bir hikâye çıkartabilmektedir. Onun için 

meddahların hikâye kaynakları, halk hikâyelerinin de�i�ik konularından alınan bir karı�ım 

oldu�u gibi, meddahın kendi bulgusu da olabilir. Kaynaklar konusunda en kapsamlı tasnifi 

Özdemir Nutku yapmı�tır. Biz de burada özetle yazarın bu tasnifini veriyoruz: (NUTKU, 

19997: 80-82) 
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1. Halk arasında ya�anmı� önemli olaylar. Buna örnek olaraktan Celâlî 

ba�kaldırısından kaçan Köro�lu’nun hikâyeleri verilmektedir. 

2. Meddahın gördü�ü, ya�adı�ı, duydu�u ilginç bir olay. Buna en güzel misal 

olarak, meddah Tıflî gösterilmektedir. Tıflî, ba�ından geçenleri süsleyerek hikâye biçimine 

sokmu� bir �âir ve IV. Murad’ın da nedimidir. 

3. Bu kaynak tarihsel olayları içerir. Meddah, tarihçiler tarafından yazılmı� bir olayı 

süsleyerek ilginç bir durumda dinleyicilere sunar. Buna örnek olarak Baltacı Mehmed Pa�a 

hikâyesi verilmektedir. 

4. Destan menkabeler: Bunlar Dedem Korkut, Manas Destanı, O�uz Destanı gibi 

hikâyelerdir. 

5. Klâsikle�mi� Hikâyeler ve Masallar: Binbir Gece Masalları, Kırk Vezir 

Hikâyeleri, Tâhir ile Zühre, Varaka ile Gül�ah gibi... 

6. Romanlardan Meddah Tarafından Yapılan Aktarmalar: Meddahın anlatı�ına 

göre romanlar kısaltılıp uzatılmakta ve süslenmektedir. Buna örnek, Mehmed Tevfik’in “Üç 

Gün Alâka Sonra �zdivaç” adlı romanıdır. 

7. Taklitlerin Bir Araya Getirilmesiyle Meddah Tarafından Derlenen Hikâyeler: 

Örne�in, Küçük Ali’nin anlattı�ı “�stanbul’un Ta�ı Topra�ı Altındır” isimli hikâyede üç ayrı 

taklit vardır ve meddahın aralarını doldurarak, bu üç taklitten uzun bir hikâye çıkardı�ı 

izlenir. 

8. Son Dönem Meddahlarının Karagöz Oyunlarından Faydalanarak Ortaya 

Çıkardı�ı Hikâyeler: Örne�in Küçük Ali’nin Sandıklı Ebesi, Meyhâne, Sünnet, Ters 

Evlenme hikâyeleri. 

9. Meddahların Atasözlerinden Ders Verdikleri Hikâyeler: Örne�in, Gülme 

Kom�una Gelir Ba�ına, �ki Karpuz Bir Koltu�a Sı�maz gibi... 

Görüldü�ü gibi meddah hikâyelerinin beslendi�i kaynaklar de�i�ip geli�tikçe 

meddahlar ve meddahlık da de�i�im göstermi�tir. Bu kaynakların zenginli�i; Türk kültür 

dairesinin zenginli�inin göstergesidir. 
Ozan-baksı gelene�i XV. yüzyıldan itibaren yerini â�ıklık gelene�ine bırakmı�tır. 

Daha önceleri ozan-baksıların kopuz e�li�inde anlattı�ı destanların Anadolu’da yeniden 

yapılanan �ekilleri olarak kabul edebilece�imiz Dede Korkut hikâyelerinin elimizdeki metni 

�slâmî motiflere bürünmü� �eklidir. Bu Anadolu’da edebiyatın geli�imi için güzel bir örnektir. 

Â�ık edebiyatı XVI. yüzyılda olu�maya ba�lamı�, XVII. yüzyıl da ise olu�umunu 

tamamlamı�tır. (ARTUN, 2001: 34) 
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Â�ıklar tıpkı ozanlar gibi ellerinde sazları ile halk arasında dola�arak menkabeler, 

destanlar, hikâyeler anlatıyorlardı. Â�ıklar, pir, mür�idin veya Hz. Hızır’ın elinden bâde içme 

ile Hak â�ıkları olurlar. Bu yönleri ile halk arasında esinlenmelerinin kayna�ı kutsal menbalar 

oldu�u için mühim bir yere sahip olmu�lardır. 

Bugün unutulmaya yüz tutmu� olan meddahlı�a kar�ılık, Anadolu’da â�ıklık ve hikâye 

anlatma gelene�i varlı�ını -az da olsa- günümüzde de koruyarak devam etmektedir. 

Sazla anlatan â�ıkların yanı sıra Anadolu’da sazsız, ellerinde de�nekle, taklitlere de 

yer vererek anlatan â�ıkların varlı�ı bazı ara�tırmacılarca tespit edilmi�tir. Bu kabil â�ıklar 

daha ziyade meddahlı�a yakınlardır. Günümüz meddah anlatıcıları olarak de�erlendirilen 

tespit edilmi� meddahlardan olan; Behçet Mahir (SAKAO�LU vd., 1997) ve Kadirlili Yusuf 

Sıra (��M�EK, 2002: 235-244) buna örnek olarak gösterilebilir. 

Meddahlık bir anlatı türü olarak Karagöz ve Orta oyunu gibi dramatik türlerden de 

ayrılmaktadır. Metin And bunu �öyle de�erlendirmektedir. “Karagöz ile Ortaoyunu salt birer 

göstermeci tiyatro olmasına kar�ın meddahın, seçti�i konulara göre benzetmeci, gerçekçi, 

yanılsamacı tiyatroyu zorladı�ı görülür. Karagöz ve Orta oyunu seyircisi için oyun oyundur, 

oyuncularda oyuncu. Bu bakımdan oyunla kayna�ma, onun havasına kendine kaptırma, 

ki�ilerle özde�le�me ili�kisini bulmalıyız; tersine, seyirci ile oyun arasında belli bir aralık, 

tepkilerde serinlilik olur. Oysa meddah, seçti�i konulara göre seyircide co�kunluk, üzüntü, 

merak, acıma duyguları yaratır, ki�ileriyle seyirci arasında bir duyguda�lık ba�ı, bir 

özde�le�me ilintisi kurulabilir.” (AND, 1985: 218-219)  
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1.2. Â�IK VE MEDDAH ARASINDAK� BENZERL�K VE FARKLILIKLAR 

 

XVII. asırdan itibaren sözlü gelene�imize giren meddahlık gelene�i günümüzde 

maalesef iyice zayıflamı� durumdadır. Geçmi�te, do�um, ölüm ve evlenme zamanlarında ve 

özel toplantı günlerinde hikâye, masal, destan, fıkra, türkü, mani gibi türlerin halk arasında 

anlatıldı�ını ve sözlü kültür gelene�inin ya�atıldı�ını bilmekteyiz. �nsanların bir araya geldi�i 

ve çe�itli türlerin anlatıldı�ı bu kabil günlerde özel anlatıcıların olmaması dü�ünülemez. 

Halkın gelene�inden ve halkın kendi içinden çıkan bu insanlar anlatıcılık gelene�ini bir sanat 

haline getirmi� ve devam ettirmi�lerdir. �htiyaçtan do�mu� olan â�ıklık ve meddahlık sanatı 

günümüzde hayli zayıflamı�tır. Bunun nedeni teknolojinin geli�mesi ve ya�am ko�ullarının 

de�i�mi� olmasıdır. Ancak bu sanatı icra etmi� olan ve halen devam ettiren ki�ilerin bulunup, 

bilim dünyasına kazandırılması Türk kültürünün zenginli�inin ve sa�lamlı�ının görülmesi ve 

gelecek nesillere ta�ınması bakımından önem arz etmektedir. 

 Güçlü hafıza, yetenek ve ustalık isteyen anlatıcılık gelene�inin sanatçıları, sazlarıyla, 

sözleriyle yüzyıllarca halkın kar�ısına çıkmı�, e�itmi� ve e�lendirmi�lerdir. Bunlardan bir 

kısmı â�ık olmu�, sazlarıyla diyar diyar gezip �iirleri, türküleri, hikâyeleri ile tanınmı�lardır. 

Bir kısmı da meddah olmu� taklitlerle, jest ve mimikleriyle, bazen de çalgıyla halkın kar�ısına 

çıkmı� saatlerce ve hatta günlerce hikâyelerini anlatmı�lardır. 

 Â�ıklar ve meddahlar arasında bir çok benzerlik ve farklılıklar vardır. Konunun 

netle�mesi bakımından bu benzerlik ve farklılıkların belirtilmesi fayda sa�layacaktır. Bunları 

ana hatlarıyla Nutku’nun da tespitleri ile (NUTKU, 1997) �u �ekilde sıralayabiliriz: 

 Â�ık ve meddah arasında en büyük benzerlik her ikisinin de usta-çırak gelene�inden 

yeti�mi� olmalarıdır. Â�ıklarda bu gelenek, â�ıklık kollarının olu�masını ve devamını 

sa�lamı�ken meddahlarda kol olu�umuna rastlamamaktayız. Ancak, geçmi�te yeti�mi� 

me�hur meddahlar incelendi�inde bir ço�unun bu sanatı iyi bir ustanın yanında yeti�erek 

ö�rendi�i görülmektedir. Örne�in; II. Mahmud’un sarayında bulunan ve aynı zamanda 

nedimi ve muhasibi olan Said Efendi gençli�inden itibaren birçok alim ve bilginin 

toplantılarında bulunmu� ve sanat yetene�ini geli�tirmi�tir. Sanatını ö�rendi�i ki�ilerin 

ba�ında Efendi-zâde Emin, Halet Efendi, Hoca Numan, Hâtif Efendi, Yenikapı Mevlevi �eyhi 

Abdülbaki Efendi ve Kececi-zâde �zzet Molla gibi zarif ve bilgin kimseler gelmektedir. 

(KÖPRÜLÜ, 1999: 400-401) 

Meddah ile â�ık arasındaki di�er bir benzerlik de her ikisinin de hikâye anlatmalarıdır. 

Meddahların anlattıkları hikâyeler ço�u zaman bir buçuk, iki saat sürerken, â�ıklarda bu süre 
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çok daha geni� zamana yayılabilmektedir. Ayrıca hikâyelerini anlatırken her ikisi de �ekil 

özellikleri itibari ile aynı sırayı izlerler. Hikâyeleri �ekil ve muhteva bakımından benzerlik 

gösterebilmektedir. 

Â�ık ve meddahların özel giysilerinin olmaması ve yalnız olarak çok sayıda dinleyici 

ve seyirci kitlesinin kar�ılarına çıkmaları da benzerdir. Her ikisi de ustalıklarını halka en iyi 

�ekilde iletebilme çabası içerisindedir. Ayrıca her ikisinde de bulunması gereken özelliklere 

dair kaynaklar taranıldı�ında benzer özelliklerin olması dikkat çekicidir. Sabır, do�ruluk, 

yetinme, alçak gönüllü olma, çalı�kanlık, her �eyi Tanrı’ya bırakma (Tevekkül), akıllı söz 

söyleme, açık yüreklilik, sevecenlik…gibi 

Â�ık ve meddahların sanatlarını icra ettikleri ve dinleyici-seyirci kitlenin huzuruna 

çıktıkları yerler benzerdir. Günümüzde â�ıklar, â�ık �enliklerinde ve özel yerlerde 

toplanmaktadırlar. Ancak, genellikle onlar da meddahlar gibi kahvehane,kır yerleri,dü�ün 

odaları,geni� köy odaları gibi yerlerde hikâyelerini anlatırlar. Geçmi�te meddahları 

ço�unlukla padi�ah saraylarında görmemize ra�men, son dönemlerde özellikle XIX. yüzyılda  

kahvehânelerde ve Ramazan �enlikleriyle beraber geni� alanlarda da hikâyelerini 

anlattıklarını bilmekteyiz. 

Â�ık ve meddah hikâyeleri konu bakımından birbirlerine ço�unlukla benzemektedir. 

Her ikisinin de konusu; kahramanlık, a�k ve a�k-kahramanlık olan hikâyeleri anlatmaktadır. 

Ancak meddahlar bunlardan farklı olarak, kıssadan hisse kabilinden, ba�larından geçen bir 

olayı, tarihteki bir �ahsı, bir atasözünü, fıkrayı veya bir romanı kendi sentezlerinden geçirerek 

de anlatabilmektedirler. 

Â�ıklar hikâyelerini saz e�li�inde anlatırlar. Saz onların en önemli unsurdur. Onlar saz 

çalmayı ço�unlukla çocukluklarından itibaren ustalarından ö�renmekle beraber bazen de 

ola�anüstü bir �ekilde bâde içme sırasında ö�renirler. Saz, ritmik ezgiyi yakalayarak 

dinleyiciyi etkilemek amacının dı�ında hikâyenin büyülü atmosferine dinleyiciyi çekmek ve 

�iirlerdeki ahenk ve lirizmi artırmak amacıyla da kullanılır. Bununla beraber meddahların da 

hikâyeye renk versin diye yanlarında çalgıcılar bulundurduklarını ö�renmekteyiz. Nutku, bu 

uygulamanın Arap meddahlarında da bulunan bir hususiyet oldu�unu zikreder. (NUTKU, 

1997: 63) 

Â�ıklardan farklı olarak meddahlı�ın ve meddahların ba�langıçta bazı simgeleri vardı. 

Bu simgeler de�i�ik �ekillerde devam ederek süregelmi�tir. Bu kimselerin yanlarında 

ta�ıdıkları simgesel anlamları olan bu malzemeleri adı geçen yazar �u �ekilde tespit eder: 

(NUTKU, 1997: 48-51) 
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 SÜNGÜ: Hz. Ali’nin süngüyü Hasan Sâbit’e kendisini koruyabilmesi amacıyla 

arma�an etti�i mervidir. Süngüye “elif” de denilir. Çünkü bu süngüyü “elif” gibi do�ru 

olanlar kullanabilirler. Usta meddahların ço�u ellerine süngü alırlar. 

 TU�: Kalabalıklarda meddah tu�ları padi�ah tu�larına benzer. Meddahların tu� 

diktikleri yerde öteki kalabalık toplayanların sınırları ve yerleri belirlenmi� olur. Tu�un ba�ı 

sevgi u�runa ba�ını vermek ve karde�lerinin yükselmesini istemek anlamındadır. Tu�un sapı 

ise; dayanıklılık, sevgi ve do�ruluk simgesidir. Tu�un dibine yaygı ve sofranın yayılması, 

lambanın yanması ve sürekli bu durumda kalması gerekir. 

 YAYGI: Hz. Adem’in ilk kesti�i kurbanı simgelemektedir. Söylentilerde Hz. 

Peygamberin de yaygıdan yemek yedi�i geçer. 

 LAMBA: Lambanın  yanması üç anlam ta�ır: 1. Aydın yürekli olmalısın; 2. Kendin 

yanıp toplantıyı aydınlatmalısın; 3. Toplulu�a kar�ı iyi niyetli davranmalısın. 

 �EDDE: Hz. Ali’nin süngüsünün ucuna taktı�ı ku�a�ı simgeler. Aynı, zamanda ilk 

meddah sayılan Hasan Sâbit’in süngüsünün ucuna taktı�ı bez parçasıdır. 

 TEBERZ�N: �ehzâde Muhammed Hanîfe’nin Hasan Sâbit’e arma�an etti�i küçük 

baltayı simgeler. Azerbaycan Türkleri arasında da kimi dervi�lerin ellerinde küçük baltaları 

ile halk arasında dola�ıp kıssa anlattıkları bilinmektedir. 

 Bugün meddahların kullandıkları malzemelerin ba�ında; gösteri sırasında omuzlarına 

yayıp, sonra kullandıkları mendil ve de�nek gelmektedir. Mendil meddahın dinlemek için 

terini sildi�i, kadını oynayacaksa ba�ını örttü�ü, yemek yiyecekse önüne taktı�ı bir oyun 

aracıdır. Dinlenme sırasında mendili ile yüzünü silerken bir yandan da seyirciler üzerinde 

bıraktı�ı etkiyi gözler. Meddahların bu duraksamaları seyircideki merak duygusunun da 

artmasını sa�lar. Mendilin menbaını �edde de aramak gerekir. Meddahın de�ne�i de çe�itli 

zaviyelerden yorumlanabilir. Bu meddahın süngüsünün ve tu�unun bozularak bugüne gelmi� 

hâli olarak de�erlendirilebilir. 

 Meddahı â�ıktan ayıran en önemli fark taklittir. Meddahlar; ses, �ive, cinsiyet, hayvan 

ve olay taklitlerini günlük ya�amın görünümü içinde veririler. Taklit ve hareketle 

anlattıklarını canlandırmayı amaçlarlar. Â�ıklarda da ses ve hareket taklitlerine rastlanılsa da, 

bu meddahlarda oldu�u güncelle�tirici bir canlandırma de�il, hikâyenin �iirselli�ini 

peki�tirme amaçlı olmaktadır. 

 Meddahlar aynı zamanda mizah ustası olma vasfına haizdirler. Saraylardaki 

meddahların padi�ahı güldürüp, e�lendirdikleri kaynaklarda mevcuttur. Meddahlar seyirci-

kar�ısında hikâyenin dramatizasyonunu yaparlar. Onlarla yakından ili�ki kurduklarından 

seyircinin gösterdikleri tepkiye göre o anda do�açlamaya giderler ve ço�unlukla fıkralar ve 



 18 

güldürücü olaylar anlatırlar. Amaç seyircinin dikkatini çekmektir. Â�ıklarda ise mizah bu 

�ekilde ön planda de�ildir; onlar daha ziyade hikâye dokusu içinde ritmik duyguyu dinleyici-

seyirciye vermeye çalı�ırlar. 

 Meddahlar hikâyeye kendilerinden yeni birçok �ey eklerler. Zaman zaman hikâyeyi 

kesip, yabancıla�tırma tekni�ini kullanmaları â�ıklardan ayrıldıkları di�er bir farklılıktır. 

Meddah hikâyeyi belli bir yerde keser ve bir ayrıntıyı anlatmaya ba�lar. Ö�üt verme, bir 

ba�ka olaydan veya ki�iden söz etme ve hatta yemek tarifi verme gibi.... Aslında bu tekamül 

hikâyenin devamı açısından pek de mühim de�ildir, hatta fazlalıktır. Ama, meddah hem 

hikâyeyi uzatıp renklendirmek hem de bildi�i bir ba�ka malûmatı ö�retmek için bu i�e giri�ir. 

 Â�ıkların anlattı�ı hikâyeler düzyazı-nazım karı�ımı olmakla beraber; nazım olan 

kısımlar â�ıklık sanatı bakımından öncelik ta�ımaktadır. Â�ık, ustasından talim etti�i ve 

kendisinde harmanladı�ı �âirlik yönü özellikle kar�ılıklı konu�maları verirken ön plana 

çıkarmaktadır. Güçlü hissiyatı dinleyiciye ula�tırabilmek için sazına ve ezgisine ba�vuran â�ık 

bu kısımları manzum olarak verir. Meddahlarda da manzum kesimlerin bulunmasına kar�ın 

â�ıklıktan zıt olarak nesirli anlatım öne çıkmaktadır. Meddahtaki manzum bölümler hikâyenin 

yardımcı veya süsleyici bölümleridir.  

 Bunların dı�ında â�ıkları ve meddahları ayıran bir di�er farklılık da; bazı meddahların 

geçmi� yıllarda hikâye anlatıcılı�ı dı�ında; hokkabazlık, kuklabazlık, karagöz.... vb anlatı 

türleri olan di�er dramatik türleri de icra etmi� olmalarıdır. 

 Görüldü�ü üzere â�ıklık ve meddahlık sanatları birbirine benzemekle beraber, 

ta�ıdıkları çok kesin farklılıklar dolayısıyla ayrı olarak de�erlendirilmelidir. Nutku bu 

mevzuda �u neticeye varmaktadır:  

“Meddah ile â�ık arasındaki dinleyici-anlatıcı yönünden en önemli ayrıcalık meddahın 

tavrında dramatik olmasına kar�ın â�ı�ın epik türün bir özelli�i olan estetik uzaklıkla sanatını 

yürütmesidir. Meddah, dinleyicileri ne kadar etkileyip kendi anlattı�ı hikâyenin içerisine 

çekerse, â�ık nazmın ve sık sık söyledi�i türkülerin, deyi�lerin ilizyonu kesen tutumu içinde, 

dinleyiciye olayları uzakla�tırarak gösterir. Meddahın �ive taklitleri ve mimikle günlük 

ya�amın içine çekti�i dinleyici ile â�ı�ın sazıyla, sözüyle okudu�u �iirle anlattı�ı olaylara 

uzaktan baktırdı�ı dinleyicisi, meddah dinleyicisi ile de�i�ik bir estetik ili�ki içindedir. Gerçi 

â�ık da �ive taklidine girer; ama ço�u kez kahramanlarını türkülerle konu�turdu�u için 

musikinin getirdi�i stilizasyon ile daha çok lirik bir anlatım içine girer; bu ise dramatik 

olmaktan uzak bir yöneli�tir.” (NUTKU, 1997: 64) 

Yukarıda özetle meddah ve â�ıkların genel özellikleri, benzerliklerini ve farklılıklarını 

zikrettik. Anlatı gelene�ine ba�lı olarak geli�mi� bulunan â�ıklık ve meddahlık sanatları; 
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konu, �ekil ve i�leyi� bakımından teferruatlı olarak incelendi�inde çok kati sınırlarla 

birbirlerinden net olarak ayrılan ve ortaya konulabilen farklı sanat kollarıdır. Bu nedenle ayrı 

olarak de�erlendirilip, tarif edilmesi gereken bu sanatçılar da birbirine karı�tırılmamalıdır. 
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1.3. ABUZER A�IKSEVER’�N MEDDAHLIK YÖNÜ 

 
1.3.1. ABUZER A�IKSEVER’�N MEDDAHLIK N�TEL�KLER� 

 

A�ıksever, saz çalmayı bilmekte ve her hikâyesinde ayrı bir ezgi kullanmaktadır. 

Hikâyelerini saz e�li�inde anlatması, hikâyelerinin bir gecede bitmemesi ve hikâyelerindeki 

lirik havayı dinleyici-seyirciye ta�ıması bakımından â�ıklık özelli�i gösterse de sahip oldu�u 

di�er birçok hususiyet onun sadece â�ık olarak de�erlendiremeyece�imizi göstermektedir. 

A�ıksever’de â�ıklı�ın yanı sıra, meddahlık niteliklerinin de bir ço�una rastlanmaktadır. 

Bunları �u ba�lıklar altında de�erlendirebiliriz: 

  

1.3.1.1. Taklit Gücü 

 

A�ıksever’de gözlemledi�imiz önemli özelliklerden ba�ında taklit gücü gelir. Daha 

önce belirtti�imiz gibi meddahlar hikâye anlatırken hikâyelerini canlı tutmak ve 

renklendirmek amacı ile birçok sesi, hayvanı, kadını ve olayları taklit edebilmektedir. 

A�ıksever’i bu yönü ile de�erlendirdi�imizde, onda bu yetene�in oldu�unu 

gözlemekteyiz. A�ıksever, hikâye dokusu içerisinde kahramanlara ba�lı olarak birçok ses ve 

hareketi canlandırmaktadır. O, hikâye anlatırken sazı, vücut dili ve mimikleriyle aynı 

zamanda tek ki�ilik bir tiyatro oynayan sanatçı edasıyla canlandırma da yapmaktadır. Hasan 

Hüseyin hikâyesinde Nazır’ın silahlanıp kahramanları kurtarmaya gidi�ini anlatırken, sazını 

yukarıya kaldırmı�, onun a�zından anne ve babasına seslenmi�tir. Devamında Nazır’ın 

arkasından seslenen annesine bakı�ını da canlandırmı� ve oturdu�u yerden geriye dönüp 

bakarken sazını da bacaklarına do�ru uzatmı�tır. Bu esnada hikâyede geçen tüm diyalog ve 

konu�maları gerek ses tonu ile gerekse mimik ve hareketleri ile canlandırılmı�tır. 

Memo ile Zini ve Hazal hikâyeleri dinleyiciler tarafından en çok ra�bet edilen ve 

anlatıcıya defalarca anlattırılan hikâyeleridir. Olayların duygusal yo�unlu�unun ve 

dinleyicinin hissi hassasiyetinin arttı�ı bölümlerde bir anda müzi�in ritmi olabildi�ine 

artmakta, saz adeta A�ıksever’in elinde konu�maya ba�lamaktadır. Tam bu esnada 

dinleyicileri gözlemledi�imizde birço�unun a�lamakta oldu�unu görürüz. Anlatıcı yalnızca 

hikâyeyi rivayet etmekle kalmaz, özellikle kar�ılıklı konu�malarda mutlaka türkülü ve �iirli 

anlatım kullanır. Bu özellik â�ıklara özgüdür; ancak A�ıksever’i ayrı kılan bu esnada 
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kahramanların rolüne girmesi ve onların ses tonu ile sesleniyor olmasıdır. Kahraman 

a�lıyorsa o da a�lar. Kahraman üzgün ve serencama ba�lamak üzere iken yalnız ba�ına 

yollara çıkmı�sa, o da kahramanın a�zından ba�ını boynuna koyarak konu�ur. Memo ile Zini 

hikâyesinde Memo’nun annesinden helallik istemesi anlatılırken; kar�ılıklı konu�maya 

geçti�inde bir taraftan atının sırtında olan ve helallik isteyen Memo yerine konu�makta, di�er 

taraftan Mu�ure �ehrinin kö�elerine kadar gelmi� ve a�zı yerlerde a�layarak o�lunu 

u�urlayan Zeliha Hatunun yerine konu�makta ve tasvir etti�i durumu canlandırmaktadır.     

 Görülüyor ki; hikâyenin ahvaline göre ses tonu ve sazın ritmini de�i�tiren 

Â�ıksever’deki en önemli taklit özelli�i, hikâye kahramanlarını anlatırken kendini onların 

yerine koyabilmesi ve onların a�zından konu�arak canlandırmasıdır.  

Hikâyelerini anlatırken mekândaki dinleyici sayısının çoklu�u ve Çelikhan A�zını 

anlıyor olmaları, ondaki taklit yönünü geli�tirmektedir. Sık sık dinleyicilerin gözlerinin içine 

bakmakta, onları kontrol etmekte, sazıyla, mimik ve jestleriyle hikâyelerini canlandırarak 

anlatmaktadır. Dinleyici-seyirci kitlesi içerisinden bazıları hikâyeyi defalarca dinlemi� olsa 

dahi yine büyük bir merakla ve ilgiyle dinlemeye devam etmektedir. Hikâye esnasında 

nesirli-nazımlı anlatma kısmı bitip, sazla ezgili kısma geçildi�inde birçok dinleyici “evet 

Abuzer evet” �eklinde tezahüratta bulunarak onu co�turmaktadırlar. Dinleyici-seyircinin bu 

co�kusu ve sayısı arttıkça, A�ıksever’deki kendinden geçerek anlatma ve taklit özellikleri de 

artmaktadır. Böyle atmosferlerin yakalandı�ı toplantılardan sonra bazen dönüp kendi 

anlattıklarını yeniden dinledi�inde; “Ben bunların hepsini hatırladım mı?” diye �a�ırdı�ını 

çevresindekilerden ö�renmekteyiz. 

A�ıksever’in hikâye anlatma esnasında kahramanlara ve olaylara ba�lı yaptı�ı 

taklitleri “Abuzer A�ıksever’de Meddahlık Teknik Tavırları” ba�lı�ı altında teferruatlı 

incelendi�inden burada üzerinde durulmamı�tır. 

 

1.3.1.2. Hikâyelerin �ekil Yapısı 

  

Meddahlar tarafından anlatılan hikâyelerde de belli bir sıra gözetilir. Giri� kısımları 

ço�unlukla “formel” adı verilen kalıpla�mı� ifadelerle ba�lar. Ayrıca hikâyelerin geçi� 

bölümlerde de meddahlara ait kalıpla�mı� ifadelere ve eklemelere sık sık rastlanılır. Sonuç 

bölümünde meddahlar hikâye kahramanlarına ve dinleyenlere dua ile yine kalıpla�mı� 

ifadelerle son verirler. 
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 A�ıksever’in hikâyelerinde de bu özellikler bulunmaktadır. Daha öncede belirtti�imiz 

gibi, onun hikâyeleri ve hikâyecili�i tezimizin konusu ba�lamında ayrıntılı olarak 

incelenece�inden 1örneklerle �ekil özelliklerine kısaca de�inilecektir. Bunlardan bir kısmı:  

 

1.3.1.2.1. Giri� A�ıksever dü�ün odasında veya kalabalık köy odalarında, asıl 

anlatmayı dü�ündü�ü hikâyeye geçmeden önce; cemaattekilerin ço�unlu�unun istedi�i 

hikâyeyi ve en çok sevilen bölümlerinden birkaç bölüm okuduktan sonra o gece anlatmayı 

dü�ündü�ü hikâyelerinin adını vermekte ve hikâyesine geçmektedir. 

 Hikâyelerine ba�lamadan önce sazla uzun bir pe�rev bölümü vardır. Bu bölüm 

dinleyici-seyirciyi hazırlamak içindir. Dinleyiciler çalınan ezgiden hangi hikâyenin 

anlatılmakta oldu�unu bilmektedir. Her hikâyenin farklı bir ezgisi bulunmaktadır. A�ıksever, 

bu pe�rev bölümü esnasında cemaattekilere dikkat etmekte, kimlerin geldi�ini ve nerelerde 

oturduklarını gözlemektedir. Saza ba�vurdu�u ve ezgiye ba�ladı�ı an, ço�unlukla ba�ını 

kaldırıp dinleyici-seyirci ile göz göze gelmektedir. Böylelikle dinleyicilerin dikkat ve 

meraklarını hikâyeye toplamaktadır. 

Pe�rev bölümünden sonra hikâyenin sözlü kısmına giri� yapmaktadır. Burada 

ço�unlukla meclise selam verip, “ho� geldiniz” dedikten sonra; “mesele �öyledir” veya 

“efsane �öyledir” gibi kli�e ifadeleri kullanmaktadır. Bu ifadeleri kullanmadan ba�ladı�ı 

zamanlar da olabilmektedir. Bu sözden sonra kahramanın ailesini, nereden geldiklerini ve 

nereye yerle�tiklerini, kahramanın do�umunu anlattı�ı giri� bölümüne geçmektedir. Örne�in; 

Bi�ûreli Fatma hikâyesinde Fatma ve Sidin’in babalarının kimler oldu�unu ne �ekilde 

ya�adıklarını, çocukların do�umunu anlatır. Ayrıca, Hasan ile Tili hikâyesinde de 

kahramanların ailelerinin Dersim’den gelip �am’a yerle�meleri ve çocuk sahibi olmalarını 

giri� bölümünde anlatmaktadır. Hikâyelerinde kullandı�ı bazı geçi� formelleri �u �ekildedir: 

“Â�ık Garip’in türküsü �öyledir.” (AG) 

“Bu sava� türküsüdür. �öyledir dinle!” (AOH) 

“Bu hikâyenin efsanesi �öyledir.” (BF) 

 

1.3.1.2.2. Geçi�/Geli�me 

Asıl meddahlık özelliklerinin tam olarak gözlenebildi�i bölümdür. Burada A�ıksever, 

tüm hüner ve ustalıklarını göstermektedir. A�ıksever; hikâyeyi uzatmaya, ilaveler yapmaya 

veya kesip bitirmeye burada dinleyici kitlenin durumuna göre karar vermektedir. 

                                                 
1 Dördüncü Bölüm; �ekil özelli�i itbari ile, hikâyelerde geçen bütün örneklerin verilmesine ayrılmı�tır.  
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Dinleyicilerden birinin kendisi dinlemedi�ini gördü�ünde kahramanın a�zından veya direk 

olarak ona “laf atmaktadır”. Dinleyici–seyirci grubu bu sözlere maruz kalmamak ve herkese 

�aka konusu olamamak için A�ıksever’i tüm dikkatleri ile dinlemektedirler. A�ıksever bu 

bölümde duygu durumuna göre tüm dinleyiciyi a�latabilmekte veya güldürebilmektedir. 

Hikâyede olayın geli�imine paralel olarak, dinleyici kitlenin durumuna göre 

kahramanın a�zından veya direk güldürücü olaylar anlatmakta, kahramanlardan kötüleri 

köyün delisini de benzetebilmektedir. Yine anlatıma göre kahramanlar arasında kötü olanları 

tarihteki kötü isimlere de benzetebilmektedir. Hikâyedeki kötü insanlar kötü niyetlerinden 

dolayı, A�ıksever’in eklemelerinde hep ironik bir üslûbla ele�tirilmektedir. Mesela; Memo ile 

Zini hikâyesinde Memo Fırat’ın önüne geldi�inde �eytanın kızı onu kar�ı taraftan kandırmaya 

çalı�ır. Memo Hz. Hızır’ın yardımı ile kar�ıya geçince, rüzgar eser ve kızın yüzü açılır. Memo 

onun Zini olmadı�ını görür. A�ıksever bu olayı �öyle anlatır: “Rüzgar tülün altına girdi, kızın 

yüzü açıldı. Kız çok güzeldir, �irindir. Bir gözü kördür, di�eri de noksandır” �eklinde tariz 

yaparak aslında kızın çirkin oldu�unu anlatır. Ayrıca hikâyede �eytan Bako’yu Cizre önünde 

Memo’yu beklerken anlatması sırasında tasvirleri ile sahte dindarların komikli�ini de 

sergilemektedir. �eytanın hoca kılı�ına girmi� haliyle alay ederken, aynı zamanda sahte 

dindarlıklarıyla her türlü kötülü�ü yapanlara da gizli bir tenkit göndermektedir. Hikâyede 

geçen tasvir �öyledir: “Allah için ne elhamı ne de süphanı bilir. Ne dini vardır ne de imanı. 

Her �eyi yanına hazırlamı�. Ye�il, kırmızı bir kavuk ba�ına ba�lamı�. Yıldıznâme torbasını 

koltu�unun altına aldı. �eytanı daha önce görmemi� olan (tövbe tövbe!) der ki; sanki Hz. 

Hızır’ın kendisidir. Bir eline geyik derisi aldı, öbür eline 99’lu tesbihi. Önceden hazırdı. Yola 

koyuldu. Cizre �ehrine giri� üç yoldandır. O yolların ba�ını tuttu, bekledi. Bilmedi ki kıble 

hangi taraftadır. A�zını verdi do�ru batıya döndü. Geyik derisi seccadeyi indirdi. Kürkü 

ba�ına çekti. Kürkün ba� kolundan yola bakıyor, ba�ını sallıyor, tesbih çekiyor, ya Rabbî! Bu 

Memo ile Zini’nin muradı yerine getirmesin, diyor.” 

Asıl konunun anlatıldı�ı, hikâyenin tüm olay halkaları ile verildi�i, geçi� bölümlerine 

ait tüm formellerin hikâyede yer aldı�ı bölüm geli�me bölümüdür. Dikkat çeken bazı geçi� 

formellerine -konunun bütünlü�ü bakımından-  verebilece�imiz birkaç örnek �öyledir:  
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1.3.1.2.2.1. Bir �ahıstan Ba�ka Bir �ahsa Geçi� 

Bu geçi�ler yapılırken, dinleyicilerin merak duygusunu cezbedici ve arttırıcı yerler 

tercih edilmektedir. Geçi�ler ani olmakla birlikte rastgele yerlerde de�il, hikâyenin 

atmosferine uygun yerlerinde yapılmaktadır. Bazı örnekleri �u �ekilde sıralayabiliriz:  

“Hele Zini’yi orada bırakalım gidelim Memo’nun diyarına!” (MZ) 

“Hele Sidinle Fellâ Mustafa’yı orada bırakalım, gelelim Fatma ile a�iretin diyarına!” 

(BF) 

“Elifnur`la Carsım Bey orda kalsın, biz gelelim Ümmühan`la Hüseyin Bey`in 

diyarına!” (CB ) 

“Sidin gitti, gel Dervi�`in diyarına!” (DB) 

 

1.3.1.2.2.2. Dinleyicinin Dikkatini Arttırma 

“Açtı ki ne açsın”(MZ), “Gitti ki ne gitsinler!” (BF), “Baktı ki ne baka!” (HH) 

 

1.3.1.2.2.3. Hikâye Ortası Geçi� 

“Biraz üstten geçelim biz, çok uzatmayalım.” (AG), “Gün ay oldu, ay sene gibi oldu. 

Çocuk hemen büyüdü.” (LM), “Aradan epey zaman geçti, epey zaman geçti, epey zaman 

sonra. ” (BF) 

 

1.3.1.2.2.4. Kahramanların Konu�maları 

Hemen her hikâyesinde kahramanların kar�ılklı konu�malarında; “yanındadır yüre�im 

yanındadır” ifadesi ile ba�layan hitap bulunmaktadır. Bunun dı�ında di�er bazı örnekler 

�öyledir:  

“Çe�medir abi çe�medir”, “Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır”, “Adım adım �ehmuz adım 

adım” (�S), “A�a�ıdan beyim a�a�ıdan” ( F), “�er yükseldi göbe�e kadar...” ( KA) 

 

 1.3.1.2.2.5. �ahıs veya Hareketlerin Tasviri 

Daha  öncede ifade etti�imiz gibi A�ıksever`de hikâyeyi aynı zamanda dinleyici-

seyirci kitleye canlandırma ön planda oldu�u için �ahıs ve olayların tasvirleri de ayrıntılı 

olmakta; jest, mimik ve hareketlerle de bu tasvirler canlandırılmaya çalı�ılmaktadır. 

Tasvirlerinden dikkat çeken birkaç örne�i �öyle sıralayabiliriz: 

“Memo ile Zini tartı�tılar. Söz, kıssas ve tekerlemelerle tartı�tılar. Peri padi�ahının üç 

kızının gözleri pencerede Memo ile Zini`de durakaldı. Bu kalp a�kının ate�idir. Eee... Cenab-ı 
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Allah Memo’ ya verdi�i nur-cemâli Hz. Yusuf’tan ba�ka kimseye vermedi. Memo ile 

Zini’nin herbirinin dörder tane nur-u me�alesi var. Sekiz tane ediyor. Memo ile Zini’nin nur-

cemâlinden her�ey durur. O kadar ki, Zini güzel, Memo da yakı�ıklıdır. (MZ) 

“Memo dürbünü aldı. Atın iki kula�ının arkasından baktı ki, üç yolun birle�ti�i 

noktada aksakallı bir amca, sakalı gö�süne de�iyor. Dersin ki, bu adam do�du do�alı Allah’ın 

emrindedir, günah i�lememi�tir, sınır görmemi�tir. Üstünde nur-nazar var, müslüman 

birisidir. Hangi attar iyi ise, gitmi� iyi koku almı� daha bir kilometre uzaklıktan bu mis 

kokular geliyor. Dersinki, bu bir evliyadır...” (MZ) 

“... Gittilerki tooo ne gideler! �skan Pa�a’nın çadırında ziyefetler kurulmu�, gençler, 

yi�itler toplanmı�, davul-zurna çalıyor, yemek veriliyor. Ayak ayak üstüne atmı�lar, ellerinde 

tespih sırtlarında kürk, o diyor; ‘ben falan o�lu falanım’, di�eri diyor; ‘ben falan o�lu 

falanım.’ Herbiri; ‘ben bir sülaleye bedelim’ diyor. Halbuki birgün bir yi�idin sesi duyulsa 

ba�larını karılarının yanından çıkarmazlar...” (DB) 

 

1.3.1.2.3.  Biti�/Sonuç 

 

A�ıksever’ in hikâyelerinde biti� genellikle cemaattekilere ve kahramanlara duaların 

yapıldı�ı, hikâyelerin mutlu sonla bitti�i kısa anlatımlar olmaktadır. Ancak, dinleyici-seyirci 

kitlesinin durumuna göre bazen biti�i son derece uzun tuttu�unu, nasihatlerini uzattı�ını da 

bilmekteyiz. Hasan Hüseyin hikâyesinde hikâyenin olay örgüsünü bitirdikten sonra hikâyeyi 

kestirip atmamı� ekleme ve yorumları ile dinleyiciye kıssadan hisse kabilinde ö�ütler vermeyi 

de ihmal etmemi�tir.2 Bazı biti� formeli örnekleri �öyldir: 

“Aha burada Memo ile Zini bitmi�tir. Allah hepimizin muradını yerine getire. Allah 

rahmetini o zatlara ve tüm cemaate vere.” (MZ) 

“Bende söz tamam oldu. Güne� yükseldi, tepeye kayaya vurdu. Allah cömert canların 

demini bozmasın. ��te dinleyin ben burada Melek’in sözlerini bitirdim. Allah onlardan da 

sizlerden de razı olsun.” (M) 

 

1.3.1.3. Hikâyelere Yapılan Ekleme ve �laveler 

Meddahların dikkat çeken yönlerinden biri de hikâyelerine yaptıkları eklemelerdir. 

A�ıksever’de hikâye esnasında dinleyici-seyirci kitlesini durumuna göre birçok ekleme, 

açıklama, nasihat yapmaktadır. Dinleyicilerden birbirleriyle küs olanlar varsa ve A�ıksever’e 

                                                 
2  Bkz. Dördüncü Bölüm,  “Arasözler, Kanaat- Yorum ve Tenkit” kısmı. 
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de hikâyeye ba�lamadan önce bu kimseler söylenmi�se, A�ıksever; hikâye arasında mutlaka 

bu kimselere kahramanın a�zından veya hikâyenin seyrinde, uygun bir yerde bırakıp ara 

vererek nasihatlerde bulunmakta ve barı�malarını istemektedir. Mesela; “Ey Ali o�lu 

Mahmut! Sen babanın kıymetini �imdi bilmiyorsun, ölümünü mü bekliyorsun? Bak Sih 

Ahmet gibi yi�ide bile dünya kalmamı�, sana mı kalacak dünya, babana küs kalırsan” gibi 

ifadelerle dinleyenleri uyarmaktadır. 

Ayrıca, açıklayıcı ve bilgilendirici eklemeleri de onun ustalı�ını göstermektedir. Bu 

mevzu ileride “Arasözler” ba�lı�ı altında teferruatıyla incelenece�inden burada bazı dikkat 

çekici örnekleri vermekle yetiniyoruz: 

“Zini’nin kırk tene yardımcı kızı vardır. Kızların ser ba�ı da di�i kurttur. Diyelim ki 

bakanın i�te bu kadar yardımcısı vardır.” (MZ) 

“Bunlar Zini’nin tahtının kö�künün altına girdiler. Bunlar insan de�ildir, cin peridir. 

Allah’ın kaderinin önünde durmu�lardır.” (MZ) 

“Devletin eli uzun olur. Telle, telgrafla, postacılarla, yüzba�ı, binba�ı o zamanın 

büyük kumandanı resmi kıyafetlerini çıkarıp sivil kıyafetlerini giydi. Kendilerini tebdil 

kıyafet ettiler...” (DB) 

“Birgün Gül�en Bey köyü tefti�e gitti. Diyelim ki �imdiki ba�bakan, muhtar, belediye 

ba�kanı gibi a�iretinin durumu nasıl, �ikâyet var mı ne var ne yok?...” (BF) 

Hikâyelerinde dikkat çeken bir di�er husus da söylenilmesi abes olan sözleri hikâye 

içinde söylemek zorunda kaldı�ında “ha�a cemaate” diye ba�lamasıdır. Onun hikâyelerinde 

küfürlü söz yer almamaktadır. Bu, ya�adı�ı çevrenin de�erlerini ta�ıdı�ı ve bu kültürel 

de�erleri toplulu�a sunarak gelecek nesillere iletti�inin göstergesidir.  

 “Kızların gelinlerin bir kısmı gülüyor bir kısmı a�lıyor. A�layan namus sahibidir. 

Namus derdi çetindir. Gülen de ha�a cemaate ki, e�ektir. E�ekler bir �eyden anlamıyorlar 

ki...”(CB) 

“�yi kulak ver! �yi bir insan neredeyse onun namı kalkar, büyür, yayılır. Afedersin, 

kötü bir adam nerede ise, onun adı da kötülükle yayılır...”(BF) 

“Artık Memo’nun a�kı hepsinin içine girdi. Ha�a cemaate ki, on be� ya�ında ki 

kızdan, tüm kadınlara kadar kimin gözü Memo’ ya deyse kendini kaybeder...”(MZ)  

A�ıksever’ in hikâyelerine yaptı�ı ekler bu kadarla sınırlı de�ildir. Hikâyelerinin 

hemen her cümlesinde kendi mührünü görürüz. Ya�ayı�ı, kültürü, çevresi, hayata bakı�ı ve 

de�erlerini hikâyelerinde ustalıkla i�lemi�tir. Hikâyelerini okudukça hemen her paragrafta 

ona ait eklere rastlamamız �a�ırtıcı de�ildir. Çünkü o, tüm usta anlatıcı özelliklerini üzerinde 

ta�ıyan ve icra etti�i sanata inanan biridir. Hikâyelerinde kendisine has olan nasihat, dua-
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beddua, yemin, atasözü, deyim gibi eklemeleri çok sık geçmektedir. Hikâyelerinde sıklıkla 

kullandı�ı ifadelerinden bazılarını �u �ekilde sıralayabiliriz: 

 

Nasihat, dua-beddua ve yeminler  

 

Kadın da vardır, kadıncık da. Kadıncık bo�tur. Kadın da hem erke�i öldürür, hem de 

kaldırır. Kadın her �eydir. Aslan erkek olmu� kadın olmu�  fark yoktur. (BF) 

 “Derler ki: Bir adam ne kadar yi�it olursa olsun, onu bir kadının yanına bırakırsanız, 

illaki o kadın o adamı yoldan çıkarır. O �eytandır, imkan yoktur.” (MZ) 

“Kadınlar biraz sabırsız olurlar.” (MZ) 

“Onlar bizim gibi sabırsız, ahlâksız de�iller ki, onların sözü-kıssası do�ru idi.” (MZ) 

“Ben diyeyim ki, seni seviyim. Sonra da karına kızına bakıyım. O, Müslüman namusu 

de�ildir.” (MZ) 

“A�a ki�i her �eyi kendisine layık görür. Nefsini yüksek tutmaz. O yüzden a�adır.” 

(BF) 

 “Süleyman’a kalmayan mülk bize kalmaz. Hz. Muhammed (SAS)’e kalmayan dünya 

da bize kalmaz. �yi ol, iyilikle anıl!” (CB) 

“Allah Ümmet-i Muhammed’in hepsine keyif ve zevk versin!” (�A) 

“�nsanın i�i Allah’ a �ükürle, sabırla devam ederse, sana iyilik kalır. Kötülük ba�arıya 

ula�maz” (CB) 

“Sınır ta�ına, yetim hakkına, davarın bo� gidip yükleyip geldi�i eme�in hakkına 

yemin olsun ki...” (MZ) 

“Allah kimsenin demini yarım bırakmaya! �manınım dü�manı da olsa Allah Te’ala 

kimsenin hevesini gözünde bırakmaya!” (AG)   

“E�er a�acın kurdu a�açta türemezse, a�aç yıkılmaz. Kom�un sana namussuzluk 

yapmazsa, e�yan çalınmaz. Kom�un namussuz olmazsa kimsenin de�ne�i sırtına gelmez.” 

(CB) 

“Allah kimseyi muhannete muhtaç etmeye!” (CB) 

“Allah insanı helal ki�iye denk getirsin.” (MZ) 

 

Atasözü ve Deyimler 

 

“Bahtına dü�tük.” (MZ, HT, H, M, HMOY, CB, HH, AOD, AOH, F ) 

“Sarraf altını bilir, a�a ki�i de adamdan anlar.” (BF)   
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“... hatta on be� ya�ındaki kız bile gö�sünü da�ladı.” (MZ) 

“Eme�i iki paraya gitti.” (MZ) 

“... emrin nedir? �ki gözüm, ba�ım üstüne olsun.” (MZ) 

“... yüre�im kan a�lıyor, ci�erim ate� gibi yanıyor...” (MZ) 

“Denize dü�en yılana sarılır.” (MZ) 

“Gök uzaktır merdivenle kavula�ulmaz.” (MZ) 

“Paranın evi yansın. Para kapıyı da, da�ı da , ta�ı da yumu�atır.” (CB) 

 

1.3.1.4. Usta-Çırak �li�kisi 

 

Meddahların meddah taklitlerini ve hikâyelerini daha önceden ustalarından ö�renerek 

yeti�tiklerini meddah ve â�ıkların benzerlik ve farklılıkları konusunun muhtevasına i�lerken 

belirtmi�tik. 

A�ıksever, usta-çırak ili�kisi içinde yeti�mi� ve usta bir anlatıcı olmu�tur. Hikâyelerini 

evvela babasından ö�rendi�ini daha önce belirtmi�tik. Babası saz çalmayı bilmez. Babasının 

da Yusuf o�lu Yusuf (Koç)’ tan ö�rendi�ini söylemektedir. Bunların asıl ö�reticisi ise Ta� 

o�lu Ali’dir. Ta� o�lu Ali iki kolun olu�masını sa�layan usta anlatıcıdır. Bunlar:  

1. Ta� o�lu Ramazan 

2. Mahmut o�lu Abuzer 

A�ıksever ikinci koldan ö�rendi�ini söylemektedir. Bu durumda olu�mu� bulunan bu 

â�ıklık kolunu �u �ekilde �emala�tırmaktayız: 
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                                                                Ta�o�lu Ali 

 

 

Ta�o�lu Ramazan Mahmuto�lu Abuzer 

(Ta�o�lu Ali’nin o�lu)        (Abuzer Koç)   

 

 

     Yusufo�lu Yusuf Koç 

 

 

       Abuzer Koç    Osman Koç            Mehmet A�ıksever 

             ( Abuzer A�ıksever’in kayınbabası)                                 (Abuzer A�ıksever’in babası)                             

 

                         Abuzer A�ıksever 

 

A�ıksever’ in çocukluk döneminde çok sayıda â�ık vardır. Bunlardan biri de daha 

sonra kayınbabası olacak olan Abuzer Koç’tur. 

A�ıksever’in babası, Mahmut o�lu Abuzer’in de â�ıklık toplantılarına yeti�ebilmi�tir. 

A�ıksever bu isimlerin hepsini tanımaktadır. Bu â�ıkların hepsi hikâyelerini Çelikhan 

A�zı ile anlatmı� ve bu gelene�i yeti�en nesle bu haliyle aktarmı�lardır. Çünkü bu â�ıklar ve 

dinleyici kitleyi olu�turan yöre halkı standart Türkçe’yi bilmemektedir. 

A�ıksever, tablodaki bu isimlerin hepsinin vefat etti�ini, bir tek kendisinin ya�amakta 

oldu�unu söyler. Kolun ya�ayan son ve tek halkasıdır. Çünkü çırak yeti�tirmemi�tir. Buna 

neden olarak; çıraklık için çocuklarından hiçbirini ikna edememesini göstermektedir. Bunun 

dı�ında gönüllü olarak gelen çırakların hiçbiri, gerekli ve yeterli, azmi ve çabayı 

harcayamazlar. A�ıksever, kendisinden sonra hiç kimsenin kalmayaca�ına üzülmekte, 

özellikle geçmi� zamanlarda çırak yeti�tirmek için tüm çabaları sarf etti�ini; ancak 

ba�aramadı�ını söylemektedir. 
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1.3.1.5. Birkaç ��in Birlikte Yapılması 

 

Geçmi�te ya�ayan meddahların saraylarda mukallitlik ve meddahlı�ın yanısıra 

oyunculuk, hokkabazlık, kuklacılık, karagöz oyunu vs. gibi oyunları da oynadıklarını 

belirtmi�tik. 

A�ıksever’de de anlatıcılık sanatının yanında farklı oyunculuk yönlerini görmekteyiz. 

�lerleyen bölümlerde yöredeki hikâye anlatma gelene�i ba�lı�ı altında anlataca�ımız; “�ava�” 

gelene�ine ba�lı geli�tirmi� bulundu�u oyunculu�u vardır. Bunun dı�ında onun dü�ünlerde 

davul da çaldı�ını çevresindekilerden ö�renmekteyiz. O, usta bir davul çalgıcısıdır. Bazı 

sünnet dü�ünlerinde köy odalarında sazıyla hikâye anlatırken, dı�arıdakilerin iste�i üzerine 

hikâyeye ara verip, dı�arıdakileri de davuluyla e�lendirdi�i anlatılmaktadır. Dü�üne ayrı bir 

davulcu ça�ırılmı� olmasına kar�ılık; A�ıksever’in davulculuk yönünü bilenler, köy 

sahalarında davul e�li�inde e�lenirken, mutlaka A�ıksever’i de ça�ırır ve davul çalmasını 

isterler. Rivayete göre; A�ıksever ça�rıldı�ı dü�ünlerden birinde hikâye anlatmaktadır. Bu 

esnada dı�arıda davul çalan ki�inin, yanlı� çaldı�ını fark eder. Hikâyesine ara vererek dı�arı 

çıkar ve davulu eline alıp, çalmaya ba�layarak dü�ündeki herkesi co�turur. Bu yönüne dair 

konu�tu�umuz fanatik dinleyicilerinden biri; “i�te Abuzer geldi, hirkesin yüre�i zıpladı. O 

kadar ki, Abuzer güzel çaliyi” diyerek bu aneknotunu aktarmaktadır.  

A�ıksever, Sivas ve Konya’daki â�ık atı�malarından haberdardır. Kendisinin de 

buralara gidebilmesi için standart Türkçe’yi çok iyi bilmesi gerekti�ini, fakat kendisinin 

konu�urken dahi zorluk çekti�ini ifade etmektedir. Yeti�ti�i çevrede â�ık atı�maları ayıp 

kar�ılandı�ından A�ıksever Çelikhan A�zı ile hiçbir atı�maya katılmamı�, bunu kendisine 

yakı�tırmamı�tır. 

 

1.3.1.6. Mekan ve Dinleyici Kitle 

 

Meddahlar kahvehane, köy odaları, kır alanları, geni� köy odaları ve geni� 

meydanlarda sanatlarını icra ettiklerini daha önce belirtmi�tik. A�ıksever de uzun kı� 

gecelerinde ve özellikle de dü�ünlerin yo�un oldu�u sonbahar mevsiminde meddahların 

hikâye anlattıkları tüm mekanlarda sanatını yürütmü�tür. Dü�ün sahibi veya toplantılıyı 

düzenleyen ki�iler tarafından özel yerler hazırlanmakta, geni� köy odaları, salonlar veya geni� 

olan ve tüm konukların sı�abilecekleri ve rahatlıkla izleyebilecekleri, oturup-

dinleyebilecekleri uygun yerler hazırlanmaktadır. A�ıksever için de herkesin görebilece�i ve 

ortama göre biraz daha yüksek olan bir divan hazırlanmaktadır. Önünde de sürekli suyu 
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bulunmaktadır. Onun sa�ı ve solu çok kalabalık olmayacak �ekilde düzenlenir. Hikâye 

atmosferine girdi�inde, kendinden geçti�i durumlarda sazıyla ve vücuduyla birçok hareketle 

aynı zamanda canlandırma yaptı�ı için yakınındaki insan sayısı seyrek tutulur. �nsanlar daha 

çok onun kar�ısında duracak �ekilde otururlar.  

A�ıksever’in hikâyelerinde lirizm, mizah, arasöz vb. durumları güçlü kılan veya 

tamamen ortadan kaldıran en önemli unsur dinleyici kitledir. Dinleyicilerin halet-i ruhiyesi, 

hikâyedeki olay örgüsünü ve anlatıcımızın ûslubunu de�i�tirebilmektedir. Yer yer kendinden 

geçerek anlatan A�ıksever, anlattıkları kendisine yeniden dinlettirildi�inde; “Ben bunların 

hepsini hatırlayabildim mi?” diye de sorabilmi�tir. Her ne kadar bunu â�ıklık özelli�ini güçlü 

kılan bir özellik olarak kabul etsek de onun anlatımında dramatik unsurların lirizm kadar 

önem arz etmesi ve asıl ba�arısını bu yolla sa�laması, onun meddahlık yönünün güçlü 

olmasındandır diyebiliriz.  
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1.3.2. ABUZER A�IKSEVER’�N MEDDAHLIK TEKN�K VE TAVIRLARI 

 

A�ıksever ile beraber katıldı�ımız dü�ünde ve daha sonra ortam olu�turmak suretiyle 

hazırladı�ımız mekanlarda A�ıksever’in meddahlık teknik ve tavırlarını gözlemleyebilme 

fırsatı yakaladık. Ondaki meddahlık yönünü kuvvetlendiren mimik, jest, vücut hareketleri ve 

sazı aracılı�ı ile gerçekle�tirdi�i bazı canlandırmalar hemen dikkat çekmektedir. Ses tonuyla 

beraber kontrol etti�i bu teknik ve tavırlarına yönelik gözlemledi�imiz önemli ayrıntılardan 

bir kısmı �öyledir: 

Uygun ortam olu�tuktan ve herkes yerini aldıktan sonra hikâyesine ba�layan 

A�ıksever; daha sonra salona giren ve selam veren konukların dahi ayrı ayrı selamlarını 

kar�ılamakta ve hepsine dikkat ederek onlarla göz göze gelmektedir. Bazen öyle kalabalık 

dü�ünler olur ki, insanlar sıkı�ıklıktan adım atacak yer bulamazlar. Birçok ki�i ayakta ve 

aralarda dinlemek zorunda kalır. Bu tablolar, daha sık A�ıksever’in tüm hünerlerini daha 

ustalıkla sergiledi�i zamanlarda olu�maktadır. A�ıksever, hikâyeye ba�ladı�ı andan itibaren 

konukların gözlerine bakmaktadır. Özellikle nesirli anlatımı bitirip sazlı kısma geçti�inde 

ba�ını kaldırıp, dinleyici- seyirci kitleyi gözlemlemektedir. O an duruma göre, yeri gelmi�se 

do�açlamaya da giderek, farklı anlatımlara girebilmekte ve hikâye dokusu içinde eklemelerini 

ustalıkla iletebilmektedir. Bu zamanlardaki eklemelerin ço�unlukla nasihatlerden olu�ması 

dikkat çekicidir. Ezgi esnasında dinleyicilerin; “evet Abuzer evet” diyerek onu onaylamaları 

gelenek halini almı�tır. Bu tasdik, anlatıcının ritmik havayı daha co�kun halde dinleyiciye 

sunmasını sa�lamaktadır. Sazın ezgisi duygu yo�unlu�unun arttı�ı bölümlerde de�i�mektedir. 

Sazın volümünü hikâyelerdeki duyguya göre yükseltmekte veya azaltmaktadır. A�ıksever’ in 

sesini yükseltip ba�ırması veya alçak sesle devam etmesi yine bu duygu de�i�imine paralel 

olmaktadır. Özellikle kar�ılıklı konu�ma ve sava� zamanlarının tasvirinde sazına vurmaktadır. 

Bu esnada sazı çalmaktaysa sazın ritmi de hızlanmaktadır. A�ıksever’in bu yönüyle en önemli 

aksesuarı sazıdır diyebiliriz. Sazı meddahlardaki de�ne�in yerini almaktadır. Hikâyeleri 

sazsız anlatması istenildi�inde bile, sazını mutlaka eline alır, sazı bıraktı�ı zaman hikâyeyi 

unuttu�unu söylemektedir. 

Hikâyelerini anlatırken kullandı�ı vücut dili ilgi çekicidir. O, bu vücut diliyle adete 

tek ki�ilik tiyatro da oynamaktadır. Bu ba�lamda sa� eli ve sa� ba� parma�ına ba�lı 

canlandırma hareketlerini sıklıkla kullanmaktadır. Ayrıca yüz mimikleri de sık kullandı�ı 

hareketlerdendir.  

Hikâyede kötü insanları anlatırken yaka silkmekte, iyi insanları anlatırken 

gülümsemektedir. Ölümler ve ayrılıklar varsa gö�süne vurarak acıyı dile getirmektedir.  



 33 

Hikâyede dinî-tasavvufî veya ahlâkî konular geçmekte ise, tüm dinleyicilere 

dönmekte gözlerine bakmakta ve sa� i�aret parma�ını kaldırıp uyarır tarzda sallayarak 

ö�üdünü vermektedir. 

Hikâyede rüyayı anlatırken de mimikleri de�i�mektedir. Rüyada pir, ola�anüstü biri 

veya büyük bir Zat varsa, yüz ifadesi ve vücuduyla onun üstün biri oldu�unu, di�er insanlara 

benzemedi�ini gözler önüne getirmektedir. 

Hikâye anlatırken sıklıkla kullandı�ı bir di�er hareket de, sazın ezgisinin hızlandı�ı 

yerlerde saza do�ru e�ilip ba�ını sallaması ve ezginin bitimi ile beraber ba�ını kaldırıp yüksek 

ses tonu ile anlatmaya devam etmesidir.  

Kahramanların dü�ündüklerini anlatırken ka�larını kaldırmakta, kendi fikrini söyleyip 

ö�üt verirken de “ya i�te böyle” der gibi bir ifadeyle ba�ını sallamaktadır. 

Sava�ları ve vuru�maları en ince ayrıntısına kadar anlatmaktadır. E�er kahraman 

kendisini yenemeyecek biri ile kavgaya tutu�mu�sa, eliyle “peh” �eklinde i�aret ederek 

rakibin kahramanın kar�ısında hiç �ansı olmadı�ını göstermektedir. 

Vücutta hangi yeri anlatacaksa, o yeri kendi üzerinde göstermektedir. Cemaattekilere 

parma�ını kaldırıp tek tek i�aret ederek anlatmaktadır. Hikâyede kılıç çeki�i anlatmaktaysa 

elini vücudunda kılıç hizasına kadar götürmekte, tüfek teti�i çekmekte ise, bunu parma�ı ile 

göstermektedir. 

“Kimsin?” diye bir soru geçmekteyse; elini öne do�ru uzatmakta ve ka�larını 

kaldırarak sormaktadır. 

Hikâyede kahramanlara yakın olan ki�ileri ve onların sayısını belirtmekteyse bunu 

parmakları ile i�aret ederek anlatmaktadır.  

Yüksek bir yerden a�a�ı bakı�ı anlatmaktaysa, sazın üzerinden a�a�ı do�ru ba�ını 

e�mekte ve yere bakmaktadır.  

Tüm vücudu gibi gözlerini de çok iyi kullanabilmektedir. Hikâyedeki vurgu yerine 

göre gözlerini kapatmaktadır. Gözya�ı anlatmaktaysa eli ile gözünden a�a�ı do�ru i�aret 

etmektedir.  

Co�kulu bir olayı tasvir edecekse; “tooo” diye ba�lamaktadır. Duygulu veya üzücü bir 

olay geçmekteyse; “hahooo” diye uzunca bir sesle ba�lamaktadır. Dua ettiyse dinleyenlerin 

“amin” demesini beklemektedir. 

Görüldü�ü üzere gerek meddahlık nitelikleri ve gerekse meddahlık teknik ve tavırları 

bakımından A�ıksever meddahlı�a ait bir çok özelli�i üzerinde ta�ımaktadır. Bu nedenle onu 

meddah olarak adlandırabilmemiz mümkündür; ancak irticalen �iir söyleyebilme yetene�i ve 

dinleyici kitleyi müzi�in ritmi ile hikâye atmosferine ta�ıyabilmesi; onda â�ıklık özelliklerinin 
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de güçlü oldu�unu gösterir. Bu nedenle Abuzer A�ıksever’i de�erlendirirken  onu “hikâyeci 

anlatıcı” sınıfına dahil etmemizin do�ru olaca�ı kanaatindeyiz. 

Kültür dairesi içinde halka ait tüm vasıfları üzerlerinde ta�ıyabilmeleri nedeni ile â�ık 

ve meddahları aynı zamanda “aydın” olarak da de�erlendirebiliriz. Halkın öz dokusundaki bu 

nevî sanatçıların varlıkları kültür zenginli�i ile e�de�erdir. Yeni â�ıkların tespti kültür 

kayaklarının zenginli�inin ortaya çıkarılı�ına vesile olacaktır.  

�smet Çetin; â�ıklık gelene�inin devam edebilmesi yeni a�ık hikâyelerinin vücuda 

getirilmesi için â�ıkların e�itilmesinin, devlet tarafından himaye edilmesinin gerekti�ini ifade 

etmi� ve aksi taktirde bu gelene�in dinamizmini yitirece�ini, e�itimsiz â�ıkların bizi A�ık 

Garip Hikâyesine hapsedece�i belirtilmi�tir. (ÇET�N, 1989: 22 – 23) 

Sonuç itibariyle; yazı konusu içinde izah edilen gerekçelerden ötürü Abuzer 

A�ıksever’i, ara�tırma mevzu olarak ilim dünyasında ve icra etti�i sanatı itibariyle de uzunca 

bir maziye sahip olan meddahlık ve â�ıklık gelene�i içinde adının anılaca�ına inanmaktayız. 
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�K�NC� BÖLÜM 

 
2. HALK H�KÂYES�, ÇEL�KHAN (ADIYAMAN) YÖRES�NDE 

H�KÂYEC�L�K GELENE�� VE H�KÂYE ANLATICISI ABUZER A�IKSEVER 

 

2.1. HALK H�KÂYES� NED�R? 

 

Anlatma sanatı içerisinde, destandan sonraki en uzun tür olan halk hikâyeleri; gerek 

�ekil yapıları ve gerekse konuları itibari ile halk ürünleri arasında, “millî” olma durumları 

hasebiyle de�er ta�ımaktalardır.      

Halk hikâyelerinin yeni bir tür olarak ortaya çıkı�ını de�erlendiren Boratav; “yeni ve 

orijinal bir nevî karakteri alarak meydana gelen halk hikâyeleri, yerini tuttu�u destanın bir 

çok vasıflarının hâlâ ta�ımaktadır. Fakat bunlar onun asıl karakterini verenler de�ildir. Süratle 

yeni bir nev’e gidi� vakası kar�ısında bulunuyoruz. Destanî an’ane gittikçe zayıflıyor, çünkü 

destanın aslî karakterini tayin eden sosyal �artlar gittikçe ortadan kayboluyor” tanımlamasını 

yapmaktadır. (BORATAV, 1998: 63) 

Halk hikâyesi terimi Türk Dünyası’nda edebi tür olarak, farklı isimlerle anılmaktadır. 

Buna göre; Azerbaycan’da “dastan, hekâye”, Türkmenistan’da “dessan”, Özbekistan’da, 

“dastan”, Kazakistan’da “hikâye, destan, yır”, Kırgızistan’da “angeme, ikaye, destan,yır”, 

Tataristan’da “hikeye, dastan”, Irak Türklerinde “destan”, Kırım Tatarları’nda “destan”, 

Ba�kurtlar’da “yır, cır (hikâye manzum oldu�u için)” Uygur Türklerinde “rivayet, destan, 

hik’aye”, Grogauzlar’da “annatmak halk hikâyeleri masalla�tı�ı için)” terimleri halk 

hikâyesine kar�ılık gelmi�tir. (ALPTEK�N, 1977: 8) 

�ükrü Elçin; halk hikâyelerinin kayna�ından yola çıkarak, “Arap dilinde ba�langıçta 

kıssa ve rivayet olarak dü�ünülen, sonraları e�lendirmek maksadı ile taklid manasında 

kullanılan hikâye deyimi gerçek veya hayali bir takım vak’aların maceraların hususî bir 

üslûbla, sözle nakil ve tekrarı demektir” sonucuna varmaktadır. (ELÇ�N, 1994: 444) 

Kaynakları ile beraber anlatıcılarına da de�inen A. Berat Alptekin; “göçebelikten 

yerle�ik hayata geçi�in ilk mahsullarinden olup, a�k, kahramanlık vb. gibi konuları i�leyen 

kayna�ı Türk, Arap – �slam ve Hint �ran olan, büyük ölçüde a�ıklar ve meddahlar etrafında 
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anlatılan nazım – nesir karı�ımı anlatmalardır” tanımlamasını yapmakyadır. (ALPTEK�N, 

1997: 7) 

�smet Çetin; bir takım terimleri açıkladıktan sonra halk hikâyelerinin Türk hikâye 

gelene�inde incelenmesi gerekti�ini belirtir.( ÇET�N, 1992: 49-50) 

Nazım – nesir karı�ımı �ekil yapısına sahip, büyük ölçüde â�ık ve meddah gibi özel 

anlatıcılar tarafından anlatılan, â�ıkların hayatları etrafında te�ekkül eden, “a�k”, 

“kahramanlık” ve  “a�k - kahramanlık” konularını ihtiva eden sözlü anlatımlar olarak halk 

hikâyelerini tanımlayabiliriz. 

Halk hikâyelerini geçi� dönemi sayılan Dedede Korkut Hikâyelerinden sonra atlı-

göçebe hayatın de�il, yerle�ik hayatın izlerini ta�ıyan anlatmalar olarak nitelendirmekteyiz. 

“Eski Türk Edebiyatında hikâyecilik geli�mi�, bu türde pek çok eserler kaleme 

alınmı�, hatta Cinâni, Vahdi, Veysi, Nergisi vb. gibi devrinin me�hur �airleri bile yüzyıllarca 

unutulmayacak mensur hikâye kalıpları telif etmi�lerdir. Bunlar da be�enilmelerini san’atlı 

üsl’uplarına borçludur. 

Eski türk Edebiyatında hikâye en geni� ifadesiyle, bir olayın anlatımı �eklinde 

dü�ünülmü�, manzum olsun, mensur olsun bir olayı anlatan tarih, masal, efsane, latife, destan, 

menkıbe vs. gibi tahkiye esasına dayanan bütün eserler genel olarak hikâye adıyla 

adlandırılmı�tır. Aynı zamanda hikâye türünden bir eser de destan kıssa, efsane, menkıbe, 

latife, tarih, nevâdır vb. gibi isimlerle de anılabilmektedir. Bunun yanında bir hikâyenin 

de�i�ik terimlerle de adlandırıldı�ı görülmektedir.” (KAVRUK, 1998: 6 – 7) 

Halk hikâyecili�inin hızlı bir ivme ile yükselme sa�laması Türk Halk Edebiyatının 

ilim dünyasında da hak etti�i de�erinin anla�ılmasını sa�lamı�tır.  

“Türk halk edebiyatı bir kaya gibi insan o�lunun temel duygularına dayandı�ı için 

üzerine en yüksek binaları in�a etmeye ve i�lemeye elveri�lidir. Dünyanın en büyük sanat 

eserlerinden biri olan Caust, bir orta ça� Alman efsanesine dayanır. ��lendi�i takdirde her 

masalı ve destanı, milli ve insani de�er ta�ıyan bir sanat eseri haline gelebilir.” (KAPLAN, 

1977: 21) 

“Eski Türk Edebiyatı, Yahya Kemal’e hatta en son Türk �airine gelinceye kadar 

tesirini devam ettirdi�i için ondan da daha fazla Türk Halk edebiyatının tesiri altında 

kalmı�tır. Bilhassa milli edebiyat akımından sonra, Türk Edebiyatçıları aradıkları hazineyi 

halk dili ve edebiyatında bulmu�lardır.” (KAPLAN, 1977: 296) 

Ziya Gökalp ve eserlerinin Halk Edebiyatına tesiri üzerine önemli bir çalı�ma yapmı� 

bulunan Rıza Filizok, Ziya Gökalp’in sözkonusu görü�lerini �öyle yorumlamaktadır: “Ziya 

Gökalp, Türk Milliyetçili�inin temeli olarak gördü�ü Türk halk kültürüne yönelmi�, Türk 
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Halk edebiyatını kurulacak yeni edebiyatın temeli olarak görmü�tür. Di�er taraftan Gökalp’ın 

Halk edebiyatına yönelmesinde estetikle ilgili dü�üncelerin de payı vardır. Gökalp, sanatını 

bediiyatın temelini orijinallikte bulur. Orijinal bir edebiyat ise ancak harsa dayanılarak Halk 

edebiyatından faydalanarak yaratılabilir.” (F�L�ZOK, 1991: 277) 

Kanaatimizce de; yeni halk ürünlerinin bulunması ve edebiyatımıza kazandırılması; 

modern edebiyatta yeni türlerin ve bilhassa roman türünün geli�imine kazanç sa�layacaktır. 

Bu kazanç yeni ve orijinal bir edebiyatın geli�imini hızlandıraca�ı gibi, dünya devletleri 

arasında zengin kültüre sahip olan Türk milletinin daha iyi tanınmasına da olanak 

sa�layacaktır.   

 

2.2. ÇEL�KHAN (ADIYAMAN) YÖRES�NDE H�KÂYEC�L�K, H�KÂYE 

ANLATICILARI VE H�KÂYE ANLATMA GELENEKLER� 

 

 Â�ık gelene�inin bir özelli�i de usta â�ıkların çırak yeti�tirmesidir. Usta â�ıklar 

yanlarına aldıkları çırakları ile gezer, söylerler. Zamanla bir ustanın yeti�tirdi�i çırakların 

sayısı artmı� ve kollar meydana gelmi�tir. 

 “19. yy.’dan ba�layarak â�ık edebiyatımızda kar�ımıza çıkan Erzurumlu Emrah, 

Ruhsati, Dertli, Sümmani, Dervi� Muhammed, Huzuri, ve �enlik kolları bu �ekilde 

olu�mu�tur.” (KAYA, 2000: 13) 

 Dervi� Muhammed kolu; kaynak �ahsın ikâmet etmekte oldu�u Malatya yöresinde 

olu�mu� olup, günümüzde varlı�ı zayıflamı� ve â�ıklık gelene�ine ba�lı olarak geride â�ık 

bırakmamı� olan bir koldur. 

 Bu kola ba�lı olarak Malatya yöresinde; “�ah Sultan, Â�ıki, Hüseyin, Bekta� Kaymaz, 

Hasan Hüseyin, Meftuni (Memo Temiz) adlı â�ıklar  yeti�mi�tir. (KAYA, 2000: 20) 

 Hikâyeci anlatıcımız olan Abuzer Â�ıksever’i bu kola dahil edemeyiz. Â�ıksever 

Adıyaman yöresine  ba�lı Çelikhan ilçesindeki â�ıklarla ha�ır ne�ir olmu� ve gelene�e ba�lı 

hikâye anlatan â�ıklar tarafından yeti�tirilmi�tir.3  

 Â�ıklar hikâyelerini genellikle dü�ünlerde anlatma fırsatları bulabildikleri için biz de 

â�ıklık gelene�ini dü�ün geleneklerine ba�lı olarak ele almaktayız. 

 Yörede gelene�in yo�un olarak ya�atıldı�ı yıllar, 1960 ile 1980 arasını kapsamaktadır. 

Bu yıllardan sonra dü�ünlere â�ık ça�ırmak yerine; çalgıcı, davulcu veya ses sanatçılarının 

                                                 
3 Bkz. Birinci Bölüm; “Meddahlık Gelene�i �çindeki Yeri, Usta Çırak” kısmı. 
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ça�rılması ye�lenir hale gelmi�tir. Dü�ünlere mekan olarak dü�ün salonlarının tercih 

edilmeye ba�laması ile gelenek tamamen kaybolmu�tur. 

 Dü�ünlerde hangi â�ı�ın ça�rılaca�ına erkek tarafı karar verir. Erkek tarafının ileri 

gelenleri dü�üne hangi â�ı�ı ça�ıracakları konusunda mutabık kaldıktan sonra bir elçilerini 

randevu alması için â�ı�a gönderirler. Â�ı�ın randevu tarihi dü�ün tarihini belirler. 

 Evlenmeye ba�lı dü�ünlerle beraber, erkek tarafından sünnetsiz olan birinci derece 

yakınların çocuklarının da sünnet dü�ünü yapılmaktadır. Bu an’ane ekonomik olması nedeni 

ile tercih edilen bir gelenek halini almı�tır. Â�ıksever’in aynı zamanda fenni sünnetçilik 

yapması, onun tercih edilme  talebini arttırır. 

 Â�ıkla erkek tarafının para konusunda anla�maları ise �öyle gerçekle�mektedir: 

 Â�ık ile belli bir mebla� konusunda dü�ünden önce anla�ma yapılmaz. Â�ık hikâye 

anlatmaya ba�lamadan önce “�ava�” gelene�ine ba�lı olarak dinleyici kitleden bah�i� toplar. 

�ava� olarak isimlendirilen an’anede canlandırdı�ı ve oynadı�ı oyun ile sergiledi�i tiyatro 

�öyledir: 

“�ava�” adı verilen gelenek, eskiden Adıyaman-Çelikhan yöresine özgü olan ve 

yalnızca hikâye anlatıcılarının oynadı�ı bir oyundur. “�ava�” kelimesinin tam kar�ılı�ını 

tercüme edememekle beraber, anlatıcıların bah�i� alma amaçlı oynadıkları bir oyun oldu�unu 

ö�renmekteyiz. Buna göre; dü�ün sahibi gelen misafirlerini göndermi� bulundu�unu 

davetiyelere göre salonda belli bir düzen göstererek oturtur. Davetiyeler; hediyelik kuma�, -

dört veya iki metre uzunlu�unda- havlu, gömlek, bardak veya �ekerden olu�ur. Dü�ün sahibi 

akraba ve çevresine bu davetiyeleri önem derecelerine paralel olarak da�ıtır. Dü�üne gelen 

konuklar da yine bu önem derecelerine göre salonda yerlerini alırlar. A�alar, ya�lılar ve ileri 

gelenler ba� kö�elere otururlar. Bunların yanına da davetliler kendilerine gönderilen davetiye 

sıralamasına göre otururlar. Aynı davetiye gönderilmi� bulunanlar yan yana gelecek �ekilde 

herkes dü�ün salonunda yerini alır. 

Herkes oturduktan sonra â�ık orta yere geçer ve oynayarak döner. Bir çe�it orta oyunu 

ile tek tek davetlilerin önüne gidip bah�i� alır. Her bir davetlinin önüne geldi�inde farklı 

figürlerle oyunlar sergiler. Anlatıcı önce orta yerde bir müddet oynar ve asıl bah�i� alaca�ı 

ki�inin önüne gelir. Sonra cemaate dönüp eliyle “bunun çok parası var” �eklinde i�aret eder. 

Davetli parayı üst cebine koyup, ucunu gösterir. Anlatıcı bir tur daha oynayıp, geldi�inde 

parayı bir oyunla verir. Anlatıcı bu �ekilde a�alardan ve tüm davetlilerden bah�i� alır. Aynı 

davetiyeyle ça�rılmı� bulunanların birbirine yakın veya aynı miktarda olan mebla�da bah�i� 

vermeleri gerekir.  
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Aynı davetiyeye sahip olan davetlilerden birinin kendisinden önceki davetlinin 

ödedi�inden fazla bah�i� vermesi taciz nedeni olur. Az para ödeyen davetli anlatıcıyı yeniden 

ça�ırır ve di�er davetliyle e�de�er gelecek miktarda bah�i� öder. Yanında bu kadar bah�i� 

verecek parsı yoksa çok bah�i� ödeyen davetliyle kavga ba�lar. Bu kavgaların kanlı bıçaklı da 

bitebildi�i de söylenilmektedir. Bunun nedeni toplulukta çok para ödeyenin az para ödeyeni 

a�a�ılamı� olmasıdır. Bu hiç ho� olmayan bir davranı� olarak de�erlendirilse de, birçok 

dü�ünde böyle olayların “�ava� gelene�i” sırasında ya�anıldı�ı anlatılmaktadır. 

A�ıksever; bu oyunlar esnasında hiçbir zaman daha fazla bah�i� ödeyenin fazla 

bah�i�ini kabul etmedi�ini; ayrıca di�er davetlinin daha çok para verme amaçlı yeniden 

ça�rılarına cevap vermedi�ini ifade etmektedir. Dü�ünlerde nezakete çok önem verdi�inden 

herkesçe çok sevilen ve aranılan bir anlatıcı olmu�tur. Di�er anlatıcılar arasında, daha çok 

bah�i� alma amaçlı olarak bu kavgalara mahal verenlerin çok olması, A�ıksever’in yörede 

olan saygınlı�ının artmasını sa�lamı�tır. Ayrıca, A�ıksever dü�ün sonunda ne kadar para 

kazandı�ı sorusuna hep kazandı�ından çok daha fazla mebla� söyleyerek cevap verdi�ini 

söylemektedir. Nedenini dü�ün sahibinin �erefini artırma amacı ile açıklamaktadır. 

Â�ık dü�üne yalnız de�il, ekibi ile beraber gelir. Gelirken dü�ün sahibinin maddi 

gücüne  göre yanında iki davulcu ile zurnacı da getirebilir. Â�ık içerde hikâye anlatırken, 

davul  ve zurnacı dı�arıda e�elenmek isteyenleri e�elendirir. Davul ve zurna ekibi için dü�ün 

sahibi ile dü�ün öncesinde belli bir mebla�da anla�ır. Bunun dı�ında, oynayan ki�ilere 

da�ıtılan paralar ekibe bırakılır. Ayrıca, davul zurna ekibi dü�üne davet edilmi� bulunan 

maddi durumu iyi olan belli ba�lı ki�iler ile a�aları kapıda e�lence ile kar�ılarlar. Bu esnada 

verilen bah�i�ler de ekibe kalır. 

 Â�ıksever, sünnet edece�i ki�ilerin sünnet ücretini hikâyecili�inden ayrı olarak, dü�ün 

öncesinde belirler. Anlattı�ı hikâyeler kar�ılı�ında dü�ün öncesi veya sonrasında ücret talep 

etmez. Sava� gelene�i ile davul zurna ekibine verilen bah�i�ler, dü�ünden sonra ekip arasında 

payla�ılır. 

 Dü�ün gelene�i dı�ında durumu iyi olan ailelerin ilk çocu�unun do�umu ile â�ık 

ça�ırttıkları ve çevre halkı ile bir veya iki gece anlatılan hikâyelerle e�lendiklerini 

ö�renmekteyiz. 
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2.3. H�KÂYE ANLATICISI ABUZER A�IKSEVER 

 

2.3.1. HAYATI 

 

2.3.1.1. Do�um Tarihi 

Abuzer A�ıksever, 1941 yılında Adıyaman’ın Çelikhan ilçesine ba�lı olan “Kahta” 

köyünde do�ar. Çocuklu�unun ve gençli�inin geçti�i köy ise, bugün “�erefhan” olarak geçen 

ve Çelikhan A�zı ile “�irfin” olarak adlandırılan köydür. 

 

2.3.1.2. Ailesi ve Karde�leri 

Annesi, babası ve kendisinden olu�an küçük bir aileye sahiptir. Ailenin tek çocu�udur. 

Babasının adı Mehmet, annesinin adı Zeynep’tir. Babası tek evlilik yapmı�tır. Babası da 

hikâye anlatan bir â�ıktır. 

Kendisi dı�ında ba�ka çocu�a sahip olmayan ailenin nesli Abuzer A�ıksever ile devam 

eder. A�ıksever’in çok sayıda çocuk sahibi olmak istemesindeki neden, çocukların da 

karde�siz kalmamasıdır. 

Hatırlayamadı�ı bir ya�ta iken annesini kaybeder. Takriben on be� ya�ına geldi�inde 

babasını da yitirir. Bundan sonra geçimini köylülere çalı�arak sa�lar. Ba�kalarından yardım 

aldı�ı da olur. “Hamallık yaptım; çok sefillik çektim” demektedir. 

 

2.3.1.3. Evlili�i ve Çocukları 

Yirmi ya�ına geldi�inde köydeki di�er bir â�ık olan Abuzer Koç’un kızı Elif ile 

evlenir. E�ini ilk istedi�inde kendisine vermezler, çünkü e�i Elif Hanım, o esnada amcasınıın 

o�lu ile ni�anlıdır. Bunun üzerine; çıkar yol bulamaz ve e�ini kaçırır. “Elif’ten önce üç kız ile 

ni�an taktım; ama Elif’i gördüm gözüm daha bir �ey görmedi” demekte ve e�ini çok 

sevdi�ini, e�inin kendi kahrını çok çekti�ini dile getirmektedir. Dört çocuk sahibi 

olduklarında daha iyi ya�ayabilmek için Malatya’ya ta�ınırlar. 

Abuzer A�ıksever, be� kız ve be� erkek olmak üzere toplam on çocu�a sahiptir. Bir 

kızı zihinsel engellidir. Bu kızının, çocukken geçirdi�i menenjit hastalı�ı, kalıcı zeka 

gerili�ine neden olmu�tur. Kızının durumunun kendisini çok üzdü�ünü söylemektedir. E�i ve 
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tüm çocukları ya�amaktalardır. Tüm çocuklarını evlendirmi� olup, evinde torunları ve engelli 

olan kızıyla zaman geçirmektedir.  

Çocuklarının hiçbiri yüksek tahsil yapmamı�tır. Çocukları, genellikle ilkokulu 

bitirdikten sonra hayata atılmı�; yalnızca üç o�lu lise tahsilini yapabilmi�tir. Erkek 

çocuklarının hepsi serbest meslek sahibidir. 

A�ıksever, bugün de çok zor bir hayat sürmektedir. Çok ya�lı ve sürekli hasta olması, 

ayrıca çocuklarının da izin vermemesi nedeniyle â�ıklık yapmamaktadır. Kendisine ait olan 

evini sürekli yeni bölümler ekleyerek büyütmü�tür. “Kendi oca�ımızda kavruluyoruz” 

demektedir. Çocuklu�undan beri çok yoksulluk çekti�ini ve artık â�ıklık yapabilecek güçte 

olmadı�ını söylemektedir. 

A�ıksever, bugün de Malatya’da ikâmet etmektedir. Yakla�ık otuz- kırk yıldır 

Malatya’ya yerle�mi� oldu�unu kendisinden ö�renmekteyiz. 

 

2.3.1.4. A�ıksever Soyadını Alması 

Dedesinin sürekli â�ıklar toplantısına gitti�ini ve â�ıkları çok sevdi�ini söylemektedir. 

O yıllarda soyadı kanunu çıkmı�, herkesten kendilerine uygun soyadlarını seçmeleri 

istenmi�tir. Dedesi de â�ıkları çok sevdi�inden “A�ıksever” soyadını seçmi�tir. “Soyadım 

bana dedemden galdı.” diyor ve ekliyor; “O�luni de â�ık yapiyi. Dedem â�ikleri ço� seviyi.” 

 

2.3.1.5. Tahsili 

A�ıksever, düzenli e�itim-ö�retim almamı�tır. Kendi çocuklu�unda köylerinde okulun 

olmadı�ını ve herkesin Çelikhan A�zını konu�tu�unu dile getirir. Standart Türkçe ile 

konu�mayı de�i�ik yerleri gezip gördükçe ö�renir. Okur-yazarlı�ı ö�renmesi ve düzenli 

ö�etim alması, askerlik yaptı�ı dönemde gerçekle�ebilir.  

  

2.3.1.6. Askerli�i 

On dokuz- yirmi ya�larında iken askerli�ini yapmak üzere Ankara-Etimesgut’a gider. 

Daha sonra �stanbul Davutpa�a’da vatani görevini tamamlar. Askerli�i sırasında da 

arkada�ları arasında hikâyelerini saz e�li�inde anlatır. 

 

2.3.1.7.Gezdi�i Yerler 

Adana, Gazi Antep, Diyarbakır, �stanbul, Ankara, Elazı�, Adıyaman, Çorum, 

Tekirda�, Kahraman Mara�, Bursa, �skenderun, Urfa, Kayseri illerinin hepsini gezer. Bazı 

yerlere yalnızca gezmek için gitmekle beraber bir çok yere sünnet dü�ünlerinde hikâyelerini 
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anlatması için ça�rılır. Çelikhan A�zını anlayabilen hemen her toplulukta hikâye anlattı�ını, 

çok görüp, çok geçirdi�ini ifade eder. 

 

2.3.1.8. ��i 

Asıl mesle�i fennî sünnetçiliktir. Sünnetçili�i de hikâyecili�i gibi babasından ö�renir. 

Gitti�i sünnet dü�ünlerinde çocukları sünnet etti�i gibi, hikâyelerini de sazı e�li�inde cemaate 

anlatır. Sünnet dü�ünü dı�ındaki dü�ünlere de hikâyelerini anlatması için ça�rılır; fakat kendi 

tercihi ço�unlukla sünnet dü�ünlerinden yana olur; çünkü asıl kazancını bu yolla sa�lar. 

Sanatının gelene�in yaygın oldu�u dönemlerde iyi kazandırdı�ını; ancak özellikle son 

yıllarda teknolojiye ba�lı sözlü kültür gelene�inin iyice zayıflamı� olması ve Çelikhan A�zını 

anlayabilenlerin sayısının eskisi kadar fazla olmaması nedenleri ile maddi kazanç 

sa�lamadı�ını ö�renmekteyiz. 

Sünnetçilik konusunda herhangi bir sa�lık e�itimi almaz. Her �eyi babasından ö�renir. 

Sünnet yaptı�ı çocukları her gün görüp temiz pansuman yaptı�ını, kullandı�ı sünnet 

malzemelerini babasından ö�rendi�ini; ancak daha sonra bir doktorun tavsiyesi üzerine yeni 

malzemeler aldı�ını anlatmaktadır. Özel bir sünnet çantasına sahiptir. �lk sünneti on iki- on üç 

ya�larında babasının yanında yapar, daha sonra da devam ettirir. Bugüne kadar hiçbir sorun 

çıkmadı�ını sünnetçilikte bir doktor kadar ustala�tı�ını da ısrarla dile getirir 
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2.3.2. SANATKÂRLI�I 

 

Hikâye anlatma sanatına sünnetçili�e ba�laması ile beraber takriben on iki- on üç 

ya�larında babasının yanında ba�lar. Hikâyecilik gelene�i içinde yeti�en A�ıksever’in 

anlattı�ına göre; çocukluk dönemindeki ilk ustalarından olan Yusufo�lu Yusuf Koç ile onun 

hocası olan Mahmuto�lu Abuzer (Abuzer Koç), Sih Ahmet hikâyesini 32 bölüm ve 72 mısra 

ile söylerler. A�ıksever, bölüm yerine “hane”; mısra yerine “kelime” tabirlerin kullanarak, 

yöredeki â�ıklık gelene�inde nazımlı anlatımın yaygın oldu�unu belirtir. Kendisinin de  bu 

hane ve mısraları bildi�ini; ancak araya “lügat”-nesir kısımları kast eder- katmadan 

anlatamadı�ını söylemektedir. 

 A�ıksever’in �airlik yönü için, son derece geli�mi�tir diyebiliriz. Tüm hikâyeyi ba�tan 

sona kadar ses uyumu içinde anlatabilmektedir. Hikâyelerini tamamen türkülü veya nesirli 

anlatmasında dinleyicinin rolü yüksektir. Dinleyici kitlesi hikâyenin atmosferine tamamen 

girebilmi� ve anlatıcımızı motive edebilmi�se; kendinden geçerek ba�tan sona ezgi ve türkü 

ile anlatabilmektedir. Sadece dinlerken fark edebildi�imiz bu ses uyumunu; Çelikhan 

A�zından standart Türkçe’ye aktarma esnasında koruyamadı�ımız için, �iirlerini 

de�erlendirememekteyiz. 

Bade içip içmedi�ini sordu�umuzda; bade içmedi�ini, hikâyelerini babasından ve 

yöredeki di�er â�ıklardan ö�rendi�ini dile getirmektedir. Ö�rendi�imize göre; dedesi de 

yörede bulunan di�er hikâyecileri tanıyan ve hikâye anlatmayı bilen biridir. Babasının 

yeti�mesinde dedesinin önemli tesirinin oldu�unu; ancak dedesi ve babasının saz çalmayı 

bilmediklerini vurgulamaktadır.  

Bade içen bir â�ık tanıyıp-tanımadı�ını sordu�umuzda; kendisinin içmedi�ini ancak, 

bazı a�ıkların bu �ekilde â�ık olduklarını duydu�unu söylemektedir. Ayrıca, onların ço�unun 

yalan söyledi�ini, biri ö�retmeden ö�renilemeyece�ini de eklemektedir. 

Çocuklu�undan itibaren yöredeki â�ık anlatmalarından hiçbirini kaçırmadı�ını ifade 

ettikten sonra; “Ha bu türkülerin hepisini, lügatleri, meseleleri hepisini babamdan 

ö�renmi�im. Babam saz çalamıydı. Sazı ben kendim ö�rendim, hepisi a�ıklara sordum, bana 

söylediler çaldım” demektedir. Daha sonra gençlik dönemlerinde evlenmesi neticesinde 

ili�kilerini kuvvetlendirdi�i kayınbabasının da usta bir â�ık olması ondaki saz çalma ve 

hikâye anlatma kabiliyetini geli�tirmi�tir. Bu esnada yirmili ya�lardadır.   

A�ıksever, Adıyaman ve Çelikhan yöresinde halen ya�amakta olanlar ile  Malatya 

yöresine daha sonra yerle�mi� bulunanlar arasında; Çelikhan A�zını anlayabilen herkes 

tarafından tanınan, kırk ve üstü ya�lar arsında popülaritesi oldukça yüksek olan bir sanatçıdır.  
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Sırtında sazı ile sürekli dola�tı�ını, sazsız bir yerlere gitti�inde insanların kendisine çok 

kızdı�ını ifade etmektedir. Bir kı� günü gitti�i köylerden  birinde diz boyu kar ya�mı�tır. Bu 

sırada yöredeki kadınlardan biri hastalanır, hasta kadını köyün tabutunun içine koyup karda 

kaydırarak ilçeye götürmeye çalı�ırlar. Geçtikleri tüm köylerden yardım için insanlar gelir. 

Gittikleri bir köyde, yöre halkından biri, ilk defa bir teyp almı�tır. Yöre halkı bir anda 

A�ıksever’i kucaklayıp içeri alır. Köy odasını hıca hınç doldururlar ve “Hazal” hikâyesinden 

bir bölüm okuturlar. Kaydı alan �ahsın anlattı�ına göre; yöre  halkı o kı�ı bu teyp kaydını 

defalarca dinleyerek geçirmi�tir.    

A�ıksever’le beraber katıldı�ımız sünnet dü�ününde ve muhtelif zamanlarda 

olu�turdu�umuz toplantılarda herhangi bir hikâyesini ba�tan sona anlatmasına tanıklık 

edemedik. Hikâyeleri belli bölümlerden olu�ur ve bir bölümün anlatımı yakla�ık bir gece 

sürer. Hazal hikâyesi yöre halkı tarafından sıklıkla tercih edilen hikâyelerinden biridir. 

A�ıksever, Hazal’ı gençlik yıllarında bile en erken dört gecede bitirebildi�ini ifade 

etmektedir. 

A�ıksever’in önemli â�ıklık özelliklerinden biri de a�ıt yakma yetene�idir. Yakınını 

kaybeden yöre halkının â�ı�a gidip, vefat eden yakını için a�ıt yaktırması yörede gelenek 

halini almı�tır. Yakılan a�ıtların günlerce yakınları tarafından dinlendi�ini ve yas tutuldu�unu 

ö�renmekteyiz. Bu a�ıtlardan sonra insanların günlerce a�ladıklarını ve üzüldüklerini gören 

A�ıksever, a�ıt  yakmamaya yemin eder. En son Özal için a�ıt yakmı�tır. Özal’ı çok sevdi�ini 

bu nedenle o zaman gelen ricaları kırmadı�ını söylemektedir. Bu a�ıtın ses kaydını elde 

edemedik. Tüm  ısrarlarımıza ra�men kendisine bu a�ıtı yaktırmayı ba�aramadık. Ula�tı�ımız 

a�ıt  kaydının seslerinin anla�ılamaması nedeni ile yazıya aktaramadık.      

A�ıksever’in sazı kullanmadaki ustalı�ının da geli�mi� oldu�unu söyleyebiliriz. Müzik 

bilgimizin olmamasına kar�ılık; her hikâyenin ezgisinin farklılı�ı ve aynı hikâyede olaydaki 

vakaya göre sazın ritminin farklılık gösterdi�i dikkatimizi çekmi�tir. Dinleyici kitle sazın 

çalmaya ba�laması ile ezginin sesinden hangi hikâyenin anlatılaca�ını tahmin 

edebilmekteedir. Fanatik dinleyicilerinden birinden ö�rendi�imize göre; yöredeki di�er 

â�ıklar saz çalma esnasında ezgiyi ve ritmi karı�tırabilmektelermi�. Bu duruma A�ıksever’de 

hiç rastlamadı�ını söyleyen dinleyici; “Abuzer çaliydi, biz diyiydik ha �imdi Memo Zel�a’yı 

bıra�ıyi” diyerek sazın ezgisinin bölümlerde de farklılık gösterdi�ini vurgulamaktadır. 

Anlatımın ilerledi�i ve dinleyicilerin kızı�tı�ı zamanlarda boyun �ahdamarları �i�er, sesini 

iyice zorlar ve en yüksek seviyeye çıkarır. Bu durum genellikle türkülü söyleyi�in oldu�u 

kısımlarda olmaktadır.   
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2.3.3.  REPERTUARI 

 

Anlatımdaki ustalı�ını konularının seçiminde ve dinleyiciye sunumunda da 

göstermektedir. �smet Çetin; “Yeni vücuda getirilecek anlatım türlerinden hikâye ve romanlar 

folklardan faydalanarak daha geni� okuyucu kitlelerine ula�ılabilir.” (ÇET�N, 1990: 37 – 39) 

diyerek halk hikâyelerinin kaynak te�kil etmesinin önemini vurgulamaktadır.  

“Bizim â�ık hikâyeleri de romans gurubuna giren bir anlatı türüdür ve ilk 

romanlarımızda romansa özgü yapıları ile varlıklarını belli ederler.” (MORAN, 200: 24) 

Kanaatimizce hikâyelerinden birço�unun kayna�ını gerçek hayattan alan A�ıksever’in 

hikâye repertuarı modern edebiyatımızın kendi kimli�i ile tutunbilmesinde ve bilimin temel 

özelli�i olan birikerek ilerlemeye kaynak te�kil edecektir.  

Halk hikâyeleri konu, co�rafi yayılı�ı ve �ekil yapısı, musannifi ve kaynaklarına göre 

de�i�ik �ekillerde birçok ara�tırmacı tarafından tasnif edilmi�tir. (ALPTEK�N, 1999: 113- 

124) Biz de hikâyelerimizi incelerken genel kabul gören görü� olan konularına göre tasnifi 

ye�ledik ve hikâyelerimizi “a�k”, “kahramanlık”, “a�k ve kahramanlık” ve “di�erleri” 

ba�lıkları altında topladık.  

 

2.3.3.1. H�KÂYELER� 

 

A�K H�KÂYELER� 

 

1.  A�ık Garip Hikâyesi (=AG) 

2.  Leyla ile Mecnûn  Hikâyesi (=LM) 

3.  Memo ile Zini Hikâyesi (=MZ)  

 

KAHRAMANLIK H�KÂYELER� 

 

4.  Ale O�lu Hame Hikâyesi (=AOH) 

5.  Bi�ureli Fatma Hikâyesi (=BF)   

6.  Carsım Bey Hikâyesi  (=CB) 

7.  Hasan Hüseyin Hikâyesi (=HH) 

8.  �hsan Bey ve Mahmut Bey Hikâyesi (=�BMB) 

9.  �skender A�a Hikâyesi (=�A) 
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10. Kuvvet O�lu Boz Hikâyesi (=KOB) 

11. Küçük Ahmet Hikâyesi (=KA) 

12. Nasır A�a O�lu Salhe Hikâyesi (=NAOS) 

13. �ehmuz ile Siti Hikâyesi (=�S) 

 

A�K VE KAHRAMANLIK H�KÂYELER� 

 

14. Avdi O�lu Dervi� Hikâyesi (=AOD) 

15. Farz Hikâyesi (=F) 

16. Hasan ile Tili Hikâyesi (=HT) 

17. Hazal Hikâyesi (=H) 

18. Hüt Hikâyesi (Hüt)4 

19. Sih Ahmet Hikâyesi (=SA) 

20. Sinem Hikâyesi (=S) 

 

D��ERLER� 

 

21. Hacı Mehmet Bey O�lu Yusuf Hikâyesi (=HMOY) 

22. Melek Hikâyesi (=M) 

  

2.3.3.2. MASALI 

1. �ahmaran (=�) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
4 . “=H” ile kısaltma Hazal hikâyesinde kullanılmı� olup, Hüt hikâyesi karı�ıklı�a sebep olmamak için kısaltma 
kullanılmadan hikâyenin kendi ismi ile de�erlendirilmi�tir. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

  

3. H�KÂYELER�N KAYNAK VE TAHL�LLER�  
 

3.1. H�KÂYELER�N KAYNAKLARI 

 

Abuzer A�ıksever’in anlattı�ı hikâyeler, kaynakları bakımandan toplu halde 

de�erlendirildi�inde; ya�anılan co�rafya ve sosyal hayata ba�lı olarak, gerçek hayatta 

ya�anılmı� veya ya�anıldı�ı rivayet olan olayların, onun hikâyelerinde konu olarak devam 

ettirildi�ini görmekteyiz. Ayrıca hikâyelerinde geçen çadır, at ve silah unsurlarının sıklı�ı ile 

yayla ve ova arasında göçlerin konu edilmesi ve hayvancılık ile buna ba�lı tarım hayatının 

hikâyalarine ta�ınmı� olması; ilk bakı�ta bize ta�ra hayatı ya�am ko�ullarının hikâyelere 

ta�ınmı� oldu�unu dü�ündürse de, hikâyelerde yerle�ik hayat ile göçebe toplum arasındaki 

kültürü yansıtan atlı göçebe kültürü motiflerine sık rastlarız. Bu yönü ile Dede Korkut 

Hikâyeleri’ne benzeyen hikâyalerin genellikle Türk gelene�inden gelen mevzularla 

beslendi�ini söyleyebiliriz. 

Mehmet Kaplan’ın konuya dair görü�leri özetle �öyledir. 

“Türklerde hareketli ve dı�a dönük hayat, Türklerin avcılık yaparak geçinmelerine, 

atçılı�ın yanında avcılı�ın ya�adıkları hayat tarzının iki temel unsurlarından biri olmasına, av 

avlayıp ku� ku�layarak geçimlerini sa�lamalarına sebep olmu�tur. Türklerin hayatını avcılık, 

atçılık ve akıncılık te�kil etmekteydi. Di�erlerinde oldu�u gibi, böyle bir hayat tarzı da 

kendine uygun insan tipini zorunlu kılacaktı. ��te alp tipi dedi�imiz tip olan ve 

destanlarımızda önemli yer te�kil eden tip böyle do�mu�tur.” (KAPLAN, 1985: 16 – 17) 

Atlı göçebe kültürü ile, çadırlarda ya�ama ve ava çıkma temalarına Dede Korkut 

hikâyelerinde de sıklıkla rastlarız. Epiko – romanesk dönemin en güzel örne�i ve Türk Kültür 

Tarihi’nin en büyük hizmetlerinden biri olan Dede Korkut Hikâyeleri’nde hem destan hem de 

roman döneminin izlerini birlikte görmek mümkündür. Tasvirlerin giderek bolla�tı�ı, nazmın 

yanında nesrin de yer aldı�ı bu eser O�uz Boyları’nın bazen di�er boylar, bazen de boy 

içindeki mücadelelerini, geçi� döneminin problemlerini anlatır. (ÖGEL, 1993: 269 – 275) 

Nitekim; Salur Kazan hikâyesinde Salur Kazan’ın beyleri ile ava çıkması ve onlar avda iken 

evlerinin di�er boy tarafından ya�malanmı� olması bu kültürün hikâyedeki tezahürüdür. 
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A�ıksever’in hikâyelerinde de boyun yerini a�iret veya omak almaktadır. Hazal hikâyesinde 

Tayyar Bey hem kendi omakları ile mücadele etmi� hem de Ba�dat Valisi ve askeri ile 

sava�mı�tır.  

Söz konusu göçebe kültüre “gurbet” durumu da paralellik gösterir. Mesela; U�un 

Koca O�lu Segrek Hikâyesi’nde (ERG�N, 1986: 129 – 148) Segrek karde�inin esir edilmi� 

oldu�unu ö�renince, gerde�e bile girmeden yola çıkar. Benzer durum A�ıksever’in 

hikâyelerinden �hsan Bey ile Mahmut Bey’de de vardır. �hsan Bey ve Mahmut Bey 

babalarının öldürülmü� olduklarını ö�renince, her �eyi bırakıp, silah edinip, dü�mandan öç 

almak için yollara dü�erler. 

Dede korkut hikâyelerinin te�ekkülünden sonra, halk hikâyelerinin anlatımının XV. 

yy.’dan itibaren â�ıklara bırakıldı�ını görürüz. Â�ıkların anlattıkları halk hikâyeleri 

ço�unlukla konusu a�k olan â�ıkların hayatı etrafında te�ekkül eden hikâyelerdir. Â�ıklara 

ba�lı olarak gurbet; “anlatanın ya�adı�ı yörenin sosyal, siyasi, ekonomik, teknolojik, ahlâki 

vb. bakımlardan geçirdi�i de�i�iklerin bir aynası de�erindedir.” (KÖSE, 1997: 22) 

Çevre illerde ve Türkî co�rayada yaygın olarak anlatılmakta olan “Memo ile Zini”, 

“Â�ık Garip”, “Leyla ile Mecnûn” ve “Sih Ahmet” dı�ındaki hikâyelerinin de�i�ik 

varyantlarına rastlayamadık. Bunun nedenini Çelikhan yöresinin kapalı kültür yapısına 

ba�lamaktayız. Kanatimizce söz konusu co�rafyadaki bu durum yöre kültürünün ta�ıyıcısı 

olan â�ıkları konularını gerçek hayattan almaya itmi�tir.      

 

3.1.1. Â�IK GAR�P 

 

Â�ık garip hikâyesini; �ekil bakımından Baratav”a göre, “ya�amı� veya ya�adı�ı 

rivayet olunan â�ıkların tercüme-i halleri” sınıfına konu bakımından, “a�k hikâyesini konu 

alan hikâyeler” sınıfına dahil etmekteyiz. Ayrıca hikâyenin di�er varyantlarını da toplu 

de�erlendirdi�imizde, Köprülü ve Elçin’e göre; “Türk kayna�ından gelen halk hikâye”si 

olarak de�erlendirebiliriz. Â�ık Garip hikâyesi üzerine doktora çalı�ması yapmı� bulunan 

Fikret Türkmen’in konuya ili�kin görü�leri �öyledir: (TÜRKMEN 1995: 2-12) 

“Â�ık garip hikâyesi konusunda iki daire vardır. Bunlardan ilki kahramanın sevgilisini 

görmesi ve gurbete çıkması, ikincisi de kahramanın dönü�üdür.” 

“Â�ık Garibin itibari bir �ahsiyet oldu�unu tahmin ediyoruz. Gerek Orta Asya, gerek 

Ermeni ve Kabartay varyantlarındaki de�i�ik mekan görüntüleri de hikâyenin 

mahallile�mesinden ba�ka bir �ey de�ildir.” 
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“Hikâye halk muhayyilesinin henüz canlı bulundu�u bir davrede te�ekkül etmi�tir. 

Netice olarak biz, Â�ık Garip Hikâyesinin 16.yy”ın ikinci yarısında te�ekkül etti�ini kabul ve 

teklif ediyoruz.” 

�nceleme konusu yaptı�ımız Â�ık Garip hikâyesi ile Fikret Türkmen’in üzerinde 

çalı�mı� oldu�u de�er varyantlar, (TÜRKMEN, 1995) arasında olay örgüsü ve motif halkları 

bakımından farklılıklar bulunmaktadır. Bunları �u �ekilde sıralayabiliriz: 

1. Hikâyemizde A�ık Garip ailenin tek erkek çocu�udur. Babası �brahim ona do�ar 

do�maz A�ık Garip adını verir. Söz konusu eserdeki varyantlarda baba Hoca Ahmet’tir ve 

o�luna Resul adını verir. 

2. Hikâyemizde A�ık Garip sazı eline alır almaz çalmaya ba�lar. Di�er varyantlarda 

Resul’a rüyada üç bade içilir. Bu rüyadan sonra çok güzel �iir söylemeye ba�layan Resul, 

Garip adını alır ve sevgilisi �ah Senem’i bulmak için gurbete çkar. 

3. Hikâyemizde Garip eve gelince sazını ister; çalmaya ba�layınca annesi ile kız 

karde�i onu tanırlar. Di�er varyantlarda ise, sazın teli kırılır veya saz kendi kendine çalmaya 

ba�layınca tanıma gerçekle�ir. 

 

3.1.2. LEYLA �LE MECNÛN 

 

Hikâye muhteva ve sonuç bakımından yazılı kaynaklarda geçen di�er varyantlarına 

benzememektedir. Leyla ile Mecnûn hikâyesi üzerine  Ebru �ENOCAK’ın çalı�ması 

bulunmaktadır. (�ENOCAK: 2000) Buna göre Leyla ile Mecnûn hikâyesi; 

a. Arap – �ran kaynaklı bir halk hikâyesidir. 

b. Mitolojik kaynaklı bir halk hikâyesidir. 

c. Otobiyografik yani bir â�ı�ın hayatı etrafında te�ekkül etmi� bir halk hikâyesidir. 

Bizim derlemi� bulundu�umuz hikâyenin olay örgüsü ve motif yapısını dikkatle 

inceledi�imizde; masala yakın bir yapı kazanmı� oldu�unu görürüz. Bunun nedenini 

hikâyenin bazı bölümlerinin zamanla unutulmu� olmasına ba�lamaktayız. Hikâyeci 

anlatıcımız bunu halk hikâyesi tekni�ine göre i�lemi� ve sözlü gelenekte tam anlamıyla bir 

halk hikâyesi uslubuna büründürmü�tür. 

Hikâyemizin sonunda Leyla ile Mecnûn’un  yıldız olup gökyüzünde bulu�maları 

efsanesini, �enocak mitolojik kayna�a ba�lamaktadır. Leyli kelimesi; geceye ait anlamının 

yanısıra halk arasında “Leyli olmu�” deyimi ile sevdaya dü�mü� anlamında da kullanılır. 

Mecnûn kelimesi de deli, divane, a�kını kaybetmi�, kendini bilmeyen anlamına gelir. Buna 

göre Leyla’yı ve Mecnûn’u gökyüzünde kayan bir yıldız olarak de�erlendirebiliriz. Sözlü 
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kaynaklardaki hikâyenin sonunda yıldız haline gelen kahramanların yılda bir kez 

kavu�malarını da bu kayma esnasında gerçekle�ti�ini dü�ünebiliriz. (�ENOCAK, 2000: 54) 

 

3.1.3. MEMO �LE Z�N� 

 

Hikâye, motif halkalarının itibarı ile; ba�langıçta çocuk sahibi olamama hariç, di�er 

tüm motif halkaları ile konusu a�k olan di�er halk hikâyelerine benzerlik göstermektedir. 

Ola�anüstü yer, yardımcı at ve ola�anüstü kahraman gibi anlatı türlerinde sık 

rastlanılan motiflere hikâyede rastlamaktayız. 

Hikâyenin sonundaki “mezarlarında gül biten â�ıkların arasına dikenin veya çalının 

engel olarak çıkması” efsanesine “Arzu ile Kamber” (��M�EK, 1987) ve “Tahir ile Zühre” 

(TÜRKMEN, 1983: 248) hikâyelerinin sonlarında da rastlarız. 

Konusunu a�k hikâyelerinden alan bu hikâyemizin kaynakları â�ı�ın hayatı etrafında 

te�ekkül etmesine, klasik edebiyattan etkilenmesine ve mitoloji ile olan ili�kisine göre 

çe�itlilik gösterir.  

Mem u Zin hikâyesi; Bingöl, Elazı�, Hakkari gibi birçok do�u ve güneydo�u ilinde 

anlatılmaktadır.  

A�k üzerine kurulmu� olan bu halk hikâyemizde kahramanlar peri kızlarının yardımı 

ile rüyada iken a�ık olurlar. Hikâye sonunda ise tüm arzu ve çabalarına ra�men birbirlerine 

kavu�amayan a�ıklara rastlarız. 

 Halk hikâyelerinde e�er kahramanlık konusu anlatılacaksa, Hz. Pir veya dervi�, 

çocu�u olmayan kahramana bir elma verir. Hikâyemizde bu motifin anlatıcı tarafından 

unutuldu�u kanaatindeyiz. Memo’un tek evlad olmasına ra�men hikâyedeki konu, 

kahramanlık özelli�i göstermez. Bu nedenle hikâyeyi kahramanlık, milli veya dini hikâyeler 

içerisinde dahil edemeyiz. Buna göre hikâyemiz; Sami Banarlı ve Hikmet �laydın’a göre, “a�k 

hikâyeleri” gurubuna, Pertev Naili Boratav’ın ise, “a�k hikâyeleri” olarak belirtti�i kısmın 

“ya�adı�ı rivayet olunan â�ıklar” bölümüne dahil edebiliriz. Çünkü bir rivayete göre, 

hikâyenin farklı adlar almı� kahramanlar tarafından ya�anmı� olabilece�i de belirtilmektedir. 

Sözlü gelenekte anlatılmakta olan hikâye varyantları dı�ında, yazılı kaynaklarda da 

konusu a�k olan, 1635 yılında Ahmed-i Hani tarafından Kürmançı A�zı ile yazılmı�, 1730 

tarihinde de Ahmet Faik tarafından Azeri Lehçesi ile Mem u Zin’in Azeri Türkleri arasındaki 

rivayeti derlenmi�tir. (BA�BU�; 1983: 242)     
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 Hikâye üzerine Ebru �enocak’ın çalı�ması bulunmaktadır. �enocak, de�i�ik 

varyantlar ile de�i�ik ara�tırmacıların görü�leri hakkında bilgi verdikten sonra kaynakları ile 

ilgili olarak �u sonuca varmaktadır:   

“Ahmed-i Hani’nin adı geçen mesnevisi konu olarak de�erlendirildi�inde gerçekten 

de Fuzili’nin Leyla ile Mecnun’u, Nizaminin Hüsrev ü �irin’ini hatırlatmaktadır. Tespit 

etti�imiz bu veryantlar de�erlendirildi�inde; Mem u Zin hikâyesinin konusuna göre klasik 

edebiyattan do�mu�, bir Kerem ile Aslı, Ferhat ile �irin gibi a�k hikâyesi, �ekil olarak da 

ya�adı�ı rivayet olunan â�ıklar arasında yer aldı�ını söyleyebiliriz. Hikâyenin sözlü 

veryantında ise denizden çıkan gebe bir hayvandan bahsedilmesi, mitolojik açıdan, Türk 

kaynaklı oldu�unu gösterebilir.” (�ENOCAK 2002: 253) 

 

3.1.4. ALE O�LU HAME 

 

Hikâyede tuz meselesi nedeni ile kan davalı olan iki a�iret arasında sava�ın yeniden 

ba�laması konu edilir. Do�u ve Güneydo�u Anadolu Bölgelerinde kan davası gibi töreler 

yaygındır. Ya�anılan hayattan yola çıkılarak, bu töre hikâyeye konu edilmi�tir diyebiliriz. 

Kahramanlı�ın konu edildi�i bu hikâyeyi tasnif bakımından; Sakao�lu’na göre, “gerçekçi”, 

kaynak bakımından; Boratav’a göre, “olmu� vak’alar” sınıfına dahil edebiliriz. 

  

3.1.5. B��UREL� FATMA 

 

Ni�anlısı Sidin’in arkasından diyar diyar gezen bir kadın kahramanın ni�anlısını 

kurtarması konu edinilir. Kahramanlık konusunun i�lendi�i hikâye, olay halkaları bakımından 

di�er a�k ve kahramanlık hikâyeleri ile benzerlik göstermesine kar�ılık; hikâye belli bir â�ı�a 

ba�lı olarak geli�medi�i için, hikâyeyi “â�ık etrafında te�ekkül eden hikâyeler” sınıfına dahil 

edemeyiz. Fatma’nın erkek gibi silahlanıp sava�ması, tasnif bakamından; Boratav’a göre, 

“di�er kahramanlık hikâyeleri” ve Sakao�lu’na göre, “gerçekçi hikâyeler” sınıfında tasnif 

etmemizi kolayla�tırır. Hikâye kaynak bakımından; Boratav’a göre, “olmu� vak’alar” 

sınıfında incelenebilir. 

 

3.1.6. CARSIM BEY 

 

Hikâyede kuraklık nedeni ile ba�ka bir yaylaya zorunlu göç etmi� bir a�iret ile göç 

edilen yaylanın a�iret resi arasındaki sava� konu edinilmi�tir. 
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Hikâyede çadırların, atın ve koyun sürülerinin olması, atlı göçebe kültürünü 

yansıtmaktadır. Konusu kahramanlık olan bu hikâye, ya�anmı� bir olayın hikâye edilmi�  

haline benzemektedir. Bu nedenle hikâye kaynakları bakımından; Boratav’a göre, “olmu� 

vak’alar” ile, atlı göçebe kültürünün yansıtılması nedeni ile Elçin ve Köprülü’ye göre, “Eski 

Türk ananesinden gelen mevzular” sınıfına dahil edebilir. Tasnif bakamından; Sakao�lu’na 

göre, “gerçekçi hikâyeler” ile, Boratav’a göre, “di�er kahramanlık hikâyeleri” sınıfına dahil 

edebilir. 

 

3.1.7. HASAN HÜSEY�N 

 

Bu hikâye, yalnızca anlatıcının kendisi tarafından bilinen, kendi tasnifi olan bir 

hikâyedir. Hasan ve Hüseyin amca o�ullarıdır; kendi yaylalarını i�gal etmi� olan kar�ı a�iretle 

sava�ırlar. Hikâyede gerçekte ya�anmı� bir olaydan esinlenme vardır. Zira anlatıcımız da 

sorularımızdan birine; “bu hikâye gerçektir” �eklinde cevap vermi�tir.  

 Konu itibariyle kahramanlı�ın i�lendi�i hikâyeyi, tasnif bakımından; Sakao�lu’na 

göre, “gerçekçi hikâyeler” ile Boratav’a göre, “di�er kahramanlık hikâyeleri” sınıfına dahil 

edilebiliriz. Kaynak bakımından ise; Boratav’a göre, “olmu� vak’alar” sınıfına dahil edilerek 

incelenebiliriz. 

 

3.1.8. �HSAN BEY VE MAHMUT BEY 

 

Babalarının öldürüldü�ünü ö�renen iki amcazâdenin kar�ı a�iretten öçlerini almaları 

konu edinilir. Dede Korkut hikâyelerinden U�un Koca o�lu Segrek hikâyesinde Segrek 

büyüdükten sonra öldü�ünü sandı�ı abisinin ya�adı�ını ba�kalarından ö�renir ve öç almak 

için yola çıkar. Bu konu, babalarının öldürülmü� oldu�unu ö�renen çocukların öç alma 

serüvenleri benzerlik gösterir.   

Kahramanlık konusunun ana tema oldu�u hikâyede realist unsurlara sıkça rastlanılır. 

Bu nedenle hikâye tasnif bakımından; Sakao�lu’na göre, “gerçekçi” sınıfa ve motif halkaları  

yönünden Dede Korkut’taki Segrek hikâyesini hatırlatması nedeni ile kaynak bakamından; 

Elçin ve Köprülü’ye göre, konusunu “eski Türk an’anasinden gelen mevzular”dan alan 

hikâyeler sınıfına dahil edilebilir. 
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3.1.9. �SKENDER A�A 

 

Hikâyede �skender A�anın öldürülmesi ile çocuklarının büyümeleri ve öçlerini 

almaları konu edilmi�tir. Öç alma veya öç almaya yemin içme konularının i�leni�i, Segrek 

hikâyesini hatırlatmaktadır. Konu bakımından kahramanlık hikâyesi olarak 

de�erlendirdi�imiz bu hikâyede gerçek hayattan  mevzuunu almı� gibi görünen realist 

unsurlara sık rastlamaktayız. 

Kahramanlık konulu bu hikâyeyi tasnif bakımından; Sakao�lu’na göre, “gerçekçi” 

sınıfına dahil edebiliriz. Kaynak bakımından  Köprülü ve Elçin’e göre, “Türk an’anesinden 

gelen mevzular” sınıfı ile, Boratav’a göre, “olmu� vakalar” sınıfında de�erlendirilebiliriz. 

 

3.1.10. KUVVET O�LU BOZ BEY 

 

Boz Bey konusu kahramanlık olan bir hikâyedir. Hikâyenin konusunu muhacir bir aile 

ile bu sı�ınan aileyi koruyan bir a�iret ve bu a�iretin beyi olan Boz Bey olu�turmaktadır. Boz 

Bey soyu ve özellikleri ile bir destan kahramanı kadar öne çıkarılır. Asıl kahraman olan Boz 

Bey dı�ında amcası Köse �emdin de kahramanlı�ı ile hikâyede övülmektedir. Ayrıca 

kahramanlı�ı ile övülen bir di�er kahraman da Çoban Hamet’tir. Çoban Hamet karakteri, 

Dede Korkut hikâyelerinden olan Salur Kazan hikâyesindeki çoban karakterine 

benzemektedir. 

Hikâye çok uzun olması ve Boz Beyi öne çıkarması bakımından destanî bir üslüba 

sahiptir. Kahramanlar idealize edilmi� yenilmesi güç veya imkansız olan karakterlerdir. 

Ayrıca hikâyenin Çelikhan A�zında nazım kısımların fazlalı�ı bu dü�ünceyi kuvvetli 

kılmaktadır. Metnin son halinde ise nazımlı nesirli kısımların karı�ık hale dönü�mesi ile 

hikâye olu�umu sa�lanmı�tır diyebiliriz. 

Hikâyeyi kaynak bakımından; iki a�iret arasındaki sava�ların Dede Korkut’taki boy 

sava�larına benzemesi nedeni ile, Köprülü’ye göre, “kayna�ı Türk an’anesinden gelen 

mevzular”a dahil edilebilir. Ayrıca hikâyede özellikle sava� sahnelerinin tasvirinde Boz 

Beyin daha gerçekçi olarak tanıtılmı� olması nedeni ile Boratav’a göre, “olmu� vakalar” 

sınıfına dahil edilebilir. 

Hikâye tasniflerine göre; �smail Habib (Sevük)’e göre, “destanî halk hikâyeleri” 

sınıfına, Boratav’a göre, “lirik destanlar” sınıfına ve Sakao�lu’na göre, “gerçekçi hikâyeler” 

sınıfına dahil edilebilir. 
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3.1.11. KÜÇÜK AHMET 

 

Küçük Ahmet, babasının ölümünden sonra amcası ile arasının açılması nedeni ile 

gurbete çıkan kahramandır. Döndü�ünde a�iretini kurtaran ve gurbette iken sevgilisini yitiren 

kahramanın serencamları, Kerem ile Aslı, Ferhat ile �irin, Arzu ile Kamber gibi di�er halk 

hikâyeleri ile benzerlik gösterse de hikâye içerisinde â�ık ve hayatına dair bilgilerin yerini 

kahramanlık konularının aldı�ını görmekteyiz.     

Hikâyede “a�k ve kahramanlık” konusu  lirik bir havada verilmi�tir. Devletin 

askerleriyle ve Mirdin Kalesi insanları ile sava�an Küçük Ahmet, Köro�lu’nun kele�lerine 

benzemektedir. E�kıyalı�ı nedeni ile dönemin devlet ba�kanı ile de sorun ya�ar. Bu 

nedenlerle hikâyeyi kaynak bakamından; Boratav’a göre, “Köro�lu menkıbesi ve bu tipte 

di�er menkıbeler” sınıfına, Elçin ve Köprülü’ye göre, “Eski Türk an’anesinden gelen di�er 

mevzular” sınıfına dahil edebiliriz. 

 

3.1.12. NASIR A�A O�LU SALHE 

 

Hikâyede yedi ki�iyi öldürmesi nedeni ile gurbete çıkan, gurbette iken Kaji’ye â�ık 

olan ve daha sonra da Kaji’yi elde edip Kaji için sava� veren bir kahraman bulunmaktadır. 

Hikâye, olay örgüsü bakımından a�k konulu di�er halk hikâyeleri ile benzerlik 

göstermektedir. 

Konusu “a�k ve kahramanlık” olan hikâye kaynak bakımından; Boratav’a göre, 

“olmu� vakalar” sınıfında, tasnif bakımından da yine Boratav’a göre; di�er Köro�lu kollarına 

ba�lı “di�er hikâyeler” sınıfına dahil edilebilir. 

 

3.1.13. �EHMUZ �LE S�T� 

 

�ehmuz, kız karde�i olan Siti’yi yedi kız karde� kar�ılı�ında vermeye yeminlidir. Bu 

nedenle Siti’yi isteyen ve �artını yerine getirmeyen herkesle mücadele ve sava� halindedir. 

�ehmuz’un Siti için �art ko�ması ve bu �artı yerine getirmeyenleri öldürmesi vakası, Dede 

Korkut hikâyelerinden Bamsi Beyrek hikâyesinde, Banu Çiçek’in karde�i Deli Karçar’a ba�lı 

olarak da anlatılmaktadır.  

Kahramanlı�ı konu edinen hikâyenin üslubu ve motif halkaları de�erlendirildi�inde, 

gerçek hayatta kar�ıla�ılabilecek bir olayın hikâyeye konu edildi�i görülür. Bu nedenle hikâye 

tasnif bakımından Sakao�lu’na göre, “gerçekçi hikâye” sınıfına, Boratav’a göre, “di�er 
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kahramanlık hikâyeleri” sınıfına dahil edilebilir. Kaynak bakımından; Dede Korkut’u 

ça�rı�tırmasından dolayı hikâye, Köprülü ve Elçin’e göre, “Türk kayna�ından gelen 

mevzûlar” sınıfına dahil edilebilir. 

   

3.1.14. AVD� O�LU DERV�� 

 

Hikâyede Dervi� ve karde�i Sidin’in katıldıkları a�iret toplantısında, Dervi�’in Adıl’a 

kar�ılık, kan davasını üstlendi�ini sembolize eden �artlı fincanı kaldırması ile ba�layan 

olaylar konu edinilir. A�k ve kahramanlık konulu hikâyede Dervi�’in ola�anüstü kahraman 

özelliklerinin sıkça vurgulanıyor olması nedenleri ile Dervi�, Köro�lu’na ba�lı geli�en 

hikâyelerdeki kahramanlar ile Dede Korkut’taki kahramanlara benzemektedir diyebiliriz. 

Hikâye kaynak bakımından; Köprülü’ye göre, “Eski Türk an’anelerinden gelen 

mevzular” sınıfa; tasnif bakımından, Boratav’a göre, di�er kahramanlık hikâyeleri sınıfın 

“Köro�lu dairesine ba�lı mevzular” gurubuna dahil edilebilir. 

 

3.1.15. FARZ 

 

Farz hikâyesindeki motif halkalarını ve olay örgüsü dikkatlice incelendi�inde 

konusunu gerçek hayattan almı� izlenimi vermektedir. Bu bakımdan hikâye tasnif edilirken 

Sakao�lu’na göre, “gerçekçi hikâyeler” gurubuna dahil edilebilir.  

Farz’ın Mılla Padi�ahı tarafından kandırılarak zorla kaçırılması ve daha sonra karde�i 

Sadin ve nı�anlısı Ankari tarafından kurtarılması da kahramanlık içeren mevzulardır. Farz ve 

Ankari’nin ni�anlı iken Çol Bey’in kurtulmasını beklemek zorunda olu�ları da hikâyede 

i�lenen a�k temasıdır. Bu nedenle hikâyeyi “a�k ve kahramanlık” konulu olarak  

de�erlendirilebilir. 

Kaynak bakımından; hikâye gerçekçi yönünün olması nedeni ile Barotov’a göre; 

“olmu� vak’alar”a dayanan sınıfa dahil edilebilir. Hikâyede â�ı�ın geçmesi, Â�ık Abdullah 

olarak adlandırılan bu karakterin yol gösterici vasfa sahip olması ile â�ıklı�ın kökeni sayılan   

�amanların vasıfları benzerlik göstermektedir. Ayrıca sevgilisinden ayrılan kahramanın 

sevgiliyi kurtamaya gitmesi olay örgüsüne â�ıklara ba�lı olarak anlatılan di�er hikâyelerde de 

rastlarız. Arzu ile Kamber buna misal olarak gösterilebilir. Bu durumda kaynak 

sınıflandırmamızda  Köprülü’ye ve Elçin’e göre, “eski Türk an’anesinden geçen mevzular”a 

dahil ederek hikâyeyi de�erlendirebiliriz. 
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3.1.16. HASAN �LE T�L� 

 

Karde� olmadıklarını ö�renen iki gencin a�kları ve ba�larından geçen olaylar konu 

edilmi�tir. A�k ve kahramanlık konulu bu hikâye; motif halkası ve olay örgüleri yönünden 

a�k konulu di�er halk hikâyeleri ile â�ıkların hayatı etrafında te�ekkül etmesi dı�ındaki di�er 

hususlarda benzerlik göstermektedir. Hikâye konusu itibarı ile Kerem ile Aslı, Ferhat ile �irin 

gibi a�k hikâyelerine  benzemekte olup, hikâyede mekan olarak  Suriye ile Osmanlı toprakları 

tercih edilmi�tir. Hikâye kahramanlarından Halil Bey ile Köro�lu hikâyelerindeki Kiziro�lu 

tipi, hikâyelerde i�lenen tema ve olay örgüsü bakımından benzerlik gösterirler. Her ikisi de 

aslında ana kahramandan daha güçlü olmalarına kar�ın, kahramanların karakterlerinden 

dolayı onlara karde� veya kele� olurlar. 

Çelikhan A�zı ile anlatımında kahramanlı�ın nazımlı ve uzun anlatılması hikâyenin 

destan kökenli oldu�unu dü�ündürebilir. Ancak, bu türe yönelik �ekil özelliklerinin metinde 

bozulmu� olması ve nazım-nezir karı�ımı olması; hikâye olarak de�erlendirmemizi zorunlu 

kılmaktadır. Destanî üslûb metinde kahramanlı�ın ve sava�ın oldu�u bölümlerde daha çok 

dikkat çekmektedir. 

Buna göre hikâyeyi kaynakları bakımından; Köprülü ve Elçin’e göre, “konusunu eski 

klasik edebiyattan alan” ve tasnif bakımından Boratav’a göre, “di�er kahramanlık hikâyeleri” 

sınıfına dahil edebiliriz.  

 

3.1.17. HAZAL 

 

Hikâyede Halil Beyin kız karde�i Fatma Hanım ile evlenen ve bunun için sava�an 

Tayyar Bey’in daha sonra, bir ba�kası ile ni�anlı olan Hazal için sava�ıp kazanması konu 

edilmi�tir 

Hikâyede türkülü ve nazımlı bölümlerin anlatımı uzun ve �iir dili iledir. Bu hali bize 

destandan gelmi� olabilece�ini dü�ündürebilir. Ancak hikâye, â�ıkların kavu�ması sırasında 

ya�anan zorluklar bakımından klasik edebiyattan gelen di�er halk hikâyelerine 

benzemektedir. A�k ve kahramanlık konulu bu hikâyeyi tasnif bakımından; Boratav’a göre, 

“di�er kahramanlık hikâyeleri” ve �smail Habip (Sevük)’e göre, “destani halk hikâyeleri” 

sınıfına dahil etmeyi do�ru bulmakayız. 

Kaynak bakımından hikâyeyi; Köprülü ve Elçin’e göre, “klasik gelenekten gelen 

hikâyeler” sınıfında de�erlendirebiliriz.    
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3.1.18. HÜT 

 

A�k ve kahramanlık konulu olarak de�erlendirdi�imiz bu hikâyede; kendi a�iretinden 

çıkıp Haymana’ya serdar seçilen Ali A�anın Hüt ile tanı�ması ve Hüt tarafından kaçırılan 

karısı Zeynep Hatunu kurtarması konu edilir.  

Hüt hikâyesinde Hüt ve kız karde�i Gülizar’ın tasvirleri hikâyeye masal unsurları 

katmı�tır. Ayrıca Hüt’ün atı ile o attan olmu� tayın özellikleri de ola�anüstülükleri ile 

hikâyeye masal unsuru katarlar.  

Hüt, özellikleri bakımından ilk okundu�unda Tepegöz’ü hatırlatır. Hüt de Tepegöz 

gibi insan yeme özelli�ine sahiptir. Tepegöz’ün ölümü yalnızca gözünden vurulması ile 

olabilmekte iken Hüt’ün ölümü hikâyede yalnızca tabanca ile gerçekle�mektedir.   �lk hali ile 

masal olarak de�erlendirebilece�imiz bu hikâyemiz anlatıcının mahareti ile yo�rulmu� ve 

hikâye unsurları ile zenginle�tirilmi�tir. 

Hikâye kaynak bakımından; Tepegöz’ü hatırlatması ile Elçin ve Köprülü’ye göre, 

“eski Türk an’anelerenden gelen mevzular” sınıfına dahil edilebilir. Ayrıca Alptekin’e göre, 

“masal, efsane, kaynaklı” olarak da de�erlendirebilir. Tasnif bakımından hikâyeyi �smail 

Habip ( Sevük) ‘e göre; “Dede Korkut Hikâyeleri” sınıfına dahil edebiliriz.  

 

3.1.19. S�H AHMET 

 

Sih Ahmet, Do�u Anadolu’da yaygın olarak anlatılan bir halk hikâyesidir. Hikâyenin 

yazılı varyantlarına ula�amamakla beraber; sözlü kaynaklarda, ba�ka anlatıcı olan dedemiz 

Ali ORAK’tan hikâye derlemesi tarafımızdan yapılmı�tır. Derlemi� bulundu�umuz 

hikâyelerde olay örgülerinin çok fazla de�i�iklik göstermedi�ini tespit ettik.  

Hikâyede ba�ta zengin iken birden bire yoksulla�an bir aileden geriye kalan Sih 

Ahmet’in büyümesi ile beraber kazandı�ı sava�lar ve sahip oldu�u ola�anüstü güç konu 

edilir. Rüyada Hz. Hızır’ın elinden ok alan ve on altı yıl boyunca hiçbir dü�mana yenilmeyen 

Sih Ahmet yenilmezli�i ile destan kahramanlarına benzemektedir. Ayrıca hikâyede dü�man 

olarak tanıtılan yedi düveli yenen kahraman Sih Ahmet’e, milli vasıflar Türk - cihan 

hakimiyetini sembolize eden “kızıl elma” ifadesi ile yüklenilir. Bilindi�i üzere destanların 

önemli özelliklerinden biri de milli kimli�e sahip olan kahramanın birey kimli�inde toplumu 

sembolize etmesi ve milli �uuru kahramanlıkları ile ortaya koymasıdır. Bu ba�lamda Sih 

Ahmet’i de hikâyede Osmanlı- Türk dü�manlarını dize getirirken görmekteyiz. Sih Ahmet’in 

Müslüman askeri olan Osmanlı askerlerini öldürmemesi; buna kar�ılık dü�man olarak 
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Rusların seçilmesi ve bunların kahraman tarafından Kızıl Elma’ya çıkarılması, “millî, �slâmî” 

ülkünün bilinçaltı tezahürü olarak yorumlanabilir. 

Hikâyede çadır ve ola�anüstü at olan Demirkır’ın “sırlı” hali ile avcılık unsurlarının 

konu edilmesi atlı göçebe kültüre ve dolayısı ile destan unsurlarına ba�lı olarak açıklanabilir. 

Hikâyenin ilk halinin â�ıklar tarafından tamamen nazımla anlatıldı�ını A�ıksever’in “Sih 

Ahmet 32 hanedir, her hane 72 kelimedir” sözlerinden anlamaktayız. Bugün elimizde bulunan 

metnin nazım nesir karı�ık olması ve sözlü gelenekte i�lenen hikâyeye zamanla a�k ve a�ka 

ba�lı kahramanlık ve gurbet konularının da eklenmi� olması metni halk hikâyesi olarak 

de�erlendirmemizi sa�lamaktadır. 

Hikâyede kahramanlık konusu a�ırlıklı olarak i�lenilmi� olsa da, Sih Ahmet’in Zini’ye 

a�ık olması ile beraber hikâyedeki sergüze�t de de�i�mi�tir. Bu nedenle hikâyeyi “a�k ve 

kahramanlık” konulu olarak de�erlendirebiliriz. 

Destan kaynaklı olabilecek hikâyede mekanın geni� tutulması, yedi düvel ve Ruslarla 

sava� ve Kızıl Elma ülküsünün olması hikâyeyi kaynak bakımından, Köprülü ve Elçin’e göre; 

“Türk kayna�ından gelen  hikâyeler” içerisinde de�erlendirmemizi sa�lamaktadır.  

Sih Ahmet’i adalet da�ıtan bir e�kıya rolü ile de gördü�ümüz için hikâyeyi tasnif 

bakımından; Boratav’a göre, “me�hur kaçaklara (e�kıyalara) ve kabadayılara ait halk 

hikâyesi” olarak de�erlendirebiliriz. 

 

3.1.20. S�NEM 

 

Hikâyede Sinem’le ni�anlı olan Hüseyin Beyin, herkesin ba�ına bela olan atı yenmesi 

ve hocanın attı�ı iftira nedeni ile Sinem’i ölüme terk etmesi konu edilir.  

Anlatıcının a�zından hikâye motifleri ile süslenen bu hikâye aslında masaldan gelen 

unsurları içinde barındıran bir yapıdadır. Hikâyedeki ola�anüstü atın özellikleri ile bu atı 

yenebilme gücüne sahip olan Hüseyin Beyin tasvirleri masal unsurları ta�ımaktadır. Bu 

nedenle hikâyeyi tasnif bakımından, Sakao�lu’na göre, “ola�anüstü kahramanlık” sınıfına; 

kaynak bakımından; a�k ve kahramanlık konulu olan bu hikâyeyi Alptekin’e göre, “masal, 

efsane kayna�ından gelen halk hikâyeleri” sınıfına dahil edebiliriz 

 

3.1.21. HACI MEHMET O�LU YUSUF 

 

Konusunu gerçek bir olaydan almı� gibi görünen hikâyede; iki amca çocu�u olan 

Yusuf ve Bekir arasındaki çeki�me ile bu çeki�meler neticesinde haksız yere ölen Genç 
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Abuzer ve onun öcünü almak isteyen Yusuf’un bir köylü tarafından öldürülmesi konu 

edilmi�tir. Kıskançlı�ın neden oldu�u kinin, ya�anılan hayatta özellikle ta�rada ölümlerle 

sonuçlanması sıklıkla kar�ıla�ılabilen olaylar arasındadır.  

Hikâyeyi kısa ve kar�ılıklı konu�malarla zenginle�tirilmi� görürüz. Ta�rada gerçek 

hayattan alınmı� gibi görünen bu hikâyeyi kaynak bakımından; Boratav’a göre, “olmu� 

vak’alar” sınıfına; tasnif bakımından Sakao�lu’na göre, “gerçekçi hikâyeler” sınıfına dahil 

edebiliriz. 

 

3.1.22. MELEK 

 

Hikâyede babası ölmü� olan Melek’in a�iret tarafından Bekir A�a ile evlendirilmek 

istenmesi ve Bekir A�anın alı�veri� için gidi�i ile beraber, Bekir A�anın karısı Fatma Hatun 

ile kahyası Yusuf’un Melek’i öldürmeleri konu edilir.    

Melek hikâyesi, ölen sevgilinin ardından yakılan bir a�ıdı konu alan hikâye niteli�i 

ta�ımaktadır. Bekir A�anın Melek’in öcünü almaya yemin etmesi ve öcünü aldıktan sonra 

a�ıt yakması durumu â�ı�ın ustalı�ı ile hikâye haline getirilmi�tir.  

Hikâyeyi kaynak bakımından Boratav’a göre, “olmu� vak’alar” sınıfına ve Alptekin’e 

göre, “masal-efsane kaynaklı halk hikâyeleri” sınıfına dahil edebiliriz. 

Tasnif bakımından Sakao�lu’na göre; “gerçekçi hikâyeler” sınıfına ve konu 

bakımından Banarlı ve �laydın’a göre, “a�k hikâyeleri” sınıflarına dahil ederek hikâyeyi 

de�erlendirebiliriz. 
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3.2. H�KÂYELER�N TAHL�LLER� 

 
 
Sözlü kültür gelene�inin bir halkası olan halk hikâyecili�i, hikâyelerin derlenip salt 

metne aktarılmasından ibaret de�ildir. Sahada toplanan verilere tamamen metin merkezli 

olarak yakla�ım geli�tiren ve bu ba�lamda de�erlendiren ara�tırmacılar halk biliminin temel 

te�kil etti�i di�er bilimlere olan kaynaklı�ını görmezden gelmi�lerdir. Halk edebiyatı 

ürünlerinin ciddi tahlillerden geçirilip, yöntem geli�tirilmesi ise ancak ba�lam merkezli 

teorilerin yaygınla�ması, halk bilimi açısından kıymetinin anla�ılması ve ara�tırmacılar 

tarafından tercih önceli�i ta�ıması ile kabul görmü�tür. Ba�lam merkezli yakla�ım ve 

teorilerde anlatıcı metnin dı�ında tutulmamı� derlenen tüm bilgiler etraflıca bilim dünyasına 

sunulmu�tur. Bu nedenlerden ötürü biz de Türkiye’de sosyal �artların uygunlu�u bakımından 

daha çok tercih edilen “performans teori”yi (ÇOBANO�LU, 2002: 265-307) derleme ve 

tahlillerimizde esas aldık.   

 

3.2.1. MOT�F HALKALARI VE OLAY ÖRGÜSÜ 

 

“Epizot” terimi; edebiyatta, müzikte ve tiyatroda sıkça kullanılan bir terimdir. 

Edebiyatta, özellikle masal efsane ve halk hikâyesinde çe�itli ara�tırıcılar tarafından, 

birbirinden farklı anlamlar ifade eden; “özet” ve “bölüm” yerine kullanıldı�ı görülmektedir.” 

(��M�EK, 2002: 502) 

“Halk hikâyelerinde epizot, bir metnin birbirinden ayrılan parçalardır. Bu parçalar 

anlam bakımından birbirini tamamlayarak hikâyeyi meydana getirir. O halde epizod teriminin 

kar�ılı�ı olarak; bölüm, olay halkası veya olay sırası terimlerinden biri kullanılabilir.” 

(��M�EK, 2002: 506) 

�smail GÖRKEM hikâye tahlillerinde, “vak’a” yerine “motif halkası” ve “epizot” 

yerine “bölüm” terimini tercih etmi�tir. (GÖRKEM, 2000: 96) Biz de anlam karı�ıklı�ına 

sebebiyet vermemek için bu terimleri kullanmayı tercih ettik. 

A�ıksever’in hikâyelerinin tamamı motif halkası ve olay örgüsü bakımından 

de�erlendirildi�inde, genellikle yörede öne çıkan ve sorunlara neden olan gelenek, töre veya 

kötü �ahıslara ba�lı konuların tercih edildi�ini görmekteyiz. Kahramanlık hikâyelerinin 

sayıca fazlalı�ı ve kahramanların sıklıkla halk arasında ya�ayan gerçe�e yakın ki�ilerden 
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geçilmi� olması hikâyelerinde ki realizmi artırır. “Kuvvet O�lu Boz” hikâyesinde ana 

kahraman olan Boz ta�rada çok rahat rastlanabilecek bir köy beyine benzemektedir. Sava�a 

gitti�inde bir anda yüzlercesini yenemez. Tasvirlerde mübala�alı anlatım olsa bile kahramanı 

on veya on e� ki�iyi öldürebilmi� görürüz. Aynı durum anlatıcının kendi tasnifi olan Hasan ile 

Hüseyin hikâyesinde de söz konusudur. Hasan ve Hüseyin yaylalarını i�gal etmi� olan 

dü�man a�irete sava�a giderler. Hikâyede onların kar�ılarına yüzlerce ki�i de�il, bir önder ve 

yedi yardımcısı çıkarılır. Bi�ûreli Fatma hikâyesinde Fatma ve be� amca o�lu diyar diyar 

gezerler. Yolda yüzlerce ki�i ile de�il bir veya iki ki�i ile mücadele ederler. Ala o�lu Hame 

hikâyesinde iki a�iret arasında süregelen kan davası i�lemi�, sava� esnasında iki a�iretin 

güçleri birbirine yakın verilmi�tir. Dü�man a�iretin sayıca çoklu�u varken, sayıca az olan 

kahramanların oldu�u a�iretin silah yönünden üstünlü�ü vardır. Dü�man a�irete silah yardımı 

ba�ka güç tarafından getirilir ve sava�ı kahramanlarımız kaybederler. Sava�ın kaybedilmesi 

ile biten halk hikâyelerine hikâyecilik glene�inde pek rastlayamayız.  

A�ıksever’in hikâyelerinden Sih Ahmet, Avdi O�lu Dervi�, Hasan ile Tili, Memo ile 

Zini hikâyeleri hariç di�er tüm hikâyeleri için, olay örgülerinde kurgusal realite 

bulunmaktadır diyebiliriz. 

Bu realiteleri modern edebi ürünlerimiz olan romanlarla ba�da�tırabiliriz. Roman, 

yazarın kurgu dünyasının mahsulü olan konusunu gerçek hayattan da alınabilen edebi türdür. 

A�ıksever’in devam ettirdi�i hikâyecilik gelene�inde de gerçek hayatta gerçekle�mi� olması 

kuvvetle ihtimal olan olayların kurgulanıp yeniden i�lendi�ini ve dinleyiciye aktarıldı�ını 

görmekteyiz. 

A�ıksever’in hikâyelerinde gurbet, sevgiliyi aramak için (MZ) oldu�u gibi bir davadan 

kaçma (H) veya iyi ve güçlü bir Beye sı�ınma (�S) �eklinde de olabilmektedir. Bunların 

dı�ında kuraklık nedeni ile yerini yurdunu bırakmak zorunda kalıp ba�ka a�iretlere veya 

memleketlere göç etmek zorunda kalan a�iret, omak veya köylüye de rastlarız. (BF, H) 

 
1. Â�IK GAR�P   

 

Giri� 

1. �brahim yoksul kimsesiz biridir. Zeynep Hatunla evlidir. Hiçbir i�i beceremeyince, 

bir de�nek bulup, saz yapar ve çalmaya ba�lar. Fılaz �ehrinde otururlar. 

2. Fılat �ehri’nde Tarsus’a göç ederler. Burada bir o�lu olur. Adını Â�ık Garip koyar. 

Bir de Fatma adlı kızı vardır.  

3. Â�ık Garip yedi ya�ına gelince, babası �brahim ölür.  
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Geli�me 

1. Annesi Â�ık Garip’i para kazanıp, karınlarını doyurması için i�e koyar. Â�ık hangi 

i�e giderse gitsin eline yüzüne bula�tırır. Babasının ne i� yaptı�ını annesinden ö�renir. 

2. Â�ık Garip rüya görür. Rüyasından sonra sazı eline aldı�ında yetmi� iki dilden 

çalmaya ba�lar.  

3. Hoca Sina denilen Tarsus hocasının kızı olan �ahsenem de Â�ık Garip’i dinler ve 

â�ık olur. Â�ık Garip annesini alır ve �ahsenem’i istemeye giderler. 

4. Â�ık Garip yoksul oldu�undan çeyiz parası toplamak için yola çıkar. Önce Halep’e 

oradan da �am’a gider. Üç yıl, üç gün, üç saat ve üç saniyelik zamanı vardır. �am’a gidince 

Â�ık Garip her �eyi unutur. 

5. Üç yıl geçer Â�ık Garip dönmez. Annesi ve kız karde�i a�lamaktan kör olurlar 

�ahsenem, annesi ve kız karde�i yoldan geçen kervanı durdururlar. Bu kervan yılda bir kere 

geçen büyük kervandır. Kervancı ba�ına dertlerini anlatırlar. Kervancı ba�ı yemin eder ve 

yanına bir adamını da alarak �am’a yol alır.  

6. Yolda �am �ehri’nin adını unuturlar. Kavgalarını çözdükleri iki kerde� bunlara 

�am’ı hatırlatır. Kırk gün sonra �am’a varırlar. 

7. �am’da tüccar ba�ı Hacı Efendi’nin de yardımı ile Â�ık Garip’i bulurlar. Annesini, 

kız karde�ini ve �ahsenem’i hatırlatırlar. 

8. Â�ık Garip �ahsenem için aldı�ı bohça ile yola dü�er. Üç saat, üç dakika, üç 

saniyesi kala Hz. Hızır gelip onu evinin kapısının önüne bırakır. 

9. Hz. Hızır bir mendil verir. Mendili annesinin ve kız karde�inin gözlerine sürer, 

ikisinin de gözleri açılır. 

10. �ahsenem’in dü�ün davulu çalınmaktadır. �ahsenem saatin dolmasını bekler. 

Kimseyi kendisine yakla�tırmaz. Â�ık Garip’in kız karde�inin gösterdi�i yüzükten sonra 

dı�arı çıkar. 

11. Â�ık Garip cemaate gidip sazını çalmaya ba�lar. 

 

Sonuç 

1. Cemaattekiler Â�ık Garip’i tanırlar. �ahsenem’le dü�ün davulu çalınan Hacı 

Mehmet Bey gönül rızası ile �ahsenem’i Â�ık Garip’e verir. 

2. Â�ık Garip de kız karde�ini Hacı Mehmet Bey’e gelin eder. 

3. Birinci hafta Hacı Mehmet’le Fatma Hatun’a ikinci hafta da �ahsenem’le Â�ık 

Garip’e dü�ün yapılır. 
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2. LEYLA �LE MECNÛN  

 

Giri� 

1. Rahlili Mir’in yedi evlilikten sonra bir o�lu olur. Adını Mehmet Emin koyar. 

2. Mehmet Emin büyür. Babası ona bir kız be�enip göstermesini söyler. 

 

Geli�me 

1. Mehmet Emin kırk yi�idiyle gezerken Musul o�lu denilen ki�inin çadırına rastlar. 

Ona misafir olur.  

2. Çadırda iken Musul O�lu’nun kızı Ayn’ı görür a�ık olur. Ayn da onu rüyasında 

görmü�, a�ık olmu�tur. Mehmet Emin, Ayn’la evlenmesi, kavu�ması kar�ılı�ında evlendi�i 

gece canının alması için dua eder. 

3. Mehmet Emin kırk yi�idiyle ava çıkar. Bir ceylan görür ve takip eder. Yanında kırk 

yi�idinden kimse kalmaz. Mehmet Emin bir ma�arada ya�lı bir kadına rastlar. Kadın ona 

yaptı�ı duanın kabul oldu�unu, o ceylanın da onun duası oldu�unu söyler. 

4. Rahlili Mir, Mehmet Emin’in Ayn’a sevdalandı�ını duyar. Ayn’ı gelin edip 

getirirler. 

5. Dü�ün gecesi Azrail gelir. Ayn’ın duası ve iste�i üzerine o gece gerde�e girerler. 

Ertesi sabah Mehmet Emin Ayn’ın dizine yatarken Azrail canını alır. 

6. Rahlili Mir, o�lunun ölümünden Ayn’ı suçlar ve onu kovar. Ayn da�a kaçar. 

Mehmet Emin’in buldu�u ya�lı kadına gider. Ayn burada iken hamile oldu�unu anlar. 

7. Ya�lı kadın Rahlili Mir’e ve Musul O�lu’na durumu anlatan mektup gönderir. 

Musul O�lu gelip kızını alır.  

8. Ayn’ın bir o�lu olur. Adını Mecnûn koyarlar, Mecnûn çok kısa bir sürede büyür.  

9. Mecnûn yazın yaylaya gelen göçebe Mustafa’nın kızı Leyla’yı görür. Birbirlerine 

a�ık olurlar. 

10. Ertesi yıl yine göçebeler yaylaya çıkar. Mecnûn derbeder bir halde çe�me ba�ında 

Leyla’yı beklemektedir. Leyla Allah’ın lütfu ile tüm yaratıkların dilini bilmektedir. Bir ku� 

Leyla’ya Mecnûn’un bu halini anlatır. 

11. Leyla çe�menin ba�ına gelir ve Mecnûn’u bulur. 

 

Sonuç 

1. Leyla’nın annesi çe�me ba�ına gelir. Mecnûn ve Leyla’yı sarılırken görür. 
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2. Leyla ile Mecnûn çok utanırlar. Gökte iki yıldız olmayı dilerler. Duaları kabul olur. 

3. Kı�ın ovada yazın yaylada bu iki yıldız görünür.  

 

3. MEMO �LE Z�N�  

 

Giri� 

1. Memo’nun babasının adı Mehmet Emin, Annesinin adı Zeliha’dır. Memo küçükken 

okula gönderilir; ancak Memo her �eyi bildi�inden ona hoca dayandıramazlar. 

2. Mehmet Emin ölür. Memo Mu�ure  –�stanbul – serdarı olur.  

3. Memo bir gece rüyasında, bir adamın gelip yastı�ının altına bir kitap bıraktı�ını 

görür. Uyandı�ında kitabı yastı�ının altında bulur. Bir anda yetmi� iki dili ve on iki ilmi 

ö�renir. 

 

Geli�me 

1. Memo büyür. Güzelli�i ve namı yayılır. Güzelli�ini Revan Padi�ahı olan peri 

padi�ahının üç kızı da duyar. Bu üç kız Memo ile güzel Zini’ yi kar�ıla�tırmaya yemin 

ederler. 

2. Bu peri kızları Memo ile Zini’yi bir gece, Memo’nun evinde kar�ıla�tırırlar. Memo 

ile Zini uzun uzun atı�ır, tartı�ırlar, sonra birbirlerinin yüzüklerini de�i�tirirler. Peri kızları 

Zini’yi Cizre’ye, evine götürürler. 

3. Sabah oldu�unda Memo ile Zini uyanınca birbirlerini göremezler. Zini hastalanıp 

yataklara dü�er. Hiç bir alim derdine derman bulamaz. Memo da dayanamaz annesinden izin 

alıp Cizre’ye yola çıkar.  

4. �eytan Bako yıldıznameye bakar ve Memo’nun geldi�ini görür. Kızını Cizre �artı 

olan Fırat nehrinin kenarına gönderir. �eytan Bako’nun kızı Lifehan Memo’ya Fırat’ın 

kar�ısında bekler. Memo’ya kendisini Zini olarak tanıtır. Onu kandırarak derin yerden 

geçmeye zorlar. Memo’nun ölüp bo�ulup ölmesini amaçlar. Memo üç kez derin yere do�ru 

atıyla adım atar, her defasında Hz. Hızır gelip engeller. Üçüncü kez adım attı�ında ise Hz. 

Hızır gelip, atın ba�ından tutar ve koyun keçi geçidinden geçirerek kar�ıya götürür.  

5. �eytan Bako kızının ba�arılı olmadı�ını görür. Memo’yu Cizre yollarının kesi�ti�i 

yerde hoca kılı�ında kar�ılar. Amacı onu kandırıp Cizre’nin soytarılarına öldürtmektir. 

Memo’nun atını da kendisi alacaktır. Memo’ya yanlı� yolu tarif eder. Memo onun �eytan 

oldu�unu anlar. 
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6. Memo onun tarif etti�i yoldan gitmez; ancak Cizre’ye geldi�inde yine kaybolur. 

�eytan onu hayvanların satıldı�ı mezata götürür. Tüm Cizre Memo’nun atının ba�ına toplanır. 

7. Gri �alvarlı Mustafa denilen Cizre’nin en zengin adamı Memo’yu görür ve sahip 

çıkar. Bu sırada �eytanın kandırdı�ı kötüler de Memo’yu öldürüp, atı almak için arkalarından 

gelirler. 

8. Gri �alvarlı Musto, Memo’yu Cizre’nin yi�it adamları olan, Zini’nin amcao�ulları 

Deli Hasan, Tacdin ve Cako’nun evine götürür.  

9. Deli Hasan; Memo’nun derdinin a�k derdi oldu�unu ö�renir. Cizre’deki tüm kadın 

ve kızlara haber verir. Kendi karısı olan Zini’nin ablası Siti de dahil tüm kadınlara çe�menin 

önünden geçmelerini emreder. Memo be�endi�ini alacaktır. 

10. Zini hastalı�ının otuz dokuzuncu günündedir. Aç ve susuz kalmı�tır, ölümü 

beklenmektedir. Memo’nun geldi�ini rüyasında görünce iyile�ir. Ça�rılan kadınlar kervanına 

o da girer. Memo onu görünce Deli Hasan ve di�erlerine Zini’yi i�aret eder. Deli Hasan 

Zini’yi getirip Memo ile odaya koyar. 

11. �eytan bunu görür. Zini’nin babası Mir’e bunu haber verir. �eytan ve Mir, Memo 

ile Zini’nin odasına gelirler. Zini Memo’nun kürkünün altına saklanır. �eytan ve Memo dama 

oyununa ba�larlar. Altı oyun sonunda �eytan kazanır, kürkü kaldırır Zini güvercin donuna 

girip, uçar. Memo ölümden kurtulur.  

 

Sonuç 

1. Zini’yi babası odasına kilitler, dı�arı bırakmaz. 

2. �eytan Bako Memo için kırk metre derinli�inde zindan kazdırır. Memo’yu gizlice 

kaçırıp oraya hapseder ve yıldıznameden Memo’nun zehirli nar ile ölece�ini görür. 

3. Zehirli bir narı Zini’ye ula�tırır. Zini’yi Memo’nun zindanının tepesine götürür. 

Memo narın zehirli oldu�unu bilir. Zini’den narı ister, Zini hemen narı a�a�ı atar. 

4. Memo narın zehirli oldu�unu söyleyince Zini de Deli Hasan’ın yardımı ile kendisini 

a�a�ıya atar ve ikisi de ölürler. 

5. Memo ile Zini’nin mezarlarını yan yana gömerler. �eytan Bako yine durmaz, ölür 

ve mezarını aralarına koydurur. Memo ile Zini’nin mezarlarından gül biter, tam kavu�acakları 

esnada aralarında bir diken çıkar ve engel olur. Memo ile Zini mah�erde kavu�acaklardır. 
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4. ALE O�LU HAME  

 

Giri� 

1. Utmanak a�iretini Ale O�lu Hame ve Mamad yönetirler. Mamad gençtir, Ala O�lu 

Hame ise yetmi�- yetmi� be� ya�larındadır. Bunların bir de Hüseyin adlı bir yiyenleri vardır.  

2. Utmanak a�ireti kı�ın ovaya, yazın yaylaya göç eden ve hayvancılıkla u�ra�an bir 

kabiledir. Ra�kotan A�ireti ile çok eskiden süregelen davaları ve sava�ları vardır. Ro�kotanlar 

ba�ka dine mensupturlar.  

3. Utmanak a�iretinin topraklarında hiç tuz yoktur. Hayvanlara verecek tuz bulamayan 

a�iretli yemeklerine bile kullanacak tuz bulamz hale gelirlier. Tuz almak için Ro�kotan 

a�iretini geçmeleri gerekmektedir. 

4. Utmanak a�iretindekiler çok eskiden bir devletle sava�mı�lar ve “nasrasni” denilen 

silahları ve cephaneyi ele geçirmi�lerdir. Fato Pa�a da bu cephaneyi istemektedir. Bu nedenle 

o da Utmanak A�ireti i�e dü�mandır. Fato Pa�a silahları çalınan a�iretin ba�ına geçen yeni 

serdardır. 

Geli�me 

1. Hame’nin iste�i üzerine her evden bir adam gelir. Yetmi� ki�i ve doksan katırla 

yola çıkılır. 

2. Gece yarısı Ro�kotanlardan kimseye görünemden tuzu yükleyip dönerler. 

3. Yolda suları biten kervanın içinde bulunan a�çı eskiden Ro�kotan a�iretinde olan 

biridir, hainlik eder ve yemeklere tuzu çok koyar. 

4. Mamad ve yiyen Hüseyin su ve ayran almak için Ro�kotan a�iretine giderler. 

5. Ro�kotan ileri gelenlerinden Gavur Kesper bunları görür ayran bulma bahanesi ile 

a�irete haber vermeye gider. Keper’in kızları Firdevs ve Sedef onlara ayran verir ve 

babalarının gerçek niyetlerini anlatırlar.  

6. Kesper, Filit’e haber verir. Filit’i Hüseyin öldüremek üzere iken Filit’in annesi 

�ame araya girer ve Hüseyin onu ba�ı�lar. Hüseyin ve Mamad gelip, kervana yeti�irler. 

7. Kerper ve Filit a�iretlerinin di�er lideri olan Yusuf’u da aralarına aldıktan sonra 

Batman köprüsünde Utmanak kervanının önünü keserler. Fato Pa�a’ya da haber 

göndermi�lerdir. 

8. Hame, Filit ve Kesper’i öldürür. Fato Pa�a’nın askeri da sava�a gelince 

Utmanaklılar kaybetmeye ba�larlar. 
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Sonuç 

1. Hüseyin, Hame ve on be� ki�i dı�ında, Mamad da dahil tüm Utmanaklılar ölür.  

2. Geri kalanlar katırlarının da yardımı ile Batman nehrinden yüzerek kar�ıya geçip 

kurtulurlar. 

Hikâyede çift halkalı olaylar zinciri bulunmaz. Hikâyenin giri� kısmında geni� geni� 

Utmanak a�iretine ve geçmi�lerine yönelik bilgiler verilir. Bu bilgilerin kapsamı roman 

gelene�ine ba�lı geni� tasvirlere benzetmektedir. Hikâyede geri dönü�lerle bilgilendirme 

yalnızca ilk bölüm olan giri� kısmında vardır. Dinleyici ayrıntılı olarak bilgilendirildikten 

sonra asıl vakaya geçilmi�tir. 

 

5. B��UREL� FATMA   

 

Giri� 

1.Yirmi dört sülalelik Bi�ure a�iretinin reisleri; Gül�en Bey, Yusuf Bey ve Ahmet 

Bey’dir. Bunlar karde�lerdir. Gül�en Bey’in bir kızı olur, adını Fatma koyarlar. Yusuf  Bey’in 

de bir o�lu olur adını da Sidin koyarlar. Ahmet Bey’in de be� o�lu olur.  

2.Yusuf Bey ve Ahmet Bey ölürler. Gül�en Bey  Ahmet Bey’in be� çocu�unu yanına 

alır. Sidin ise kendi kendine büyür. 

3.Gül�en Bey a�iretinde gezerken yolda buldu�u birine acır, yanına alır; adını da Fella 

Mustafa koyar. 

 4.Gül�en Bey ölür. A�iret toplanır, Sidin Bey’e gider ve onu kendilerine a�a seçer.   

 

Geli�me 

1.A�iretin iste�i ile Fatma ve Sidin anla�ıp ni�anlanırlar. Sidin dü�ün hazırlı�ı için 

mühlet ister.  

2. Fella Mustafa sahte bir mektupla Sidin’i Diyarbakır’daki �smail ve Hafız Pa�a’ya  

�ikâyet eder. Pa�alar, Sidin’i ça�ırırlar. Sidin’in yazdı�ı cevabı Fella Mustafa kendi cevabı ile 

yolda de�i�tirir. 

3. �smail ve Hafız Pa�alar gelirler. Fella Mustafa’nın �ahitli�i ile yetmi� iki katilli diye 

fermanı Sidin’in boynuna asarlar. Yüz bir seneye mahkum ederler. 

4. Fatma erkek elbiselerini giyinip, silahlarını ku�anıp, tüm altınlarını da yanına alır. 

Be� amca o�lu ile Sidin’in arkasından gider.  

5. Fatma babasının defterinden Diyarbakır’da bulunan baba dostu Fendu Bey’i bulur. 

Fendu Bey’den Sidin’in Siverek’e gönderildi�ini ö�renirler. 
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6. Siverek’e gelirler. Fatma ve be� amca o�lu yine babasının defterinden adını 

buldukları Hüseyin Bey’in yanına giderler. Hüseyin Bey onlara, Sidin’in Adana’ya sevk 

edildi�ini söyler. 

7. Adana da baba dostu Sabri Bey’in yanına giderler. Sabri Bey, Sidin’in Tarsus 

Kalesine götürüldü�ünü söyler. 

8. Tarsus Kalesine gelirler Defterden adını buldukları baba dostu  olan Ahmet Bey’in 

yanına giderler. Ahmet Bey’den Sidin’in Misisi’ye gönderildi�ini ö�renirler. Be� karde�, 

Ahmet Bey’i kötü niyetinden dolayı öldürürler. Be� karde�ten ikisi burada tutuklanır.  

9. Fatma ve geri kalan üç karde�, Misisi’ye gelirler. Burada baba dostu Abuzer 

Efendiyi bulurlar. O gece orada konaklarlar. Fatma, kendisine yeltenen Abuzer Efendiyi 

öldürür. Di�er üç karde� de Abuzer Efendinin o�lu Müfetti� Mehmet tarafından ba�lanmı�tır. 

Fatma onları da kurtarır. Sidin’in Bedan Kalesine gitti�ini ö�renirler ve ordan kaçarlar.  

10. Fatma ve üç amca o�lu Belan Kalesine gelirler. Bu sırada Mehmet Bey babasının 

öldürüldü�ünü görür; ama Fatma’ya hak verir. Mehmet Bey Belan’da Fatma ve amca 

o�ullarına yeti�ir; onlara yardım eder. Belan limanında �stanbul’a gidecek olan vapura 

yeti�irler. Sidin bu vapurdadır. 

11. Mehmet Bey vapurda Sidin’i bulur ve Fatma’nın yanına getirir. Fella Mustafa’nın 

yeniden �ikâyeti üzerine Sidin ayrı götürülür. Fatma ve di�erleri de kelepçelenir, geri 

gönderilir. 

12. Sidin, Osman Pa�a’nın huzuruna getirilir. Osman Pa�a yakınlarının gelip onu 

aklaması için ona kırk gün verir. 

13. Fatma, üç amca o�lu ve Mehmet Bey �stanbul’a gelirler. Burada babasının 

amcasını bulurlar. Hep beraber Sidin’i aramaya koyulurlar. 

14 .Otuz birinci gün Fatma Sidin’i ölmek üzereyken bulur, getirir. Sidin sekiz günde 

iyile�ir. 

 

Sonuç 

1. Sidin iyile�ince yeniden hapse döner ve kırkıncı gün Osman Pa�anın huzuruna 

çıkarılır. 

2. Osman Pa�a, Fatma, üç amca o�lu ve Mehmet Bey’i görür, onları dinler. Sidin’i, 

onu kurtaran jandarmayı ve  tutuklu bulunan iki amca o�lunu serbest bırakır. Fella Mustafa’yı 

da cezalandırması için Fatma’ya verir. 

3. Bi�ure’ye dönerler, Fella Mustafa’yı amca o�ullarından Abuzer öldürür. 

4 .Sidin ve Fatma için kırk gün kırk gece dü�ün yapılır. 
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6. CARSIM BEY  

 

Giri�  

1. Bin yedi yüz evlik Kerkük A�iretinin reisi Bereket Beydir. Bereket Beyin Carsım 

adlı bir o�lu ve Elifnur adlı bir kızı olur. 

2. Carsım Bey on üç- on dört ya�larına gelince, babaları Bereket Bey ölür. 

3. A�iret toplanıp Elifnur’un yanına gelir. Elifnur’u Carsım Bey büyüyünceye kadar  

serdar seçerler. 

 

Geli�me  

1. Elifnur saçını feshinin altına alıp, erkek gibi giyinerek serdarlık yapar. 

2. Kerkük’e ya�mur ya�maz, kıtlık ba�lar.  

3. Göç etmeye mecbur kalan a�iret toplanıp Elifnur’a gelir. Elifnur’dan çare bulmasını 

isterler. 

4. Carsım Bey on üç, on dört ya�larına gelmi�tir. Elifnur a�alık kürkünü, yani 

serdarlı�ı Carsım Bey’e bırakır. 

5. Elifnur Carsım Bey’i bin yüz çe�meye sahip, Türkmen A�ireti olan Miseydin 

Ovasına gönderir. Miseydin reisi Hüseyin Bey’le görü�üp göç için izin almasını söyler. 

6. Carsım Bey, Hüseyin Bey’e gider; ancak bir �ey söylemeden geri döner. Hüseyin 

Bey, niye geldi�ini sormamı�tır. 

7. Carsım Bey a�iretine döndü�ünde herkesi çaresiz görür. Elifnur’un da 

yönlendirmesi ile a�iretine Miseydin’e göç etmelerini emreder. 

8. Kerkük a�ireti göç edip, Miseydin Ovasına gelir, bin yedi yüz çe�menin üzerine 

çadırını kurup, yerle�irler. 

9. Hüseyin Bey ovasına yabancıların yerle�ti�ini görür. Buna kızar, a�iretini toplar ve 

kendisi gibi kırk adamı da alıp, gider. 

10. Elifnur Hüseyin Bey’in adamlarıyla geldi�ini görünce karde�ine; çoban kılı�ına 

girerek onları kar�ılamasını ve onlara yumu�ak davranmasını söyler. 

11. Carsım Bey ve Hüseyin Bey’in kar�ılıklı atı�malarından sonra Carsım Bey, 

Hüseyin Bey’i yener ve onu kırk yi�idiyle beraber yeme�e gelmeye zorlar. 

12. Hüseyin Bey yeme�e gelir ve Elifnur’u görür. Carsım Bey’den Elifnur’u ister. 

Carsım Bey, tartı�tıkları esnada Hüseyin Bey’in kullandı�ı cümleler nedeni ile kız karde�ini 

vermeyi kabul etmez. 
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13. Bunun üzerine Hüseyin Bey a�iretini toplayıp, Carsım Bey’in üzerine sava�a gelir. 

Sava�ı Carsım Bey kazanır, Hüseyin Bey kaçar. 

14. Hüseyin Bey a�iretinden ya�ı yüz-yüz onun üzerinde olan bir ihtiyarın tavsiyesi ile 

Carsım Bey’i yeme�e ça�ırır. Carsım Bey’in yeme�ine zehir katar. 

15. Carsım Bey zehirli yeme�i yer; ancak daha zehir tesir etmeden, yeme�ine zehrin 

katıldı�ını fark eder. Belindeki tabancasını çıkarıp, Hüseyin Bey’i öldürür. 

16. Hüseyin Bey’in abisi Ahmet Bey karde�inin öldürüldü�ünü duyunca gelir.Yaptı�ı 

ara�tırmalar sonunda karde�inin suçlu oldu�unu anlar. Yanındaki yirmi dört saatlik ilacı 

Carsım Bey’e götürür ve onu iyile�tirir.  

 

Sonuç  

1. Carsım Bey ablası Elifnur’u dü�ün dernekle Ahmet Bey’e verir. Ahmet Bey de kız 

karde�i Ümmühan’ı ve Miseydin tapusunu Carsım Bey’e verir. Ayrıca Türkmen mührünü de 

ona verir. Carsım Bey tüm a�irete serdar olur. 

2. Kerkük’e ya�mur ya�maya ba�lamı�tır. Carsım Bey’in a�iretini Kerkük’e ta�ırlar. 

Kı�ın Kerkük’te, yazın Miseydin’de ya�arlar. 

Hikâyede olay örgüsü tek zincirli devam etmi�tir. Kahramanlar birbirinden 

ayrılmamaktadır. Olay örgüsündeki vakalar birbirine iyi ba�lanmı� olup, olaylar arasında 

kopukluk bulunmaz. Hikâye anlatıcısı dinleyicinin kafasında bo�luk bırakacak hiçbir ayrıntıyı 

atlamamakta ve tüm ba�ları kuvvetli tutmaktadır. 

 

7. HASAN HÜSEY�N  

 

Giri� 

1. Ahmet Bey ve Bekir Bey, Sürece’ye reis olan iki karde�tir. Ahmet Bey’in bir o�lu 

olur, adını Hasan koyarlar. Bekir Bey’in bir o�lu olur bir de kızı olur. O�luna Hüseyin, kızına 

da Nazır adını verir. 
2. Ahmet Bey ölür. Bekir Bey  yalnız kalınca Hasan’ı da yanına alır. Sahip oldu�u 

yaylaları tek ba�ına nasıl koruyaca�ını dü�ünür ve a�lar. 

3. Yezithan a�iretinin de reisi Abdullah Bey’dir. Abdullah Bey, Ahmet Bey’in 

öldü�ünü duyunca  a�iretini toplayıp, Bekir Bey ve a�iretine ait olan Avcılar Ovasına göç 

eder. 

 

 



 71 

Geli�me 

1.Hasan Bey Yezithan a�iretinin göç etti�ini, yaylanın i�gal edildi�ini amcasından 

ö�renir. 

2. Hasan ve Hüseyin evden kimseye görünmeden kaçmayı dü�ünürler.  

3. Nazır bunu ö�renir ve gidip babasına söyler. Bekir Bey gece gizlice Hasan ve 

Hüseyin’in odasına girer, silahlarının mermi yerini kırar. Amaç kırık silahı gören çocukların 

sava�a girmelerine engel olmaktır. 

4. Hasan ile Hüseyin Bekir Bey’in silahları kırdı�ından habersiz kimseye görünmeden 

kaçarlar. 

5. Hasan ile Hüseyin Avcılar Ovasına avcı gibi giderler. �kisi de farklı yerlerde pusuya 

yatarlar. Abdullah Bey ve yedi adamı geldi�inde Hasan ve Hüseyin’i yaralarlar.  

6. Nazır Hasan ve Hüseyin’i evde göremeyince erkek gibi giyinip, silahlanarak 

arkalarından gider. Hasan’ı yaralı görür. Onun yanına gitmeye çalı�ırken Abdullah Bey ve 

adamlarıyla sava�ır. Abdullah Bey’i öldürür. Yeni mermileri takamaz. Abdullah  Bey’in 

adamalarından Ne�et Bey tarafından vurulur. Yaralı olmasına kar�ın Hasan’a kavu�ur ve 

silahı Hasan’a vermeyi ba�arır. Hasan yedi adamı da vurur. 

7. Nazır ölür. Bekir Bey Nazır’dan sonra arkalarından gider. 

8. Hasan amca kızının ölümünden  ve kendilerinin yaralanmalarından amcasını 

sorumlu tuttu�undan amcasına silahı do�rultur. Bekir Bey onu ikna eder. Bekir Bey kızı 

Naxır’ın cenazesi ile, Hasan ve Hüseyin’i alıp, Sürüce’ye götürür. 

 

Sonuç 

1. Nazır’ı defnederler. Hasan ve Hüseyin kırk gün Urfa hastanesinde kalırlar. Bekir 

Bey ba�larından ayrılmaz. �yile�tikten sonra dönerler.  

2. Ertesi yıl Nazır’ın öldü�ü yerde Nazır’ı anarlar. Yayalaya göç ederler. Bekir Bey, 

Hasan ve Hüseyin Yezithan a�iretine sava� açar ve kazanırlar.  

3.Yezithan a�iretinden iki kız ile Hasan ve Hüseyin evlendirilir. Hasan’ı a�irete reis 

seçerler. 

 

8. �HSAN  BEY VE MAHMUT BEY  

 

Giri� 

1. Re�an a�iretinin a�aları olan Ali�ehir Bey ve Aslan Bey karde�tir. A�iretleri yoksul 

dü�ünce �zollu A�iretine ait olan Bızık Harabesine gelirler. 
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2. �zollu A�ası olan Halil Bey gelip onları öldürür. 

3. Ali�ehir Bey olan Halil Bey’in adlarını �hsan ve Mahmut birer erkek çocukları 

vardır, onlar büyürler. 

 

Geli�me 

1. �hsan ve Mahmut Alüt  a�iretinde sı�ırcılık yapalar. Bir dü�ünde köylülerden 

birinden babalarının Halil Bey tarafından öldürüldü�ünü, ö�renirler. 

2. Halil Bey ve yedi o�lu her yıl kendilerine ba�lı köylerden vergi toplarlar. �hsan ve 

Mahmut Bey silahlanıp, Halil Bey ve  o�ullarının geçti�i yolları beklerler. Bu sırada Halil 

Bey’in yanında Re�an a�iretinden Arap Bilal de vardır.  

3. �hsan ve Mahmut’un yanlarındaki silah ve  malzeme azdır. Arap Bilal’in ikna 

etmesiyle Halil Bey onları köy yolunda iken öldürmez.  

4. �hsan ve Mahmut hazırlıklarını artırırlar. “Tam amca” denilen ya�lı adamı ve “Kafir 

Yusuf” denilen bir ba�ka adamı Halil Bey’in gidece�i yerlere gözcü koyarlar. 

5. Tam Amca Halil Bey ve yanındakilerin Sofi Kurçik denilen birinin evinde 

dinlenmek için durduklarını �hsan Bey ve  Mahmut Bey’e haber verir. 

6. �hsan ve Mahmut gelirler. �hsan, Halil ve altı o�lunu bir de Arap Bilal’i öldürür. 

Halil Bey’in o�ullarından Kaplan Bey kaçar. 

7. �hsan Bey, Kaplan Bey’e yeti�ir ve onu da yoda öldürür. 

8. Halil Bey’in  karısının Kara Kulak adında acımasız bir  karde�i vardır. Ona  haber 

gider. 

9. �hsan Bey ve Mahmut Bey a�iretlerini yaylaya göç ettirirken tüm �zollular ve Kara 

Kulak bunların yolunu keser. �hsan ve Mahmut a�ireti yaylaya çıkardıktan sonra dönerler, 

sava�a girerler. 

 

Sonuç 

 1. �hsan Bey ve Mahmut Bey  sava�ta hemen hemen tüm �zolluları öldürürler. Kara 

Kulak fırsatını buldu�u bir anda �hsan Bey’i hedef alır ve onu vurur. Mahmut Bey de Kara 

Kulak’ı öldürür. 

2. Mahmut Bey, �hsan Bey’i  alıp annesine getirir. �hsan Bey orada ölür. 
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9. �SKENDER A�A  

 

Giri� 

1. Ali A�a ve �skender A�a karde�lerdir. Mu� Kalesinin ileri gelenleridir. �kisi de 

evlidir. Ali A�a’nın e�inin ismi Fatma, �skender A�a’nın e�inin ismi Hatice’dir. Hatice Hatun 

hamiledir. Bir de Kudret adlı bir kızları vardır. 

2. Ali A�a ile Hatice arasında gizli bir a�k ba�lamı�tır. �kisi de anla�arak �skender A�a 

ve di�er aile üyelerinin hepsini öldürmeyi karala�tırırlar. Hatice Hatun, Ali A�aya herkesi 

öldürmesi için kurnazca fikirler verir. 

  

Geli�me 

1. Ali A�a bir konak yapar. Tüm Mu� ileri gelenlerini ve �skender Bey’i yeme�e 

ça�ırır. 

2. Bu esnada �skender Bey’in yeme�ine zehir katar. �skender Beyin zehirlendi�i 

anla�ılınca Ali Bey karısı Fatma Hatunu ça�ırır. Fatma Hatunun zehirledi�ini iddia ederek 

karısını  öldürür.. 

3. Hatice Hatun ikiz erkek çocu�u  do�urur. Kudret bu müjdeyi vermek için amcasının 

kona�ına gider ve babasını yaralı bulur. Geri dönüp yeni do�an erkek karde�lerini alır ve 

babasını ölmeden karde�lerini babasına yeti�tirir. 

4. �skender A�a o�ullarına Yusuf ve Aziz isimlerini  verir ve ölür. 

5. Ali A�a, �skender A�anın can dü�manı olan Harem Kese’yi bulur. Kudret’i 

kandırır, Kudret ve iki çocu�u Harem Kesi’ye verir. Harem Kesi’den çocukların kanlı 

gömle�ini ister. 

6. Harem Kesi yolda çocuklara i�kence yapar, Kudret bayılır. Bir çe�menin ba�ına 

gelirler. Burada Hz. Hızır gelip, Harem Kesi’yi kovar. 

7. Çocukları daha sonra bir kervan bulur. Kervancı ba�ı Ahmet Bey’in çocu�u yoktur. 

Bunları evlat edinir. 

8. Yusuf ve Aziz Bey on üç on dört ya�ına gelirler. Gerçek anne ve babalarını, 

memleketlerini ve tüm olayı Kudret’ten ö�renirler. 

9. Kudret ve iki karde�i Ahmet Bey ve karısından izin alıp Mu� Kalesine gelirler. 

Burada baba dostları Ata� Par’ı bulurlar. 

10. Yusuf ve Aziz ablalarını Ata� Par’ın evine bırakır, Mu� Kalesini ara�tırırlar. Ali 

A�a onları tanır ve yakalatıp zindana atar.  
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11. Ata� Par evinin altından yol açar, ölmeden ikisini de kurtarır, evine getirir. Kudret  

onlara bakar ve iyile�tirir. Yanlarına çok sayıda adam toplarlar, sava�a girerler. 

 

Sonuç  

1. Ali A�a sava�ta ölür. 

2. Aziz ve Yusuf Hatice Hatunu alıp, ablaları Kudret’e teslim ederler. Kudret Hatice 

Hatunu öldürür. 

Hikâyede asıl vakalar ikiye ayrılmaktadır. Birinci bölümde asıl kahraman �skender 

A�adır. Olaylar onun etrafında cereyan eder. �kinci bölümde ise asıl kahramanlar olarak 

Yusuf ile Aziz’i görürüz. Onların amaçları do�rultusunda olayların seyri devam eder. Birden 

fazla ku�a�ın anlatıldı�ı olay halkalarının roman sanatına ba�lı olarak geli�ti�ini görmekteyiz. 

Kiralık Konak romanını buna örnek gösterebiliriz. 

 

10. KUVVET O�LU  BOZ  

 

Giri� 

1. Kuvvet Bey ve Köse �emdin �akak A�iretini yöneten iki karde�tir. Kuvvet Bey’in 

bir o�lu olur. Adını Boz koyar. Köse �emdin’in de Ömer adlı bir o�lu ve Zeynep adlı bir kızı 

olur. 

2.Çocuklar büyürler, Kuvvet  Bey o�lu Boz ile yiyeni Zeynep’i evlendirdikten sonra 

ölür. 

 

Geli�me 

1. Köse �emdin, Boz’un annesi Zeynep Hatun’a evlenmek iste�ini ileten bir elçiyi 

gönderir. Zeynep Hatun kuvvet Bey’den sonra kimseyle evlenmeyece�ini söyler. 

2. �ı� a�iretinden bir aile Yezithan a�iretinin çobanları ile kavga edip, 

Yezithanlılardan birini öldürür. 

3. Sı�ınmak için; önce �akak a�iretine Köse �emdin’e gelirler. Köse �emdin bu aileyi 

kabul etmez. Boz A�a bu aileyi ça�ırır ve yanına kabul eder. 

4. Boz A�anın en çok güvendi�i adamı Çoban Hamed’dir. Çoban Hamed ile di�er 

çobanlar, Boz A�a’nın ve sı�ınan ailenin davarlarını do�a çıkarırlar. Bu sırada Yezithanlılar 

onları esir alır. 
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5. Yezithanlıların içinde Kikan a�iretinden Hanım’ın o�lu Osman denilen ve 

Müslüman olan bari vardır. Osman Yezithanlı biri ile ni�anlıdır. Yezithanlılar onu alıp dokuz 

yüz askerin ba�ına, beyleri olan Omık Bey’in yanına getirirler ve sava�a gönderirler. 

6. Çoban Hamet Osman’ı ve Omık Bey’i ikna eder ve kendi beyi Boz A�a’yı 

ça�ırmaya gider. 

7. Hamet Zeynep Hatundan Boz A�anın dayılarının a�ireti olan Çangırak A�iretine 

dü�üne gitti�ini ö�renir. 

8. Hamet Boz A�ayı dü�ünde bulup olanları anlatır. Hamet ve Boz A�a Zeynep 

Hatuna gelip helalle�tikten sonra giderler. 

9. Ak�am saatlerinde Yezithan askerlerinin oldu�u yere gelirler. Boz A�a sabahı 

beklemek için uyur. Hamet sabaha kadar sabredemez ve sava�a giri�ir. Osman Hamet’i 

öldürür.  

10. Boz A�a Hamet’in öldürüldü�ünü görür, sava�a ba�lar. Atı yorulur ve kalkamaz 

hale gelir. Boz A�a bulundu�u yerde durur. Osman, Boz A�aya oklarının künt ucunu atar. 

11. Zeynep Hatun ve gelin Zeynep  –Köse �emdin’in kızı–  Köse �emdin’e durumu 

anlatıp, yardım isterler. Köse �emdin yardım etmeyece�ini söyler. Köse �emdin’in o�lu 

Ömer durumu ö�renince babasını sava�a ve Boz A�a’ya yardıma ikna eder. 

12. Köse �emdin be� yüz atlı ile yola çıkar. Yolda Yezithanlıların rü�vetle kandırdı�ı 

Zor Kadı onları alıkoyar. �ki gece bekletir. Ömer babasının arkasından gidip durumu görünce 

Zor Kadı’yı öldürür. 

13. Köse �emdin, Boz A�anın yardımına yeti�ir ve Osman’ı öldürür. Boz A�a da 

be�yüz atlının ba�ına geçer. Köse �emdin ile Ömer A�a Yezithan A�iretini talana ve ganimet 

toplamaya ba�larken, Boz A�a dokuz yüz atlı Yezithan askerlerini yener. 

 

Sonuç 

1. Zeynep Hatun ganimet mallarını evine almaz. Ganimetler a�irete da�ıtılır. 

2. Köse �emdin’in iste�i üzerine Ömer; Yezithan a�iretini, Boz A�a ise; �akak 

A�iretini yönetir. 

3. Sı�ınan aile, kendi a�iretine tekrar gönderilir. 
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11. KÜÇÜK AHMET  

 

Giri� 

1. Hasan A�a ve Ali A�a Sızan  ve Zozan Kalelerinin reisleridir. Hasan A�anın e�inin 

adı Zeynep Hatun, Ali A�a’nın e�inin adı ise Ordu Hatundur. Hasan A�anın Atto ve Çetto 

adlı iki o�lu, A��an adlı bir de kızı olur. Ali A�anın da bir o�lu olur adını Ahmet  koyar. 

2. Ahmet ve A��an sekiz ya�ına geldiklerinde babaları tarafından ni�anları yapılır. 

3. Ali A�a ölür. 

 

Geli�me 

1. Ali A�a ve Hasan A�a yıllarca Mirdin Kalesine giden suyu keserek, orada 

ya�ayanlardan vergi almı�lardır. Mirdin Kalesinin ileri gelenleri bu vergi olayını ba�çavu�a 

�ikâyet ederler.  

2. Ba�çavu� Osman Pa�aya nâ�me yazar, durumu anlatır. Osman Pa�anın adıyla bir 

nâ�me hazırlanır, Hasan A�aya gönderilir. 

3. Hasan A�a Ordu Hanıma evlenme teklifinde bulunur. Ordu Hanım kabul etmez. 

O�lu Küçük Ahmet’i de alır. Zübeyir Deresi’ne giderler. Zübeyirliler Küçük Ahmet’i 

kendilerine reis seçerler.  

4. Hasan A�a nâ�medeki �artları yerine getirmeyince, ba�çavu� askerleriyle Zozan ve 

Sızan kalesine gelir. 

5. Hasan A�a kahyası Hamo’yu Ahmet’e ve Ordu Hanım’a gönderir . Ali A�anın atını 

da hediye olarak gönderir ve yardım ister. 

6. Küçük Ahmet annesinden izin alır. Zozan ve Sızan Kalesine gelir. Ba�çavu�u  ve 

jandarmaları öldürür. 

7. Ahmet, Mirdin kalesine vergi almak için yola çıkar. Amcası Hasan A�a bunu 

dürbünle görür, arkasında gidip yakalar. Ahmet’in Mirdin Kalesine girmesini engeller. 

8 Hasan A�a Ahmet’i alıp Ali A�ayla beraber Mirdin suyunu kestikleri yere getirir. 

Burada Mirdin Kalesinin suyunu keserler, Mirdinliler vergilerini getirip öderler. 

9. Mirdinliler bu olayı Osman Pa�aya �ikâyetle bildirirler. Osman Pa�a asker gönderir.  

10. Zozan ve Sızan Kalesindekiler A��an’ı gelin edip, Küçük Ahmet’le dü�ününü 

yaparlar. Gerdekten önce Osman Pa�anın askerleri gelip Ahmet’i yakalarlar. 

11. Ahmet Osman Pa�anın kar�ısına çıkarılır. Osman Pa�a Ahmet’i üç pehlivan ile 

dövü�türür. Ahmet A�a yenince onu affeder.  



 77 

 

Sonuç 

1. Fırsatçı bir kötü Ahmet’in kavga esnasında kanlanan gömle�ini alır. Ordu Hanım’a 

getirir. A��an o gömle�i görünce intihar eder.  

2. Ahmet geri döndü�ünde A��an’ın karnına saplanan bıça�ı çeker ve A��an ölür. 

A��an’ın iste�i Ahmet’in kuca�ında ölmektir. Duası gerçekle�mi� olur.  

3. Ahmet kanlı gömle�i getiren yalancı adamı bulur ve öldürür. 

 

12. NASIR A�A O�LU SALHE  

 

Giri� 

1. Nasır A�a Siirt’tedir, yedi kız bir de erkek çocu�u olur. Erkek çocu�un adını Salhe 

koyarlar. 

2. Nasır A�a ölür. Salhe’den kız karde�lerini istemeye gelirler. Salhe kabul etmez ve 

gelen yedi ki�iyi de öldürür. 

 

Geli�me 

1. Salhe bu olay üzerine Siirt’ten kaçmak zoruda kalır. Palo’ya gelir. Palo ileri 

gelenlerinden Falho Beyin yanında kahvecilik yapar. Falho Beyin kızı Kaji ile birbirlerine 

a�ık olurlar. 

2. Palo’ya bela olan e�kıya Arap Muzin’in elinden talan etti�i malları geri alır. Malları 

Palo Mirinin o�lu Hüseyin Beye verir. Malları Palo’ya Hüseyin Beye getirir ve Arap Muzin’i 

yendi�ini söyler. 

3. Arap Muzin’i Salhe’nin yendi�i ortaya çıkar. Salhe’yi Palo Mir’i istemez. Salhe 

kaçar.  

4. Hüseyin Bey Salhe’yi  yanına alır. Bu sırada Kaji ile de evlenir.  

5. Kaji Hüseyin Beyi yanına yakla�tırmaz. Salhe ile gizli gizli görü�meye devam 

ederler. Hüseyin Bey bunları görür ve Salhe’yi kovar. Kaji’ye i�kence yapar. 

6. Salhe Kaji’yi Hüseyin Beyin kalesinden kaçırır. Yolda Salhe Kaji’yi denemek ister. 

Hüseyin Bey ve adamlarının kendilerine yeti�melerine izin verir. Kaji’nin a�kından emin 

olunca, Hüseyin Bey ve adamlarıyla sava�ır ve onları kovar. 

7. Salhe Siirt ve Palo’da dü�man kazandı�ı için Arap �ı� denilen Suriye’de oturan bir 

a�aya sı�ınır. 

8. A�anın o�lu Kaji’ye göz koyar. Arap �ı� bunu ö�renince o�lunu öldürür.  
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Sonuç 

1. Arap �ı�  Salhe ve Kaji’nin davasını çözer. Kan bedelini kaldırır. 

2. Salhe Arap �ı�’ın o�lu olur. Hem Arap �ı�’ın a�iretine hem de Siirt a�iretine 

serdarlık yapar.  

 

13. �EHMUZ �LE S�T� 

 

Giri� 

1. Yusuf A�a ve Musa A�a, �akak A�iretine reislerdir. Yusuf A�anın Boz adlı bir 

o�lu ve altı kızı olur. Musa A�a da iki evlilik yapar. �lk evlili�inden altı o�lu olur. En büyü�ü 

�ehmuz’dur. �kinci evlili�inden Siti adlı bir kızı ve Çalan Avdal diye bir o�lu olur. Toplam 

yedi o�lu bir kızı vardır. 

2. Yusuf A�a ve Musa a�a ölürler. A�ireti Boz A�a ve �ehmuz’un a�abeyleri oldu�u 

di�er yedi erkek karde� yönetmeye ba�larlar. 

 

Geli�me  

1. Boz A�a a�ireti toplar ve �ehmuz’dan kız karde�i Siti’yi ister. �ehmuz, Siti’nin 

yedi erkek karde�e bedel oldu�unu, yedi bacısı olan birine Siti’yi verece�ini söyler. 

2. Boz A�a a�ireti üç kez gönderir fakat �ehmuz’un cevabı de�i�mez. A�iret Boz A�a 

�ehmuz ve karde�lerinden yüz çevirirler 

3. �ehmuz ve karde�leri Yezithan a�iretine ta�ınırlar. 

4. Yezithan a�ireti reisi Pirkal A�a Siti’yi görür ve a�ık olur. �ehmuz’a adamlarını 

gönderir. �ehmuz yine yedi bacılı birine, yedi bacısı kar�ılı�ında Siti’yi verece�ini söyler. 

Aynı cevabı üç defa verir. 

5. �ehmuz’un erkek karde�i Çalan Avdal Yezithan çobanını öldürür. Bunun üzerine 

Pirkal A�a üç gün üç gece mühletinde topraklarından çıkmalarını emreder. 

6. Bunlar çıkıp Ko�an Yaylımına yerle�irler. �ehmuz karde�lerine nasihatlerde 

bulunur. Karde�lerinden Çalan Avdal dı�ındakiler onu dinlemez gülerler. �ehmuz da sava�ta 

biri ölünceye kadar karı�mayaca�ına yemin eder. 

7. Pirkal A�a dokuz yüz adamı ile gelir. Çalan Avdal silahlanıp kar�ılarına çıkar 

sava�ır. Çalan Avdal ölünce �ehmuz’un yemini bozulur. �ehmuz yanındaki kırk sırlı adamla 

Pirkal A�a ve adamlarını öldürür.  
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Sonuç 

1. Boz A�a, amca çocuklarının zor durumda olduklarını rüyasında görür. Onların izini 

sürer ve onları bulur. 

2. �ehmuz Çalan Avdal’ın mezarını da alıp, �akak a�iretine getirir ve orada gömer. 

3. A�iret toplanır. Boz A�anın altı kız karde�ini �ehmuz ve di�er be� karde�lerine 

verirler. Siti’yi de Boz A�aya verirler. 

4. �ehmuz a�alık kürkünü giyer ve a�irete serdar olur. 

 

14. AVD� O�LU DERV��  

 

Giri� 

1. Avdi �ark denilen a�iretten bir yi�ittir. Mılla a�iretine gelip yerle�ir. Mılla a�iretinin 

de Yezithan a�ireti olan Gisse a�ireti ile kan davaları vardır. 

2. Avdi’nin Sidin ve Dervi� adlarında iki o�lu vardır. 

 

 

Geli�me 

1. Mılla a�ireti lideri �skan Pa�a’nın Adıl adında bir kızı vardır. Bu kızı için �artlı 

fincan ortaya koymu�tur. Her kim bu fincanı kaldırıp içerse, Adıl için �skan Pa�anın davası 

olan Gisse a�ireti ile kan davasını üstlenmi� olacaktır. 

2. A�iretin toplandı�ı ve fincanın gezdirildi�i esnada Dervi� bu �artlı fincanı kaldırır. 

3. Dervi� ve Avdi kan davasını üstlenmi� olduklarından hazırlıklarını yapıp alı�veri� 

etmek amacıyla Rahe �ehrine giderler. 

4. Dervi� ve Sidin devlet tarafından da aranan iki yi�ittir. Ba�ları için ödül 

konulmu�tur. Rahe �ehrine geldiklerinde Sidin ve Dervi� kalacakları yer konusunda 

anla�amazlar. 

5. Dervi� Molla Osman denilen ve çok güvenilir olmayan birine misafir olur ve hapse 

atılır. 

6. Sidin Gisse O�lu Ömer A�anın evinde kalır. Sidin, Dervi�’in atını Ömer A�anın 

yardımı ile satın alır. Daha sonra da Dervi�’i hapisten kurtarır. 

7. Sidin ve Dervi� eve geldiklerinde Yezithan a�ireti olan Gisselerden bir mektup 

alırlar. Mektupta meydan okunmaktadır. Avdi bu mektubu görünce sinirlenir ve Baka 

Ay�e’ye ba�ırır. Annelerine laf çakıldı�ını gören Sidin ve Dervi� babalarına kendilerini ispat 

etme hırsı ile yola çıkarlar.  
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8. Gisse a�iretine gittiklerinde a�iretin kadınları kızları ricaya gelirler. Sidin ikna olur 

ve Dervi�’ten dönmelerini ister. Dervi� kimseyi dinlemez ve a�iretten herkesi öldürür.  

9. Bu esnada ya�lılar ve kadınlar yine ricaya gelir. Dervi� yine dinlemez. A�iretten 

ya�lı bir kadın ona beddua eder. Sidin de bu esnada Dervi�’e yardım etmeyece�ini söyler. 

Dervi�’e yaptıklarından dolayı kızmı�tır.  

10. Dervi� a�iret reis Eyyüp’ü takip ederken Fareler �ehrine gider orada atından dü�er 

ve öldürülür. 

11. Sidin arkasından gelir ve Dervi�’in cenazesini alıp eve getirir. 

 

 

Sonuç 

1. Dervi�’in cenazesini gören Avdi, ya�lılı�ına bakmadan yola çıkıp sava�a 

gidecekken, a�iret ileri gelenleri buna izin vermezler. Dervi� için a�ıtlar yakarlar. 

2. Mılla reisi �skan Pa�a gelir ve kızı Adıl’ı Sidin’le evlendirir. Kırk gün kırk gece 

dü�ün yapılır. 

Hikâyede tek halkalı olaylar zinciri mevcuttur. Törelere ba�lı olarak içtimaî hayata 

yerle�en e� veya ni�anlı ölünce karde�i i�e evlenme ve kan davası gibi ilkel zihniyetlerde 

geli�en gelenekler olay örgüsü te�kil etmi�tir.  

Anlatıcı hikâyenin farklı varyantlarından da haberdardır. Bunu “burada derler ki 

Dervi�’in atının aya�ı kırılmı�; ama ben buna inanman” eklemesi ile hikâye arasında söyler. 

 

15.  FARZ  

 

Giri� 

1. Çol Bey Tebrizdedir. Tebrizliler Çol Bey’i �ikâyet ederler. Bu �ikâyet üzerine Çol 

Bey yüz bir yıla mahkum edilir. 

2. Çol Beyin Farz adında bir kızı, Sadin adında biro�lu ve Ankari adında bir yiyeni 

vardır. Farz ve Ankari ni�anlılardır. Arap Ahmet de kahyasıdır. Çol Bey hapse girince, bunlar 

çadırlarını Mılla a�iretine yarım saat uzaklıktaki bir yere ta�ırlar, Tebriz’den çıkarlar.  

 

Geli�me 

1. Yezithan a�iretinin reisi Müsesia adında biridir. Onun Â�ık Abdullah diye bir 

kahvecisi vardır. Müsesia’nın karısı beceriksizdir ve â�ıkla anla�amaz. 
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2. Â�ık Müsesia’yı zayıf noktasından yaklar ve yeniden evlenmeye ikna eder. Müsesia 

A�anın iste�i üzerine Â�ık Abdullah gezme bahanesi ile di�er a�iretlere kız aramaya gider.  

3. Sadin ve Ankari, Farz ile Arap Ahmet’i çadırda bırakmı� di�er a�iretlere talana 

gitmi�lerdir. Â�ık gelir ve Farz’ın çadırına misafir olur.  

4. Â�ık Yezithan’a geldi�inde a�asına Farz’ın güzelli�ini anlatır. Â�ı�ın iste�i üzerine 

yedi yük altını kırk kız ve gelin ile bin yedi yüz adamı Müsesia yanına alır. 

5. Â�ık Abdullah Müsesia’yı Mılla A�iretinin a�asına götürür. Sadin ve Ankari 

olmadı�ı için Farz Mılla Padi�ahına teslim edilmi�tir. Â�ık Mılla Padi�ahını kandırır. 

6. Mılla Padi�ahı, â�ı�ın ve Müsesia’nın sözlerine kanar ve Farz’ı verir. Farz ve Arap 

Ahmet sava�ırlar ancak Müsesi’nın adamları Farz’ı almayı ba�arırlar. 

7. Arap Ahmet Sadin ve Ankari’yi Rahle �ehrinde bulur ve olanları anlatır. 

8. Sadin ve Ankari, Farz’ın kaçırıldı�ı kervanı yolda yakalarlar. Askerleri ve 

Müsesia’yı öldürür, Â�ık Abdullah’ı esir alırlar. Farz’ı alıp eve dönerler. 

9. Mılla Padi�ahı da yanlı� yaptı�ını anlar. Yedi yük altını vererek, Çol Beyi hapisten 

kurtarır. 

 

Sonuç 

1. Çol Bey, Sadin ve Ankari’yi Mılla A�iretine kar�ı sakinle�tirir. 

2. Sadin ve Ankari Yezithan a�ireti ile Tebriz a�iretlerine gider ve hepsini dize 

getirirler. 

3. Â�ık Abdullah’ı Farz’a verirler. Onu, Farz öldürür. 

4. Arap Ahmet’e de Â�ık Abdullah’ın karısı Ay�e’yi getirir dü�ün ederler. 

5. Farz ve Ankari için yedi gün yedi gece dü�ün yaparlar.  

  

16. HASAN �LE T�L� H�KÂYES�  

 

Giri� 

1. Ali Bey ve Kazım Bey Dersim’den gelip �am’a yerle�en iki karde�tir. E�leri aynı 

anda hamile kalır ve Ali Beyin bir o�lu, Kazım Beyin de bir kızı olur.    

2. Ali Bey ölür. Kazım Bey Ali Bey’in o�lu Hasan’ı yanına çoban olarak alır. Onlara 

karde� olduklarını söyler.  

3. Hasan ve Tili karde� olmadıklarını ö�renince Kazım Bey Hasan’ı kovar. 
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Geli�me  

1. Hasan gitti�i her yerde kar�ısına çıkan tüm pehlivanları yener. Bin yedi yüz evlik 

Çerkez köyü olan Deli Pole’ye serdar olur.  

2. Kazım Bey Tili’ye kar�ılık ondan devlet bütçesi kadar ba�lık ister.  

3. Hasan’ın namı yayılır. Osmanlı padi�ahı Osman Pa�aya kadar ula�ır. Kazım Bey 

Hasan’ı Osman Pa�aya �ikâyet etse de sonuç alamaz. 

4. Hasan’ın namını Diyarbakır’daki ba� pehlivan Deli Halil Bey de duyar. Hasan’la 

kar�ılayıp onu yeninceye kadar dönmemeye yemin eder  

5. Deli Halil Bey Hasan’la kar�ıla�mak için yolda gelirken eskiden �am’a vali olan 

Tili’yi istedi�i için Hasan tarafından cezalandırılıp postacılık yapan ya�lı adamla kar�ıla�ır. 

Onunla vuru�ur ve yenilir. Ya�lı adam ona Hasan’ın nasıl büyük bir yi�it oldu�unu anlatır, 

geri dönmesini söyler. 

6. Halil Bey Deli Pole’ye gelir, Hasan’a bir gece misafir olur. Ertesi gün kar�ıla�ırlar. 

Halil Bey’in ni�anlısı Tili Ah�an ile Hasan’ın ni�anlısı Tili de gelirler. Tili Ah�an ve Tili 

birbirlerinin dertlerini dinleyince Hasan ve Halil’e birbirlerini öldürmeleri için seslenirler. Bu 

hareketleri Allah’ın ho�una gider. 

7. Hasan güre�te yenilmek üzereyken Halil’in aya�ı kayar, alta dü�er. Halil yenilince 

kalkar ve Hasan’a sarılır. Orada karde� olurlar.  

8. Devlete ait olan senenin ve saatin kervanı denilen Hacı Bedir Bey’in ba�ında 

bulundu�u kervan Kazım Bey’e misafir olur. Kervanın iki yüklü devesini Hasan Tili’nin 

ba�lı�ı için çalar. Hacı Bedir Bey, Kazım Bey’in evinde iken malı çalındı�ı için, kar�ılı�ında 

Tili’yi alır.  

9. Tili ve kervan yolda giderken Hasan’ın dayısı �bo ve yedi o�luyla kar�ıla�ırlar. �bo 

ve yedi o�lu Tili için sava�ır, ancak esir olurlar.  

10. Tili kervan ilerlerken kar�ıla�tı�ı “Dervi�” adlı biriyle Hasan’a haber gönderir. 

Dervi� Hasan’ın yanına gidip, haber verir. Hasan hemen yola çıkar, Dervi�’i de Halil Bey’e 

gönderir. 

11. Hasan, Esnaflar Çayırı’na gelip, kervanı kar�ılar. Hacı Bedir A�ayı öldürür.  

12. Hacı Bedir A�anın karde�i, Osman Pa�anın veziri �ncili Çavu� Hacı Bedir A�anın 

öldürüldü�ünü duyar. Esnaflar çayırına gelip Hasan’la sava�ır. Hasan’ın atını öldürür. 

13. Halil Bey Hasan’ın yardımına yeti�ir. Atını Hasan’a verir. Hasan incili Çavu�’u 

öldürür. 
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Sonuç 

1. Hasan, Halil ve Tili, Osman Pa�anın huzuruna çıkıp durumu anlatırlar. Osman Pa�a 

Hasan’ı �am’a val yapar.  

2. �am’a döndüklerinde Hasan ve Tili’ye dü�ün yaparlar. Halil Bey, Kazım Bey’i 

öldürür. 

3. Hasan, Tili ve Halil Bey Diyarbakır’a giderler. Burada da Halil Bey ile Tili 

Ah�an’ın dü�ününü yaparlar.  

 

17. HAZAL 

 

Giri� 

1. Mir Mandal A�a otuz iki omaktan olu�an �arıg Tavrız köyünün serdarıdır. Ahmet 

Mendi ve Zor Ali adlarında iki o�lu vardır. O�ullarına da omak beyli�ini payla�tırmı�tır.  

2. Zor Ali, Ay�e Hatun’la evlidir. Zeliha adlı bir kızı ve Tayyar adlı bir o�lu vardır. 

Ahmet Mendi de Ümmühan Hanımla evlidir.  

3. Köylerine ya�mur ya�mayıp kuraklık ba�layınca Mir Mandal A�anın emri ile �anal 

Da�ının ete�indeki düzlü�e göç edilir. Bu düzlük Yezithan a�iretine aittir. Mir Mandal A�a 

göçten önce emir yayınlar. Kız alıp verilmeyece�ini, hayvanların dahi ba�ka kabile hayvanları 

ile döllendirilmeyece�ini emreder. 

 

Geli�me 

1. Yezithan a�iretinin reisi Pirkal A�adır. Pirkal A�a o�lu Halil’i durumu ö�renmesi 

için Zor Ali’ye gönderir. Halil gelir durumu babasına anlatır. Zor Ali de daha sonra o�lu 

Tayyar’ı durumlarını izah etmesi için Pirkal A�aya gönderir. Tayyar Yezithan a�iretine 

gitti�inde Halil’in kız karde�i Fatma Hatun’u görür ve be�enir. Halil de Tayyar’ın kız karde�i 

Zeliha’yı be�enmi�tir. 

2. Halil’in teklifi ile Tayyar ve Halil kız karde�lerini �anal Da�ına getirip gizlice 

birbirlerine verirler. 

3. Zeliha’nın verildi�ini ve Fatma Hatunun gelin alındı�ını Mir Mandal A�a ö�renir 

ve Yezithan a�iretine sava� açar. Tayyar bu sava�ta Yezithanlılarla beraber sava�ır ve sava�ı 

kazanırlar. Zor Ali kriz geçirerek ölür. Mir Mandal A�a da kendisine ba�lı tüm omakları 

toplar ve oradan giderler. Tayyar’ın yanında yalnızca Zor Ali’ye ba�lı olan omaklar kalır 

4. Ahmet Mendi ve Ümmühan’ın Hazal adlı bir kızları vardır. Ahmet Mendi’nin 

zorlaması ile Hazal, Ba�dat serdarı Hasan Pa�a ile ni�anlandırılır.  
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5. Ahmet Mendi ve Mir Mandal A�anın evde olmadı�ı bir günde Tayyar’ın ba�ında 

bir fırtınada kopar. Tayyar, atıyla Hazal ve Ümmühan’ın oldu�u çadıra gelip çarpar. Hazal ve 

Ümmühan Tayyar’ı ölümden kurtarırlar. Tayyar  iyile�ip Hazal’ı tanıyınca, Hazal’ı kaçırır ve 

�anal Da�ı Tepesinde yaptı�ı kona�a yerle�irler.  

6. Tayyar önce Halil ve Zeliha’dan olan yiyeni Dervi�’e gider, niyeti Hazal’ı Dervi�’e 

vermektir; ama Dervi� ona laf atınca, Tayyar Dervi�’i ve karısı Fatma’yı öldürür. 

7. Tayyar Hazal’la dü�ün yapmadan önce kendi oma�ındaki herkesi ara�tırır. Bu 

sırada Arap Inız A�iretine gitmi� olan Fadime’yi görür Halil’le evlenmi�tir, iki çocu�u 

olmu�tur. Halil ölünce Arap Inız a�iretinden yedi adam Fadime’ye göz dikerler. Fadime 

onlardan kaçar ve ma�araya sı�ınır. Onlarla sava�ırken Tayyar gelip yardımına yeti�ir, yedi 

adamı öldürür. Arap Inız a�ireti de Fadime’yi kendilerine reis seçerler. 

8. Tayyar ile Hazal’ın kaçtıklarını ve evlendiklerini Ba�dat valisi Hasan Pa�a ö�renir. 

Yedi tabur askeri ile Tayyar’ın üzerine gelir ve Hazal’ı kaçırırlar. 

9. Tayyar pe�lerinden gider, sava�ır ve esir alınır. Kadı ve hocanın yardımıyla 

öldürülmekten kurtulur. 

10. Fadime rüyasında Tayyar’ı görür. O�lu Çil’i yaralı oldu�u halde Tayyar’ın 

yardımına gönderir. Tayyar’ın di�er yedi arkada�ına da haber verir. Yedi yi�it yardıma 

gelirler. Çil ve Tayyar’la beraber sava�ırlar. 

11. Tayyar “ahiret karde�im” dedi�i Ahmet A�aya haber gönderir ve yardım ister. 

Hasan Pa�a da Ahmet A�adan yadım istemi�tir. Hasan Pa�a yardım isterken Hazal’ı 

kaçırdı�ını söylemez. Ahmet A�a gelir, Hasan Pa�a’nın iste�i ile ahiret karde�i Tayyar’ı 

etkisiz hale getirmek için sava�a giri�ir. 

 

Sonuç 

1. Tayyar ve Ahmet A�a birbirlerini yaralarlar. Bu sırada Hazal yardımlarına gelir. 

Ahmet A�a Hazal’ın kaçırıldı�ını ve Tayyar’ın namusu için sava�tı�ını görünce saf de�i�tirir. 

2. Ahmet A�a, Hasan Pa�a’ya adam gönderir. Yarası için yirmi dört saatlik ilacı ister. 

�lacı Tayyar ve kendi yarasına döktürür. �kisi de iyile�irler. 

3. Ahmet A�a ve Tayyar, Hasan Pa�anın ordusunu yenerler ve Hasan Pa�ayı 

öldürürler. 

4. Ahmet A�a, Hazal ve Tayyar’a tekrar davullu zurnalı dü�ün yapar.  

Kahraman Tayyar serüvenden serüvene sürüklenmekte ve farklı olay halkaları ile vaka 

devam ettirilmektedir. 
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Hikâyede geri dönü�lerle, akronolojik anlatım tarzlarına rastlamaktayız. Geri 

dönü�lerle anlatılan olaylar çift halkalı olay zincirinin olu�masına neden olmu�tur. Aynı anda 

olan olayların yanında, geçmi�te ya�anan olayların da “hâl”de yeniden anlatıldı�ına 

rastlamaktayız. 

 

18. HÜT 

 

Giri�  

1. Ali A�a, Halit A�anın o�ludur. Memleketi Tebriz’den ayrılıp Haymana’ya gelir. 

2. Bin yedi yüz evlik Haymana halkı Ali A�ayı kendilerine serdar seçerler. 

 

Geli�me 

1. Ali a�a adamlarıyla ava giderken Hüt adlı birnin namını duyar. Hüt’ün kendisinden 

daha namlı ve güçlü olmasına üzülür. Eve gelip, durumu karısı Zeynep Hatun’a anlatır. 

2. Ali A�a yanına birkaç adamını alarak Hüt’ün çadırının bulundu�u Karpuz Tepesine 

gider. 

3. Hüt, Ali A�anın cesareti ve güzel sözleri üzerine onu öldürmez. Hüt’ün Gülizar 

adında bir kız karde�i vardır. Gülizar Ali A�aya a�ık olur. 

4. Hüt ve Ali A�a sonbaharda Haymana A�ireti yayladan dönerken geçen kervandan 

Hüt’ün be�endi�i kadın, kız veya gelini alması için anla�ırlar. Kar�ılı�ında Hüt’ün atı Ali 

A�anın atı ile çiftle�ecektir. 

5. Sonbaharda göç yayladan dönecekken Ali A�a karısı Zeynep Hatunu en son gelen 

kervanla getirtir. Buna ra�men Hüt Zeynep Hatunu görür ve kaçırır. Bu esnada Hüt’ün 

ola�anüstü atı ile Ali A�anın atı çiftle�ir. 

6. On iki ay sonra Ali A�anın atı ola�anüstü bir tay do�urur. Tay iki buçuk yıl sonra 

bineklik bir at olur. Ali A�a atına biner ve Zeynep Hatunu kurtarmaya gider. 

7. Zeynep Hatun Ali A�adan öç almasını ister. Bunun için Hüt’ün kız karde�i 

Gülizar’ın kollarını beraber kırarlar ve Gülizar’ı Ali A�anın atının terkisine atarlar. 

8. Hüt arkalarından takip eder ve onlara yeti�ir. Ali A�a atının köçe�inin kilidini 

açmayı unutmu�tur. Gülizar’ın yardımı ile atın aya�ını iyile�tirirler. 

 

Biti� 

1. Gülizar Ali A�aya Hüt’ü ancak tabanca ile öldürebilece�ini söyler. Ali A�a 

tabancası ile Hüt’ü öldürür. 
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2. Ali A�a Zeynep ve Gülizar’ı nikahına alır. �kisinden toplam dört çocu�u olur.  

 

19. S�H AHMET 

 

Giri� 

1. Hasan Bey, Ali ve Kasım Bey karde�tir. Haymana Ovasının zenginleri ileri 

gelenleridir. Bir anda her �eylerini kaybederler. Herkes ölür, geriye Ali Bey ve karısı Zeynep 

Hatun ile Kasım Bey’in o�lu Sih Ahmet kalır. 

2. Amcası, yengesi ve Sih Ahmet aç yoksul bir halde köylünün eline bakarlar. 

3. Sih Ahmet amcasının kadıdan ödünç aldı�ı iki öküzle tarlayı sürmeye çalı�ırken 

öküzleri öldürür. Amcası bundan dolayı onu dövmek isteyince, o da amcasını dövmeye 

ba�lar. Yengesi bunu görür. Kızıp, ba�ırarak onu köyden kovar. 

 

Geli�me 

1. Sih Ahmet da�da aç ya�ar. Köylüden ekmek ve davar çalar. Köye gelen bir yabancı 

Sih Ahmet’i yakalayıp cezalandırmak ister. Sih Ahmet onu öldürüp, köyden kaçar. 

2. Yolda vergi toplayan iyi giymli bir adam görür. Onun atını ve topladı�ı vergileri 

çalar ve kaçar. 

3. Kara Ma�araya gider. Burada Osman Beyin emrinde kalan kırk cellat ve bin dört 

yüz bekâr vardır. Osman Bey Sih Ahmet’teki yi�itli�i görür, onu o�lu yapar. Sih Ahmet Kara 

Ma�arada iken rüya görür. Rüyasında Hz. Hızır gelip; kendi okunu alır, elindeki oku da 

kendisine verir ve kendisine on altı yıl boyunca hiçbir �ekilde ölmeyece�ini, on altı yılın 

sonunda bir canavarın elinden ölece�ini söyler. 

4. Sih Ahmet Osman Bey’in adamları ile Moskof Kervanının önünü keser. Kervanın 

içinde Demirkır adında bir at vardır. At da Sih Ahmet’le aynı rüyayı gören sırlı bir attır. Sih 

Ahmet Demirkır’ı ve kervanı tek ba�ına alır, kervancıba�ını da öldürür. 

5. Rus kervanını aldı�ı için yedi düvel kafirler toplanıp Sih Ahmet’le sava�a gelirler. 

Sih Ahmet hepsini yener. Rusu dize getirir. Kafirleri Kızıl Elma Da�ına çıkarır. 

6. Yabancı devletler onu Osmanlı Padi�ahına �ikâyet ederler. Padi�ah ordusunu 

gönderir. Sih Ahmet bu orduya kıyamaz. Onların erzaklarını ve silahlarını alır kimseyi 

öldürmez. 

7. Padi�ahtan af edilmesini ister. Padi�ah Rus sınırındaki filli orduyu dize getirmesini 

ister. Sih Ahmet sava�ıp bu orduyu yener. Padi�ah ikinci �art olarak; Karadeniz’deki 
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denizaltına girmi� asi halkı dize getirmesini ister. Sih Ahmet onları da sava�ta yener ve 

Padi�ahın huzuruna çıkar. Padi�ah onu tam yetki iler serbest bırakır.  

8. Padi�ahın yanında bulunan �eyh Hacı Hankarî rüyasında Sih Ahmet’in on altı yıl 

boyunca yenilmeyece�ini, bu zamanın sonunda ecelinin bir canavarın elinde olaca�ını görür 

ve padi�aha anlatır. 

9. Sih Ahmet serbest kalınca önce Haymana’ya gider. Ailesinin mezarlarını ziyaret 

eder. Tekrar yola koyulur Kars taraflarında yolda gördü�ü “Gada Bela” adını almı� bir genci 

kendine benzetir. Can yolda�ı ve karde� olarak yanına alır. 

10. Gada ile yolda giderken Gada, Sert Mehmet Çavu� adındaki ba�çavu�u elbiselerini 

almak için öldürür. Gada, Sih Ahmet’in kendisine elbise almasını gururuna 

yedirememektedir. Askerlerle ba�ı belaya girince Sih Ahmet bir na�me yazıp padi�aha 

göndererek Gada’yı kurtarır. 

11. Gada ile beraber bin bekar asker ve kırk yardımcı yi�ide sahip olan Ahmet 

Kele�’in ya�adı�ı Süphan Da�ı, Lanter Kalesine çıkar. Kale karın tipinin altındadır. O kı�ı 

orada geçirirler. Sih Ahmet, Ahmet Kele� ile karde� olur ve onu bir daha e�kıyalık yapmayıp, 

Alaceviz’e inmeye razı eder. Ahemet Kele� adamlarıyla beraber Alacaceviz’e iner, ticaret ve 

tarımla geçinmeye ba�lar. 

12. Gada ile yollarına devam ederler. Gada tüm kazanılan yi�itliklerin Demirkır 

sayesinde oldu�unu dü�ünür. Sih Ahmet uyurken Demirkır’ı alıp, Arap Zeban adında  

yi�itlerin kellelerinden bir kaleye sahip olan ki�inin kar�ısına çıkar. Arap Zeban onu yener. 

Demirkır, Arap Zeban’ın Gada’yı öldürmesini engeller. Sih Ahmet Gada’yı dinledikten sonra 

Arap Zeban’la kavgaya ba�lar. Arap Zeban Sih Ahmet’i ve Demirkır’ı rüyasında görmü�tür. 

Sih Ahmet Arap Zeban’ı öldürür. Onun kadın oldu�unu görünce Gada’ya ve kendisine çok 

kızar. 

13. Tekrar yola çıkarlar. Dar a�aç, Topal Sini Çayırında bir çadır görürler. Çadır 

Zini’ye ve yedi karde�ine aittir. Sih Ahmet ve Zini burada birbirlerine a�ık olurlar. 

14. Zini’nin yedi karde�i gelince, Sih Ahmet’le beraber kervan önünü kesmeye 

giderler. Sih Ahmet tüm kervanı alıp, Zini’nin yedi karde�ine verir. Karde�ler de bu iyili�e 

kar�ılık Zini’ye sorduktan sonra Zini’yi Sih Ahmet ile ni�anlarlar. 

15. Sih Ahmet çeyiz almak için Alaceviz’e gider. Bu sırada Zini’nin amca o�lu Kara 

Mercan gelir; yedi karde�i ve Gada’yı öldürür, Zini’yi de götürür. Yedi karde�in en küçü�ü 

Kamber yaralıdır, Sih Ahmet gelinceye kadar ölmemek için dua eder.  

16. Sih Ahmet kötü bir rüya görür. Ve geri döner. Kamber’den olanları ö�renir. Yedi 

kerde�i ve Gada’yı gömer, onların mezarlarının ba�ında öc almaya yemin eder. 
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17. Kara Mercan’ın yanına gelen Sih Ahmet ya�lı bir teyzenin yardımı ile Zini’yi 

kaçırır, Zini’yi uzakla�tırdıktan sonra geri dönüp, Kara Mercan ve yedi yüz adamını öldürür. 

 

Sonuç 

1. Sih Ahmet ve Zini Gada ile yedi karde�in mezarına gelip, öclerini aldıklarını 

söylerler, dua ederler. 

2. Süphan Da�ı, Sidim Tepesi, Mendik Uçurumuna gelirler. Sih Ahmet Zini’nin 

dizinde uyur. Rüyasında on altı yılın doldu�unu Hz. Hızır kendisine söyler ve okunu alır. 

3.. Sih Ahmet uyandı�ında Zini alageyiklere gülmektedir. Sih Ahmet, Zini’nin kendi 

kel ba�ına güldü�ünü zanneder ve alageyikleri öldürmeye yemin eder. 

4. Alageyi�in erkek olanını öldürmeye çalı�ırken aya�ı kayar ve uçurumdan a�a�ı 

dü�er bir a�acın üzerine saplanır. 

5. Zini, üç gün üç gece sonunda onu bulur. Kar�ılıklı a�ıtlardan sonra Zini de kendini 

a�a�ı atar. Demirkır ta� kesilir, gözlerinden çe�me akar. Zini ve Sih Ahmet’in mezarlarında 

elma a�açları biter. 

Kahramanın bir serüvenden di�er bir serüvene sürüklendi�i hikâyede tek halkalı olay 

zincirleri mevcuttur. Olayların biri bittikten sonra di�eri ba�lar. Geri dönü�lerle olay 

örgülerinin tekrar anlatımı olsa da bu, kronolojik anlatım tarzını etkilemez. Hikâye sonunda 

ise t� kesilmeye ba�lı anlatılan bir yer efsanesinin olu�tu�unu görmekteyiz. 

 

20. S�NEM  

 

Giri� 

Zamanın halifesi Mehmet Ali Pa�a bir rüya görür. Rüyasını yorumlamaları için herkesi 

ça�ırır.  

 

Geli�me 

1. Büyük Mir’in o�lu Hüseyin Bey rüyayı yorumlar. Rüya tabirinde; zehirli bir atın 

yapılaca�ını ve bu atın insanlara çok zarar getirece�ini söyler. 

2. Hüseyin Beyin Sinem adında bir ni�anlısı vardır. Sava�a  gitmeden önce ona bir 

konak yapar ve  oraya bırakır. Hocadan da Sinem’e göz kulak olmasını ister.  

3. Rüya tabiri ile i�aret edilen zaman gelir. Mehmet Ali Pa�a’nın çocukları ve Hüseyin 

Bey sava�a giderler, zehirli atın ya�adıkları mekana yakla�tı�ı esnada, Hüseyin Bey rüyasında 

atı yendi�ini, Sinem’i kaybetti�ini görür. 



 89 

4. Hoca, Hüseyin Bey sava�ta iken Sinem’e göz koyar. Türlü yollar dener; ama Sinem 

onu reddeder.  

5. Hüseyin Bey zehirli atı yener, sava�ı kazanır. Döndü�ünde onu ilk önce hoca kar�ılar 

ve Sinem’e iftira atar.  

6. Hüseyin Bey, Sinem’i cellatlara verdirir. Cellatlar öldürmezler, elbisesini kana 

bulayıp, dönerler.  

7. Sinem kaleden a�a�ıya atlayarak intihar etmek ister. Çocuksuz Yahudi bir çift ona 

yaralı iken rastlar ve onu iyile�tirmek için evlerine götürürler. 

8. Hüseyin Bey rüyasında Sinem’in suçsuz oldu�unu görür ve onu aramaya koyulur.  

9. Yahudi aile Sinem’i Hüseyin Bey’e teslim eder. 

 

Sonuç 

1.Sinem iftirayı atanın Hoca oldu�unu söyledikten sonra ölür. 

2.Hüseyin Bey Hoca’yı buldurur ve onu öldürür.  

Bir kahramandan di�er kahramana geçi�i sa�layan ba�layıcı formellerle geri dönü�ler 

yapılmı�tır. Geri dönü�lerde e� zamanlı iki olay aynı zamanda anlatıldı�ı için “çift zincirli” 

olay örgüsünün olu�tu�unu görmekteyiz. 

 

21. HACI MEHMET BEY O�LU YUSUF  

 

Giri�  

1. Bızık a�iretinin reisleri olan Hacı Mehmet Bey ve Hüsdeyin Bey karde�lerdir. 

Hüseyin Bey’in bir o�lu olur, adını Bekir koyarlar. Hacı Mahmet Bey’in yedi çocu�u olur. 

Yusuf, Genç Abuzer  ve Mehmet ilk üç çocu�udur.  

2. Hüseyin Bey ölür. Miras tek pay olarak Bekir’e kalır. Hacı Mehmet Bey’in mirası 

da yediye bölünür.  

 

Geli�me  

1. Hacı Mehmet Bey kızı Zeynep’i Bekir’e verir.  

2. Yusuf ve Bekir arasında mirastan kaynaklanan  kıskançlık ve çeki�me vardır. 

3. Bekir’den yana olan Bızık a�ireti Yusuf’un ve Hacı Mehmet A�anın yanına gelirler. 

Bekir’le Yusuf’u barı�tırmak istediklerini söylerler.  

4. Hacı Mehmet Bey o�lu Genç Osman’ı Bekir’i getirmesi için gönderir.  

5. Bekir  Yusuf’un cemaate gelmemesi ko�ulu ile cemaate gelir. 
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6. Yusuf  cemaat toplantısından Hacı Mehmet A�a tarafından gönderilir. Sonra 

cemaat  Bekir’le Yusuf’u barı�tırır. So�uk bir barı�ma olur. Yusuf ısrarla serdarlı�ın  kendi 

hakkı oldu�unu söyler. 

7. Yusuf, Bekir’den habersiz ortak araziden daha filiz vermemi� otları koparttırır. 

Bekir bunu görür ve kızar. 

8. Bekir de aynı araziye adamlarını gönderir, çit sürdürür. 

9. Yusuf bunu görür, silahlanıp Bekir’in kar�ısına çıkar. Genç Abuzer aralarına girer. 

Bekir yanlı�lıkla Genç Abuzer’i öldürür. 

10. Bekir kaçar, amcasına sı�ınır. Amcası onu Ra�an a�iretine gönderir. 

11. Yusuf yeminlidir, Bekir’i takibe çıkar. 

 

Sonuç 

1.Bekir �ahverdi köyüne gidip sı�ınır, Yusuf buraya gelir. Köylülerden biri Yusuf’u 

tanır. Onun Bekir Bey için geldi�ini anlayınca onu öldürür.  

2.Yusuf ve Genç Abuzer’in cenazesi birlikte kaldırılır.  

 

22. MELEK 

 

Giri� 

1. Hacı A�a, Kerfez’in a�asıdır. Hali vakti yerinde olan varlıklı biridir. Melek adlı bir 

kızı vardır. 

2. Bekir a�a, Hacı A�a’nın amca o�ludur. Fatma adında bir karısı vardır. Bekir A�a 

Fatma’dan çocuk sahibi olamaz. 

3. Hacı A�a ölür. Melek tüm servetiyle beraber yalnız kalır. 

 

Geli�me 

1. A�iret ileri gelenleri toplanır önce Bekir A�aya sonra da Melek’e giderler. �kisinin 

evlenmesini münasip bulduklarını söylerler. 

2. Bekir A�a ve Melek bu evlili�e razı olurlar. Bekir A�a Melek’e mahçup olmamak 

için, çeyiz almaya Mürün �ehrine gider. 

3. Bekir A�anın karısı Fatma bu evlilik haberini ve Bekir A�anın çeyiz almaya 

gitti�ini ö�renir. Kahyası Yusuf’u ça�ırır. Yusuf’u para ve tehdit ile Melek’i öldürmeye ikna 

eder. 
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4. Yusuf Melek’i ıssız bir bahçeye götürüp öldürür. Onu topra�a tam olarak gömemez. 

Tela�ından hançerini de kanıyla beraber kınına koyar. 

5. Bekir A�a kötü bir rüya görür ve rüyanın etkisi ile geri döner. Melek’i hiçbir yerde 

bulamaz. 

6. Bekir A�anın çobanlarından Yusuf adında bir çocuk Melek’in cesedine rastlar ve 

Bekir A�aya haber verir. 

7. Bekir A�a, Melek’in cesedini görünce bunu karısı Fatma ile kahyası Yusuf’un 

yaptı�ını anlar. �kisini de ça�ırır. Yusuf’un kanlı hançerini ortaya çıkarınca, Yusuf her �eyi 

itiraf etmek zorunda kalır. 

 

Sonuç 

1. Bekir A�a a�ireti toplayıp karısı Fatma ile kahyasıYusuf’u yakarak öldürür. 

Küllerini rüzgara savurur. 

2. Melek’i yeniden defneder. Mezarının ba�ına gidip, öcünü aldı�ına dair a�ıt yakar. 

 

 

3.2.2. TEMA / KONU 

 

A�ksever’in hikâyelerinde temanın tek konu ile sınırlı kalmadı�ını, dinleyici kitlenin 

durumu ve anlatıcının halet-i ruhiyesine göre temaların çe�tlilik kazandı�ını görmekteyiz. 

Hikâyelerinde kıssadan hisse kabilinde bir husus sözkonusu ise hikâye konu ve anlatım 

bakımından çok daha fazla uzayabilmekte ve temalar da sosyal duruma göre de�i�iklik 

gösterebilmektedir. Hikâyelerinin temaları �öyledir: 

 

Â�ık Garip hikâyesinde;  ana tema “a�k” üzerine kurgulanmı�tır. “Sevgi ve özlem”, -

Â�ık Garip’in annesi ve kız karde�inin gözleri a�lamaktan kör olur-  “iyilik” -kervancıba�ı ile 

adamı ve tüccarba�ı Hacı Efendi hayır ve iyilikte yarı�ırlar-  hikâyedeki di�er temalardır. 

 

Leyla �le Mecnûn hikâyesinde; ana tema “a�k”tır. �ki ku�ak boyunca devam eden 

sevgiliye kavu�up ölme veya sevgiliyle ölümle birle�me konuları hikâye içerisinde birbirini 

takip eden dini – mistik temalar olarak ele alınmı�tır. Hikâye sonunda iki yıldız olup 

gökyüzüne çıkan ve yılda bir defa kavu�an sevgililer efsanesine rastlarız. Gök cisimlerine 

ba�lı anlatılan bu efsanede ölümle kavu�ma fikri dini bir üslûbla dinleyiciye sunulmu�tur. 
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Memo �le Zini hikâyesinde; ana tema “a�k”tır. “Anne- baba hakkı”, - Memo 

annesinden helallik almadan yola çıkmaz -  “Misafir hakkı”, -Deli Hasan misafiri için karısı 

Siti’yi dahi verecektir. Gri �alvarlı Mustafa tüm malını feda etmeye hazırdır- “Sevgi” -

Memo’nun annesi Zeliha’nın boynu bükük a�layarak bekledi�ini bilenler, anne sevgisinin 

hatırı için Memo’ya yardım ederler-  konuları da hikâyedeki di�er temalardır.  

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; ana tema “kahramanlık”tır. “Büyüklerin sözünü 

dinleme” –Hame, Mamad ve Hüseyin’in Ra�kotan A�iretine gitmelerine taraftar de�ildir; 

ancak gençler onu dinlemezler ve bu yüzden sava�a neden olurlar-  ve “kadına ve kadına 

ba�lı namusa saygı” -�ame, o�lu Filit’in öldürmemeleri için Mamed ve Hüseyin’in önüne 

ba�örtüsünü atar ve ricada bulunur-  i�lenen di�er konulardır. 

 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde; tek bir tema yoktur. Bununla beraber ana tema yi�itlik 

ve kahramanlıktır. Hikâyeye adını veren ba� kahraman olan Fatma’nın ba�ına gelen olaylar 

tek zincir halinde vaka dizisi olarak sunulmu�tur. Fatma tutuklanan ni�anlısı Sidin’in 

ardından gitmekte ve onu kurtarmaktadır. 

Hikâyede vurgulanan temalardan biri de aslı bilinmeyen insanlara iyilik yapmanın 

do�uraca�ı sonuçlardır. “�yilik bilme, nankör olmama, dostlarına ba�lılık” fikirleri de 

i�lenilmektedir. Fatma her gitti�i yerde yardım istemektedir. Bunlardan ikisinden zarar 

görmekle beraber, genellikle baba dostlarının yardım ve dualarını almaktadır.  “Eski dostun 

dü�man olmayaca�ı” fikri i�lenilmektedir.  

Hikâyedeki bir di�er önemli tema da “namus” temasıdır. Fatma kendi namusunu 

korumak için Abuzer Efendiyi öldürür. Onun bu yaptı�ı toplum nazarında itibar gören 

erdemli bir davranı�tır. Bu nedenle Abuzer Efendinin o�lu hikâye dokusunda Fatma ile dost 

olur, onunla beraber sava�ır. 

 

Carsım Bey hikâyesinde; ana tema “kahramanlık”tır.  Kuraklık ve bunun sonucu 

olarak meydana gelen göç nedeni ile meydana gelen problemler ile, kahramanlık, yi�itlik ve 

karakterde olgunluk temaları üzerinde durulmaktadır. 

Bunların dı�ında “sevgi”, –karde�ler arasındaki sevgi ba�ı son derece kuvvetlidir.- 

“büyüklerin sözlerini dinleme”, -ya�lı adamın sözünü dinleyince Hüseyin Bey, Carsım Bey’i 

yenebilmektedir.-  bir i�e ba�lamadan önce çevredekilerin fikrini alma ve  burnunun dikine 

gitme” -Carsım Bey Elifnur’u dinledi�inde kazançlı olmaktadır. Hüseyin Bey de Ümmihan’ı 

hiç dinlemedi�i için  kaybetmeye mahkum olmu�tur.- konuları da önemli tema unsurlarıdır.  
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Hikâyede “iyilik” konusu da a�ırlıklı olarak i�lenmi�tir. �yilik yapanın iyilik bulaca�ı, 

kötülükle abad  olunamayaca�ı,  Allah’ın iyi kullarına lütufta bulunaca�ı fikri vardır. Carsım 

Bey, Hüseyin Bey’i yendikten sonra zorlama ile de olsa yeme�e getirir. Amacı ekmek tuz 

hakkını Hüseyin Bey’e hatırlatmaktır. Ayrıca, onların yapacakları tüm iyiliklere kar�ılık, her 

türlü iyili�e de gebe kalacaklarını vurgulamaktadırlar. Hikâye sonunda Ahmet Bey’in kız 

karde�ini gelin edip, Carsım Bey’e vermesi ve buna ek olarak bir de Miseydin tapusunu 

vermesini a�ireti; “iyilik üstüne iyilik yaptın” diye alkı�lamaktadır. 

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde; ana tema “kahramanlık”tır. Kahramanlık yalnızca 

erke�e mahsus olmamakta kadın da yeri geldi�inde erkekle omuz omuza sava�abilen 

kahraman olmaktadır. “Gurur”, - Hasan amca kızının kendilerini kurtarmaya geldi�ini 

görünce üzülür. “Öç alma”, - Nazır Abdullah Bey’i öldürerek Hasan’ın öcünü alır, Hasan da 

Nazır’ı öldüren yedi yardımcı adamın hepsini  öldürür.- “Namusa ve ırza saygı” –Abdullah 

Bey Nazır’ı alarak öcünü alaca�ını dile getirdikçe adamlarından Ne�et Bey ona kızar.- 

hikâyede i�lenen di�er konulardır. 

 

�hsan  Bey Ve Mahmut Bey hikâyesinde; ana tema “kahramanlık”tır. �hsan ve 

Mahmut Bey’in, Halil Bey ve �zollulara kar�ı Re�an a�iretinin �erefini kurtarmaları konu 

edilir. “öç alma”, -�hsan ve  Mahmut öldürülen babalarının kan haklarını isterler- “nesline 

ba�lılık ve sadakat” –Arap Bilal her �eye ra�men a�iretinden olan iki ki�iyle sava�mamayı, 

sava� olur ise tavrını onlardan yana koymayı dü�ünmektedir- hususları da i�lenen di�er 

temalar arasındadır. 

 

�skender A�a hikâyesinde; ana tema kahramanlıktır. “ihtiras”, -Ali A�a ve Hatice 

Hatun yasak a�kları için �skender A�a’yı öldürürler –  “öç alma”, - Ata� Par eski dostu olan 

�skender A�anın çocuklarını sahiplenir. Çocuklar babalarının öclerini onun yardımı ile 

alabilirler– “sevgi ve koruma” –Kudret karde�lerini sahiplenir, onları kaçırıp kötülükten korur 

ve büyütür-  konuları hikâyedeki di�er temalardır. 

 

Kuvvet O�lu Boz hikâyesinde; ana tema “kahramanlık”tır. “Zor durumda olana 

yardım ve adalet” -Boz A�a Yezithanlılar tarafından haksızlı�a u�ramı� ailenin kan davasını 

üzerine alır- ile “büyüklere saygı ve tecrübelerine itimat etme” -Boz A�a amcasını dinlemez 
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ve Yezithanlılara kar�ı, kan davasını üstlenir. Adamı Çoban Hamet öldürülür. Kendi hayatı da 

amcasının yeti�mesi neticesi kurtulur-  hususları da i�lenen di�er temalar arasındadır. 

 

Küçük Ahmet hikâyesinde; ana tema olarak kahramanlık i�lenmi�tir. Bir ba�ka 

ifadeyle; “ba�ka boyların insanlardan devlet gibi vergi alarak yi�itlik gösterme” hikâyede 

övülmü�tür.  

Bunların dı�ında “adalet”, -Osman Pa�a Küçük Ahmet’in yi�itli�ini görür ba�ı�lar- 

“saygı”, -Ahmet annesinin rızasını almadan yola çıkamaz- “erdemli olma ve bunun için 

sava�ma” -Ordu Hanım Hasan Beyin evlilik teklifi üzerine Ahmet’i de alıp kaçar-  temaları 

da hikâyede geçen di�er temalardır. 

 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; ana tema olarak “a�k ve kahramanlık” konusu 

i�lenmi�tir. “Sadakat”, –Kaji, Hüseyin Bey ve adamları tarafından götürülmek üzere iken bile 

Salhe’den vazgeçmez– “adalet”, -Arap �ı� Salhe ile Kaji’nin kan davalarını çözer- “iyilik”, - 

Salhe Arap �ı�’ın iyiliklerine kar�ılık ona evlat olur- “namus” –Arap �ı� sahip oldu�u tek 

evladını, o�lunu Kaji’ye göz dikti�i için öldürür- konuları da i�lenen di�er tema unsurlarıdır. 

 

�ehmuz �le Siti hikâyesinde; ana tema “kahramanlık”tır. “Sevgi”, -Boz A�a amca 

o�ullarının zor durumunu rüyasında görür, onları bulur ve barı�ırlar- ve “sözünde ve 

yemininde durma” -�ehmuz yemin etti�i için Çalan Avdal ölünceye kadar yardım etmez. 

Ayrıca Siti’nin yedi karde�e bedel oldu�u sözü a�zından çıktı�ı için de Siti’yi kimseye 

vermez ve sava�ır-  konuları da i�lenen di�er temalardır. 

 

Avdi O�lu Dervi� hikâyesinde; ana tema “a�k ve kahramanlıktır.” Bunun dı�ında 

“cömertlik”,  -Ömer A�anın karısı Sidin ve Dervi� için tüm parasını verir-  “verilen sözü 

yerine getirme”  -Avdi çocuklarına mektup gelince sinirlenir. Üzerlerine aldıkları davaya ve 

söze sadık olmalarını ister-  ve “mazlum ahı almama”  -Dervi� yi�it ve yenilmez bir 

sava�çıdır. Herkesi öldürür, bu yüzden ya�lı kadının bedduasını alır ve atından dü�tü�ü sırada 

dü�mana fırsat verir. Bir anda öldürülür-  konuları da hikâyede geli�en di�er temalardır. 

 

Farz hikâyesinde; ana tema “a�k ve kahramanlık”tır. “Sadakat”,  -Arap Ahmet ölümü 

bile göze alarak sava�ır, yaralı iken Ankari ve Sadin’e haber verir-  ve “iyilik”  -Mılla 

Padi�ahı kandırıldı�ını anlayınca, hatasını tamir için Çol Bey’i hapisten kurtarır–   konuları da 

hikâyede geçen di�er temalardır. 
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Hasan �le Tili hikâyesinde; ana tema “a�k ve kahramanlık”tır. “�yilik”, -Hasan 

Halil’le kar�ıla�madan önce ona yemek vermek ister. Amacı ekmek tuz hakkı ile  kötülü�ü 

bertaraf etmektir. Kar�ıla�maları  Halil ile Hasan’ın karde� olmaları ile neticelenir-  “sevgi”,  

-Tili Ah�an, Tili ve Hasan’ın muradı için, Tili de, Tili Ah�an ile Halil’in muradı için dua 

eder.- ve “devlet büyüklerine saygı” -Osman Pa�anın huzuruna çıkmaları ve ba�larından 

geçenleri anlatıp ricada bulunmaları devlete saygı ve devlet büyü�ünün adaletine olan inançla 

ifade edilir.-   hikâyede i�lenen di�er konulardır.  

 

Hazal hikâyesinde; ana tema “a�k ve kahramanlık”tır. “Yabancılara güvenmeme”, -

Mir Mandal A�a Yezithan a�ireti ile her türlü soy ve ırk alı�veri�ini yasaklar-  “iyilik”  -

Tayyar Fadime’yi zor anında kurtarır. Fadime de Tayyar’ın zor anında o�lunu gönderir-  ve 

“namus”  -Ahmet Tayyar’ın Hazal için sava�tı�ını ö�renince Tayyar’dan taraf olur-  konuları 

da hikâyedeki di�er temalardır. 

 

Hüt hikâyesinde; ana tema  “a�k ve kahramanlık”tır. “�hanet etmeme”, -Ali A�a 

kendi karısı dı�ındaki a�iretin di�er kadınlarını dü�ünmez. Yalnızca kendi karısını saklar. 

Kendi a�iretine hainlik etti�i için anlatıcı tarafından hiâyede gizli bir cezalandırmaya 

çarptırılır. Zeynep Hatun’un Hüt tarafından kaçırılma nedeni a�iret ileri gelenleri tarafından 

Ali A�anın hainlik edi�ine ba�lanılır.-  “namus” -Ali A�a namus olarak nitelendirilen karısını 

kurtarabilmek için tekrar döner - 

 

Sih Ahmet hikâyesinde; “a�k ve kahramanlık”ın ana tema olarak ele alındı�ı 

hikâyede; “anne baba hakkına saygı”, - Sih Ahmet, Gada için Gada’nın annesinden helallik 

almadan onu yanına almaz- “Kızıl elma ülküsü” - Sih Ahmet kafirleri Kızıl Elma Da�ına 

çıkarır-  ve “dostluk” -Sih Ahmet ve Gada karde� olurlar-   konuları da a�ırlıklı olarak 

i�lenmi�tir.  

 

Sinem hikâyesinde; ana tema “a�k ve kahramanlık”tır. Hüseyin Bey hem kimsenin 

öldüremedi�i atı öldürür hem de Sinem’in a�kını ta�ır. Onu aramaya koyulur ve bulur.  

Bunun dı�ında “iftira”, -Hoca iftirası ile Sinem’in ölümüne neden olur- “iman gücü”,  

–atı yenebilen ve �slam dinini zelil olmaktan kurtarabilen bir insan, takvası kuvvetli insandır.- 

“insanların görüntü ve statülerine aldanmama” –Hoca dini temsil eder; ama kötülük 

yapmaktan geri kalmaz-  konuları hikâyede i�lenilmektedir. 
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Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf hikâyesinde; ana tema “kıskançlık”tır. Yusuf, Bekir’i 

kıskandı�ı için sürekli olay çıkarır. Genç Abuzer ve Hacı Mehmet A�a Bekir’i haklı bulmakla 

beraber aralarını yapmaya çalı�ırlar. “�yilik ve ara bulma” temaları i�lenir. 

“Kin ve öç alma” teması da i�lenilmektedir. -Yusuf ölen karde�inin öcünü almak için 

Bekir’in pe�inden gider.- Dik ba�lılık, sertlik ve bencillik gibi özelliklerin bir insanı felakete 

sürükledi�i dü�üncesi dinleyiciye verilmek istenen mesajların ba�ında gelmektedir. 

 

Melek hikâyesinde; ana tema “kıskançlık ve buna ba�lı i�lenen cinayet”tir. “�htiras”,      

-Fatma Yusuf’a yata�ını payla�mayı bile teklif eder.- “hiçbir haksızlı�ın yerde kalmayaca�ı 

fikri” -Bekir A�a cinayeti ve cinayeti i�leyenleri bulur.- ve “Para tutkusu” -Yusuf, hem 

Fatma’dan altın alır, hem de Melek’i öldürdükten sonra üzerindeki tüm altınları alır.- 

hikâyede geçen di�er konulardır. 

Hikâyeleri toplu olarak tema bakımından de�erlendirild�inde; ya�anılan co�rafyaya 

ba�lı ou�an gelenek ve görenekler ile yöre insaınn ya�am ko�ullarının tematik unsur olarak 

kullanıldı�ını görmekteyiz.  Airet ve a�irete b�lı olarak cemaatin verdi�i kararı bozamama 

fikri Melek, Carsım Bey, Bi�ureli Fatma gibi hikâyelerinde i�ledi�i sosyal norm kurallarını 

bildiren tema unsurlarıdır.  

Hemen bütün hikâyelerinde geçen ve dikkatimizi çeken bir di�er tema da iyi 

insanların ölümleri ile cennete gidecekleri fikridir. Ölen kahraman iyi biri ise yalnızca 

“dünyasını de�i�tirdi” ifadesi kullanılmakta ve ölümün ameli iyi insanlardaki metafizik 

boyutunu verilmektedir. “Ölüm yok olu� de�il, �ekil d�i�tiri�tir” dini- mistik dü�üncesi 

bulunmaktadır. Kötü insanların ölümü ise “geberdi gitti” ifadesi ile geiçi�tirilerek 

anlatılmaktadır. Hayatın sonunun ölüm oldu�u gerçe�i dinleyiciye hatırlatılmaktadır.   

A�ıksever’in hikâyelerindeki “rüya motifi” ile sosyo- kültürel ve folklorik ehemmiyet 

gösteren “ekmek tuz hakkı” hikâyelerinin tahlili açısından ehemmiet ta�ımaktadır. 

“�slam alimleri ve mutasıvvıflar rüyanın mahiyeti hakkında genelde müttefik olup 

onun ruhani bir olay oldu�u, uykuda iken insani olan ruhun manalar alemine dalması sonunda 

gayipten kendisine akseden varlkların �ekil ve suretini bir anda görmesinden ba�ka bir �ey 

olmadı�ı görü�ündedirler. Rüya Allah’ın melekler vasıtasıyla hakikat veya kinaye olarak 

kulun �uurunda uyandırdı�ı enfüsi idrakler ve vicdani duygulardır. �slam alimlei ve tasavvuf 

uluları rüyayı üç kısma ayırırlar. Bunlar rahmani, nefsani ve �eytani rüyalar.” (YÜKSEL, 

1996: 304) 
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Halk hikâyelerinde de görülen tüm rüyalar mutlaka gerçek olur. Bu yönü ile dini – 

tasavvufi gelenekte rahmani olarak nitelendirilebilecek bu rüyalar toplumun rüya ilmine olan 

itimadının göstergesidir.  

A�ıksever’in hikâyelerindeki rüyalar sembolik anlam ta�ımakla beraber, hikâye 

içerisinde yorumlanır -ço�unlukla kahramanın kendisi tarafından- ve gerçekle�ir. �slam 

gelene�inde, rüyaların ehil ki�ilere yorumlatılması önem arz eder. Ayrıca kötü rüya direk 

anlatılmaz. Ancak bir olay anında kahraman bu rüyasını ve rüyasından duydu�u huzursuzlu�u 

anlatır. Hadis i �erif’de; “sizin biriniz sevdi�i bir rüya görürse bilsin ki o, Allah tarafından 

telkindir. Rüya sahibi rüyası üzerine Allah’a hamd etsin ve ba�kasına da söylesin. Buna aykırı 

ho�lanmadı�ı bir rüya gördü�ünde de muhakkak ki, bu rüya da �eytandandır. Bu halde de 

rüya sahibi rüyasının �errinden Allah’a sı�ınsın ve rüyasını kimseye söylemesin, bu suretle o 

rüya sahibine zarar vermez.” (YÜKSEL, 1996: 123) �eklinde buyurulmu�tur. 

Dede Korkut Hikâyeleri’nden olan Salur Kazan hikâyesinde; Salur Kazan avda iken 

kötü bir rüya görür. Rüyasında gördü�ü sembolleri karde�i Kara Güney’e yorumlatır. Kara 

güne; “Kara bulut dedi�in senin devletindir, kar ile ya�mur dedi�in senin askerindir, seç 

kaygıdır, kan karadır. Geri kalanını yoramam Allah yorsun” der. Salur Kazan bu rüya üzerine 

geri döner, evinin ya�malandı�ını o�lu ve karısı ile boyundaki herkesin esir alındı�ını 

ö�renir.  

Ara�tırma konumuz olan hikâyelerden Ale O�lu Hame hikâyesinde de; Hame, rüya 

görmü� ve bunu kimseye anlatmamı�tır. Mamad ve yiyen Hüseyin’in kar�ı a�irete gitme 

isteklerine de bu rüyasından dolayı kar�ı çıkar. Onlar ısrar edince rüyasını anlatır. 

Â�ık edebiyatında ve â�ıkların etrafında te�ekkül eden halk hikâyelerinde rüya önemli 

bir motiftir. Rüyada bade içerek â�ık olma motifi ile rüyaların talihli üzerine Umay Günay’ın 

çalı�ması bulunmaktadır. (GÜNAY, 1984: 153 – 174). Günay rüyaları Asli Tip ve Müstakil 

Tip diye tasnif ettikten sonra hikâyelerdeki rüyaları “hazırlık, rüya, uyanı� ve ilk deyi�” diye 

ba�lıklara göre planlamı� ve de�i�ik hikâyelerdeki örnekleriyle beraber tahlil etmi�tir. 

Derlemi� buldu�umuz halk hikâyelerinde A�ık Garip hikâyesi de dahil olmak üzere 

hiçbir hikâyede rüyada a�ık olma ve bade içme motifine rastlamayız. Bunda anlatıcının bade 

içerek a�ık olmaması ve yeti�ti�i a�ıklık gelene�inde böyle bir durumdan haberdar olmaması 

önemli rol oynamaktadır, diye dü�ünmekteyiz. Hikâyelerdeki rüyalar daha ziyade 

kahramanların ba�ına gelecek kötü olaylara kar�ı önceden uyarı niteli�i ta�ımaktadır. 

A�ıksever’in hikâyelerinde ekmek tuz hakkına riayet etme, ekmek tuz hakkı nedeni ile 

dü�man bile olsa zarar veremeyece�i (HT) veya ekmek tuz hakkı için yemin (MZ) gibi, 

“ekmek tuz hakkı” deyimine sık rastlarız. Bu deyim üzerine �ükrü Elçin’in çalı�ması 
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bulunmaktadır. Elçin, tarih sürecindeki yazılı ve sözlü birçok eseri bu yönden taradıktan 

sonra �u sonuçlara varmı�tır. (ELÇ�N, 1997: 464) 

I. Türk, ekme�ini yedi�i insana nankörlük etmez. 

II. Türk, ekme�ini payla�tı�ı insana; dostluk, vefa, sadakat, arkada�lık, yardım, 

samimiyet, dürüstlük, fedâkârlık, minnet ve �ükran duygu ve dü�üncei ile ba�lanır. 

III. Türk, kendisine yapılan iyili�i unutmaz. 

IV. Türk’e göre tuz ekmek hakkına riayetsizlik en büyük fenalık ve ahlaksızlıktır. 

V. Tuz ekmek hakkı, Türkler arasında bir yemin ve namus sözü hükmünde ve 

de�erindedir. 

VI. Bazı nadir hallerde, bu söze itibar edilmedi�i görülüyor. 

Çelikhan A�zında anlatılan bu hikâyelerin dinleyici kitlesi de; Çelikhan A�zını    

konu�an yöre insanlarıdır. Görüldü�ü gibi hikâyede sıkça kullanılan deyimlerden olan “tuz 

ekmek hakkı” Türk kültür gelene�inden gelen ve içinde barındırdı�ı anlamlarla kutsiyet 

içeren bir inançtır. Yöredeki a�ız farklılı�ı bu kültürün ya�atılmasına ve davam ettirilmesine 

engel olmamı�tır.   

 

 

 

3.2.3.ZAMAN 

 

“Anlatma essına ba�lı eserde üç farklı zaman bulunur. Vakanın meydana geldi�i 

zaman ‘itibari vaka zamanı’, anlatıcının onu ö�renmesi ve dinleyiciye sunulur hale hazır 

getirmesi ‘yazma zamanı’, dinleyinin eseri alıp okudu�u süre ise; ‘okuma zamanı’nı meydana 

getirir.” (AKTA�, 1991: 117-118) 

“Anlatma esasına dayalı olan eserlede metindeki fiiller vasıtasiyle ifade edilen 

zamanın arkasında vaka veye vaka zincirinin meydena getirdi�i bir zaman dilimi ve yerine 

göre, onların anlatıcı rolünü yüklenmi� efektif kahraman tarafından idrak edildi�i bir an 

mevcuttur.” (AKTA�, 1991: 118-119) Vaka zamanı ve anlatma zamanı olarak 

de�erlendirebilece�imiz bu süreler inceleme konumuz içerisinde de�erlendirmelerde esas 

alınmı�tır. 

“Hareket bir defa ba�layınca sonuna kadar hızla geli�mektedir. Folklor ürünleri zaman 

kesintisini kabul etmemektedir. Anlatm esasına dayalı ürünlerin asıl hususlarından biri de  

anlatımın kronolojik bir �ekilde akıp gitmesidir.” (GÖRKEM, 2000: 118) �ncelemeye tâbi 

tutdu�umuz hikâyelerde kronolojik zaman akımının geri dönü�lerle yer yer bozuldu�unu 
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görmekteyiz. Ancak bu bozulma dinleyicinin dikkatini çekmez. Anlatıcının yerinde 

müdahaleleri ile zamanında kullandı�ı geçi� formelleri anlatımı kronlojikmi� gibi canlı 

tutmaktadır.  

“Tahkiyeli eserlerde anlatma zamanı ile vaka zamanı arasında çok açık bir bo�luk 

bulunmaktadır. Özellikle hikâyelerin giri�/ ba�langıç kısımlarına bu durum açıkca 

sezilmektedir. Ancak anlatıcı; aradaki sözkonusu bo�lu�u, kullandı�ı anlatım teknikleriyle 

büyük ölçüde kapatır ve dinleyicilere ‘hâl’ duygusunu verir. Bunu diyaloglar ve hikâyedeki 

‘deyi�/türkü’lerle gerçekle�tirir. Anlatıcı, ‘ta�ınmı� nutuk’ tekni�i ile kahramanların 

konu�malarını ‘hâl’e ta�ır; yani kendisi aradan çekilerek do�rudan do�ruya kahramanları 

konu�trur.” (GÖRKEM, 2000: 118-119)              

 

Â�ık Garip hikâyesinde; zaman Â�ık Garip’in babası �brahim’in gençli�inden 

ba�latılır. Â�ık Garip’in gençli�ine kadar devam eden oldukça uzun bir zaman dilimi vardır. 

Asıl vakanın anlatıldı�ı zaman dilimi Â�ık Garip’in sazı çalmaya ba�laması ile ba�lar 

ve üç dört yıllık süreyi kapsar. Toplam zaman dilimindeki bu bo�luk geni� formelleri ile 

sa�lanır.  

Hikâyede bir kronolojik bir anlatım tarzı vardır. 

 

Leyla ile Mecnûn hikâyesinde; üç ku�a�ın hayatlarını içine alan oldukça uzun toplam 

vaka zamanına rastlarız. Rahlili Mir’in çocuk sahibi olamayıp yedi kadınla evlendikten sonra 

yedinci kadından bir çocu�a sahip olması ile vaka zamanı ba�lar. Geçi� formelleri ile sahip 

olunan çocuk yeti�kin bir delikanlı olarak hikâyede asıl konuyu ve anlatma zamanını ba�latır. 

Kahramanın duası neticesinde murada erdikten hemen sonra ölür; ancak bu vaka zamanını 

bitirmez. Kahramandan geriye bir çocuk miras kalır. Bu çocu�un büyümesi ve vaka 

zamanından alınıp “hâl”e ta�ınması yine geçi� formeli ile sa�lanmakta ve yine asıl vaka 

anlatma zamanına ta�ınarak hikâye sürdürülmektedir. Bu yeni kahramana geçi�le beraber 

geriye dönü�ler yapılmaz. Önceki kahramanların ba�ına neler geldi�ini bilmeyiz. Zaman bir 

anda yeni kahraman sergüze�tine ta�ınır ve onun sergüze�tinin son bulması ile zaman 

sonlanır. 

Hikâyede tüm olaylar tek olay halkası ile kronolojik bir tarzda anlatılmı� ve 

dinleyiciye sunulmu�tur. 

 

Memo ile Zini hikâyesinde; zaman Memo’nun küçük oldu�u ve Mehmet Emin ile 

Zeliha’nın Memo’ya sahip oldu�u olay halkasında ba�latılır. Mehmet Emin’in ölümünden 
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sonra Memo’nun on sekiz, on dokuz ya�ına gelmesine “uzun meseledir”, “Zaman epey geçti” 

formelleri ile geçilmektedir. Asıl vakanın geçti�i anlatma zamanına ustaca geçilmi�, zaman 

bo�lu�u dinleyiciye hissettirilmemi�tir.  

Aasıl vakanın geli�ti�i vaka zamanı toplam zaman 20 – 25 günlük zaman dilimi iken, 

hikâyedeki toplam anlatma zamanı 100– 150 günlük kısa bir zaman diliminde 

yo�unla�maktadır. 

Hikâyede kronolojik zamanlı anlatım hakimdir. 

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; giri� kısmında geri dönü�lerle geçmi�e dair bilgiler 

verilerek zaman ba�latılır. A�iretin geçmi�ine yönelik bilgilerin en son hangi zamana kadar 

götürüldü�ü belli de�ildir. Hikâyedeki toplam zamanı da bu nedenle 

de�erlendirememekteyiz. 

Olay örgüsünün hızlandı�ı ve asıl vakanın anlatıldı�ı geli�me bölümündeki toplam 

zaman takriben iki üç aydır. Ön bilgilendirmeden sonra hemen asıl konuya geçilmi�tir. 

Böylelikle zaman bo�lu�u vakanın “hâl”de anlatımı ile kaybolmu�tur.  

Kronolojik anlatım tarzı ile olay örgüsü dinleyiciye sunulmu�tur. 

 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde; zaman Fatma’nın babası Gül�en Bey ve karde�lerinin 

çocuk sahibi olmaları ile ba�lamaktadır. Asıl hikâyenin geli�ti�i zaman ise Fatma ile Sidin’in 

büyüdükleri zamandır. Dolayısı ile vaka zamanı ile anlatma zamanı arasında bo�luk 

olu�maktadır. Bu bo�luk “aradan epey zaman geçti” geçi� formeli ile doldurulmaktadır. 

Gül�en Bey’in kızının olması karde�lerinin ölmeleri özetlenmi� ve asıl hikâyenin anlatılaca�ı 

zamana geçilmi�tir. 

Toplam zaman dü�ünüldü�ünde çok uzun bir  zaman dilimi bulunmaktadır. Ancak asıl 

hikâyenin  anlatıldı�ı zaman dilimi kısadır. Fatma’nın gurbete çıkması bir günde olmaktadır. 

Gitti�i yerlerde de hiç beklemeden yola çıkmaktadır.  

Hikâyenin anlatımındaki lirizmin co�kunlu�u ve fazlalı�ı dinleyiciye vaka zamanı ile 

anlatma zamanlarının farklılı�ını unutturmaktadır. Sözlü gelene�e ba�lı olarak hikâyenin 

atmosferine dinleyici kilenin ta�ınıyor olması zaman mefhumunu daraltmaktadır.  

Hikâye anlatılırken kronolojik bir anlatım vardır. Aynı zamanda iki olayın anlatımı 

söz konusu olmadı�ı için geri dönü�ler ve çift zincirli olaylar meydana gelmemektedir. Bu da 

dinleyici kitlenin dikkatini canlı tutmaktadır. 

 

Carsım Bey hikâyesinde; vaka örgüsü bir müddet zarfında cereyan etmektedir.  
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Kahramanların do�umları, babalarının ölümü, belli bir ya�a gelmeleri olay halkaları 

içinde kısaca anlatılarak geçilmi�tir. Carsım Bey hikâye sonunda yakla�ık  on altı- on yedi 

ya�ındadır. Toplam zaman dilimi de bununla sınırlıdır. Ancak asıl olayın geçti�i zaman yani 

vaka zamanı ise bir- iki yıllık bir zamanı kapsamaktadır. Hikâyelerin genel özelli�i olan net 

bir zamandan ziyade muhayyel bir zamanda olu� burada da söz konusudur. 

Bahar veya yaz mevsiminde yörelerine ya�mur ya�mayan Kerkük a�iretinin insanları 

göç edeler. Bir yıl sonra kuvvetle ihtimal  yaz veya sonbahar mevsiminde de yine dönerler. 

Vaka örgüsü kronolojik bir sıra izlenerek verilmi�tir.  

Hemen her hikâyede görülen gerçekte uzun zaman diliminin kısa anlatımı, zaman 

ifade etmeye yarayan çe�itli formel unsurlarının  kullanımı  ile vuku bulmaktadır. Carsım Bey 

hikâyesinde de “aradan uzun zaman geçti” terimi bu durum gerçekle�tirilmi�tir. Carsım Bey 

babası öldü�ünde on üç-on dört ya�larında iken, aradan uzun zamanın geçmesi ile bir anda 

ablasından a�alık fesini alan  ve yakla�ık on üç- on yedi ya�larında olan bir delikanlı 

oluvermektedir. 

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde; zaman Ahmet Bey ve Bekir Bey’in gençlikleri ve çocuk 

sahibi olmaları ile ba�lar. Ahmet Bey, Bekir Bey ve Sürüce a�ireti tanıtıldıktan sonra asıl 

vakanın te�ekkül etti�i çocukların büyüyüp yaylalarını koruyacakları zamana geçilir. Geçi� 

formeli olan “aradan epey zaman geçti” ile bu zaman bo�lu�u kapatılmı�tır, anlatma zamanı 

vaka zamanına ta�ınmı�tır. 

Kronolojik bir zaman dahilinde olay örgüsü devam eder. Geri dönü�ler �ahıslarla 

olmakta; ancak akronolojik bir dönü� bulunmamaktadır. 

 

�hsan  Bey ve Mahmut Bey hikâyesinde; toplam zaman oldukça uzundur. Ali�ehir 

Bey ve Aslan Beyin gençliklerinde yoksul dü�üp göç edi�lerinden ba�lanılır. Onların Halil 

Beyle sürtü�meleri olur, Halil Bey ikisini de öldürür. Ali�ehir Bey ve Aslan Beyin 

çocuklarının gençlik dönemine geçi� formeli olan “aradan epey zaman geçti” ifadesi ile 

geçilmekte ve asıl hikâye anlatılmaya ba�lanılmaktadır. Vakanın gerçekle�ti�i ve sonlandı�ı 

toplam zaman belli de�ildir.  

Hikâyede geri dönü�lerin olmasına kar�ılık, kronolojik bir anlatım bulunmaktadır. 

 
�skender A�a hikâyesinde; zaman Ali A�a’nın tanıtılması ile ba�lar. Asıl vaka ile 

anlatma zamanı arasında hikâyenin ba�langıcında kopukluk görülmez. �skender A�a’nın 
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öldürülmesi ve çocuklarının gurbete çıkmasından sonra anlatma zamanı vaka zamanı ile 

birle�tirilmektedir. Hikâyede itibari zaman ile vaka zamanı arasındaki bo�luk  anlatıcının 

ustalı�ı sayesinde dinleyiciye aksettirilmez. 

 
Kuvvet O�lu Boz hikâyesinde; anlatılan toplam zaman yirmi be�– otuz yıllık bir 

zaman dilimini kapsar. Hikâye Kuvvet Bey ile Köse �emdin’in gençlikleri ve çocuk sahibi 

olmaları ile zaman ba�latılır. Boz A�anın büyümesi ve kan davasını üstlenmesi ise, asıl vaka 

zamanını olu�turur. �tibari zaman olan atma zamanı ile vaka zamanı arasındaki bo�luk 

“aradan epey zaman geçti” formeli ile tamamlanmı�tır. Geri dönü�lerle aynı anda iki olayın 

anlatımı geçi� formelleri ile sa�lanmı� ve kronolojik anlatım ile olay örgüsü dinleyiciye 

aktarılmı�tır. Boz Bey’in Çoban Hamet’i kaybettikten sonra yalnız kalması ve atının 

durmasının ardından, Köse �emdin’in yeti�mesine kadar olan zaman belli de�ildir. Ancak bu 

kayıp zaman dinleyicinin dikkatini çekmez. Çünkü formellerin yerinde kullanımı ve üslûbun 

gücü ile olay örgüsü “hâl”e ta�ınır. 

 
Küçük Ahmet hikâyesinde; zaman Hasan A�a ile Ali A�anın gençlik dönemlerinden 

itibaren ba�lamaktadır. Asıl hikâye ise, Ahmet’in büyüyerek annesi ile Zübeyir Deresine 

yerle�mesinden sonra ba�lamaktadır. Bu aradaki bo�luk “aradan epey zaman geçti” formeli 

ile kapatılmaktadır. Asıl hikâyenin geçti�i vaka zamanında akronolojik bir zaman 

bulunmaktadır. E� zamanlı olaylar geçi� formelleri ile anlatılmı�tır. Mesela; Osman Pa�anın 

asker göndermesi ile Küçük Ahmet’in A��an’la evlenmesi aynı zamanda olmaktadır. Anlatıcı 

bu bo�lu�u geçi� formelleri ile ustaca doldurmaktadır. 

 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; Nasır A�anın çocuk sahibi olması ile zaman 

ba�lamaktadır. Asıl olay örgüsü ise Salhe’nin kendi a�iretinden yedi ki�iyi öldürmesi ile 

ba�lar. “Aradan epey zaman geçti” formeli ile vaka zamanı ve anlatma zamanı 

birle�tirilmektedir. Hikâye ortası geçi� formelleri sayısının çoklu�u –sekiz kez 

tekrarlanılmı�tır- hikâyedeki zaman bo�lu�unu unutturmaktır. Hikâyede kronolojik bir 

anlatım izlenmi�tir. 

 

�ehmuz ile Siti hikâyesinde; toplam zaman oldukça uzundur. Ancak asıl vakanın 

olu�ma zamanı yani karde�lerin büyümesi, Siti’nin istenilmeye ba�lanılması ve sonra devam 

eden zaman kısadır. Toplam zaman arasına aksiyonun sürdürüldü�ü vaka zamanı 
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sı�dırılmı�tır. Zaman bo�lu�unun kapatılması ve “hâl”e ta�ıması “aradan zaman geçti, aradan 

epey zaman geçti” formeli ile sa�lanılmı�tır. 

Hikâyede kronolojik bir anlatım ve tek zincirli olay örgüsü vardır. Geri dönü�lere pek 

rastlanılmaz.  

 

Avdi O�lu Dervi� hikâyesinde; toplam zaman takriben yirmi be� – otuz yıldır. Zaman 

Avdi’nin Mılla a�iretine gelmesiyle ba�lar. Asıl hikâyenin geli�mesi ise, Sidin ve Dervi�’in 

gençlik dönemlerine denk gelir. Onların kan davasının içine girmeleri ve Dervi�’in 

öldürülmesi çok kısa bir zamanda geli�mektedir. Dolayısıyla anlatma zamanının içine vaka 

zamanı ustaca sı�dırılmı�tır diyebiliriz. Dinleyici bir anda kendisini Sidin ve Dervi�’le 

beraber �artlı fincanı kaldırırken bulur. Bu usta anlatımını geçi� formelleri ile geli�tiren 

anlatıcı hikâyedeki zaman bo�lu�unu dinleyiciye hissettirmez. 

Hikâyede akronolojik zaman bulunmaktadır. Bir olay anlatılırken geri dönü�lerle yeni 

olu�acak olan olaya zemin hazırlanır. Sidin’i annesiyle konu�tuktan sonra, bir anda eve 

gelmeden önce Dervi�’le yolda konu�urken görürüz. 

 

Farz hikâyesinde; zaman Çol Beyin mahkûm edilmesi ile ba�lar. Farz’ın kaçırılması 

ve sava�ın olması asıl hikâye zamanını olu�turur. Farz ve Ankari’nin yedi yıldır ni�anlı 

oldukları belirtilir. Bunun dı�ında toplam zamana dair bir bilgimiz olmaz. Olay örgüleri 

arasındaki zaman farkının kısa oldu�unu görmekteyiz. Bu nedenle vaka zamanı ile itibari 

zaman olan anlatma zamanı arasında çok büyük bir bo�luk yoktur. Kronolojik anlatım 

tarzının olması, tek halkalı motif zincirinin olması ve anlatma zamanının ustalıkla formellerle 

“hâl”e ta�ınmı� olması, tüm vaka halkalarının “hâl”de ya�andı�ı hissini dinleyiciye 

vermektedir. Çol Beyin mahkûm edilmesi, Farz’ın kaçırılması, Farz’ın kurtarılması ve Çol 

Beyin mahkûmiyetten kurtulması kısa zaman diliminde gerçekle�mi�tir. 

 

Hasan ile Tili hikâyesinde; toplam yirmi be�– otuz yıllık bir zaman vardır. 

Kahramanların ailelerinin �am’a yerle�meleri ile zaman ba�latılır. Hasan’ın büyümesi ve Tili 

için konulan ba�lı�ı biriktirmek için e�kıyalı�a ba�laması ile zaman devam eder. Asıl olay 

örgüsünün ya�andı�ı zaman ise yedi– sekiz yıllık bir zamandır. Geçi� formelleri ile vaka 

zamanına yani Hasan’ın gençli�inin anlatımına ba�lanılır. “Hâl”de anlatımın kuvvetli oldu�u 

hikâyede geçi� formelleri sık kullanılmamı�tır.  

Hikâyede ba�ka kahramanlara geri dönü�lerle geçi�ler bulunmaktadır. Aynı zamanda 

iki olayın anlatımı nedeni ile akronolojik bir üslûbla anlatım geli�tirilmi�tir, diyebiliriz. 



 104 

 

Hazal hikâyesinde; toplam zaman süresi oldukça uzundur. Mir Mandal A�a çocukları 

ve torunlarının hepsinin ba�ından geçenlerin anlatıldı�ı çok uzun bir zaman dilimi vardır. Asıl 

vakanın ba�laması ise Tayyar’ın büyümesi ile ba�lar. Tayyar önce babası ve dedesi ile 

sava�ır. Daha sonra da Hazal için Hasan Pa�a ile sava�ır. Olay örgüleri “aradan epey zaman 

geçti, epey zaman sonra” geçi� formelleri ile birbirine ba�lanmı�, vaka zamanı ve anlatma 

zamanı birle�tirilmi�tir. 

Fadime’nin ba�ından geçen olaylar anı türünde geri dönü�lerle anlatılmı�tır. Bu 

anlatım tarzına ba�lı akronolojik bir anlatım hikâyede varlı�ını hissettirmi�tir. 

 

Hüt hikâyesinde; zaman Ali A�anın Tebriz a�iretinden Haymana’ya göç etmesi ile 

ba�lar. Asıl hikâye Ali A�anın Hüt’le kar�ıla�ması ile ba�lar. Hikâyedeki toplam zaman üç– 

dört yılı kapsamaktadır. Anlatma zamanı ile vaka zamanı arasındaki zaman bo�lu�u derin 

de�ildir. Geni� formelleri ile itibarî zaman “hâl”e ta�ınmı�, Ali A�a ile Hüt’ün sava�ı 

dinleyiciye sunulmu�tur. 

 

Sih Ahmet hikâyesinde; toplam zaman oldukça geni� bir zaman dilimini kapsar. 

Hikâyeye Sih Ahmet’in atalarının anlatımı ile zaman ba�lanılır. Asıl hikâyenin ba�ladı�ı 

zamana geçi�le beraber on- on be� yıllık bir zaman diliminin hızla geçildi�ini görürüz. Vaka 

zamanına geçi� olan Sih Ahmet’in yi�itlik göstermeye ba�lamasının anlatımı birdenbire olsa 

da bu bo�luk dinleyiciye hissettirilmez. Toplam vaka zamanı on altı yılı kapsar. Bu zaman 

zarfında kahraman ya�ayaca�ı tüm serüvenlerden geçirilir. Olayların anlatımı ve tasviri uzun 

tutulmu� oldu�undan vaka zamanı çok daha uzun gibi hissedilir. Böylece vaka zamanı ile 

anlatma zamanı arasındaki derinli�in dinleyici zihninde yok olmasını sa�lanır. 

 

Sinem hikâyesinde; zaman padi�ahın rüyasıyla ba�lar. Yorumlattıktan sonra yorumun 

i�aret etti�i zaman ile rüyanın yorumlandı�ı zaman arasındaki süre belli de�ildir; ancak “epey 

zaman geçti” ifadesi ile zaman bo�lunun dolduruldu�unu görmekteyiz. Vaka zamanı ile 

anlatma zamanı aynı zamanlarmı� gibi geri dönü� ve formellerle ustaca birle�tirilmektedir. 

Hikâyede di�er bir zamanda rüyanın yorumlanmasının duyurulmasından sonra geçen 

“kırk gündür” rüya kırk günden sonra Hüseyin Bey tarafından yorumlanır. 

Hikâyede geri dönü�ler vardır. Aynı anda iki durumu anlattı�ı zamanlar mevcuttur. 

Hüseyin Beyin sava�ması ile Hoca’nın Sinem’e türlü kurlar yapması e� zamanlıdır.  
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Geri dönü�ler “hele o orda dursun”  formeli ile yapılmaktadır. �ki olay e� zamanlı 

anlatıldı�ı için “çift zincirli” olay örgüsü olu�maktadır. Bu da kronolojik sırayı 

etkilemektedir. Hikâyenin genelinde kronolojik bir anlatım tarzı bulunmaktadır.  

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf hikâyesinde; Hüseyin Bey ve Hacı Mehmet Beyin 

gençliklerinden “epey zaman geçti” formeli ile Bekir ve Yusuf’un gençlik  dönmelerine 

geçer. Vaka zamanı ile anlatma zamanı dinleyiciye hissettirilmeden ustaca ba�lanmaktadır. 

Hikâye de geri dönü�ler bulunmamaktadır. Kronolojik bir sıra hikâye dinleyiciye 

sunulmu�tur. 

 

Melek hikâyesinde; bir ölüm ve bu ölümden sonraki öc almaya ba�lı olu�an a�ıt  tek 

zamanlı olarak hikâyede konu edilmi�tir. Hacı A�anın ölümü ile zaman ba�latılır. Olay 

örgüsü giri� ile beraber ba�lamakta, anlatma zamanı ile vaka zamanı arasında bo�luk 

bulunmaz. Melek hikkâyenin ba�ından beri büyümü� haldedir. Bekir Beyin gurbete gidi�i ile 

olay örgüsü aksiyon kazanır. Olaylar vaka zamanında kronolojik bir üslûb ile anlatılmı�tır. 

 

 
 
 

3.2.4. MEKAN 

 
Hikâyeleri genel olarak de�erlendirdi�imizde; co�rafi hayatta ya�anılan gerçek 

mekanların tercih edildi�ini görmekteyiz. Olaylar oldukça geni� mekanlara yayılabildi�i gibi 

dramaizasyonu sa�lma amacı ile kapalı ve dar mekanlarda da geli�ebilmektedir. Bu dar 

mekanların psikolojik ve sosyolojik tahlillere açık oldu�unu söyleyebiliriz. Bu dar mekanları 

�öyle sıralayabiliriz: 

“Perde arkası” denilen daha ziyade haremin -kadılarım- bulundu�u mekana hemen her 

hikâyede rastlarız. Bu mekanın gerdek odası anlamı ile de hikâyelerde geçebildi�ini 

görmekteyiz. 

Hikayelerde atlı göçebe kültürün yansıması olarak de�erlendirilebilecek çadır 

unsurunun kapalı mekan olarak yer buldu�unu görmekteyiz. Bu çadırların iç düzeni ile ilgili 

ayrıntılar bir çok hikâyede tasvir edilmekte ve farklılı�ı ile övülmektedir. Kahramanlara ait 

olan çadırların sancaklı olması dikkat çekicidir. (F), (H), (�S),(SA) 

Kara Ma�ara, hikâyelerde geçen (SA), (H) ve kapalı olarak de�erlendirdi�imiz 

mekanlardandır. Batı Edebiyatında anne karnına geri dönü�ü sembolize eden ma�ara mekanı 
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romanlarda huzurun bulunabildi�i yer olarak geçer. Mesela; Steandal’ın “Kırmızı ve Siyah” 

adlı romanında; kahraman roman sonunda sınıf atlatmada arayıp da bulamadı�ı huzuru 

ma�araya dönü�te bulur. Çalı�ma konumuz olan hikâyelerde de kahramanlar sı�ınılacak ve 

kötülüklerden korunulacak mekan olarak Kara Ma�ara’yı seçerler.       

Hikâyelerde en büyük devlet adamı padi�ahtır ve onun ya�adı�ı mekan daima 

�stanbul’dur.  

Hikâyelerin tamamına yakınında dü�man halk olarak “Yezithan” ve “�zollu” isimleri 

ile kendi adlarıyla adlandırılan mekanlara rastlarız. Malatya ili sınırları içerisinde bulunan  

Kale ve �zollu yörelerinin geçmi�te Yezithanlıların yo�un olarak ya�amakta oldukları gerçek 

mekanlar oldu�u yöre halkı tarafından rivâyet edilmektedir.  

 

Â�ık Garip hikâyesinde; Fılat, Tarsus, Halep ve �am isimleri hikâyede olayların 

geçti�i co�rafi mekanlardır. Kapalı mekan olarak Hoca Sina’ların evi, Â�ık Garip’in 

Tarsus’taki evi dikkat çekmektedir.  

Mekan unsuru olan yerlerden �am’la ilgili yorumları anlatıcıdan sıklıkla duymaktayız. 

“�irin �am”,  “Kılıç �am’dır”, “�am güzel, muazzamdır” gibi ifadeler dikkat çekicidir. 

 

Leyla �le Mecnûn hikâyesinde; �am ve Musul ya�anılan co�rafi mekânlar olarak 

hikâyede yer bulmu�tur. Mecnûnun babası ve dedesi �amlı annesi Ayn ise Musulludur. 

Mecnûn ile Leyla’nın bulu�tukları çe�me ba�ı da hikâyede yer bulan di�er mekândır. 

Ya�lı kadının ya�adı�ı ve nerede oldu�u bilinmeyen ma�ara ise; masallara ait olan 

muhayyel mekân olarak hikâyede yer almı�tır. 

Mehmet Ali ile Musul O�lu’nun çadırları da hikâyedeki kapalı mekânlar olarak 

kar�ımıza çıkmaktadır. 

 

Memo �le Zini hikâyesinde; ola�anüstü mekan olarak “Hankari Kona�ı” kar�ımıza 

çıkar. Konak bahr-ı denizin ortasında olan, otuz iki katlı, etrafında aslanların oldu�u, ate� 

vapuru ile korunan, tulumba ile yukarıya suyun ta�ındı�ı mekan olarak tasvir edilir. 

Adı geçen co�rafi yerler; Mu�ure ve Cizre’dir. Mu�ure’nin �stanbul oldu�undan 

hikâyede ilave olarak bahsedilir. Cizre �artı olarak nitelendirilen Fırat Nehri hik3ayedeki 

di�er co�rafi mekendır. Co�rafi konum itibari ile Fırat nehri Suriye ile aramıza giren bir 

nehirdir. Geçit vermez Fırat nehri üzerinde ula�ımın çok zor sa�lanıldı�ı co�rafi bilgilerimiz 
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dahilindedir. Fırat kenarındaki karalar geçidin sa�landı�ı mekanlar olarak hikâyeye konu 

edilmi�tir.  

Hankari Kona�ı dı�ındaki di�er kapalı mekan ise; Deli Hasan ve karde�lerine ait olan 

“Yedi Çe�meli Kevser Kona�ı”dır. 

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; Utmanak A�iretinin ya�adı�ı yayla ile Ra�kotan 

A�iretinin ya�adı�ı yayla  Zoke Da�ında bulunan  mekânlar olarak anlatılmı�tır.  

Batman Geçiti ve Batman Köprüsü ile Batman Nehri vakada aksiyonun en hızlı halini 

aldı�ı ve sava� anı anlatılırken kurtulu�u sa�layan mekân olarak hikâyede yer bulmu�tur. Bu 

geçide hikâyede “Bıçak Geçiti” de denilmektedir. Bıçak sembolize anlamı ile dü�ünülebilir. 

Geçidin “kurtulma veya ölme” mekanı olması bıça�ın keskin ve künt uçlarına benzetilir. 

Hikâyede geçen kapalı mekanlar;  Kesper ve Filit’in evleridir.  

 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde; mekan vakaya ba�lı olarak sürekli de�i�mektedir. 

Hikâye geni� bir co�rafyaya yayılarak anlatılmı�tır. 

Hikâyenin giri� ve sonuç bölümlerinde Bi�ure’den bahsedilir. Hikâyenin geli�me 

bölümünde ise, kahramanın gurbete çıkması ile beraber sırayla; Diyarbakır, Siverek, Adana, 

Tarsus, Misisi, Belan ve �stanbul mekanları hikâye dokusuna dahil olmaktadır. 

�stanbul padi�ahın, sarayın ve hapishanenin bulundu�u yer olarak hikâyede geçer. 

Belan limanından �stanbul’a giden “vapur”, mekan unsuru olarak kar�ımıza 

çıkmaktadır. Bunun dı�ında Gül�en Beyin evi de  kapısına kilit vurulan ve dramatizmi arttıran 

mekanlar olarak geçmektelerdir.  

 

Carsım Bey hikâyesinde; mekan olarak geçen iki isime rastkarız:  

1. Kürtlerin ya�amakta oldu�u Kerkük, 

2. Türkmenlerin ya�amakta oldu�u Miseydin. 

Bu iki mekanda yerle�ik a�iretler bulunmaktadır. Mekan gerçek hayattan alınmı�tır.  

Bunun dı�ında mekan olarak; Cardım Beyin çadırı ve Hüseyin Beyin kona�ı 

geçmektedir. Cardım Beyin çadırı tertip, düzen ve temizli�i ile hikâye bünyesinde 

övülmü�tür.  

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde; ola�anüstü bir mekan bulunmamaktadır. Ya�anmı� bir 

olayın tasnifi oldu�u rivâyet olunan hikâye, Sürüce A�iretinin ya�adı�ı Sürüce, 

Yezithanlıların ya�adı�ı on iki bin haneli Yezithan ve yazın yayla olarak seçilen Avcılar 
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Ovası mekanlarında geçmektedir. Sidim Tepesi, Hasud Tepesi mekan olarak geçen di�er 

isimlerdir. Bunlar Avcılar Ovasına gitmeden önce geçilmesi gereken geçitlerdir. 

Arap a�ireti de hikâyede dramatizasyonu  artıran mekan olarak geçmektedir. Hüseyin 

kaçıp yardım ça�ırabilmek için Arap a�iretinin ya�adı�ı yere Hamet Beyin yanına 

ula�abilmeyi  arzular. 

 

�hsan  Bey ve Mahmut Bey hikâyesinde; �zollu a�iretine ait köylerin isimleri mekan 

olarak geçmektedir. “Miri, Masul, Kavul, Dahsul, Kos, Mırdıs Kalakün” isimlerine 

rastlamaktayız. Halil Bey bu yerlerden  vergi, haraç, almaktadır. 

Halil Bey ve �hsan ile Mahmut’un ilk atı�tıkları mekan “Kara Ku� Tepesi, Ceviz 

Çe�mesi, Markük Çayırı, Nergü Çamı” adlarıyla isimlendirilmektedir.  

Torpal Köyü Re�anlılara aittir. Halil Bey ve o�ulları burada Topal Kasım’a misafir 

olurlar. 

Karaku� Tepesi; Tam amacanın pusu kurup gözcülük yaptı�ı yerdir. 

Tartal veya Markük köyü de Re�anlılara aittir. Halil Bey ve o�ulları burada Sofu 

Kurçıl’a misafir olurlar. 

Gender köprüsü; �hsan ve Halil Beyin a�iretlerinin güçlerini götürdükleri ve 

�zollularla sava�ı ba�lattıkları geçittir. 

Kahta Kalesinin önü; �hsan ve Mahmut’un sava� arasında dinlendikleri yerdir. Dut 

a�acına ba�lı efsanesi vardır.  

Bunların dı�ında Sofu Kurçıl’ın evi hikâyede kapalı mekan olarak yer bulmaktadır.  

 

�skender A�a hikâyesinde; ola�anüstü mekana rastlamamaktayız. Ya�anılan co�rafya 

mekan olarak seçilmi�tir. Mu� Kalesi mekan adı olarak verilmi�tir. Bunu dı�ında çocukların 

bırakıldı�ı ve Hz. Hızır’ın geldi�i Hayr Çe�mesinin adı da geçmektedir. 

Hikâyede geçen kapalı mekanlar ise Ali A�a’nın kona�ı ve �skender A�a’nın kona�ı 

ile Ahmet Bey ve  Ata� Par’ın evleridir. Kona�ın mekan olarak seçilmesi kahramanların 

zengin ve a�a olduklarını vurgulamak amaçlıdır. 

 
Kuvvet O�lu  Boz hikâyesinde; anlatımda co�rafi yer adlarından ziyade a�iret 

isimleri ile anılan mekânlar tercih edilmi�tir. �akak a�ireti, �ı� A�ireti, Yezithan A�ireti, 

Galak A�ireti gibi. Söylemez De�irmeni, Sürü Kenger Düzü, Viran�ar Sınırı adı geçen 

a�iretler arasında geçi�in sa�landı�ı sınır mekânlardır. 

Boz A�a’nın çadırı ile Köse �emdin’in çadırı hikâyede yer alan kapalı mekânlardır. 
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Küçük Ahmet hikâyesinde; mekanlarda ola�anüstülük bulunmaz. Sızan ve Zozan 

Kalesi, Mirdin Kalesi ve Zübeyir Kalesi vakanın cereyan etti�i mekanlardır. Bunun dı�ında 

Osman Pa�anın bulundu�u mekan �stanbul’dur. Bunlar vakanın te�ekkül etti�i açık 

mekanlardır. 

Vakanın devam etti�i kapalı mekanlar, Hasan A�anın evi ve Ahmet’in Zübeyir 

Deresindeki evidir.  

 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; co�rafi mekan olarak “Siirt ve Palo” isimlerine 

rastlarız. Suriye de hikâyenin geli�imine ba�lı olarak hikâye co�rafyasına dahil edilen di�er 

mekandır.  

Kapalı mekan olarak; Hüseyin Beyin evi ve yaptırdı�ı kale gibi olan sur ile Arap 

�ı�’ın evi yer almaktadır. Hüseyin Beyin yaptırdı�ı sur, aslanlarla ve bekçilerle korunan, 

Kaji’nin hapsolundu�u mekandır. Arap �ı�’ın evi ise; önemli misafirlerin a�ırlandı�ı, kadın 

ve erkeklerin ayrı ya�adıkları mekan olarak geçer. Bu mekan dini vasfından ziyade adaleti ve 

yi�itli�i ile hikâye dokusunda “�ı�” sıfatı ile de�erlendirilen kahramana aittir. Dolayısıyla 

sı�ınılan ve adalet bulunulan nesne durumunun mekana ba�lı olarak sunuldu�unu da 

görmekteyiz.  

 

�ehmuz ile Siti hikâyesinde; �akak A�iretinin ya�adı�ı yerler, Yezithan A�iretinin 

ya�adı�ı yerler ile Ka�an Yayılımı co�rafi mekanlar olarak yer alır. A�iretinin ya�adı�ı yerler 

a�iret ismi ile anılmı�tır. Bu co�rafi mekanlarda ola�anüstülük bulunmaz. 

Kapalı mekân olarak; �ehmuz’un �akak a�iretindeki evi ile Yezithan ve Ka�a 

Yayılımındaki çadırlarına rastlarız. Bu mekânlara dair ayrıntıya fazla girilmemi�tir.  

 
Avdi O�lu Dervi� hikâyesinde; Mılla A�ireti ve ya�adı�ı yerler yine Mılla olarak 

adlandırılır. Rahe �ehri ve Fareler �ehri de hikâyedeki di�er mekan isimleridir 

Hikâye kapalı mekân olarak Avdi’nin evi ile Mılla Osman ve Gisse O�lu Ömer 

A�anın evlerini görürüz. Mılla Osman’ın evinin güvenilmez olu�u; “içkici, kumarbaz, 

düzenbazların evidir” ifadesi ile Sidin’in a�zından belirtilmi�tir. 

Bunların dı�ında, Al-i Osman’a ait tüm yerler denilerek kendilerinin de dahil oldukları 

çok geni� bir co�rafya tasavvur edilmi�tir. 
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Farz hikâyesinde; Tebriz, Mılla A�ireti, Yezithan A�ireti ve Rahle isimleri hikâyede 

geçen mekanlardır. Mılla a�iretlerinin ya�adı�ı yerler kendi adları ile adlandırılmı�tır. 

Mılla a�iretinin yakınlarında Farz, Sadin ve Ankari’in kurdu�u kara çadır 

bulunmaktadır. Kara çadır, sancaklı ve bayraklıdır.  

Renginin karalı�ı daha ziyade mekanda ya�ayan yi�itli�ini, sancaklı olması ise; 

mekanda ya�ayanların özgürlüklerini sembolize eder. 

 

Hasan ile Tili hikâyesinde; Dersim, �am, �stanbul, Deli Pole Kalesi, Bulam ve 

Esnaflar Çayırı hikâyede geçen co�rafi mekânlardır.  

Mekânların seçimi hikâyenin konusuna ve zamanına uygundur. Padi�ah Osman Beyin 

bulundu�u mekan �stanbul’dur. �am ve Diyarbakır mekanları hikâye içerisinde dönemin 

önemli �ehirleri olarak belirtilir. Geçmi�te önemli ticaret yolları üzerinde bulunan ve kültür 

merkezleri olan bu iki �ehirin hikâyede yer almaları tarihi gerçekli�i ile ba�lantılı olarak 

dü�ünülebilir. 

 

Hazal hikâyesinde; �orıg ve Tavrız köyleri, �anal Da�ı ve �anal Düzlü�ü, Ba�dat, 

Sızan Kalesi, Heyber Çayırı, Hoka Düzü hikâyede adları geçen co�rafi mekânlardır. 

Mekânlarda ola�anüstü özellikler bulunmaz. �orıg ve Tavrız, Tayyar’ın a�iretinin oldu�u 

yerdir. �anal Da�ı ve Düzlü�ü Yezithanlılara aittir. Mekan üzerine sava� bulunmamaktadır. 

Mekanlar geni� olarak tanıtılmakta ve bu mekanlarda kahramanlara özgür davranma �ansı 

verilmektedir. 

Pirkal A�anın evi ile Zor Ali’nin çadırları, Hazal ve annesi Ümmühan’ın çadırı, 

Tayyar’ın �anal Da�ındaki kona�ı ve Kara Ma�ara hikâyede aksiyonun devam ettirdi�i 

kapalı mekanlardır.  

 

Hüt hikâyesinde; co�rafi mekan ismi olarak Tebriz ve Haymana Ovalarının adları 

geçmektedir. Bu mekanlar Ali A�anın ya�adı�ı ve yeti�ti�i co�rafi mekanlardır. Karpuz 

Tepesi Hüt’ün çadırının oldu�u mekan olarak yer alır. Hüt’ün çadırı “bembeyaz, kar gibi” 

diye tasvir edilir. Toca� Da�ı da Haymana A�iretinin yazın yaylaya gitti�i di�er mekan olarak 

yer alır.  

“Perde arkası” diye adlandırılan gerdek odası mekanı ile kahramanların kar�ıla�tı�ı 

yer olarak geçen “Hayır Çe�mesi” hikâyedeki di�er ara mekanlardır.  
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Sih Ahmet hikâyesinde; Haymana Ovası, Moskov veya Miskov, -buranın Moskova 

oldu�u ve Rusya’da bulundu�u ilave olarak açıklanır-  Kars, Süphan Da�ı, Do�u Karadeniz 

ve Alaceviz hikâyede geçen ve gerçek hayatta ya�anılan co�rafi mekanlardır.  

Kara Ma�ara, Arap Zeban’ın Kalesi, Kara Mercan A�ireti ve Çift Çe�me Yaylası 

hikâyede geçen di�er co�rafi mekanlar olmakla beraber, varlı�ı �üpheli olan kurgu 

mekanlardır.  

Hikâye sonunda Sih Ahmet ile Zini’nin ölümleri yere ba�lı efsane olarak 

anlatılmaktadır. “Çift Çe�me Yaylası” olarak adlandırılan co�rafi mekan; Sih Ahmet ile 

Zini’nin mezarlarında biten elma a�açlarının oldu�u ve Sih Ahmet’in atı Demirkır’ın ta�la�ıp, 

iki gözünün çe�meye dönü�tü�ü yer olarak efsanele�tirir. 

 

Sinem hikâyesinde; mekan olarak ya�anılan gerçek co�rafya tercih edilmi�tir. 

Ola�anüstü mekan bulunmamaktadır. Mısır �ehri ve Tüne Çayırı hikâyede vakanın geçti�i 

mekanlar olarak anlatılmı�tır.  

Bunların dı�ında Mısır Kalesi ve Yahudi çiftin evi de hikâyede geçen di�er mekanlar 

arasında sayılabilir.  

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf hikâyesinde; Bızık a�iretinin  ya�adı�ı köyler olan 

Biv, Bilden ve Kargün köyleri hikâyenin ba�ladı�ı ve geli�ti�i mekanlar olarak yer 

almaktadır. Bekir’in kaçtı�ı köy olarak �ahverdi köyünün adı geçmektedir. Ana mekanlarda 

ola�anüstülük bulunmamaktadır. 

Hikâyede; Yusuf Bey’in evi ile Bekir Bey’in evi ve ev önü tarlası da aksiyonun 

sürdürüldü�ü mekanlar olarak kullanılmı�tır.  

 

Melek hikâyesinde; Kerfez, Mürün Kasabası ve Kürek Köyü co�rafi mekan isimleri 

olarak geçmektedir.  

Yusuf’un Melek’i öldürdü�ü ve gömdü�ü bahçe; le� kargalarının konup kalktı�ı, 

dramik aksiyonun sa�landı�ı ve hikâyede kırılmanın oldu�u mekan olarak kar�ımıza 

çıkmaktadır.  
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3.2.5. �AHIS KADROSU 

 
Ara�tırma konumuz dahilinde buluna halk hikâyelerinin genelinde �ahıs kadrolarının 

kalabalık oldu�unu söyleyemeyiz. Hikâyelerde kahramanlarla ilgili dikkat çeken bazı 

hususlar �öyledir: 

Kadın kahramanların hikâyelerindeki rolü alı�ılagelmi� geleneksel yapıdaki kadın 

tipinin yanı sıra, kendine güveni olan, yeri geldi�inde kahramanla omuz omuza sava�an silah 

ku�anıp erkek kahramanı kurtarmaya giden (BF) karakterler olarak da kar�ımıza 

çıkabilmektedir. Hikâyelerinin hemen tamamında akıl veren, yönlendiren, uyaran, zor 

durumunda kahramana yardım eden “akıl hocası” olma vasfı ile ön plana çıkan bir kadına; 

anne, e�, sevgili, bacı veya amca kızı rolleri ile rastlarız. Bu durumu anlatıcının kendi 

ya�amında e�iyle iyi bir evlilik hayatı ya�aması ve tek e�li evlilik yapmı� olması ile 

açıklayabilece�imiz gibi, yörede kadınların tarlaya, ba�a bahçeye e�leriyle beraber gitmeleri, 

hayvanlarını beraber beslemeleri ve bakmaları gibi çevresel kültürel etmenlerle de 

açıklayabiliriz. 

Bu konu ile ilgili olarak Nerin Köse; erkek gibi güçlü kadınların, Türk halk 

hikâyelerindeki üzerinde durdu�u çalı�ması bulunmaktadır. (KÖSE, 1994: 24 – 30) 

Erkek gibi güçlü olan, erkeklerle sava�ıp onların kellerinden kale yapan ve kendisini 

yenecek erke�i bekleyen kadın tipine hikâyelerimizde “Arap Zeban” adlı kahramanla beraber  

rastlarız. (SA) 

Tahkiyeli bir eserde dramatik durumun ortaya çıkmasına zemin hazırlayan 

“fonksiyon/güçler bulunmaktadır. �smail Görkem’in tasnif etti�i �ahıs kadrolarına yönelik bu 

güçleri biz de çalı�mamızda esas almaktayız.( GÖRKEM, 2000: 122) bu fonksiyon/ güçleri 

�u �ekilde sıralayabiliriz: 

1. Asıl (=Ba�) Kahraman/ Birinci Derecedeki Kahraman : “Tematik güç” olarak 

isimlendirilen vak’aya ilk dramatik hamleyi veren �ahıstır. Ba� kahramanın hareketi, arzu 

ihtiyaç ve endi�eden kaynaklanır. 

2. Hasım / Kar�ı Güç : Ba� kahramanın hareketini engeller.  Böylece ortay çıkan 

“çatı�ma”, vak’a zincirini dü�ümler.  

3. Arzu Edilen / Korkulan Nesne : De�erin temsili ismi verilen bu nesne belirli bir 

cazibe gücüne sahiptir. Hedef alınmı� gaye / korkulan objeyi temsil etmektedir.  
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4. Yönlendirici / Verici : Eserde aksiyonu yönlendiren, biranlamda vak’ayı 

yönlendirme hüviyeti ile kar�ımıza çıkan ve hakem rolü oynayan �ahıstır. 

5. Alıcı : Aksiyondan en çok kâr sa�layan, korku verici veya çekici objeyi elde eden 

ki�i. 

6. Yardımcı : �lk dört fonksiyonu gerçekle�irenlerden her biri, bir ba�kasının tahrikine 

ihtiyaç duyabilir. Bunlara yardımcı adı verilir.           

  

Â�ık Garip hikâyesinde; ana kahraman hikâyeye adını veren kahraman olan Â�ık 

Garip’tir . Onun merkezinde bulundu�u tek zincirli olaylar halkası ve serüvenler zinciri 

vardır. Birdenbire çok iyi saz çalar, kendisini ispatlar, â�ık olup yola çıkar ve �am’da  namını 

duyurur. Gurbette ne yaptı�ını bilmeyiz; fakat gurbete gidi�i ve dönü�ü hikâyedeki dramatik 

aksiyon sa�layan ana ö�elerdir. 

�ahsenem, “arzu edilen nesne” olma rolü ile kar�ımıza çıkar. Â�ık Garip’e gurbete 

çıkmaması için altınlarını vermeyi teklif eder; ancak Â�ık Garip bunu gururuna yediremez. 

Â�ık Garip, gelinceye kadar kimseyi yanına yakla�tırmaz. 

Kervancıba�ı ile adamı ve tüccar ba�ı Hacı Efendi hikâyede kahramana yardımcı olan 

“Müslüman terbiyesi almı�” kimseler olarak tanıtılmaktadır. 

Hacı Mehmet Efendi, annesi ve kız karde�i de hikâyede dramatizasyonu sa�layan 

di�er kahramanlardır. 

Hikâyede ola�anüstü kahraman olarak Hz. Hızır’a rastlamaktayız. Â�ık Garip’i bir 

anda evinin kapısına getirir. Kahramanın zor andaki duasına kar�ılık Allah tarafından 

gönderilen Hz. Hızır’ın verdi�i mendil sayesinde Â�ık Garip’in annesinin ve kız karde�inin 

kör olan gözleri açılır. Ola�anüstü yeteneklere sahip olan Hz. Hızır bir anda kaybolan sadece 

gerekti�i anda çıkıp, i�i bitince meydanı kahraman bırakan, ola�anüstü diyardan gelen 

kahramandır. Hikâyede ortaya çıkı�ı mezarlıkta olmaktadır. Mezarlık öte âlemle ba�lantı 

dü�ünüldü�ünde Hz. Hızır’ın mistik kimli�i de dikkatimizi celbeder. Hikâyedeki rolü 

bakımından “yönlendirici / verici” durumunda de�erlendirebiliriz. 

 

Leyla �le Mecnûn hikâyesinde; modern roman tarzı anlatıma ba�lı olay örgüsü ile 

benzerlik gösteren üç ku�a�ın kronolojik tarihi anlatılmı�, her ku�a�ın kahramanları ve ana 

kahramanları vakanın seyrine ba�lı de�i�iklik göstermi�tir. 

�kinci ku�ak diyebilece�imiz Mehmet Emin ile Ayn’ın a�kının anlatıldı�ı olay 

örgüsünde Mehmet Emin olayların merkezinde yer alan ve duası ile dinleyicide dramatik 

aksiyonu sa�layan ana kahramandır. Ayn arzu edilen nesne durumunda iken, Mehmet 
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Emin’in ölümü ve hamile kalması ile o�lu Mecnûn’u dünyaya getirdi�i zaman zarfında ana 

kahraman olma rolünü üstlenir. 

Rahlili Mir ile Musul O�lu yardımcı kahramanlar olarak rol alırlar. 

Ola�anüstü varlık olarak de�erlendirebilece�imiz ya�lı kadın; kahramanların 

geçmi�leri ve geleceklerini bilen; mistik, dini bir kimlikte dinleyiciye sunulan, ya�adı�ı mistik 

yer olan ma�ara ile hikâyedeki merak duygusunu artıran ve bu yönleri ile hikâyeye masal 

unsuru katan kahramandır. Onu rolü gere�i yönlendirici/ erici durumunda de�erlendirebiliriz. 

Azrail hikâyede kahramanlarla konu�an ve murada ermek için izin istenilen, “üç adım 

yolculuk hakkı” nedeniyle kahramanlara bu süreyi veren can alıcı melek olarak “yardımcı 

kahraman” durumunda de�erlendirebilece�imiz di�er ola�anüstü kahramandır. 

Hikâyede üçüncü ku�ak olarak yer alan Mecnûn ile Leyla’nın serüvenine geçi�le 

beraber Mecnûn asıl kahraman Leyla ise arzu edilen nesne durumuna gelmektedirler. 

Leyla ile Mecnûn’u çe�me ba�ında sarılırken gören ve onların utançlarından dolayı, 

yıldız olma dualarına neden olan, kar�ıt güç olarak de�erlendirebilece�imiz hikâye kahramanı 

Leyla’nın annesidir. 

 

Memo �le Zini hikâyesinde; ana kahramanlar Memo ve Zini’dir. Hikâyeye adlarını 

veren, olay örgüsünü ate�leyen kahramanlardır. Memo, Mehmet Emin ve Zeliha’nın o�ludur. 

Temiz bir soya sahip oldu�u ve takva sahibi oldu�u vurgulanan Memo, son derece zekidir. 

Aynı zamanda çok güzel olan Memo’nun güzelli�i Hz. Yusuf’un güzelli�ine denk tutulur. 

Zini, “Zedaların Zinisi” diye geçen Mir’in ve Sultan’ın kızı olan ve arzu edilen nesne durumu 

ile hikâyede er bulan kahramandır. Cizre’nin en güzel kızı olan Zini’nin kırk yardımcı kızı 

vardır ve amcasının o�lu Tacdin ile ni�anlıdır. Memo gibi Zini de dört mum me�aleye 

sahiptir. Onların bir araya gelmeleri ile bu mum me�alelerin sayısının sekize çıktı�ı ifade 

edilir. Mum me�ale ile kast edilen nur ve ı�ıktır. Dört sayısı; dört melek, dört kitap ve 

tasavuftaki; �eriat, tarikat, marifet ve hakikat safhaları olan dört merhaleye ba�lı sembolik 

anlamı ile dü�ünülebilir. Mum me�alelerin birle�mesi ile tasavvuftaki “sevgilide yok olma 

fikri” benzerlik göstermektedir. Sevgili de tek olma, nokta olma ve nur olma fikirleri 

“yüzünde kendisini gördü”, “Memo ile Zini’nin nur cemali birbirine karı�mı�, odanın içi hep 

Cennetü’l Ali�an’a döndü” cümleleri hikâyede ifade kazanmı�tır.  

Memo’nun anne tarafından soyu olarak “Kuri�en A�ireti”den söz edilir. Kuri�an 

“Kurey�”in ses de�i�ikli�ine u�ramı� halidir. Memo’nun soyu Kurey�’e ve dolayısıyle 

sahabelere dayandırılır. En büyük insan-ı kâmil kabul edilen peygamberimiz Hz. Muhammed 

de Kurey�’in içinde ya�ar. Peygamberden sonra sahabeler evliya sınıfında olan kimseler di�er 



 115 

önemli insan-ı kâmilleri olu�turur. Hikâyede geçen “takva sahibi, temiz soy” ile “kendisine 

ayan beyan oldu” ifadeleri ile tasavvufi ve dini anlam ile mahiyet kastedilir.   

Hikâyedeki yardımcı kahramanlar; Gri �alvarlı Musto, Deli Hasan ve karısı Siti ile 

Deli Hasan’ın karde�leri Tacdin ve Cako’dur.  

Hz. Hızır ve peri kızları olan �smihan, �emshan ve Gülerhan �ahıs kimli�ine 

bürünmü� ola�anüstü kahramanlar olup, “yönlendrici / verici” rolleri ile hikâyede yer 

bulurlar.   

Kar�ı güç rolü ile �eytan Bake Hevan ve kızı Lifehan geçer. Bake Hevan’a “�eytan” 

sıfatının verilmesi ve kötülükleri ile engel te�kil etmesi de sembolik anlamları ile 

dü�ünülebilir. �eytan seyri sülûkta kar�ıla�ılan tüm sıkıntıların ve nefsin kimli�e bürünmü� 

halidir. Aristo’nun; aya�ı prangalanmı� olan ve efendilerinin gelece�inden korktu�u için 

tiyatroyu izleyemeyen insanlar örne�i ile, Mevlana’nın; perdeleri nedeni ile aslında içinde 

ı�ı�ı olan evi göremeyip ormanda kalan insanlar örne�inde kastedilen engeller “�eytan” 

ifadesi ile sembolle�mi� ve kimlik kazanmı�tır denilebilir. Pranga ve efendilerin gelece�i 

korkusu ile perdeler insanların vuslata ula�masında engeldir. Bu prangalar, korkular ve göze 

inen perdeler günlük hayatta mücadele edilen, tüm alıkoyucu engeller ve nefis-i emmâre 

olarak d�ünülebilir. �eytan da hikâyede geçen bir kahramandır. Fakat rolü gere�i vuslata 

mani olan en büyük engeldir. Hikâye sonunda da “diken” rolü ile engel te�kil ederek, a�ıkla 

ma�u�un kavu�malarını mah�ere erteler. Tıpkı dünya sürgününe gelen insanların bu sürgünde 

sava�tıkları tüm alıkoyucu engeller ile nefsi yani insanın ta kendisi gibi. Diken gülün bir 

parçasıdır, nefs-i emmâre de insanla beraberdir. �nsanın en büyük sava�ının kendisi ile olması 

gibi hikâyede de gül, dikeni ile varlık kazanmaktadır. 

 

  Ale O�lu Hame hikâyesinde; ana kahraman hikâyeye adını veren Hame’dir Hame; 

yetmi�- yetmi� be� ya�larında tecrübeli, gelece�i görebilen ve yerinde verdi�i nasihatlerle 

a�iretin akıl hocası durumunda olan kahramandır. A�irete Mamad’la beraber liderlik yapar, 

ya�ının ileri olmasına ra�men a�iret onun sözünden çıkmaz. A�iretin ihtiyacı olan tuzu almak 

için adam toplayan ve kervana reislik yapan Hame’dir.  

Mamad ve Hüseyin yi�it olmalarına kar�ılık gençliklerinin ve toyluklarının etkisiyle 

dü�ünmeden, tedbirsizce davranan kahramanlardır. Ana kahramana yakın olan ve hikâyenin 

seyrini etkileyen bu kahramanları hikâyede yardımcı kahraman olarak de�erlendirebiliriz.  

Kesper, Filit ve Yusuf Ra�kotan A�ireti ileri gelenleri olup, kar�ı güç durumları ile rol 

alırlar. Kesper “gavur ve �eytan” olarak nitelendirilir. Yi�itlikten ziyade uyanık, olayları 

karı�tıran, insanları kötülükleriyle kandıran özelliklere sahiptir. Filit, Kesper’in etkisinde 
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davranan, sava�ta uzla�maz sözler söyleyen kahramandır. Fato Pa�a da kar�ıt göç rölündeki 

di�er kötü kahramandır. Utmanak A�iretinin elinde bulunan nasrani adlı silahların ilk 

sahibidir ve bu silahları yeniden ele geçirmeye çalı�maktadır.  

Kesper’in kızları Firdevs ve Sedef hikâyede kahramanları uyaran ve yol gösteren 

yardımcı kahramanlardır. 

Filit’in annesi �ame; geleneksel “anne ve kadın” kültürünü ve a�iret, kabile hayatında 

kadının rolünü sembolize eden kahramandır. Mamad ve Hüseyin’in önüne ba�örtüsünü attı�ı 

için Hüseyin Filit’i öldürmez. Ba�örtüsü ve saç örgüsü namusu sembolize eder. Ba�örtüsünün 

ayak altına atılması, namusu ayak altına alma anlamı ta�ıdı�ı için, ba�örtüsü yere atıl�ı zaman 

kavga, sava� veya içinde bulunulan hareketi durdurma zorumlulu�u bulunur. 

 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde; ana kahraman Fatma’dır. Fatma, hikâyeye ismini veren, 

gurbete çıkan, serüvenden serüvene giren ve arzu edilen nesneyi temsil etmekte olan Sidin’i 

kurtaran kahramandır. 

Sidin, hikâyede Fatma’nın amca o�lu olmakla beraber, a�a olma vasfına da sahip 

ki�idir ve a�alı�ını Fatma ile evlenerek teyit edecektir. Hikâyenin akı�ında di�er halk 

hikâyelerinde pek rastlanılmayan bir hadise ortaya çıkmaktadır. �ftiraya u�rayarak tutuklanan 

ve gurbete götürülen kahraman Sidin yani erkek kahramandır. Hikâyede “arzu edilen nesne” 

durumundadır. Kadın kahraman; gurbete çıkan, erkek gibi giyinen sava� kıyafetlerini ku�anan 

yeri geldi�inde sava�an, be� amca o�luna –yardımcılarına- liderlik yapan vasıflarla 

donatılmı�tır.  

Gül�en Bey, Yusuf Bey ve Ahmet Bey hikâyenin giri�inde adları geçen 

kahramanlardır. Gül�en Bey Fatma’nın,Yusuf Bey Sidin’in Ahmet Bey de be� erkek karde�in 

babalarıdır.  Yusuf Bey ile Gül�en Bey hikâyenin giri�inde pek iyi anla�amayan kahramanlar  

olarak tanıtılmı�tır. 

Fella Mustafa; hikâyede kar�ı güç/hasım durumundadır. Gül�en Bey tarafından yolda 

bulunan, acınılan ve eve alınıp yeti�tirilen biri olarak hikâyeye girmektedir. Fatma ile Sidin’i 

kıskanır ve onları engellemeye çalı�arak çatı�mayı do�urur. Sidin’i  dönemin padi�ahlarına, 

iftira atarak �ikâyet ederek, tutuklanmasına sebep olur. Böylece hikâyede vakayı dü�ümler. 

Hikâye bundan sonra hareket kazanır. Hikâyede anlatıcı tarafından vasıfları ele�tirilen ki�idir. 

�çtimai hayattaki: “kötü ve kötü vasıfların” temsilcisidir.  

Be� amca o�lu; hikâyede yardımcı kahraman rolleri ile yer alırlar. �simleri sırayla; 

Abuzer, Ramazan, �ükrü, Mehmet ve Hüseyin’dir. Hikâyede kahramanın sürekli yanında 

olma ve kahramana yardım etme görevleri ile yer alırlar. Ramazan ve �ükrü Ahmet Bey’i 
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öldürdükleri için Tarsus’ta tutuklanırlar. Di�er üçü hikâye boyunca kahramanın yanındadır. 

Abuzer hikâyede yardımcı kahramanlardan en dikkat çekenidir. Fella Mustafa’yı da biti� 

kısmında o cezalandırır.  

Fendu Bey; Diyarbakır’daki baba dostudur. 

Hüseyin Bey; Siverek’teki baba dostudur. 

Sabri Bey; Adana’daki; baba dostudur. 

Ahmet Bey; Tarsus’taki; baba dostsudur. 

Abuzer Efendi; Misisi’deki baba dostudur. 

Bunlardan Ahmet Bey ve Abuzer Efendi dostlu�a vefa göstermediklerinden hikâye 

içinde cezalandırılırlar. Ahmet Bey’i de be� amca o�lu, Abuzer Efendi’yi de  Fatma öldürür. 

Mehmet Bey; hikâyedeki di�er yardımcı kahramandır. Hikâyede Misisi müfetti�i 

olarak tanıtılmaktadır. Fatma namusuna sahip çıktı�ı için babasını öldürmü�tür. Kendisi de 

babasını “namussuzluk” eyleminden alıkoymaya çalı�mı�; fakat ba�aramamı�tır. Babası ve 

babasını öldüren  kahraman Fatma  arsındaki çatı�mayı ya�ar. Fatma’yı haklı bulur.; çünkü o, 

toplumun tasvip etti�i eylemi gerçekle�tirmi�tir, namusunu korumu�tur. Hikâyeye  Fatma’ya 

yardım etmek için karısına yemin edi�iyle girer.  

Osman Pa�a iradeciyi temsil eder. Hikâyede iyi dü�ünen ve do�ru karar veren vasıfları 

ile geçmektedir. Osman Bey, Osmanlı Devleti padi�ahıdır ve �stanbul’dadır. 

Bunların  dı�ında Fatma’nın babasının amcası ve Müslüman jandarmada hikâyedeki 

di�er yardımcı kahramanlardır. 

 

Carsım Bey hikâyesinde; ana kahraman hikâyeye de ismini veren Carsım Beydir. 

Olay örgüsü temelde onun etrafında te�ekkül etmektedir. Di�er kahramanlar da Carsım Beyle 

olan ili�kileri do�rultusunda ehemmiyet ta�ımaktadır. 

Bu hikâyede yardımcı ve yön verici vasıfları ile dikkat çeken kahraman Elifnur’dur. 

Elifnur  kadın olmasına ra�men  karde�i büyüyünceye kadar a�irete serdarlık yapmı�tır. Yeri 

geldi�inde erkek gibi giyinmi�, ku�anmı� ve silahını da almı�tır. Karde�i Carsım Beyi 

yönlendiren akıl hocasıdır. Hikâyede “kale”  vasfı ile öne çıkmaktadır. Carsım Bey onu 

dinlemedi�i, kendi bildi�ini okudu�u zaman, akıl hocasını dinlememe gafletine dü�mü� 

olmaktadır ve Hüseyin Bey’in verdi�i yemekle zehirlenmektedir. Aynı rolü Ümmihan da 

üstlenmi�tir. Ümmihan sürekli karde�i Hüseyin Beyi do�ruya iyiye yönlendirmeye 

çalı�maktadır. Hüseyin Bey hikâye içerisinde onu hep dinlememekle hata yapmakta ve 

kaybetmektedir. Ümmihan’ı yalnızca  bir defa dinleyen Hüseyin Bey, hikâye dokusu 
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içerisinde nisbi bir ba�arı sa�lamaktadır. Ya�lıları ça�ırıp, akıl almak fikrini Hüseyin Beye 

veren Ümmihan’dır. 

Hikâyedeki kar�ı güç rolünde Hüseyin Beyi görmekteyiz. Hüseyin Bey cahil, soytarı, 

namus dü�manı ve aceleci yönleriyle tanıtılmaktadır. Ablasını dinlememekte, sürekli aceleci 

ve hırslı tavırlar sergilemektedir. Özellikleri ise Carsım Beyin tam  zıddı olarak verilmi�tir. 

Carsım Beyin özellikleri ve Elifnur’un nasihatları erdem olmakta ve dinleyici kitleye bu yolla 

mesaj verilmektedir. Hüseyin Bey kötü, ahlaksız ve fırsatçı bir karakterdir. 

Hikâyedeki bir di�er kahraman da Ahmet Beydir. Ahmet Bey hikâye boyuca olay 

örgüsüne sokulmaz. Nedeni Hüseyin Bey ile küs olu�udur. Carsım Bey gibi erdemli, iyi insan 

vasıfları ta�ıyan Ahmet Beyin hikâye sonunda aktifle�mesi; kıssadan hisse babında “iyilikten 

iyilik do�ar” fikrinin dinleyiciye hissettirme amaçlıdır. Ahmet Bey elli-elli be� ya�larında 

olmasına ra�men, ay yüzlü Elifnur ile evlendirilerek ödüllendirilir. Çünkü ana kahraman olan 

Carsım Beyi tamamlayan en önemli kahramandır. 

Bunların dı�ında ya�lı adam karakteri de dikkat çekicidir. Deneyimli, görmü�, 

geçirmi�, belli bir ya�a gelmi� insanların tecrübelerine ve verdi�i akıllara her zaman ihtiyaç 

duyulaca�ı dü�üncesi i�lenilmi�, yardımcı kahraman rolü ilee hikâyeye dahil edilmi�tir. 

Hikâyede dikkat çeken bir husus da ola�anüstü kahramanların olmayı�ıdır. Hikâye 

muhayyel �ahıslar çevresinde ve muhayyel zamanda te�ekkül etmi� olmakla beraber, 

ola�anüstü kahramanlra hikâyede yer verilmez.  

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde; kahramanların gerçek hayattan seçilmi� olmaları onlara  

“roman” dokusuna da uyan özellikler yükler. Ana kahramanlar olan Hüseyin ve Hasan 

hikâyeye adlarını veren  kahramanlardır. Hikâyede “namı aldı yürüdü” ifadesi ile Hasan daha 

çok övülmekte ve vaka örgüsü boyunca Hasan’dan ve sava� kahramanlıklarından daha çok  

söz edilmektedir. Olay örgüsü içerisinde Kerbela olayına bir ithaf bulunmaz. Kahramanların 

isim benzerli�i dı�ında kahramanların sava�tı�ı a�iret ismi olarak Yezithan isminin seçilmi� 

olması anlatıcının Kerbela olayının bir çe�it öcünü alma �eklinin bilinçaltı tezahürü olarak 

yorumlanabilir. 

Hasan; gururlu, -amcasının yaylanın elden çıkmasını kendisine laf edip vurmasına 

içerledi�i için sava�ır- yi�it, adil -Yezithanlılara zulm etmez- ve merhametli  –amcasını 

ba�ı�lar–  bir karakter olarak hikâyede ana rolü üstlenen kahramandır. 

Hüseyin; Hasan’la omuz omuza sava�makla beraber, yi�itlikten önce daha ziyade 

akıllı olmayı ye�ler. 



 119 

Nazır; Hasan’ın amca kızı, Hüseyin’in kız karde�idir. Hikâyede yardımcı kahraman 

rolündedir. Erkek gibi silahlanıp sava�an ve sava�ta ölen gururlu ve yi�it kadın kahramandır. 

Erkekleri kurtaran kadın kahraman rolündedir. Bekir Beyden önce cesaret gösterir ve sava�a 

giri�ir.  

Bekir Bey; hikâyede amca, baba rolleriyle geçer. Hikâye ba�ında akıl hocalı�ı 

yapmaya çalı�an biri olarak tanıtılır. Hikâye ortasında ise çocukları engellemeye kalkı�an ve 

büyük hatası ile Nazır’ın ölümüne, Hasan ile Hüseyin’in yaralanmasına sebep olan kahraman 

olur. Bekir Bey amaca ula�mada bir basamak halini alır. Bu yönü ile de mücadele edinilen 

kahraman durumuna dü�er. Hikâye sonunda da yine baba ve akıl veren kahraman olarak 

görürüz. Tüm bu yölri ile onu yönlendirici / Verici güç durumu ile de�erlendirmekteyiz.  

Abdullah Bey ve yedi adamı; hikâyede kar�ı güç durumunda olan kahramanlardır. 

Abdullah Beyin kötülü�ü namusa göz dikmesi ile ifade edilmektedir. Adamlarından Ne�et 

Bey ise dü�man olmasına ra�men namusa göz dikilmesine kızdı�ı için erdemli olarak tanıtılır. 

 

�hsan  Bey Ve Mahmut Bey hikâyesinde; �hsan ve Mahmut  hikâyeye adlarını veren 

ve olay örgüsünün temelinde yer alan kahramanlardır. �hsan; çalı�kan, hareketli, sava�çı, 

sabırsız bir karaktere sahiptir. Mahmut ise; iyi dü�ünen, akıl hocalı�ı ile �hsan’ı  yönlendiren, 

zamanında tepki veren bir karakter olarak tanıtılmaktadır. 

Halil Bey ve yedi o�lu ise kar�ıt güç durumundadır. Vakayı dü�ümleyen ve çatı�mayı 

do�uran kahramanlardır. 

Tam amca, Kafir Yusuf yardımcı kahramanlardır. Ayrıca dü�man gurupta zorunluluk 

nedeni ile bulunan Arap Bilal’i de yardımcı kahraman olarak de�erlendirmekteyiz. 

Hikâyeye sonradan giren “Kara Kulak” isimli kahraman da kar�ıt güç durumundadır. 

 

�skender A�a hikâyesinde; öldürümesi ile dramatik vakayı ba�latan ve hikâyeye adını 

veren kahraman �skender A�adır. Ancak �skender A�a tek ba�ına asıl kahraman de�ildir. 

Yusuf ile Aziz hikâyenin ikinci bölümünde asıl kahraman olmaktalardır. Babalarının öcünü 

almak için dönen yi�it ve kalender kaharmanlardır. 

Ali A�a ve Hatice Hatun hikâyede “kar�ı güç” olma rolündedirler. Aralarındaki yasak 

a�kı me�rula�tırmak için yaptıkları plânlar  hikâyeye aksiyon kazandırmaktadır. Kötülükleri 

ile problem yaratan vaka örgüsünü ta�ıyan ve dramatik olayları ba�latan kahramanlardır. 

Kudret hikâyede kahramanlara akıl veren zor durumlarda yardım eden yardımcı 

kahraman rolündedir. �skender A�ayı son anında gören, karde�lerini kaçırıp kurtaran ve 

büyüten odur.  
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Ahmet Bey ve Ata� Par hikâyedeki di�er yardımcı kahramanlardır. Ahmet Bey 

çocukları evlat edinir. Ata� Par ise Ali A�a ile mücadelelerinde onlara yardım olur. 

Harem Kesi’yi de kötü kahraman olması nedeniyle “kar�ı unsur” durumu ile 

de�erlendirmekteyiz.  

Hikâyede dikkat  çeken konulardan biri de kadın kahramanların vasıflarıdır. Kadın 

kahraman olan Hatice Hatun ve Kudret olayların iç yüzünü gören, her �eyi en ince ayrıntısına 

kadar hesaplayan, kahramanları yönlendiren ve onlara akıl veren kahramanlardır. Hatice 

Hatun, �skender A�anın öldürülmesi ve çocukların öldürülmeye çalı�ılması olaylarını 

plânlayan akıl mimarıdır. Kudret ise iyi yönleri ile bu vasıfları üzerinde ta�ır. O da 

karde�lerini ölümden kurtaran, Ali A�a ile Hatice Hatunun  kötülüklerini gören, karde�lerinin 

tecrübesizli�ini verdi�i ö�ütler ile kapatan, akıl hocası olma vasıfları ile öne çıkan 

kahramandır. 

Yönlendirici /verici durumu ile hikâyede ola�anüstü kahraman rolünde olan kahraman  

Hz. Hızır’dır. Hikâyede Harem Kesi’nin elinde ölmek üzere olan çocukların zor durumunda  

ortaya çıkar ve onları kurtarır.  

 
Kuvvet O�lu  Boz hikâyesinde; olayların merkezinde yer alarak olay örgüsündeki 

sergüze�ti ya�ayan, zor durumlardan kurtarılan ve hikâyeye adını veren ana kahraman Kuvvet 

Beyin o�lu “Boz A�a”dır. Boz A�a, babasından kendisine kalan en önemli mirası, yi�itli�i 

elden bırakmayarak babasının namını ve �anını devam ettirme kaygısındadır. Bu kaygılar 

onun zor duruma girmesine zemin hazırlayan ba�lıca nedenler olur.  

Köse �emdin; hikâye içerisinde Azrail’den daha hızlı can alan vasfı ile tanıtılmı�tır. 

Hikâye ba�ında Boz’a olan kızgınlı�ı nedeni ile ona kar�ı çıkan ve kar�ıt güç durumunda olan 

kahramandır. Ancak sava�ta Boz Beyin zor durumda kalması ve o�lu Ömer’in resti ile taraf 

de�i�tirir  ve yardımcı kahraman durumuna geçer.  

Çoban Hamet; birinci derecede yardımcı kahramandır. Ömer hikâyede ikinci derece 

rol alan di�er yardımcı kahramandır. Çoban Hamet tipi ile yi�itlik gösterenlerin yalnızca bey 

veya a�alar arasından çıkmayaca�ı vurgulanır. “gücün Çobana mı yetiyor” �eklindeki fikirler 

Çoban Hamet tipi ile çürütülür.  

Zeynep Hatun akıl veren ölen e�inin adına sadık kalan ve o�lu zor duruma dü�ünce 

“anne” vasfı ile aslında kızgın oldu�u Köse �emdin’e giden yardımcı kahramandır. 

Yezithan Beyi olan Omık Bey; “i�i �eytanlık yapmaktır” diye nitelendirir. Ayrıca 

Yezithanlıların kızı ile n�anlı olan Osman Bey adındaki di�er kahraman  –aslının  Müslüman 

oldu�u hikâyede vurgulanır-  da hikâyede kar�ırt güç olma durumu ile kar�ımıza çıkarlar. 
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Küçük Ahmet hikâyesinde; adı geçen kahramanlar arasında ola�an üstü bir �ahsa 

rastlamamaktayız. 

Hikâyeye adını veren ve tematik güç olarak vakada hareketlili�i sa�layan birinci 

derecede kahraman Ahmet Beydir.  

Hasan A�a hikâyenin ba�ında kar�ı rolünde iken hikâye ortasında de�i�erek yardımcı 

kahraman durumuna gelmektedir. Ba�çavu� da kar�ı unsur olan di�er kahramandır. 

A��an hikâyede arzu edilen  nesne rolündedir. Hikâyede kahramanlık unsurları daha 

a�ır bastı�ı içi hikâyede arzu edilen nesne durumunda olan, birinci derecede önem ta�ıyan ve 

dikkatimizi çeken amaçlar;  “ba�çavu�u yenmek ve Mirdin kalesinden vergi almak.”’tır.  

Hamo kahyadır. Yeri geldi�inde akıl hocasıdır. Yardımcı unsur rolündedir. 

Atto ve Çetto hikâyede vasıfsız, saf ve zavallı kimseleri sembolize etmektedirler.    

Ordu Hanım anne olmasının yanı sıra o�luna yeri geldi�inde akıl hocası da 

olmaktadır. Hikâyede yardımcı kahraman rolündedir.  

Osman Pa�a yine padi�ah olarak Osmanlı Devletinin, hükümetin ba�ındadır ve 

�stanbul’dadır. Adaleti ve gücü sembolize eder. Ona kar�ı çıkılmaz. 

  

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; olayların çekirde�inde yer alan ve hikâyeye adını 

veren asıl kahraman Salhedir.  

Hüseyin Bey,  Arap Muzin ve Siirt’te öldürülen yedi ki�inin yakınları hikâyedeki 

“ka�ıt güç” durumunda olan kahramanlardır. Çatı�mayı do�uran ve olayı cereyan ettiren 

kahramanlardır.  

Arap �ı� hikâyede yardımcı unsur rolündeki kahramandır. 

Kaji hikâyede “arzu edilen nesne” durumundadır. 

 

�ehmuz �le Siti hikâyesinde; ana kahraman �ehmuz’dur. Siti daha ziyade arzu edilen 

nesne durumundadır. Hikâyeye adını veren bu kahramanlar hikâyedeki aksiyonu sa�layan 

temel tiplerdir.  

�ehmuz’un sava�a giderken yanında kırk sırlı adamın belirmesi hikâyedeki ola�anüstü 

kahramanlara örnektir. 

Pirkal A�a kar�ıt güç olma durumundadır. Pirkal A�a olayları tıkayan çatı�maya yol 

açan karakterdir.  

Boz A�a, Çalan Avdal ve di�er karde�ler örnek gösterilen tiplerdir. Tedbirli ve 

terbiyeli halleri ve saygılı davranı�ları ile toplumda idealize edilen tipleri canlandırırlar.  
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Avdi O�lu Dervi� hikâyesinde; ana kahraman Dervi�’tir. Dervi� dik ba�lı, kimseyi 

dinlemeden hırsa kalkan biri olarak tanıtılır. Sidin karde�idir ve yardımcı kahraman 

rolündedir. Dervi�’i zor durumlarında hep o kurtarır. Sidin akıl veren ve dü�ünerek davranan 

biri iken Dervi� kimseyi dinlemeden sava�an biridir. 

Avdi Sidin ve Dervi�’in babasıdır. Karısı Baka Ay�e ile beraber yardımcı kahraman 

rolündelerdir. Avdi namı yi�itlikle yürüyen biridir. Baka Ay�e de yeri geldi�inde Avdi’ye 

akıl veren bir akıl hocası, yeri geldi�inde do�ruyu haykıran yi�it bir kadın olarak tanıtılır.  

�skan Padi�ahının kızı Adıl arzu edilen nesne rolündedir. Ancak hikâyede varlı�ı 

zayıftır.  

Gafa Giysi, Çil Osman, Çil �brahim, Beyaz’ın Keko’su ve Eyyüp, kar�ıt güç rolünde 

olan ve Yezithan ile Gisse a�iretlerinin ba�ı olan kimselerdir. Bunlar be� kötü kahraman 

olarak tanıtılır. 

 

 Farz hikâyesinde; serüven ya�ayan ana kahramanlar Sadin, Ankari ve Farz’dır. Farz 

ve Ankari amca çocuklarıdır ve yedi yıllık ni�anlılardır. Farz ve Ankari evlenebilmek için, 

Farz’ın babası Çol Beyin hapisten çıkması �artını ve sözünü birbirlerine verirler. Farz çok 

güzel, Sadin ve Ankari ise kurt gibi kuvvetlidir. Kahramanlar gelene�in içinde yeti�en 

namusa, anne– baba hakkına önem veren karakterlerdir. Çol Beyin iste�i üzerine Sadin ve 

Ankari Mılla a�iretine saldırmazlar.  

Arap Ahmet ve Mılla Padi�ahı yardımcı kahramanlardır. Arap Ahmet canı pahasına 

sadakat gösteren, Farz’ı, çadırı ve malları koruyan, sava�ta kahramanlara yeti�en karakterdir. 

Hikâye sonunda â�ı�ın karısı ile evlenerek â�ı�ı o da cezalandırmaktadır.  

Â�ık Abdullah ve Müsesia kar�ı güç olma rolü ile hikâyede geçerler. Â�ık Abdullah 

alı�ıla gelen â�ıklık özelliklerini göstermesine ra�men, -sırtında sazı ile a�iret a�iret gezer- 

â�ıklardan farklı olarak; fesatlık gösteren, kurnazca planlar yapan ve insanları yönlendiren 

karakteri ile tanıtılmı�tır. Ayrıca hikâyede içerisinde Müsesi’ya akıl vermesi ve Mılla 

padi�ahını kandırması ile topluma liderlik yapma hususunu üzerine ta�ır. Bu yönü ile liderlik 

yapabilen vasıflara sahip â�ıklarla da benzerlik gösterir. 

 

Hasan �le Tili hikâyesinde; olay örgüsünün merkezinde yer alan ana kahraman 

Hasan’dır. Hasan namuslu, cesur, adaletli ve bile�i bükülmeyecek kadar güçlü tanıtılır. Tili 

için ba�lık parası biriktirilir. Bu parayı da zenginlerin mallarından bir kısmını alarak biriktirir. 

Gerekti�inde zor kullanılır ve malları çalar; fakat bu hırsızlık olarak de�erlendirilmez Hasan 
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yoksula, dü�küne karı�maz. Zenginlerden ve di�er e�kıyalardan mal alır. Bu da onun dinleyici 

nezdinde haklı duruma sokar. 

Tili; “arzu edilen nesne” rolündeki kahramandır. Hasan’la karde� olmadıklarını 

ö�renince birbirlerine a�ık olurlar. 

Halil Bey hikâyede yardımcı kahraman rolündedir. Halil Bey ile Köro�lu 

hikâyelerindeki Kiziro�lu tipleri hikâyelerde i�lenen tema ve olay örgüsü bakımından 

benzerlik gösterirler. Her ikisi de aslında ana kahraman daha güçlü olmalarına kar�ın 

kahramanların karakterlerinden dolayı onlara karde� veya kele� olurlar. 

Osman Pa�a; hikâyede Osmanlı Padi�ahı olarak tanıtılır yardımcı kahramandır. 

Hacı Bedir Bey, �ncili Çavu� ve Kazım Bey kar�ı güç olma rollerindelerdir. Olayları 

tıkayan ve çatı�mayı ba�latan bu kahramanların hepsi yenildikten sonra  ana kahraman 

muradına erer. 

�am valisi iken Hasan’a postacı olan ya�lı amca da hikâyede Hasan’ın gücünü ve 

namını peki�tirmek ve dinleyicide hayranlık uyandırmak amacı ile seçilmi� yardımcı 

kahramandır. 

 

Hazal hikâyesinde; ana kahraman olan Tayyar; hikâyenin merkezinde yer alan, 

etrafında olay örgüsünün devam etti�i, hikâyeye yön veren ve aksiyonu devam ettiren 

kahramandır. Anlatıcının Hazal adını verdi�i bu hikâye yöredeki birçok ki�i tarafından 

“Tayyar’ın Türküsü” olarak da adlandırılmaktadır. Tayyar yakı�ıklı, yi�it, gözü kara, 

kötülüklere tahammül edemeyen biri olarak tanıtılır. Hikâyenin ba�ında Halil’in kız karde�i 

Fatma Hatun ile evlenir. Devamında ise Hazal’la geçirdi�i kazadan sonra kar�ıla�ır ve onunla 

evlenir. Her iki evlili�i için de sava�mak zorunda kalır. Hikâyede ilk e�i Fatm Hatun ile 

yi�eni Dervi�’i kendisine attıkları laftan dolayı öldürür. Böylikle dedesinin emri olan ırk ve 

soy de�i�imi yasa�ını geç de olsa yerine getirmi� olur.  

Hazal ve hikâye ba�ında Fatma Hatun hikâyede arzu edilen nesne rolündeki 

kahramanlardır. Dolayısıyla olay örgüsünü ate�leyen kahramanlardır. 

Fadime ve o�lu Çil ile Ahmet A�a ve hikâye ba�ında; Halil ve babası Pirkal A�a 

kahramana yardım eden ve onu zor durumlardan kurtaran yardımcı kahramanlardır.   

Hasan A�a ve hikâye ba�larında Tayyar’a sava� açan Mir Mandal A�a hikâyede kar�ı 

güç durumunda olan kahramanlardır. 
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Hüt hikâyesinde; ana kahraman Ali A�a’dır. Ali A�a ve Zeynep Hatunun serencamı 

anlatılır. Ali A�a hikâye ba�ında iyi bir aileden gelmesi, soylu olması ve lider olmasıyla 

övülür. 

Hikâyede arzu edilen nesne rolünde Zeynep Hatun vardır.  

Hüt hikâyeye adını veren kahraman olmasına kar�ılık kar�ıt güç olma rolüyle hikâyede 

“kötü” vasıflara sahiptir.  

Hüt’ün kız karde�i Gülizar yardımcı kahraman rolündedir. Ali A�anın atını iyile�tirir 

ve Ali A�ayı Hüt’e kar�ı bilgilendirerek ölümden kurtarır. 

Hüt’ün atı ola�anüstü özelliklere sahiptir. O attan do�mu� olan at da ola�anüstü 

özelliklerle hikâyeye giren vehikâyeye masal unsurları ta�ıyan kahramanlardır. 

 

Sih Ahmet hikâyesinde; vaka örgülerinin etrafında geli�ti�i, hikâyenin merkezinde 

yer alan, ola�anüstü özelliklere sahip olan ve hikâyeye adını veren kahraman “Sih Ahmet”tir. 

Sih Ahmet rüyası ile beraber ola�anüstü bir güce kavu�ur. Yedi düveli dize getiren, kafirleri 

Kızıl Elma’ya çıkaran, padi�ahtan tam yetki alan, e�kıyaları bitiren, zenginden alıp yoksula 

da�ıtan idealize kahramandır. Türk cihan hakimiyeti fikrinin bilinçaltı tezahürünün Kızıl 

Elma’ya ba�lı olarak Türk –�slâm  ideali çerçevesinde hikâyede yer buldu�unu görmekteyiz. 

Sih Ahmet’in Müslüman askeri olan Osmanlı askerlerini öldürmemesi buna kar�ılık dü�man 

olarak Rusların seçilmesi ve bunların kahraman tarafından Kızıl Elma’ya çıkarılması “millî, 

�slâmî” ülkünün tezahürü olarak yorumlanabilir. 

Osman Bey, Hamet Kele�, Arap Zeban, Zini’nin yedi erkek karde�i ile Osmanlı 

padi�ahı yardımcı kahramanlar olarak kıymet kazanırlar. Arap Zeban ile �ah �smail 

hikâyesindeki Arap Üzengi benzerlik gösterirler.  

Kafir orduları, Karadenizdeki asi millet, Rus sınırındaki filli ordu ve Kara Mercan 

“kar�ı güç” olma durumu ile hikâyede rol alırlar. 

Gada; hikâyede birinci derecede kıymet ta�ıyan yardımcı kahraman olarak geçer.  

Zini ise hikâye içersinde kahramanın ba�ından geçen türlü sergüze�tlerden sonra 

hikâyeye müdahil olur ve arzu edilen nesne durumunu alır. 

 

Sinem hikâyesinde; asıl kahraman Hüseyin Bey’dir. Sava�an, gurbete giden, -

sava�mak için ayrılır- sevgiliyi aramaya koyulan kahramandır. Hikâyeye adını veren, ana 

kahramanı endi�elendiren ve aramaya zorlayan, arzu edilen nesne durumunda olan kahraman 

da Sinem’dir. 

Mehmet Ali Pa�a ve çocukları yardımcı kahramanlardır.  
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Zehirden yapılan at ve hoca çatı�mayı do�uran ve vaka zincirini dü�ümleyen, kar�ıt 

güç durumundaki kahramanlardır.  

“Zehirden yapılan at” ola�anüstü yardımcı kahraman özelliklerini ta�ımaktadır. 

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf hikâyesinde; ola�anüstü varlık ve �ahıslar 

bulunmamaktadır. Hikâyeye ismini veren kahraman Yusuf’tur. Ancak hikâyede olayların 

merkezinde yer alan ve hikâyeye dramatik hamle kazandıran kahraman Bekir’dir. �kisine de 

hem asıl güç hem de hasım/ kar�ı güç rolleri verilmi�tir.  

Hacı Mehmet A�a ve Genç Abuzer de hikâyedeki aksiyonu hızlandıran yardımcı 

kahraman rolü ile hikâyede yer almaktalardır.  

 

Melek hikâyesinde; olayların merkezinde yer alan ve dü�ümü çözen kahraman Bekir 

A�adır. Bekir A�a adil, gururlu ve do�ru karaları ile kahramanlara hâkim olan kahramandır.  

Melek; hikâyede hazin sonla ma�dur edilmi� dramatik kahramandır. Arzu edilen 

nesne durumu ile rol almı� olan kahraman, Yusuf’un kendisi öldürece�inden emin olunca, 

namusuna dokunmamasını “son istek” olarak söylemi� ve bu hareketi ile idealize edilmi�tir. 

Fatma ve Yusuf kar�ıt göç alma durumunda olan kahramanlardır. Fartma; ihtiraslı, 

kıskanç ve acımasız karakteri ile kötülüklerin envaî çe�idini yapabilecek kahraman olarak 

tanıtılır. Yusuf, daha ziyade Fatma’nın tahditleri ile olaylara sürüklenen hikâye ortasında para 

hırsına kapılan, Melek’i öldürüp, tedbirsizce gömen, Fatma’nın ihtirasına bir anda müdahil 

olan ve onun ate�i ile yanan kahramandır. 

 

 

3.2.6. BAKI� AÇISI VE ANLATICISI 

 
Süzlü kültür gelene�ine ba�lı anlatı türlerine ba�lı olarak anlatıcıların cinsiyetinin de 

ço�unlukla de�i�ti�ini görmekteyiz. Destan ve halk hikâyelerinin anlatıcısı genellikle erkek 

olmakta, bunlar a�ık ve meddah olarak sanatlarını icra etmektedir. Buna kar�ılık di�er anlatı 

türlerimizden biri olan masalların ise genel anlatıcıları hanımlardır. Sazlı sözlü gelenekte 

anlatılan türler kadar anlatıcı da büyük ehemmiyet ta�ımaktadır. Anlatılan tür her ne nevi de 

olursa olsun, anlatılanı de�erli, dinlenebilir ve ta�ınabilir kılan anlatıcıdır.  

“Masalı her anlatan, onu bir ölçüde yeniden yaratır ve masalın ya�adı�ı her çevre ona 

kendi renklerini ve nakı�larını vurur.” (BA�GÖZ 1998: 25 – 29) 
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Yukarda mevzu bahis olan yazar, destan anlatıcısının yaratıcı – kurucu katkısını 

ki�isel rol ile açıklar ve her anlatıcının mevcut ürünü kafasında yeni bir �ekle soktu�unu 

anlatır. Anlatıcıyla ilgili yorumları �öyle devam eder:  

“Dindar bir anlatıcı, masalında bir yolunu bulup, sık sık Tanrı’nın adını anıyor. Masalı 

�ncil’den alıntılar ve dini sloganlarla dolduruyor. Kurnaz anlatıcının masalında ise yeminler, 

zorla söz vermeler, açık saçık kahramanların hikâyeleri bol bulunur. Anlatıcı da var ki, 

�akaya, alay etmeye çok dü�kün. Onların dilinde en a�ır ba�lı bir ola�anüstü masal bile 

gülün., düzenbazlıklarla dolu bir kılı�a bürünebiliyor. Masal anlatıcısı da var ki, �iirsel bir 

dünyada ya�ıyor,bunların zengin fantezileri var, bize sihirli dünyalarından renkli tablolar 

çiziyorlar. Bunların kimi sihirli e�yayı en ince noktalarına kadar tasvirden ho�lanıyorlar. Kimi 

gerçekçi anlatıcı da günlük hayatı ve halk adetlerini oldu�u gibi vermeyi ye�liyor.” 

“Çe�itli yerel nakı�ın masala sokulması, kesinlikle, her anlatıcının ki�ili�i ile 

ba�lantıdır.” 

“Her halk adamı masala damgasını vurur.” (AZADOVSK�, 1992: 50) 

Klasik eserlerde zaman zaman yazarla örtü�en anlatıcı, yer yer müstakil hâle de 

bürünür. Anlatım klasik anlatılarda karma�ık bir yapıya sahiptir. Kadim anlatılarda durum 

daha karma�ıktır çünkü anlatım sözlü karakterde oldu�u için her anlatımın ilavesi 

mümkündür. Bu kabule ra�men Dede Korkut Hikâyesi’nde anlatımı Dede Korkut’tan 

rivayetle, 3. te�kil �ahsın sürükledi�i görülür. Bu ö�renme hikâye sonlarında ö�rendi�imiz 

vakıadır. Bu ö�renme hikâye sonlarında, vakıanın neticesine göre hikmetli söz veya �iirden 

sonra, Dede Korkut’un gelip boy boylayıp, soy soylamasıyla olmaktadır. 

“Dede Korkut hikâyelerinde anlatıcı kahramanlara, olaylara, han perspektiften 

bakıyorsa, anlatıcı olan figür konum itibari ile hakim konumda oldu�u için, anlatıma e�lik 

eden pozisyonu tepe noktada bulunur. Hemen her �eyi sınırsız bir �ekilde gözler. Yalnız ana 

kahraman daha yakın durur.” (AYYILDIZ, 1998: 71) 

“Bakı� açısı, anlatma esasına ba�lı metinlerde vaka zincirinin ve bu zincirin meydana 

gelmesinde kullanılan mekan, zaman, �ahıs kadrosu gibi unsurların kim tarafından görüldü�ü, 

idrak edildi�i ve kim tarafından kime nakledilmekte oldu�u sorularına verilen cevaptır.” 

(AKTA�, 1991: 84)  

Yazılı eserlerde üç çe�it bakı� açısı ve anlatıcı tipi görülmektedir. Bunlar: 

1.Hakim Bakı� Açısı ve Anlatıcı: Anlatıcı nakletmek istedi�i itibari alemle ilgili her 

�eyi bilen ve gören bir mevkidedir. Daha de�i�ik br ifade ile o, itibari aleme böyle bir 

noktadan bakmakta ve mü�ahedelerini nakletmektedir. Anlatıcı eser vasıtası ile dikkatlere 
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sundu�u vaka, �ahıs kadrosu ve mekan ile ilgili hususları kendisine has bir bakı� açısından 

nkletmektedir. Bu bakı� açısına “hakim bakı� açısı” adı verilmektedir. (AKTA�, 1991: 94-95) 

2.Kahraman Anlatıcı: Anlatıcı kahramanlardan biri ile aynîle�ir. Böylece metnin 

yapısı ve üslûbu üzerinde kahraman – anlatıcının kültür seviyesi, mizacı, dikkati ve içinde 

bulundu�u sosyolojik ve psikolojik �artlar etkili olur. (AKTA�, 1991 :100) Bu tip anlatıma 

“kahraman anlatıcı” adı verlmektedir. 

3.Mü�ahit Anlatıcı: Anlatıcı vaka içinde yer alan �ahıs kadrosunu te�kil eden fertleri 

bir kamera tarafsızlı�ıyla izler; onların geçmi�i, ruh halleri hakkında bilgi vermeden 

yaptıklarını gözler önüne serer. (AKTA�, 1991: 113)           

Sözlü kültür gelene�ine ba�lı anlatıcı ve anlatıcının mührü sayılabilecek ilavelere dair 

teferruatlı bilgiler daha sonraki bölümlerde incelenecektir. Biz burada klasik yazılı edebiyata 

ba�lı, roman türüne göre yukarıda belirtti�imiz ba�lıklar altında hikâyeleri de�erlendirmeye 

tâbi tutaca�ız. 

A�ıksever’in bütün hikâyelerini hakim bakı� açısı ile rivâyet etti�ini, yer yer 

hikâyelerde sözü kahramanlara bırakarak, “kahraman bakı� açısı”na geçti�ini söyleyebiliriz. 

Mü�ahit anlatıcı tarzına hikâyelerin hiç birinde rastlayamadık. Bütün hikâyeleri için 

sözkonusu olan bu durum; tekrara dü�memek amacı ile bazı hikâyelerinden örneklerle izah 

edilecektir:    

 

Memo �le Zini hikâyesinde; geçmi� zamanlı ifade olan “di” kipi ile anlatıma ra�men 

“hâkim bakı� açısı” ile anlatımın tarz kazandı�ı ve konu�maların “hâl”e ta�ındı�ı görülür. 

Deyi� türküler bizzat olay kahramanların a�zından ifade edilir. Memo ile annesinin 

helalle�meleri, Zini ile Memo’nun ilk kar�ıla�maları sırasında aralarında geçen konu�maların 

hepsi söz konusu olan “hâl” duygularının ve kahraman anlatıcı ile hâkim bakı� açısı tarzlarına 

örnek te�kil eder. 

 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde;  dikkate �ayan bir kuvvetle üçüncü �ahıs a�zıyla anlatım 

bulunmaktadır. Anlatıcı kahramanların, öncesini ve sonrasını, olayların nereye gidece�ini 

bilmektedir. Bunlardan ötürü hikâyenin nakledilmesinde “hakim anlatıcı” bakı� açısı yo�un 

olarak i�lenmi�tir, diyebiliriz. Gül�en Bey’in Fella Mustafa’yı evlat alını�ı anlatılırken, daha 

sonra Fella Mustafa’nın yapacakları, “karnı doydu mu, yüz ki�iden biri dü�ünmez ki; bu 

ekme�ime sahip çıkayım, illa bir yerde yanlı�lık yapar”  ara sözü ile belirtilmektedir.  

Hikâyede kahramanların a�zından hikâyenin anlatıldı�ı ve olay örgüsünün devam 

edildi�i kahraman anlatıcı bakı� açısı da kullanılmaktadır. 
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Fella Mustafa’yı Gül�en Bey getirdi�i zaman, Fatma; “sen getirdin; ama korkarım ki 

iyili�in sonu kötülük olarak gelir”  diyerek hikâyenin  devamı bir bakıma özetlenmektedir. 

 

Carsım Bey hikâyesinin hemen hemen  tamamında hasıl olan en önemli bakı� açısı, 

hakim bakı� açısıdır. Hikâye anlatıcısı hikâyeyi anlatırken önceyi, anı ve sonrasını 

bilmektedir. Asıl konunun i�lendi�i geli�me bölümünde – a�ırlıklı olarak- hikâyeyi kesmekte 

ve ço�unlukla atasözleriyle nasihatlerde bulunmaktadır. Hikâyede Carsım Bey a�iretini göç 

ettirirken geçen arasöz de anlatıcı �öyle demektedir: “Carsım Bey bin yi�idi yüz ev hatırına, 

Elifnur hatırına bilmiyordu ki, ba�ı belaya girecek.”  

Hikâyede kuraklı�ın ba�ladı�ı zamandan itibaren kahramanların kar�ılıklı 

konu�maları, vakaların zuhuru ve neticeleri yer yer kahramanın a�zı ile verilmekle beraber 

anlatıcı bakı� açısı ile ifade edilmi�tir. 

 

Küçük Ahmet hikâyesinde; hakim bakı� açısına �u ifade örnek gösterilebilir:  

“Ali a�a  ölünce Hasan A�a Hamo kahyayı yanına aldı. Çünkü anladı ki, Hamo da 

yi�itlik mevcut.” 

Hamo’nun Hasan A�adan atı istemesinin nedeni, Osman Pa�adan gelen mektup gibi 

konuların hepsini metin içerisinde yalnızca kar�ılıklı konu�malardan anlayabilmekteyiz. 

Bunlar; hikâyedeki kahraman bakı� açısına gösterilebilecek örneklerdir. 

 

Sinem hikâyesinde; hakim bakı� açısı anlatımı mevcuttur. Anlatıcı tüm zamanlara ve 

olaylara hakim bir üslûbla anlatmaktadır. Mesela; “Hoca Sinem’e  baba oldu.” ifadesinden 

sonra “hiç bir kula güvenmeyeceksin” diyerek Hoca’nın niyetinin kötü oldu�unu ve kötülük 

yapaca�ını dinleyiciye hissettirmektedir.  

Kahraman anlatıcı bakı� açısına da rastlamaktayız. “Yabancı ülke kafirleri zehirden 

bir at yapacaklar. Tüne çayırına getirecekler, e�er dini �slam olan, Müslüman varsa; bu atın 

dizginini tutsunlar. Ama bu ata bir iki saat mesafeden kim yakla�ırsa a�açtaki yaprak gibi 

dökülür, ölürler. O zaman �slam dininin �slam çırası söner, zelil olur.” gibi. Bu vaka ve 

geli�imleri kahramanların dilinden ö�renmekteyiz. 

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf hikâyesinde; hakim bakı� açısı  vardır. Anlatıcı 

tanıklık etti�i bir olayı, bir anısını anlatır gibi hikâyeyi sunmu�tur. Anlatıcının hikâyede 

geli�ecek olan olayları ve öncesini bildi�i hissedilebilir bir derecededir. Metinde geçen; 
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“Genç Abuzer baktı ki; Yusuf Bekir’e yakla�mı�. Ko�tu ko�tu; ama yeti�emedi. Yusuf 

yakla�ınca kavgalı laf etti. Bekir zaten doludur.” ifadeleri   çarpıcı birkaç örnektir. 

Kahraman bakı� açısı da bulunmaktadır. Kar�ılıklı konu�malarda birçok bilgiyi 

kahramanlardan edinmekteyiz. Mesela; hikâyede Hacı Mehmet A�anın camiye gitti�i 

anlatılmamı�tır. Hacı Mehmet A�anın nerde oldu�unu  kahramanların kar�ılıklı konu�maları 

ile ö�renmekteyiz. 

 

 

3.2.7. ANLATIM  TARZLARI 

 

“Anlatmaya ba�lı türlerde en belirgin ve birinci planda yer alan anlatım tarzı “tahkiye/ 

anlatım”dır. Anlatıcının di�er anlatım tarzlarını yeterince bilmemesi veya sözlü anlatımın 

buna yeterince imkan tanımaması ve eserlerin önemli oranda sergüze�te dayanması gibi 

sebepler, “tahkiye” tarzı bir anlatımın metnin bütününe büyük ölçüde hakim olması sonucunu 

do�urmaktadır.   

Hikâyelerde görülen ikinci anlatım tarzı “diyalog”tur. Anlatıcının sözü kahramanlara 

bırakıp, aradan çekilmesi ile meydana gelen diyalog, hem “tahkiye”nin monologlu�unu 

kırmakta, hem de kahramanın do�rudan do�ruya dinleyici kar�ısına çıkmasına imkan 

hazırlamaktadır. Manzum parçaları da diyalog tarzı içinde de�erlendirmeliyiz. Bu parçaların 

ço�u, kahramanların kar�ılıklı duygularını birbirlerine anlatmaları veya birbirleri ile 

haberle�melerini sa�lamaktadır. 

Hikâyede görülen üçüncü derecedeki anlatım tarzı , tamamı ile anlatıcıya ait olan 

“açıklama/ yorumlama”dır. Anlatıcı, yeri geldikçe, olay, durum ve konu hakkındaki 

kanaatlerini açıklar ve yorumlar.  

Hikâyede görülen di�er tarzlar da “Tasvir” ve  “Tahlil”dir. Bu tarzlar halk 

hikâyecili�inde sık kullanılmamakla beraber, anlatım tarzları arasında sayılmaktadır.” 

(GÖRKEM, 2000: 130-131) 

Bu tarz anlatımlara hikâyelerden bazı örnekler vermekle yetinece�iz.        

Bi�ureli Fatma hikâyesinde; en belirgin anlatım tarzı tahkiyedir. Hikâye anlatıcısı, 

hikâyeyi dinleyiciye anlatarak nakletmektedir. Anlatma dı�ında yeri geldikçe di�er tarzlara 

geçmektedir. 

Hikâyeci anlatıcımız, diyalog tarzını bu hikâyede ustalıkla kullanmı�tır. Kar�ılıklı 

diyaloglarda tasvir ve eklemeler dı�ında araya girmemi� sözü kahramanlara bırakmı�tır. 
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Açıklama, yorumlama tarzını hikâyenin dokusuna ba�lı olarak yeri geldi�inde ustaca 

kullanmı�tır. 

Tasvir tarzını kullanırken özellikle kahramanların özelliklerinin tasvirini yapmı�tır. 

Bunun dı�ında olayları vuku bulması sırasındaki a�amaları en ince detayına kadar 

anlatmaktadır. Jandarmaların Sidin’i almaya geli�leri hikâyede �öyle geçmektedir: 

“O zamanın ordusunu kaldırdılar. Tankla, tüfekle yola dü�tüler, geldiler. Bi�ure’ye 

karargah kurdular. Sabah yolcular, çobanlar, elçiler kalktılar ki, her taraf asker. Ate� 

yakmı�lar ki, �ehir elektri�i gibi, yıldızlar gibi parlıyor. Çadırlar etrafa açılmı�; toprak atsan 

askerden yere gelmez.” 

 

Carsım Bey hikâyesinde; ba�ta gelen anlatım tarzı diyalogdur. Anlatıcı sözü 

kahramanlara bırakıp, aradan çekilmektedir. Kar�ılıklı konu�malar ile kahramanlar do�rudan 

do�ruya dinleyici kar�ısına çıkmaktadır. Fatma ile Carsım Bey’in kar�ılıklı diyalogları 

hikâyeyi canlı tutan ve dinleyiciyi hikâye atmosferine çeken önemli geçi�lerdir. 

Açılama/yorumlama metodu da hikâyeci anlatıcısının ekleme ve nasihatlerinde öne 

çıkmaktadır.  

 Tasvir tarzı anlatım metodu da bu hikâye de kullanılmı�tır. Özellikle çadırların 

kurulu�u ve yeni yaylaya yerle�me vakaları anlatılırken tasvire ba�vurulmu�tur.  

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf hikâyesinde;  tahkiye anlatma tarzı  ile anlatım 

birinci plandadır. Ayrıca diyalog metoduna da sık ba�vurmaktadır.  

Açıklama/yorumlama metodu yeri geldikçe ustaca kullanılmı�tır. Mesela; ”Bekir 

Genç Abuzer’i kar�ıladı. Genç Abuzer atından indi. Zaten Yusuf haricinde di�erleri Bekir’i 

severler...” ifadesiyle dinleyiciye Bekir’in tek probleminin amca o�lunun Yusuf oldu�u 

açıklanılmaktadır. 
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3.3. �AHMARAN MASALININ TAHL�L� 

 

3.3.1. MOT�F HALKALARI VE OLAY ÖRGÜSÜ 

1. Camusat adlı çocuk arkada�ları ile oynarken bir bal kuyusuna rastlarlar. Camusat’ı 

kuyunun dibine indirirler. Balı çıkardıktan sonra arkada�ları Camusat’ı orada bırakıp 

dönerler.  

2. Camusat’ın annesini de üç kurt parçaladı derler. 

Geli�me 

1. Camusat kuyuyu kazıp �ahmaran’a ait tahtı bulur ve oturur. Ejderhalar ve 

�ahmaran gelirler. �ahmaran’ın yarısı kız yarısı yılandır.  

2. �ahmaran dı�arı çıkmak ister. �ahmaran kabul etmez ve sırası ile �u masalları 

anlatmaya ba�lar. 

3. Belkıya adında bir insano�lu �ahmaran’ın yerini bulur. �ahmaran’a yerini kimseye 

söylemeyece�ine yemin eder. �ahmaran onu bırakır.  

4. Belkıya, Rakup adlı biriyle gelir. Rakıp Tevrat’ta okudu�u Süleyman’ın mührü için, 

Belkıya da �ncil’den okudu�u Hz. Muahmmed’in a�kı ile yola çıkarlar. �ahmaran’dan suyun 

üzerinde yürünebilen otu alırlar.  

5. O ot ile yedi denizi a�arlar. Parma�ında mühür olan adamı görürler. Rakup 

yakla�ınca çarpılır. Camusat’i da adam kovar. 

6. Camusat insanların alemini arar. Bir ifrit’e rastlar. �frit onu kuzey rüzgarı mele�ine 

gönderir. Kuzey rüzgarı da do�u rüzgarı mele�ine gönderir do�u rüzgarı mele�i ona Hz. 

Hızır’ın evini gösterir. 

7. Camusat Hz. Hızır’ın evine giderken ba�ka bir eve girer. Hint padi�ahının o�luna 

rastlar. Hint padi�ahının o�lu derdinin a�ır oldu�unu söyleyip, hikÂyesini �öyle anlatır: 

8. Hint Padi�ahının o�lu ve altı adamı bir tav�anın pe�inde önce denize, sonra canavarı 

ormana, sonra bir köye oradan da bir memlekete giderler. Bu memlekette tellallar padi�aha 

bir çalı�ana padi�ahın kızını verece�ini söyler. 

9. Hint Padi�ahının o�lu memleketten padi�ahına gider. Padi�ah ona deve derisi 

giydirir. Deve derisi ile ku�lar onu bir da�ın tepesine götürür. Padi�ah ta�ları atmasını ister. 

Attı�ı ta�lar elmastır. Padi�ah gider o da da� ba�ında kalır. 
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10. Bir kö�eden a�a�ı atlar. Uçan ku�ların rızkını veren mele�in evine gider. Melek 

ona anahtarları verir, bir odayı yasaklar. Hint padi�ahının o�lu yasaklı odaya gider. �ki peri 

kızı görür. Kızlar postları ile kaçar. 

11. Melekten bir sonraki yıl kızların tekrar gelece�ini ö�renir, bekler. Küçük kızın 

postunu alır, kız uçamaz. Melek nikâhlarını yapar, sonra kendi memleketine götürür. Hint 

padi�ahı tekrar nikâh yapar. O�lan kızın postunu evlerinin dibine gömer. Kız postu alır ve 

uçup kaçar. 

12. O�lan tekrar aynı yollardan mele�in yanına gider. Melek onu cin, peri padi�ahına 

götürür. Cin peri padi�ahı nikâhlarını yapıp, ifritlerle memleketine gönderir. Yolda odun 

toplamaya gittikleri sırada kızı üç kurt yer. O�lan da ölünceye kadar orda beklemeye yemin 

eder. 

13. Belkıya o�lanın derdinin kendi derdinden büyük oldu�una inanır. �nsano�lunun 

yerini sorar. O�lan ona Hz. Hızır’ın yerini gösterir. 

14. Belkıya Hz. Hızır’a gider. Hz. Hızır gözünü kapattırır Belkıya bir anda evinin 

önüne gelir. 

15. �ahmaran bu olayların hepsinin Belkıya yüzünden ba�ına geldi�ini söyler. 

�nsano�luna yeminli oldu�unu anlatır. 

16. �ahmarn’ın adamlarının iste�i ile Camusat’ı serbest kalır. 

17. Padi�ah hastalanır. Hastalı�ının dermanı �ahmaran’ın etidir. �ahmaran’ı gören 

ki�inin vücudunda lekeler olu�ur. Arayıp camusat’ı bulurlar. �ahmaran’ın yanına giderler. 

Sonuç 

1. Camusat �ahmaran’a ba�ından geçenleri anlatır. 

2. �ahmaran’ın ö�üdü üzerine Camusat �ahmaran’ın kesilip kaynatılan suyundan ilk 

suyu vezir içer ölür, ikinci suyu padi�ah içer, iyile�ir; ama öküz akıllı olur. Üçüncü suyu 

Camusat içer yetmi� ki dili ö�renir. Lokman Hekim olur. 

Aslında efsanevi unsurların a�ırlıkta oldu�u bu hikâye, daha çok masal olarak 

de�erlendirilmi� ve önemli masal tip kataloglarından: Anttı Aarne’nin hazırlayıp Stith 

Thompsaon’un geni�leterek yeniden yayınladı�ı; The Types of the Folktale’de 673 

numarada, Wolfram Eberhard ile Pertev Naili Boratov’ın birlikte hazırlamı� oldu�u Typen 

Türkiseher Volksmörchen adlı eserde 57 numarada yer almaktadır. (��M�EK, 2001: 95) 

Masalın de�i�ik varyantları ile bu varyantların de�i�ik bölümlerinin kar�ıla�tırılması 

üzerine Esma �im�ek’in çalı�ması bulunmaktadır. (��M�EK, 1995: 333 – 338) Bu 

varyantların hemen hepsinin sonunda “Lokman / Camasb” adlı masal kahramanı etini 

yedikten (suyunu içtikten) sonra me�hur bir hekim olur. Bizim derledi�imiz bu masalda ise 
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tespit edilen söz konusu varyantlardan farklı olarak, masal sonunda kahraman suyu içtikten 

sonra yetmi� iki dile sahip olur. 

 

3.3.2. TEMA 

Masalda kaybolan ve iyilik gören bir çocu�un ba�ından geçenler anlatılmı�tır. Ana 

tema insanlı�ının nankörlü�üdür. “�nsano�lunun temahkârlı�ı” — Rakup Hz. Süleyman’ın 

mührünü almak için her �eyi göze alır. — da masaldaki di�er konudur. 

 

3.3.3. ZAMAN 

Masalda itibari zaman kullanılmı� olup, olay örgüsü geriye dönü�lerle akronolojik bir 

tarzda anlatılmı�tır. �çiçe masal tasnifine giren masalda bir olay devam ederken, di�erine 

geçilmi�, olay örgüleri �ahıslarla birbirine ba�lanmı�tır. �ahısların geriye dönük anı 

tarzındaki anlatımları ise tamamen itibari zamanla olmaktadır. 

 

 3.3.4.  MEKÂN 

Masalda mekân tamamen itibaridir. Camusat’ın dü�tü�ü bal kuyusu ile Kaplan deresi 

dı�ındaki mekânlar itibaridir. �ahraman’ın kaldı�ı yer, yedi deniz ötesinde Hz. Süleyman’ın 

kızını verece�ini söylerler.  

 

3.3.5. �AHIS KADROSU 

Masalda �ahmaran ona kahraman olarak seçilmi�tir. Olay örgüsünün temelinde olan 

masala adını veren bu mitolojik kahramanın anlattı�ı di�er masallar zincirleme olay 

örgülerinin olu�masını sa�lar. 

Camusat masal sonunda yetmi� iki dille ödüllendirilen arzu edilen nesne olarak 

de�erlendirilebilecek kahramandır. �ahmaran’dan Belkıya’yı dinledikten sonra, Belkıya gibi 

�ahmaran’ın yerini söylemekle ana kötülük yapar; ancak sonunda iyi niyetinden ötürü ödül 

alan kahramandır. 

Belkıya ve Hint padi�ahının o�lu masalda serüvene atılan di�er kahramanlardır. Bu 

kahramanlar kendilerine ba�lı anlatımlarda ana kahraman olmakla beraber masalın tamamı 

de�erlendirildi�inde yardımcı kahraman durumu ile rol alırlar. 

Melekler, canavarlar, cin ve periler de masaldaki yardımcı kahramanlardır. 
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3.3.6. ANLATIM TARZLARI 

Masaldaki asıl anlatım tarzı “tahkiye anlatma”dır. �ç içe masal olması hasebiyle bir 

masalın anlatımından olay örgüsü dinleyiciye sunulmu�tur. 

“Diyalog” tarzı da masaldaki ikinci anlatım tarzıdır. Anlatıcı birçok yerde direk 

kahramanları konu�turarak �ahıs kadrosunu tanıtmı�tır. Buna bir örnek verilerek geçilecektir.  

“Bana Belkıya derler, ya sen kimsin?” 

“Ben de Hint Padi�ahın o�luyum…” 

 

 3.3.7. BAKI� AÇISI VE ANLATICISI 

Masaldaki kuvvetli tarz hakim bakı� açısıdır. Olayların gidi�atını öncelikle anlatıcıdan 

dinleriz kahraman bakı� açısı da kahramanların diyaloglarında kahramanlar konu�turulup 

olaylara yorum getirmeleri sa�lanarak kullanılmı�tır. Mührünün oldu�u yer, melekleri evleri, 

Hint Padi�ahının o�lunun gitti�i canavarlı orman bilinmeyen ülke, uçan kı�ların rızkını veren 

mele�in evi, peri ve cin Padi�ahının ülkesi ve sarayı, Hz. Hızır’ın evi hikâyedeki muhayyel 

mekânlardır. 

Masalda bunların dı�ında Hint Padi�ahının ülkesi olan ve muhtemelen Hindistan olan 

mekân da ya�anılan co�rafi mekân olarak yer almaktadır. Masal kayna�ı ve külliyeti 

bakımından oldukça zengin olan Hindistan’ın mesalda yer bulması �a�ırtıcı de�ildir. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM  
 

   4. D�L VE ANLATIM ÖZELL�KLER� 
 

Folklor mahsûllerinin nesilden nesile ta�ınmasını sa�layan en önemli vasıta “dil”dir. 

Ara�tırılması gereken �ey, bir folklor ürünü nakleden sanatkârın / anlatıcının “dil denilen 

aleti” nasıl, hangi ölçüler içinde ve “ne kadar yetenekle”  kullanıldı�ı meselesidir. (BAL�, 

1982: 2) Halk hikâyeleri konusunda çalı�an ve bu hususta  önemli sonuçlara ula�an Boratav, 

bu türün sözlü gelenekte incelenmesi sırasında “bütün mudili�i [zorlu�u] ile insanın kar�ısına 

dikildi�ini” söylemek lüzumunu hissediyor.(BORATAV, 1988: 44-55 ) Boratav’ın belirtmi� 

oldu�u bu zorlukların neler oldu�unu anlayabilmek ve anlatabilmek için, hikayelerin dil ve 

anlatım özeliklerinin ayrıntılı olarak ele alınması gerekecektir. ( GÖRKEM, 2000: 135) 

 

4.1. H�KÂYELER 
 
4.1.1. KAHRAMANLARIN �S�MLER�  
 

Kahramanların isimleri incelenirken, kahramanlara ait olan sıfatlar ele alınarak tahlil 

edilmi�tir. Ayrıca Çelikhan A�zında kullanılan isimleri ile hikâyede yer alan kahramanların 

adlarının anlamları da açıklanılmaya çalı�ılmı�tır. 

 

Â�ık Garip  

Sanem; put gibi güzel, en güzel put anlamını ta�ır. �ahsenem; “Güzel putların �ahı” 

anlamıyla dü�ünüldü�ünde hikâyede a�ık olunan sevgili olması �a�ırtıcı de�ildir.  

Hacı Efendi ve Hacı Mehmet isimlerinde geçen “Hacı” sıfatı; günümüzdeki “ne 

çıkarsa hacı hocadan çıkar” ifadesindeki anlamın zıddına, “yardım eden, yardımda yarı�an, 

Müslümanlı�ın gere�i olan iyili�i yapan ki�iler” anlamıyla hikâyede kullanılmı�tır.  
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Leyla �le Mecnûn  

Kahramanlardan Ayn’ın babası olan “Musul O�lu” ve Mehmet Emin’in babası 

“Rahlili Mir” yer adları ile isimlendirilen �ahıslar olarak kar�ımıza çıkar. Bu kahramanların 

gerçek isimlerini bilmemekteyiz. 

Mecnûn ismi; “Cin tutmu�, çıldırmı�, deli, divane ve delice seven tutkun”, Ayn ismi 

ise; “göz, aslı, kendisi ve bir �eyin e�i tıpkısı” terimsel anlamları ile lûgatte kar�ımıza 

çıkmaktadır.  

 

Memo �le Zini  

“Zini”; Zeynep’in, Memo ise; Mehmet veya Mahmut’un kar�ılı�ı olarak Çelikhan 

A�zında kullanılmaktadır. Olla terimi ile;  Memo’nun büyük babası Ali’den gelen anlamında 

“Memo Olla” ifadesi kullanılmı�tır. Memo ile Zini hikâye müzi�i Mazlum Çimen tarafından 

kaset olarak da çıkarılmı�tır. Kasette, “Mem u Zin” hikâyesinin kökeninin mitolojik bir 

destan olan Meme Alan’dan geldi�i, bunun bir Türk klasik destanı oldu�u iddia edilmi�tir. 

(�ENOCAK, 2002: 253) 

Siti ismi de Sultan’ın kar�ılı�ı olabilir. 

�eytan Bako’ya ba�lı, “�eytan” sıfatına �ahıs kadrosunda de�inilmi�tir. Bako, standart 

Türkçe’de Bekir ismine kar�ılık gelmektedir. Hikâyedeki di�er dikkat çeken isim ise, Zini’nin 

kırk yardımcı kızının ba�ı olan “Di�i Kurt”tur. Di�i kurt, eski Türklerde geçen kurt sembolüne 

ba�lı dü�ünülebilir.  

 

Ale O�lu Hame  

“Mamad”; standart Türkçe’de Mehmet ismine, “Hame”; Ahmet ismine ve “Ala”; Ali 

ismine kar�ılık gelen adlardır. 

Gavur Kesper, �ame ve Filit isimleri dikkat çeken kahraman isimleridir. �ame; “�am” 

�ehrine kar�ılık gelen ve insanlara da verilen isimdir. “Filit ve Kesper”in isimlerin 

anlamlarına dair, Çelikhan A�zı bilenlerden de yeterince bilgi edinemedik. 

Kesper hikâyede gavur sıfatına sahiptir. Ayran isteyen Mamad ve Hüseyin’e pazar 

günlerinin kendi tatil günleri oldu�unu ve ba�ka bir dine mensup oldu�u söyler. Hikâyede 

gavur sıfatına ek olarak �eytan nitelendirilmesi de yapılarak anlam peki�tirilmi�, kötülükleri 

dinleyiciye sıfatları yolu ile sunulmu�tur. 
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Bi�ureli Fatma  

Hikâyede geçen kahraman isimleri geleneksel kültürde de kullanılan isimlerdir. 

Hikâyede ismi ile dikkat çeken kahraman Fella Mustafa’dır. Fella sıfatı;. Arapça’da  “fellah” 

olarak geçen bu sözcü�e kar�ılık gelen kelimedir. Bu kelimenin anlamlarından biri de; zenci, 

siyah, Arap’tır. “kara” renk olarak kötülü�ü ve kötüyü sembolize etmektedir. Fella 

Mustafa’nın rolü sıfatı olan fellahın kelime anlamı ile örtü�mektedir. 

 

Carsım Bey ve  Hasan Hüseyin  

Erkek ana karakterler “a�alık” vasıfları ile ön planda olduklarından “Bey” ünvanı ile 

anılmaktadır. Kahraman kadın ise; “Hatun” ünvanı verilmi�tir. Hikâyede karakterle örtü�en 

sıfatlara rastlamayız. 

 

�hsan  Bey ve Mahmut Bey  

�simleri ile dikkat çeken kahramanlar; Kaplan Bey, Kafir Yusuf, Tam amca, Arap 

Bilal ve Kara Kulak’tır. 

Kaplan Bey; Halil Bey’in en yi�it o�lu olarak tanıtılmaktadır. Nitelendirilmi� 

bulundu�u yi�itlik sıfatı ile ismi bütünlük gösterir. 

Kafir Yusuf; özellikleriyle ilgili açıklamalara rastlamayız. Hikâyede Yalnızca Torpal  

Köyüne ajan görevi ile gönderildi�ini bilmekteyiz, “kafir” sıfatının verilme nedenine dair 

hiçbir eylemin olmamasına kar�ılık, ajan rolüne seçilmesinden dolayı bu sıfatla 

nitelendirilmi�tir diyebiliriz. 

Tam amca adında geçen Tam terimi; Çelikhan A�zındaki bir isim olarak hikâyede 

geçmektedir. Çelikhan A�zı bilenlerden anlamını belirten bilgiler edinemedik. 

Arap Bilal; hikâyede Halil Bey’in yanına sı�ınmı� bir Re�an’lı olarak  geçmektedir. 

�zollulara sı�ınmakla beraber soyunu inkar etmez, nankör de�ildir. Arap sıfatı yi�itli�ini 

belirtmek için verilmi� olabilir. 

 Kara Kulak; hikâyede Halil Bey’in kayını olarak tanıtılmaktadır. �hasan’ı öldüren 

kötü kahramandır. Kara sıfatı ile kötü simgesi bir aradadır. Hikâyede de, “it, köpek ismi” diye 

açıklama getirilerek kötülük anlamı peki�tirilmi�tir. 
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�skender A�a  

Kahramanlara A�a, Bey, Hatun diye sıfatlar verilmekte ve onlar özelle�tirilmektedir. 

Hikâyede sıfatları ile öne çıkan iki isim bulunmaktadır. “Ata� Par” ve “Harem Kesi” 

Ata� Par; iyi tanıtılan kahramandır. Tuttu�unu koparma ve gözü kara olma yönleri ile ate�e 

benzetilmi� olabilir. Bu yönü ile dü�ünüldü�ünde kahramanları koruyan, onlara yön veren ve 

onları hapisten kurtaran kahramanın “ate�” sıfatını alması mümkündür. Harem Kesi; kötü 

özellikleriyle tanıtılır. �skender A�a, kendisine iyi olmasını, do�ru yöne yönelmesini 

ö�ütledi�i için �skender A�aya dü�man olmu�tur. Vicdansız, fırsatçı, kötü ahlâklı   biri olarak 

tanıtılan kahramana “haram” anlamında “harem” sıfatı verilmi�tir. 

 

Kuvvet O�lu  Boz  

Köse �emdin adı verilen kahramanın sahip oldu�u “köse” sıfatı ile karakterin 

acımasız, sava�çı ve kurnazlık özellikleri paralellik gösterir. “Köse” tipine sözlü kültür 

gelene�ine ba�lı anlatımlarda ve özellikle masallarda “kötü” niteliklere sahip ki�iler olarak 

rastlarız. 

Zor kadı adı ile hikâyeye mensup olan kahraman “cimri, çıkarcı ve hesapçı” 

niteliklerine sahip olması ile “kadı” rolüne ters dü�mektedir. Bu nedenle “Zor” sıfatı ile 

kahraman statüsüne zıt olan özelliklerle uyumlu “hâl”e getirilmi�tir. 

 

Küçük Ahmet  

�sim ve sıfatları dikkat çeken kahramanlar; baççavu� ile Atto ve Çettodur.  

Ba�çavu�; hükümeti temsil eden karakol komutanıdır. Acımasız ve kuralcıdır. 

Anlatıcının hayat tecrübelerinin hikâyeye tezahürüne bu kahramanda rastlamaktayız. Askerlik 

süresince erlerin en çok sıkıntı çektikleri komutanlarının “ba�çavu�” oldu�u toplumda bir 

kabul halini almı�tır. A�ıksever de bu kahramanı burada, devletin sıkıntı veren kurallarını 

deliksiz uygulayan özelli�i ile insanları geren, huzursuz eden bir kahraman olarak 

tanıtmaktadır. 

Atto  ve Çetto isimleri seçilmi� isimlerdir. Adların anlamsızlı�ı ile kahramanların 

vasıfsızlı�ı ba�da�tırılmı�tır. Atto; “Atilla” ve Çetto da; “Çetin” isimlerine kar�ılık 

gelmelerine ra�men hikâyede bu kısaltmalar mizah malzemesi olarak kullanabilme amacı ile 

tercih edilmi�tir.  
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Nasır A�a O�lu Salhe  

Arap �ı�, Arap Muzin sıfatları verilen kahramanlara rastlarız. Arap �ı� adı verilen 

kahraman “�eyh” vasıflarına sahiptir. Arap oldu�u için “Arap �ı�” diye geçmektedir. Arap; 

“kara ve kötü” sembolleri ile de�il, �eyhe ait olan “adaletli, iyi yürekli ve güçlü” sembolleri 

ile kar�ımıza çıkar.  

Arap Muzin; kanaatimizce “muzin” kelimesi ile kastedilen “muzur” dur. E�kıyalık 

yaparak Palo halkından her yıl vergi alır. Muzur kelimesine kar�ılık gelen “kötü, yaramaz, 

aksi” anlamlarını karakterinde barındıran kahramandır. 

 

�ehmuz ile Siti  
“Çalan Avdal” en küçük erkek karde�e verilen isimdir. Avdal; “Abdullah” isminin 

kısaltılması olarak Çelikhan A�zında kullanılmaktadır. Çalan sıfatı da; “çeleng”, “çalang” 

�eklindeki telafuzları ile bazı yörelerde farklı �ekillerde kullanılmaktadır. Bu kelime, “yi�it, 

kahraman”  anlamları ile kullanılmaktadır. 

“Pirkal A�a” ismi, dikkat çeken di�er isimdir. Kelimeyi “pir” ve “kol” olarak 

böldü�ümüzde her iki kelimenin de Çelikhan A�zında; “ya�lı, deneyimli, tecrübeli, görmü� 

geçirmi� ki�i” anlamalarıyla kullanıldı�ını ö�renmekteyiz. 

 

Avdi O�lu Dervi�  

“Avdi” ismi; standart Türkçe’de Abdullah’a kar�ılık gelen ismidir. “Sidin”; Sadettin, 

“Mılla”; Molla kar�ılı�ında kullanılan isimlerdir.  

A�iret isimleri olarak �ark ile Gisse kelimeleri geçmektedir. �ark; dilimize de geçmi� 

bulunan “do�u” anlamına kar�ılık gelen kelimedir. Gisse kelimesini tahlil etti�imizde; “gis” 

kelimesinin Çelikhan A�zında “koç” anlamında kullanıldı�ını ö�renmekteyiz. 

 

Farz  

Çol Beyin adı ile hiâyeye dahil olan çol kelimesi;  çok kurak, yakıcı sıcak anlamları 

ile Çelikhan A�zında kullanılan bir kelimedir. Çol Beyin baba olması nedeni ile hikâyede 

“sıcak, sevimli”, “koruyucu” anlamları ile nitelendirildi�ini de söyleyebiliriz. 

Sadin isminin; “Sadettin” adına kar�ılık geldi�ini ö�renmekteyiz.  
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Müsesia ismini; “Sia’nın Müse’si” olarak ayırabilmekteyiz. Müse dilimizde “Musa” 

olarak geçmektedir. Aslı Sia o�lu Musa olarak çevrilebilecek tamlamadaki  Sia kelimesi; 

Çelikhan A�zında çok hızlı davranan insanlar için kullanılan bir isimdir. 

 

Hasan �le Tili  

“Tili” adının standart Türkçe kar�ılı�ının; “Tülin veya Tülay” oldu�unu 

ö�renmekteyiz. Halil Bey’in ni�anlısı olan “Tili A�han” adlı kahramanın di�er adı olan 

A�han; standart Türkçe’de “Ay�ehan veya Ay�e Hanım” olarak geçmektedir.       

 

Hazal  
Hikâyedeki seçilen isimler kültürel ya�amımızda kullandı�ımız isimlerden farklı 

de�ildir. Mir Manda A�a, ismindeki “Mir” sıfatı; “ba�kan”, “reis” anlamındadır. Hazal; 

Çelikhan A�zında güzel anlamına gelmektedir. Çil ismi de dikkat çeken di�er isimdir. Çil 

aynı zamanda di�er kahramanlara sıfat olarak da kullanılmı�tır. “Çil Mustafa” gibi. “Çil” 

sıfatı; Çelikhan A�zında yüzü kırmızıya yakın olan kızıl insanlar için kullanılan bir sözcüktür. 

Hikâyede isimleri ile de�il de statüleri ile geçen iki kahraman; “kadı ve hoca”dır. 

Bunlar haktan ve hukuktan yana karar veren, dürüst, kahramanın yanında olan, haksızlı�a 

kar�ı kararları ve sözleri ile sava�an, Hasan Pa�ayı durdurabilen yegane kahramanlar olarak 

tanıtılır. Karakterleri ve statüleri paralellik gösteren bu kahramanlar olması gerekeni 

simgelerler.  

 

Hüt  

“Hüt” ismi Çelikhan A�zında sıfat görevi ile kullanılan bir kelimedir. “Yi�it, cömert 

ve sava�çı” anlamıyla kullanılan bir sıfattır. 

 

Sih Ahmet  

Hamet Kele�’i, “Kele� Ahmet” olarak de�erlendirebiliriz. “Kele�” kelimesi Köro�luna 

ba�lı olarak hikâyeye geçmi� olabilir. 

Arap Zeban, ismindeki kahraman aslında kadın olan; ancak erkek gibi sava�an ve 

yendi�i yi�itlerin kellesinden kale yapan ve Sih Ahmet tarafından öldürülen kahramandır. 

Sava�çılı�ı korkusuz ve acımasızdır. Bu yönü ile Zebaniye benzetilmi� oldu�u dü�ünülebilir. 

Arap, “siyah” sıfatı da bu anlamı peki�tirmektedir. 
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Kara Mercan da hikâyede kahramanları en çok yoran kötü karakterdir. “Kara” sıfatı 

karakterin kötü vasıflarını nitelendirmektedir. 

Gada ismiyle hikâyeye giren ve ana kahramana yakın düzeyde hikâyede kıymet 

kazanan yardımcı kahraman olan Gada Bela; cin fikirlili�i, tez canlılı�ı, hazır cevaplı�ı ve 

mizahi yönünün geli�mi�li�i dı�ında; dedi�ini yapan ve insanların ba�ına belalar açan 

karakterinden dolayı bela anlamına gelen bu sıfat ile adlandırılmı�tır. 

 

Sinem  

Hikâyede vaktin halifesinden söz edilirken; “Mehmet Ali Pa�a” ve  “Mehmet Ali 

Çavu�” ifadeleri beraber kullanılmı�tır. Çavu� ve pa�a sıfatları anlatıcı için, önem ta�ıyan 

statülerdeki ki�ilere aittir. 

Hikâyede dikkat çeken hususlardan biri de; kötü insanlar için “kafir” sıfatının 

kullanılmasıdır. “Kafir”; Müslümanlar dı�ındaki di�er dinlere mensup bulunan herkestir. 

Ancak hikâyenin devamında Sinem’i alıp koruyan ailenin isimlerinin verilmedi�ini onlardan 

“Yahudi” diye söz edildi�ini görmekteyiz. Ba�ka dinden olan “Yahudi aile” iyi vasıflarla 

donatılmı�tır. Bu çeli�ki gibi görünse de aslında Türk kültür gelene�inde her dinden insanlara 

“önce insan” yakla�ımıyla davranıldı�ının açık örne�idir. Mevlana’dan ye�eren fikirlerin 

toplum bilinç altındaki tezahürlerinin sözlü kültür gelene�indeki canlı örnekleridir diyebiliriz. 

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf  

Kahraman isimlerinin seçiminde sıra dı�ı isim ve sıfat tercih edilmemi�tir. 

Kahramanlardan sıfata sahip olan iki ki�i vardır. Bunlar Hacı Mehmet A�a ve Genç 

Abuzerdir. Hacı Mehmet A�anın hacca gitti�i için bu sıfatı aldı�ı metin içinde açıklanmı�tır. 

Genç Abuzer’e  “genç” sıfatının verilmesinin nedeni de ya�ının küçük olmasıdır. 

 

Melek  
Yusuf ve Fatma’yı yakması için yöre halkı dı�ında, Ermeni oldu�u belirtilen 

“Bekarhan” isimli ki�i seçilmi�tir. Bekarhan adının, “Bakır Han” veya “Bekir Han”dan 

geldi�i kanaatindeyiz. 

Hikâyelerinde umumiyetle erkek kahramanlar için “Bey veya A�a” , kadın 

kahramanlar için ise; “Hatun veya Hanım” sıfatı kullanılmı�tır.   

Hikâyelerde ola�anüstü kahraman ve ola�anüstü yer motiflerine pek rastlamayız.. 

�tibari kahramanlara vasıflar yüklenerek ki�ile�tirilmeleri  A�ıksever’in hikâyelerinde zayıf 

bir husus olarak bulunmaktadır. 
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4.1.2. BENZETMELER 

 

Ara�tırma konumuz olan halk hikâyelerinin benzetme yönünden zengin oldu�unu 

görmekteyiz.  

Genellikle “gibi” kelimesi ile kullanılan benzetmelerin anlatımı canlı ve somut 

kıldı�ını, ço�unlukla tasvir yapılırken kullanıldı�ını görmekteyiz. 

Hikâyelerde tespit etti�imiz benzetmelerimiz sırası ile �öyledir:  

“... askeri sonbahar yapra�ı gibi birbirine sı�mıyor.” (CB) 

“Aç iki kurt kuzu sürüsüne girer gibi...” (H) 

“A�a sanki uykudan uyanır gibiydi.” (F) 

“A�açtaki yaprak gibi dökülürler.” (S) 

“A�zımdan ate�, katran gibi kan gelir.” (MZ) 

“Ahmet A�anın üzerine öyle bir geldi ki, kara bulut gibiydi.” (H) 

“Ajan gibi gezdiler.” (�A) 

“Ak sütün gibi helal olsun”, “anne sütü gibi helal”, “anne sütü gibi” (SA, KOB, AOD) 

“Ali A�a bahar çiçe�ine benziyor, çok yakı�ıklı ve narin.” (Hüt) 

“Askeri toprak gibi”, “kum gibi asker” (AOH, BF, CB, H)   

“Aslan gibi...” (CB, HH) 

“Â�ık, a�a ve hükümet adamı gibidir.” (F) 

“A�iret mısır ununa döner. Her parçası bir yere gider” (H) 

“Atın sırtında sanki çivilenmi� gibi” (KOB) 

“Atını kur�un gibi kullandı, kur�un gibi yol aldı.” (HT) 

“Atının a�zından sabun köpü�ü gibi köpük çıkıyordu.” (HT) 

“Ay, güne� gibi güzel”, “da�da görülen güzel ay gibi güzel” (CB, S) 

“Aynı sarı karınca gibiler, yedi tabur asker az de�iller” (H) 

“Ba�ın dalları kendi gibi atın aya�ındaki köste�e sarıldı” (�BMB) 

“Bahar bulutu gibi yeri gö�ü titretti.” (SA) 

“Baharda kenger, göbelek toplamaya gider gibi.” (AOH)   

“Bahardaki buket gibi...” (KA) 

“Baktı ki güne� tutulur gibi.” (MZ) 

“Bembeyaz kar gibi” (Hüt) 

“Beni Memo’ya bir keçi gibi kurban edin.” (MZ) 

“Benim gibi zü�ürt biri” (�BMB) 
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“Benzi bahar bulutuna döndü” (Hüt) 

“Benzi bir da�a duman çöker gibi oldu.” (AOD) 

“Benzi kar bene�i gibi oldu.” (MZ) 

“Benzi kar gibi attı” (HT) 

“Benzi ölü benzine döndü, yüzü kabirdeki ölü, a�açtaki kayısıya benzedi.”( MZ, 

AOH, F, HH, �A, KA, M, BF, Hüt, CB ) 

“Benzi sonbaharda kara kı� yakla�ırken da�ların görüntüsü oldu.” (MZ) 

“Bıyıkları yeni terlemi� babayi�it gibi.” (CB) 

“Bir ev yap konak gibi olsun” (�A) 

“Bir kangal köpe�i gördü�ünde kurt nasıl kaçarsa, bunlar da öyle kaçtı.” (AOD) 

“Bir karayel gibi vurdu geçti, bir poyraz gibi.” (KOB) 

“Bir kolunu kaybeder gibi oldu.” (KA) 

“Bir sinek vızıltısı gibi ses geldi.” (MZ) 

“Boynundaki damarlar deve boynu damarları gibi �i�ti” (AOD) 

“Bunlar daha yavru keklikler” (HH, KA, AOD) 

“Cemaat mah�er yeri gibidir.” (M) 

“Ceset gibi” (S) 

“Ceylan tekesi gibi ...” (KA) 

“Cizre �ehri davullar zurnayla dü�ün yeri gibiydi” (MZ) 

“Çadırların yanmakta olan ı�ıkları Malatya elektri�i gibidir.” (CB) 

“Çınar gibi bir insan.” (Hüt) 

“Da� kalaylanmı� kola gibi görünür.” (SA) 

“Da�ın hı�mı Allah’ın hı�mına benzer” (SA) 

“Dalgası bahr-ı deniz gibi büyüdü” (HH) 

“Dalgası deniz dalgası gibi oldu” (KA) 

 “Damaların sesi gibi.” (MZ) 

“Darbe kılıca gelince, hançere sarılır gibi yi�it gerekir ki, yi�it kar�ısında dayansın.” 

(CB) 

“Davar keser gibi kesti.” (SA) 

“Develeme gibi gidip geliyor.” (AOH, KOB, S) 

“Devlet borusu gibi ba�ırıyor.” (SA) 

“Dili bir karı� dı�arı çıkmı�, köpek le�i gibi.” (BF) 

“Dolu gibi gözya�ı döküyor.” (AOD, BF, HH )   

“Dört ayaklılara dönmü� e�ek gibi zırlıyor, gidip geliyor.” (BF) 
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“Dört tane mum me�alesi bahar bulutu gibi görünür.” (MZ) 

“Dul karı gibi gözya�ı ya�dırma” (KOB) 

“Dul karıların dedikodusu gibi” (AOD) 

“Dünya devranı a�aç gölgesi gibi benden geçti.” (�A) 

“Dünya sacın isi gibi siyahla�tı, kapkara oldu.”(S) 

“Ejderha gibidir.” (SA) 

“Eski pa�alar gibi bakanlar gibi” (KA) 

“E�ek gibi kurtların pe�ine dü�mü�sünüz.” (AOH)   

“Fatma heybetlendi. Yükünü alan deli deveye döndü.” (BF) 

“Fırat durmu� gibi duruyordu.” (MZ) 

“Gemileri zırhlı gibi” (SA) 

“Gitti, çingene gibi bir kadın aldı.” (F) 

“Gö�üsleri koçların gö�üslerine benziyor.” (AOH)   

“Gök gürültüsü gibi.” (SA) 

“Gökteki yıldızlar kadar insan var.” (AOH)   

“Gözleri aslan gözlerine benziyor.” (AOH)   

“Gözleri ate�teki köze döndü.” (KA) 

“Gözleri top güllesine döndü” (SA) 

“Gülle gibi attan yere dü�tü.” (SA) 

“Günlerdir kudurmu� gibiydi.” (SA) 

“Hasan A�a kazandaki kaynayan suya döndü.” (KA) 

“Hasan deli bir tay gibi oldu” (HH) 

“Hasan’ın benzi bendi zehir küpüne dönmü�tü.” (HH) 

“Hasud Da�ı karpuza benzer” (HH) 

“Her birinde sanki Azrail tüyü var.” (AOH)   

“Her tarafı kur�unla elek gibi yapmı�lar.” (SA) 

“Hükümetin nöbetçileri gibi” (AOD) 

“Hüt �i�man büyük bir bahar bulutuna benziyor.” (Hüt) 

“Hz. Ali’nin zülfikârı gibi” (KOB) 

“�nsanların kellesini kuzu, gıdık gibi keser.” (MZ) 

“�stanbul gibi yerler” (KA) 

“Kalbur gibi dünya gözünün önünde dumanlıdır.” (AOD) 

“Kan dökülüyor, çe�me ve nehir gibi.” (F) 

“Kan Memo’nun kürküne sıçradı ki, katiplerin imzası gibiydi.” (MZ) 
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“Kanı sel gibi akıtır.” (AOD) 

“Karakol komutanı gibi oldu” (SA) 

“Kar�ısında güvercin gibi kolları, kanatları çöktü.” (MZ) 

“Keklik gibi ötüyor” (SA) 

“Kelleyi kap gibi  kalaylayacam” (BF) 

“Koyunun kaplumba�ayı yakalaması gibi gitti, kervanın ilk katırını tuttu.” (AG) 

“Kumalık dar olan ba�lık ve kanlı elbise gibidir.” (M) 

“Kurt gibidir.” (�BMB, F)  

“Kuzeyde yıldız karayel, do�uda karayel gibi vurdu.” (�S) 

“Mah�er gibiydiler” (BF) 

“Merasim gibi, sıralı bir �ekilde…”, “merasim bölü�ü gibi” (MZ, H) 

“Mısır tarlasına mısır sapı biçip, serer gibi, Yezithan süvarilerini yere serdiler.” (�S) 

“Mu�ure �ehri be�ik gibi sallanır.” (MZ) 

“Nasıl ki bir �ahin ba�ırdı�ında keklikler saklanır. Onun da ba�ırdı�ında insanlar 

saklanır.” (MZ) 

“Okyanus gibi” (MZ) 

“On iki tel saç örgüsünü çiçek gibi döktü” (BF) 

“Öküz gibi bö�ürtü ile ba�ırıyor” (BF) 

“Pirkal A�ayı pa�alar gibi kar�ıladılar” (�S) 

“Pirpirim gibi olmak” (M) 

“Robot gibi” (KOB) 

“Sanki beyaz dumanlı da�lar ba�ıma geldi” (SA) 

“Sanki bir �ahin keklik yavrusunu kovalar gibi, Yezithan süvarilerini kovalar.” (�S) 

“Sanki fele�in bir kanadı bununla. Fele�in kanadı omuzlarında gidip geliyor gibi, 

Azrail gibiydi.” (Hüt) 

“Sanki fele�in bir tüyü iki ka�ı�ının arasında gidip geliyor gibi” (HT) 

“Sanki gökten iki yıldızı indirip, yan yana indirmi�tir”(MZ) 

“Sanki karakı� bulutları da�ın ba�ında görünür gibiler” (AOH)   

“Sanki kıyamet kopmu�, her bir a�ızdan bir ses geliyor” (KA) 

“Sanki on be� ya�ındaki  gençler gibi Fatma’ya kur yapıyor” (BF) 

“Sanki yedi aylık çocuk do�acak gibi, sancı, girdi gö�süne” (MZ) 

“Sarho� gibi oldu” (�S) 

“Sava� elbiselerini giymi� dolu tüfek gibi” (�S) 

“Sert deniz dalgası gibi” (AOD) 
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“Sıcaklık var ki, ba�ımda güne� gibidir.” (CB) 

“Siyah beyaz bir �ahin, ceylan tekesi gibi” (KA) 

“So�uk bir hava geldi�i zaman çiçekler nasıl ki büzü�ür, güne�li havalarda çiçekler 

nasıl ki açılır. Dervi�’in kalbi de sava�ta büzü�ür, barı�ta çiçek gibi açılır.” (AOD) 

“Sonbaharda sarı yapra�ın dökülmesi gibi, askerleri öyle döküyor.” (H) 

“Sonbaharda ya�an çi� gibi, zehir yeme�in üzerinde bellidir.” (CB) 

“Sö�üdün gölgesinde oturur gibi keyiflendi.” (AOD) 

“Sö�üt gölgesi gibi, rüzgar bu yandan vursa, öbür yandan çıkar.” (KA) 

“Sürüne sürüne kedi gibi kimseye görünmedi.” (SA) 

“Sütünü kılıç gibi kullanma” (�A) 

“�ahin gibi süvari”, “�ahin gibi kahraman”, “�ahin gibi çadıra süzüldü”, “insan kasabı 

yi�itlerdendir, büyük da�ların tepesindeki �ahin gibidir.” ( MZ, LM, BF, CB, Hüt, KA ) 

“�ehir elektri�i gibi, yıldızlar gibi ate�” (BF) 

“�elale gibi dalgalarını kayalara, ta�lara vurur.” (AOD) 

“�imdiki kaymakamlık gibi” (KA) 

“Ta�ı kula�ının dibine top gülleri gibi fırlattı.” (SA) 

“Tav�an gibi kaçarak, Hasan’ı kurtardı”, “tav�an gibi ko�tu”, “tav�an gibi üzerine 

atladı” (KOB, HT, SA) 

“Too mah�er alanı gibi” (AOD) 

“Tuttu�u yeri zımba gibi tutuyordu.” (HT) 

“Uçan ku� gibi” (KOB) 

 “Üstünden kar kalkmı� ot gibi dikildi, ba�ını kaldırdı.” (HH) 

“Yabancı gibi davrandı.” (�A) 

“Ya�mur gibi gözya�ı döküyor.” ( AG, MZ, �S, BF, CB, H, KA ) 

 “Ya�mur gibi iltifatlar etme.” (MZ) 

 “Ya�mur gibi kur�unlar” (HH) 

“Yezithan a�iretinin adamları sonbahar yapra�ı gibi” (�S) 

“Yezithanlıların fesi gibi” (KOB) 

“Yıldırım gibi geçti, askerlerin arasından geçti” (H) 

“Yıldırım gibi ses çıkardı” (KA) 

“Yıldız gibi görünüyorlar” (H) 

“Yi�it olan kaplumba�a gibi ba�ını kabu�una çekmez” (AOD) 

“Yüre�i da� gibi büyüsün” (AOD) 
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“Zeliha anası kurtlar yavrusu gibi a�lasın” (MZ) 

“Zelzele olur gibi” (SA) 

 

4.1.3. SES TAKL�D� (YANSIMA ) KEL�MELER 

 

Do�adaki seslerden yansıma neticesinde meydana gelen bu kelimeler anlatıma 

canlılık, ses ve ifade zenginli�i katmaktadır.   

Hikâyelerde anlatıcının kullandı�ı yansıma sesler �öyledir: 

“Bahar bulutu lakır lakır, evin önündeki tarlada kılıç tüfek takır takır. Bekir teti�i 

çekti.” (HMOY) 

“Fısmırı fısmırı... ” (KOB) 

“Gümbür gümbür davul sesi... ” (SA) 

“Gümbür gümbür rüzgar gelir.”(M) 

“Gürül gürül...” (KOB) 

“Hı� diye ses geldi. ”(SA) 

“Kalkanların kılıçların �ıngırtısı.” (KOB) 

“Kı� kı� diye kovaladı.” (KOB) 

 “Kıtır kıtır ses geldi.” (AOH) 

“Köf köf derken tüfek ate�lendi.” (HMOY)  

 “Kuzular meler, çanlarının sesi �akır �akır.” (Hüt)  

“Leyla hı�ırtı duydu.” (LM) 

“O siyah dermanı demir boruya koyuyorlarmı�, kof deyip ate�leniyormu�.” (Hüt ) 

Kervan tespihi �akır �akırdır.(AOD) 

 

4.1.4. DEY�MLER 

 

Deyimler anlatımı zenginle�tirmek, anlatıma mizahî ifadeyi ta�ıyabilmek amacı ile 

anlatıcılık gelene�inde tercih edilen bir yöntemdir. Hikâyeci anlatıcının atasözlerinden ziyade 

deyim literatürünün daha zengin oldu�unu söyleyebiliriz. Bunları �öyle sıralamaktayız: 

“A�zından dost, yürekten hain olmak.” (HMOY) 

“Ak yüzle ayrılmak” (�S) 

“Aklı ba�ından gitmek” (NAOS) 

“Alnına ecel teri atmak” (�S) 

“Alt üst etmek”, “ba�tan a�a�ı aramak” (BF) 
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“A�k muhabbet sahibi olmak” (HH) 

“Ate� almaya gitmek” (KOB) 

“Ayak altı olmak” (MZ, AOD) 

“Ayak ba�ı olmak” (HH) 

“Ayan olmak” (S) 

“Bahtına dü�mek” (MZ, HT, H, M, HMOY, CB, HH, AOD, AOH, F ) 

“Ba� üstünde olmak” (MZ) 

“Ba�a kakmak” (BF) 

“Ba�a sebep olmak” (SA) 

“Ba�ı öne e�ilmek” (KOB) 

“Ba�ı sa� olmak” (NAOS) 

“Ba�ına çorap örmek” (HT) 

“Ba�ına musallat olmak” (HH) 

“Ba�ında büyümek” (H) 

“Ba�ının tacı olmak” (�S) 

“Ba�sız kalmak” (BF) 

“Bel ba�lamak” (S) 

“Beli do�rulmak” (MZ) 

“Beli kırılmak”, “belini bükmek (�S, HT, SA) 

“Be� para etmemek” (KA) 

“Bıyıkları yeni terlemek” (BF) 

“Bir baltaya sap olmak” (KA) 

“Bir kur�una kurban gitmek” (HMOY) 

“Biraz kestirmek” (KA) 

“Birbirlerine dü�mek.” (HMOY) 

“Bo�a kürek sallamak” (NAOS) 

“Boynu bükük bırakmak” (�A) 

“Büyük ve a�ır dü�ünceye girmek” (MZ) 

“Can çeki�mek” (BF) 

“Can kalmamak” (AOD) 

“Cana can dost olmak” (AOD) 

“Canına nasip olmak” (NAOS) 

“Cemaline doymamak” (M) 
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“Ci�erine ate� girmek”, “ci�erini ate� almak”, “ci�erine ate� dü�mek”, “ci�eri 

yanmak”, “ci�er kalmamak”, “ci�erine ate�ten köz girmek”, “ci�eri katran almak”, “ci�erine 

kor ate� dü�mek” (AG, MZ, AOH, BF, �BMB, KOB, KA, �S, AOD, M)    

“Ci�erinin dü�manı olmak” (F) 

“Çekip çevirmek” (AOH, F) 

“Çırası sabaha kadar yanmamak” (BF,S) 

“Dalga, kedere dü�mek” (NAOS) 

“Dara dü�mek” (MZ) 

“Derdi çetin,yükü a�ır olmak” (BF, HH) 

“Derdini dökmek” (HH) 

“Devranın hasret kalması”, “devranı yarım kalmak” (HH) 

“Dı�lı�ı çıkmak” (MZ) 

“Didik didik etmek”, “delik de�ik aramak” (KA, H) 

“Dilden dile dola�mak” (SA) 

“Dilini kesmek” (CB) 

“Döl elde etmek” (Hüt) 

“Dört ayaklılara dönmek” (BF) 

“Dört nala ko�mak” (HH, KOB, SA, HT) 

“Dünya deniz olsa aya�ına su gelmemek” (KA, AOD) 

“Dünya malına doymak, paraya doymak” (BF) 

“Dünyası karı�mak” (�S) 

“Dünyası zindan olmak” (HT) 

“Dünyasını kaybetmek” (NAOS, F) 

“Dü�ünceye, dalgaya girmek” (HH) 

“Düzen, dolap görmemek” (BF) 

“Eksik etek olmak” (BF, NAOS, HH) 

“Elinden tutmak” (�A) 

“Elinin altında olmak” (KA) 

“Elinin üstünde el görmemek” (HH, Hüt, SA, H, HT) 

“Eme�i bo�a gitmek”, “eme�i iki paraya gitmek” (MZ, AOD) 

“Etrafında dört dönmek” (SA) 

“Evi yıkılmak” (MZ) 

“Evin kurt-ku�lara yuva olması” (BF) 

“Evine ate� dü�mek”, “evi yanmak” (�A, KA) 
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“Fele�e bile minnet etmemek”, “felekle nikahlanmak” (AOH, BF, AOD, HH, Hüt) 

“Felekten bir gün çalmak” (NAOS) 

“Figan etmek” (MZ) 

“Fors yapmak” (NAOS) 

“Gavur dölü olmak” (BF) 

“Gazap etmek” (F) 

“Gebe kalmak” (CB) 

“Gö�sünü da�lamak” (MZ) 

“Gö�üs germek” (AOD, NAOS) 

“Gönlü rahat olmamak” (AG) 

“Gönlü �ahitlik vermek” (MZ) 

“Gönlünü kaptırmak”, “gönül vermek” (AG, LM, MZ, H, �A.)  

“Gönül almak” (NAOS) 

“Göz açtırmamak” (SA) 

“Göz da�ı vermek” (�BMB) 

“Göze çarpmak” (�A) 

“Gözlerine kan dolmak”, “gözleri bulutlanmak”, “gözleri kan a�lamak”, “kan 

a�lamak” (BF, SA, BF, H) 

“Gözlerine ölüm pamu�unun atması”, “eceli tamam olmak” (BF, CB) 

“Gözü ba�kasında olmak; gözü olmak” (BF) 

“Gözü gibi bakmak” (HT) 

“Gözü hasret dolu olmak” (BF) 

“Gözü kesmemek” (AOD) 

“Gözü mezarda, toprakta kalmak” (HH) 

“Gözü �ahsına de�mek” (MZ) 

“Gözünü dört açmak” (AOH, CB) 

“Gözünü kör etmek” (HH, HMOY, AOD, �S) 

“Gözünü mal ve para bürümek” (KA) 

“Haber uçurmak” (HT) 

“Haddini bilmek” (NAOS) 

“Hakka girmek” (H) 

“Hakkını koltu�una vermek” (�BMB) 

“�çi içini yemek” (�BMB) 
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“�ftira atmak” (KOB) 

“�nsan kasabı olmak” (BF) 

“�stifini bozmamak” (KA) 

“�piyle kuyuya inememek” (Hüt) 

“��e so�umak” (AG) 

“��i rast gitmek” (NAOS) 

“��in içinde bit yeni�i olmak” (NAOS) 

“Kafası bozulmak” (AG) 

“Kafeste keklik olmak” (�S) 

“Kalbi kırılmak” (MZ) 

“Kalbindeki kini almak” (�A) 

“Kalbine kurt dü�mek”, “kalbine �üphe gelmek” (�A, NAOS) 

“Kalp a�kının ate�inde olmak” (MZ) 

“Kan bedeli ödemek” (KOB) 

“Kan kokmak” (�S) 

“Kanı dibe kadar inmek” (MZ) 

“Kapısı kilitli olmak” (HH) 

“Karnı doymak” (BF) 

“Kemikleri erimek”, “kemikleri yanmak” (AG, H, BF) 

“Kendine çalım vermek” (�BMB) 

“Kendini ate�e atmak” (BF) 

“Kendini kaybetmek”, “ba�ında akıl kalmamak” (MZ, F, H)  

“Kendini temize çıkarmak” (S) 

“Keyif muhabbet etmek” (KOB) 

“Kılına bile dokunamamak” (�S) 

“Kılına sine�in bile dokunmaması” (BF) 

“Kırkı çıkmak” (HT) 

“Kısmeti aya�ına gelmek” (MZ) 

“Kız yürekli olmak” (AOD) 

“Kilidi el eline kalmak” (LM) 

“Kimsenin altından su içmemek” (H) 

“Kin ba�lamak” (�A) 

“Kolu kanadı kırık olmak”, “kanadı kırılmak”, “kolları dü�mek”, “kolu kanadı 

dü�mek” (MZ, AOD, HH, Hüt, M, KOB, KA, H)   
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“Köküne lanet, tövbe olmak” (M) 

“Kulak misafiri olmak” (�A) 

“Kurban keçisi olmak” (HMOY) 

“Kurban olmak”, “ba�ı kurban olmak” (MZ, AOH, SA, HT, F, NAOS, �BMB, CB) 

“Laf çakmak” (AOH, �BMB, F, KA) 

“Laf söz bilmek” (S) 

“Lafı para etmemek”, “lafı iki para etmemek” (CB, F, �S) 

“Lafı sözü bir olmak” (�S) 

“Lafı, yerde gökte kabul etmemek” (CB) 

“Laflarını kırmamak” (HMOY) 

“Metin olmak” 

“Mezarını daraltmak” (KA) 

“Minnet etmemek” (KOB, �S) 

“Murad vermek”,  “muradı olmak” (AG, MZ) 

“Namı yayılmak”, “ün yapmak”, “nam göstermek” (HH, NAOS, �BMB, �A)  

“Namus davasında sürünmek” (BF) 

“Namus yükünü kaldırmak” (KA) 

“Namusa el atmak” (�A) 

“Namusa göz dikmek” (H, HT) 

“Namusu ayak altına almak” (CB, F) 

“Namusunu eline teslim etmek” (F) 

“Nefsi kinli, bencil olmak” (AG) 

“Nefsini yüksekte tutmak” (BF) 

“Oca�ı aydınlanmak” (BF) 

“Oca�ı kör olmak” (AOH, NAOS, AOD, CB, H, HH, KA, M) 

“Oca�ına dü�mek” (AOD) 

“Ölçü ve terazi torunu olmak” (CB) 

“Palanına çuvaldız de�mek” (�BMB) 

“Perdenin arkasına atmak” (HH, SA, �S, HT) 

“Peri�an olmak” (S) 

“Rezil olmak” (�BMB) 

“Ser sefil olmak” (AG) 

“Sert kafalı olmak”, “dik kafalı olmak”  (CB, H, AOD) 

“Sevdaya kapılmak” (�A) 
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“Sineye çekmek” (H) 

“Sinir küpü olmak” (HT) 

“Söz söylemeyip, kaldırıp indirmek” (BF) 

“Suları bir harıkta gitmek” 

“Surat ek�itmek” (HMOY) 

“Suyu yoku�a vermek” (CB) 

“Sürgün olmak” (H) 

“�erefine layık olmak” (�BMB) 

“�eytana uymak” (�A) 

“�eytanlık yapmak” (AOH) 

“Tadı kalmamak” (�S) 

“Talip olmak” (F) 

“Tarumar etmek” (�BMB) 

“Tırnakları kan fı�kırmak” (�BMB) 

“Tohum de�i�tirmek” (H) 

“Topu�u kanamamak” (�A) 

“Tüyleri diken diken olmak” (F) 

“Vicdanı elden bırakmak” (CB) 

“Ya� ve kuru dememek” (�BMB) 

“Yemini kırılmak” (�S) 

“ Yer gö�e gök yere gelmek” (S) 

“Yoksul ate�ine dü�mek” (�BMB) 

“Yola gelmemek” (�S) 

“Yoldan çıkarmak” (S) 

“Yukarı tükürsen bıyık, a�a�ı tükürsen sakal” (BF) 

“Yüksek uçmak” (HH, �BMB) 

“Yükü a�ırla�mak” (AG)   

“Yüre�i büyümek” (Hüt ) 

“Yüre�i incelmek” (HH) 

“Yüre�i katran a�lamak”, “içi kan a�lamak” (MZ, �A) 

“Yüre�i yerinde durmamak” (KA) 

“Yüz çevirmek” (�S) 

“Zelil olmak” 
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4.1.5. ATASÖZLER� 

 

Bilindi�i üzere anlatıcılarının tamamen do�açlama ile anlatı türleri içerisinde en sık 

kullandıkları, kıssadan hisse babında olayları özetlendikleri ve dinleyicinin bir nebze de olsa 

kulaklarını çektikleri tür atasözleridir. Usta bir anlatıcı olarak de�erlendirdi�imiz Abuzer 

A�ıksever de hikâyelerinde çok sayıda deyim ve atasözü kullanmı�tır. 

Erzurum’un son dönem me�hur meddahlarından sayabilece�imiz Mehçet Mahir de 

geni� repertuara sahip bir meddah olarak ilim dünyasında yerini almı�tır. Onun 

hikâyelerindeki atasözleri üzerinde Ali Berat Alptekin’in çalı�ması bulunmaktadır. Alptekin 

atasözlerinin nasıl kullanıldı�ını açıkladıktan sonra alfabetik sıra ile atasözlerini vermi�tir. 

(ALPTEK�N, 1983: 179 – 205) 

Bizim hikâyelerde tespit etmi� bulundu�umuz atasözleri �unlardır:  

“Adam olan yi�itlere laf vurmaz.” (AOD) 

“A�acın kendi kurdu onu yenemezse, a�aç kurumaz.” (AG,CB) 

“Allah’ın yeri de gö�ü de laldır.”(M) 

“Allah kara günü güne�e çıkarır.” (M) 

“Aslan dö�e�ine tilki ba�lanmaz.”(KOB) 

“Aslan erkek olmu�, kadın olmu� fark yoktur.” (AG, H, HH, AOD, BF) 

“Ate� a�aca dü�tü mü, neresinin yandı�ını a�aç bilir.” (HH) 

“Bahane torbasının altı delik olur.” (KOB) 

“Ba�a gelen çekilir.” (�A) 

“Bıçak kemi�e dayandı.” (KA) 

“Bıçak vursan kan akmaz.” (HH) 

“Bir insanın lambası sabaha kadar yanmazsa yanmıyor” (H) 

“Bir kurt iki lokmayla ölmez.” (KA, M) 

 “Boynum senin emrinde kıldan incedir.” (SA) 

“Bu kıssa kıyamete kalmaz.” (�A) 

“Bu ne lahana bu ne tur�u?” (�S) 

“Bunda bir bit yeni�i var.” (H) 

“Cahil insan lafında, sözünde yanılır.” (AOH) 

“Cahil ki�i her �eyiyle zehirsiz olmaz.” (KOB) 

“Çalı�an lokmayı yer.” (KA) 

“Delikli tüfek çıktı, mertlik öldü.” (KA) 

“Denize dü�en yılana sarılır.” (MZ) 
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“Devlet ta�ı sorguya çekse konu�turur.” (BF, KA) 

“Devletin eli uzundur.” (AOD) 

“Devran döner zamanı gelir.” (H) 

“Dik, sert ba�lı olanı hiçbir su yumu�atmaz.” (AOD) 

 “Dost dosta yaslanır.” (H) 

 “Dünya bir ayran çorbası içimi kadardır.” (HH) 

“Dünya bo�tur kimseye kalmaz”, “dünya bo� faydasıdır”, “dünya iki günlük, bo�tur.” 

(AOD, M, CB, HH) 

“Dünya bu�daysız samandır.” (�S) 

“Dünya demsiz devransızdır.” (�S) 

“Dünya deniz olsa, topu�una bir damla su gelmez.” (KOB, �S) 

“Dünya malı elinin kiridir.” (F) 

“Dünya malının sonu ölümdür”, “dünyanın sonu topraktır.” (AG, CB) 

“Dünyanın önünü alamaz” (CB) 

“Dünyaya kimse kazık çakmaz” (CB) 

“Dü�manın yüzü so�uktur.” (MZ) 

“Elin çocukları sı�ır dölü de�ildir.” (�BMB) 

“Elin oca�ı yoklukta kördür, kiminin oca�ı da varlık ta kördür.” (CB, KA, �BMB) 

“Eliyle yapan boynuyla çeker” (KOB,�S) 

“Erkek kuzu bıçak malıdır.” (HH) 

“Eski dost dü�man olmaz” (�A) 

“Et tırnaktan ayrılmaz.” (�BMB, �A, �S, KOB) 

“Gazaplı baht mutluluk, esenlik bulmaz.” (KOB) 

“Gök uzaktır merdivenle kavu�ulmaz.” (MZ)  

“Gök yıkılırsa, direklerle tutamazsın.” (KOB) 

“Gönül a�kı çetindir.” (AG) 

“Gönüldeki mah�er büyüktür.” (MZ) 

“Göz gücünü tanır.” (KA) 

“Göz insanları keser.” (CB) 

“Gün ola harman ola.” (SA)  

“Güzel suda saklanmaz.” (HH) 

“Hareket olmazsa, bereket olmaz.” (HH) 

“Hırsızlık yapan it, a�zından belli olur.” (BF) 

“Hükümet da�a el atsa, da�ı ovaya dönü�türür.” (KA) 
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“��ne atsan yere dü�mez.” (AG) 

“�htiyarı kengerle kandıramazsın” (H) 

“�yilik yap, suya at.” (BF) 

“Kadın erke�in a�zındaki anahtardır” (H) 

“Kadın yi�itlerin a�zındaki kilittir.” (AOD) 

“Keçi gizlice tekeyle çiftle�ir; ama a�ikarane do�urur.” (�BMB) 

“Kesilen ba� satın alınmaz.” (BF) 

“Keskin kılıç kabında durmaz.” (KA) 

“Kim ne yaparsa; sütünün, �erefinin layı�ını yapar.” (AG, M, �BMB, CB) 

“Koç olacak olan kuzuluktan bellidir.” (KOB) 

“Koyun kuzusunun üstüne basmaz.” (KOB) 

“Kumalı�ın ate�i, yükü a�ırdır.” (M) 

“Kurt derisini atmaz.” (AOH, KA) 

“Kurt, e�ek ve koyuna minnet etmez” (AOH) 

“Kuzuyken süt almazsan koyun olduktan sonra sütün faydası olmaz.” (HH) 

“Laf ta�ın kerti�idir, birdir iki olmaz.” (�S) 

“Namus dizden a�a�ı de�il, ba�tadır” (F) 

“Namus so�uk bir üsttür, kimse giymez.” (M) 

“Namus yükü a�ırdır.” (MZ, HH, AOD, F, H, Hüt) 

“Ne ekersen onu biçersin.” (MZ, BF) 

“Para kapıyı da, da�ı da, ta�ı da yumu�atır.” (MZ, CB) 

“Sabah güne�i vurmayan, ak�am güne�inin hayrını görmez.” (BF) 

“Sarraf altını bilir.” (MZ) 

“Seyrek so�an çabuk büyür.” (KA) 

“Sora sora Allah’ın evi bulunur.” (CB) 

“Söz senettir.” (AG) 

“Talihimde ya�mur ya�ar, yer ıslanmaz.” (BF) 

“Ta� üstüne ta� gelir ki duvar örüle” (KOB, KA) 

“Ta� yuvarlanır, düzlükte do�ru yerde durur.” (CB) 

 “Toprak atsan yere gelmez.” (F, HT, H) 

“Yeri gelir, ana evladı atar.” (KA) 

“Yılanın yavrusu zehiriz olmaz.” (HH, �BMB) 

“Yi�it adamın gözü karanlıkta da aydınlıktır.” (CB, HH) 

“Yi�it insanın gözünün önünde dünya kalburdur.” (NAOS) 
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“Yi�it ki�i çuvalda gizlenmez.” (Hüt) 

“Yi�it ölür namı kalır.” (AG, LM, M, AOH, KA, �S, HT, CB, HMOY, KOB, �BMB) 

“Yo�urt yiyen köpek a�zından belli olur.” (M) 

“Yolcu yolunda gerek.” (BF) 

“Yumu�ak dille yılan bile deli�inden çıkar.” (CB, H, Hüt, HH) 

 
 
4.1.6. SÖZ KALIPLARI 

 

“Masalın bünyesinde, muayyen vazifelere ve muayyen bir �ekle sahip olan kalıpla�mı� 

ifadeler” (SAKAO�LU; 2002: 250) olarak tanımlanan formeller nesir dili ile örülü olan 

masalda akıcılı�ı sa�lamak için kullanılır. Muayyen vazifeleri ve �ekilleri olan, bir 

söyleyi�ler, anlatıcıdan anlatıcıya farklılık göstermektedir.  

“Kalıp sözlerin belirli görevleri oldu�u gibi �ekilleri de vardır. Her cinaslı sözü bu 

bölümün örnekleri arasına katamayız. Bunlarsız masal olabilir, ancak bu tür anlatmalardan 

bekledi�imiz tadı alamayız. Usta bir anlatıcı yani masan anası veya masal atası mutlaka 

da�arcı�ında bunlardan bulundurur ve gerekli yerlerde kullanılır. Yerinde kullanılmayan bir 

kalıp söz, masalların güzelli�ini bozabilir.” (SAKAO�LU, 1999: 57) 

Formeller üzerinde en kapsamlı tasnifi Savim Sakao�lu yapmı� ve I. Uluslarası Türk 

Folklar Semineri’nde tebli� olarak sunmu�tur. (SAKAO�LU; 1974: 148 – 154) Biz de 

üzerinde durdu�umuz yirmi iki halk hikâyesi ve bir masaldan tespit etti�imiz formelleri Saim 

Sakao�lu’nun tasnifine ba�lı kalarak vermek istiyoruz: 

Â�ık Garip hikâyesinde; toplam 33 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 40 defa tekrar 

edilmi�tir.  

Leyla ile Mecnûn Hikâyesinde 14 çe�it söz kalıbı metinde toplam 32 defa tekrar 

edilmi�tir. 

Memo �le Zini hikâyesinde; toplam 31 çe�it formel, metinde 85 defa tekrar edilmi�tir. 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; 17 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 27 defa tekrar 

edilmi�tir. 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde, toplam 25 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 53 üç defa 

kullanılmı�tır. 

Carsım Bey hikâyesinde;  toplam  29 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 76 defa 

kullanılmı�tır. Bunların biri ba�langıç, biri biti� formelleridir. Di�erleri geçi� formelleri olarak 

kullanılmı�tır.  
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Hasan Hüseyin hikâyesinde; toplam 25 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 50 defa tekrar 

edilmi�tir. 

�hsan  Bey ve Mahmut Bey hikâyesinde; toplam 25 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 

50 defa tekrarlanmı�tır. 

�skender A�a hikâyesinde; toplam 30 çe�it söz kalıbı metin içerisinde 50 defa 

tekrarlanmı�tır. 

Kuvvet O�lu Boz Bey hikâyesinde; toplam 27 çe�it söz kalıbı 49 defa tekrar 

edilmi�tir. 

Küçük Ahmet hikâyesinde; toplam 14  çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 49 defa 

tekrarlanmı�tır. 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; toplam 18 çe�it söz kalıbı, metinde 32 defa 

tekrarlanmı�tır. 

�ehmuz �le Siti hikâyesinde; toplam 23 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 45 defa 

tekrarlanmı�tır. 

Avdi O�lu Dervi� hikâyesinde toplam 27 çe�it söz kalıbı metin içerisinde 60 defa 

tekrar edilmi�tir.  

Farz hikâyesinde; toplam 20 çe�it söz kalıbı metin içerisinde 35 defa tekrar edilmi�tir. 

Hasan ile Tili hikâyesinde 19 çe�it söz kalıbı 36 defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

Hazal hikâyesinde; toplam 35 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 83 defa tekrar edilerek 

kullanılmı�tır. 

Hüt hikâyesinde; toplam 19 çe�it söz kalıbı, metinde 36 defa tekrar edilmi�tir. 

 Sih Ahmet hikâyesinde toplam 24 çe�it söz kalıbı metin içerisinde 67 defa tekrar 

edilmi�tir. 

Sinem hikâyesinde; Hikâyede 12 çe�it formel, 16 defa tekrarlanmı�tır. 

Hacı Mehmet Bey O�lu Yusuf hikâyesinde; toplam 14 çe�it söz kalıbı, metin 

içerisinde 20 defa tekrarlanmı�tır.  

Melek hikâyesinde toplam 18 çe�it söz kalıbı, metin içerisinde 30 defa tekrar 

edilmi�tir. 

 
4.1.6.1. Ba�langıç 

 

Ba�langıç formeli adını verdi�imiz hikâye giri�lerinde sıklıkla “mesele, efsane veya 

türkü �öyledir” kalıp sözleri ile ba�lanılmaktadır.  



 159 

Küçük Ahmet, Memo ile Zini ve Leyla ile Mecnûn hikâyelerinde ba�langıç formeline 

rastlamayız.  

Ba�langıç formeli kullandı�ı hikâyelerindeki giri�ler �unlardır:   

“Â�ık Garip’in türküsü �öyledir.”(AG) 

“Bu sava� türküsüdür. �öyledir dinle!” (AOH) 

“Bu hikâyenin efsanesi �öyledir.” (BF) 

           “ Mesele �öyledir!” (CB) 

“Bu türkünün hikâyesi �öyledir.” (HH) 

“�imdi �hsan Bey ve Mahmut Bey türküsünü anlatacam. Dinle!” (�BMB) 

“�skender A�a’nın türküsünü diyecem. Kulak ver!” (�A) 

“Kuvvet O�lu Bz Bey’un meselesi söyledir. Kulak ver!” (KOBB) 

“Bu mesele �öyledir. Kulak ver!” (NAOS) 

“�ehmuz’la Siti’nin türküsü �öyledir.”(�S) 

“Bu mesele �öyledir” (AOD) 

“Farz’ın meseleleri �udur:” (F) 

“Hasan ile Tili’nin türküsü �öyledir:” (HT) 

“Hazal türküsü �öyledir.” (H) 

“Hüt’ün türküsü �öyledir:” (Hüt) 

“Sih Ahmet’in meselesi �öyle” (SA) 

“Dinle bak, ben ediyorum ki sana bu gün Sinem’i anlatayım” (S) 

“Bu mesele �öyledir.” (HMOY) 

“Ben edeyim ki Melek’in türküsünü söyleyem. Kulak ver!” (M) 

 

4.1.6.2. Ba�langıç / Geçi� 

 

4.1.6.2.1. Bir Kahramandan Ba�ka Bir Kahramana Geçi� 

 

“Neyse o arada kalsın. Â�ık Garip cemaate karı�tı.”(AG) 

“Gel gidelim ki Memo sabah ne yapacak?” (MZ) 

“Hele Zini’yi orada bırakalım, gidelim Memo’nun diyarına.”(MZ) 

“Memo orada dü�üne dursun, biz Bake Hevan var. Ona bakalım.” (MZ) 

“Hele bunlar çadırın önünde beklesin... Kesper…” (AOH) 

“Hele Sidin’le  Fella Mustafa’yı orada bırakalım. Gelelim Fatma ile a�iretin 

diyarına.”(BF) 
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“Derken uzun meseledir. Onlar kendi arasında konu�a dursunlar: Mehmet Bey 

jandarmanın yanına gitti.”(BF) 

“Hele Elifnur’la Carsım Bey orada kalsın, biz gelelim Ümmihan’la Hüseyin Bey’in 

diyarına” (CB) 

 “Hele bunlar burada kalsın. Biz gelelim Abdullah Bey’in diyarına”(HH) 

“Abdullah Bey hele orda kalsın. Biz gelelim Bekir Bey’in diyarına!” (HH) 

“Hele bunları avları ile burada bırakalım. Sen gel Abdullah Bey’in diyarına” (HH) 

“Hele amcası gele dursun. O daha uzaktır. Hasan sürünerek Nazır’ın yanına geldi.” 

(HH) 

“Hele bunlar tartı�maya dursunlar! �zollu Halil Bey...” (�BMB) 

“Hele bunlar tartı�maya dursun, gelelim �hsan ve Mahmut ne diyorlar?” (�BMB) 

“Hele bunlar burada dursun. Tam amca gördü ki...” (�BMB) 

“Gelelim Ata� Par’a:” (�A) 

“Gelelim Kudret Hatun’a” (�A) 

“Hatice Hanım bu dü�ünceye dursun, gelelim Kudret’e;” (�A) 

“Hele bunlar burada kalsın gelelim Zeynep Hatun’a” (KOBB) 

“Hele Hamet gitsin” (KOBB) 

“Boz Bey dü�ünmeye dursun.” (KOBB) 

“Hele Boz orada kalsın. Gelelim Zeynep Hatun’a” (KOBB) 

“Boz Bey ve be� yüz askeri ne yapacak?”(KOBB) 

“Hele bunlar burada kalsın. Ahmet A�alı�ını sürdürsün. Gelelim Hasan A�aya!” (KA) 

“Hele bunlar burada kalsın. Gelelim otuz iki kadılık Mirdin’e” (KA) 

“Bunlar burada dursunlar. Çadırın arkasında bekleyen adam eve ko�tu.” (�S) 

“Sidin gitti, gel Dervi�’in diyarına!” (AOD) 

“Dinleyin bakın, bunların sava�ı nasıl olur?” (AOD) 

“Bunlar orada kalsınlar” (AOD) 

“Nedem hele sen o zaman gel bunların seyrine ki birbirlerine söylerler.” (AOD) 

“Hele onlar ikisi de kol kola yürüsünler. Biz gelelim Müsesi’a a�iretine” (F) 

“Hele bunlar burada kalsın. Gelelim Arap Hamet’e.” (F) 

“Hele Bunlar gele dursun. Hele gelin Mılla Pa�a’nın seyrine.” (F) 

“Gelin Â�ık Abdullah’ın seyrine!” (F) 

“Hele onlar orda kalsın.” (HT) 

“Sen gel Dervi�’in seyrine!” (HT) 

 “Hele bunlar yüklemeye dursunlar. Gelelim Tayyar Bey’e” (H) 
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“Hele bunlar burada kalsın. Hasan Pa�a…”(H) 

“Hele bunlar burada kalsın. Kadı ile hoca…”(H) 

“Asker gitti Tayyar A�a ne yaptı?” (H) 

“Tayyar Bey ba�lı dursun hele, Hasan Pa�a…”(H) 

“Tayyar Bey burada kalsın hele, gelelim Fadime’ye” (H) 

“Onlar sohbete devam etsinler.” (SA) 

“Sen gel Zini’nin diyarına!” (SA) 

“Hele bunlar gidedursun. Hocanın evi yana!..” (S) 

“Hüseyin Bey ve Mehmet Ali Pa�anın çocukları döne dursun .Gelin hele hoca ne 

yapıyor?” (S) 

“Onlar orda konu�sunlar!” (M) 

“Melek orda kalsın, sen gel Fatma �le Bekir’in diyarına!” (M) 

“Onlar Melek’i araya dursunlar!” (M) 

 

4.1.6.2.2. Dinleyicinin Dikkatini Artırmak �çin Söylenen Formeller 

 

Â�ık Garip hikâyesinde; “Bilmiyordu ki…” “Gözü deydi ki ne deysin.”, “Anladı 

ki…” “Sanıyordu ki…” “Durmu�tu ki”, “Göreyim ki…”, “Sür ha sür”, “Bilmediler ki…”, 

“Edemezdi ki…”, “Duydu ki…”, “Deniz ki…”, “Bilmedi ki…”, bir defa, “Dü�ündü ki…”, 

“Aldı ki…”, “Bildi ki…”, iki defa, “Baktı ki…”, üç defa, “O kadar ki…”,  dört defa metin 

içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Leyla �le Mecnûn hikâyesinde; “Uzat ki…”, “a�lıyor ki…”, “desinler ki” bir defa, 

“gelecek ki…” iki defa, “baktı ki, baktılar ki…” dört defa tekrar edilmi�tir. 

Memo �le Zini hikâyesinde; “Açtı ki ne açsın”, “Bildi ki…”, Güne� batsın ki…”, 

“Okumaya ba�ladı ki…”, “Gelir ki…” geçi�leri bir defa, “Gördü ki…”, “Dinle ki…”, “Anladı 

ki…” “Kıymadı ki…, kıyamazsın ki…” iki defa, “Derler ki, der ki…, dersin ki…” be� defa 

ve “Baktı ki…, baktılar ki…, baktı ki ne baksın!” geçi� formeli de metin içerisinde yirmi iki 

kez tekrarlanmı�tır.  

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; “illa ki…”, “diyorum ki…”, “kurmu�lar ki…”, “çevirdi 

ki…”, “gidin ki…”, bir defa, “anladı ki…” iki defa, “baktılar ki ne bakalar, baktı ne baka, 

baktı ki ne baka!” ifadeleri altı defa metinde tekrar edilmi�tir. 
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Bi�ureli Fatma hikâyesinde; “Bildik ki... , bilmedi ki...” , “Allah’ın kararı öyleydi.” 

iki defa, “Gitti ki ne gitsinler.” , “Açtı ki ne açsınlar” , “Madem ki” , “Hali böyle böyle” , 

“Gidince...”  birer defa, “Baktı ki, baktılar ki, bak ki, baktı ki ne baka.” on bir defa metin 

içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Carsım Bey hikâyesinde; “Öyle deyince”  dört defa, “haydi ha haydi”, “sür ha sür”, 

“sor ha sor” ifadeleriyle “maden öyle”, “olacak i� de�il”, “Eee..., neyse” ve  “ anladı ki” 

ifadeleri bir defa, “ gel dinle!”, “seyret ki”, “bildi ki” ifadeleri iki defa, “yakla�ınca”, “baktı 

ki- baktı ki ne baksın!” ifadesi dokuz defa  metin içerisinde tekrarlanmı�tır. 

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde; “Gördü ki..”, “uyandı ki...”, “elini attı ki ne göre!”, 

geçi�leri birer defa, “Geldi ki” iki defa, “Anladı ki” be� defa,“Baktı ki...”, “Baktı ki ne baka!” 

ifadeleri metin içinde on üç defa tekrar edilmi�tir. 

 

�hsan Bey ile Mahmut Bey hikâyesinde; “Duysa ki...”, “gördü ki...”, “demek ki...”, 

“illa ki...”, “gelmi� ki...”, “i�itmi� ki...”, “dinle ki...”, “artık kıyamadı ki diye” bir defa,  

“anladılar ki...”, “anladı ki...” iki defa, “baktı ki...”, “baktılar ki...”, “baktı ki ne baka”  geçi� 

formeline ise metinde on iki defa rastlamaktayız. 

 

�skender A�a  hikâyesinde; “��itti ki...”, “Açtı ki...” , “Kaldırdı ki ne kaldıra!”, 

“Anladı ki..”, “Geldi ki ne baka!”, “Duydum ki...”, “Gördüm ki...”, “Sanıyordum ki...”, 

“�ükür olsun ki...”, “�nceledi ki...” birer defa, “Deki...”, “Der ki...”, “Geldi ki ne gele!”, 

“Biliriz ki...” iki defa, “Demek ki...”, “Baktı ki...” üç defa, “Anladı ki...” formeli ise metin 

içerisinde dört defa tekrar edilmi�tir. 

 

Kuvvet O�lu  Boz hikâyesinde; “De ki…”, “uyandı ki ne uyana!..”, “anlasınlar ki…”, 

“Dersin ki…”, “Diyorlar ki…”, “Nedir ki…”, bir defa, “Uzakla�tı ki…” iki defa, “Anladı 

ki…” dört defa tekrar edilmi�tir. 

 

Küçük Ahmet hikâyesinde; “dedi ki..., diyor ki... , diyorlar ki..., der ki..., deme ki..., 

demez ki...” ifadeleri dokuz defa, “bilmiyorlar ki... , anladı ki..., demek ki..., geldi ki ne gele, 

geldi ki...” ifadeleri iki�er defa, “baktı ki..., bakıyorlar ki..., baktılar ki ne bakalar, eyvah!...” 

ifadeleri yedi defa, “madem öyle, dinle ki...., kıyamıyorsun ki..., konu�uyorlardı ki...,” 

ifadeleri metinde bir defa takrar edilmi�tir. 



 163 

 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; “Kıyamazsın ki...”, “Anladı ki...”, “Geldi ki...”, 

“Demek ki...”, “��itti ki...”, “Biliyordum ki...” ile ba�layan ifadeler bir defa, “Baktı ki...”, 

“Baktı ki ne baksın”  ifadeleri iki defa, “De ki..., deyin ki..., dedi ki...” ifadeleri ile ba�layan 

geçi�ler metin içerisinde be� defa tekrarlanmı�tır. 

 

�ehmuz �le Siti hikâyesinde; “Döndü ki…”, “Demi� ki…”, “Demesin ki…”, “Deyin 

ki…”, “Der ki…”, “Anladı ki…”, “Demektir ki…”, “Bilmedim ki…”  bir defa,   “Baktı ki…, 

baktılar ki…” formelleri be� defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir.  

 

Avdi o�lu Dervi� hikâyesinde; “dedi ki…”, “yazık ki…”, “duysalar ki…”, “bilmezler 

ki…”, “bildi ki…”, “olur ki…”, “kalktı ki…”, bir defa, “gitti ki too ne gideler”, “geliyorlar ki 

too ne yi�itler”, “desin ki… de ki…”, “Bırakayım ki…” iki defa, “demek ki…”, “anladı 

ki…”, “derler ki…” dört defa, “baktılar ki…, baktı ki…, baktılar ki ne baksınlar,  baktı ki ne 

baksınlar” gibi ifadeler de dokuz defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Farz hikâyesinde; “De�il ki…”, “Gez ha gez”, “Gelir ki ne gele”, “Sür ki süresin”, 

“Gör ki göresin” bir defa “Demek ki…”, “Anladı ki…”, iki defa “Baktı ki…”, “Baktılar ki…” 

altı defa metin içerisinde tekrarlanmı�tır. 

 

Hasan �le Tili hikâyesinde; “dönmü�tü ki…”, “açtı ki…”, “gözledi ki…”, eyvah ki 

eyvah”, “açtı ki ne açsın!”, “geldi ki ne gelsin”, “gördü ki ne görsün” bir defa, “yemin olsun 

ki”, “baktı ki” dört defa, “inceledi ki…, inceledi ki ne baba!” üç defa metin içerisinde tekrar 

edilmi�tir. 

 

Hazal hikâyesinde; “Yemin içti ki, …”, “istiyor ki…”, “i�itmi� ki…”, “soldular ki…”, 

“atıyor ki…”,  “Demek ki…”, “çıktı ki ne çıka!”, “vur ki vurasın”, “gelecek ki” bir defa, 

“Beni yoluna koyun ki…”, “Der ki..., de ki…” geçi�leri üç defa, “Baktı ki… Baktı ki ne baka, 

baktılar ki ne bakalar, �öyle baktı” ifadelerinin geçti�i formeller ise on bir defa metinde tekrar 

edilmi�tir. 

 

Hüt hikâyesinde; “ayan beyan oldu ki…”, “gitti ki ne baka!”, “bekliyor ki…”, 

“bildiler ki…”, “diyordum ki…”, “geldim ki…”, “demek ki…”, “o kadar ki…”, birer defa 
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“anladı ki…” dört defa, “baktı ki…, baktı ki ne baka!” on iki defa metin içerisinde 

kullanılmı�tır. 

 

Sih Ahmet hikâyesine; “geldi ki ne görsün!”, “bakar ki…”, “bildi ki…”, “atacaktı 

ki…”, “sandı ki…”, “girdiler ki…”, “ama ne gördüler ki…”, “gördüm ki…”, “i�itti ki…”, 

“seyret ki…”, “kıyamazsın ki bakasın”, bir defa, “gel ki…” iki defa, “Baktı ki, baktılar ki…, 

baktım ki…” toplam yirmi üç defa tekrar edilmi�tir. 

 

Sinem hikâyesinde; “demi� ki, dedim ki” ifadesi iki defa, “kıyamadılar ki öldüreler.” 

“bulunsunlar ki...” bir defa tekrar edilmi�tir. 

 

Hacı Mehmet O�lu Yusuf hikâyesinde; “Ettim ki...”, “Gittiler, gidince...”, 

“Biliyorlar ki...”, “Olmaya ki...”, “Diyor ki...”, “Anladı ki...”, “Ettim ki...”, “baktı ki, bakmı� 

ki...” ifadeleri ile ba�layan geçi� formelleri birer defa kullanılmı�tır. 

 

Melek hikâyesinde; “demesin ki…”, “duydu ki…”, “eyvah…”, “attı ki…”, “gelir 

ki…” bir defa, , “yemin olsun ki, yemin ederim ki” toplam üç defa, “baktı ki…” altı defa 

metinde tekrar edilmi�tir. 

 

4.1.6.2.3. Hikâye Ortasına Geçi�i Sa�layan Formeller 

 

Â�ık Garip hikâyesinde; “Epey zaman geçtikten sonra”, “Biraz üstten geçelim biz, 

çok uzatmayalım”, “Epey zaman geçti.”, “Böyle böyle oldu”, “Hali böyledir”, “Halimiz 

böyledir” geçi�leri bir defa kullanılmı�tır. 

 

Leyla �le Mecnûn hikâyesinde; “Böyle böyle oldu”, “aradan zaman geçti”, aradan üç 

ay geçti”, “Vakit zaman tamam oldu”, “gün ay oldu, ay sene gibi oldu. Çocuk hemen 

büyüdü” 

 

Memo �le Zini hikâyesinde; “Uzun meseledir”, “Zaman epey geçti”, “��te sözdür 

söylenir”, “O dedi, o dedi. Neyse böyle gitti”, “Laf söyleme ile bitmez”, “Neyse aradan epey 

uzun zaman geçti” ifadelerine metin içerisinde bir defa rastlarız. 

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; “Aradan be� gün geçti.” �fadesi bir defa kullanılmı�tır. 
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Bi�ureli Fatma hikâyesinde; “aradan epey zaman geçti, epey zaman geçti, epey 

zaman sonra, epey zaman” be� defa, “Neyse...” ile ba�layan ve hikâyeyi anlatırken kısaltmayı 

amaçlayan bu ifade de metin içinde iki defa tekrarlanmaktadır. 

 

Carsım Bey hikâyesinde; “Aradan epey zaman geçti- epey zaman geçti” ifadesi 

hikâye içinde dört defa,  “hali budur- böyle böyle oldu- hali böyle böyle oldu” ifadeleri üç 

defa tekrarlanmı�tır. 

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde;“aradan epey zaman geçti”, “Mesele böyle böyledir”, 

“Hasan epey devran geçirdi” geçi� formeli olarak metin içinde bir defa tekrar edilmi�tir. 

 

�skender A�a hikâyesinde; “çok uzatmayalım”, “aradan epey zaman geçti”, “Aradan 

biraz zaman geçti” ifadeleri birer kez, “Hal mesele böyle” ifadesi metin içinde be� kez 

tekrarlanmı�tır. 

 

Kuvvet O�lu  Boz hikâyesinde; “epey zaman geçti”, “aradan yedi sekiz gün geçti” 

“aradan altı yedi gün geçti” ifadeleri bir defa kullanılmı�tır.  

 

Küçük Ahmet hikâyesinde; “aradan çok az zaman geçti, aradan epey zaman geçti, 

epey zaman sonra” ifadeleri altı kez, “Hal mesele böyle, böyle böyle  yaptı.” ifadeleri üç kez 

tekrarlanmı�tır. 

 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde;  “aradan zaman geçti, aradan epey zaman geçti” 

ifadeleri dört defa, “epey uzakla�tılar, epey  yol aldılar” ifadeleri  üç defa, “aradan birkaç gün 

geçti” ifadesi bir defa metin içinde tekrar edilmi�tir. 

 

�ehmuz �le Siti hikâyesinde; “Aradan zaman geçti, aradan epey zaman geçti”  üç 

defa, “Böyle böyle oldu”, “Atıma böyle böyle iyi bak”, “Aradan birkaç gün geçti” ifadeleri ile 

yapılan geçi�ler metinde birer defa tekrar etmi�tir. 

 

Farz hikâyesinde;  “aradan biraz zaman geçti” bir defa, “hal mesele böyle böyle” dört 

defa metin içerisinde tekrarlanmı�tır.  
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Hasan ile Tili hikâyesinde; “epey zaman geçti” geçi� formeli bir defa kullanılmı�tır. 

 

Hazal hikâyesinde; “Aradan epey zaman geçti”, “aradan seneler geçti” ve “hal mesele 

böyle, durum böyledir, böyle böyle” ifadesinin oldu�u geçi�ler be� kez, “Aradan bir hafta 

geçti”, “Çok uzatmayalım, Hazal Hanım’ın meselesi çoktur” “Epey yol aldı” ifadeleri bir kez 

metin içinde tekrar edilmi�tir. 

 

Hüt hikâyesinde; “epey zaman geçti” üç defa, “mesele böyle böyle” bir defa metin 

içerisinde kullanılmı�tır. 

 

Sih Ahmet hikâyesinde; “bir süre böyle devam ettiler” iki defa, “aradan uzun zaman 

geçti” bir defa tekrarlanmı�tır. 

 

Sinem hikâyesinde; “aradan epey zaman geçti” ifadesi iki defa tekrarlanmı�tır. 

 

Hacı Mehmet O�lu Yusuf hikâyesinde; “aradan epey zaman geçti, aradan zaman 

geçti.” �fadeleri iki defa tekrarlanmı�tır. 

 

4.1.6.3. Benzer Durumlar 

 

4.1.6.3.1. Konu�malar 

 

Â�ık Garip hikâyesi; “Daldır yüre�im daldır” bir defa, “Kalbim yanındadır” iki defa 

“Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıca�ıdır” be� defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Leyla ile Mecnûn hikâyesinde; “Kalbim yanındadır” iki defa tekrar edilmi�tir. 

 

Memo ile Zini hikâyesinde; “Kalbim yanındadır” kalıpla�mı� ifadesinin bulundu�u 

kar�ılıklı konu�malar metinde on bir defa tekrar edilmi�tir. Bunun dı�ında, “Dere … dere” 

ifadesi de kar�ılıklı konu�malarda geçen di�er bir kalıpla�mı� ifadedir. 

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; “ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır” bir defa, “dindir yüre�imi 

dindir”, iki defa, “yandadır … yandadır” dört defa metinde tekrar edilmi�tir.  
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Bi�ureli Fatma hikâyesinde; “Kalk kalk veya kalk... kalk”, “Kurban olurum, kendimi 

sana kursan ederim.” ifadelerinin bulundu�u kar�ılıklı konu�malar iki defa, “Gel gel...” 

ifadesi bir defa, “Kalbim yaralı, yüre�im yaralıdır.” �fadesi metin içinde üç defa 

tekrarlanmaktadır. 

 

Carsım Bey hikâyesinde;“Gel beni canına kurban et”, “ba�ıma vuran yaz sıca�ıdır” 

ifadeleri dört defa, “kalk... kalk”, “kim ne yaparsa sütüne �erefine göre yapar” ifadeleri üç 

defa, “dere... dere”, “hani çe�me hani” veya “ çe�me yi�idim çe�me” ile ba�layan ifadeler iki 

defa, “a�a�ıdan ... a�a�ıdan” ifadesi konu�malar esnasında en sık ba�vurulan formeldir metin 

içinde dokuz defa tekrar edilmi�tir. 

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde; “Eyvah!...” ünlemi ile ba�layan kar�ılıklı konu�malar 

dört defa, “Yandan yandan”, “Çe�me... çe�me”, “Bahardır bahardır”, “Deredir... deredir. At 

yayılır tayı iledir”, “Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır”, “Nerde.. nerde? Beden incedir sö�üt dalına” 

ifadeleri birer defa kar�ılıklı konu�malara ba�lı olarak  metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

�hsan Bey ve Mahnut Bey hikâyesinde; “gel beyim gel,...beyim...”, “a�a�ıdan... 

a�a�ıdan”, “indir... indir”, “ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır” ünlem hitaplarından her biri iki defa 

“dindirin yüre�imi dindirin, dindir... dindir”  altı defa, “madem öyle...” diye ba�layan 

konu�malara da metinde dört kez rastlamaktayız. 

 

�skender A�a hikâyesinde;“Yandır... yandır”, “Yanındadır... yanındadır”, “Hey hey!” 

ifadeleri metinde birer defa kullanılmı�tır. 

 

Kuvvet O�lu  Boz hikâyesinde; “Yüre�imi dindir” bir defa, “Ba�ıma gelen yaz 

sıca�ıdır”, “Yanındadır yüre�im yanındadır” iki defa, “Hal mesele böyle” dört defa tekrar 

edilmi�tir. 

 

Küçük Ahmet hikâyesinde;“Sana kurban olurum, kendimi sana kurban ederim, beni 

canına kurban et” ifadeleri üç defa,“�er yükseldi göbe�e kadar...” ifadeleri iki defa, “etme, 

eyleme” ve “Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır.” ifadeleri iki defa metinde tekrar edilmi�tir. 
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�ehmuz �le Siti hikâyesinde; “Çe�medir abi çe�medir”, “Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır”, 

“Adım adım �ehmuz adım adım” söz kalıpları ile ba�layan kar�ılıklı konu�malar metinde bir 

kez geçmektedir. “Yanındadır yüre�im yanındadır” ifadesi dört kez metinde tekrarlanmı�tır. 

 

Avdi o�lu Dervi� hikâyesinde; “Kalk … kalk” bir defa, “Yanındadır yüre�im 

yanındadır” on sekiz defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Farz hikâyesinde; “A�a�ıdan beyim a�a�ıdan” bir defa, “Yanındadır yüre�im 

yanındadır” üç defa metinde tekrarlanmı�tır. 

 

Hazal hikâyesinde; “Bahardır… bahardır”, “”Ziri… Ziri” geçi�leri birer defa, 

“Yardır… yardır, yarıyor…” ile ba�layan konu�malar iki defa, “Eyvah… eyvah eyvah …” ile 

ba�layan konu�malar üç defa, “Yanındadır kalbim yanındadır veya yanındadır… Yanındadır” 

ifadeleri  be� kez tekrar edilmi�tir. 

 

Hüt hikâyesinde; “yanındadır yüre�im yanındadır” söz kalıbı metin içerisinde iki defa 

tekrar edilmi�tir. 

 

Sih Ahmet hikâyesinde; “Yanındadır yüre�im yanındadır” söz kalıbı ile ba�layan 

konu�malar metinde sekiz defa tekrar edilmi�tir. 

 

Sinem hikâyesinde; “kurban ederim, kurban olsun” ifadesi üç defa tekrarlanmı�tır. 

 

Hacı Mehmet Bey O�lu Yusuf hikâyesinde;“�er yükseldi ta, göbe�e kadar.” iki defa, 

“Kalk... kalk” ve “Yanındadır yüre�im yanındadır.” ifadeleri birer defa kullanılmı�tır. 

 

Melek hikâyesinde; “a�a�ıdan hatun a�a�ıdan” bir defa, “ince beden elma a�acına 

veya beden incedir elma a�acına” dört defa, “ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır” iki defa tekrar 

edilmi�tir. 

 

4.1.6.3.2. Tasvirler 

Burada yalnızca kahramanlara yönelik olan tasvirler söz kalıpları içerisine dahil 

edilmi�tir. 
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Â�ık Garip hikâyesinde; “Üzerindeki kıyafetler hep yırtılmı�, canı hep dı�arıdadır” 

ifadesi ya�lı anne ve kız karde� için kullanılmı�tır. 

 

Leyla ile Mecnûn hikâyesinde; “Mehmet Emin kafes kekli�i gibi, sırtında kırk süvari 

yi�it �ahin  gibi, Cenab- ı Allah Mehmet Emin’e verdi�i nur cemali yer yüzünde hiçbir 

kuluna vermemi�. 

 

Memo �le Zini hikâyesinde; “Memo ile Zini’nin nur cemalinden her �ey durur. O 

kadar ki, Memo yakı�ıklı, Zini de güzeldir.” “Aman Allah’ım! Nur cemali çoktur. Allah 

Te’âla kimseye vermemi�tir. Hz. Yusuf’tan ba�ka kimsede bu güzellik yoktur. Hz. Osman ve 

Hz. Ali’ye bile vermedi. Cenab-ı Allah güzelli�i üçe böldü. Bir pay Hz. Yusuf’a verdi. Bir 

payı da Memo ile Zini’ye verdi. Bir payı da yeryüzündeki tüm insanlara ve mahlukata verdi.” 

“Memo baktı ki etrafındaki mum me�aleleri artmı�. Sa� kolunun üzerinden yanına baktı ki, 

bir güzel yatıyor. Onun da mum me�alesi dört tanedir. Memo �öyle üstten baktı. Ne bildi 

kendi nur cemalidir ne de bildi ki ikisinin nur cemalidir.” “Memo’nun nur cemali o kadar 

güzeldi ki, yanında oturanın aklına ne yemek, ne de su gelir.” gibi tasvirlerin hepsi Memo ve 

Zini için yapılmı�tır. Hikâyede geçen Hz. Hızır tasviri �öyledir: “Aksakallı, ba�ında bir taç 

var. Suratından nur akıyor, yüzüne bakmaya kıyamazsın.” 

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; “Mamad gibi yakı�ıklı ve cesur bir daha Utmanak 

a�iretinde yoktur” tasvirine rastlarız. 

Hüseyin ve Mamad için; “�ki yi�it yakı�ıklı, erkeklerin gönlü dü�er, de�il ki 

kadınların, kıyamazsan ki bakasın. Bıyık uçları yanaklarında görülüyor.” 

 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde; Sidin’in tutuklu hali, “Elleri kelepçeli, bıyıkları a�zına 

inmi�, gözü duman tutmu�, dudakları uçuklamı�, rengi solmu�, kırmızı kan bıyıklarından 

a�a�ı geliyor.” �eklinde anlatılmı�tır. Bu tasvir metinde dört defa tekrarlanmı�tır. Fatma’nın 

erkek kıyafeti ile kar�ıdan geli�i, “Yeni bıyıkları terlemi�tir, kıyılmayacak bir gençtir.” diye 

anlatılır. Abuzer Efendi, “Sakalı gö�süne de�iyor” diye tasvir edilmi�tir. 

 

Carsım Bey hikâyesinde; “Ay gibi güzel” ifadesi Elifnur’un güzelli�i ifade edilirken 

geçmektedir. 
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�hsan Bey ve Mahmut Bey hikâyesinde; Tam amca için; “elbisesinden bir ip çeksen 

yere dökülür, kırk yaması var” tasviri yapılmaktadır. 

 

Kuvvet O�lu  Boz hikâyesinde; “Boz A�a be� yüz atlıya minnet etmez. �ahin gibidir, 

bin yedi yüz atlıya bedel insan” tasvirine rastlarız. 

 

Küçük Ahmet hikâyesinde; “A��an’ın mor saçını ve güzel bedenini güzel bir �ekilde 

süslediler” tasvirine rastlarız.  

 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; “Bıyıkları yanaklarının üzerinden kulak dibine 

kadar uzanmı�. Kıyamazsın ki iki gözle bakasın” ile “Salhe yakı�ıklı, siyah beyaz bir �ahin, 

ceylan tekesi gibi yakı�ıklı. Erkeklerin bile gönlü dü�üyor, kadınlar �urda kalsın. Fakat eski 

elbise giymi�. Dersin ki, nerenin fakiri?” ifadeleri de Salhe için yapılan tasvirlerdir. “Ay 

diyor, ben güzelim; güne� diyor ben güzelim. Kaji de diyor ben güzelim” tasviri de Kaji için 

yapılmı�tır.   

 

Avdi O�lu Dervi� hikâyesinde; Dervi�, “Nasıl ki ay do�ar etrafı aydınlatır, Dervi� de 

o �ekli yi�itlik saçıyor.” Adıl,“Adı da çok güzel, Hastaya nasıl ki bir yudum kar ilaç gibi 

gelir, Adıl’ın güzelli�i de yi�itlere öyle ilaçtır.” �eklinde tasvir edilirler.“ Dervi� ve Sidin iki 

yi�it karde� olarak �artlı fincan toplantısında �öyle tasvir edilir: “Bıyıklarını bükmü�ler, 

yanaklarının üzerindedir. Kafesteki keklikler gibi yakı�ıklılar, Hazal’ın tekesi gibiler, �ahin 

gibi süzülüyorlar. Hiçbir âdem insanda bu güzellik yoktur.” 

 

Farz hikâyesinde; “Farz; ceylan gibi, kumru gibi, gelinlerin yüzba�ısı gibiydi. Farz’ın 

ı�ı�ı sanki güne�in ı�ı�ı gibiydi.” �fadesi ile Farz’ın güzelli�i dinleyiciye anlatılmı�tır. 

 

Hasan �le Tili hikâyesinde; Tili, “Ay gibi ve güne� gibi güzeldi” ifadesi ile 

anlatılırken, Hasan’ın yanında postacılık yapan ya�lı amca için; “Üzerinde giysi bir ipi çekilse 

dökülecek, yamaklı ve eski” ifadeleri ile tasvirleri dinleyiciye yapılmı�tır.    

 

Hazal hikâyesinde; Tayyar için, “Beyaz bir do�an, hazal tekesi kadar yakı�ıklı, her iki 

yana�ından bıyık uçları görünmekte kıymazsın iki gözle bakasın” ve Hazal için de; “Kumru 

gibi güzel, mum ı�ı�ı gibi ı�ık veriyor güzelli�i” diye görüntüleri tasvir edilmi�tir. 
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Hüt hikâyesinde; “Zeynep Hatun kibar bir kadın, güzel bir Zeynep Hatun’du.” 

“Gülizar’a iki gözle bakamazsın. Ay ı�ı�ı gibidir.” 

“Ali A�a ceylan tekesine benziyor. Bıyıklarının uçları kulak dibinde.” 

 

Sinem hikâyesinde; “Sinem ay güne� gibi güzeldir” tasvirine rastlarız. 

 

4.1.6.4. Biti� 

 

Leyla ile Mecnûn hikâyesinde biti� formeli kullanılmamı�tır. 

“Â�ık Garip’in türküsü burada biter.”(AG) 

“Aha burada Memo ile Zini bitmi�tir.”(MZ) 

“A�iretin davası da burada biter.”(AOH) 

“Kırk gün kırk gece davullu zurnalı dü�ün yapıldı Allah’ın kararı neyse o olur. Hepsi 

burada mutlu ya�adılar.”  ifadesiyle hikâye sonlandırılır.(BF) 

“ ��te burada bu mesele bitiyor.” (CB) 

“Bu kıssa da i�te burada biter.”(HH) 

“Burada Mahmut bey ve �hsan Bey biter.” (�BMB) 

“Bu türkü burada biter”(�A) 

“Burada bu efsane biter.” (KOBB) 

“��te burada Ahmet A�a’nın meselesi bitiyor.” (KA) 

“Burada Salhe biter.” (NAOS) 

“Burada da �ehmuz’un meselesi biter.”(�S) 

“Burada Dervi� bitti”(AOD) 

“Meselemiz de burada biter.”(F) 

“Hasan’la Tili de burada biter.” (HT) 

“Burada bunların muradı yerine geldi.” (H) 

“Bu efsane, Hüt’ün türküsü de burada biter.” (Hüt ) 

“Efsane bitti burada.” (SA) 

“Sinem türküsünün efsanesi de burda biter.”(S) 

“Bu efsane burada biter.” (HMOY) 

“Burada söz tamam oldu. Burada Melek’in sözlerini bitirdim” (M) 
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4.1.6.5. Çe�itli Formel Unsurları 

 

Â�ık Garip hikâyesinde; 3ve 40 forministik sayıları, “üç yıl, üç ay, üç gün, üç saat, üç 

saniye” ifadesi ile dört defa “kırk gün” ifadesi ile de dört defa metin içerisinde tekrar 

edilmi�tir. 

 

Leyla ile Mecnûn hikâyesinde;  “7” ve “40” formenistik sayıları: 

“Yedi at yükü”, yedi kat”, “kırk havlu”, “kırk ka�ık” ile bir defa, “Yedi kadın”, “kırk 

kuzu” ile üç defa, “kırk süvari, kırk i�i, kırk atlı” ile yedi defa tekrar edilmi�tir. 

 

Memo �le Zini hikâyesinde; 3, 7 ve 40 forministik sayılarına rastlamaktayız. “Üç peri 

kızı”, “üç defa”, “üç karde�”, “üç yıl”, “üç amca o�lu”, “üç sefer”, “üç yol” ifadeleri toplam 

17 defa, “yedi ya�”, “yedi gün”, “yedi davul”, “yedi zurna”, “yedi çe�meli”, “yedi yıl” 

ifadeler toplam 11 defa, “kırk metre”, “kırk yardımcı kızı”, “kırk cariye” ifadeleri de metin 

içerisinde 8 defa tekrarlanır.  

 

Ale O�lu Hame hikâyesinde; “3” formenistik sayısı “üç gün üç gece” ile bir defa 

kullanılmı�tır.  

 

Bi�ureli Fatma hikâyesinde; “40” ve  “3” forministik sayılarına ba�lı, “kırk gün 

hapis” dört defa, “kırk defa soralım” yedi defa, “kırk gün kırk gece dü�ün”  bir defa  ve “üç 

amca o�lu” ifadesi de metin içerisinde be� defa tekrarlanmı�tır.   

 

Hasan Hüseyin hikâyesinde; 3, 7 ve 40 forministik sayıları, “üç yi�it” ifadesi ile üç 

kez, “yedi yıl” ifadesi ile iki kez, “yedi kur�un” ve “kırk gün” ifadeleri ile bir kez metinde 

tekrar edilmi�tir. 

 

�hsan  Bey Ve Mahmut Bey hikâyesinde; 3 ve 7 sayıları; “üç teneke”, “yedi okka”, 

“yedi o�ul”, “üç katır” ifadeleriyle geçmi�tir. 

 

�skender A�a hikâyesinde; 3 ve 7 sayıları, “üç ka�ık”, “yedi aylık”, “üç misafir”, “üç 

gün”  ifadeleri ile birer kez, “yedi gün yedi gece” ifadesi ile de dört defa metin içerisinde 

tekrar edilmi�tir. 
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Kuvvet O�lu  Boz Bey hikâyesinde; 3, 7 ve 40 sayılarına ba�lı, “üç hasret”, “üç gün 

üç gece”, “üç sefer”, “kırk gelin ve kız”, “yedi ced” bir defa, “üç gün” iki defa tekrar 

edilmi�tir. 

 

Küçük Ahmet hikâyesinde; 40 ve 3 forministik sayıları metin içerisinde, “kırk 

jandarma” ifadesi iki defa, “kırk ileri gelen,” “kırk günlük gelin” formelleri bir defa, “üç 

pehlivan” söz kalıbı da be� defa tekrar edilmi�tir. 

 

Nasır A�a O�lu Salhe hikâyesinde; 3,7 ve 40 forministik sayıları metin içinde, “kırk 

adam”, “kırk sava�çısı”, “yedi kapı”, “yedi silahlı ki�i”, yedi yıl”, “yedi bacı”, “üç gün 

dü�ün” ifadeleri ile bir defa kullanılmı�tır. 

 

�ehmuz �le Siti hikâyesinde; 3, 7 ve 40 formenistik sayılarına ba�lı olarak, “üç sefer”, 

“yedi çocuk”, “kırk gün” bir defa ,“yedi kız karde�” iki defa “üç gün üç gece” üç defa, “yedi 

erkek karde�” sekiz defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Avdi O�lu Dervi� hikâyesinde; 7 formenistik sayısına ba�lı; “yedi sene”, “yedi kilit”, 

“yedi güç”, “yedi renkli ola elbise”, bir defa, “yedi yıl”, “yedi kapı”, yedinci gün” iki defa 

metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Farz hikâyesinde; 7 forministik sayısına ba�lı “yedi yıl”, “yedi yük altın”, “yedi gün 

yedi gece” ifadeleri metinde geçmektedir. 

 

Hasan �le Tili hikâyesinde; “7” formenistik sayısına ba�lı, “yedi keçi”, “yedi ki�i”, 

“yedi gün”, bir defa, “yedi yıl” iki defa, “yedi o�ul” üç defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 

 

Hazal hikâyesinde; 3, 7, 40 formenistik sayıları kullanılmı�tır. “üç gün üç gece”, 

“yedi kat gök”, “yedi gün”, bir defa, “kırk gün” iki defa, “ yedi dost” üç defa “yedi ki�i” ve 

“yedi tabur” sekiz defa tekrarlanmı�tır. 

 

Hüt hikâyesinde; 3 formenistik sayısı “üç yıl” ifadesi ile metinde geçmi�tir. 
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Sih Ahmet hikâyesinde; “3, 7 ve 40” formenistik sayıları, “üç gün üç gece”, “kırk 

cellat” “yedi düvel” “kırk yi�it”, “yedi damar”, “kırk gün kırk gece” ile bir defa “kırk 

yardımcı kele�” ile iki defa metinde tekrarlanmı�tır. 

 

Sinem hikâyesinde; “40” sayısına ba�lı, “kırk gün” ifadesi metinde bir defa 

kullanılmı�tır. 

Melek hikâyesinde; ”7” ve “40” sayısı; “yedi yerinden hançer” ile bir defa “kırk 

mecidiye” ile iki defa tekrar edilmi�tir. 
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4.1.7. ARASÖZLER 

 

Anlatıcının hikâye anlatma esnasında yapmı� oldu�u tüm ilave, ek, dua ve beddualar 

arasözler ba�lı�ı altında verilmi�tir. Arasözlerin sınıflandırılması yapılırken �smail Görkem’in 

ara�tırmasında ele aldı�ı tasnif esas alınmı�tır. Bu tasnife ba�lı ba�lıklar �öyledir:   

  

4.1.7.1. Açıklayıcı ve Ö�retici Arasözler 

 

Â�ık Garip  

“Allah yi�itlerin i�ini kötü getirmeye.” 

“Allah’ın kararı varsa, çaresi yoktur ba�a gelir.” 

“Allah insanı temiz, Müslüman, el iman kimseler rast getire!” 

“Eski insanların sözü öyleydi. Laf a�ızdan bir kere çıkardı.” 

“O zamanda �imdiki gibi kâ�ıt kaleme de yazılmıyordu. Telefon da yoktu ki arayıp 

ö�rensin.” 

“Allah ayetlerinde de bu böyledir. Hz. Hızır vardır.” 

“E tabi Müslüman adam e�er gerçekten Müslüman ise Allah onun yüzüne bakar.” 

 

Leyla ile Mecnûn  

“Eskinin namusu �artı öyleydi.” 

Mehmet Emin Musul O�lu’na misafir olur. Sofraya kırk kuzu ba�ı konur. Anlatıcı:  

“Yani kırk sini, kırk kuzu gö�sü” ifadesiyle durumu açıklar. 

“Hay dünya vay dünya, kimseye ne mal ne de mekân. Kimseye kalmayan dünya” 

 

Memo ile Zini  

“Sana söylüyorum Çare mümkün yoktur. �nsanın bir evlat do�urup, büyütmesi kolay 

de�ildir.” 

“Eee... iyi kulak ver. �yi bir insan neredeyse onun namı kalkar, büyür, yayılır. – Af 

edersin – Kötü adam neredeyse, onun adı da kötlükle yayılır. �yi insan iyili�iyle söylenir.” 

 

Cizre ile Mu�ure arası mesafeyi anlatırken, “O zamanda fayton mı varmı�, ne varsa 

yürüyerek bir yıl altı ay sürermi�.” 
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Peri kızları için; “Bunlar insan de�ildir, cin, peridir. Allah’ın kaderinin önünde 

durmu�lar.”  Kırk yardımcı kız için; “Diyelim ki; bakanın i�te bu kadar yardımcısı vardır” 

açıklamalarını getirir.        

Dengin, Memo’nun sesine gelir. Dengin’in geli�i, “Bunlar önceden tembihlenmi� 

insanlar” diye açıklanır. 

Memo’nun Cizre’de nereye gidece�ini bilememsi; “Sen �imdi yabancı olsan, kendini 

Malatya’ya bıraksan, nereye kaçaca�ını bilir misin? ��te Memmo’da bilemedi” diye açıklanır. 

“Allah kalplerin sahibidir.” 

“Eski insanların hepsinin künyesi, lakabı belliydi. Bana da Gri �alvarlı Mustafa 

derlerdi.” 

“Allah insanı helal ki�iye denk getirsin.” 

Gri �alvarlı Mustafa, Memo’yu misafir olmaya davet eder. Anlatıcı burada farklı 

varyantlardan haberdar oldu�unu �öyle açıklar: “Kimisi burada der ki; önce �eytan Memo’yu 

kandırır ve önce �eytan Memo’yu misafir eder. Ama, benim hocalarımdan duydu�um 

böyledir.” 

“Eskiden hacılar hacca yürüyerek giderlerdi.” 

 

Ale O�lu Hame  

“Eskiden katır, at yüküyle tuz getirirlerdi, çünkü getirdikleri tuzun yarısını davar, sı�ır 

çok oldu�u için bunlara giderdi.” 

Nasrani adlı silahlar; “O günün a�iretinin elindeki tüfeklerin adı” diye açıklanır. 

“Çaresi yok. Sabır eden i�i meydana getirir, ba�arır. Sabırsız oldun mu yarı yolda 

kalırsın.” 

Hain a�çının yemekleri fazlasıyla tuzlamasını; “Hame amca nerden bilsin a�çının 

amacını?” diyerek açıklar.  

Hikâyede insanların köpe�e te�bihi yapılırken “Ha�a cemaate” ve “affedersiniz” ile 

ba�lanılır. 

 

Bi�ureli Fatma  

Hikâyede Yusuf Bey’in biraz gururlu oldu�unu belirttikten sonra; “�imdi oldu�u gibi 

eskiden de birbirlerini çekemezler” diyerek açıklamada bulunmu�tur. 

Gül�en Bey’in tefti�e çıkı�ı anlatılırken; “diyelim ki, �imdiki ba�bakan, muhtar, 

belediye ba�kanı gibi” diyerek günümüzü örneklemi�tir, 

“Sarraf ki�i altından anlar, a�a ki�i de adamdan anlar. Akıllı insan hemen anlar.” 
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Fella Mustafa Sidin A�aya kumandana rakı götürmesini nasihat eder. Anlatıcı bunun 

olmayaca�ını dinleyiciye: “dü�ünmedi ki, kumandana  rakı gider mi” ifadesiyle 

ö�retmektedir. 

“Cenabı Allah namus derdine da�daki ta�a topra�a vermesin !” 

“Eee..., eski adamlar her yerinden belli olur. �nsanların adreslerini alırlardı. �imdiki 

gibi Hasan, Hüseyin, Osman de�il ki, kimin parası varsa o a�a olsun. Kim handan, nam sahibi 

ise o a�aydı.” 

“Erkek olsun kadın olsun Cenabı Allah namusta süründürmez,açık kapı bırakır.Allah 

kimseyi namus davasında süründürmesin.” 

“Namus belası çetindir.Kim el atsa, yüz sene geçse de yüz birinci sene belasını 

bulmakta çare yoktur.” 

Ha�a cemaate ki, namusuz ki�i hemen sırrını meydana verir. Cemaatin kınayaca�ı 

ifadeleri veya benzetmeleri kullanacaksa “Ha�a Cemaate” demektedir. 

“Allah kimsenin devranını yarım bırakmaya! Namusla terbiye etmeye” Fatma, Abuzer 

Efendiyi öldürmeye çalı�ırken bir �eyler arar. Eline bir el-kahve de�irmeni geçer. Anlatıcı 

bunu “eskiden a�aların elinde el-kahve de�irmeni vardı.”  ifadesi ile açıklamaktadır. 

“Eee... kanun adamı, kanunların hepsini bilir.” 

“Eee...  Allah’ın kararı birdir, iki olmaz.” 

Sidin’i götüren vapurla �stanbul’a haber verirken  yıldırım telgrafı kullanırlar. “ O 

zamanlar yıldırım telgrafı derlerdi.” diye bunu açıklamaktadır. Ayrıca hikâyede telefonu da 

yeri geldi�inde ustaca kullanmı�tır. Anlatıcı günümüze dair bilgi birikimini ve eklemelerini 

hikâye dokusuna ustaca ta�ıyabilmektedir. “Eee... yi�it adam tecrübelidir. Her �eyi bilir.” 

Sözünü Osman Pa�a için kullanmaktadır. “ Allah’ın emri geldi miydi, çare yoktur.” 

“Do�ru yolda giden kimse, Allah’ın izniyle darlık görmez. Kötü insanın ne kadarda i�i 

do�ru gitse ,bir-iki saati geçmez.Da�a,ta�a, dikene gelir.” 

Elli altını anlatırken :” O zamanlar elli altınla bir �ehir alınırmı�” diyerek paranın 

azımsanmayacak bir de�er oldu�unu vurgulamaktadır. 

 

Carsım Bey  

“Allah’ın kararı öyleydi.” Arasözü en sık kullandı�ı arasözdür. Hikâye anlatıcısı, bu 

sözle kadere boyun e�me, ba�a gelene rıza gösterme ve sabır gösterme fikrini hikâye 

dokusuna yerle�tirmektedir. 

“Allah’ın kararı vardı.”, “Rabbim kimsenin düzenini bozmaya!”, “Laf gelip duranın, 

yi�idin ve beraberinde tüm Ümmet-i Muhammed’in ve bizim düzenimizi bozmayan!” 
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“Allah’ın kararı vardı”, “Tek Allah bilir be�er insan yanılır. Zengin olsun, fakir olsun , 

a�a olsun, ba� olsun  yanılır.”, “Bu da Allah’ın takdiriyledir.” 

“Bu türküdür, hadistir, bildik sözdür.”, “Rahmet olmayan yerde, su olmayan yerde 

hayat olmaz.”, “ Ne olursa Allah’ın rahmetiyle olur ba�ka çare yoktur.” 

“Sora sora Allah’ın evi bulunmu�.” 

“Bir �ahin bir sürü kekli�e ya da güvercine saldırdı�ında her biri bir tarafa da�ılır 

saklanırlar.” 

   

Hasan Hüseyin  

“Çatı keklik çift kekliktir” denilerek açıklama getirmi�tir. Devranlarının yerinde 

oldu�u anlatıldıktan sonra  “Too bunlar keyifteler” diye açıklama getirilerek dinleyicinin 

dikkati çekilmi�tir.  

“Eskinin adamının namus �erefi  o dönemde öyleydi.” 

“Eee... yoldur insanlar geçer” açıklamasını Yezithan a�iretinin göç için yoldan geçi�i 

anlatılırken yapmı�tır. 

“Yani Zeynep Hatun diyor ki; sen silah almı�sın; ama bu silahları erkek yoktur” 

ifadesini Bekir Bey’in silah alması anlatılırken açıklama olarak getirilmi�tir. 

“Yılanın yavrusu zehirsiz olmaz; çaresi yoktur. Kara yılanın yavrusudur bunlar” 

“Nerden bilecek ki, amcası?  Gözünü kör etmi�, tüfeklerin i�nesini kırmı�” 

“Allah kimseyi naçar, yoksul etmesin!” 

“Yi�it adamın tedariki önceden vardır, hazırdır.” 

“Cenabı Allah kimseye hayırsız haberi vermeye!” 

Allah namus derdini dü�mana da vermesin! Kimsenin namusu dü�mana arz etmesin!” 

“Bahardır yi�idim bahardır. Bülbül öter a�aç kökündedir. Allah yi�idi dar yerde 

efkâra getirmesin. Namusunda zarara getirmesin. Ne kadar yüksekte olsan da Hâlık seni 

karara getirir.” 

“Hiçbir zaman kötü i�lerin sonu gelmez. Dostlar, ahbaplar hepinize söylüyorum 

kötülü�ü �er giden insanı, çaresi yok, Allah bir gün onu bir kapıya çarpar, cezasını verir. 

“Yalnız i� ki insanın namı iyilikle yayılsın kötülükle bir �ey meydana gelmez. Bir söz 

vardır. Derler; “Hareket  olmazsa bereket olmaz.”  
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�hsan  Bey Ve Mahmut Bey  

“Allah kimseyi yoksul ate�ine denk getirmesin. Bilemezsin nasıl oldu�unu, birden 

yoksulla�ırsın.” Açıklamasını Ali�ehir Bey ve Aslan Bey’in  yoksul dü�mesini anlattıktan 

sonra söylemektedir. 

 Sin sini oynarken Mahmut birine yumruk atar.anlatıcı burada hikâyeyi   bırakıp sin 

sini oyununu anlatır. “O oyunun gere�i odur. Yumruk yiyen oyundan çıkar.yumruk atan 

döner, oynar. Bu sefer ba�kanı gelip buna yumruk atıp oyundan çıkarır. Oyun böyle sürer.”  

 �hsan ve Halil Bey kar�ılıklı atı�ılar. Halil Bey gençleri hakaretle rencide eder. “Ziri 

beyim ziri. Da�larda karın önündeki  ot kalmadı sarardı, yandı. Halil Bey’in evine ate� 

dü�sün. O gavur, �hsan Bey’in ci�erine ate� dü�ürdü.” 

 Halil Bey, Sofu Kurçık’ın evine hep misafir olmaktadır. Nedeni de Sofu Kırçıl’ın 

karısı Zeynep Hatunla ili�kisinin olmasıdır. “Ha�a cemaatten, dı�arı hırsızlık yapan köpek 

hırsızlı�ın  yolunda ölür. Halil Bey artık Zeynep Hatunu bırakır mı?” dye açıklamaktadır. 

 �hsan ve Mahmut Sofu Kurçil’ın evinin önünde pusu kurarlar. “doyma a�ka 

muhabbete. Geliyor güvercin sürüsü, ördek yavrusu. Rabb-ı  Celîl kimseye hiddet ve 

kudretiyle gelmeye!” 

 �hsan Bey ve Mahmut Bey’in dayanı�masını: “affım gelir eski adamlara! Darbe geldi 

kılıçla hançerle” diye açıklamaktadır. 

�hsan Beyin Halil Beyi  yakaladı�ı anda sıkı�tırmasını anlatırken;  “derler hani beyim 

hani?” diye �hsan Bey’in yi�itli�ini anlatmaktadır.  

 �hsan Bey, Halil Bey’in altı çocu�unu görür ve onları öldürmeye ba�lar. Bunu: 

“Bahardır beyim bahardır. Yaptıkları azaplar Halil’in çocuklarının kalbine ya�a!” 

 �hsan ve Mahmut  Kahta Kalesini önüne gelirler. �zollu a�ireti ile sava�a girmi�lerdir. 

Bu sırada geçen bir olayın efsane olarak hikâye içinde anlatıldı�ına rastlamaktayız. kalenin 

önünde bir dut a�acı vardır. Mahmut o dut a�acının büyük dalını kılıcı ile keser. �hsan: 

“Amca o�lu bir gün gelir bizim bu olaya kimi der yalan kimi der do�ru. Bizim torunlarımız 

bile öyle derler. Bu dutun altıda sana bu lafları söylüyorum.” der. Anlatıcımız o dutun hâlâ 

günümüzde var oldu�unu belirttikten sonra olayı �öyle efsanele�tirir:  

 “Sonra kesilen o dal tekrar ye�ermeye ba�ladı ve tekrar dallar olu�tu. Bu gün hâlâ 

�zollular ve Re�anlılar  bu laf ve olay söylendi�i zaman inanmayanlara; gidin ve o dut 

a�acının dalına bakın. Yi�idin darbesi hala o dut a�acında bellidir; derler.” 
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�skender A�a  

Anlatıcı Hatice Hatun ve Ali A�anın yasak a�klarını anlatırken; “Allah bu tür olayları 

ve bu tür söylentileri kimsenin ba�ına veresin” diye dua etmektedir. 

Mu� Kalesi insanları Ali A�a ile �skender A�anın barı�masına sevinirler. Bu; ”eski 

insanlar ölçülü davranırlar. �imdi karde� karde�ten, bacı bacıdan, kom�u kom�udan kıskanır” 

ifadesi ile açıklanmaktadır. 

“Derler, gel beyim gel. Güne� yükselir tepelere da�lara. Allah Ali A�a’nın gözünün 

suyunu tezden döksün” 

“�imdiki gibi de�ildi ki a�iret Kudret’e ve iki yetime sahip çıkıyorlar. Neyime lazım 

demiyorlar. O zamanlarda �eref, namus vardı.” 

“Ali A�a ne yapıyorsun?” 
“Bahardır beyim bahardır. Allah yi�idi meraktan, gamdan zarara getirmesin. Namus 

kimseyi zarara getirmesin e kadar yükselsen de Rabb-il Alemin seni karara getirir.” 

“Eski adamlar insanın yi�itli�ine ve dürüstlü�üne de�er verirlerdi. �mdi ise paraya ve 

mala de�er veriliyor. Eski namus ve �eref nerde?” 

“�eytanın evi yıkıla!” bedduası ile Yusuf ve Aziz’i, Ali Bey’e bildiren insanlar kast 

edilmekte, onlar �eytana uymakla �eytanla�mı� kabul edilmektedir. 

“�nsan sora sora Allah’ın evine gidermi�.” 

“Eski pa�alar gibi, �imdiki bakanlar gibi” 

“O zamanki kadılık -�imdiki kaymakamlık gibi – �ehirdi” 

“Anladı ki Hamo’da yi�itlik mevcut” 

“O zamanki talim ve terbiyesi öyleydi, o zamanın ayrı bir adedi vardı. �imdikiler 

gibilerdi.” 

“Atto ve Çetto adlarından da bellidir i�te. Yi�itlik belirtileri yoktur, sıfırdır.” 

“Yani netice Osman Pa�aya bildirilecek.” 

“Allah (cc) kimseyi namussuz ki�iye denk getirmesin! Namussuz adamın ba�ına her 

�ey gelir. Ta� ta� üstüne gelmelidir ki, duvar olsun. Duvar ancak ta�ın ta� üstüne gelmesiyle 

olur. Eski adamların �erefi namusu ayrıydı. �imdiki  zamanda namusta ayrıdır.” 

“Aslanın di�isi de erke�i de birdir.” 

“Ne olup bitti�inden habersiz.” 

“O zamanın insanları, o zamanın namusu hiç yok. �imdi hangi evlat der ki; amcam, 

babam?” Belki hanımına kurban hayran der, ba�ka. �imdikiler a�ireti için amca baba için 

böyle bir �ey yapar mı? �imdikilerde hiçbir �ey yok. Zaman de�i�iyor, toprak ya�lanıyor.” 
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“Yi�it kadın da yi�it erkek de yi�itlerden do�ar. Kötülerden de kötüler do�ar. Yalan 

söylüyorlar baba kötü evlat iyi olmaz. Hiç koyun buza�ı, buza�ı koyun olur mu? �ahinin bir 

ismi var, kartalında ismi belli. Bunlar hep akıl fikir sözleridir.” 

“Allah kimseyi sahipsiz etmeye!” 

“Allah Ümmet-i Muhammed’in hepsine keyif ve zevk versin!” 

“Namussuzların sonu gelmez, ordu gibiler. Nereye gidersen git, bir iyi varsa, illa ki 

birde kötü insan vardır.” 

 

Kuvvet O�lu  Boz  

“Eski insanların namusu �erefi öyleydi. �imdiki gibi naylon insan de�illerdi.” 

“Böyle bir �ey birilerinin ba�ına veya hanelerinin ba�ına geldi�i zaman bir kan davası 

oldu�unda di�er a�iretlerde mevcuttur.” 

“Eski insanların adedi, namusu, �erefi öyleydi. Gelin büyük kayın ve kayınbabanın 

yanında yemek yemeklerdi utancından. �imdi ise her �ey ortadan kalmı�.” 

“�imdi hep fısmırı fısmırı i� yaparlar. Fırsatını buldular mı adamıbir ka�ık suda 

bo�arlar, acımazlar. Önemli olan yi�itçe i�ler hal etmektedir. 

 

Küçük Ahmet  

“Eski pa�alar gibi, �imdiki bakanlar gibi” 

“O zamanki kadılık �imdiki kaymakamlık gibi  �ehirdi” 

 “O zamanki talim ve terbiyesi öyleydi, o zamanın ayrı bir adedi vardı. �imdikiler 

gibilerdi.” 

“Atto ve Çetto adlarından da bellidir i�te. Yi�itlik belirtileri yoktur, sıfırdır.” 

“Yani netice Osman Pa�aya bildirilecek.” 

“Allah (CC) kimseyi namussuz ki�iye denk getirmesin! Namussuz adamın ba�ına her 

�ey gelir. Ta� ta� üstüne gelmelidir ki, duvar olsun. Duvar ancak ta�ın ta� üstüne gelmesiyle 

olur. Eski adamların �erefi namusu ayrıydı. �imdiki  zamanda namusta ayrıdır.” 

“Aslanın di�isi de erke�i de birdir.” 

“Ne olup bitti�inden habersiz.” 

“O zamanın insanları, o zamanın namusu hiç yok. �imdi hangi evlat der ki; amcam, 

babam?” Belki hanımına kurban hayran der, ba�ka. �imdikiler a�ireti için amca baba için 

böyle bir �ey yapar mı? �imdikilerde hiçbir �ey yok. Zaman de�i�iyor, toprak ya�lanıyor.” 
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“Yi�it kadın da yi�it erkek de yi�itlerden do�ar. Kötülerden de kötüler do�ar. Yalan 

söylüyorlar baba kötü evlat iyi olmaz. Hiç koyun buza�ı, buza�ı koyun olur mu? �ahinin bir 

ismi var, kartalında ismi belli. Bunlar hep akıl fikir sözleridir.” 

“Allah kimseyi sahipsiz etmeye!” 

“Allah Ümmet-i Muhammed’in hepsine keyif ve zevk versin!” 

“Namussuzların sonu gelmez, ordu gibiler. Nereye gidersen git, bir iyi varsa, illa ki 

birde kötü insan vardır.” 

 

Nasır A�a O�lu Salhe  

Salhe’nin görüntüsü tasvir ediltikten sonra; “Fakat ne edem? Memleketinden olmu�, 

gece otelde, gündüz caddelerde geziyor.” diye açıklama getirmektedir. 

 

�ehmuz ile Siti  

“�ehmuz’un üzerinde ocak vardır. Yani tılsımlıdır. Az insan de�ildir, bir a�irete bedel 

ve çok cesurdur.” 

“Ke�ke ölüm yalnızca ya�lılar için gelseydi.” 

“Karde�tir, ci�erdir yansın dayanmıyor.” 

 

Avdi O�lu Dervi�  

Sidin Rahe �ehrine gidince, herkes onu tanır. Bu durum; “Tabi yi�it insan namı 

bellidir, hemen tanınır” �eklinde açıklanır. 

“Namus derdi a�ır ve çetindir. Size söyleyeyim. Namus demek denize atsan yüz sene 

kalsa, yüz birinci sene çıkarsan, yukarda balyozla vursan, her vuru�unda kıvılcımlar çıkar. 

Her kıvılcımda yetmi� iki katil asılıdır.” 

 

Farz  

“Laftır i�te, �ikâyet lafı çok olur.” Arasözü Çol Bey’in �ikâyetinden sonra 

kullanılmı�tır. 

“Eskinin namus �erefi de o laflar o sözlerdi” arasözünü de Farz ve Ankari’nin Çol 

Bey’in hapisten çıkma kararını olmaları anlatılırken söylenir. 

 

Hazal  

“A�a kısmının her memlekette kula�ı vardır. Her i� öyledir. A�a a�aları, bey beyleri, 

muhtar muhtarı, pa�a pa�ayı tanır.” 
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“Böyle inatla insanın sonu gelmez. Az gitse çok gitse sonu iyi olmaz.” 

“�eytan insanı çabuk yanıltır.” 

“�eytan kimsenin burnuna girmesin.” 

“O ça�da makine neredeydi? �imdi ki gibi makine mi vardı? ��te böyle derlerdi. 

Eskiden lafla birbirine tarif eder, inanırlarmı�.” 

“Allah namus derdini kimseye vermesin.” 

“A�ık olan yüre�in evi yansın.” 

 

 Hüt  

“Allah kimsenin elindeki i�i bozmaya.” 

“Eski insanların sözü sözdü.” 

“Yi�it bir ki�i çuvalda gizlenmez.” 

“Aslan aslandır ha di�i olmu�, ha erkek olmu�.” 

“Allah namus cehtiyle kimseyi terbiye etmesin” 

“Bir birine do�ru olanların Allah- u Te’âla dileklerini yerine getirir.” 

 

Sih Ahmet  

Sih Ahmet gidece�i yere çok erken varır. Anlatıcı; “Eee... yi�itti, atını dört nala 

sürüyordu” diyerek açıklar. 

Gada’nın inadı; “Eee... yaramaz adam hep yaramazdır. Laf anlar mı?” diye açıklanır.. 

 

Sinem  

“O zamanki zaman, o asrın zamanın padi�ahı �imdiki padi�ahlar gibi de�il, oyla filan 

de�ildi. Onların zamanın padi�ahları; handan sahibi, ilim sahibi insanlardı.” Açıklamasıyla 

beraber; “Eski yazı biliyorlardı, çok akıllılardı. Kürkünü denizin üzerine atar, üstünde namaz 

kılarlardı. �manları kuvvetliydi. Lafı sözü biliyorlardı. Avukatlıkları yerindeydi, dürüst ve 

çalı�kanlardı.”  

“Ruh Allah’ın elindedir, kulun elinde de�il.” diyerek Sinem’in kaleden intihar 

etmesine ra�men ölmeyi�i açıklanmaktadır. 

“Takva sahibidirler, onlara her �ey ayan beyan eder.” 

Sinem’in ölümüne duydu�u �a�kınlı�ı “ dünya nasıl i�ti? Bülbül a�aç dalına 

konmamı�tı.” cümlesiyle dile getirmektedir. 

“Allah kimsenin demini yarım komaya, kimseyi iftiraya u�ratmaya” 

“Allah herkesi temiz süt emmi�lere denk getire.” 
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“Allah �slam dininin çırasını söndürmesin.” 

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf  
Bekir’in “Sı�ınma” talebini hiçbir a�iret kabul etmez. Anlatıcı bunu �öyle 

açıklamaktadır: “Hacı Mehmet Bey yi�ittir. Çocukları altı yedi ki�idir, hepsi de yi�ittir. 

Ölüme kim atlar?”  

“Allah kimsenin demini yarım komaya, kimseyi birbirine dü�ürmeye! Güvenmeyecen 

dünya malına mülküne, eni sonu iki metre kefendir.”  

 

Melek  
“Namus cehtinden söz edince, Eee... namus so�uk bir üsttür kimse hiymez, çaresi 

yoktur.” 

“Gel beyim gel Allah’ın güne�i da�ların tepesine, kıyısına vurun. Cenab – ı Allah 

kimseye tasa keder vermeye!” 

“Sıcak ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Allah’ın kararı çare yoktur. Yetmi� yıl yerin altında 

kalsa, yetmi� birinci sene çıksa da iyilik parlar. �yilik yerinde kalır. Kötülük elli sene kalsa, 

elli birinci sene git. Üzerinde toz, toprak, pislik kalır. �yili�in çaresi var, kötülü�ün yoktur.” 

“Eskiden adet böyleydi. Hoca Fatiha okuyacak ki, insanlar ondan sonra da�ılsınlar.” 

 

4.1.7.2. Kanaat  Yorum ve Tenkitler 

 

Â�ık Garip   
“Bir i�i yapamadı�ın zaman ne yaparsın? Ba�arılı olana kadar çalı�ırsın.” 

“Allah Telâla küçüklükte insanın demini bozmaya. Anne ve baba hakkını da üzerinde 

bırakmaya. Sana söyleyeyim; yedi sekiz ya�ındaki bir çocuk ne davran çevirecek. Yetimlik, 

fakirlik çekmi�, ba�ına gelen, gören ki�i bilir. Yokluk görmeyen ne bilir.” 

“Kadın da vardır, kadıncık da. Kadıncık bo�tur. Kadın da hem erke�i öldürür, hem de 

kaldırır. Kadın her �eydir. Aslan erkek olmu� kadın fark yoktur.” 

 

Memo ile Zini  
“Derler; Bir adam ne kadar yi�it olursa olsun. Bir kadını yanına bırakırsanız illa ki, o 

kadın o adamı yoldan çıkar. O �eytandır imkânı yoktur.” 

“Kadınların dili zaten fesattır.” 

“Kadınların fesadı çoktur.” 
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Zini için doktor aranılmasına; “Eee... Zini’nin derdine kim ilaç çare olabilir ki?” diye 

yorum getirir. 

“Misafirin kıymetini bilmeyen dört mezhepten dı�arıdır” 

 

Bi�ureli Fatma  

“A�a ki�i her �eyi kendisine  layık görür. Nefsini yüksek tutmaz. O yüzden a�adır.” 

Fella Mustafa’nın edindikten sonraki  hali: “Allah’ın emriyle insanın karnı doydu 

muydu, yüz ki�iden biri dü�ünmez ki, bu ekme�ime sahip çıkayım, illa bir yerde bir yanlı�lık 

yapar.” ifadesi ile kınanmı�tır. 

“Eee... devlet ta�ı sorguya çekse konu�turur.” 

Sidin’in yakalanmasından sonra Fella Mustafa’yı da �ahit olarak götürürler. Anlatıcı 

bunu: “�imdiki gibi de�il ki, parma�ını uzatsınlar. Suçlu �u evdedir, desinler. Hemen 

yakalansınlar” diye yorumlamaktadır. 

 

Carsım Bey  

“Naçar insan yol, su , da�, ta� dinlemez; kendini vurur rast gele gider.” 

“Göz insanı keser”, “Yüksek da�lar, çevredeki ovalar için kılavuz istemezler. Çünkü 

kendisi yüksektir, her �eyi görür.” 

“Deler ki; devran gelir döner, dostların ba�ından geçer.” 

“Süleyman’a kalmayan mülk bize de kalmaz, Hz. Muhammet (SAS)’ye kalmayan bu 

dünya bize kalmaz. �yilik yap iyilikle anıl.” 

“ Çe�me  yi�idim çe�me! Evimi kurban ederim. Öyle yi�ide öyle kahramana.” 

“ Akıllı adam laftan anlar.” 

“�nsan yeme�i pi�irecekse kazanın altında üç ta� olacak ki pi�sin. �ki ta�la olmaz.”  

“Allah’ın kararı yerini bulur.” 

“Gece yi�idim gecedir.” 

“A�acın kurdu a�acı yemezse, yıkılmaz.” 

“ Kom�un sana namussuzluk yapmazsa, e�yan çalınmaz.” 

“Kom�un namussuz olmazsa kimsenin de�ne�i sırtına gelmez.” 

“Ne görürsen namussuz kimseden görürsün. Namuslu kimseden zara gelmez.” 

“O zamanlar hükümet yoktu. ��te böyle a�iretler vardı.” 

“Paranın evi yansın, zenginin gözünü toprak doyursun.” 

“Aslan olduktan sonra di�i olmu�, erkek olmu� fark etmez. Önemli olan akıl ve 

dü�üncedir.” 
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“ �nsan yüksekten uçmamalı. Tek yüksek olan Cenab-ı Allah’tır.” 

“Cenab-ı Allah kimseye gam, keder vermesin.” 

“Allah hakareti kabul etmez.” 

“Yi�it adamın gözü karanlıkta da aydınlıktır.” 

“Dermanı Allah erken gönderir.” 

 

Hasan Hüseyin  

Ahmet Bey’in ölümü ve Bekir Bey’in yalnız kalması; “zordu tabi çatı keklikten biri 

ölürse kalan bir tanesi ile av yapılmaz.” 

Bekir Bey’in çocukların silahlarını kırması “Allah gözünü çıkarsın” bedduası ile 

yorumlanır.  

“Yüksek uçmayacaksın Rabb-il  Celil kanadını kırıp alça�a ü�ürür. O Rabb-il 

‘Âlemin’dir.” 

“Eee... bir çoban bir sürüyü otlatırken tek bir ki�idir; ama yüzlerce koyuna bakar, 

çobanlı�ını yapar. Hayvan hiç dü�ünür mü bize kurt saldırabilir, diye? Yok bilmez bunu; ama 

çoban bilir. A�iret artık bu sürü gibidir. Bunların içinden biri çıkıp demez ki; Bunların 

imdadına gidelim. Ne var ne yok; bunlar nerdeler? Bunu kimse der mi? Yok demez, 

bilmezler.” Hasan ile Hüseyin’in yaralandıktan sonra kimsenin gelmeyi�ini bu �ekilde 

yorumlamaktadır. “Ama imdatlarına kim gelsin?” diye soru sorarak tecahülü ârifâne sanatını 

kullanmaktadır.  

Hikâyenin olay örgüsünü bitirdikten sonra dinleyicileri bırakmamı� ve �u nasihatlerle 

hikâyeyi sonlandırmı�tır: 

“Ki�i kadın olsun, erkek olsun iyi ölçüp biçmeli, ta�ıyabilece�i i�e giri�meli. Sen 

gücünü bilmeyip kendini bir denize atsan eme�in bo� olsa, o ki�inin adına yazık olsun! O 

ki�iye artık nam verilip seslenilmemelidir. 

 O yi�itler o devirde o zamanda öyleydi. �imdi de artık nerede o yi�itler o namdarlar? 

O �eref namus nerde? �imdi her �ey maldır. Kimin parası varsa o �ereflidir, o adamdır. �imdi 

namus, misafir, �eref her �ey paradır. Paranın sonu da yoktur. Dünyanın sonu var mı ki 

paranın sonu olsun. Dünyanın sonu senin ölümündür. �nsanın kanunu ölümsüz de�ildir. Daim 

kalacak olan sadece Allah-u Te’âla’dır. 

Gerektir ki, dü�ünüp ta�ınasınız bu yi�itler böyle ya�amı�lar böyle devran sürmü�ler. 

�imdi nam olmu�. Zaman gelir bunlar kaybolur. Önemli olan bunlardan bir ders çıkarmaktır, 

ibret almaktır. Eskiden bir cahil genç silahı sırtına alıp ava çıkardı. Kimse demezdi o silah 

nedir? Silahı doldurup hazır halde bırakırdık. Kimsenin aklına gelmezdi ki, ya bu çocuk ya 
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akraba ya e� dost alsında hainlik etsin ya da kaza yapsın, birinin ba�ına musallat olsun. �imdi 

bu kıssalar insana akıl veriyor. Vay demek ki bu i�ler varmı�, bunlar böyle olmu�. Yetmi� yıl, 

elli yıl öncesine kadar erkek belliydi. �imdi diyorlar, Ya�ı yetmi� i�i bitmi�. Cahiller bizim 

sözümüze kulak bile asmıyorlar. Oysa ki, caiz de�ildir  Ha�a Allah’a; ama bu sözler ayetten 

sonra gelir. Biz gün geçirdik. Kıssalarımıza kulak asmaları lazım. Bunlar görmü� geçirmi�. 

Bunların laflarını dinleyelim, eser yapalım. Demek ki, bunlar böyle görmü� geçirmi� böyle 

olmu�, demeleri lazım. Eskiden ben anlatırdım. Cemaat hep derdi,  Abuzer biz bu kıssadan 

çok muazzam bir fikir edindik, derlerdi. �imdi be� dakikalık �arkılar var. �nsan bir fikir 

edinip, akıl almayacaksa niye dinler, bo�tur ibret yoktur.” 

 

�hsan  Bey Ve Mahmut Bey  
 Arap Bilal, �hsan ve Mahmut ile aynı a�irettendir. Halil Bey onlarla tartı�ırken Arap 

Bilal’in tavrı �hsan ve Mahmut’tan yana olur. “Nede olsa et tırnaktan ayrılmıyor; ama ne 

yapsın? Elin  kadınını  kaçırıp Halil Beyin yanında kalıyor. Olmuyor, bir �ey diyemiyor; ama 

içi içini yiyor. Çünkü aynı a�iretin adamı.” 

 Halil Bey, �hsan ve Mahmut’u  küçümser, onları kendisine rakip olarak görmez. 

Anlatıcı burada araya girerek: “bilmiyor ki, kara yılanın  dölü zehirsiz olmaz” diye olayı  

yorumlamaktadır. 

 Topal Kasım seçti�i adamları ile Halil Beyin yanına gider. Adamların tasviri; “ama 

kıyamazsın ki, bu adamalara bakasın” diye yapılmı�tır. 

 Hikâye sonunda anlatıcı hikâyeye dair; “bu dört dörtlük bir cenk ve türküdür.” 

�eklinde bir yorum yapmaktadır. 

 

�skender A�a  

“Ali A�anın yaptı�ı namussuzlu�u kimse yapmamı�tır. Bu devirde kimseye karde� 

deme. Bir kadına kanıp da nasıl karde�imi öldürürüm demiyor. Ye�enim Kudret ve gelinim, 

karnındaki ile iki çocu�u var .bunları nasıl boynu bükük bırakırım, günahlarına girerim, 

deniyor. Bugün bu kadar insanı öldüren ve öldürten bu kadın, yarın da benim için dü�ünür 

demiyor. Bunları dü�ünmedi. Allah kimseyi kör etmeye!” 

“�yi insan nereye giderse gitsin davranı�larıyla ve çalımıyla, konu�masıyla, kalkıp 

oturmasıyla, yürümesiyle yi�it ve a�adır.” 

Kudret Yusuf ve Aziz Ata� Par’ın yanına giderler. Ata� Par onları ho� kar�ılar. “Ya 

baba dostu ölseydi veya kabul etmeseydi ne olurdu?” sorusu ve açık yorumu ile hikâyenin 
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olay örgüsü devam ederken, dinleyiciye açık uçlu soru sorarak dinleyiciyi hikâyeye  müdahil 

edilmeye çalı�maktadır. 

 

Kuvvet O�lu  Boz  
“Kadın kısmı önce sürü ve yo�urdunu dü�ünür.” 

“Yi�it ki�i gözleri ile uyur, kalbiyle de uyanıktır.” 

 

Küçük Ahmet  

“�imdi da�a bir sürü davarı salarsan çoban olmazsa, koç ve tekesi olmazsa bu davar 

sürüsü nasıl olur? Çoban olmazsa, kurt ve hırsızlar götürür. Teke ve koç olmazsa da davar 

ço�almaz. Bu i�lerin illa ki olması lazım.” 

“Bir insanın lamba ı�ı�ı sabaha kadar yanmazsa yanmıyor. O da Alah’ın emri.” 

“Okuyan ve gezen daha iyi dü�ünür ve anlayı�lıdır.” 

“Bir evin önderi bilir ki; kimde ne var? Kimin i�e yarayıp yaramayaca�ını; akıl var mı 

yok mu? Bir  baltaya sap olup olmayaca�ını iyi bilir.” 

“Yi�it bir adam her �eyi dü�ünür.” 

“Yi�it ki�i da�ın tepesine benzer. Kar ya�ar, ya�mur ya�ar, hayvanlar yayılır. 

Üstünde insanlar gezer; fakat da� yine da�dır, hiç küçülmez. Ancak Allah’ın emriyle yıkılır. 

Ba�ka hiçbir �ey  da�ı çökertemez.” 

“��te yi�it insan bahardaki buket gibi görünür. Yıldırım gibi ses çıkarır. Bir de 

bakarsın rahmet ya�dırdı.”  

 

Nasır A�a O�lu Salhe  

Arap �ı� odada Kaji’yi  görür. Anlatıcı bunu anlatırken: “Aman Ya Rab! Allah özene 

bezene yaratmı�” ifadesi ile Kaji’nin güzelli�inin zihinlerdeki tasavvurunu yorumlamaktadır.  

 

�ehmuz ile Siti  
“Eski adamların namusu, �erefi sözü birdi. Cemaat de vicdanlı konu�urdu.” 

“Ne de olsa �ehmuz karde�, bir adam öldürmü�, onun için �ehmuz’un Pirkal A�aya 

gitmesi gerekiyor.” 

 

Avdi O�lu Dervi�  
“Dik, sert ba�lı insanı hiçbir su yumu�atmaz. A�ır büyük bir meseledir. O hırslı bir ata 

benzer. 
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Farz  

Farz kendisini almaya gelen askerlerle sava�ır; ancak gücü yetmez ve yakalanır. Bu 

duruma  “Eksiktir ne yapsın?” yorumunu yapmaktadır. 

 

Hazal  
“O dönemde serdarlar vardı. A�iret sorumlulu�u onlardan sorulurdu. �imdi öyle bir 

�ey yok. Eskiden a�iretler belliydi, isimleri belliydi, �erefleri belliydi, ovaları belliydi Hani 

�imdi nerde?” 

“A�a insanın yanında her �ey bulunur.” 

“Herkes kendi gücüne, namusuna göre kendi adamına destek çıkar. Birinin izini 

imdadını takip eder.” 

 

Hüt  

Anlatıcı, Ali A�anın Hüt’ün �artına “evet” demesine katılmadı�ını: “Ali A�a burada 

yanılıyor. Namus yükü çok a�ır” yorumu ile dile getirmi�tir. 

 

Sih Ahmet  

“Yi�it adamın ba�ında bela eksik olmaz” 

 

Sinem  

“Çünkü onlar takva sahibiler. Sultan ve �ı� dölüler, temiz ki�ilerin dölüler” diyerek 

kahramanların özellikleri övülmektedir.  

�nsanlara örnek olması gereken hocanın kötü huylu olması tenkit edilmekte ve 

insanlara sadece statülerinden dolayı güvenilmeyece�i vurgulanmaktadır. “Kimseye 

kanmayacaksın, bel ba�lamayacaksın. Bel ba�layaca�ın yalnız Rabb’îl- Âlemindir.” 

“Hocanın evi yana!” 

 

Hacı Mehmeh Bey O�lu Yusuf  

Bekir daha ye�ermemi� olan arpayı adamlarına toplatınca, anlatıcı buna duydu�u 

�a�kınlı�ı gizlememekte:  

“Ama daha filiz bile vermemi�ler, ne edecekler?” ifadesi ile bunu dile getirmektedir.  

Bekir’in Genç Abuzer’i kaza �le öldürmesini “gözünü kör etti” diye kınamaktadır. 
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4.1.7.3. Kendine Sitem ve Hayıflanma 

Hikâyelerdeki arasözlerde bu ba�lık altında de�erlendirebildi�imiz malzememiz son 

derece sınırlı olmu�tur. Bunun nedenini anlatıcının kendisi ile barı�ık olmasına ve dinleyici 

kitle kar�ısında kendisini de hikâye dokusunda övüyor olmasına ba�lamaktayız. 

Bu sınıfta de�erlendirmek üzere tespit edebildi�imiz arasözler �unlardır: 

“O bizim gibi sabırsız, ahlaksız de�ildi ki; onların sözü, kıssası do�ru idi.”(MZ) 

Deli Hasan karde�i ve karısını sınar. Anlatıcı bu sınamayı haklı bulmakta ve �öyle 

yorumlamakta: “Loy insanlar öyle belli oluyor. Erkeklik bizim yaptı�ımız gibi de�il ki. Ali 

o�lu Mahmut! Ben seni seviyorum, diyeyim. Sonra da karına kızına bakayım o, Müslüman 

namusu de�ildir.” (MZ) 

 

        

4.1.8. M�ZAH 

 

Anlatmaya dayanan türlerde en sık rastlanılan hususlardan biri de mizahtır. Anlatıcı 

anlattı�ı ürünlere konunu akı�ına göre mizahi unsurlar katarak dinleyicinin dikkatini uzun 

süre canlı tutabilmektedir. Mizah yalnızca sözlerle de�il; ses ve �ive taklidi, kahramanların 

taklidi veya olayın canlandırılması ile de olabilmektedir. Ara�tırma konusu yaptı�ımız 

hikâyelerde sözkonusu taklit ve canlandırmaları Çelikhan A�zını bilmememiz nedeni ile 

yeterince de�erlendiremedik. Bu nedenle hikâyede yapılan söz sanatlarına ba�lı meydana 

gelen mizah unsurlarını �smail Görkem’in bu konudaki tasnifini esas alarak �u ba�lıklar 

altında de�erlendirmekteyiz:    

 

4.1.8.1.Gösterme: 

 

Memo ile Zini  

�eytan Bako’nun Cizre yollarının kesi�iminde bekleyi�i; “Memo baktı ki ba�ını 

sallıyor, tesbih çekiyor” diye göstererek mizah konusu yapılır.  
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�hsan  Bey ve Mahmut Bey  

Kara Kulak, �hsan Bey ve Mahmut Beye tehdit mektubu yazar.  Mektupta; “Sizin 

isminiz �hsan ve Mahmut, bunlar sahabe ismidir. Benim adımda Karakulak, it köpek ismidir. 

Gelin ki, yi�it göresiniz.” diye yazmaktadır.  

Tam Amca çok yemek yiyen biridir. �hsan ona kızar ve üzerine yürür. Mahmut: 

“Evin yıkıla! Bu adamın bir kere de ne kadar yemek yedi�ini biliyor musun? Bu adam 

yalnız de�ildir. Oca�ınızı kör mü edeceksin?” diye uyarmaktadır. 

 

�skender A�a  

Harem Kesi’nin Hz. Hızır’ı gördükten sonraki hali; “Harem Kesi artık fele�i gördü” 

ifadesiyle dinleyiciye gösterilmi� ve “gül- dü�ün” mantı�ı ile sunulmu�tur. 

 

Kuvvet O�lu  Boz  

Hamet de�ne�ini koyuna savurdu ve yüksek sesle: 

“Kı� kı� melet ne Yezithanlıların fesi gibi kuyru�una sallıyorsun?”ifadesi ile dü�man 

olan ve dinleyicinin nefretini kazanan kötü kahramanlar alaya alınmaktadır. 

 

Nasır A�a O�lu Salhe  

Salhe, Arap Muzin’in elinden talan edilen malları alır ve döner. Dönü�te Hüseyin Bey 

ve kırk adamı bu talanı kendilerine vermesini isterler. Salhe bunu, “Ben atımın nalını ısıtıp, 

kıçınıza mühür gibi yapı�tıracam. O zaman size talanı veririm” �artı ile kabul eder. “Ate� 

yaktılar. Salhe atın nalını ısıtıp ısıtıp Hüseyin A�a ve adamlarının kıçına teker teker 

yapı�tırdı” hikâyenin devamında söylenen bu ifadeler ile mizah konusu dinleyiciye 

gösterilmektedir. 

Hüseyin A�a talanı Salhe’den alır, Palo’ya döner. Paloluların durumu �öyle gösterilir: 

“Palolular Hüseyin Beyi kar�ıladılar; a�kla, muhabbetle,  davul zurnayla kar�ıladılar. Hüseyin 

A�anın elini öpen kim, aya�ını öpen kim, buyurun Hüseyin A�a buyurun, diyorlar.” 

 

Avdi O�lu Dervi�  

Milla a�iretindekiler; “Ellerinde kervan tespihi �akır �akırdır” ifadesi ile görüntülerinin 

aksine korkaklıkları ile komik durumda gösterilirler. 

“Herkes kalktı. Develeri ba�ladıkları yere do�ru uçkurlarını tutarak, tuvalet bahanesi 

ile kaçtılar. Onların yerlerinde bıraktıkları tespihleri sigara emzikleri, çakmakları, beylik 
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küllükleri toplansa yedi deve yüklenir” ifadesi durumu gösterme amacı ile mübala�a 

kullanılmasına örnektir.  

 

Hasan ile Tili  

Halil Bey, ya�lı amcaya tarafından hızla yere atılır. Halil’in bu hali; “Halil Bey 

uyandı�ında ö�leyi buldu. Halil Bey havaya baktı�ında ba�ındaki yıldızları sayıyordu” ifadesi 

ile dinleyiciye gösterir. 

 

Sih Ahmet  

Sih Ahmet köye gelen vergi memurunun atını çalma niyetindedir. Memur atı tutmasını 

isteyince; “Yok amca, ben korkarım. Baksana gözleri büyük ayakları top gibi, kulakları 

dimdik, di�leri kocaman” diye cevap verir. 

Ya�lı kadına Sih Ahmet altınları gösterir. Ya�lı kadın altınları görünce; “O�lum 

aslında ben çok ya�lı de�ilim, ya�ım küçüktür. Di�lerim de nezleden dökülmü�tür. Evim 

eskiden de �imdi de misafir evidir”  

“Sert Mahmut Çavu� sanki yıllardır can vermi� gibi oraya uzandı” ifadesi ile olay 

dinleyiciye gösterilmektedir. 

Gada, Zini’nin yanına perdenin arkasına geçmek için Sih Ahmet’le anla�malı oyun 

oynarlar. Sih Ahmet Gada’ya evde kimsenin olmadı�ını, gelip kahve yapmasını söyler Gada: 

“Hele hele bak �una. Ben ba�ımı hangi ta�a vurayım? Daha düne kadar, bile�i hamurlu 

Nise o�luna bak. Babası da e�ek a�ayı gibi bö�rüne sokup, ak�ama kadar kadınlara nuska, 

çerçilik yapardı. O�lu da bugün memur olmu� benden çay kahve istiyor.” 

Sih Ahmet kılıcını çeker: “Ulan bu beni rezil etti” der. 

Sih Ahmet yemekte Zini’ye bakarken Gada onun taba�ındaki yemekleri de yer. Sih 

Ahmet: 

“Kel yeme�in hepsini bitirni�sin, hani yemek?” Gada: 

“Sen Zini’ye baktın, o sana yeter” der. 

 
4.1.8.2..Anlatma ve Tasvir  

 

Memo �le Zini  

“Rüzgâr tülün altına girdi. Kızın yüzü açıldı. Çok güzeldir, �irindir. Bir gözü kördür, 

di�eri de noksandır.” 
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“Bu esnada �eytan Bako yıldıznameye baktı. Gördü ki, kızı ba�aramadı. Allah için ne 

Elhamı ne de Süphanı bilmez. Ne dini vardır ne de imanı. Her �eyi yanında hazırlamı�. Ye�il, 

kırmızı bir kavu�u ba�ına ba�lamı�, yıldızname torbasını koltu�una aldı. �eytanı daha öncede 

görmemi� olan – Tevbe tevbe – der ki, sanki Hz. Hızır’ın kendisidir. Bir eline geyik dersi 

aldı, öbür eline de doksan dokuzlu tesbihini. Önceden hazırdı. Yola koyuldu. Cizre �ehrine 

giri� üç yoldandır. O yolların ba�ını tuttu, bekledi. Bilmediki kıble hangi taraftadır. A�zını 

verdi do�ru batıya, geyik derisi seccadeyi indirdi. Kürkü ba�ına çekti. Kürkün bo� kolundan 

yola bakıyor, ba�ını sallıyor, tesbih çekiyor. Ya Rabbi bu Memo ile Zini’nin muradı yerine 

gelmesin, diyor.” 

“Memo baktı ki üç yolun birle�ti�i noktada aksakallı bir amca, sakalı gö�süne 

de�iyor. Dersin ki; bu adam do�du do�alı Allah’ın emrindedir, günah i�lememi�tir, sınır 

görmemi�tir. Hz. Cebrail kendi eliyle buraya indirmi�tir. Üstünde nur nazar var, Müslüman 

biridir. Hangi attar iyi ise gitmi� iyi koku almı�, daha br km uzaklıktan bu mis kokuları 

geliyor. Dersin ki; bu bir evliyadır.” 

 

Bi�ureli Fatma  

Abuzer Efendi’nin o�lu Mehmet eve geldi�inde babasının hali �öyle tasvir edilir: 

“Babası kapıda: “Ha�a cemaate” dört ayaklılara dönmü�, kudurmu� e�ek gibi zırlıyor, 

gidip geliyor.” 

Abuzer efendi gece Fatma’ya yana�ır. Fatma Abuzer efendiyi sakalından tanır. Eline 

geçirdi�i el cezvesiyle ba�ına vurur. Hikâyede bu olay: “Fatma kolunu kaldırdı. Dı�arıdan 

ayın ı�ı�ı içeriye vuruyordu. Tam kulak arasına yumu�ak bölgeye vurayım, dedi. Sivri tarafını 

aldı tam oraya vurdu. Abuzer efendinin solu�u çıktı; ama geri inmedi. O da orada geberdi, 

cansız gitti.” �eklinde anlatılmakta, Abuzer Efendinin hak etti�i cezayı bulu�u dinleyiciyi 

sevindiren bir olaydır. Bu olay mizahi bir dille anlatılarak dinleyicinin dikkati çekilmekte, 

anlatım canlandırılmaktadır.  

 

Carsım Bey 

Hikâyede a�iretin Kerkük’ten Miseydin’e göç edi�leri tasvir edilirken mizahi dile 

ba�vurulmu�tur.  

“Kalktılar, yola girdiler. Sürüleri, develeri,atları alıp yola dü�tüler.koyunlar, kuzular 

meliyor; kızların, gelinlerin bazısı gülüyor bazısı a�lıyor. – A�layan namus sahibidir, namus 

derdi çetindir. Gülen de, ha�a cemaate, e�ektir. E�ekler bir �eyden anlamıyor. Ne namusu ne 

ba�ka bir �eyi bilmiyor.” 
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Benzetme yolu ile mizah yapılmaktadır. A�lanacak hale gülenler e�e�e benzetilmi�tir. 

 

�hsan  Bey ve Mahmut Bey  

Tam Amcaya zahire olarak üç teneke un, yedi okka ya�, yedi teneke bulgur bırakırlar. 

Bunları üç katırla Karaku� Tepesine götürürler. Mahmut: 

“Vay evin yıkılmaya! Sanki kan bedeli istiyor.” der.  

Tam Amca tepede yalnız kalınca ate� yakar, kazan indirir. “O kazanı kaldırınca öbür 

kazanı koydu. On be�inci gün Tam Amcanın zahiresi bitti.” 

Tam Amcanın tüfe�inin tasviri; “Tam Amcanın bir tüfe�i var; ama her tarafını iplerle 

ba�lamı�. Küçük bir çantası var. Bir kilogram barut koymu�” �eklinde yapılır. 

�hsan’ın sinirli ve sabırsız hali; “dı� kapı a�zında durmu�, bir aya�ını kaldırıyor, birini 

indiriyor” diye tasvir edilir. 

 

�skender A�a  

“Harem Kesi denilen biri de �skender A�a’nın can dü�manıdır. Dü�manlı�ı da �undan: 

�skender A�a bir gün Harem Kesi’yi kar�ısına alıp nasihatte bulunmu�, do�ru yola dön, 

demi�. dürüst ol, namaz kıl, dua et, demi�.” Harem Kesi’nin kötü ve basit karakteri 

dinleyiciye somutla�tırılırken kullanılan üslûb ve anlatma da mizah yolu ile ele�tirilmi�tir.   

 

Kuvvet O�lu  Boz  

 “Zor Kadı nıkısın teki, eli hiç cebine gitmez. Kar�ısında kendini ka�ısan kadı 

zannediyor ki, bir �ey kendisine verecekler. Koyun lafı oldu mu kadı buna dayanır mı?” 

“Davanın ba�ı kıçı kanlı.” 

“Ooo baba oturmu�, gürül gürül nargile çekiyor. Sa� aya�ı sol aya�ının üstüne atmı�. 

Kar öküzün götü gibi nargile gürül gürül ediyor, mele�e bile minnet etmiyor.” 

 

Küçük Ahmet  

Hasan Bey, Ahmet A�a’da yi�itlik belirtileri görür; ancak kendi çocukları olan Atto 

ve Çetto’dan yana ümitsizdir. “Atto ve Çetto adlarından da bellidir i�te. Yi�itlik belirtisi 

yoktur, sıfırdır.” denilerek adları ile mizah konusu yapılmı�tır. 

 

Nasır A�a O�lu Salhe  

Salhe, Arap Muzin’in elinden malları almak için yola çıkar. O esnada Hüseyin Bey ve 

adamlarını görür. Onların durumu �öyle tasvir edilir: 
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“Hüseyin A�a da kırk adamıyla oturmu�, iskambil oynuyorlar. Hüseyin A�a’nın kaydı 

da Palo’nun mallarıydı. Sanki korkuyor ki, Arap Muzin’e görüne.” 

Hüseyin Bey maları Salhe’den alıp Palo’ya götürür. Falho Bey’in odasına geçer. Bu 

durum; “Keyif, zevk, muhabbet yerinde. Hüseyin A�a’nın burnu havada, sa�a sola hava 

atıyor. Falho Bey geldi, oturdu. Baktı ki, kimse Hüseyin A�a’dan yukarı oturmuyor. Hüseyin 

A�a ayaklarının birini direk etmi�, öbürünü üzerinden atmı�. Gürül gürül nargile içiyor. Çay 

kahve bir taraftan geliyor, Benden kimse yeryüzünde ya�amıyor.” diyor.  

 

Avdi O�lu Dervi�  

“Gittiler ki tooo ne gideler! �skan Pa�a’nın çadırında ziyafetler kurulmu�, gençler 

atmı�lar. Ellerinde tespih, sırtlarında kürk, o diyor; “ben falan o�lu falanım”, di�eri diyor; ben 

falan o�lu falanım. Her biri; bir sülaleye bedelim diyor. Halbuki bu yi�idin sesi duyulsa, 

ba�larını karılarının yanından çıkaramazlar. Sanki yüksek da�ın tepesinde kara yel kara 

savurur gibi olmu�.” 

 

Farz  

Â�ık Abdullah Müsesia A�ayı e�inden dolayı ele�tirirken, “Sabahtan ak�ama kadar, 

senin karının kızının üstünden bir sinek kalkıp, bir sinek konuyor.” Tasvirini yapmakta ve 

dinleyicileri güldürmektedir. 

 

Sih Ahmet  

“Da�da hepsi aç kalınca, Sih Ahmet’e esir dü�tüler Subayları ve generalleri gelip, Sih 

Ahmet’in çizmelerini öptüler. Esas duru�a geçtiler”  

“Gada çavu�un elbiselerini giydi. Omzunda yıldızlar parlıyor, bir subay gibi. Gada; 

“kendim kazandım diye sevindi” 

“Gada’nın bıyıkları buz tutmu�. Gözleri boncuk boncuk parlıyor. Ü�üyece�i yerde 

ellerini karla o�u�turuyor ellerinden buhar kalkıyor. Sanki ate�in önünde duruyor.” 

 

4.1.8.3. Benzetme 

 

Bi�ureli Fatma  

Abuzer Efendi Fatma’yı görünce onunla evlenmek ister. Hikâye de Abuzer Efendinin 

bu hali ironik bir dille mizah malzemesi olarak i�lenilmektedir.  
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“Fatma’ya göz koymu�. Ben bununla evlenirim diyor. Sakalı gö�süne de�iyor. 

Sakalından utanmadan, Fatma’nın etrafında dört dönüyor. Sanki on dört on be� ya�ındaki 

gençler gibi kur yapıyor” ifadesiyle sakalın gö�süne de�mesine  ra�men, on dört on be� 

ya�ındaki gençler gibi davranılması mizahi bir dille anlatılmı�tır. 

Hikâyenin sonunda Fella Mustafa’yı cezalandırması için Abuzer’e verirler. Abuzer: 

“Benim bir kellem var. Onu kap gibi kalaylayacam” der.  

Fella Mustafa’nın kellesi bir kaba benzetilir, kel edilir ve üzerine kalay dökülerek 

öldürülür. 

  

Hasan Hüseyin  

Bekir Bey, yaylalarına Yezithan a�iretinin göç etti�ini görür. Buna içerlendi�inden 

hayvanlarını salar ve çocuklarına silah alır. Eve geldi�inde, Zeynep Hatun; “Sen atı 

getirmi�sin ahır yoktur.” der. Bekir Bey; “Zeynep Hatun atı aldık, ahıra da Allah Kerimdir.” 

diye cevap verir. Silahlar ata, silahları kullanacak olan kahramanlar da ahıra benzetilmi�, 

mizahi bir üslûbla dinleyiciye sunulmu�tur. 

 

Farz  

“Â�ık adam A�a gibi gelir, çingene gibi çıkar. Â�ık, a�a ve hükümet adamı gibidir. 

Çıkarlarına, bo�azına bakarlar. Onun ikramını iyi yapın. Gidip te bizi orda burada rezil 

etmesin” sözlerini Farz, Â�ık Abdullah’ın çadırlarına misafir olması üzerine hizmetçilerine 

söyler. Â�ıkların uyanık ve çıkarcı vasıfları “çingene”ye benzetilmi� ve mizahi malzeme 

olarak kullanılmı�tır. 

 

Kuvvet O�lu  Boz  

“Sakalını �eytanın evine benzetmi�” ifadesiyle köse �emdin’in kurnaz karakteri mizah 

malzemesi olarak kullanılmı�tır. 

 

4.1.8.4. Ses Taklidi (=Yansıma) kelimeler 

Kuvvet O�lu  Boz  

“Ayak ayak üstüne atmı�. Gürül gürül çift öküzün kıçı gibi ses çıkarıyorlar” ifadesi 

Köse �emdin için kullanılmı�tır. Zor durumda olan yiyeni Boz A�anın yardımına gitmeyen 

Köse �emdin’in rahat tavrı ve hareketleri mizahi uslupla ele�tirilmi�tir.  
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4.1.8.5. Atasözleri 

Kuvvet O�lu  Boz  

“Davanın ba�ı kıçı kanlıdır” ifadesini Köse �emdin, davayı üstlenen yiyenine olan 

kızgınlı�ından anlatırken haklılı�ını ispatlamak amacı ile kullanır.     

 

Memo ile Zini  

Memo �eytanın sakallarının altına elini verir. “Her bir kılının altında bir �eytan 

yatıyor. Sende ne din ne imandır” diyerek �eytanı kovar. �eytanın yalancılı�ı atasözü yolu ile 

mizah konusu yapılmı�tır. 

 

Sih Ahmet  

Sih Ahmet sava�a gitmeden önce Gada’ya; “Tamam garda� böyle bir �ey yaparsan çok 

sevinirim. Çoktandır elim ka�ınıyor. Kimseyi dövemiyorum” diye derdini anlatır. 

 

4.1.8.6. Di�erleri 

Küçük Ahmet  

Ahmet gelir, askerlerin kafasın keser. Atto ve Çetto’ya haber gelir: 

“Amca o�lu geldi böyle böyle yaptı” derler. Atto ve Çetto: 

“Eyvah, bu sefer canımızı yakanlar silahlılar de�illerdir!” derler. 

Atto ve Çetto’nun hiçbir �eyden anlamayan saf halleri, kahramanların kendi a�zından 

ifadelerle mizah malzemesi yapılmı�tır.  
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4.2. MASAL 

 
4.2.1. �AHMARAN 
 

4.2.1.1. Kahramanların �simleri 

�ahmaran, yılanların �ahı anlamına gelen kelime masalda yarı kız yarı yılan bir 

kahramana ad olarak seçilerek masala mistisizm kazandırmı�tır. 

 

4.2.1.2. Benzetmeler 

“Yıldız gibi parlayan bir �ey gördüler” 

“Sanki uyur gibi, yirmi ya�larında bir adam” 

 

4.2.1.3. Söz Kalıpları 

4.2.1.3.1. Ba�langıç 

“�ahmaran’ın masalı �öyledir.”  

 

4.2.1.3.2. Ba�layı� /Geçi� 

4.2.1.3.2.1 Dinleyicinin Dikkatini Arttırma 

“Ver ki…”, bir defa, “bakar ki…, geldi�imizde ne görelim, baktım ki ne göreyim” be� 

defa tekrar edilmi�tir. 

 

4.2.1.3.2.2. Masal Ortası Geçi� Formelleri 

“Epey yol aldıktan sonra.” 

 

4.2.1.3.3. Tasvir 

“�ahmaran çıkmı�, yarısı kız, yarısı yılanmı�.” 

“Beyaz sakallı bir adam gördüm. Kıyıp da bakamıyorsun” tasviri masalda geçen uçan 

ku�ların rızkını veren melek için yapılmı�tır. 

“�ki kız vardı. Ama ne kızlar ay ve güne� gibiydiler.” Tasviri iki peri kızı için yapılır. 
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4.2.1.3.4. Biti� 

“Onlar erdi muradına siz de erin.” 

 

4.2.1.3.5. Çe�itli Formeller 

“3” ve “7” formenistik sayıları 

“Üç yıl” ile bir defa, “üç kurt” ve “yedi deniz” ile iki defa tekrar edilmi�tir.  

 

Masalda toplam 10 çe�it formel 17 defa metin içerisinde tekrar edilmi�tir. 
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   SONUÇ 
  

Tarihte meydana gelmi� birçok medeniyete be�iklik eden Adıyaman-Çelikhan yöresi, 

günümüzde önemli kültür merkezleri ile sayılabilecek yöreler ile kom�u olan bir co�rafî alanı 

kapsamaktadır. Yörenin sosyo-kültürel durumu da bu köklü tarihin izdü�ümü sayılabilecek 

kozmopolit yapıyı ta�ımaktadır. Bu yörede kültür dairesinin önemli kollarından biri olan 

â�ıklık gelene�i geçmi� yıllarda son derece canlı olarak ya�atılmı�tır. Bu gelenekten geriye 

kalmı� bulunan hikâye anlatıcısı Abuzer A�ıksever, tarafımızdan tespit edilmi�tir. Tespit 

edilen kaynak �ahsın repertuarı ilmi kaidelere ba�lı kalınarak derlenilmi�tir. 

�am, kaman ve ozanlardan gelen anlatıcılık gelene�i XV. ve XVI. yy. dan itibaren 

yerini â�ık ve meddahlara bırakmı�tır. Hikâyelerini dinleyici kitle kar�ısında anlatmaya 

dayanan meddahlık ile â�ıklık sanatlarını ayıran en önemli husus; meddahların hikâye ile 

beraber dinleyici kitleyi e�itme e�ilimi ile tek ki�ilik bir tiyatroyu sergilemelerine kar�ılık, 

â�ıkların irticalen �iir söyleme kabiliyetleri ile dinleyici kitleyi müzi�in ritminde ve hikâyenin 

atmosferinde eritiyor olmalarıdır. Abuzer A�ıksever her iki türe ait olan bu hususları üzerinde 

ta�ıması nedeniyle hikâyeci-anlatıcı olarak de�erlendirilebilecek bir sanatkârdır. 

Adıyaman’ın Kâhta köyünde 1941 yılında do�an A�ıksever, hikâyecilik gelene�inde 

yeti�mi�, bir kola tâbi ve sazı e�li�inde türkülü olarak hikâyelerini icra edebilen bir sanatçıdır. 

Bade içmemi� olan sanatçımız; repertuarındaki hikâyelerini gelene�e ba�lı di�er â�ıklar ile 

babasından ö�renmi�tir.  

Evli ve 10 çocuk babası olan A�ıksever’in asıl mesle�i fennî sünnetçiliktir. Türkiye’de 

birçok ili gezmi� bulunmakla beraber hikâyelerini yo�un olarak Çelikhan A�zını bilen 

çevrelerde; umumiyetle Adıyaman-Çelikhan yöresinde anlatmı�tır. Repertuarındaki; yirmi iki 

hikâyenin tamamı ile �ahmaran masalı derli toplu olarak, ilk defa tarafımızdan derlenip, 

tarafımızdan tahlil edilmi�tir. 

Nazım-nesir karı�ımı olan “a�k”, “kahramanlık” ve “a�k - kahramanlık” konularını 

muhteva eden, meddah ve â�ık gibi özel anlatıcılar tarafından anlatılan, halk edebiyatı türü 

olarak de�erlendirilebilecek halk hikâyeleri, di�er türlerle münasebetlerinde ve Türk kültür 

dairesinde önem ta�ımaktadır. 
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A�ıksever’in hikâyelerinin genelinde kahramanlık konusu lirik bir tarzda dinleyiciye 

sunulmu�tur. Anlatım tarzı ve üslûb bakımından Köro�lu kollarına benzeyen hikâyelerin 

konu ve i�leyi�i Köro�lu hikâyelerinden farklılık gösterir. Hikâyeler olay örgüsü, �ahıs 

kadrosu, üslûb ve atlı göçebe kültürünün yer yer tezahürü hususları ile Dede Korkut 

hikâyelerini ça�rı�tırmaktadır. Bu nedenlerden ötürü hikâyelerini genel olarak kaynak 

bakımından; “Türk gelene�inden gelen hikâyeler” sınıfına dâhil etmekteyiz. Ayrıca geçmi�te 

ya�anılmı� olayların hikâyelerinde umumiyetle konu edilmi� olması nedeniyle hikâyelerini 

genel olarak tasnif bakımından “ya�anmı� veya ya�anması muhtemel” sınıf ile “gerçekçi 

hikâyeler” sınıflarına dâhil etmekteyiz. 

Türk halk hikâyecili�inin, roman sanatının geli�mesinde, ilerlemesinde ve 

beslenmesinde önemli kaynak te�kil etti�i ve dolayısıyla halk hikâyelerinin; modern 

edebiyatın önemli milli kaynaklarının ba�ında geldi�i yadsınamaz bir gerçektir. Bu bakımdan 

hikâyeler olay örgüleri ve motif halkaları yönleri ile roman türüne ba�lı bazı hususlar da göze 

alınarak tahlil edilmi�tir.  

Hikâyelerinin giri� kısmında kahramanın ailesinin nereden gelip, nereye yerle�ti�i ve 

hikâyedeki di�er yardımcı kahramanların kimler oldu�u ile ilgili bilgiler verilir. Giri�ler belli 

kalıp sözlerle olmaktadır. Ayrıca giri� kısmına birdenbire de�il; sazla uzun pe�revden sonra 

geçilmektedir. Onun hikâyelerinde di�er halk hikâyelerinden farklı olarak giri� bölümünde 

çocuksuzluk özleminin anlatıldı�ı olay örgüsüne hiç rastlamamaktayız.  

Geli�me bölümü; onun incelemeye tabi tuttu�umuz; ayrıca tüm hüner ve bilgi 

birikimlerini tahlil edebildi�imiz bölümdür. Hikâyeleri giri�-geli�me-sonuç bölümleri de dâhil 

olmak üzere tema, zaman, mekân, �ahıs kadrosu, anlatıcı ve anlatım tarzları bakımından tahlil 

edildi�inde, malzemenin daha çok toplanabildi�i bölüm, geli�me bölümüdür. Ayrıca dil ve 

anlatım özellikleri bakımından; geçi�/ geli�me söz kalıplarının sık kullanıldı�ı, deyim, 

atasözü, benzetme gibi söz sanatlarından zengin, mizahla yo�rulmu� ve anlatıcının ilaveleri 

ile bütünlük göstermi� olan bölüm, geli�me bölümüdür. 

Hikâyelerde sıklıkla kar�ıla�ılan ana temalar; “a�k”, kahramanlık” veya “a�k - 

kahramanlık” olmaktadır. Anlatıcı, ana tema yanında hikâyelerinin tamamına yakınında 

kıssadan hisse babında bir olaya veya ilaveye de hikâye dokusunda mutlaka yer verir. 

“Kıskançlık”, “iyilik”, “sevgi”, “büyüklerin deneyim ve nasihatlerine saygı” ve “devlet 

büyüklerine saygı” gibi konular da hikâyelerde sıklıkla kar�ıla�ılan di�er temaları 

olu�turmaktadır. 
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 Hikâyelerde mekân; geni� co�rafî alanlara yayılabildi�i gibi, sadece a�iret veya köye 

ba�lı dar alanlarda da geli�ebilmektedir. Dar alanlarda psikolojik ve sosyolojik tahlil 

zenginli�inin bulunması da modern edebiyat ile ba�da�an yönüdür. 

Hikâyelerde zaman; olayların anlatma zamanından, bir anda vaka zamanına 

ta�ınabilmekte; hâlde anlatım ile zaman bo�lu�u dinleyiciye fark ettirilmemekte, 

diyebilmekteyiz. Geri dönü�lerin oldu�u hikâyelerde geçi� formelleri ile bir anda kronolojik 

zaman dokusuna dönülebilmektedir. Bu da dinleyicinin dikkatini canlı tutmaktadır. 

Hikâyelerde �ahıs kadroları genellikle kalabalık de�ildir. Yardımcı kahramanları, zıt 

güç durumunda olan çatı�mayı do�uran kahramanları ve asıl kahramanları rol bütünlü�ü 

içerisinde ustaca hikâye dokusuna dahil edilmi� ve dinleyici kar�ısına çıkmı� buluruz.  

Dinleyiciye kahramanların sunumu esnasında meddahlara özgü taklit ve anlatımların 

kullanılması ile özellikle kar�ılıklı konu�maların türkülü ve �iirli olması hem halk edebiyatı 

hem de halk bilimi açısından hikâyeleri dikkate �ayan kılmaktadır. Di�er halk hikâyelerinden 

farklı olarak onun hikâyeleri arasında bir â�ı�ın hayatı etrafında te�ekkül eden hikâyeye 

rastlamamaktayız. 

Anlatıcının hikâyelerinde sıklıkla; “hâkim bakı� açısı” ile olayları hikâye etti�ini ve 

“tahkiye metodu”nun dı�ında, “kahraman anlatıcı” anlatım tarzını da kullandı�ını 

söyleyebiliriz. 

Sonuç bölümleri; kalıp sözlerden sonra yapılan duâ ile sona ermektedir. Yer yer 

hikâye sonlarında hikâyenin hemen sonlandırılmayıp, uzun nasihatlerden sonra hikâyenin 

bitirildi�i de olabilmektedir.  

Hikâyelerin tamamını halk edebiyatı yönünden teferruatlı de�erlendirebilme fırsatını 

yakaladık. Halk edebiyatı bakımından geni� ve zengin malzemeler elde etti�imiz 

hikâyelerdeki söz konusu zenginlik halk bilimi bakımından da geçerlidir. Mesela; �hsan Bey 

ve Mahmut Bey hikâyesinde “sin sini” adı verilen bir oyundan söz edilir. Bu oyun Orta 

Asya’daki Türk nüfusu ile Do�u Anadolu’da ya�ayan Türk halkı arasında yaygın olan bir 

oyundur. 

Hikâyelerinin kaynakları, dil ve anlatım özellikleri ile genel tahlillerini de göz önünde 

bulundurarak; Türk co�rafyasında ve kültüründe bulunan tüm ortak unsurların A�ıksever’in 

hikâyelerinde yer buldu�unu söyleyebiliriz. Ayrıca yeti�ti�i â�ıklık kolu ve â�ıklık gelene�i 

de Anadolu’daki di�er â�ıklık geleneklerinden ve di�er Türkî co�rafyadaki anlatıcılık 

gelene�inden farklı de�ildir.   

Sonuç itibariyle; Abuzer A�ıksever, yeti�ti�i kol ile beraber de�erlendirilerek; daha 

önce hakkında hiç çalı�ma yapılmamı� bir hikâye anlatıcısı olarak, bilim dünyası ile 
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tanı�tırılmı�tır. Repertuarında bulunan tüm ürünler derlenilmi� olup; halk hikâyeleri arasında 

adlarına pek rastlayamadı�ımız hikâyeleri, Türk halk hikâyeleri külliyatına kazandırılmı�tır.  

“Kürmancı” (GÜLENSOY, 1985: 107-115) veya “Kürmanç A�zı” (BURAN, 1992:3) 

olarak da adlandırılabilecek yöre a�zını ve yörede ya�ayan Türk halkını, bölücü amaçlar 

do�rultusunda ayrı de�erlendiren camiaya verilebilecek en güzel cevapların bu nevî 

hikâyelerin muhtevasında ve bu a�ız ile hikâye anlatanların, anlatıcılık gelene�inde gizli 

oldu�u kanaatindeyiz. Güçlü anlatıcı niteliklerine sahip Abuzer A�ıksever’in Türk kültür 

gelene�inde ve ilim dünyasında hikâyeleri ve hikâye anlatıcılı�ı ile hak etti�i yeri alaca�ı ve 

ayrımcılara da  te�kil etti�i birle�tirici kültür ba�ı en güzel cevap olaca�ı inancındayız.  
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BE��NC� BÖLÜM 

 

                                                    5. MET�NLER* 
 

5.1. H�KÂYELER 

 
5.1.1. Â�IK GAR�P 

 

Â�ık Garip’in meselesi �öyledir:  

Â�ık Garip’in babasının adı �brahim’di. �brahim fakir, zavallı, kimsesizdi. Fılaz 

�ehrinde, sı�ır sürülerine çobanlık yapardı. Çift sürerdi, kendi i�ini yapardı. Bu i�leri 

yapamayınca, eline bir odun alıp, kendisine saz yaptı. Bu sefer de sazını alıp çalmaya ba�ladı. 

�brahim çok i� beceremedi�ini bilirdi. 

(Bir i�i beceremedi�in zaman ne yaparsın? Bir i�te ba�arılı olana kadar çalı�ırsın.) 

�brahim sazını çaldı. O sırada �brahim’in karısı hamileydi. Karısının ismi Zeynep 

Hatun’du. Epey bir zaman geçtikten sonra Fılaz �ehri’nden Tarsus �ehri’ne geldi. Allah 

yüzüne baktı ve ona bir evlat verdi. Adını Â�ık Garip koydu. Zeynep Hatun: 

“Adını niye Â�ık Garip koydun?” diye sordu. �brahim: 

“Biz artık memleketimizden Fılaz’dan çıktık. Gariplik diyarına geldik. Artık adı da 

Â�ık Garip olsun” dedi. Birbirlerini kırmadılar. 

( Eee... eskinin namusu öyleydi. Eski insanlar, eski konu�malar böyleydi.) 

Â�ık Garip adını çocu�a koydular. Allah’ın kararı öyleydi. Â�ık Garip yedi ya�ına 

geldi�i zaman babası öldü. Â�ık Garip’in birde bacısı vardı. Onun adı da Fatma Hatundu. 

Annesi artık dü�mü�tü. Çocuk da artık yedi ya�ına geldi. Kızını ça�ırdı. Babasının sazını alıp 

sakladılar. Annesi kızına: 

“Kızım bunu kaldır! Sakladı�ını da ona söyleme. Çocu�un  hiçbir mesle�i yoktur. Bu 

mesle�i hiç bilmesin, baban bu mesle�i yaptı. Bir �ey kazanmadı.” Annesi böyle söyledi. Kızı 

da “tamam” dedi. 

                                                 
* Metinler yazıya aktarılırken, anlatıcıya ait olan eklemeler parentez içerisinde ve italik olarak belirtilmi�, 
kar�ılıklı konumalar ise; tırnak i�areti ile metin içerisinde verilmi�tir. 
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Artık çocuk büyüyüp insan içine çıkıyordu. Sa�dan soldan, bu taraftaki öte taraftaki 

sormaya ba�ladılar; “O�ul sen ne zanaat yapıyorsun ? Baban ne i� yapardı?” Hiç kimse bir 

�ey söylemedi. 

Bir gün çocuk annesine: 

“ Ana babam ne zanaat yaptı? Bo�aza çare olmuyor. �� güç yok. Babam ne zanaat 

yaptıysa ben de onu yapayım” diye sordu. Annesi: 

“ Eee..., o�ul çalı� o zaman. Her i�i yap” dedi.  

“Ana bizim eski memleketimiz neredeydi?”   

 “Bizim eski ülkemiz Fılaz �ehriydi ”  

“Burası neresidir?” 

“Burası Tarsus �ehri’dir.” 

 “Ana biz niye geldik buraya? ”  

“Memleketimizde babanız çiftçilik, çobanlık  yapıyordu. Dünyanın kârı mı var? �nsan 

önüne ne gelirse onu yapar.”  

“Eee..., ana ben ne i� yapayım?”  

“O�lum çalı�. Git çobanlık yap. Sabah gider, ak�am gelirsin. �nsanlardan  yemek 

toplarsın. Herkesin ne yeme�i varsa, bizde onu yeriz. Ona göre yenilebilecek olanı yer, 

yenilemeyene yol buluruz.”  

(Allah Te’ala küçüklükte insanın demini bozmaya. Anne ve baba hakkını da üzerinde 

bırakmaya. Sana söyleyeyim; yedi-sekiz ya�ındaki bir çocuk ne devran çevirecek. Yetimlik, 

fakirlik çekmi�. Ba�ına gelen, gören ki�i bilir. Yokluk görmeyen ne bilir.) 

Â�ık Garip, sı�ır sürüsünün önüne gitti. Çobanlı�ı hiç bilmiyordu. Bilmiyordu ki, kurt 

nerden gelir. Erken mi gidilir, geç mi gidilir  bilmiyordu. Bir bo�a bu tarafa ko�uyordu, di�eri 

oraya. Olmadı hiç bir çare göremedi. Sonra bo�aların sahibi geldi. “Bo�alar nerede?” diye 

sordular. “Davarlarımız, hayvanlarımız da�da kalmı�” deyip, dövü� ettiler, tartı�tılar.  

Neyse bir iki yıl böyle çobanlık yaptıysa da olmadı. Ya�ı on olunca, Â�ık Garip 

annesine:  

“Ana ben bu mesle�i yapamıyorum. Do�ru ekme�imiz geliyor; ama ben bo�aların 

arkasından ko�uyorum acıkıyorum, susuyorum ayaklarımda güç kalmadı. Ay�ımda ayakkabı 

kalmadı.” dedi. Annesi:  

“O�lum git, çift sür.” dedi.  

“Anne ben bilmiyorum çift sürme nasıl olur.” Annesi: 

“Git kolaydır. Bakarsın ö�renirsin. Ben sana yeme�ini getiririm” dedi. 
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Dü�ündü ki; “kadınlar bile çift sürüyor, ben de sürerim” dedi. Öküzleri sürüp götürdü. 

Öküzlerin birini bu taraftan, birini öte taraftan yanlı� ba�ladı. Öküzler  çifte sürüldükleri 

zaman biri o tarafa, di�eri bu tarafa kendisini çekiyor. Olmadı, halat da öküzler de gitti. 

Annesi; 

 “O�lum sen niye böyle i� yapıyorsun?” 

 “Ana ben bilmiyorum ki sen git dedin, ben de geldim.” Annesi: 

“Ben sana söyledim yapasın diye, bunu  bilseydim sana söylemezdim.” 

Yine böyle bir iki  sene geçti. Edemedi ki bir meslek ö�rene. Â�ık Garip yine gelip 

annesine sordu: 

“Ana babam ne i� yapıyordu.”  

“O�lum baban de�irmencilik yapıyordu. Yabancıların de�irmeninin yanına gidiyordu. 

Halk gelip un kaldırma hakkını veriyordu.” dedi. Â�ık Garip “tamam” dedi. Gitti 

de�irmencilik yapmaya. Bu i�i de tam yapamıyordu. Millet bir çuval bu�day getirdiyse, 

yarısını aldı. Kimse kabul etmedi. �nsanlar gelip Zeynep Hatun’a:  

“O�lun niye böyle yapıyor? Herkes bir ölçek alıyor, o�lun yarısını kaldırıyor.” diye 

�ikayet ettiler. Yine olmadı. Çocuk yine gelip annesine sordu:  

“ Ana babamın zanaatı neydi?”  

“Babanın zanaatı koyun sürmekti. Davar sürülerinin önüne giderdi” dedi.  Çocuk 

koyunların yanına gitti. Geldi�i zaman koyunları, keçileri kurt yedi. Kurt sürüye saldırdı. 

Olmadı eve geldi.Annesine:  

“Ana ben ne yapayım? �nsanlar ba�ırıyor, �ikayet ediyor.”  

“O�ul insanların koyunlarını kurt kapmı�” 

“Ne yapayım edemedim.” 

Çocuk  annesine yine geldi, sordu:  

“ Ana, babam ne i� yapıyordu.”  

“O�lum baban koyun sürüyordu, çift sürüyordu.”  

“Ana, bu i�lerin hiçbirini ben yapamıyorum. �imdi ben ne i� yapacam?” 

 “Ben ne yapayım o�ul? Ne i� yapabileceksen onu yap.” 

(O dönemde böyleydi. �imdiki gibi okul, televizyon yoktu. Kendilerine ne i� bulurlarsa 

onu yaparlardı.)  

“Ana ben ne yapayım.”  

“Ne istiyorsan öyle yap. Allah büyüktür. Ne i� elinden geliyorsa öyle yap.” Allah’ın 

kararıydı, imkanı yoktu. Elini hangi i�e attıysa o olmadı. Anladı ki, olmuyor.  

Â�ık Garip bir gün eve geldi, a�ladı, yakardı. Annesi: 
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“ O�lum sen niye a�lıyorsun?” 

“Ana biz açız, bir �eyimiz yok ki yiyelim. �nsanlar ne i� yapıyorsa ba�a çıkabiliyor. 

Ama ben ne i� yapıyorsan gönlüm hiç rahat olmuyor. Ben i�e so�u�um. Yapabilece�im bir i� 

yok. Kafam bozulmu�.”   

“O�lum sen benden  ne ister, ne dersin? ”   

“Ben  derim ki, hele benim babamın  i�i neydi?”  

“A�lama a�lama! Babanın sanatı vardı. �n�allah senden de ondan da mahrum kalır o 

sanat. Ben babana dedim yapma o beni dinlemedi. Git  bizim evin arkasındaki falan yerde bir 

saz var. Git bu sazı al getir. Yapabilirsen çal, yapamazsan kalsın.” dedi. 

 Â�ık Garip bundan  bir gece önce, cuma gecesi bir rüya gördü. Rüyasında gördü ki; 

“Altın bir küp eline geçmi�, ona yapı�mı�. Bununla keyiflendi, ne�elendi. Olacak i� de�ildi.”  

  Kalktı, gitti. Evin arkasında yedi-sekiz yıldır orada duran sazı getirdi. Artık Â�ık 

Garip’in de ya�ı on dört on be�e geliyor. Artık erkeklik zamanıdır.  

(Allah yi�itlerin i�ini kötü götürmeye!)  

Getirdi tozunu aldı. Elini sazının teline bıraktı�ı zaman, dünyanın derdi toplandı dert 

üstüne, güller tohumunu yere serpti tohum üstüne! Â�ık Garip, sazının perdesine elini attı�ı 

zaman hemen çalmaya ba�ladı. Saz Â�ık Garip’in elinde yetmi� iki dilde, hem Muhammedî, 

hem �lahî, hem de her türden konu�tu.  Çaldı�ı zaman annesi a�ladı. Çocuk:  

“Ana niye a�larsın?”  

“O�ul o�ul! Baban da çalardı ama,sen ba�ka  türlü çalarsın. Sen benim kemiklerimi 

yaktın. Bu ne halindir?”  

  Allah’ın kararı öyleydi. “ Â�ık Garip” denile-denile adı duyuldu. O dinledi, di�eri 

dinledi adı duyuldu, büyüdü.  

(�imdi diyelim bir bakanın duyulması gibi adı ses verdi, büyüdü.)  

Tarsus �ehrinde ün saldı.  Orada Â�ıklara serdar oldu. 

Allah’ın kararı öyleydi. Tarsus �ehrinde Hoca Sina adında biri vardır. Hoca Sina cami 

hocasıdır.  �ah Sanem adlı bir de  kızı vardır. Â�ık Garip’in namı ona da geldi. �ah Sanem de 

gelip Â�ık Garip’i dinledi. Â�ık Garip’in sazını duyar dumaz, �ah Sanem bilmedi ki ne oldu. 

Â�ık Garip’i gördü,o da �ah Sanem’i gördü. �ah Sanem:  

“Ölüm vardır, kalım yoktur. Çare yoktur.” dedi. 

Öyle deyince insanlar; “Ayıptır â�ıktır, saz çalar, günahtır” dediler. �ah Sanem: 

“Evet a�ıktır, ama o da insandır. Hadiste gördüm ki,insan ekme�ini ne ile çıkarırsa o 

helaldir. Â�ık da di�er  insanlar gibidir. Göz, burun, a�ız, dil hepsi var.  Â�ık olsa ne olur. 
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Elindeki sazıyla Muhamediyeler, salavat ve ilahiler söylüyor. Çarenin olmadı�ını söyledim” 

dedi.  

Kız, Tarsus �ehrindeki Hoca Sina’ya da derdini söyledi. Hoca Sina:  

“Gönlünü kaptırmı�san iyidir kızım. Â�ık Garip, salavat ve ilahiler söylüyor. Hadisin 

söylemidir, Hz. Muhammed’in söylemidir, herkes insan olarak yaratılmı�tır, aynıdır. Biz  

deriz ki Alevi, Hristiyan, kafir. Bunu Allah Te’ala söylemez, o herkesi insan olarak 

yaratmı�tır. Bu do�ru de�ildir. Allah onun ismini a�ık bırakmamı�, biz kullar onun ismini 

bırakmı�ız. Allah insanların alınlarında belirtmemi� ki; bu iyidir, bu kötüdür.  Kim kötülük 

yapıyorsa kendisine yapıyor, kim iyilik yapıyorsa da kendine yapıyor. Farkımız yok, hepimiz 

insanız.” dedi.  

Hoca Sina’nın kızı �ah Sanem sesini etmedi. �ah Sanem, Â�ık Garip’in annesi 

Zeynep Hatun’a “gel beni iste” diye  haber gönderdi. Â�ık Garip’in annesi de “Olur” dedi. 

Gittiler, pazardan bir �eyler alıp, Hoca’nın evine gittiler. Allah’ın emri ve Peygamberin kavli 

ile Hoca Sina’nın kızı �ah Sanem’i istediler. “ Ne zaman götürürüz, ne zaman götürmeyiz” 

diye sordular. Hoca Sina:  

“Bu benim elimde de�il” dedi.  

Birisi istenildi�i zaman bunların konu�ulması gerekir. Allah’ın emri Peygamberin 

kavli ile istediklerinde,  Zeynep Hatun Hoca Sina’ya: 

“Elbet götürece�iz, birbirimize danı�alım. �nsan gelin isteyince, gelini götürür. Hoca 

Sina! Ben fakirim biçareyim, güçsüzüm.” 

“Zeynep Hatun bana bir mühlet ver, ne zaman istersen o zaman gel gelinini al. Kızım 

benim yanımda, o�lun da senin yanındadır.”dedi. 

Bu sırada �ah Sanem kapının arkasında dinliyordu. Â�ık Garip’e haber saldı: 

“Ben dayanamıyorum. Alelacele gel beni al.” dedi.  Â�ık Garip’te ona söyledi ki:  

“Ben seni neyle götüreyim. Alı�veri�, yemek, elbise masraf, ev, dü�ün  hepsi  para i�i 

de�il midir?” �ah Sanem:  

“Ben bir küpemi ve boynumdaki bir gerdanlı�ımı  koparırım. Bunları alıp git. Benim 

ve kendinin bütün masraflarını yap. Dünya malını ne yapayım. Olmadı�ı zamanda olmasın. 

Ben sana ve sazının  sevdasına tutulmu�um. Dünya malının sonu ölümdür” dedi. 

( Kadın da vardır, kadıncık da. Kadıncık bo�tur. Kadın da hem erke�i öldürür, hem de 

kaldırır. Kadın her �eydir. Aslan erkek olmu� kadın olmu�  fark yoktur.)  

  Â�ık Garip dü�ündü : “Olur ya insanım  bir gün sinirlendi�imde, kızdı�ımda, ona  

vurdu�umda o da bana el kaldırmayıp, dönüp bana; Evet  Â�ık Garip evet. Fılaz �ehrinden 

yüklen gel Tarsus �ehrine. Beni al sonrada bana vur.  Ne malın vardı ki, bana ne sefa 
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sürdürdün ki? Benim  küpe ve gerdanlı�ımla sen elbise aldın, bunlarla evini düzelttin. �imdi 

de bana böyle vurursun? dese. Böylesini ben nasıl kabul ederim.”diye dü�ündü. Â�ık Garip 

elçiye söyledi:  

“�ah Sanem ben yeminliyim. Ta ki, ben kendi elimle sana elbiseni �am’dan alıp 

getirmesem,  ne kimseyi gönder yanıma, ne de göndersen de ben seni isterim,  ne da alırım. 

Hesabını ona göre yap. ” dedi.   

 Böyle söyledi�i zaman �ah Sanem:  

“Git ne zaman gelirsen gel” dedi.  

Â�ık Garip cemaate haber gönderdi. Â�ık Garip hayvanların ba� çobanlı�ını da 

yapıyordu. Herkesi ça�ırdı. Cemaat: 

“Hayırdır?” diye sordu. Â�ık Garip: 

“Ben sizleri ça�ırdım. Ben, �am �ehrine �ah Sanem’in çeyizi için gidece�im.” 

Cemaat: 

“ Sen �am’a neden gidiyorsun? Sana ne  lazımsa burada sana verelim” dediler. Â�ık 

Garip: 

“Hayır ben �am’a gidece�im.” 

“Sen ne istiyorsan biz sana verelim” diye yine ısrar ettiler.  

“Çare yok ben �am’a gidece�im”  

“Etme eyleme!” 

Artık cemaat bildi ki bu gidecek. Â�ık Garip:  

“ Benim cemaate bir sorum var.” Cemaat:  

“Sor”  

“E�er ben  gidersem ve üç yılda, üç ayda, üç günde, üç saatte, üç dakikada, üç 

saniyede gelirsem, ben buraya vardım demektir. E�er ki; ben bu kadar zamanda buraya 

varmazsam ,  �ah Sanem’i kim götürüyorsa götürsün. Amca o�lu da burdadır. Amca o�lu da 

olsa götürebilir. E�er ki üç yılda, üç ayda, üç günde, üç saatte, üç dakikada üç saniyede, 

gelirsem �ah Sanem’i muradım olarak götürece�im. E�er ki, gelmedim kim götürüyorsa 

götürsün.”  

Â�ık Garip böyle iki kere söyledi.  

(�imdikiler gibi valla ben öyle söylemedim billah ben öyle söyledim gibi �eyler yoktu. 

Eski yi�itlerin konu�maları, söylemleri, sözleri böyleydi. �nsanların sohbetleri böyleydi. Söz 

senetti. Halk, bu �ekilde emanetini bırakıyordu. �imdi böyle de�il. Anında verilen sözler 

de�i�mekte. �imdi derler falan gün saatte ordayım gelmezler. Üstüne bir de insanı mahçup 

ederler. ) 
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Â�ık Garip kalktı. Anasına ve bacısına sarıldı. Sazını evde bıraktı. Anasına: 

“ Benim bir ricam sana var” dedi.  

“Söyle o�ul.” 

“Ölüm var, ne zaman gelece�i belli de�il. �nsan ölümünü hesaplayamaz. Üç yıl, üç ay, 

üç gün, üç saat, üç dakika, üç saniye  ne zaman gelir belli olmaz. Hakkını helal et ana. Benim 

sazımı da benden hariç kimse açmasın, hiç kimsenin de eline verme. Â�ık Garip’i, beni 

unutmayın” dedi. 

   Â�ık Garip, kalktı, anası ve kız karde�inden hatır isteyerek Tarsus’tan ayrıldı. Â�ık 

Garip ilk olarak Halep’e gitti.  

(Burada çok hikâye vardır. Biz biraz üstten geçelim. Biz çok uzatmayalım. )  

Halep’ten de �am �ehrine gitti. �am tatlıdır. Giden, gören ki�i bilir. Görmeyen bilmez. 

Derler, �am tatlıdır, adı üzerindedir. Â�ık Garip’in gözü �am’a deydi ki, ne deysin. Ta hoo,  

tatlı �am’dır, Â�ık Garip, �am’ı gördükten sonra kız karde�ini de, anasını da, �ah Sanem’i de 

hatırlamadı. Tarsus �ehrini de hatırlamadı. Artık hiçbir �ey hatırlamadı. Â�ık Garip, orada 

dü�ündü ki; ne yapsın. �am’da eline sazını aldı, çalmaya ba�ladı. Elini sazının teline bıraktı�ı 

zaman; derler ki; dert dert üstüne geldi. Güller dallarını uzattı, tohumunu yere serpti.  Â�ık 

Garip, elini sazın teline ve perdesine attı. Yetmi� iki dilden, Muhammediyye’den,  ilahiden  

her dilden haber verdi.  

(Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır. Allah kimsenin demini yakmasın.)  

Â�ık Garip’in sazının sesini kula�ında duyan, hatta kurda ku�a varana kadar, her �ey, 

herkes duvarların deliklerinden çıkıp, Â�ık Garip’in sazını dinliyordu. Ku�lar Â�ık Garip’in 

sazının sesini duyunca kanatlarını sallıyordu. O kadar ki, Â�ık Garip’in sazının sesi tatlı, 

ho�tur, o kadar ki, kederli okur. Adı üzerindedir, Â�ık Garip’tir. Â�ık Garip’in türküleri 

kitabidir. Ne tek ne de sıradandır. 

 Â�ık Garip, �am �ehrinde hiçbir �ey hatırlamadı. �ki yıl, üç yıl geçti. Ne anasını ne 

bacısını ne �ah Sanem’i ne de Tarsus �ehrini hatırladı.  

(Allah’ın kararı öyleydi.)  

�ah Sanem ile anası ve bacısı da arkasından a�lıyor, sızlıyor.  Fılaz �ehrinden kalkıp 

Tarsus �ehrine gelmi�ler. Gözleri Allah’tan a�a�ı o çocu�un eline bakar. O da gitti kayboldu. 

Ne telefon vardı, (�imdi oldu�u gibi nerde hemen arasınlar!) ne de gidip onu bulacak bir 

erkek karde�i vardı. �ki eksikler, ne yapsınlar? Ana ve bacısı ikisi de arkasından  a�lamaktan 

kör oldu. �ah Sanem çok güzeldi. Bunlara gizli gizli, onlara da görünmeden ekmek ve su 

getiriyor, onlara bakıyor. Bir gün haber aldı ki, ana ve kızın iki gözü de a�lamaktan kör 

olmu�tur. �ah Sanem’in yükü iyicene a�ırla�tı. Ne yapsın? Der; “Ne olursa olsun! Bunlardan 
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biri Â�ık Garip’in anası, di�eri de bacısıdır. Onun kokusunu ta�ırlar, onun kanındandırlar. �ah 

Sanem de bu dertten iyice zayıfladı, kötüledi. 

Epey zaman geçti. Bir gün bir kervan Tarsus �ehrinin pazarına geldi. Geldi�inde �ah 

Sanem  duydu ki, bir kervan  Tarsus pazarında gelmi� keçi, koyun yünlerini kırpıyordu. 

Kalktı, hazırlandı, hızlıca ko�up ya�lı ana ile bacısının yanına geldi. “Kapıyı açın” diye 

ba�ırdı. Onlar da artık �ah Sanem’i tanıyor, biliyordu. Kapıyı açtılar. 

“ Hayırdır �ah Sanem?” diye sordular.  

“Ya�lı Ana! O�lundan bir haber var mıdır?” 

“ Kızım! Ben sana benim o�lumdan bahsetme demedim mi? Zaten benim tüm 

kemiklerim erimi�tir, zaten ben ölülerin içine karı�mı�ım.” 

(Allah’ın kararı öyleydi.) �ahsanem: 

 “O�lundan haber var mıdır?” diye yine sordu. Anası: 

“Yok o�lumdan hiç haberim yoktur. O�lumun lafını bana etme. Kemiklerim zaten 

yanmı�tır, onu bana hatırlatma! Kim bilir  hangi denizin-ummanın, hangi topra�ın altındadır? 

Allah bilir kemikleri bile çürümü�tür.” 

“Sana bir �ey söyleyeyim mi ana?   

“Söyle” 

“Bir kervan gelmi� Tarsus �ehrine. Kalk, Fatma senin belini sen de benim belimi tut, 

yolun ba�ına gidelim. Sabah olup, kervan yükünü toplayıp yoldan geçti�inde, ben gider, 

kervanın katırının ba�ını tutarım. (Eee... o zamanda taksi, otobüs yoktu) Katırın yularını tutar; 

Â�ık Garip’i ondan sorarım.” 

“O�lumu ne soracan?  Bir gün, bir yıl, iki yıl de�il ki, bu üç yıldır hiç haberi gelmez. 

Â�ık Garip’in ya�amasına imkan var mıdır?” 

“Anam anam! Gönül a�kı çetindir. Senin ci�erdir, ama benim gönül a�kıdır, neticede 

ben dayanamıyorum.” 

Ya�lı ana �ah Sanem’e kıyamadı. 

“Öyleyse kalk hadi gidelim kızım” dedi.  Bacısı da bu arada söyledi:  

“Ana kalk. �ah Sanem’i kırma. �nsan bilmiyor. Belki Allah bir hayır verir.” 

“O�ul kervan bize ne yapsın?” 

“Ana! Bizi de bir kervan Fılaz �ehrinden alıp, Tarsus �ehrine getirdi. Kervanlar 

aylarca yıllarca dola�ıyor, konaklıyor. Soralım belki, olabilir ki bilirler.” 

 “Keyfin bilir kızım. �ah Sanem’i ve seni kırmam.” 
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 Kalktılar sabahın köründe kervan geçece�i yere gelip beklediler. Kervanba�ı sabah 

olunca, emir verdi, herkese yükünü, yünlerini almalarını söyledi. Katırı önüne katıp 

geldiklerinde,  Hoca Sina gilin �ah Sanem ya�lı kadına: 

“ Bize sohbet lazım de�il. Bize sadece bir soru gereklidir.”  

“ Nedir?” diye sordu.  

“Sen kendin o�lunun sualini yaparsın, ben karı�amam.  Sen o�lunu sor.” 

 “Tamam �ah Sanem! Sen ne dersen o olsun” dedi. 

 Kervan geldi�inde, �ah Sanem koyunun kaplumba�ayı yakalaması gibi gitti, 

kervanın ilk katırını tuttu, kervanı durdurdu. �lk katırı tutunca sürü durdu. Kervanba�ı: 

“Niye bu sürü durdu, ilerlemez?” diye sordu. Adamları: 

 “Her yerin bir gelene�i vardır, yoksa fakir olduklarından sadaka mı isterler? ” 

Kervanba�ı dü�ündü dedi: 

 “Eee... bu sürünün saati, yolu bellidir. Senede bir kere geçer. Hatta hükümetin bile 

hakkı yoktur ki, durdursun da mal alsın. Ne devletin, ne düvelin ne de ecnebilerin kimse 

edemez ki, kervanın malını alsın. Olur olur belki fakirlerdir, ekmek parası isterler.” 

Adamlarına emir verdi: 

“Hele önlerine gidin, sorun. E�er gerçekten fakirlerse, onlara bir top ipek kuma�, bir 

top da basma verin. �ki top kuma�ı çıkarın, sadaka verin. Ne isterlerse verin.” 

Adamlar onlara do�ru gidip baktılar. Bir ya�lı kadın ve iki kız birbirlerine 

tutunmu�lar: 

“Hayırdır?  Kervanın önünü niye kestiniz, ne istersiniz?” diye sordular. �ah Sanem: 

“Ben sizin cömertli�inizi denemeye de gelmedim, sizden sadaka almaya da gelmedim. 

Ben sizden bir Garip’in sualini edecem.” 

Bilemediler ki, ne desinler. Gittiler bir top ipek kuma� ve bir top basma kuma�ı 

çıkarıp getirdiler. Kuma�ları verince �ah Sanem kızdı: 

“Ben �ah Sanem’im titretemem. Ben �ahlanmı�, kızgın atım. Ben elimi boynuma atar, 

boynumdaki gerdanlı�ı satarım, seni, Fılaz �ehrini, kervanını hep alırım.”  

Adam dü�ündü dedi; “Kimse daha önce bana böyle dememi�ti.” Döndü,kervanba�ının 

yanına gitti. Kervanba�ı: 

“O kimdi?”  

“Sorma beyim. Böyle böyle oldu” dedi. 

“O nasıl i�tir? O kadın kimdir ki, hem kervanımızın önünü keser, hem de bize bu lafı  

çakar.” 
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Kervanba�ı da onlarla beraber geldi baktı ki; öyle bir armut yüzlüdür ki, ne ay öyle 

güzeldir, ne de güne�. Yanında bir ya�lı kadın var, bir kız da kendisini onlara dayamı�. 

Onların ikisi kördür, bir tek �ah Sanem’in gözleri görür. Geldi �ah Sanem’e yakla�tı. 

“Bacım daldır daldır! Selamun aleyküm ve aleyküm selamdır. Zamanın hayr olsun. 

Söyle bakalım, hele senin emrin nedir, söyleyece�in nedir? Sen bizim kervanımızın önünü 

kesmi�sin. Söyle ki sebebi nedir, hayırdır?” 

Böyle deyince �ah Sanem yanındaki ya�lı kadına, Â�ık Garip’in anasına dönüp, 

söyledi: 

“A�a�ıdan Zeynep Hatun a�a�ıdan! Ye�il ördek gölde kalkar kanadıyla. Kim ne 

yaparsa; kendi sütünün, �erefinin layı�ını yapar. ��te benim sıram geçti. Senin o�lunun sualini 

bu, bana sordu. Cevabını kervanba�ına ver. ��te kelime sende.” 

O zaman Zeynep Hatun ba�ırdı: 

“Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır. Allah kimsenin demini yakmasın! Ben geldim 

ki, ben Â�ık Garip’imin haberini senden alayım.” 

“Eee... anam, senin Garip’in kimdir, sen kimsin? Ben seni tanımam.” 

Kervanba�ı baktı, hüzünlendi. �ah Sanem iyiydi; ama bu ikisi çok sefildi, a�lamaktan 

kör olmu�lardı. Kervanba�ının ci�erine ate� girdi.  

(Allah’ın kararı varsa, çaresi yoktur, ba�a gelir.)  

“Söyle anacım söyle” 

“Bugün gün de�ildir, ba�ka gündür. Fılaz �ehri karı�mı� birbirine girmi�. Kurban olam 

kervanba�ı kusuruma bakma. Bu beline yaslandı�ım Hoca Sina’ların �ah Sanem’idir. 

O�lumun ni�anlısıdır. Bende bir tek o�uldur. Yoldayım, ne yerdeyim ne gökteyim. Benim ve 

kızımın hali budur, böyle böyle oldu. A�lamaktan kör olduk. �ah Sanem’in de hali budur. 

Bizim canımız eridi. Üç yıl bir ay geçti. �ki ay üç günü kaldı, ses yok. Ben o�lumun 

ni�anlısına kıyamadım, bilirim bo�tur ama! O�lum kim bilir hangi topra�ın, ta�ın altında 

kaldı. Kemikleri bile artık erimi�tir. Ben kıyamadım i�te. Bizim senden ricamız budur sen 

yine de sa�a sola sor. ” dedi. 

“Anam adı nedir?” 

“Adı Â�ık Garip’tir. Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır. Senin gözün ona de�erse de 

ki; ananla bacın ser-sefiller. Giyecek giysileri, yakacak bir kuru dalları bile yoktur. �kimizde 

a�lamaktan kör olduk. Bir tas su verenimiz yoktur. Ruhumuz erimi�tir. Bekleriz ki, Azrail ne 

zaman gelecek de ruhumuzu çekecek! Eee... �ah Sanem’in de amca o�lu vardır, onu davulla 

zurnayla alır. Evet o hasret �ah Sanem’in içinde kalır; ama geçer gider.” 

(Allah insanı temiz, Müslüman, el iman kimselere rast getire!)  
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Öyle deyince, kervanba�ı gürledi. 

“Anam! Bu kız kendi rızasıyla amca o�luyla evlenirse o ba�ka; ama e�er o�lun 

ya�ıyorsa; ben onu deli�inden bulup getirmedi�im sürece bu kervanba�lı�ı bana lanet-tövbe 

olsun! Bulamadan çoluk çocu�umun içine gidersem benim köküme lanet olsun!” 

�ah Sanem dedi:  

“Niye yemin ettin? Etme!”  

(Eski adamların sözü öyleydi. Laf a�ızdan bir kere çıkardı. Allah’ın kararı öyleydi.) 

Kervanba�ı:   

“Ya�lı anam önden önden! Güne� yükseldi gö�e çıktı. Yazı�ım gelir eski insanların 

namusuna. O�lunla konu�tu�unda nereye gidece�inin lafı edilmedi mi?” 

“Benim yolum yordamımdır. �n�allah Allah insanı laf çakıldı�ı devrana bırakmaz.. 

O�lum lafında �am �ehrinin  doru�unu söyledi. Dedi ki, ben �ah Sanem için �am pazarına 

gidecem.”  Adamına söyledi: 

“Senin masrafın, yol ücretin, yemen içmen iki misli fiyatıyla benim olsun. Ben nasıl 

evimi barkımı bıraktıysam, sen de öyle bırak. Büyüktür yi�idim büyüktür, her dem Allah, her 

yerdedir. Bunun o�lu e�er yeryüzünde ise, onu muradının ba�ına getirelim. Hac çetindir. Biz 

cennet ve haccı kazandık.” 

Adamının da içi bunlara acımı�tı. O da “tamam” dedi. Bunlar ya�lı ananın elinde 

yemin ettiler, hatır istediler. Ya�lı kadın, “�am ve Tiflis �ehrini unutmayın” dedi.  

Kervanba�ı adamlarının hepsini ça�ırdı. Hepsine yemin etti. “Gidin çolu�uma 

çocu�uma durumu böyle böyle anlatın. E�ime söyleyin ki, e�er ben gelebilirsem geldim, 

gelemezsem de bu kervanın malları ölünceye kadar sana yeter. Yıllardır çalı�tım, didindim 

�imdide bunu Allah’a borç bildim. ” dedi. Kervanını onlara emanet etti. 

�ah Sanem’le ya�lı kadın ve kız eve geldiler, kervanba�ı ve adamı da atlarına binip sür 

ha sür gittiler. �am �ehrinin adını hep birbirlerine söylediler. Kırk gün boyunca adamıyla 

beraber yol aldılar. �am’a bir saat kala kervanba�ı adamına: 

“Atamın ba�ını tut. �am’dır, �irin �am’dır. Biz de buralara yabancıyız. Ben önden 

gideyim, göreyim ki, yabancılık çekmeyelim.” 

“Olur” 

  Kervanba�ı abdest almak için çe�me ba�ına gitti. Adamı da hayvanları ba�layıp, 

beklemeye durmu�tu ki, yurdunu, anasını bacısını dü�ündü, bu sırada �am’ın adını unuttu. 

Kervanba�ı da �ehrin adını bir anda unuttu. “�n�allah adamım  unutmamı�tır. Neydi �ehrin 

adı? diye ko�arak adamının yanına geldi.  Bu sırada adamını dü�ünceli gördü. 

“Beyim ben �ehrin adını unuttum.”   
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“Ben de unuttum” 

Kervanba�ı dü�ündü; “Allah’ım kırk gündür yoldayız. Bu nedir ba�ımıza geldi. 

Allah’ım sen bize yardım et!” dedi. 

O unutmu�, o unutmu� ne yapsınlar?  

(O zamanda �imdiki gibi ka�ıt kaleme de yazılmıyordu. Telefon da yoktu ki arayıp 

ö�rensinler.) 

“Allah’ın dedi�i olur. Hadi adamım biz dönelim yine Tiflis �ehrine. Gidip o ya�lı 

kadını bulalım, soralım hangi �ehirdir?” 

“A�am  bu kadar yol geldik, dönmek olur mu?  Hem dönsek bile, �ehri biliyoruz; ama 

biz ne bilelim o ya�lı kadın hangi sokakta oturur, hangi adrestedir? Allah’ın dedi�i olur. Biz 

devam edelim elbet bir yere varırız.” 

Yollarına devam ettiler, yarım saat daha yol aldılar. Bunlar yollarına devam etsinler. 

Bu sırada �am’a yakın bir yerde ya�ayan iki karde� vardı. Bunların babaları öldü�ü için 

bunlar mal ve geriye kalan kılıç  üzerine hep kavga ediyordu. Birinin ayak dedi�ine di�eri ba� 

diyordu. �kisi de kılıcı istiyordu. Kılıç çok de�erliydi. Her karde� gibi kavga ediyorlardı. Bu 

sırada yoldan geçen kervanba�ı ile adamını gördüler.  Seslendiler: 

“Yabancılar hele bakın. Nerden gelir nereye gidersiniz? Buralardan yolları 

bilmeyenlerden ba�ka pek kimse geçmez. Biz kavga ederiz. Hele gelin aramıza girin, 

hakemlik yapın, kim haklı kim haksız siz söyleyin.” 

“Sormayın ba�ımıza gelenleri. Biz Tiflis’ten geliriz. Yolumuzu kaybettik. Hangi �ehre 

gidece�imizi unuttuk.” 

Küçük karde� seslendi: 

“ Tiflis �ehrini biz hiç duymadık; ama hele Allah rızası için gelin de aramızı bulun.” 

Kervanba�ı adamına: 

“Hadi adamım hadi gidelim.” dedi. Adamı: 

“Beyim her i�te bir hayır vardır. Bak Allah rızasından söz ederler. Bakalım ne 

olacak?” 

“Hadi adamım hadi! Kırk gündür yol geliriz. Yarım saat orda, yarım saat burda 

oyalanırsak yeti�emeyiz. Zaten zaman yok, bulamayız hadi gidelim.” 

Sonunda adamına kıyamadı. Atından indi geldi, söyledi: 

“Daldır yi�idim daldır! Vaktimiz yok, zaman dardır. Tiflis �ehrinden buraya kırk 

gündür yoldayız. Neyse hemen söyleyin, bizi oyalamayın.”  Küçük karde�: 

“Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır. Kusurumu aya�ının altına al. Gel Allah rızası 

için aramızı bul, birbirimizi öldürmeyelim. Belki bunun hatırına Allah i�inizi rast getirir.” 
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“Eee..., söyleyin bakalım derdiniz nedir?” 

“Bizim babamız öldü. Geriye malları ve bu kılıç kaldı. Malları bir yana bu kılıç  bir 

yanadır. Babamız ölmeden önce dedi ki; kalbim yanındadır. Yol yordam bilen ki�i bellidir. 

Babanızın kılıcını bir gün olurda satarsanız bu mallara, mülklere bedeldir. Kılıcımın madeni 

�am’dır dedi” 

Öyle deyince kervanba�ının adamı büyük karde�e: 

“ A�a�ıdan büyük karde� a�a�ıdan. Senin nefsin çok kinli, çok bencildir. Babanızın 

kılıcı cevahir de�ildir, �am’ın kendisidir.” Kervanba�ı: 

“Ak�amdır adamım ak�amdır! A�acın kendi kurdu onu yemezse a�aç kurumaz. 

Aynen dedi�in haklıdır. Aynen bu kılıç �am’ın kendisidir.” 

Derken bunları kucakla�tırıp, barı�tırdılar. Kervanba�ı: 

“Yapma adamım yapma! Bu �am’ın adını aman bir daha unutma.” 

E daha �am yakındır. O dedi �am, o dedi �am devam ettiler. Adamı kervanba�ına: 

“Bak a�am ben sana demedim mi her sabrın bir sonu vardır. Biz bunlarla 

kar�ıla�masaydık nerde o kırk günlük yolu geri dönüp, ya�lı kadını bulup, �am’ı 

hatırlayacaktık?”  

  Bunlar ilerlediler. �am’a girdiler. Bir muazzam tüccarla kar�ıla�tılar. Tüccarlar 

hemen anladılar ki; bunlar yabancıdır.  

(Nasıl ki, diyelim bir Amerikalı gelirse biz onu anlarız.)  

Bunlar da hemen anladılar ki, bunlar yabancı, tuhaftır. Bunlar geçtiler, tüccarın gözü 

bunlarda. Bu tüccar �am’ın ba� tüccardır. Tüccar ba�ı baktı ki, bunlar üç gündür ö�len geçip, 

gece dönüyorlar. Ba�, bahçelerde yatıyorlar. Ça�ırdı, çay kahve verdi. Söyledi. 

“Adamlarım siz bu �am taraflarının ikliminin adamlarına benzemezsiniz. Söyleyin 

bakalım nerelisiniz? Nerden gelir, nereye gidersiniz, hayırdır? Kaç gündür görürüm gelir, 

gidersiniz.” Kervanba�ı: 

“Tüccar ba�ı! Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıca�ıdır. Allah kimsenin demini yarım 

bırakmaya! �çime dü�en ate�  kordur. Sen kendini bu ate�e yakla�tırma! Sen bu derdi 

ö�renirsen tüccarlı�ı da, evini de, yer yurdunu da bırakırsın.” 

Öyle deyince tüccar ba�ı �a�ırdı. “Bu ne biçim laftır?” diye dü�ündü. 

“Söyle öyleyse ben de bileyim” 

Dedi; “Böyle böyle. Tiflis �ehrinden gelirim. Kervanım vardı. ” dedi, ba�ına gelenleri 

anlattı. “Yemin ettim, bu geçici dünyada o ya�lı kadına o�lunu bulup, murat vermedikçe 

dönemem” dedi.  

“ Ya�lı kadının o�lunun adını bilir misin?” 
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“ Bilirim, �brahim.” 

“E burası �am �ehridir. Bir caddede bin �brahim çıkar. Ba�ka adı var mıdır?” 

“Evet. Bir de adına Â�ık Garip derler.” 

“ E  �am dünyanın yarısıdır. Bin tane Â�ık Garip vardır.”  

Kervanba�ı ya�lı kadından, kızdan, �ah Sanem’in güzelli�inden söz edince, tüccar 

ba�ı: 

“O zaman onu buluncaya kadar,  tüccarlık da bana haram olsun! Ama onu bulursak 

sen hayrının yarısını bana verecen.” 

“Olur, tamam söz olsun sevabı ikimizin olsun.” dedi.   

“Ne olacak nasıl bulaca�ız?” 

“Bu böyle olmaz. Ben her masrafı yapıp, dellalları ça�ırıp, minarelere duyuru 

yapmalıyım. Üç gün, üç gece �am �ehrinde dükkan, esnaf, ev ne varsa, hep kapalı olsun. 

hepsini ça�ırayım. Sen bir elma kaldırıp, ya bir minareye ya da minbere çıkıp ba�ıracan. Â�ık 

Garip kim diye hepsine soracan. Kervanba�ı bu senin i�indir. Sen üç defa ya�ıyorsa, 

yeryüzündeyse gelsin diye ba�ırıp, elmayı kaldıracan. O da elmayı görüp, gelecek. Ba�ka 

çaresi yoktur.” 

“Tamam dedi�in haktır. Dedi�in gibi yaparsak buluruz.” 

Kervanba�ı dü�ündü;  kervanını da satsa, malını da verse burası bir köy, bir vilayet 

de�il ki, �am �ehridir, dünyanın yarısıdır ben kar�ılayamam. Bu adam muazzam masraf 

yapacak, benim hayrımın üstüne çıkacak. E artık yemin etti.” 

Tüccar kalktı, dellal ça�ırdı. Dedi üç gün alı� veri�, her �ey tüccar ba�ının 

kesesindendir. Bu arada tüccar ba�ına da  “Hacı Efendi” derlerdi. Dellal duyurdu. Yeme içme, 

giyim her �ey Hacı Efendinin hesabınadır. Dellalar okudukça üç gün boyunca �am 

sokaklarında adem insan   kalmadı. Herkes toplanınca tüccar ba�ı: 

“Kervanba�ı haydi. Bu elmayı al, minbere çık ba�ır. E�er varsa elbet senin üç gün, üç 

gece ba�ırmana cevap verir, elmayı elinden alır. E�er yoksa zaten cevap gelmez. O zaman 

benim de senin de masrafımız, eme�imiz bo�a gider.” 

“Ben buna razıyım. Ama üç gün senin masrafın çok a�ırdır.” 

“Dünyayı alsam da sonu ölümdür. Ben bu muradı yaparsam, belki Allah da benden 

razı olur.” 

Kervanba�ı eline elmayı aldı. �am’ın ba� minaresine çıktı, i�ne atsan yere dü�mezdi. 

Seslendi: 

“ Evin içi, dı�ı ho�tur! Tiflis �ehrinden biri vardır. Adı Â�ık Garip’tir. Ya�lı anası ile 

bacısı arkasından a�lamaktan kör oldular. Yoksulluk, sefillik içindeler. Halleri, durumları 
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böyledir. Bu kimse; büyüktür beyim büyüktür, Allah her zaman, her yerdedir. Allah’ın adı 

için gelsin bu elmayı elimden alsın.” 

Kim gelsin alsın.  Ancak sahibi olsun ki, gelsin alsın. �ki kere ba�ırdı. Üçüncü kez 

yeniden ba�ırdı: 

“Bu son ba�ırmamdır. Birbirinize söyleyin. Tiflis �ehrinden gelen biri vardır. 

Gelmi�tir ki, Hoca Sina’ların �ah Sanem ile kendisinin çeyizini yapsın. Ba�ımdaki sıcaklık 

yaz sıcaklı�ıdır. Arkasından anasıyla bacısı a�lamaktan kör oldular. Rabb’îl-Âlemin 

yardımıyla ayaktalar. Rabb’îl-Âlemin her yerde hazırdır. O’nun hatrı için gelip, bu elmayı 

elimden alsın.” 

Â�ık Garip yakındaydı, duydu. Dedi:  

“Vayyy, benim evim yansın Â�ık Garip benim, burda olayım, anamla bacım kör 

olsunlar, �ah Sanem ni�anlımdı, yolumu gözler. Bu ne haldir ba�ımdaki? Ben üç dört dükkan 

açmı�ım kar�ılıklı , her �eyi unutmu�um.” 

Kalktı. �nsanların içinden geçip elmayı aldı. Hacı A�a’nın da, kervanba�ının da 

gönülleri ho� oldu. Hacı Efendi’nin, kervanba�ının ve adamının keyifleri ho� oldu.  

Â�ık Garip, tarihi hesap etti ki, üç yıl, üç ayı geçmi�tir. Sadece üç gün, üç saati 

kalmı�tır. Artık kırk günlük yolu üç gün, üç saat, üç dakika, üç saniyede almak zorundadır. 

Dü�ündü; “Artık ben ne yapayım” diye kendine sordu. “Üç saat, üç dakika ve üç saniyem 

kalmı�” dedi. Geldi, kervanba�ı, tüccar ba�ı ve adamını ça�ırdı. Üç dükkanını bunlara 

devretti.  

“Hakkınızı helal edin” dedi. Onlar da: 

“Senin malın mülkün bana lazım de�il. Senin muradın bize lazım” dediler. 

Geldi, kendisinin ve �ah Sanem’in çeyizi için aldıklarını alelacele bohçaladı. Sür 

babam sür. Üç gün, üç gece yol aldı, daha zorla �am mezarlı�ını yarılamı�tı. Dü�ündü; “ben 

ne yapacam? Üç saat, üç dakikam, üç saniyem kaldı. Yeti�menin imkanı yok” dedi. Ba�ını bir 

mezarın üstüne koydu. “Allah’ım sen benim halimi görüyorsun. Haberim ondan yok, 

keyfimden unutmadım. Ya�lı anam, kız karde�im ve �ah Sanem yolumu gözlerler” dedi. 

A�ladı, ba�ını �ah Sanem’in bohçasının üzerine koydu. Dü�ündü.  

(Allah’ın ayetlerinde bu böyledir, Hz. Hızır vardır.)  

Bu sırada Hızır (SAV)  Â�ık Garip’in yanına geldi. Â�ık Garip’e: 

“Kalk, kalk!” dedi Â�ık Garip ba�ını kaldırdı ki, bir atlı var. 

“Hayırdır?” dedi. 
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“Kalk, kalk! Aya�ını mübarek Dervi�in üzengisinin üzerine bırak. Bak hele seni 

nereye çıkaracak?” Â�ık Garip dü�ündü; “Bu kimdir? �am �ehridir. Kim bilir, yan kesicidir. 

O sanıyordur ki, bu bohçanın hepsi paradır.” 

“Karde� benim halim böyledir. Sen yoluna git” dedi. Hz.Hızır: 

“Kalk Â�ık Garip’im kalk! �çindeki vesveseyi terk et. Mübarek dervi�in üzengisinin 

üzerine aya�ını bırak ve bak seni nereye çıkaracak, seni muradına bırakacak.” dedi.  

Â�ık Garip dü�ündü ki; “Eee... bu bir insandır, bir �ey yapacak de�il.” 

Neyse Â�ık Garip kalktı. “Bismillah” diyerek aya�ını mübarek Dervi�in üzengisinin 

üzerine bırakarak Hızır Aleyhisselamın arkasına oturdu. Kalbinden geçirdi ki; “Bu bir 

insandır ne yapacak, uçacak de�il ya!” Hızır  Aleyhisselam  Â�ık Garip’e: 

“Gözünü kapat” dedi. Â�ık Garip, gözünü kapattı ve sonra, “Gözünü aç” dedi. 

 Â�ık Garip, gözünü açtı�ında atın onları kendi evinin arkasına bıraktı�ını gördü. 

Hızır  Aleyhisselam: 

“ Â�ık Garip’im” 

 “Evet” dedi.  

“Bu kapı kimin?” diye sordu. Â�ık Garip: 

“ Benim kapımdır” dedi. Üç sefer Â�ık Garip’e sordu. Â�ık Garip; “Benim kapımdır!” 

diye cevap verdi.  

“Öyle mi?” diye yineledi. Sonra Hızır Aleyhisselam;  “Bismillah” diyerek elini cebine 

attı.  Cebindeki mendili Â�ık Garip’e verdi. 

 “Â�ık Garip’im ba�ımdaki sıcaklık yaz sıca�ıdır. Allah kimsenin demini  yakmasın. 

Bu mendili al götür. Bacınla anan arkandan a�lamaktan kör olmu�tur. �ah Sanem’in davulu 

çalar, dü�ününü de  �imdi yaparlar. Orada bir �ey çıkarma. Allah’ın kararı neyse o olur, çare 

yoktur. Ba�ını tut,  sakin ol, acele etme. Git ananı ve bacını gör. Onlar kapıyı da sana açarlar. 

Git fazla oyalanma! Git bu mendili ananın  ve bacının yüzüne, gözüne sür. Onların gözleri de 

eskisi gibi sa�lam olacak. Kaygılanma bahtın yerini bulacak.” dedi.  Elini iki üç sefer Â�ık 

Garip’in sırtına vurdu. 

 Â�ık Garip “Sen kimsin?” diye soracaktı ki, Hızır Aleyhisselam kayboldu. Â�ık 

Garip dü�ündü, bildi ki, bu kulların i�i de�ildir. 

Â�ık Garip kapının arkasına geldi. Bu sırada dü�ün, davul sesleri de duyuluyordu. 

“Evdekiler” diye seslendi. Anası: 

“Efendim” dedi. Â�ık Garip: 

“Siz misafir a�ırlar mısınız yoksa a�ırlamaz mısınız?” diye sordu. Anası seslendi: 
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“Kuzum ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır. Kulak ver ki, bugün Tarsus �ehrinde 

davul-dü�ün var. El alem ediyor ki, o�lumun gelinini alıp götürsün. O�lumun kemikleri hangi 

uçurumda, hangi topra�ın altında, hangi yılan ve farelerin karnında çürümü�tür kim bilir? 

Derdimi yeniden açma. Biz ki körüz, a�larız. Kapıyı da açmayız. Git kendine ba�ka ev bul.” 

Â�ık Garip seslendi: 

“Anam kusurumu aya�ının altına al. Ben de senin o�lunum. Kapıyı aç,   bu gece bu 

misafiri a�ırla!” Kızı: 

“Ana bu öyle el o�luna benzemiyor. Bu garip birine benzer. Kapıyı açın diyor. Belki 

garip biridir. Belki karde�im de kapı arkalarında el aleme çok yalvarmı�tır. Gel kapıyı aç, 

yazıktır. Bu gece bizimle kalsın.” 

“Bu, el o�ludur, soytarının biridir. Biz iki körüz. Ate� yok. Üzerimizdeki kıyafetler 

hep yırtılmı�, canımız hep dı�ardadır. Huzurumuz kaçar. �çkicidir, kumarcıdır ne bilelim” 

dedi. 

 Â�ık Garip kapının arkasından konu�maları duyuyor. Ya�mur gibi gözya�ı döküyor. 

Seslendi: 

   “Ya�lı anam! Allah rızası için bana kapıyı aç. Ben garibin biriyim. Tiflis �ehrinden 

geçiyordum. Ba�ka kapının arkasına gitmem. Allah rızası için sadece bu gecelik kapıyı bana 

açın.” 

“O�ul git git. Biz kapıyı sana açmayız. Biz ikimizde iki körüz. Hangi yemin büyükse 

ona yemin olsun ki, senin dı�lı�ın bizim yanımızda gelmez. Git ba�ka eve, hakkı neyse onu 

da ver. Biz üzgünüz.  El alem o�lumun yerine dü�ün yapıyor. Gelinim ba�kasına veriliyor. 

Sen garip de olsan, yer yok ki sen yatasın.” 

Ya�lı ana öyle deyince; Â�ık Garip, kapının önünde a�ladı, kemikleri eridi. Bacısı 

onun a�ladı�ını anladı. Seslendi: 

“Ana Allah rızasını gözetiyorsan, kapıyı aç onu a�ırla. Günahtır, garip adamdır.”  

dedi. Ya�lı ana: 

“O�ul umudunu kes. Sen git” dedi. 

Â�ık Garip, kapının arkasında durdu. Anası gidince bacısı  gelip, kapıyı açtı. 

“Karde�!  Allah rızasını söylersin. Sen kimsin? Bizim ar ve namusumuza bakma. Gel 

ate�in önüne otur.” 

 Neyse Â�ık Garip gelip, oturdu. Gözü annesine ili�ti�inde baktı ki, bütün canı 

dı�arıda, kirli, ne haldeler? Â�ık Garip: 

“Ya�lı anam! Oturacak bir �ey yok mu?” dedi. Ya�lı ana: 
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 “Ben demedim mi, bunlar el o�ludur. El o�ludur böyle yapıyor ki, bize dönsün 

canımıza baksın.” Â�ık Garip: 

“Yok yok. Ben sizin canınıza bakmam. Zaman geçsin, canınız sıkılmasın diye 

söyledim.”  

 Anası kalktı. Sonbaharda anasıyla kız gidip yakacak biraz kuru yaprak, çalı çırpı 

toplamı�lar. Kız gizlicene Â�ık Garip’in önüne gelerek; 

“Karde� ate�i yak. Sırtını da çevir. Bizim canımızı görme, bizi huzursuz etme!” dedi. 

“Tamam” dedi. Ate�i yaktı. Anasının ve evin durumuna baktı. Bütün kemikleri eridi. 

Artık �ah Sanem aklına gelmedi. Seslendi:  

“Ya�lı ana sizin zaman geçirecek �eyleriniz yok mu?” diye sordu. Ya�lı ana: 

“Gördün mü? Sana demedin mi, bu el o�ludur. Neyimiz olacak? Ben sana zaman 

geçirece�in ba�ka kapıya git dedim. Sen niye bu gece bizi rahatsız ettin?”  Â�ık Garip: 

“Anam sizin yanınızda canım sıkılmıyor.” dedi.  Bacısı: 

“Sen uzun yollarla ba�a çıkabiliyorsun. Bizim huzurumuza göz dikme!”  Â�ık Garip: 

“Valla ben sizin huzurunuzu bozmuyorum.” 

 Bacısı bilmiyor ki, Â�ık Garip’tir. Â�ık Garip: 

“Bir �eyiniz yok mu?” diye yine sordu. Bacısı: 

“Yok. Sadece karde�imden kalma sazımız var.” 

“Bari onu getir, bu gece oyalanarım.” Ya�lı ana: 

“Hayır yapmam, gök uzaktır, asılamam. Ben edemem ki, bir baba daha bulayım da, 

bir Â�ık garip daha yapayım. Kimsenin parma�ını Â�ık Garip’in sazına de�dirmem.”   

Â�ık Garip: 

“Anam ben de senin o�lunum. Allah rızası için sazı getir. Benim de zamanım geçsin.” 

 Anne baktı ki çare yok.  Anası kızına seslenerek: 

“Zaten kederimiz derindir. Git sazı getir, bir teldir, ne yapacak?” dedi. 

 Kızı gidip sazı getirdi.  Â�ık Garip, elini sazın teline, perdelerine bıraktı. Dert gelir 

dert üstüne. Güller tohumunu serper dal üstüne. Â�ık Garip sazı eline alıp çaldı�ında, saz 

elinde yetmi� iki dilden, Muhammediyelerden, ilahilerden, Allah’ın ve Peygamberin 

söyleminden haber verdi. Bacısı seslendi: 

“Anam benim kalbim güldür, köpüktür. Niye bunun parmakları, �elpesi karde�iminki 

gibidir?” anası ba�ırdı; 

“Kalbim yanındadır. Ba�ıma vuran sıcaklık yaz sıca�ıdır. Karde�inden söz etme! 

Aynen do�rudur, benim de ci�erlerim yandı. Ama nasıl olur ki, bizi bıraktı gitti,  terk etti de, 

biz böyle kör sefil olduk.” 
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“Vallah ana benim kalbim güldür, köpüktür. Bu parmaklar kalbime hançer sapladı. Bu 

parmaklar karde�iminki gibidir.” 

 Â�ık Garip dayanamadı mendili cebinden çıkarıp, anasının ve bacısının yüzüne sürdü. 

�kisinin de gözleri açıldı. Baktılar ki Â�ık Garip’tir. Kucakla�tılar, birbirlerinden murat 

aldılar.  

(Allah Ümmet-i Muhammed’in, ahalisinin muradını yerine getirsin! Bizimkisini de 

yerine getirsin. Aziz ak�amdır, Rabb’îl- Âlemin kabul etsin.)  

Neyse bacısı söyledi: 

“Kalk! Hiç zaman kalmadı, git cemaate. Gelmedi demesinler.” dedi. 

Kalktı�ında bacısı: 

“Daha sana inancım olmaz. Yine a�lamaktan bizi kör edersin,  kaybolur,  gidersin. 

Ben de seninle gelecem.” Anası: 

“O�ul artık sana inancı kalmamı�tır. Bırak o da gelsin.” dedi. 

Â�ık Garip geldi ki, davul-dü�ün var. Milletin keyfi yerindedir.  

(Allah kimsenin demini yarım bırakmaya! �manınım dü�manı da olsa Allah Te’ala 

kimsenin hevesini gözünde bırakmaya!)   

Geldi cemaatin kapısına,  kapıyı açtı. Cemaat dedi, öyle kendine adamın biridir. 

“Selamun aleyküm” 

“Ve Aleykumselam” 

O cemaatin içine giderken, bacısı da, �ah Sanem’in bulundu�u kapıya geldi. Too 

kadınlar toplanmı�, güzel giysiler, bohçalar, ne indirmi�lerse de, �ah Sanem kapıyı 

açmamaktadır. 

 “Etme, eyleme!” 

“Çare yoktur.” diyor. 

  �ah Sanem sava� bıça�ını bir tarafına, zehir �i�esini de di�er tarafına bırakmı�. �ah 

Sanem ba�ırıyor. 

“Bir saat, üç dakika ve üç saniyem daha var. E�er ki, bu zaman da tamamlanıp Â�ık 

Garip gelmese, ben kendimi öldürürüm. Ben Â�ık Garip’ten sonra  hiç kimseye  kadınlık 

yapmam, varmam” dedi. Â�ık Garip’in bacısı: 

“Hele açılın, yol açın” dedi. Kadınlar: 

“ Bu kör mü olmu�tur, niye böyle yapar?” O zaman bacısı �ah Sanem’e seslendi: 

“Yapma �ah Sanem yapma! Kibar saçı yolma. Â�ık Garip’in müjdesine  kapını bana 

aç.”  �ah Sanem:  

“Sen kimsin ki kapıyı sana açayım?” 
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“Evin önü güldür, evin dibi güldür. Bana derler Â�ık Garip’in bacısı.” 

“Yalandır, yalandır. Seni bilerek getirmi�ler ki, ben kapıyı açayım.” 

“Vallah ben Â�ık Garip’in bacısıyım.” 

 �ah Sanem inanmadı.  Bu sırada Â�ık Garip daha �am’a gitmeden �ah Sanem ile 

yüzükleri de�i�tirmi�lerdi. Â�ık Garip yüzü�ü kız karde�ine verip, dedi: “E�er ki kapıyı 

açmasa yüzü�ü ona tak, o kapıyı açar.”  

(Eee... kendisine ayan beyandır.)  �ah Sanem: 

“Ben inanmam” der, ba�ka bir �ey demezdi. Bacısı çare mümkün göremedi. �ah 

Sanem: 

“Ben kapıyı açmam” dedi. Bacısı yüzü�ü uzattı. �ah Sanem’in gözleri yüzü�üne 

de�di ki, kendi yüzü�üdür. Anladı ki bir i� vardır. �ah Sanem kapıyı açtı.  Yemin etmi�ti. 

“Kadınlar kimse gelmesin” dedi. 

“Bu ne hal, ne i�tir?” dediler. 

  �ah Sanem burada üç sefer, kadınlara çarptı ki, gitsin. Â�ık Garip burada teklif etti: 

 “Sabret! Sabır sahibi sabrının sonunu görür. Hiç acele etme. Allah’ın yazdı�ı neyse o 

yerine gelir.  

( Allah’ın kararı öyleydi.)  

�ah Sanem durdu. 

Neyse o orda kalsın, Â�ık Garip, cemaatin arasına karı�arak selamladı. Çalgılar ve 

davullar çalıyor, halaylar çekiliyor, herkes e�leniyor, dü�ündür. Â�ık Garip öyle bekledi. 

Cemaat: 

“Yahu sen saz çalarsın bize de birkaç parmak çal” dediler. Â�ık Garip önceden bahane 

bekliyor; ama artık zaman kalmadı. 

  Gönlüm dertte ve kederde, gül tohumlarını serpti, yerde. Â�ık Garip Tarsus �ehrinin 

cemaatinin içinde sazı eline alarak, parmaklarını perdenin üzerine indirdi. Saz elinde yetmi� 

iki dilden, Muhammediyeden, ilahiden,  Allah’ın söyleminden haber verdi. Ba�ımdaki 

sıcaklık yaz sıca�ıdır. Ku�, kurt kalmadı Â�ık Garip’in telinin sesini duyanlar kanatlarını 

döktüler. O kadar ki, güzel çalıyor, o kadar ki, temiz ve Müslüman bir ki�idir. 

Saatine baktı ki, on be� yirmi dakikalık zamanı kalmı�. Cemaatin büyükleri: 

“Bu Â�ık Garip mi?” diye sordular. “Evet” dediler. Cemaatin büyükleri: 

“O zaman gidin dü�ün sahibine, �ah Sanem’in amca o�luna haber verin. Bu adam, o 

kadar masraf etmi�, bir haftadır kendisiyle �ah Sanem’in davul- dü�ününü yapar. Haber verin 

hele o ne der.” 
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Gidip, �ah Sanem’in amcası o�luna haber verdiler. �ah Sanem’in amcası o�lu geldi. 

�smi de Hacı Mehmet’tir. Haberciler: 

“Hacı Mehmet gel, Â�ık Garip’in hali böyledir.” dediler. 

Hacı Mehmet kalkıp, geldi. Cemaatin içine gelip baktı�ında, Â�ık Garip’in orada 

oturdu�unu gördü. Â�ık Garip’in gözü Hacı Muhammed’e ili�ti�inde kafasını önüne e�di. 

Hacı Mehmet: 

“Haktır Â�ık’ım Haktır! Allah’ın kararı birdir, insan iki yapamaz. Ba�ını kaldır, 

kaldır! Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır, Allah’ın emri yerini bulur. A�a�ıdan Â�ık’ım 

a�a�ıdan, ye�il ördek kalkar kanadı ile. Ben ne masraf, yeme-içme, davetiye, kesilen 

hayvanlar, davul-dü�ün hepsini sana feda ettim. �ah Sanem, dünya ahret annem, bacımdır. 

Hepsini ba�ı�ladım.” 

 Cemaat hepsi kalkıp, “aferin” dediler. Elini aya�ını öptüler.  

“Biz bilmedik ki, sen bu adamsın!” dediler.  

( Eee... tabi Müslüman adam e�er gerçekten Müslüman ise; Allah onun yüzüne 

bakar.) 

Artık Â�ık Garip kalkıp, eve gitmeye yeltendi. Hacı Mehmet: 

“Bu sazı, bu muhabbeti terk etmeyin. Sabahleyin �ah Sanem’i alıp, Â�ık Garip’e 

götürün.” dedi. Â�ık Garip: 

“Ben yapmam. Dü�ünü bir hafta sonraya yapacam” diye cevap verdi. Hacı Mehmet: 

“Hayır çare yok,  �imdi olacak.”  dediyse de, cemaat Â�ık Garip’i haklı buldu. 

 Bacısı, Â�ık Garip’in yanına geldi. �ah Sanem’in yaptı�ını anlattı. Â�ık Garip de 

cemaati dü�ününe ça�ırdı. Bir hafta sonra �ah Sanem’in dü�ününü yapmak için sözle�tiler. 

Â�ık Garip bacısının yanına geldi. 

“Bacı derler göçün! �nsan yi�it adam için canını kurban eder. Sen karde�ini 

dinliyorsan, hazırlan, süslen. Ben seni �ah Sanem’in amca o�luna götüreyim, onunla 

evlendireyim.” Bacısı: 

“Evet karde�im evet! Güne� do�sun Ümmet-i Muhammed’in üzerine. Sözün ne bo�, 

ne de tehlikelidir. Karde�im ne demi�se, odur. Canım senin canına kurbandır. Senin bahtın 

yerine gelsin. Sonunda ben gidip birine varacam.” 

Davul- dü�ün çalındı. �ah Sanem, Â�ık Garip için yemin etmi�. Â�ık Garip’in bacısı 

Fatma Hatun’u süslediler. Mükemmel, güzel, temiz oldu. Â�ık Garip, �am’dan aldı�ı 

gerdanlı�ı �ah Sanem’den istedi. �ah Sanem; “ba�ım üstüne” dedi. Bunu alıp kız karde�ine 

taktı.  Kız karde�ini �ah Sanem’in amcası o�lu Hacı Mehmet’e  götürdü. Bundan sonra 
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dü�ünde davul-zurna çaldılar, bir hafta dü�ün ettiler. Bir hafta sonra artık �ah Sanem’i 

getirme günü geldi.   

(Allah, Ümmet-i  Muhammed’in hepsinin muradını yerine getirsin! Hiçbir Ümmet-i 

Muhammed’in gözünde heves bırakmasın! Gariplik vermesin! )  

Sonra gidip �ah Sanem’i gelin ettiler, alıp, eve getirdiler. 

Â�ık Garip’in türküsü burada biter. Allah Te’ala rahmetini tüm Ümmet-i 

Muhammaed’e versin. Allah sizden de onlardan da razı olsun.  
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5.1.2. LEYLA �LE MECNÛN 

 

Ralili Mir yedi kadınla evlendi.Yedi kadından yalnız bir çocuk oldu. �smini Mehmet 

Emin koydu. �am �ehri Mir’in eli altındaydı, zengindi.  

O�lu büyüdü, evlenme ça�ına geldi. Bir gün Mir o�lunu ça�ırdı.  

“O�ul �am �ehri hepsi, taa Mısır’a dayanır hepsi benim. Benim zengin lort denecek 

kadar malım var, sende evlenme ça�ına gelmi�sin. Birine parma�ını uzat ki, Allah’ın emriyle 

seni evereyim senin mürüvvetini göreyim. Bu �ehrin anahtarı ve evimin anahtarı reçberlerime 

kalmasın senin mürüvvetinin hasreti benimle mezara gelmesin.”  

Mehmet Emin, (eski namus �artı öyleydi) babasından utandı, sesini çıkarmadı, 

babasına cevap veremedi. Kırk süvari devamlı Mehmet Emin’le beraber gezer Mehmet 

Emin’i hem koruyorlar hem de arkada�lık ediyorlar, ovada ve da�da ava gidiyorlar. 

Baba o kırk süvariye dedi ki:  

“Hele biriniz Mehmet Emin’ime sorun. Siz arkada�larısınız belki benim kar�ımda 

utanır size söyler. Sevdi�i varsa evlendirece�im.Ben yedi kadınla evlendim; ancak bir tek 

Mehmet Emin’im do�du. Mehmet Emin’im tektir. Kendisine söyleyin Allah vere ki onun iki 

duda�ın arasında çıksın desin ki, sevdi�im �udur. Padi�ahların, sultanların kimin kızı olursa 

olsun ba�ımı Mehmet Eminimin u�runa feda ederim.”  

Bir gün Mehmet Emin ve kırk arkada�ıyla ava gittiler. Musul O�lu Ovasına geldiler. 

Musul O�lu dümdüzdür. Mehmet Emin ailenin tek çocu�u dürbünü kaldırdı iki gözün önüne 

verdi. Mehmet Emin, kafes kekli�i gibi sırtında kırk süvari �ahin gibi yi�it Cenab-ı Allah 

Mehmet Emin’e verdi�i nur ve cemali yer yüzünde hiçbir kuluna vermemi�. Mehmet Emin 

dürbünü iki ka�ın altına getirdi baktı, Musul’un düzüne. Düzde bir �ey gördü. Sanki o düzde 

bir kara bulut görülüyor. Mehmet Emin: 

“Arkada�lar kaç senedir biz buraya ve da�lara ava geliriz. Bu bulutu bu Musul’un 

düzünde görmemi�tim. Hele biraz daha yakla�alım nedir bu gördü�üm.”  

Mehmet Emin kırk süvarisiyle beraber Musul O�lu düzünde gördü�ü buluta do�ru 

indiler. Musul O�lu çadırında sabah uykusunda kırk süvari çadıra do�ru geliyorlar. Musul 

O�lu kızı Âyn’a seslendi: 

“Kalk kızım! Yi�it biri geliyor. Hizmetkarlara seslen bu yi�idin selamına dursunlar, 

bu gidi�atta bu heybete böyle bir süvari görmedim.” Âyn: 

 “Baba baba! Sesim sana gelsin. Allah bilir rüyamda gördüm. Bu Ralili Mir’in o�lu 

�am ve Mısır’a dayandı�ı yere kadar bütün �ehir köy kasaba hepsi bunun mühürün altında. 
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Ralili Mir yedi kadınla evlendi. Yedi kadından bir bu yi�it do�du ba�ka çocu�u yok. Baba 

bahtına dü�tüm iyi bir ikramda bulunalım gidip de çadırımızın �ikayetini babasına yapmasın.” 

Musul O�lu: 

 “Kızım onun babası Ralili Mir’i sen nerde gördün ki, bunları söylüyorsun.” 

“Namını duydum, rüyamda da gördüm. Bir gece rüyamda güne� gökten yedi kat indi 

ve ördü�üm saçımın üstüne kadar indi ve o güne� ı�ıkların arasında bu adamı gördüm. 

Dünyada hiç kimseyi be�enmedim; ama bu adamın cemaline yi�itli�ine gönlüm dü�tü.”  

Mehmet Emin kırk süvariyle beraber çadırın önüne geldi. Hizmetkarlar ko�tular atın 

ba�ından tuttular. Mehmet Emin indi, kırk süvarisi de indi. Musul O�lu kalktı çadırı yetmi� 

iki fırkaya ayırmı�. Mehmet Emin dü�ündü: 

“Babam zengin, �am Mısır’a kadar babamın; ama böyle bir çadırı hiç görmedim.”  

Musul O�lu kendi adamlarına seslendi. Kırk ki�i Musul O�luyla beraber aya�a kalktı. 

Mehmet Emin’in atının dizgininden tuttular. Dört kazı�a ba�ladılar. Mehmet Emin çadıra 

�ahin gibi süzüldü. Mindere oturdu sa� kolunu yastı�a verdi.  

(Bu suvarilerin hakkıdır, ya bir ya da iki kurban kesilir.) 

 Musul O�lu hizmetkarlarına emir verdi:  

“Kırk kuzu kestirin!” dedi. Kırk kuzu kestiler, sofraya hazırladılar. Mehmet Emin göz 

altında sofraya dikkat ediyor. Her ki�inin önüne birer tabak her sininin üstünde bir kuzu ba�ı 

var (yani kırk sini kırk kuzu gö�sü) Mehmet Emin dalgaya ve dü�ünceye girdi. Allah’ım 

dünyada gezerim bunun gibi insan görmedim her birimize birer kurban kesmi�. Kırk havlu 

her ki�inin dizinin üstüne birer havlu atmı� her ki�iye birer kuzu gö�sü önüne indirmi�. Kırk 

ka�ık önüne indirmi�. Mehmet durumu de�erlendiriyor bu bir beydir bunun gibi beyde 

görmedim. Yüre�im yandadır vakit geldi el yıkamaya adede göre bir ki�i misafirin eline su 

döker, kırk ki�i her ki�iye birer hizmetkar ibri�i almı�, misafirin ba�ında bekliyor. Misafirin 

eline su döküyor, ellerini yıkasınlar diye. 

Mehmet �öyle bir çadırın �ekline �emasına baktı Âyn Mehmet Emini gördü Mehmet 

emin de Âyn’ni gördü.  

“Sanki ben yeryüzünde adem insan mı görmedim. Allah’ım benimle bu eksi�in 

muradını birle�tiresin. Gerde�e gidece�im gece elim kavu�masın Ya Rabbi hakkını o zaman 

alasın.” 

(�� nasıl i�ti, bülbül a�aç dalına konmu�tu.)  

Mehmet Emin’in sözü melekeler vasıtasıyla Rabb’îl- Âlemin yanında yazıldı. Mehmet 

kalktı aya�a artık ayakları gitmiyor. Musul O�lunun elini tokala�tıktan sonra atına do�ru gitti, 
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atına bindi; fakat dizler üzengi tutmuyor, gözünü perdeden ayırmıyor. Musul O�lu kızı Âyn 

bir �ey söyleyemiyor; ama içi kan a�lıyor. Hizmetkarın biri Musul O�lunun kula�ına e�ildi:  

“Bu bizim a�amız. Babasına Rahlili Mir derler yedi evlilikten sonra bu do�du. Babası 

daha geçen gün bize söylemi�ti. Aman o�lum bana açılamıyor; fakat belki size açılır e�er 

gönlünde birileri varsa ben o�lumun mürüvvetini görmek istiyorum. Bizim kilidimiz el eline 

kalmasın. Bu o�lumun mürüvveti benimle hasret olup mezara gitmesin. Herhalde senin kızına 

gönlü deyince benzi gitti. Olmasın ki, kızına gönül vermi� olsun.” Musul O�lu: 

“Sen git Rahli Mir’e söyle. Ben kızımı farz edelim ki, sana bir kurban kestim. E�er 

böyle bir niyetiniz varsa hazırım ne zaman Rahili Mir kapıma inmi� olsa o zaman kızımı bir 

ata bindirip veririm.” 

Ayn’ın babasına konu�an hizmetkar aynı �eyi Rahlili Mire de anlattı. 

“A�am böyle böyle oldu. O�lum herhalde Musul O�lu kızı Âyn’a tutulmu�. Ben de 

Musul O�luyla konu�tum. Musul O�lu bana dedi ki, a�ana selam söyle kızım için sanki Mir 

evime geldi, bende bir kurban kestim. Kızımı Mir o�lu Mehmet Emin için vermeye hazırım. 

Ne zaman Mir kapıma gelirse kızımı o zaman atın tekesine atarım. Allah’ın emri 

peygamberin kalbi ile.  

(Hay dünya vay dünya kimseye ne mal ne de mekan kimseye kalmayan dünya) 

Rahlili Mir mektup gönderdi. Ar�a, yeryüzünde tüm eyaletlere, tüm tanıdık kullara. 

Çaldırdı davul ile zurnayı. Evlendirecek Mehmet Emin ve Âyn’ı.  Haber gönderdi, Musul 

O�lu’na  Rahlili Mir geliyor. Sözler sazlar zar, garezdir. Üç gün üç gece davullar çaldı. 

Mir adamlarına seslendi:  

“Binin atlarınıza gidiyoruz!” 

Herkes atına bindi, yayalar yaya yola dü�tüler. Musul O�luna haber önceden iletmi�. 

Bu gün geliyoruz. Mehmet Emin dayanamadı araba er mi gelir, geç mi gelir. Ayriyeten kırk 

adamıyla beraber avı bahane ederek bunlarda o tarafa do�ru gittiler. Mehmet ailenin tek o�lu 

önde bir ceylanın pe�ine dü�tü. Az uz gittikten sonra Mehmet Emin baktı ki, kırk tane atlı 

yanında yok. Tek ba�ına ceylanı kovalıyor. Ceylan uzakla�mı� atı yorulmu�, kavu�muyor. 

Ceylan uzakla�tı ö�len sonu ak�ama do�ru olmu� vakit. Mehmet Emin kendi kendine inatla�tı 

ben bu ceylanı yakalayacam, kovalamaya ba�ladı.  Mehmet Emin baktı ki, ceylan bir 

ma�araya girdi. Mehmet Emin de ma�araya girdi. Baktı ki; ya�lı bir kadın ma�arada oturmu�. 

Baya�ı ya�lı kadın Mehmet Emin’i görünce a�lamaya ba�ladı. Göz ya�ları yere de�iyor. Ya�lı 

kadın:  

“Kuzum nedir, bu hayvanın pe�ine dü�mü�sün?”  Mehmet Emin:  

“Sen o soruyu sorma. Hani nereye gitti? Ya�lı kadın: 
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 “Kuzum bırak bu hayvanın pe�ini manasını sana söylerim.” Mehmet Emin: 

“Bu ceylanı sen mi besledin? Yaban hayvanı koruyorsun.”  Ya�lı kadın: 

 “Kuzum ben biliyorum. Senin kaderin Musul O�lu kızı Âyn ile senin Allah’ına 

söyledi�in beddua bu ceylan o dur i�te. Gerde�e gidece�im zaman ke�ke o bedduayı 

etmeseydin. O beddua Allah tarafından yazılıp, o ceylanın karnında asılmı�. Senin de haberin 

yok. Senin anahtarların il ve hizmetkarlarına kalır, herkes senin için a�ıt yakarlar. Rahlili Mir 

pir ihtiyar gözya�ları yere döker. Kuzum ke�ke o bedduayı etmeseydin. Ke�ke o senin 

bedduan bana geleydi.” 

(Dünya hain dünya kimseye kalmayan dünya.)  

Dördüncü günü davulla zurnayla Allah’ın emriyle Âyn’ı bindirdiler, döndüler. Yedi 

atın yükü Âyn’in çeyizi ile beraber Mir’in kapısına getirdiler. Âyn’ı gerdanlık perdenin 

arkasına attılar. Mir dü�ündü: 

 “Allah’ım sesim sana gelsin. Bana müjde versinler, desinler ki, Mehmet Emin Âyn’in 

gerdanlı�ına girmi�.” 

Saat gece on ikiden sonra Mir sa�dıca dedi ki:  

“Git gerdek perdesinin arkasına Mehmet Emin’im gerde�e girmi� ise yarın müjdeni 

veririm. Seni dünya malına duyururum.” 

 Mehmet Emin eve döndü. Ailenin tek çocu�u. Gerdek kapısına gelince dua etti ve 

elini kapıya attı. Perdenin arkasında biri duruyor. 

 “Mehmet Emin!” 

 “Kimsin sen? Bana Allah’ın selamını ver.”  

“Esselamu Aleykum. Vaktin hayırlı olsun.” 

 “Söyle benden ne istiyorsun.”  

“Yüre�im yandadır. Emin’im sen Musul O�lu çadırında bir beddua ettin. Bende o 

bedduayı yerine getirmek için Allah beni görevlendirdi. Bana Kasinde Kaana felek derler. 

Dört büyük meleklerden Azrail’im. Bana verilen vakit tamam Allah’ın verdi�i emri yerine 

getirecem. Geldim ki, hakkını Hakka teslim edesin. Bu eksi�e ne cevap vereceksin.” Âyn 

seslendi:  

“Mehmet Emin kim o yanında durdu�un, kiminle konu�uyorsun? Yeter gel sabah 

olacak bir saat iki saat sonra sabah olacak. El alem bize gülmesinler demesinler ki, sabah niye 

bunlar gusülsüz uykudan kalktılar. Sabah erken kalkmamız lazım.” Mehmet Emin seslendi: 

 “Yandadır yüre�im yandadır. Âyn yüre�im yandadır, güne� da�ların tepesinden göç 

etsin. Sana bir müjde veremem, babanın çadırında birbirimize baktı�ımızda etti�im dua için 
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hakkını helal et. Yüre�im yandadır bu konu�tu�um ki�i felek Azrail’dir. Allah muradımı 

yerine getirdi. Bakalım senin muradın nedir?”  Âyn: 

“Bende o zaman aynı kelimeyi Allah’ıma söyledim. Benimle bu yi�idin muradı yerine 

gelsin, o zaman Hakkım hakkını alsın dedim. �kimizin muradı aynıdır.” 

 (Dünya dünya, hayin dünya. Kimseye kalmamı� dünya. Eyvah dünya!) Âyn seslendi: 

“Ah felek senden bir ricam var. Bırak Allah’ını seversen bırak. Allah’ın emri için 

yanıma ça�ırmıyorum. Sadece ellerimizle tokala�sak, yine hakkını alırsın. Kara ka� kara 

gözlerden ikimizin gövdesini topra�a versinler.” Felek: 

 “Allah’ın yanında bir laf olur, iki olamaz. Artık senin ve Mehmet Emin’in bahtınız 

olmaz.”  

Âyn kızıp heybetlendi dedi ki: 

 “Senin Mehmet Emin’e bir hak vermem lazım.” Felek: 

 “Mehmet Emin’in ne hakkı var bende?” Âyn:  

“Üç adım yolculuk hakkı var üzerinde.” 

 Mehmet Emin baktı kırmızı sarı bir ı�ık hortum �eklinde önüne indi, kimse yok. 

Yakla�tı Âyn’na sarıldı birbirine sarıldılar ikisi de a�ladılar. Bunlarla beraber ta�lar a�açlar 

a�ladı. Melekeler bile a�ıt yakıyorlar. O gece Mehmet Emin Âyn gerde�e girdiler ve abdest 

aldılar iki�er rekat namaz kıldılar. Felek: 

 “Âyn otur, Mehmet Emin’e, ba�ını dizime koy, de.”  Âyn oturdu. “Mehmet Emin 

ba�ını dizime koy” dedi.  Mehmet Emin ba�ını Âyn’ın dizine koydu. Âyn Kur’an’ı ba�lattı. 

Mehmet Emin’in dünyası de�i�ti.  

Dünyada bu nasıl i�tir? Mehmet Emin’in dünyası de�i�ti. Bülbül a�aç dalına 

konmu�tu. Mehmet Emin dünyasını Âyn’ın dizinin üstünde de�i�mi�ti.  

(Yüre�im yandadır yanarım yi�ide yi�it gider, namı kalede kalır.)  

Âyn sabah olunca kapıyı açmadı. Vakit ö�lene yakla�tı. Mir adamlarına seslendi: 

“Gidin bunları kaldırın ayıptır. Ö�le oldu bunlar niye kalkmıyorlar. Mehmet 

Emin’ime deyin ki, bu adetler bu usulümüzü, geleneklerimizi ortadan kaldırdın. Ö�le oldu, El 

alem bize gülmesinler kalkın, çıkın. Adettir gelini görmeye gelecekler.” 

Birkaç kadın gitti, kapıyı açtılar. Ayn’e diyeler ki, niye kalkmıyorsun ne kadar 

usulsüzlük yapıyorsunuz. Baktılar ki, Âyn a�lıyor göz ya�larında su yerine kan akıyor. 

Kadınlar dediler ki, Mehmet Emin’e kıymıyor kaldıra; ama niye a�lıyor?  Âyn: 

“Gidin kayın babama söyleyin. Kazma kürek alın. Mehmet Emin’in nazik gövdesini 

topra�a verin.” 
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Rahlili Mir’e haber verdiler, geldiler. Mehmet Emin’i hocalarla, alimlerle kefenleyip 

topra�a verdiler. Aradan zaman geçti.  Mir: 

“Git hayırsız gelin sen o�lumun ba�ını da yedin o�luma da sebep oldun.” 

Âyn kayınbabasına kıymadı cevap vere. Diye ki; böyle böyle oldu.  

Mir Musul O�lu’na haber gönderdi: 

“Gel kızını götür.” Âyn bunu duyunca evden çıkıp kendini da�lara verdi, gitti. 

Mehmet Emin’in ma�arada ya�lı kadına rastladı�ı ma�araya gitti. Aradan üç ay geçti. Mir ve 

Musul O�lu aradılar; ama bulamadılar. Ya�lı kadın bir gün bir parça mektup Mir’e gönderdi, 

bir parça da Musul O�lu’ya gönderdi.  

“Âyn yanımdadır; fakat iki canlıdır.” Mir ve Musul O�lu bir araya gelmi�. Musul 

O�lu: 

 “Mir e�er sen kabul buyurursan gelinindir, senin kapında olsunlar. Kabul etmiyorsan 

da kızımı yanıma alırım.” Mir: 

 “Hayır ben kabul etmem” Musul O�lu: 

 “Peki” 

Musul O�lu kızını yanına aldı. Vakit saat tamam oldu. Allah Âyn’a bir erkek çocuk 

verdi. �smini Mecnun koydu. Kıymazsın bakasın. Bu çocuk Allah tarafından gün ay oldu, ay 

sene gibi oldu çocuk hemen büyüdü, ergenlik ça�ına geldi.  Bu arada bir göçebe var, ismi 

Mustafa. Çok çok davarı var. Yazın yaylalara çıkıyor, kı�ın ovaya iniyor. Askeriyle, 

reçberiyle, çobanlarıyla beraber gelip, gidiyor. Yazın yaylacıdır, kı�ın ovacıdır. 

Bu göçebe Mustafa’nın bir kızı var, ismi Leyla. Bir gün çe�me ba�ında birbirlerini 

gördüler. Derken arada bir görü�tüler ve birbirlerini sevmeye ba�ladılar. Birbirine a�ık 

oldular. Daha da sık sık görü�meye ba�ladılar. Leyla ile Mecnun cesaret edip de bu meseleyi 

büyüklerine söyleyemediler. merak etmeye ba�ladılar o yaz öyle geçti. Göçebe Mustafa artık 

sonbahar geldi, havalar so�udu. Göçünü aldı ovaya indi. Mecnun:  

“Allah’ım ne zaman yaz gelecek ki, Leyla’yı  görem.” Leyla:  

“Allah’ım ne zaman yaz gelecek ki, yaylaya göç edek ki, Mecnun’u görem.”  

�kisi de merak içinde bekliyorlar ki, yaz gele. Devrisi sene oldu yaz geldi. Göçebe 

Mustafa tekrar yaylaya göç etti. Mecnun ise sabah çe�meye gidip orada a�lıyor, sızlıyor 

ak�am eve geliyor. Cenabı Allah Leyla’ya öyle bir sır vermi�ti ki, tüm ku�ların dilini 

biliyordu, ku�larla konu�urdu. Göçebe Mustafa davarıyla askeriyle, çobanıyla ancak bir ayda 

yayla yerine varabiliyor. Yolda gelirken Leyla’ya bir ku� denk geldi.  Leyla: 

“Ku� nerden gelip nereye gidiyorsun?” Ku�: 

“Ben da�ları, ovaları, yaylaları, çe�meleri gezerim.” 
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“Sen hayır çe�mesini biliyor musun?” 

“Evet biliyorum.” 

“O çe�mede ne gördün.” 

“Ba�ka bir �ey görmedim; fakat oraya bir genç alı�mı�. Sabah gelip ak�am gidiyordu. 

Bu son günlerde ak�amları da gitmiyor, geceleri çe�menin ba�ında kalıyor. Zayıflamı� saçı 

sakalı birbirine karı�mı�, çe�menin ba�ında yatıyor. O kadar yatıyor ki, saçının arasından 

kulaklarında ot gö�ermi�. O kadar a�lıyor ki, a�ıt yakıyor göz ya�ları su yerine kanlar 

dökülüyor.” 

Leyla, Mecnun oldu�unu anladı. Ba�ka kim olabilir ki? diye kendi kendine söylenip 

dü�ünüp merak ediyordu. Çevredekilerin korkusundan a�layamadı. �çi yanıyor. Göç geldi 

yayla yerine Allah’a varmadan Leyla önden göçmenin biraz arayı açtı ve do�ru çe�menin 

ba�ına geldi. �öyle baktı ki, ku�un dedi�i do�ru Mecnun çe�menin ba�ında. Leyla Mecnun 

deyip ko�arak geldi Mecnun’la birbirlerine sarılarak, a�ladılar ve oturup dertle�tiler. Leyla 

pe�inden ovanın geldi�ini bile unuttu. 

Leyla’nın anası: 

““Bu benim kızıma ne oldu? Önden geldi ve göçün inece�i yerde görünmüyor. Nereye 

kayboldu? Çe�meye gitmi� olmasın!” diye dü�ündü ve Leyla’nın anası da çe�meye geldi. 

Baktı ki; Leyla ile Mecnûn çe�menin ba�ında birbirlerine sarılmı�lar. Sohbetle ediyor, 

dertle�iyorlar. �yice yakla�mı�tı, Leyla bir hı�ırtı duydu geriye baktı. Mecnûn da baktı, ne 

bakalar Leyla’nın anası arkasında duruyor. �kisi de çok utandılar.  

Her ikisinin elinde ba�ka bir �ey gelemezdi. Zaten ikisi de Allah’a el açtılar. 

“Ya  Rabbi! Bizi iki yıldız yapasın, gö�e çıkarasın. Artık yerde yüzümüz kalmadı.” 

Cenabı Allah bunların muradını kabul etti. �ki yıldız yaptı gö�e çıkardı. Bunlar iki 

yıldız olunca, Leyla’nın annesi bir baktı ki, gözünün önünde bunlar iki yıldız oldular. Gö�e 

do�ru çıktılar. Leyla’nın annesi seslendi: 

 “Mecnun’um Allah’ı seversen kızım çok nazik onu narin bir �ekilde büyüttüm. Kı�ın 

ovaya götür, yazın yaylaya götür. Yazın ovanın sıca�ına, kı�ın yaylanın so�u�una dayanmaz”  

 Bunlar hala gökte iki tane belli yıldızdır. Yazın yaylada do�arlar, kı�ın ovada 

do�arlar. 
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5.1.3. MEMO �LE Z�N� 

 

Allah Teala’nın Memo’yu Mehmet Emin ve Zeliha’ya verdi�i zamandı. Bunlar 

Memo’nun babası ve annesidir. Allah Teala verdi. Memo küçüktü. ��kence Memo’nun ba�ına 

çok geldi, annesinin ba�ına geldi.  

(Sana söyleyeyim. Çare mümkün yoktur. �nsanın bir evlat do�urup büyütmesi kolay 

bir �ey de�ildir.)  

��kence çok ba�ına geldi. Eee... Memo çok temiz bir zattı. Çok akıllıydı. Çok güzeldi. 

Allah Teâla nûr-cemalinden üç pay güzellik dünyaya vermi�tir. Birinci payını Memo ile 

Zini’ye verdi. �kinci payını tüm insanlara ve Ümmet-i Muhammed’e tüm Müslümanlara 

verdi. Üçüncü payını da Hz. Yusuf’a verdi. O kadar ki Memo güzel, pak, yakı�ıklı idi. 

(Allah’ın kararı öyleydi.) Memo’nun ya�ı altı-yediye basınca, Memo hocaya okumaya gitti. 

Hoca baktı ki, bu di�er ö�renciler gibi de�il, bu hoca’nın bile bilmedi�i dersleri okuyor. 

Dü�ündü, dedi ki, “yahu bunu bana okumaya niye vermi�ler, bu önceden okumu�. Annesinin 

rahminden ö�renmi�. Onun nur-u cemali Mu�ure   �ehrinde, (eskiden �stanbul’un adı Mu�ure 

idi) o �ehirde serdar olmu�tur. Allah teala nur-cemali ile melekleriyle onu dünyaya vermi�. 

Ben yapamıyorum. Bu yedi ya�ında çocuktur; ama ben ona ders veremem” Kalktı gitti. 

Zeliha’nın ve Mehmet Emin’in yanına. Dedi ki:  

“Çare mümkün de�ildir. Buna çare yoktur.” Anne babası:  

“Ne yapaca�ız” dediler. Hocası:  

“Bu önceden okumu�, Hiç eksikli�i yok” dedi. 

Eee... neyse Memo’nun babası o arada öldü. O ölünce Zeliha ile Memo tek kaldı. 

Memo’nun nur-cemali çoktur. Dü�ündü, dedi: “Ya Rabbi! Ben razıyım ki, ben daha çok 

yükseleyim.” 

Bir gece Memo dü�ündü, ta�ındı. Cuma ak�amıydı. Rabü’l-Alemün Kıblesine dönerek 

uyudu. Uyuyunca rüyasında gördü ki; Bir adam O’nun yastı�ının ba�ında konu�uyor. Diyor 

ki: 

“Kalk, ba�ını kaldır, sa� taraftan yastı�ının altına bak. Ne var senin yastı�ının altında 

bak. iki rekat namaz kıl. Rab’il-Alemin kıblesine ba�ını çevir. Bak! Yastı�ının altında ne 

varsa, üstten bak ki sen ondan bir �ey ö�renesin.”  

Memo bir uyandı ki, gece rüyasıdır. Dü�ündü, kalktı abdest aldı, geldi. iki rekat 

namaza Allah rızası için niyet eti. “Bismillah, Elhamdülillah’il-Rabbül Alemin” dedi. 

Yastı�ını kaldırdı ki altında bir kitap var.  



 234 

“Bu kitabı ba�ımın altına ben vermedim. Bu ne haldir? dedi.  

Kaldırdı, açtı. Birinci sayfa de�il, di�eri de�il, üçüncü sayfayı açtı ki; dört tane Allah 

yarinin adı vardır. Hz. Muhammed’in mührü vardır. Hz. Peygamberin  dört tane sevdi�i 

insanın adı vardır. Yazmı� ki, Oku! Memo “Bismillahirrahmanirrahim”  dedi, okudu.  

Okumaya ba�ladı ki, Memo’nun a�zında yetmi� iki lisan var. Allah’ın on iki tane ilmini 

bitirmi�. Memo ba�ırmaya ba�ladı. Memo a�ladı. O anda Zeliha kapıyı açtı. Anladı ki, (O, 

bizim gibi sabırsız, ahlâksız de�ildi ki. Onların sözü, kıssası do�ru idi) bir �eyler olmu�. 

Zeliha: 

“Kuzum, sen niye a�lıyorsun? Baban ölmü�se de, Mu�ure �ehrinde tüm hakimi, 

savcısı, Lokman Hekimi var. Hepsi elinin altındadır. Sen �imdi babanın a�ıtını mı yaparsın?” 

dedi. Memo: 

“Ana ben a�ıt yapmıyorum. Ben a�lıyorum ki; dünyanın sonu topraktır. Benim gibi 

binlercesi gelmi� dünya dalına gitmi�.” Zeliha: 

“Madem öyle, sen bilirsin o�ul” dedi, gitti. 

Uzun meseledir. Artık Memo’nun adı  büyüdü.  

(Ee iyi kulak ver. �yi bir insan neredeyse onun namı kalkar, büyür, yayılır. Af edersin. 

Kötü adam neredeyse, onun adı da kötülükle yayılır. �yi insan, iyili�iyle söylenir.) 

Zaman epey geçti. Hatta cinler, periler bile Memo’nun adını duydular. Artık 

Memo’nun a�kı hepsinin içine girdi. (Ha�a cemaate) onbe� ya�ındaki kızdan, tüm kadınlara 

kadar, kimin gözü Memo’ya de�se kendini kaybeder. Memo’nun nur-cemalini yüce Allah 

kimseye vermedi. Ne cine, ne periye, ne de adem-i insana vermedi. Hadiste söylenilene göre, 

Yusuf Peygamberle, Memo’dan ba�ka kimseye verilmedi. Sadece Hz. Yusuf Memo’yu geçti. 

Ba�ka hiç kimse Memo’nun güzelli�inde  de�ildi. Hatta on be� ya�ındaki kız bile a�kından 

gö�sünü da�ladı, kesti, gö�sünden kanlar geldi. 

Derler, Revan padi�ahı, peri padi�ahının üç kızı vardır. Adları: “�smihan, �emshan, 

Gülerhan.” Bunlar sırlıydı. Kalktılar, gittiler. �nsanların elbiselerini yıkadıkları yere gittiler, 

bahar denizinin önüne gittiler. (Biz  diyoruz  bahar denizi, onlar derler “neil”) Gittiler neilin 

önünde suya girdiler. �emshan, �smihan ile Gülerhan’ın elbiselerini alıp çekti, kaçtı. Bunlar 

açıkta kaldılar, sırlıydılar. Ba�ırdılar: 

“Ley! Niye elbiselerimizi götürüyorsun? Etme, eyleme, ne �artın varsa yerine 

getirelim” �emshan: 

“Hiçbir �artım yoktur” 

“Niye elbiselerimizi alıyorsun, bırakmıyorsun.” 

“Bırakmam” 
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“Bacıyız. Sen niye bize böyle yaparsın?” 

“Bırakmam” 

“Etme eyleme.” 

“Olmaz.” 

“Ee sonuç.” �emshan: 

“Siz bir defasında bana demi�tiniz ki; Memo vardır. �nsandır. Dünyada aydınlıktır. 

Zini var dediniz. Memo ve Zini’nin adlarını söylediniz. Siz Memo ile Zini’nin nur-

cemallerini bana gösterinceye kadar elbiselerinizi vermem. Sırrınız ortaya çıksın.” dedi. 

O zaman ikisi de elinde yemin ettiler. Sınır ta�ına, yetim hakkına, davarın bo� gidip 

yükleyip de geldi�i eme�in hakkına yemin ettiler. Memo ile Zini’nin nur-cemalini ona 

göstereceklerdi.  

Memo’nun ya�ı o zamana  kadar (i�te sözdür söylenir) on be�-on altıya girdi. Allah’ın 

kararı vardı. Bunlar böyle yemin ettiler. �emshan sordu: 

“Ey bunlar nerdedir?” dedi. Bacıları: 

“Derler ki, “Memo Mu�ure �ehrinde, Zini de Cizre �ehrindedir. Kona�ına bir yıl, altı 

ay yürüyerek varılır.” 

(O zamanda fayton mu varmı�, ne varsa yürüyerek bir yıl altı ay sürermi�.)  �emshan:  

“Ne yapaca�ız?” dedi. Bacıları: 

“Artık biz sana yemin etmi�iz. Gidece�iz. Biz sırlıyız” dediler. 

Bunlar kalktılar. Cizre �ehrinin kula�ına geldiler. Ölülerin mezarının topra�ı varmı�. 

Ellerini o topra�a atmı�lar, Zini’nin kona�ına çıkmı�lar. Mir kona�ıdır orası. Kona�a 

girmi�ler. Zini’nin babasının adı Mir’dir. Annesinin adı da Sultandır. Kona�a girmi�ler. 

Zini’nin odasının kapısını açmı�lar. Zini’nin yüzündeki mum-u me�alesi dört tanedir. Zini’nin 

aynada görülür gibi yüzünde o mum-u me�alesi görülür. Dört tane mum-u me�alesi bahar 

bulutu gibi görünür. O kadar ki Allah Teala nur nazar Zini’ye vermi�tir. 

�emshan bacılarına: 

“Biz de deriz ki, biz Revan padi�ahının kızlarıyız, güzeliz. Bizim neremiz güzel? Bu 

da insano�ludur.” 

Kar�ısında güvencin gibi kolları kanatları çöktü. �smihan: 

“Artık istedi�ini yaptık. Yeter devam etmeyelim. Uyuyor dönelim.” dedi. �emshan:  

“Yok siz Memo ile Zini’nin kar�ı kar�ıya nur cemalini bana gösterecektiniz. Bana söz 

ettiniz.” 

Ee artık sınır ta�ına, yetim hakkına, bo� gidip dolu gelen yüklü davarın eme�inin 

hakkına yemin etmi�ler, bunların derdi çetindir.  
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(Ta hoy! Eeh a�ır çok a�ır yüktür.)  

Dü�ündüler; “olur” dediler.  

Geldiler  ölülerin mezarının topra�ını alıp Zini’nin yata�ının etrafına döktüler. 

Zini’nin kırk tane yardımcı kızı vardır. Kızların serba�ı da di�i kurttur.  

(Diyelim ki; “bakanın i�te bu kadar yardımcısı vardır.”)  

Gittiler, Zini’nin tahtının kö�künü altına girdiler.  

(Bunlar insan de�ildir, cin, peridir. Allah’ın kaderinin önünde durmu�lar.)  

Kaldırdılar, Memo’nun uykuya daldı�ı sırada kapısını açtılar. Zini’nin tahtını alıp, 

Memo’nun tahtının yanına bıraktılar. (Ne de olsa cin  periler yaparlar.)  Memo’nun da mum-

u me�alesi dört tane idi. Zini’nin de mum-u me�alesi dört tane idi. sekiz tane mum-u me�ale 

oldu. �kisinin de yüzlerindeki nura nazara baktılar ki sanki gökten iki yıldızı indirip yanyana 

indirmi�tir. Baktılar ki onun ki onda, onda kar�ılıklı parlıyorlar. Me�alelerin ı�ı�ı kayboldu. 

Periler bacılarına: 

“Bacı yeter. Muradın oldu, son verelim” dediler. �emshan: 

“Hayır” dedi. Periler: 

“Niye bacı?” dediler. �emshan: 

“Siz yetim hakkı ve sınır ta�ının hakkını ödediniz. O zavallı hayvanın da hakkını 

ödeyin” dedi. Bacılar: 

“Onun hakkı ne?” dediler. �emshan: 

“Onun hakkı �udur ki; Siz Memo ile Zini’yi kaldıracaksınız. Kar�ımızda 

konu�turacaksınız” dedi. 

O kadar ki  zavallı cin-perinin ci�eri yanmı�tı. Bunların nur cemali kar�ısında ci�eri 

ate� almı�tı. Gülerhan kendisini kaybetti. Etti ki kendisini vursun, �emshan bırakmadı. Sordu:  

“Niye böyle yapıyorsun?” Gülerhan 

“Ben bunların nur camilini, güzelli�ini ba�ka yerde görmedim. Allah’tan ba�ka ve 

Yusuf Peygamberden derler ondan ba�kasında yoktur. Bu insanlardan güzel ne vardır? Derler 

ki, insanlar böyle yaparlar, böyle yaparlar. Bunlar da insandır.” dedi. 

Onların güzelli�inin kar�ısında eriyeceklerdi. Üçü birden birbirlerine sarılarak 

ba�ırarak a�ladılar. Periler bacılarına: 

“Bacı gel kaldırma” dediler. �emshan: 

“Eee..., siz bana yemin ettiniz” dedi. Bacılar: 

“Kaldırma! Yükümüzü arttırma” dediler. �emshan: 

“Bacılar yemin etmi�tiniz” dedi. 

Üç kere dedi, gitti, �smihan’ın elini öptü. 
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“Bacı kaldır” dedi �smihan: 

“Bacı nasıl kaldırayım? Bunlar zatlardır. Nasıl uyandırayım?” dedi �emshan: 

Daha biz ne yemek yiyebiliriz, ne de eve dönebiliriz, çare yok, dünyamızı kaybettik. 

Sen uyandıracaksın, yemin etmeseydiniz” dedi. 

Sonra �emshan seyre durdu. �smihan ile Gülerhan gidip kanatlarını Memo’nun 

yüzüne vurdular. Memo sa� elini kaldırdı, “Bismillah, Allahu Ekber” dedi. (Pak ve temiz 

olanın evladı) �kinci defa kanadını vurunca Memo gözünü açtı. Baktı ki, etrafındaki mum-u 

me�aleler artmı�, sa� kolunun üzerinde yanına baktı ki, bir güzel yatıyor, Onun da mum-u 

meselesi dört tane, kendisinin de dört tanedir. Memo �öyle üstten baktı. Ne bildi kendi nur-u 

cemalidir ne de bildi ki ikisinin nur cemalidir. Ona bakakaldı. Yüzünde kendisini gördü. O an 

tüm kona�ın içi sallandı. Onların nur-u cemalinden tüm konak titredi. �emshan:  

“Bacılar yer niye titredi?” dedi �smihan: 

“Yahu siz bana öyle i� yaptırdınız ki, bunların nur-u cemali nasıldır? Siz bilir 

misiniz?” 

Sonra Memo �öyle baktı. Orada Memo’ya �üphe geldi. O zaman konak durdu.  

(Konak gidecekti. Bu hadiste de böyledir. Konak gidecekti.)  

Memo’ya �üphe girdi.  

(Derler; “Bir adam ne kadar yi�it olursa olsun. Bir kadını yanına bırakırsanız illaki o 

kadın o adamı yoldan çıkarır. O �eytandır, imkan yoktur.)  

Memo biraz çekindiyse de gönül a�kıdır, orada yer durdu. Memo babasını anasını 

dü�ündü; “sülalemde temizdir. Ben önceden temiz sülalededim. Ben önceden 

Muhammediyim, pakım. �erefime, �ehrime bu kadar talebeye ra�men ben bu olana ne 

diyecem” 

Orada Memo durdu. Söyledi: 

“Ana, bacı, karde�! 

Zini uyanmadı. Tekrar ba�ırdı. Bu esnada üç peride herbiri bir pencerenin önünde 

duruyorlardı. 

“Ana, bacı, karde�!” 

Zini uyanır gibi oldu, üç defa ba�ırdı: 

“Ana, bacı, karde�, gece misafiri! 

O an Zini uyandı. Zini ba�ını kaldırdı. Zini kendini kaybetti. Dü�ündü: 

“Yahu benim dört mum-u me�alem var, onda da dört etti sekiz. Onu bo� ver, ben 

kimseye söz vermedim. Cizre �ehrinde de kimseye benzemiyor” �öyle bir baktık ki, kona�ın 

önünde büyük bir deniz vardır. Bahr-ı denizdir. (�lahi Ya Rabbim) Memo: 



 238 

“Kalk ana, bacı, karde� kalk. Kalbim yanındadır. Gönlümdeki mah�er büyüktür, 

a�ırdır. Kalk, çık. Sen gece rüyası mısın? Yoksa sen lanet �eytan mısın? Hele sen kimsin? 

Kalk, çık, Benim adıma, �erefime bu olay büyük bir ayıptır. Kalk, çık kimse bilmesin. Sen 

Hankari Kona�ına gelmi�sin. Benim için, anam-babam için, Mu�ure �ehri için kalk çık. Bu 

kona�a bu büyük ayıptır.” dedi. 

O zaman Zini ba�ını kaldırdı. Ka�ları çatıktı. Benzi sonbaharda karakı� yakla�ırken 

da�ların görüntüsü gibi oldu. Söyledi: 

“Kalk kalk. Kumarbaz, içkici, yalancı, kötü çık git. Bu a�ır bir yüktür. Lanet �eytan 

seni kandırmı�, Seni Zini’nin odasına misafir etmi�. Üç tane amcao�lum Tacdin, Cako, Deli 

Hasan uyanırlarsa, seni gözümün önünde kıymalık et haline gitirirler. Da�lar, ta�lar gönlüme 

de�sin. Ben senin nurunu hiçbir adem-i insanda görmedim. Ben Azümü�an Kur’an’a 

bakıyorum. Alimlerin, hocaların a�zına bakıyorum. Derler ki, aydın dünyada ne sahabeler ne 

ba�kası. Hz. Rasulallah’tan geçince, derler Hz. Yusuf’ ki nebidir, onlardan ba�kası böyle 

de�ildir. Kim seni getirip, kapıma misafir etti. Kalk, çık Sen kandırılmı� bir hırsız mısın? Elin 

parada zorbalıkta mıdır?” dedi Memo : 

“Bacı, kusurumu aya�ının altına al. Lanet olsun �eytana o seni kandırmı�tır. Sen güzel 

bir kadınsın. Bizim yerimiz a�alara, handanlara, beylere, pa�alara misafir olan yerdir. Kalk, 

çık. Bu a�ır bir yüktür. Kimse beni kandırmadı. Seni bana misafir etmi�ler, kalk çık, bu a�ır 

yüktür. Sen çık mıyorsan; mal, mülk, yi�it adam ne istiyorsun getirip aya�ının önüne 

indireyim. Bana ya�mur gibi iltifatlar etme” dedi. Zini kükredi: 

“Kumarbaz �ah! Kalk, çık. Bu a�ır bir yüktür. �imdi kırk yardımcı kızımı ça�ırırım. 

Di�i kurt benim kırk kızımın Serdarıdır. Deli Hasan, Çako, Tacdin, bu üç karde�e haber 

verirler. Tacdin’le üç yıldır ni�anlıyım. Bayramlık hediyesi, elbisesi bendedir. Kalk, kalk, çık. 

Ben Tacdin’in ni�anlısıyım, amcam o�ludur. Tüm Cizre pazarı hep aya�ının altındadır. Çako 

en küçük karde�tir, yi�ittir. Deli Hasan büyü�üdür. Yi�it adamdır. �nsan kasabı yi�itlerdendir. 

Ortanca karde� de Tacdin’dir. Büyük da�ların tepesindeki heybetli �ahinler gibidir” dedi 

Memo: 

“Bacı kalk, çık., bu a�ır bir yüktür. Ben �imdi Dengin’i ça�ırırım. Dengin atım, Deniz 

atı Boze Rahman’ın seyisidir. Gider, Mu�ure �ehrindeki herkese haber verir. Herkes 

silahlarıyla gelir ki büyük bir cephanedir. Hankari kona�ı’nın iki mermi barutla yakarlar. 

Kimse ne benim ne de senin cesetlerimizi bulamaz” dedi Zini: 

“Sen neyine güveniyorsun? Dedi Memo: 

“Kalk, pencereden bak, Ate� vapurunun Sesini dinleki, damaların sesi gibi gelir. Kalk, 

bir kere bak. Kara yere bak hele Mu�ure �ehri nerededir? Çık, bakalım, nereden çıkacaksın? 
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Hankari Kona�ı’nın kö�eleri Behr-ı denizin içindedir. Kimisi der otuziki kat, kimisi der oniki 

kattır. Dulumpayla suyu en üst kata çıkarmı�lar. Sen diyeceksin yalandır. Sen de 

yardımcılarına seslen, ben de sesleneyim. Hangimizin lafı do�rudur bakalım. Ben soytarı, 

içkici, kumarcı isem lafım meydana çıkar. Ben huzurunda el, pençe, divan dururum. Ben 

Dengin, ça�ırdı�ımda gelirse o zaman sana kıyamamki el, pençe divan durasın, çık git, Bu 

a�ır bir yüktür. Mal ve para istersen Dengin’e emir veririm. Ya�lı anam Zeliha’nın yanına 

gider. Anam belindeki kemeri açsın, Mu�ure’nin tapusunu çıkarsın versin. Senin canına 

Mu�ure kurban olsun. Derdim çetindir, yüküm büyüktür. Kalk! Ana, bacı kalbim yanındadır. 

Senin lanet �eytan kandırmı�, kalk çık git. Büyük kona�ımdan çık” dedi. 

Memo ile Zini kar�ılıklı tartı�tılar. Söz, kıssas ve tekerlemelerle tartı�tılar. Peri 

padi�ahın üç kızının gözleri pencerede, Memo ile Zini’de durakaldı. Bu kalp a�kının ate�idir. 

Ee Cenab-ı Allah, Memo’ya verdi�i nur-cemâli Hz. Yusuf’tan ba�ka kimseye vermedi. Memo 

ile Zini’nin her birinin dörder tane nur-u me�alesi var. Sekiz tane ediyor. Memo ile Zini’nin 

nur-cemalinden her �ey durur. O kadarki, Memo yakı�ıklı, Zini de güzeldir. Eee... daha 

birbirine çare bulamadılar. Memo: 

“Bacı sen kimsin. Sana kim derler?” dedi. Zini. 

“Bana Zedaların Zini’si derler. Mir’in kızı. Mir Cizre’ye reistir, ba�tır. Kırk tane 

cariyenin ba�ıyım.”  

“Ananın adı nedir?”  

“Annemin adı Sultan’dır.”  

“Babanın adı?”  

“Mir’dir. Sana söylemi�tim.”  

“�ehrin büyük müdür, küçük müdür?”  

�ehrim büyük azametli bir �ehirdir. Bilinmeyen zamanlarda, eski dönemlerde 

olu�mu�tur. Misafir! Sen de bana kendini tanıt!” dedi.  

Öyle deyince ya�lar Memo’nun gözünden aktı. 

“Anam, bacım! Künyemi, lakabımı anla, ismimi ö�ren. Bana Mehmet Emin o�lu 

derler, anamın adı Zeliha’dır. Ben Hankari Sülalesindeyim. �ehrim ne büyüktür, ne de 

küçüktür. Anam bacım, �ehrim üç yüz atmı� altı soydan olu�mu�tur. Her caddede üç yüz 

atmı� altı mahalle vardır. Küçük mahalle Yahudilerindir. Bin yedi yüz derebeyinin evi 

vardır.” dedi Zini: 

“Kona�ın?” Memo: 

“Kono�ımı sorma, sabah olunca görürsün. (Bilmiyordu ki ne olacak) Otuz iki kattır. 

Pompa ile üst kata su ba�lanmı�tır. Sol tarafımda hocaların, alimlerin temiz ve Müslüman 
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insanların yeri vardır. Sen dinle ki; talebelerin ezanlarından, Muhammedi sesten kulakların 

kıskanır. Ben Cizre �ehrini çok büyük olarak duymadım. Bana göre, Mu�ure kadar büyük 

de�ildir. Ne �am ne Beyrut, her �ehir Mu�ure’ye ula�amaz. Kalk, çık, a�ır, büyük konaktır 

burası.” dedi. 

Zini dü�ündü; “Bu hafızasını yitirmi�tir” Zini ile birbirlerine yalvardılar. Çare 

bulamadılar. Zini kalktı. Dü�ündü; “Allah’ım namus yükü a�ırdır. Hiçbir da�a, ta�a 

vermeyesin. Sabah Cizre �ehri duyarsa üç yıllık ni�anlım Tacdin’e haber verirler. Allah 

namus cehdini da�daki ta�a, kayaya çektirmesin. Bana hiçbir kelime, konu�ma söyletmez. 

Sonra da kıyma yapar köpeklerin önüne atar. Babam , anam, �erefimiz, Cizre �ehrinde ayak 

altı olursun”  

Zini söyledi : 

“Daha sabah olmadan, yi�it, kumarbaz, hovarda, kalk çık, Büyük saraydır burası. 

Lanet �eytan seni kandırmı�. Kusurumu aya�ının altına al. Sen güvenmi�sin, elini malın ve 

paranın üstüne koymu�sun” Memo: 

“Bacı kalk kalk. Ça�ır yardımcılarını gelsinler. Ben bilirim ki, burası senin yerin 

de�ildir. Ça�ır gelsinler.” 

Zini “Di�i Kurt” diye bir defa seslendi. Bir �ey belli olmadı. Memo: 

“Yine seslen” dedi. 

Zini ikinci kez “Di�i kurt” dedi. Memo: 

“Üçüncü kez de seslen.” Dedi. 

Zini seslenmeyince, Memo ba�ırdı: 

“Kırk tane cariyenin hatunu, adın Di�i Kurttur. Zini seni ça�ırıyor, Kar�ıma çıktı, sana 

iki kelime söyleyeyim.” 

Di�i Kurt nerdEee..., Di�i Kurt taa Cizre �ehrindedir. Burası Mu�ure �ehridir. 

Zini’nin benzi kar bene�i gibi oldu. Söyledi: 

“Tamam kalk kalk. Biri seni kandırmı�. Sen parayla kırk cariyemi kaldırmı�sın ve 

Di�i Kurt’la beraber ba�lamı�sın. Beni bahr-ı denize de atsan, yine beni karaya atar. Malı 

mülkü olanın evi yansın. Sen de bir defa hizmetçini ça�ır.” 

Memo yanından yava�ça ba�ırdı. Zini gibi avazı çıktı�ı kadar ba�ırmadı.  

(Kadınların dili zaten fesattır.) Memo yanından: 

“Bismillah, Dengihe, Rengihe, Kengiho.” 

Hizmetçileri ko�up, kapının önüne geldiler. 

“Buyur, gözlerin aydınlı�ı! Emrin nedir? �ki gözün bâ�ım üstüne!” 

(Ee Memo artık ne desin?) Söyledi:  
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“Sen deniz atının yemini verdin mi?”  

(Bunlar önceden tembihlenmi� insanlar) Dengin: 

“Yat a�a yat. Kusurumu aya�ının altına al. Sen rüya mı gördün? Saat ona geliyor iki 

gözüm önüme aksın ki, ne zamandan beri Deniz Atı’nın yemini vermi�im. O hayvan aç 

kalırsa. Bir aya�ını yere vurursa, Mu�ure �ehri be�ik gibi sallanır.” 

Memo Zini’ye baktı. Zini:  

(Kadınların fesadı çoktur.) 

“Kalk, kalk, düzenbaz, kumarbaz, sen bunların hepsini parayla, malla ba�lamı�sın. 

Cariyelerimi hep rü�vetle, büyük parayla ba�lamı�sın. Kalk çık büyük kona�ımdan. Paranın 

evi yansın. Para; kapıyı da da�ı da ta�ı da yumu�atır. Kalk çık. Beni Deli Hasan’ı, Tacdin’i, 

iki gözüm Cako’yu ça�ırmak zorunda bırakma” dedi. Memo: 

“Yeter bacı. Tartı�maya çare bulamayız. Yat yat, Allah’ın emri birdir, iki olmaz.” 

Zini: 

“Ne var, ne oldu?” dedi. 

Memo elini kılıcına attı, çekti. Sivri ucunu kendi tarafına, kabzasını Zini’ye do�ru 

çevirdi. Söyledi: 

“Bacı sen birine bir-iki adımlık arkada� olursan. O aç, sen de açsın, elinize de yarım 

ekmek geçerse, e�er o ki�i bölü�ürken büyük olan payı alırsa, sen de o insana arkada�lık 

yaparsan, namusundan �üphe ederim. E�er tam yarılarsa yat, o seninle bacı, karde� gibidir. 

Ben sivri ucu gö�sümün altına dayadım. Kabza senden tarafta. E�er kımıldarsan, içkicini, 

kumarcını, baba ve annesinin sevgilisi, dört tane mum-u me�ale sahibi, Mu�ure �ehrinin 

sahibini öldürürsün. Ben Mu�ure �ehrini, denizlerin içindeki vapurları kaybedecem. Annem 

Zeliha ki, beni dokuz ay karnında ta�ıdı. Ne torba, ne pa�et, ne çuvala. Mah�er günü bunların 

cevabını verecem. Ben ya�lı anamın cevabını verecem. Bana ��irin, cezahil Memo, derler. 

Dedemin adını bana vermi�ler. Bana, Memo Olla, demi�ler. Anne-babamın ve Mu�ure’nin 

sevgilisiyim” 

Zini biraz daldı; ama uykusu gelmiyor. Memo daldı; ama uyuyamıyordu. Memo �öyle 

döndü. Aman Allah’ım! Nur cemâl-i çoktur. Allah Teâla kimseye vermemi�tir. Hz. Yusuf’tan 

ba�ka kimsede bu güzellik yoktur. Hz. Osman ve Hz. Ali’ye bile vermedi. Cenab-ı Allah 

güzelli�i üçe böldü. Bir payı Hz. Yusuf’a verdi. Bir payı Memo ile Zini’ye verdi. Bir payı da 

tüm yeryüzündeki insanlara ve mahlûkata verdi. �emshan: 

 “Kalk” dedi. “Derdim iyice a�ırla�tı, kalk, yeter, yükümü a�ırla�tırmayın, kalkın 

gidelim” dedi.  
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Karde�i de ölü mezarının topra�ını tekrar bunların etrafına serpti. Bunlar uyumaya 

ba�ladılar. Tam uyumadan önce. Memo Zini’ye;: 

 “Bacı, gel biz payamızı (yüzü�ümüzü) birbirimize de�i�tirelim. Olur ya, sabaha 

birbirimizi görür müyüz, göremez miyiz bilmem. Ne hoca, ne alim bu Allah’tan bir i�tir; ama 

anlayamadım. Ba�ıma bir i� geldi; ama cin midir, peri midir anlayamadım.”  

Payamları de�i�tirdiler. Sonra ikisi de uykuya daldı. �emshan, �smihan ve Gülerhan 

üçü de Zini’nin kö�künün altına girip, kaldırdılar. Zini’yi Cizre’ye evine götürüp, aynı yere 

indirdiler. Pencereden çıkıp, gittiler. Yeminleri yerine geldi. 

(Gel gidelim ki, Memo sabah ne yapacak?) 

 Memo sabahleyin irkilerek uyandı. Baktı ki kendi dört mum-me�alesi yanıyor. Eskisi 

gibi �öyle etrafına baktı. Gece gördü�ü kö�kte yoktu. Zini’de yoktu. “Ben acaba rüya mı 

gördüm” dedi. Hadise göre, Memo’nun aklı ba�ında kalmadı. Az daha deli olacaktı ki, birden 

aklına geldi. “Biz payamımızı de�i�tirdik” dedi. Parma�ına baktı ki, payam Zini’nin 

payamıdır. Üstünde yazılıdır. “Zida gilin Zini. Kırk cariyenin hatunu. Cizre �ehrinde kırk 

cariyeye reistir ve serdardır.” Cenab-ı Allah Zini’nin nur cemalini hiçbir insana vermemi�tir. 

Memo bu yazıyı görünce biraz teselli oldu. 

Zini Cizre �ehrinde uyandı�ında o da baktı ki kendi mum-me�alesi dört tanedir, 

eskiden oldu�u gibi. Etrafına baktı. Memo ve mum-me�aleleri yoktu “Bu nedir, ba�ımıza 

geldi” dedi. Parma�ına bakmayı akıl edemedi. Zini cariyelerin ba�ı Di�i Kurt’a seslendi. “Di�i 

kurt, Di�i Kurt” Di�i Kurt hemen ko�arak geldi. 

“Buyur hanımım, emrin nedir? Kırk cariyemle beraber emrindeyim. Senin emrin 

neyse söyle ba�ımla gözüm üstüne.” dedi. 

Zini ba�ından geçenleri anlatacaktı; ama bir türlü dili dönmedi. Yüzü koyun yere 

dü�tü. Onu hemen kaldırıp yata�ına koydular Babası Mir’e haber verdiler. Hasan, Cako ve 

Tacdin’e haber verdiler. “Zini hasta” dediler. Herkes hemen geldi. “Bu hastalık hoca i�i” 

dediler, emir verdiler: “Cizre’de sadece hoca de�il, Fatiha, Subhanekeyi bilen ne kadar adam 

varsa, hemen gelsin.” Hepsini Zini’nin ba�ına topladılar; “Hele bakın Zini’nin derdine kim 

ilaç, çare olacak” dediler.  

(Eee... Zini’nin derdine kim ilaç çare olabilirki?)  

Kimi dedi “cin i�i” ,  kimi dedi “rüya görmü�, korkmu�” , kimi dedi “cin-peri i�i” . 

Herbir a�ızdan bir ses geldi Otuz üç ilaçtan biri bile derman olmadı. 

Yusuf Bey diye takva sahibi biri vardı Cizre’de, onu getirdiler. Sordular: 

 “Ya�ın kaç oldu?” 

“Ya�ım doksan be� oldu.” dedi. 
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Geldi Zini’ye bakar bakmaz Yıldız nâme kitabını önüne açtı. Kitaba baktı, ba�ını 

kaldırdı. Söyledi: 

“Senin kızının derdi, hastalık de�il, dert de�il, meraz de�il, vücudu sa�lamdır. Fakat, 

kusura bakma, benim lafımı da kimseye söyleme. Ben ihtiyar adamım, kimsenin artık derdine 

ko�amam. Senin kızın sevdalanmı�, gönül vermi�tir. Bu kitaba göre, ba�ka bir �ey beyan 

etmiyorum” dedi. 

Zini gözünü kaldırdı, �öyle baktı, Bekledi ki, “Zini a�ık olmu�, sevdalanmı�” desinler. 

Yusuf Bey’de aynen Zini’nin kalbindeki kelimeyi söyledi. Hocalar kırk gün Zini’nin ba�ında 

oturdular. Kur’ân okudular.  

Zini’ye yedirdikleri sadece su ve sulu yemekler, o da günde üç-be� ka�ıktı. Zini evin 

tek kızı, hiç karde�i yok. Annesi ve babası ba�ında beklemeye yüzlerinde benz kalmamı�. 

Hoca ve hocalar Mîr’e çare bulacaklar. Mir’in evinde koçlar, kuzular, develer kesiliyor, 

kavurmalar yapılıyor. Hocalar, fakir-fukara, genç-çocuk, ya�lı-ihtiyar, çingene, herkes 

Zini’nin hastalı�ının hayrına keyfine bakıyorlar. Ama ne çare, çere bulunmuyor. Cizre 

�ehrinde kimin yüzüne baksan a�lıyor, nerdeyse ta�lar, a�açlar a�layacak. 

Hele Zini’yi orada bırakalım, gidelim Memo’nun diyarına: 

Memo Dengin’e selendi: 

 “Dengin” Dengin geldi “A�am Deniz Atı Baze Rahman’ın yemini verdim” dedi.  

Ku�luk vaktiydi. Giyindi, hocaların yanına gidecek Memo kapıyı açıp çıkınca, 

sanıyordu ki Zini arkasındadır geliyor, ardına baka baka gidiyor. Adamları birbirine dediler 

ki: 

“Yahu Memo bu hale hiç gelememi�ti. Hiç yürürken arkasına bakmazdı. Bu neden 

arkasına bakıyor?”. 

Memo’nun sıfatı de�i�mi�ti. Beni benzi atmı�tı. Memo’nun suratında hiçbir a�k, 

�ehvet, dünya hevesi yoktur. Memo adamların önünde imamlı�a durdu. Memo Fatihayı 

okudu, Subhanekeyi okumadı; Subhanekeyi okudu, Ettehiyatı unuttu, okumadı. Baktılar ki, 

Memo’da tuhaf bir de�i�iklik var. Memo eve kapandı. Millet birbirine; “Yahu Memo’yu 

çoktandır çar�ıda pazarda göremiyoruz” deyip Memo’nun yanına gittiler. Memo’nun nur-

cemali o kadar güzeldi ki, yanında oturanın aklına ne yemek, ne de su gelir. Cenab-ı Allah 

Memo’ya verdi�i cemali kimseye vermemi�tir. Kimseye derdini anlatmıyordu. Zeliha anası 

baktı ki o�lu günbegün zayıflıyor, dü�ünceli dertli oldu�unu bildi. O�lunun yanına geldi 

söyledi: 

“O�ul nedir bu halin ? Ne oluyor sana?” Memo: 
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“Ana, kusurumu aya�ının altına al. Dokuz ay eme�ini bana helal et. Sütünü de helal 

et, bir gün dört duvar arasına girdi�imde, beni topra�a gömülmü� gördü�ünde, ba�ımda 

hocalar talkim verdi�i zaman sendin ricam atalık, analık, babalık hakkını bana helal et” 

Zeliha: 

“O�lum sana ne oldu, niye böyle söylersin?” Memo: 

“Ana ba�ını a�rıtmayam, seni yormayam. Benim ba�ıma geleni Allah kimsenin ba�ına 

vermesin. Yüre�ime bir ate� girmi�, yanıyor. Ben sevdalandım, a�ı�ım anam.” Zeliha: 

“Kime?”  

“Ona rüyamda gördüm” 

“O�lum ben kim ise, neredeyse, Mu�ure �ehrinin tapusu ve ba�ımla beraber sana 

kurban ederim. Senin bahtın yerine gelsin, beni sana kurban etsinler. Beni kessinler, denize 

atsınlar, balıklara yem etsinler”  

“Ana! Yüre�im katran a�lıyor, ci�erim ate� gibi yanıyor. Fakat canım kalmamı�, 

elimden bir �ey gelmiyor. Bundan sonra az da gitse, çok da gitse, ne Mu�ure’ye serdarlık, ne 

de sana evlatlık yapabilirim. Sen bana ana sütünü helal at.  

Yedinci gün Dengin’e seslendi. 

“Atım Deniz Atı Baze Rahman’ı çıkar” dedi. 

O hayvanın bir kula�ı kaplan, bir kula�ı aslandır. Alnında Hz. Süleyman’ın mührü 

var. Sa� tarafı aslan, sol tarafı kaplandır. Yazıyı bilene gö�sünde de yazılıdır. Beyin, yi�idin, 

beylerbeyinin tabutudur. Ne denizde ne karada, ne devlette ne de �ehirde, bu herhangi bir 

hayvanın dölü de�ildir. Bu denizin dölüdür. Bu mal, parayla alınmaz, imkanı yoktur. Derler 

ki, her aya�ı o zamanı parasıyla üç yüz atmı� altı keseydi.  

Dengin atın heybelerini altınla doldurdu. Bu, Mu�ure �ehrinin kapılarına çıktı. Halk 

anladı ki gidecek, toplandılar. Genç, ihtiyar hep birbirine sarılıp a�ladılar. “Gitme” diye rica 

ettiler. Çok adam evladının cenazesi önündeyken bile basıp geçiyor, yine Memo’nun aya�ına, 

eline geliyor. “Bahtına dü�tük” diyorlar. Anası zavallı a�lıyor. “Kurt yavrusu” gibi a�ıt 

yakıyor. 

Memo elini sa� tarafına attı. Otuz iki kapının anahtarını çıkardı. Seslendi:  

“Anne gönlüm yanındadır. Allah (C.C.) bana verdi�ini be�er insana vermesin. Al sana 

otuz iki kapının anahtarı, bayramda, dü�ünde, sünnette bakacaksın sevgilini Mu�ure 

ademlerinin içerisinde göremezsin.” 

Anahtarı anasının önüne attı. Anası yüzüstü yere yattı. Mu�ure �ehri herkes onunla 

beraber yüzükoyun dü�tü, durdu. �oför, tüccar, dükkancı herkes durdu. Memo atının dizginini 

bıraktı, üzengi vurdu, yürüdü. Seslendi: 
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“Ana! Senden ba�ka ricam yok. Senden ricam mah�er günü dört duvar arasında 

oldu�umda, benim dinime, imanıma davacı olmayasın. Sütünü helal edesin. Sesin kula�ıma 

girsin.” 

Zeliha ba�ırdı : 

“Koyun, keçi gıdiklidir. Mah�erde; sütüm, dokuz ay karnımda ta�ımam, gece uykusuz 

kalmalarım hepsi sana helal olsun” 

Memo yürüdü. Mu�ure’den çıktı. Cizre’ye yol aldı. Gönül a�kıyla, gece rüyasının 

yoluna gitti. O hayvana bindi gitti. �nsanın vatanının terk etmesi çok çetindir. Mu�ure’yi 

bitirince �öyledi: 

“Yandadır yüre�im yanındadır. Pe�imde, sırtımda yoktur dayı, karde� baba. 

Altımdadır bu hayvan ve bir heybe altın. Bana arkada�lık edecek Deniz atı Boze Rahmandır. 

Ana! Sana ayan olsun! Mu�ure �ehri kimsesiz ve serdarsız kaldı. Bayram, dü�ün, sünnette, 

a�k-ı muhabbet zamanlarında o�lun, Memo için kara ba�la, kö�elerin ve caddelerin ba�ında. 

Ne zaman çay ve kahve fincanları buhar olur, da�lar, etekleriyle beraber gülle çiçekle 

süslendiklerinde,  sevgilin bakacaksın ki e�, dost, ahbap içerisinde görünmüyor. �ehir genç-

ya�lı hep serdarsız kalır. �nle anam inle! �nlemen ta Cizre’de kula�ıma gelsin. Öyle inle ki; 

gece rüyamda anam Zeliha’yı göreyim. Ben, dokuz ayını, o bakmalarını, sa� ve sol koluna 

almalarını, uykusuz kaldı�ın geceleri hepsini bir kenara verdim. Ben Mehmet Emin o�lu 

Memo Olla. Dü�tüm bir gece rüyasının pe�ine” 

Yola dü�tü. Cizre’nin yakınına yakla�tı. Cizre’nin �artı olan Fırat nehrine vardı. Cizre 

�artı derler oraya, büyük bir �arttır, Fırat’tır. Dü�ündü; “Ya Rabbi! Ben garibim, yol 

bilmiyorum, kimden sorayım. Ne çoban, ne yolcu, ne in, ne de cin var. Birini görsem de Fırat 

geçidini sorsam.” Fırat durmu� gibi duruyurdu. Kendisi de gariptir. 

Memo orda dü�üne dursun, biz “Bake-Havan” var, ona bakalım. Cizre �ehrinde O’na 

“�eytan” derler. Hem Mir’e arkada�tır; ama ne hizmetkârlık yapar, ne de yapmaz. Ortada 

durur. Bake-Havan yıldız nâme kitabını açtı, baktı, Anladı ki, Memo Mu�ure’den çıkmı�, 

Çizre’ye yakla�mı�tır. Kızı vardı, bir gözünden noksandı. Kızına seslendi:  

“Kızım kalk, çare yok, Cizre �ehrinde en iyi, en güzel kız Zini’dir. Oraya reis ve 

tercüman alır. Cizre’de kırk cariyeye de�il, tüm gelinlere, kızlara serdardır. Kalk, kazan, testi 

ve çama�ırları al. Fırat kenarına in, orası kanlı göldür. Böyle böyle bir misafir geliyor. Gözün 

onun �ahsına de�ince, elini aya�ını öpem kendini kaybetme. O’nun, Memo’nun nur-cemâlini 

görmeyen bilmez ki insandır. Onun nur-cemâlini Allah(C.C.) kimseye vermedi. Kendini 

kaybetme, Ba�ına bir kız, gelin perdesi al. Bu yüzü�ü de parma�ına al. Gelince ba�ır. O bir 

çoban, yolcu birini arıyor. Sorar, “Geçit nerededir?” sen tam kanlı göl hizasını tarif et. Orası 



 246 

büyük balıklarla doludur. Okyanus gibidir. Ba�ır, “Gece rüyası! Misafirim, gece rüyam olan 

misafirim.” O sana soracak “Sen beni nereden tanıyorsun?” Baktın ki çok tereddüt ediyor. O 

temiz ve takvalı biridir. Bazı �eyleri bilir. Seslen; “Mu�ure reisi! Sen Memo’sun. 

Hankarilerin torunusun. Sen burda gel, su atın dizine bilge gelmez.” Soracak; “Sen beni 

nereden tanıyorsun?” De ki: “Mu�ure’de sana misafir oldum. Senin dört, benim de dört tane 

mum-u me�âlem var, sekiz tane etti. Cuma gecesi sana misafir oldum. Seslendim. “Dengin” 

dedin seninki do�ru açıktı. Benim ki yalan çıktı. Ben de kırk cariyeme ve ba�ı Di�i Kurt’a 

seslendim, kimse gelmedi. Senin sesine Dengin geldi. Yine ben sana demedim ki; sen 

içkicisin, �arapçısın, para zoruyla bunları yapıyorsun.” Sen bunları dersen; Memo gev�er. 

Erkeklerin huyu böyledir. Sen iki laf daha böyle söylersen, hemen atına üzengi verir, kendini 

Fırat’a verir. Altındaki hayvan bahr-ı denizin dölüdür. Hayvan kurtulur. Ama Memo sırtında 

bo�ulur. At kurtulur bahr-ı deniz dölüdür. O parayla, malla satılmaz. Kızım Memo ölür. O atı 

benim elime bir geçir, baban Cizre’de onu malla, parayla tartar. Mu�ure ve Cizre gelse, tüm 

mallarını getirseler, yine o hayvanın de�erini ödemeyemezler. Cizre �ehrinde o yedi 

sülalemize de yeter” dedi. 

�eytanın kızı kalktı. Onun adı da Lifehan’dır. Te�tini, le�enini, kazanını aldı. �eytan; 

“Adım Zini’dir, de. Deki; Bana Zedoların Zini’si derler. Mîr kızı, üç amca o�lunun amca 

kızıyım. Amca o�ullarım; büyü�ü Deli Hasan, kahramandır, insanların kellesini kuzu, gıdik 

gibi keser. Di�er amca o�lu Tacdin’den üç yıldır ki bu ni�an yüzü�ü parma�ımdadır. Davulla, 

a�kla, sazanla, zurnayla ni�anım oldu Di�eri küçü�üdür. Adı Cako’dur. Karde�lerin 

küçü�üdür. Da�ların �ahinidir. Nasıl ki, bir �ahin ba�ırdı�ında keklikler saklanır, O da 

ba�ırdı�ında insanlar saklanır. Cizre’yi eline almı�. Memo bundan sonra kendisine Fırat’a 

verir. �n�allah Memo ölür. At bize kalır. Zini de Cizre’de kalır. Benimde dı�lı�ım çıkar.” 

dedi. Lanet �eytanın dedi�ini kızı yapıt. Kazanını, te�tini aldı. Cizre �artının önüne geldi. 

Kazanını kurdu. Ate� verdi, durmanı gö�e yükseldi. Bin kere lanet �eytana. �öyle baktı kî 

saat on bire geliyor. Baktıki güne� tutulur gibi, Memo’nun Cemali, güne� ı�ı�ını bastırması. 

Memo göründü�ünde Lifehan’ın gözünün de�di�i insana benzemiyor. Elini gö�süne verdi. 

Sanki yedi ayılık çocuk do�acak gibi, sancı girdi gö�süne, o kadarki ci�eri yandı. Kıyamadı 

ki kanlı gölü göstere. Dü�ündü ki; “Bu kurtulursa, ben Zini’yim derim. Beni atın tekeline atar. 

Mu�ure �ehrine götürür. Ben Zini gibi de�ilsem de, güzelim”  

Memo yakla�tı, baktı ki bir duman nehrin kar�ısında kalkıyor. Geldi o hizada durdu. 

Baktı ki bir kadın çama�ır yıkıyor, duman gö�e çıkıyor. Aya�a kalkınca kıymazsın ki 

bakasın. Dü�ündü; “Valla, Zini benim yanımda hiç aya�a kalmadı. Boyunu göremedim. 

Bedeni benziyor gibi” ama bildi ki Zini de�ildir. Seslendi: 



 247 

 “Anam, bacım kalbim yanımdadır. Kusurumu aya�ının altına al. Bizim Hankarilerin 

adaletinde yoktur, biz kadınlara erkek selamı vermeyiz. Onlara soru sormayız ve kıssas 

yapmayız. Ama insan dara dü�erce denize dü�ün insan eline ne geçerse ona sarılır. Anam, 

bacım kimse yok. Ne çoban ne yolcu nede sı�ır sürücüsü yok. Karda�ının kusuruna aya�ının 

altına al. Sen bana ana-babadan bacısın. Bana göster, Cizre �artının geçidi, davarlarını, 

sı�ırların geçti�i geçit nerededir? Derdim çetindir, yüküm a�ırdır. Sanki kuzgun ate� 

ci�erimde yakılmı�tır. Bu on yedi gündür kolum kanadım kırılmı�tır. Sırtımda karde�, amca, 

dayı, baba kimsenin sesi gelmez bana. Karde� tez bu altındaki altın dolu heybedir. Zehir 

koyayım dünya malına ki, derdime derman de�ildir. Bana ölüme kadar arkada� olan Deniz atı 

Baze Rahman’ımdır. Bu hayvanın altında Hz. Süleyman’ın mührü vardır. Gö�sünde yazılıdır; 

Yi�itlerin, aslanların tabutu sa� tarafı aslandır, sol tarafı kaplandır. Bir gün ba�ım daralsa, bir 

sava�ta, cenkte yaralansam, ben kendimi bu hayvanın sırtına atsam, benim görevimi 

Mu�ure’de ya�lı anam Zeliha’ya teslim eder” dedi. 

Kız seslendi: 

“Sen niye bana anam, bacım diyorsun?”  

“Ya kim diyeyim?” 

“De ki gece rüyam.”  

Memo dü�ündü : “Gece rüyam Zini’ydi. �smi yanımda, o da bana ismini söyledi. Ben 

de ona ismimi söyledim.” Seslendi: 

“Bacım gönlüm yanındadır. O eksikten duydu�uma göre, Allah’ın ve peygamberin 

kavli hariç, sana gerde�e gelmeyinceye kadar, sen bana babadan-anadan bacısın. Anam, 

bacım! Sen ne biliyorsun ki ben senin gece rüyanım?” Kız: 

“Yanındadır gönlüm yanındadır. Sana derler ki, deniz atının �oförü, Mehmet Emin 

o�lu, Hankari torunu. Bana da derler ki, Zedoların Zini’si. Mir kızı, anam Sultan’dır. Ben üç 

amca o�lunun amaca kızıyım. Bir evin tek kızıyım. �lk amca o�lum Deli Hasan, kahramandır. 

�nsanların kellesini kuzu, gıdik kellesi gibi kesir. Di�er amca o�ullum Tacdin’dir. Üç yılki 

nisan yüzü�ü parma�ımdadır. Davulla, a�kla, sazanla ni�anım oldu. Di�eri Cako’dur. 

Karde�lerin küçü�üdür. Da�ların �ahinidir. �ahin ba�ırdı�ında kekliklerin saklandı�ı gibi 

insanlar ondan kaçar. Cizre’yi eline almı�” dedi. 

Memo dü�ündü; “Bu sözler, Zini’nin sözleridir.” 

O dedi, o dedi. O çok söyledi, o da söyledi. Neyse böyle gitti. 

Allah’tan ba�ka kimse bilmez ki, Allah’tan bir vahiy geldi. Bir sinek vızıltısı gibi ses 

geldi. Ses dedi ki: “Ona de ki; E�er sen Zini isen perdeyi yüzünden kaldır.” Memo seslendi: 

“Bacı lafların do�rudur. E�er sen Zini isen, yüzündeki perdeyi kaldır.” dedi. Kız: 



 248 

“Gece rüyam kalbim yanındadır. Ben kırk cariyenin hanımıyım. Di�i Kurt ba�tır. Ben 

bunlardan gizli buraya geldim. Ben buraya çama�ır yıkamaya gelecek kadar de�ilim gönül 

a�kımın hatırına buraya geldim, yüzümü açarsam evimi yıkarsın. Atına üzengi verir, kendini 

Fırat’a verirsin, bo�ulursun. Atın kurtulur; ama sen balıklara kıymalık et olursun. Eme�im 

bo�a gider” dedi. 

Memo “Bismillah, Allahu Ekber” dedi, atına üzengi verdi. Hayvan ön ayakları suya 

de�ince, hayvana beyan oldu ki orası derindir, kanlı göldür. Geri geldi. Geri gelince, Memo 

kızdı. Yine üzengi verdi. At ba�ını kaldırdı, silkelendi. Memo baktı ki, atın sa� yanında 

üzengi tarafında iki damarından kan geliyor. Kan Memo’nun kürküne sıçradı ki, katiplerin 

imzası gibiydi. Memo’nun gözünden ya�lar geldi.  

(Hocaların, alimlerin dedi�ine göre, Allah her�eyi görür, her�eyi bilir, her�eye 

beyandır.)  

O zaman Memo’ya Allah, Hz.Hızır’ı gönderdi. Hz. Hızır, günah ve sevapların 

sahibidir. Geldi, Meko’ya; “Esselamü aleykum” dedi. 

Memo baktıki �imdiye kadar böyle birini görmemi�ti. Ak sakallı , ba�ında birtaç 

suratından nur akıyor, yüzüne bakmaya kıyamazsın. Memo dü�ündü; “Benim atımın önünde 

duruna, ben hep atın sırtından a�a�ıda e�ilirim. Ma�allar ne boy var. Minare gibi. Ben ona 

alttan bakıyorum” Sordu: 

“Amca �imdiye kadar seni görmedim, nerdeydin?” Hz.Hızır: 

“Beni sormada, atını buraya sürme. Buradan geçit yok. Sana açmam, sen gönlünün 

a�kına tutulmu�sun. Senden sonra boynu bükük olan Zeliha anandır. Sen Mu�ure �ehrini 

yüzükoyun bırakmı�sın.” Dedi. 

Elini uzattı. “�uradan geç!” diye gösterdi. Memo baktı ki kayboldu. Kız kar�ıdan yine 

ba�ırdı: 

“Allah kimsenin eme�ini iki paraya götürmeye, ben sana diyorum ben Zini’yim, sen 

diyorsun yok. Allah sana gösterdi. Sen gelme, ben geleyim, bo�ulayım da, balıklara, yılanlara 

yem olayım. Sen de Mu�ure’ye eli bo� dönesin” Memo :  

“Bu do�rudur” dedi. Yine atına üzengi verdi ki oradan geçsin Rivayete göre üç sefer 

Hz. Hızır gelip kendine yol gösterdi. Memo ediyor ki gitsin, Allah’ın kararıyla Hz. Hızır gelip 

bırakmıyor. Dördüncü defa olunca; (Hz.Hızır’a ayan-beyandır. Ne ekersen, onu biçersin. 

�eytan Bako neyse kızı da odur. Bunu kandıracak ) Hz.Hızır: 

“Bırak, bırak cahilim! Deniz atının dizgini bırak” dedi. 

Hz. Hızır eliyle Deniz Atının dizgininden tuttu, getirdi. Koyunların kuzuların geçti�i 

yere getirdi. “Buradan geç” dedi. Oraya gelince. Memo ata üzengi vermeden at kendi girdi, 
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geçti. Kar�ıya geçti. �eytan Bako’nun kızının hizasına geldi. Memo’nun selamına kar�ı kız 

elini ba�lamı� Memo: 

“Bin ki tekrar geçitten dönelim. Seni Mu�ure’ye götüreyim” dedi. Memo dü�ündü: 

“Allah kısmetimi aya�ıma getirmi�, alıp götüreyim” Yüce Allah insanın kalbinde ve 

niyetindedir. Allah oradan bir hortum rüzgarı gönderdi. Rüzgar tülün altına girdi, kızın yüzü 

açıldı. Çok güzeldir, �irindir. Bir gözü kördür, di�eri de noksandır. Memo baktı ki, O’nunla 

Zini’nin arasında da�lar kadar fark var. Memo “Bismillah Allahu Ekber” dedi, yoluna devam 

etti. Kız seslendi: 

“Git, Allah ananla babanın gözünü kör ede. Git git. Baban senin önünde bekliyor. 

Cizre �ehrinin �eytanıdır. �ki paralık insandır.”dedi . 

Bu esnada �eytan Bako yıldız nâmeye baktı. Gördü ki, kızı ba�aramadı. Allah için, ne 

Elhamı ne de Süphanı bilmez. Ne dini vardır, ne de imanı. Her �eyi yanında hazırlamı�. Ye�il, 

kırmızı bir kavuk ba�ına ba�lamı�, yıldız nâme torbasını koltu�una aldı. �eytanı daha önce 

görmemi� olun. (Tövbe tövbe!) Der ki; sanki Hz.Hızır’ın kendisidir. Bir eline bir geyik derisi 

aldı, öbür eline de doksan dokuzlu tespini. Önceden hazırdı. Yola koyuldu. Cizre �ehrine giri� 

üç yoldandır. O yolların ba�ına tuttu, bekledi. Bilmedi ki kıble hangi taraftadır. A�zını verdi, 

do�ru batıya, geyik derisi seccadeyi indirdi. Kürkü ba�ına çekti. Kürkün bo� kolundan yola 

bakıyor, ba�ını sallıyor, tespih çekiyor. “Ya Rabbi bu Memo ile Zini’nin muradı yerine 

gelmesin” diyor. 

Memo’da yalvarıyor ki; “Allah’ım sen Müslüman, ehl-i iman birine misafir edesin. 

Ben sorayım kendisine, Cizre’nin içkisini, �arapçısını, yaramazı, soytarısı kimlerdir, bana 

söyler.”  

Laf söyleme ile bitmez Memo dürbünü aldı. Atın iki kula�ının arkasından baktı ki; üç 

yolun birle�ti�i noktada aksakallı bir amca, sakalı gö�süne de�iyor. Dersin ki, bu adam 

do�du, do�alı Allah’ın emrindedir. Günah i�lememi�tir. Sınır görmemi�tir. Hz. Cebrail kendi 

eliyle buraya indirmi�tir. Üstünde nur-nazar var, Müslüman biridir. Hangi aktar iyi ise gitmi� 

iyi koku almı�, daha bir km uzaklıktan bu mis kokular geliyor. Dersin ki; bu bir evliyadır. 

Memo baktı ki, ba�ını sallıyor, tespih çekiyor, Memo derin bir of çekti. Orada anasını 

unuttu. Dü�ündü; “Ben �imdi buna Allah’ın selamını veririm. O da Hz. Rasulullah’ın 

merhabasını der. Ben ona bu �ehrin �arapçı, içkici, yaramazını sorarım. Ya Mir’in, ya da Deli 

Hasan’ın evini sorarım, giderim. Zini bana demi�ti ki; Deli Hasan amca o�ullarının 

büyü�üdür. Giderim, onun evinde aya�ına kapanırım. Heybemdeki altınları, mecidiyeleri 

veririm. Olmazsa deniz atının di�erini eline veririm. Ya�lı anam Zeliha’yı alır �ehri teslim 

ederim. Zini ile beraber gezerim, da�ı, �ehri, köyü, kasabayı.”  
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Yakla�tı. Yakla�ınca. Memo deniz atının dizginini sol eline aldı. Sa� eline iki ka�ının 

arasına aldı. Seslendi: 

“Amca! Senin dindarlı�ına doyamadım. Esselamu Aleyküm, vaktin hayırlı olsun” 

dedi. 

�eytan hiç kekelemeden:  

(Önceden �eytandır ha!)   

“Kalbim yanındadır, sevgilim yanındadır. Kusurumu aya�ının altına al. Bugün üç gün, 

üç gecedir, a�zıma, di�imin arasına çe�me suyu girmemi�tir. Öküz eme�i, ekmek hakkı için 

ne de yemek girmemi�tir a�zıma. Karagözlerim Kur’an üzerindedir. Gözlerim uyu�tu. Aç ve 

susuzum. Dizlerim uyu�mu�tur. Gözlerim uyu�tu. Aç ve susuzum. Kanım dibe kadar inmi�tir. 

Senin ya�lı anan Zeliha’nın hatırına dedim ki; Memo gelir, Cizre’ye geçer. Cizreliler, Deli 

Hasan hepsi kasap gibidirler. Baba o�ullarıdırlar. Anan sonra der ki; sen kocam Mehmet 

Emin’e karde�tin, niye kendine misafir etmedin? Ben ona üzülüyorum. Buyur, bana misafir 

ol” dedi. 

Aya�a kaltı, söyledi: 

“Misafirin kıymetini bilmeyen, dört mezhepten dı�arıdır. Müslümanlı�ın m’sini 

bilmez. Sen gelmi�sin, her bastı�ın adımla, gözümün içine basmı�sın. Benim ya�ım seksen-

seksen be�, senin ya�ın on sekiz-on dokuzdur. Ben seni baba karde�, ana, evlat, ecdadım 

yerine vermi�im. Aya�ının altına köleyim. Senin hatırın de�ildir. Bu senin rahmetli babanın 

ve Mu�ure kö�e ba�larında boynu bükük annenin hatırı içindir: Memo:  

“Ama! Sen babamı nereden bilirsin?” �eytan: 

“O�ul o soruyu sorma. Sen sus, ben söyleyem. Sen benim kadar, kendi künyeni 

bilmezsin” Memo: 

“Söyle amca” 

“Babanın adı Mehmet Emin de�il midir?” 

“Evet” 

“Ananın adı da Zeliha de�il midir?” 

“Evet” 

“Zeliha Kuri�an Beylerinin kızı de�il midir? Mu�ure �ehri de ne büyüktür, ne de 

küçüktür. Denizlerin üzerindedir. Üç yüz atmı� altı cadde içerisindedir. Küçük caddesi 

Yahudi mahallesidir. Bin yedi yüz ailesi vardır. Hankari Kona�ı da otuz iki kat de�il midir? 

Aslanları kapının önünde ba�lıdır. Biri yanlı�lıkla gidecek olursa, onların sesinden Hankari 

Kona�ı sallanır”  

Memo dü�ündü: “benim i�im zor” Memo’nun önüne do�ru geldi.  
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(Rabb-il Alem’in kalplerin sarrafıdır) 

Memo baktı. Gördü ki; ne tespih çekiyor ne de yerinde bıraktı�ı abdest testisi 

umurunda de�il. Memo orada �üphelendi. Dü�ündü; “�bri�ine sahip olmayan insan do�ru 

de�ildir. (Hadiste vardır) Bunlar kaç yıldır arkada�lar. O ibrik onun hâyâsını gördü. Ona 

saygı duymalıdır. O ibri�ini bile yerinde bırakıyorsa, Müslüman de�ildir. Allah bilir, bu 

�eytan Bake Havan’dır.” Yakınla�ınca da deniz atı Boze Rahman’a ayan-beyan oldu. Gördü. 

Arkasına ba�ını çevirip, Memo’ya baktı. Deniz atının gözlerinden ya�lar akıyordu, ta�ların 

üzerine dü�üyordu. Memo anladı. Seslendi: 

“Amca! Kalbim yanındadır. Sen de ne din vardır, ne ve iman. Allah bilir, sen yıldız 

nâme kitabına bakmı�sındır. Sen ne biliyorsun ben gelecemde, sana misafir olacam. Sen 

böyle üç gün üçü gecedir. Yemeksiz, a�sız beklersin. Kendisine ayan-beyan olan tek insan, 

Hz. Rasululah, Hz. Muhammed (S.A.V.)’dir. O Ümmet-i Muhammed’in �efaatçisidir. Sen ne 

bilirsin?” �eytan: 

“Ben bilirim”  

“Kalbim yanındadır. Sen sakalları da bırakmı�sın. (Altından sakallarının altına elini 

verdi.) Söyledi: 

“Her bir kılın altında bir �eytan yatıyor. Sende ne din ne imandır.” 

�eytanın benzi ölü benzine döndü Dedi : 

“Haydi haydi! Varsın ben �aytan olayım. �nsan ne kadar, i�lere sabrederse, o kadar 

imanlıdır. Gel ben seni kendime misafir edeyim de, sonra Zeliha beni kınamasın.”  

“Amca yok, o kınama sana yapılmaz. Allahu Teala alnıma yazmı�tır ki, ben bir daha 

ya�lı anamı görmeyeyim. Ben Mu�ure �ehrinden çıktı�ım anda bildim ki, annem beni hep 

cadde ve kö�elerde bekleyecektir. Amca bırak” 

“O�ul ben seni bırakamam. Misafirin kıymetini bilmeyen adam dört mezhepten de 

çıkar. Zaten Müslümanlıktan da çıkmı� olur.” dedi. 

O dedi, o dedi, Memo anladı ki bu adama çare yok. “Bismillah” dedi. Atına üzengi 

verdi. Bir iki metre gitmeden, amca yere dü�tü, cebendin bir �i�e yere dü�tü. Anladı ki bu 

Müslüman temiz biri de�ildir. �eytan da bildi ki Memo anladı. Memo amcanın içkisi, yalancı 

biri oldu�unu görünce atına üzengi verdi. Sür ha sür. 

Memo Cizre �ehrinin caddesine girdi. Gariplik vatanı idi. Memo garipti, bilmiyordu. 

“Bu caddeden mi buradan mı gideyim” derken çare bulamadı. O dola�ayım, gidip-geleyim 

derken, �eytan ona yeti�ti. Kar�ısına çıktı. Gitti. Yaramazların, içkicilerin, kumarbazların 

içerisine girdi. Memo �eytana yakla�tı. Bir, iki, on de�il ki, hepsi �eytanın etrafına geçtiler. 

�eytan seslendi:  
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“Hepinizin bahtına dü�tüm. Alın balta, silah, hançer, kılıç, kur�un. Gelen ana-baba 

sürgünü Memo Alle’dir. Mu�ure �ehrinin sahibidir. Bahtınıza dü�tüm ki, siz Memo ile 

Zini’nin ellerini birle�tirmeyin. Deniz atının da yularını alın, bana verin ki, ben hepinizi 

zengin edeyim.” 

Memo’nun etrafını sardılar. Memo bilmedi ki nereye gitsin.  

(Sen �imdi yabancı olsan, kendini Malatya’ya bıraksan, nerede kaçaca�ını bilir 

misin? ��te Memo da bilemedi.)  

Memo’yu hayvan pazarına götürdüler. Hepsi orada, buradan derken, Memo bir baktı 

ki tüm etrafını sarmı�lar. Herkes bir taraftan ba�ırıyor; “o atı vermez misin?” diyorlar. Bazısı 

cambaz, bazısı dolandırıcı, bazısı yalancı. Memo’nun aklı ba�ından gitti. Memo artık anasını 

da di�er �eyleri de unuttu. Memo büyük ve a�ır bir dü�ünceye girdi. Hepsinin gözü 

Memo’nun üzerinde bekliyorlardı. Güne� batsın ki, Memo’ya cephane ve kur�un atsınlar 

(Allah kalplerin sahibidir)  Memo çok dü�ündü. Eee... artık ne yapsın? 

“Gri �alvarlı Mustafa” vardı. Cizre �ehrindeydi.  

(Eski insanların hepsinin künyesi, lakabı belliydi. Buna da Gri �alvarlı Mustafa 

derlerdi)  

Gri �alvarlı Mustafa cambazların, tacirlerin ba�ıdır. Yedi sı�ırın (canbusun) derisini 

filoz altını ile dondurmu�. Balkonda oturuyordu. Baktı ki; �ehir çalkalanıyor. Dü�ündü; “Bu 

Cizre �ehrindekiler, biri ekme�ini getirirdi, biri hayvanını getirirdi. Hepsi karı�mı�, giden 

gelmiyor ki, sorayım. Bu �ehre ne oluyor. Karısına seslendi: 

 “Ben bu Cizre �ehrine ineyim. Di�ikurt mezadına (hayvan satılan yere) do�ru ineyim. 

Olmaya ki, birileri Cizre’ye sava� açmı� olsun. Böyle bir �ey olsaydı, kılıç cenk olsaydı, 

cariyeler amca o�ullarını ça�ırırlardı. Deli Hasan, Tacdin, Cako gelirdi. E�er ki para, mal i�i 

olsaydı bana haber verirlerdi. Benden zengini burada yoktur. Bu nedir? Gidip bakayım.” 

Kalkıp gitti. Zaman ikindiyi geçmi�ti. Paltosu omzundaydı. Mezada baktı ne baksın. 

Bir ana-baba sevgilisi durmu�. Allah (C.C.) bu atın üzerindeki yi�ide verdi�i cemali kimseye 

vermemi�. Gri �alvarlı Mustafa’da renk gitti. “Ya Rabbi! Ben bunun ismini ne kitaplarda 

duydum, ne de alimlerden i�ittim. Allah bunu bize gönderdi.” dedi kendi malını zenginli�ini 

unuttu. O Gri �alvarlı Mustafa idi.  

(Allah (C.C.) insanı helal ki�iye denk getirsin)  

Memo O’nu görünce; (sarraf altını bilir) bildi ki o Müslüman’dır. Yakla�ınca baktı ki 

gözleri ya�lıdır. Mustafa gelip Deniz atının dizgininden tuttu. Söyledi:  
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“Sevgili! Sen gelmi�sin, her adımın ba� göz üstüne. Amcana misafir olmu�sun. Burası 

Müslüman, evliya, do�ru insan caddesi de�ildir. Bu cadde yaramaz. Soytarı, kumarcı, 

fitnecilerin caddesidir” Memo: 

“Amca ben artık bir �ey yapamadım. Lakabını, künyeni oku ki, ben senin kim 

oldu�unu bileyim. Sen kimsin ? Cizre �artlarından bu yana iki tufana rast geldim. Bu üçüncü 

olmasın.” 

Mustafa bildi ki Memo çok daralmı�. Söyledi: 

“Ana-baba sevgilisi! Dinle ki, sana künyemi okuyayım. Bana Giri �alvarlı Mustafa 

derler. Cizre’nin lorduyum. Ben de ne evlat ne de u�ak yoktur. Malım deniz derya gibi çoktur. 

Bir ülke bana ba�kaldıramaz, de�il ki bir �ehir. Sadece ecnebi �ehri tekbir yer bana ba� 

kaldırabilir.” Memo: 

“Orası neresidir?” 

“Oraya derler ki, Mu�ure �ehri. �imdi de sen kendini tanıt. Sen kimsin?” 

“Amca bana derler Mehmet Emin o�lu, Hankari torunu. Anamın adı Zeliha’dır. 

Mu�ure �ehrini bugün on yedi-ons ekiz gündür yüzükoyun bıraktım. Annemin boynu 

büküktür. Bana Memo Alle derler” 

“O�ul! Derdin mal, mülk para ise ben malımı, üzerine �ehri de veririm. Nikâhıma 

yemin ederim ki, veririm. Hanımımdan ba�ka kimse yok. �kimizin de ba�ı yoluna kurban 

olsun.  Ama, derdin ecnebi ülkelerinin derdi, davası ise senin hatırın için Celalilerin yanına 

giderim. Celaliler üç karde�tirler. Deli Hasan, Tacdin, Cako. Yedi yıldır konu�muyoruz, 

aramızda top tüfek vardır. Hatırın için bu ba�ımı onların aya�ının altına veririm. Derim ki; 

“Beni Memo’ya bir keçi gibi kurban edin. Derdini giderin. �erefini minarelere çıkarın. Onu 

ya�lı anasına geri gönderin! Kuzum e�er derdin gönül a�kıysa kolum kanadım buna kırıktır. 

Ben Cizre �ehrini kaldırırım. Kevser çe�mesi havuzuna, merasim gibi, sıralı bir �ekilde, on 

be�, yirmi, yirmi be�, otuz ya�larındaki tüm gelin ve kızları sıralarım. Hepsini önünden 

geçiririm. Sen amcanın penceresinden bakarsın. Hangisi sana uyarsa, O’nu ve Cizre tapusunu 

ben ve e�im senin hatırına kurban  ederiz. Seni evlendiririm. Gelini deniz atının üzerine 

atarım. Seni Mu�ure’ye ya�lı anan Zeliha’ya teslim ederim. Dü�ünü davulla, zurnayla 

yaparım. Geri dönerim. Ben ve e�im senin hatırın için dilenci torbasını boynumuza takar, 

çalı�ırız. Kısmetimiz elbet bitmez. E�er bundan ba�ka bir �ey derdine derman de�ilse, 

havuzumuzda bir �ey kalmadı.”  

 (Kimisi burada der ki, önce �eytan Memo’yu kandırır ve önce �eytan Memo’yu 

misafir eder. Ama, benim hocalarımdan duydu�um böyledir) 
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Mustafa atın dizgininden çekti. Memo’yu evine götürdü. Kapının önüne götürünce 

karısı çıktı. Karısı görünce:  

“Rabb-il Alemin bu bir nurdur. Bunun gibisini görmedim” ded: 

 “Beni misafirli�e bırakma benim yüzümden bu gece seni, barut, top ate�iyle 

yakarlar.” 

Mustafa dü�ündü : “Valla do�rudur. Gece olunca beni ve misafirimi yakarlar, ba�a 

çıkamam” söyledi: 

“Öyleyse seni kime misafir edem? Kime güvenirsin? Benle karımın ba�ı gitsin. 

Malımdan gitsin. Söyle” Memo: 

“Yok, ben derdimi sana anlatayım” 

O an hıçkırarak a�ladı. Gece rüyasını ba�tan sona kadar Mustafa’ya anlattı. Mustafa : 

“Kime misafir olacaksın?” Memo: 

“�ehrin serdarı kimdir? �eytan ve tüm kötüler, bu silah sahiplerinden kimden 

korkarlar?” 

“Onlar Celalilerin üç o�lundan, üç karde�ten korkarlar. Deli Hasan, Tacdin ve Caku. 

“Öyleyse beni onlara misafir et. Bunlar kimdir?” 

“Bunlar, Zini’nin amca o�ullarıdır.” 

Zini deyince Memo’nun yüre�ine güne� do�du.  

(Allah (C.C.) kimseyi yüre�inde hasretle topra�a götürmeye! Kimsenin demini yarım 

komaya.) Memo: 

“Haydi gidelim” 

Mustafa Memo’nun atının dizgininde tuttu. Do�ru Celalilerin evine gittiler. Eve 

yakla�ınca, Mustafa döndü, söyledi: 

“Misafirim! Kalbim yanındadır. Kolum kanadım kırıktır. Senin hatırına, gece 

misafirli�ine ba�ım kurbandır. Misafir kıymeti bilmeyen Müslüman de�ildir. Yedi yıldır 

Celalilerle dü�manız. Aramızda top, tüfek vardır Aklına bir �ey gelmesin. Celali o�ulları seni 

misafir etsinler. Ben onlarla sana kölelik yaparım. Seni Mu�ure �ehrine yolcu edinceye kadar, 

dinime, nikâhıma olsun ki, evime dönme.” 

Aldı, götürdü. Konak önünde durdu. Artık gece olmu�tur Gri Salvarlı Musto ba�ırdı: 

(Dü�mana yüzü so�uktu.) 

“Deli Hasan! Kalbim yandadır. Co�kun ate� kalbimde yana. Demeki Musto bizden 

kormu�, bizi ça�ırıyor, karde� gibi ça�ırıyor. Gece misafirimin hatırına ba�ım size kurbandır. 

Gelin misafirimi götürün. Bu gece misafir edin. Yedi yıldır toplu, tüfekli dü�manız, 

hiçbirinize minnet etmem. Malım derya deniz gibi çoktur, denize döksem, karaya çıkar. Ben 
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sizden korkmadım. Gece misafirimin  hatırına ba�ım size kurban olsun. Yedi yıllık 

dü�manlı�ı unuttum. Ya�ım yetmi�-yetmi� be�tir. Siz otuz-otuz be� ya�ındasınız. Siz bana 

baba karde�isiniz.” 

Siti, Deli Hasan’ın karısı, Zini’nin bacısı idi. Ba�ırdı: 

“Hasan, kalk, ben �a�ırmadı isem bu Gri �alvarlı Mustafa’nın sesidir” dedi. Hasan : 

“Mustafa yedi yıllık dü�manımızdır. Nasıl gelsin? Biz birbirimize kur�un eritiyoruz! 

dedi. 

Mustafa iki defa seslendi. Üçüncü sesinde Deli Hasan duydu ve sesi tanıdı. Dü�ündü; 

“Ya bir ülke bize sava� açmı�tır ya da mezata bir ülkenin tapusunu atmı�lardır, gücü 

yetmemi�tir. Biz birbirimize dü�manız; ama yabancıya kar�ı yine akrabayız, dostuz, 

Cizreliyiz.” 

Deli Hasan çıkacaktı. Siti pencereden baktı.  

(Kadınlar biraz sabırsız olurlar)  

Baktı ve Memo’yu gördü. Memo’yu görünce aklı ba�ından gitti, elini gö�süne koydu. 

Dü�ündü; “Benim bacımı bu hale koyan M.Emin o�lu Memo herhalde budur. Bacım bunun 

elinde böyle olmu�tur. Eee... büyük bir nur-cemâli vardır.” Hasan gitmeden seslendi: 

“Hasan kalbim yanındadır. Ben yedi yıllık karınım. Helallik hakkını ayak altına alma. 

Benim sana dedi�imi yapmazsan, sen bana karde�sin, ben de sana bacıyım anadan babadan” 

Hasan : 

“Siti sen hiç böyle demezdin. Nedir?”  

“Musto aya�ınıza gelmi�tir. Aya�ınıza kapanmaz. Ya�ı yetmi�-yetmi� be�tir. Siz üç 

karde�siniz. Musto tektir. Evlat, u�a�ı yoktur. Büyük bir i� ba�ına gelmi�tir. Sen diyeceksin ki 

i�i nedir? Çık, Allah bilir; ama bir misafir gelmi�, sizin için gelmi�tir. �ki evladım var. O 

misafir isterse evlatlarımı aya�ının önünü kurban et. Mustafa’ya laf vurup O’nu küstürürsen, 

sen bana babadan anadan karde�sin, nikâhıma yemin ederim”  

Hasan baktı ki, olur i� de�il, çıktı. Memo’nun nur cemaline gözü de�ince her �eyi 

unuttu. Altındaki deniz atına baktı. “Allah sahibine ba�ı�lasın. Ben hiçbir esnafta, ülkede 

görmedim. Bu nasıl bir hayvandır? Bu adamın nur-cemâli de kimseye verilmemi�tir. Ya 

Rabbim! �nsan yedi gün yedi gece aç, susuz kalsa, büyük yemin hakkı için ne yemek nede su 

aklına gelmez. Ekmek hakkı için aklım ba�ımdan gitti. Siti’nin dedi�i canı gönülden 

do�rudur.” diye dü�ündü. On iki merdivenden indi. Deniz atının dizgininden tuttu. Siti’nin 

dedi�ini hatırladı. Mustafa’nın elinden tuttu, boynuna sarıldı. A�ladı ve söyledi: 

“Mustafa ben davamı bıraktım. Sen hepimize serdarsın.”  

“Ben de davamı bıraktım. Hadi beni bırak. Misafirime bak. Ona ne yapacaksın?” 
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Deli Hasan orda ba�ırdı : 

“Yanındadır misafirim yüre�im yanındadır. Kusuruma aya�ının altına al. Ba�ımla 

gözüm üstüne gelmi�sin. Canım yoluna kurbandır”  

Memo’yu alıp Deli Hasan’ın kona�ına çıkardılar. Oraya yoldular. Hasan Mustafa ile 

Memo’yu yalnız bıraktı, çıktı. �ki karde�inin yanına geldi. Söyledi. 

“Karde�ler! Kalbim yanındadır. Kusurumu aya�ınızın altına alın. Biz bir ana-babadan 

üç karde�iz. Tacdin, bahtına dü�tüm. Bir dava aramıza girmi�ti. Ecnebilerin ülkelerin 

devasına benzemez.” 

“Niye, ne oldu abi?” 

“Daha misafirime Merhaba etmedim, kahve vermedim. Bir ecnebi davası bunun 

sırtına binse ba�ımı O’na kurban ederim. Mustafa’nın hatırı için dünya malına gelirse, 

Mustafa lorddur, kimseye minnet etmez, bu yükü kaldırır. Ba�ını da misafirine kurban eder. 

Size iki lafım var”  

“Söyle abi” 

Siti’ye de karde�lerinin yanına geçmesini söyledi. O da onların yanına geçince 

söyledi: 

“Kulak verin! Önce helalime söyleyecem, Sonra size söyleyecem. Sitti! Kalbim 

yanındadır. Yedi yıldır seninle Allah’ın emri, peygamberin kavli ile evliyiz. Olurda 

misafirimizin paraya, mala ihtiyacı yoktur. Dünya malına muhtaç de�ildir. Herhangi bir 

ülkenin davası da sırtında de�ildir. Olurda derse ki; ben gönül a�kı için geldim öyle ise birinci 

Zini’dir, ikinci sensin. Olurda gönlü sana dü�mü�se ben ne yapacam Sitti?” 

“O senin namusundur. Sen bilirsin. �stersen verirsin, istersen vermezsin” 

“Siti gönlüm yanındadır. Siti e�er gönül a�kıysa, seni ilk gelin etti�im gün, seni 

babanın kapısından nasıl çıkardıysam öyle süsleneceksin. E�er candan süslenmezsen, 

nikahıma yemin olsun, seni keserim. Kıyma eder, kurtların önüne atarım. Memo’nun gönlü 

sana dü�erse, seni sol elimle bo�arım. Sa� elimle seni Memo’ya nikah ederim.” Siti ba�ırdı : 

“Evi yıkılasıca. Sen böyle diyorsun. Ben iki çocu�umu ne yaparım?” 

“�ki çocu�umu da misafirime kurban ederim.” 

Siti’nin benzi bendi attı. Yüzü kabirdeki ölü, a�açtaki kayısıya benzedi. Hasan’ın 

Siti’ye sözleri bitince, Tacdin’e döndü. Söyledi: 

“Karde�im misin?” 

“Evet” 
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“Olurda Zini’ye gönül vermi�tir. Gerçi ölüm dö�e�indedir, bu otuz altı-otuz yedi 

gündür dermansız yatıyor. Ba�ucunda hocalar Kur’ân okuyorlar. Olur ki  Zini için gelmi�tir. 

Sen karde�imsin sana ne diyeyim?” 

“Karde�im, abim! Zini için gelmi�se, Zini de iyile�irse, üç yıldır ni�an elbisem 

üzerindedir. Yine de Zini’yi ona ver. Sanki ben Memo’ya karde� olmu�um. O büyük abimdir, 

ben öldüm, benim yerime ona verin”  

“Benim korktu�umda bu iki sözdür. Sizinle konu�tum. Bundan sonrası bana aittir.” 

Memo’nun kapısını açtı ki ne açsın Cenab-ı Allah’ın nuru bu Cizre odasına girmi�. 

Kadın, çocuk, erkek birbirinin omzunu tutmu� bakıyor. Bazıları da birbirinin üzerine çıkıp 

merdiven yapıyor ki, Memo’nun nur cemâlini görsünler 

Lanet �eytan da elini Cizre’nin ne kadar kötüsü varsa, onların elinin üzerine koymu�. 

�a�mı� ki, bir bo�luk olsun da Celalilerin Kona�ı cephaneyle , topla, tüfekle yansın. “Bu Zini 

için gelmi�, bununla Zini’nin eli birbirine kavu�masın.” diyor. 

Deli Hasan Memo’nun odasının kapısını açtı. Memo’nun elini tuttu. Hal hatır 

sordular. Kahvelerini çaylarını içtiler. Deli Hasan:  

“Misafirim kalbin yanındadır. Kusurumu aya�ının altına al. Bizim Cizre’de adetimiz 

var. Hadis hakkı da vardır. Bir saatlik de olsa, biriyle arkada� olursan, gerekli birbirinin 

künyesini birbirlerine söylesinler. Künyelerimizi birbirimize okuyalım, konu�alım. Bana 

derler Deli Hasan, Celalilerin o�lu. Biz üç karde�iz. bunlar karde�lerim, Tacdin ve Cako bu 

da Mustafa’dır. Tanırsın. Yedi yıldır dü�manımızdı, Allah razı olsun senin hatırın için 

barı�tık. Bundan böyle abimizdir. Serdarımız Oodur. Senin nur-cemâlini görünce bizde dost 

olduk” Memo söyledi: 

“Kalbim yanındadır. Dünya ve mah�erde yüküm büyüktür. Kimse kimsenin derdini 

bilmez. Sırtımda baba, karde�, amca, dayı yoktur. Benden sonra ya�lı anam vardır. Ana 

Zeliha’dır. Bana derler Mehmet Emin o�lu Memo Alle, ben Hankari torunuyum. Beni dede 

adıyla okurlar. Kuri�ilerin ye�eniyim. Benim �ehrim büyükte de�ildir küçükte de�ildir. 

Kö�eleri denizdedir. Üç yüz altmı� altı caddesi, üç yüz altmı� altı kö�esi vardır. Küçük 

caddesi Yahudi caddesi orada bin yedi yüz derebeyi vardır. Hankari Kona�ı otuz iki katlıdır. 

Kona�ın çevresi aslan ve kaplanlarla, bekçilerle, muhafızlarla korunur. Benim künyemde 

budur.” 

Deli Hasan dü�ündü: “Bütün Cizre’yi, bütün kaza, köyleri ve karakollarıyla kaldırsam, 

bu adamın �ehrinin bir caddesi kadar olamaz.” Söyledi: 

“Söyle derdin nedir? Derdin para ile dünya malı ise, Mustafa da bizim ailemizdir, o 

senin yükünü kaldırır. Onun malını, bizim malımızı hepsini aya�ının altına sereriz. Azsa, 
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da�ılırız tüm �ehre, dostlar, akbabalar senin için mal, para toplarız. Maa�ımız sana kurban 

olsun. Derdin kız, gelin ise, biz Cizre �ehrindeki otuz ya� altı kız ve gelinlerin hepsini 

toplarım. On iki, on be�, yirmi, yirmi yedi hepsini ça�ırırım. Nikahıma yemin ederim, büyük 

yemine yemin olsun ki, biri bile baba evinde kalmayacak. (Ha�a cemaate!) O anda do�um 

yapan kadın varsa, sedyelerle getiririm. Yine önünden geçirtirim. Hasta, yaralı, do�um yapan 

hepsini önünde merasim ederim. Pencereden bakacaksın. Gönlün hangisine dü�erse 

parma�ını uzat, korkma. Ben ve Mustafa alır, getiririz. Mu�ure’ye, senin caddene, evine, 

numarana bırakırız. A�ıkları, sazdanları, davulları, zurnaları ça�ırırız. Sizin usulünüz bir gün, 

bir hafta, yedi gün-yedi davul-yedi zurna, bir ay neyse kendi elimizle dü�ün yaparız. El bana 

ve Mustafa’ya namussuz desin, desinler. Namussuz Hasan seni evlendirir. Gerdek gecesi de 

seni bekleriz. Sabahleyin Cizre’ye döneriz.” 

Memo kendi kendine dü�ündü.  

(Akıllı adam her �eyi bilir) Memo söyledi: 

 “Hasan sıra gelir mala, paraya durursa, ben bilirim senin �ehrinin ne kadar para, ne 

kadar mal edece�ini. Bir katip kalem ka�ıt alsın eline yazsın. Gidin atımın üzerindeki heybeyi 

getirin açın. Heybe açıldı�ında senin �ehrin o heybenin içindeki para ile dört saatte alınır. 

Heybenin bir tarafı ile �ehir alınır, öbür tarafı yine sana kalır. Sıra gelse atıma kalsa, atımın 

adı Boze Rahman’dır. Bu hayvan herhangi bir hayvanın dölü de�ildir. Bahr-ı denizin dölüdür. 

Bahr-ı denize atsan kırk gün denizin içerisinde kalsa, kırk birinci gün yine çıkar. Baktı�ında 

dersin ki, bu hayvan hep küncü ile beslenmi�. Bu mal ve para ile satın alınmaz.” 

Deli Hasan üç sefer sordu:  

“Emrin nedir?.”  

Memo’dan ses çıkmadı. Dördüncü seferde, Tacdin Memo’nun açık parma�ındaki 

yüzü�ü gördü. Ni�anlısı Zini’nin yüzü�ü oldu�unu tanıdı. Yengisi Siti’nin odasına geçti. 

Yengesi baktı ki Tacdin’de renk benz atmı�, gözlerinden ya� geliyor Sordu: 

“Tacdin hayırdır? Misafirimizin a�zından bir yanlı� kelam mı çıktı? Senin abin bir 

sava�a mı gidiyor? Namus belasına mı dü�tük, yoksa benim lafım mı geçti aramızda?” 

Tacdin hıçkırarak a�ladı. Söyledi: 

“Git abimi ça�ır. Misafirimizi o kadar sıkı�tırmasın. Misafirimizin sa� elindeki yüzük 

parma�ına bak hele, o yüzük ne beyan ediyor? Bir �eyler ö�renirsin.” 

Deli Hasan’ın hizmetkârları Deli Hasan’ı ça�ırdılar. Siti ona sarıldı. Söyledi:  

“Benim gözüm sen ve Tacdin için döküle. Misafirimizin parma�ında Zini’nin yüzü�ü 

beyan ediyor.” 

Deli Hasan çıktı, komasını kılıcını alıp çekti, söyledi: 
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“Bizim Tacdin bunun için mi a�lıyor? Ben bunu öldürece�im. Onun tabutunu 

kaldıracam. Sonra gidip Zini’den hatır alacam.” 

“Loy etme, eyleme!” 

“Yok, önce karde�imin cenazesini kaldıracam, Sonunda gelip misafirimi murad 

edecem.” 

Siti “Etme eyleme” dediyse de çaresi yok. Deli Hasan: 

“Ben Siti ile yedi yıldır evli oldu�um halde ve iki çocu�um oldu�u halde bunu 

söyledim. Misafirim Siti’yi isterse Siti’yi verirdim. Nasıl olursa karde�im ni�anlı oldu�u 

halde, evlilik olmadı�ı halde, bunu yapar? Benim nefsim yok mu? Ben de bir adam de�il 

miyim?” Siti Musto’ya gitti söyledi: 

“Bahtına dü�tük, Hasan Tacdin’i öldürecek, sen onu ikna edersin. Engel ol, karde�leri 

kurtar.” 

Mustafa Hasan’a ko�tu. Seslendi: 

“Hasan yapma, etme” 

“Musto hiçbir �ey söyleme, zorla barı�tık, eskisi gibi dü�man olmayalım. Müsâde 

edeceksin ben de Tacdin’i öldürecem. Tacdin yerine Memo’yu kendime karde� edecem. 

Misafirin kıymetini bilmeyen dört mezhebin dı�ındadır, Müslüman de�ildir. Memo o 

memleketten kalkıp, buralara kadar baldızım için gelmi�tir. Ben namusumu ayak altına 

aldı�ım halde, karde�im Tacdin sadece ni�anlıdır, evli de�ildir, buna haydi haydi razı 

olmalıdır.” 

Tacdin öbür odadan pencereden ba�ırdı: 

“Abi! Yüre�im yanındadır. Kusurumu aya�ının altına al. Sana namus ve nikâh sözü 

olsun ki, Zini’yi Memo’ya verdi�in zaman gelip Memo’nun elini tutacam. Diyecem ki sana 

u�ur ola! �yi ki senin yükün yi�it kanının yükü de�ildir. �yi ki bir gönül a�kıdır. Zaten baldız 

bacı gibidir. Götür, sana onu can-ı gönülden veriyorum. Ana sütü gibi sana helal olsun” 

Deli Hasan bu lafları duyunca keyfi yerine geldi. Rahat oldu, çay, kahve aldı. Keyfi 

ho� oldu. 

Zini hastalanalı otuz dokuzuncu gün oldu. Zini’nin benzi atmı�, da� ba�ı gibi olmu�. 

Sabah oldu, Deli Hasan dellalları ça�ırdı. Söyledi: 

“Kalkın, Cizre �ehrinin, Cizre a�iretinin kızlarına, gelinlerine haber verin, gelsinler. 

Do�umuna bir-iki saat kalan kadınlar da doktorlar,  hem�ireler u�ra�sınlar, getirsinler. Ya�ı 

otuzun altında olanlar, derin yarası olanlar, siyah kusanlar, elden koldan sakat olanlar, 

nikahlılar hepsi gelsinler. Davul, zurna çalıyor, yedi çe�meli Kevser Kona�ının önünden 

geçip, Tacdin’in kona�ının önüne gelsinler. Merasimle geçecekler.” 
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Kalktılar. (Celaliler, adları üzerlerine Celaliler) Celali davulları çalıyor. Siti’ye de 

söyledi: 

“Siti sende benimle evlendi�in günkü gibi giyinip süsleneceksin” 

�ki o�lunun, iki yana�ını öptü, hatır istedi. Memo’nun Zini için geldi�ini biliyor; ama 

karde�iyle karısını deniyor. “karde�imle, karım bana nasıldır? Do�ru mudurlar?” diye 

dü�ünür.  

(Loy insanlar öyle belli oluyor. Erkeklik bizim yaptı�ımız gibi de�il ki. Ali o�lu 

Mahmut! Ben seni seviyorum, diyeyim, sonrada karına kazıma bakayım. O Müslüman 

namusu de�ildir.) 

Zini bir rüya gördü ki; “Celalilerin kona�ının önünde, Memo da kona�a misafir 

olmu�. Tüm Cizre �ehri de Memo’nun ba�ına toplanmı�” Zini de ne söz, ne kıssas. Günü otuz 

dokuza girmi�. Hocalar alimler Zini’nin ba�ına toplanmı�lar ki, Zini çabuk ölsün de, be� 

kuru� para alabilsinler. Zini rüyasında görüyordu ki; “Memo, Zini’ye bir tas su veriyor” 

Zini o anda gözlerini açtı ki, hocalar alimler ba�ındalar. Alimler, hocalar: “Bu �imdi 

ölür” dediler. Babası Mir ile anası Sultanı dı�arı çıkardılar. “Siz dı�arı çıkın. Dı�arıda 

bekleyin. O ölmek üzere, ölmek üzere olanlarla adettir ki, yarım saat öncesinden gözlerini 

açarlar. Çıkın dediler, onlar çıktılar, Zini gözlerini açtı. Adamlar ona bakıyorlardı. Zini’ye 

sordular: 

“Ne oldu? Siz ne göndünüz ?” Zini: 

“Ben bir �ey görmedim”  

Zini’nin gözlerinden ya�lar aktı�ını gördüler. Zini seslendi: 

“Hoca! Kalbim yanındadır. Para ile mal bekleme. Ba�ucumda kefenle, kazmayı, 

küre�i hazırlama, gönlüm �ahitlik veriyor. Hele kim Cizre �ehrine misafir gelmi�tir.” 

Adamlar:  

“Bu, Deli Hasan’a misafir gelmi� ki�i olmasın?”  Dediler. 

Zini’nin parma�ına baktılar, anladılar. Hemen Deli Hasan’a haber verdiler. 

“Sana müjdemiz olsun. Zini kalktı, giyiniyor, süsleniyor. Biraz acıkmı� ba�ka bir �eyi 

yok.” dediler. 

Hasan iki elini açtı. 

“Ya Rabbim �ükürler olsun. �ki çocu�um anasız kalmadı. Bu �ehirde Zini’den güzeli 

yoktur. Siti biraz ona benzer. Zini ölseydi. Karımı alsaydı ne yapardım?” dedi. 

(Misafirin yükü çok a�ır yüktür. Bilen bilir, bilmeyen bilmez.)  

Hasan’ın beli do�ruldu. Hemen Zini’nin odasının kapısına gitti. Söyledi: 

“Kalk baldız kalk! Kalk, süslen, giyin.” dedi. 
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O zaman Zini’nin kırk yardımcısına haber verdiler. Onlara seslendi: 

“Zini’yi süsleyin. Onu cennet hûrisi gibi yapın. Benin kadım öne çaksın. Öne çıksın ki 

karde�imin kalbi kırılmasın. Arkasına Zini geçsin. Kevserin önünden geçip, arkasından 

kona�ın önünden sırayla geçsinler” 

Zini gönül a�kındaydı. Önceden gönlünü Memo’ya vermi�ti. Otuz dokuz gündür 

yemek yememesi gözünün önüne gelmedi. Zini bedenini süsledi. Ana babasının hatır istedi. 

(Çok �ükür, Zini böyle kalktı.) 

Siti bayra�ı eline almı�, davullar zurnalar çalıyor. Zini, Siti’nin arkasına dü�tü 

Cizre’nin pazarında �ehrinde kızlar, gelinler grup grup geliyorlar. Güzeller, çalılılar, kibarlar 

neredeyse hepsi geldiler. Davular, zurnalar çalıyor. 

Deli Hasan, Memo ve Mustafa odada, pencerenin önünde bellerini duvara dayamı�lar. 

Hasan Memo’ya seslendi. 

“Gece misafirim! Kalbim yanındadır. Kusurumu aya�ının altına al. Misafirli�in hakkı, 

yükü a�ırdır, çetindir. Namus hepimizdedir. Allah da� ba�ındaki ta�a topra�a vermesin. 

Pencereden bak. Cizre �ehri davulla zurnayla dü�ün yeri gibidir. Bak ki hele, kim senin 

derdine ilaç oluyor? Sen ba�ını öne e�ersen, yüz çevirirsen, ben seni Mu�ure �ehrine 

göndermem, nikâha yemin olsun. Bana Celali o�lu derler. Belki gece rüyanda Zini sana 

söylemi�tir. Celali o�ulları adam kasabıdırlar. Artık sen ya�lı ananı, öldürülmeni bırak, 

hepsini gözünün önüne al. Rabbi’min dedi�i neyse, sen söyleyecen kalbimin üzerine, 

duda�ına getir” dedi. 

Kalktılar, Memo’nun gözü Zini’ye de�ince Memo’nun benzi soldu. Susarıtını çevirdi. 

Mustafa :  

“Suratını çevirme, seni vururlar.” dedi. 

Deli Hasan seslendi: 

“Misafirim, kalbim yanındadır. Kusurumu aya�ının altına al. Sen Mu�ure �ehrine 

reissin, serdarsın Zeliha, ya�lı ananı bırakmı�sın. Deniz atın Boze Rahman’dan ba�ka 

kimsenin sesi gelmez. Ana, baba, karde�, sesi arkanda yok.” 

Memo hıçkırarak a�ladı, seslendi: 

“Yanındadır, kalbim yanındadır. Deli Hasan, Gri Salvarlı Mustafa Kusurumu 

aya�ınızın altına alın. Öndeki bana, babadan anadan bacımdır. �kincisi hariç, di�erleri de bana 

bacıdır. Yüre�imin kederi, beni anamdan, �ehrimden eden ekinci gelendir. �sterseniz beni 

vurun, isterseniz beni kesin denize atın.” 

Öyle deyince Deli Hasan’ın gönlü biraz rahatladı. Pencereden ba�ırıp, elini kaldırdı. 

Seslendi: 
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“Yeter, davullar, zurnalar yeter, Baldız, Zini!” Zini 

“Buyur” Mustafa: 

(Namus sahibinin evi yansın) 

“Yanındadır, yüre�im yanındadır. Kusuruma bakma. Namus derdi çetindir. Bu, 

Mu�ure �ehrini, ya�lı anasını bırakmı� gelmi�. Bunda da vicdan görünür. Kendi nur cemalinin 

hatırı için, misafirimin hatırı için bir tas su Kevser suyundan doldurup, getirip misafirime ver” 

dedi. 

Öyle dedikten sonra Deli Hasan Mustafa ‘ya söyledi: 

“Gel öbür tarafa geçelim. Bu suyu getirecek. Biz burada iken giremez.” 

Siti’ye söyledi: 

“Sen de söyle, deki, oda bo�tur, yanına git.” 

Zini tası su doldurdu. Elleri öyle titriyordu ki tasta bir bardak su kalmı�tı. Merdivende 

gözü Siti’ye de�ince, bacısı ona söyledi: 

“Git git, Hasan’la Musto yan tarafa geçtiler. O yalnızdır. Memo’nun kapısını aç. Sen 

onun canına ilaç, derman oldun. Sen hepimizin yerini geçtin.” 

O zaman Zini, Memo’nun odasının kapısını açınca, Memo edemedi ki kalksın. 

Kuca�ını açtı. �kisi de birbirleriyle kucakla�tılar. Zini:  

“Dere misafirim dere. Ben senin cemaline doyamadım. Bu otuz dokuz gündür, koyun-

kuzu eti, av eti olan güvercin eti yememi�im. Ci�erimde ate� vardır. Gözüm sana de�ince, 

senin Zin’in otuz dokuz gündür, hep tok gibi oldu. Sen kona�a geldi�in an, sana su getirdi�im 

andan itibaren selamımı al. Selamun Aleykum, vaktin hayırlı olsun” 

O zaman Memo sarıldı. Oturdular. Bu esnada Gri Salvarlı Mustafa, Bako’nun bir 

�eyler çevirdi�ini anladı. Bu adam bo� durmaz. Tam o bunu dü�ünürken, baktı ki, kıpır kıpır 

meyve sesi geldi. O sırada �eytan Bako kalktı. Mir’in yanına gitti. Söyledi : 

“Memo, Mu�ure �ehrinden geldi. Kızın Siti’nin evindedir. Onu bir odaya koymu�lar. 

Zini’yi de oraya koymu�lar. Tek ba�larına muhabbete girmi�ler. Hasan, Tacdin, Mustafa di�er 

odaya girmi�ler.” Mir: 

“Loy etme, eyleme”  

“Kalk etme” 

Çare bulamadı Kaldırdı. Yolda gelirlerken, Bako Mir’e  

“Kalbim yanındadır. Evin yıkılmaya! El alem sizin ba�ınıza yemin eder. Siz 

namusunuzu ayak altına almı�sınız. Biz gidece�iz. Sana kıyamam. Benle Memo oyuna 

girece�iz, dama oyununa. Memo takvalıdır. E�er Zini ile Memo bizi görürse, Zini’nin 

kaçacak bir yeri olmaz. Memo’nun kürkünün altına saklanacak. Ben diyecem ki, biz dama 
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oynayalım.” Memo benim kadar bilmez. Bir, iki, üçüncü olacak dördüncü olunca diyecem ki 

oyunumuz altıda biter. Oyunumuz be� olunca seni ça�ırırlar. Sen kalkmayacaksın. �öyle 

olmu�, böyle olmu� derler. Sen kalkma. Altıncı oyun olunca ben Memo’nun kürkünü 

kaldırırım. Arkasında kızın Zini’yi göreceksin. O zamanda biz Memo’yu öldürürüz. Elimizde 

deniz atı Boze Rahman kalır. Sende atın heybesini götürürsün. Sen de Zini’yi Tacdin’e 

verirsin. Senin karde�inin o�ludur. Candan gönüldendir. Mu�ure �ehri, Zeliha anası kurtlar 

yavrusu gibi a�lasın” dedi Mir. 

“Olur” dedi. 

Zini baktı kı babasıyla �eytan Bako merdivenden çıkıyorlar. Babası önde, Bako 

arkada da Zini “Aha” dedi. Artik Siti’de gördü. Hasan’a :  

“Babam geliyor, �eytan Bako ile”  

“Deme”  

“Vallahi geliyorlar”  

“Zini ile Memo, ya görmemi�lerse” Musto: 

“Korkmayın. Memo takvalıdır. Bir yolunu bulur. Onların sahibi vardır.” Zini: 

“Nereye saklanayım” Memo: 

“Arkama gir. Kürkümün altına gir.” 

Zini Memo’nun arkasına girdi. Kürkü ba�ına çekti. Omuzlarına kadar getirdi. Memo 

ile Zini’nin nur cemali birbirine karı�mı�, odanın içi hep Cennetü’l Ali�an’a döndü. Mir’le 

�eytan geldiler. 

“Esselamü Aleyküm” 

“Aleykum Selam” 

Memo yarım kalktı. Memo’nun yarım kalkmasıyla, Zini’nin dört parmak ete�i kürkün 

altından gönündü. �eytan yanından Mir’e dürttü. 

“Bak Zini’nin ete�i, Memo’nun kürkünün altından dört parmak göründü.” dedi. 

Mir baktı ki, do�rudur. Dü�ündü: “Benden ba�ka kimse çocuklarına bu elbiseleri 

giyindiremez” Gözü de�di. Birbirleriyle konu�tular. Konu�mayı güzelle�tirdiler. Bir ara 

durdular. Mir: 

“Misafir, niye konu�muyorsun?  

“Loy ne konu�ayım. Konu�unki dinleyeyim”  

“Senin �ehrin ne �ekildir? Kaç fırkadır? Niye geldin?” 

Böyle sorular sordu. �eytan Mir’e : 



 264 

“Öbür �eyleribırak. Bu Mu�ure �ehrinden gelmi�se biz onunla dama oynarız. Benimde 

merakımdır. Böyle yabancı görünce oynarım. Biz Memo’nun kürkü ve benim bastonum 

üzerine oynayaca�ız” dedi. 

Memo takvalıdır. “Ben oynayamam” de diyemedi. “Olur” dedi  

Dama geldi. Önlerinde düzeltiler. Memo kımıldamıyor. �eytan, Mir’e hep dürtüyor. 

Zini’nin ete�i görünüyor.  

(Derler ki; kalbim yanlarındadır)  

�eytan üç oldu. Memo daha sıfırdadır. 

Deli Hasan baktı ki, Siti geliyor. Ya�mur gibi gözya�ı döküyor. Gözya�ı yerine kan 

a�lıyor, yüzüne akıyor. Söyledi: 

“Hayırdır, Siti hayırdır?” 

“Bu namussuz �eytanın oyunu üç oldu. Memo daha sıfırda. Oyun altı elde bitecek. Üç 

el sonra Memo’nun kürkünü kaldıracak. Ben Zini’ye ne diyecem, Memo’ya ne diyecem, 

babama ne diyecem? Zini de, ben de, sen de, çocuklarımız da ölsün. Gece misafirimize bir 

�ey olmasın” 

Deli Hasan : 

“Ba�ka çare olmaz. Ben kona�ı ate�e verecem. Söndürmeye kalkanı öldürürüm. Ben 

Memo ile Zini’nin yanmasına izin vermem. Konak da gitsin”  

Yardımcıları ça�ırdı. Kona�a ate� verdi. Ate� olunca, Siti ba�ırarak odanın kapısına 

girdi. Babasına söyledi. 

“Kalk kalbim yanındadır. Yer, gök, Hadis Kur’an için konak ate�e verilmi�tir. 

Malımız, canımız ayak altı oluyor” 

Mir hırslandı ki kalksın. �eytan: 

“Kımıldama, Memo’nun kürkünün altı �üphelidir” dedi 

Çaren mümkün olmadı. �tfaiye ne çabalarla bir tarafını söndürdü. Hasan çare 

bulamadı. O�lunun üzerine ko�tu o�lunun yakasından tuttu, bıça�ı dayadı ki kessin. Cizre 

�ehri hep bir a�ızdan figan etti. Deli Hasan’ın ba�ına toplandılar. �iti ko�tu geldi. 

“Baba kalk! Bu torununu kesecek. Ci�erim ate�lendi. A�zımdan ate�, katran gibi kan 

gelir.” 

Mir hırslandı ki kalksın. �eytan “Dur oyunum dört oldu. �ki oyumun kaldı Memo’un 

kürkünün altı �üphelidir.” söyledi. 

Çare mümkün olmadı. Son çare Deli Hasan kılıcını çekip odaya geldi. Söyledi: 

 “Nikahıma yemin olsun ki, ben �eytan Bako’nun ve Mir’in kellesini aya�ının dibine 

indiririm” dedi. 
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O zamana kadar �eytanın oyunu be� olmu�tur.  Hasan kılıcını çekince, Mir baktıki, 

olacak gibi de�il, odadan çıktı. �eytan Bako da çıktı. Mir odadan çıkınca Siti arkadan 

babasını iteledi. Söyledi: 

“Seni malıma, canıma kurban ederim. Seni kurban ederim bu o�lum ki, Hasan’ın eline 

ku�lar gibi ba�ırıyor. Sen de daha kalkmıyorsun” dedi. 

�eytan Bako ile Mir biraz uzakla�ır gibi oldular. Tekrar döndüler, dönüp gelince 

�eytan: 

“Benim oyunum be� oldu. Bir oyunum kaldı” dedi. 

Deli Hasan, Tacdin, Cako, Mustafa ne yaptılarsa çare mümkün olmadı. O zaman 

Rabb-il Alemin emri yerine gelecekti. Oyun altı oldu. �eytan Memo’nun kürkünü aldı. Memo 

dua etti: “Rabbim! Sana ayan, beyandır, son çare bu” diye kalbinde söyledi. �eytan kürkü 

kaldırdı, baktı, Zini’nin arkasından kalkaca�ını sandı, döndü, Baktı ki, bir �ey yok.  

O zaman Mir �eytan’ın üzerine çıktı. 

 “Sana zaten Bake Havan derler. Senin ceddin �eytandır. Sen dedin Zini’nin ete�i 

dı�arıdadır.” 

O esnada Allah (C.C.) Zini’yi güvercin kınına sokmu�, pencereden uçup gitti. Kimse 

onu görmedi. Neyse aradan epey uzun zaman geçti. Yine Memo Zini’yi kaybetti, bulamıyor. 

Allah’ın kararı birdir, iki olmaz. Arkasından cuma gecesine gelindi. 

Zini ise Mir’in evinde bir odaya almı�lar. Etrafına bekçi koymu�lar, dı�arı 

çıkarmıyorlar. Hapis gibi çare yoktu. 

�eytan dü�ündü; “Elbiseyi ben de gördüm. Mir de gördü. O arada ne yaptılarsa, 

yaptılar, ben de görmedim, anlayamadım” gitti. Kona�ı mühendis gibi ara�tırdı. Zini nereden 

kaçmı�tır, diye baktı, bulamadı. �eytan amelelere seslendi. Deli Hasan’ın kona�ının altına 

kadar e�erek gittiler. Tam kona�ın altında kırk metre zindan yaptılar. 

�eytan Hasan’ı ne yapıp yaptı, sonunda odadan çıkarmaya hainlikle razı etti. Hasan’ı 

oradan çıkarınca, Memo’yu tutup o kırk metrelik zindana attı. Zini babasının evinde öylece 

kaldı. Hasan’ı da Zini’nin yanına bırakmıyorlar. 

Sonunda çare bulamadılar. Rivayete göre, Memo kırk gün zindanda kaldı. Çare 

mümkün olmadı. Kırk birinci gün sabahı oldu. Memo baktı olmuyor. Bekçiye seslendi: 

“Ben ölmeye öldüm. Git, Gri Salvarlı Mustafa’ya haber ver” dedi. 

Mustafa’ya haber gelir. Mustafa : 

“Evim Memo’ya yanmı�tır. Mir evine çekildi. Zini ile Memo’yu da zindana atmı�lar” 

dedi. 

Mustafa, Deli Hasan’ı ça�ırdı. Beraber zindanın önüne geldiler. Memo: 
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“Artık beni buradan çıkarmayın, dere Hasan dere, ben senin dindarlı�ına 

dayanamadım. Senin yi�itli�in ba� üstünedir, ba� tacıdır. Bir nar Zini’ye vermi�ler. �çinde 

zehir oldu�unu söylemediler. O narı getir buradan a�a�ıya at” dedi. 

�eytan yıldız nâmeye bakıyor. “Memo’nun zehirle ölmesi lazım” diyor Zini’nin yakın 

dostu olan birine bir zehirli nar verir. O da o narı Zini’ye veriyor. Bako dü�ündü: “Zini’yi 

zindana götürürler. Memo narı bana at derse, o da dü�ünmez atar. Memo da yer ölür.” 

O zaman Zini zindanın ba�ına gitti, durdu. Memo baktı, Zini’nin nur-cemâline gözü 

de�di. Memo’nun nur-cemâli a�a�ıda, Zini’nin nur-cemali yukarıda birbirine karı�tı. Memo 

anladı ki Zini’dir. Seslendi: 

“Diyardır, gece rüyam diyardır. Ben senin nur cemâline doyamadım. Ya�lı anam, 

deniz atım, Mu�ure �ehrim, kimse demiyor ki, Memo derdin nedir?, senin elinde bir nardır, 

hele onu �a�ı at.” 

Zini’ye canını at dese canını atacak. Zini hemen narı attı. Nar yarıya gelince Memo 

seslendi: 

“Diyardır, Zini diyardır. Cemaline doyamadım. Gelen de zehirli bir nardır. Sende mi 

bana dü�manlık ettin? Bu iki-üç gecelik bana ayan oldu ki, o narın içindeki zehirdir.” 

Zini “yeme” deyinceye kadar Deli Hasan kapa�ı çekti. Zini de kendini a�a�ı atti. Zini 

de Memo’nun yanına gitti. O da öldü. Allah’ın emri o kadardı.  

Memo ile Zini’nin mezarları yan yana gömdüler. Rivayete göre �eytan Bako yine 

durmaz aralarına girer. Memo ile Zini’nin mezarından iki gül büyür. Bunlar tam birbirine 

kavu�acakken �eytan Bako diken olur aralarına girer. Buradan gider hacılar eskiden 

yürüyerek giderlerdi. Her gidi�lerinde o dikeni çekerlermi�. Ama döndüklerinde yine 

aralarına girmi� görürlermi�. Onlar zatlardı. Onların kavu�ması mah�erde idi. Onların 

türbeleri de Cizre �ehrindedir. 

Aha burada Memo ile Zini bitmi�tir. Allah hepimizin muradını yerine getire. Allah 

rahmetine o zâtları ve tüm cemata vere. 
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Hikâyeci anlatıcının dü�ün ortamında türkü �eklinde, sazlı olarak anlattı�ı bir bölüm:  

Bu bölümü asıl anlataca�ı hikâyeye geçmeden önce cemaatin iste�i üzerine 

anlatmı�tır. Uzun bir pe�revle ba�lamaktadır. 

Haheyyy! 

Lay lay lay lay layyy Memo dedi; 

“Yanındadır yüre�im yanındadır, aney yüre�imin be�eri a�ırdır; 

Yüküm çetindir, a�ırdır. 

Kimse kimsenin derdini bilmez, ancak Rab’il-Alemin müslümanın derdini bilir 

Aney bana helal et! ana beyaz ak sütünü, 

Bana ana helal et, ak sütünü ve kollarının eme�ini,  

Senin evladın gidiyor, yönünü verecek Cizre’ye, Mu�ure’yi terk edecek. 

Gece rüyasının hatırası içindir 

Sen benden sonra kalırsın cadde ba�ında, kö�e dibinde, Boynu bükük bakarsın 

pe�imde, 

Mu�ure �ehri kalır Serdarsız, öndersiz, sahipsiz”. 

Lay lay loooy, Lay lol looo .... 

Zeliha dedi: 

“Yanındadır sevgilim! yüre�im yanındadır, 

Ya�ım girmi� yetmi� be�e, 

Mu�ure �ehri azim ve büyük �ehirdir, yükü a�ırdır. 

Ya�lı ananı cadde ba�larında, kö�e diplerinde bırakma! 

Hankari evin kona�ı otuzki ikatı üzerindedir. 

Onun oniki katı da mil ve denizin üzerindedir. 

Katırmalara ba�lamı�lar. 

Memo’nun mum-u me�elesi dörttür. 

Mu�ure’nin üzerinden kaldırma, Cizre’ye götürme, 

Orada sekiz olmasın. 

Senin ya�lı anan cadde ba�larında, kö�e ba�larında dönüp durmasın. 

Bayram ve arife günlerinde, senin ya�lı anan, 

Ya�mur gibi ya� dökmesin, da�daki göl gibi. 

Ya�lı ananı gel bırakma, kimsesiz sahipsiz”. 

Lay lol loy, loy loy loy looo 
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Yanındadır yöre�im yanındadır. Memo kalktı, iki dizi ve iki aya�ı ile.  

Kalktı, ya�lı anası Zeliha’nın elini öptü. 

Hankari kona�ı, evin yansın. 

Kimsesiz, sahipsiz kaldı. 

Mu�ure �ehri yüzü koyun dü�tü. 

Memo dedi; 

“Aney Mu�ure �ehrini verdim sana, tapusuyla, insanıyla birlikte  

Sen Mu�ure �ehrine serdar ve öndersin 

Helal et bana sütünü emdim” 

Memo döndü, aya�ını deniz atı Boze Rahman’ın zengine koydu. “Ya Hayvan! 

Pe�imde dede, karde�, baba yoktur ki gele 

Memo’nun kolu kanadı kırılmı�tır, Memo’nun altındadır, deniz atı Boze Rahmandır. 

Memo’nun canında takat kalmamı�tır,  

“Hayvanım yol al. 

Beni götür Cizre �ehrine, 

Göreyim ceylan ba�ı, güvercin gözelini, gece rüyamı.” 

Loy loy loy, loy, lok loooo. 

Kalbim yanındadır. Memo daldı, dü�ünceye a�ır meseledir. 

Memo geçti, yakla�tı, Cizre �ehrine Cizre �artının önüne geldi. 

Cizre �artı iki fırkadır. Koyun ve kuzuların geçitini bilmez. 

Memo gariptir, bilmez yolları yolakları. 

Bake Havan, ezeli ceddi �aytandır. 

Elindedir ramle kitabı yıldız nâme, 

Bildiki Memo, Mu�ure �ehrini terketmi�tir. 

Yakla�mı�tır Cizre’ye yakla�mı�tır, �artın önündedir. 

Kızına dedi: 

“O�ul kalk! Te�tini elbise kazanını al git �artın önüne  

Koyun ve keçilerin geçitinin yakınına, kan gölünün kıyısına,  

Kaldır bir dumanı orada elbise yıkarcasına 

Sana misafir olur, ana baba sevgilisi, Memo Alle’dır 

�irin Cezayir bir insandır, Memo’yu görmeyen bir gördü�ünde,  

Bilmezki adem-insandır ki bu insandır. 

Allah Teala Memo’ya verdi�i nur-cemâli hiçbir insana vermemi�tir. 

Memo bir �eyh, temiz insan evladıdır. 
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Önceden gözü Memo’ ya de�meyen 

Onu gördü�ünde Der ki; Acaba dört melekten hangisidir?” 

Loy loy looooo Loy loy loooo 

Sevgili loy loy loo  ... loy loy 
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5.1.4. ALE O�LU HAME 

 

Bu sava� türküsüdür. �öyledir  dinle: 

Utmanak  A�iretinin ileri gelenleri Ale o�lu Hame ve Mamad’dır. Bunlar eski 

tecrübeli sava�çılardandır. Bunların ye�enleri bir de Abdullah Bey vardır. O da yi�ittir. 

Utmanak a�ireti birbirlerine sadık ve çok yi�itleri vardır. Da�dan kı�ın ya�an kar 

ilkbaharda bitmeden evleri yaylaya çıkarırlardı.  

Bu a�iretin tek sıkıntısı vardı. Tuzu yoktu. Bunun nedeni de Ale O�lu  Hame, 

Ra�kotan a�ireti ile geçmi�te sava�mı� onun için Ra�kotan a�iretiyle nerede birbirlerini 

görseler sava�ırlardı. Bundan dolayı birbirlerini pek görmemeye çalı�ırlardı çünkü 

dü�manlardı. 

Bu tuz kayna�ının da Ra�kotan a�iretinin içinden yolu geçer. O a�iretle ise dü�man 

oldukları için kervanları tuz kayna�ına gitmiyor.  Bir çatı�ma olur diye korkuyorlardı. 

(Eskiden katır, at yüküyle tuz getirirlerdi çünkü getirdikleri tuzun yarısı davar, sı�ır 

çok oldu�u için bunlara giderdi.)  

Bu Utmanak a�iretinin elindeki silahlar, ba�ka ne bir a�irette var ne de o günkü 

hükümette var. Çünkü bu a�iret vakti zamanında bu silahları ba�ka bir hükümetin deposunda 

gasp etmi�ler ve o çarpı�ma sırasında a�iret epey zayiat vermi�. Ama silah ve cephaneyi ele 

geçirmi�ler. 

Bir sene baharın ilk günlerinde evleri yükleyip, da�a yaylaya çıkıp, yaylaya kondular. 

Daha da�da kar var. Sarı kırmızı çiçek yeni yeni çıkmı�. Yaylada bir ay kadar kaldılar.  

Bir gün a�iretin çobanları: 

“Davarı tuzlamamız lazım. Tuz yedirmezsek davarın i�tahı kesiliyor, derisi zayıflıyor. 

Derisi zayıflayan davar kı�ın ölüyor.” 

A�iret toplandı; “Çobanlar do�ru söylüyorlar. Bu gün davarı  tuzlama günü gelmi� de 

geçiyor bile.” 

Kadınlar : 

“Tuz yok. Davarı neyle tuzluyorsunuz? Di�er a�iretlerden borç etti�imiz tuzu daha 

vermemi�iz. Tekrar isteyemeyiz.” 

Ale Bey’in hanımı Hame’nin annesi Emine Hanım o�lu Hame’ye: 

“Bu ne haliniz? Bu tuzu ta� ta�, hokka hokka borç ediyoruz. A�iret ka�ıkla birbirine 

tuz veriyor. Böyle de yürümez ki, nereye  kadar? Tuzsuz olmuyor. Kar de�il ki, diyelim ya�ar 
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elbet. Ya�dı�ı zaman çuvallayıp saklayalım. Tohumu da yok ki, ekelim. Tuzdur bitince ne 

yapalım?” bunun üzerine Hame kalktı. A�irette bir adam görevlendirdi: 

“A�irete söyle  ileri gelenler yanıma gelsinler.” görevli gitti. Teker teker söyledi. 

Hame amca sizi ça�ırıyor. A�iret Hame’nin ba�ına toplandı: 

“Hame amca söyle emrini, nedir? Yetmi�, yetmi�be� ya�ları arasındasın ama hala 

hepimizden daha iyisin. Ma�allah senden iyi kimse a�ireti çekip çeviremez. Hepimiz 

emrindeyiz. Söyle emrini.” 

“Sorunumuz tuzdur. Bu tuzda Ra�kotanA�iretinde, o a�iretle aramızla iyi de�il. Bu 

kayna�ının ba�ka bir yolu yok, illa ki, o a�iretten geçmemiz lazım. De�il ki, a�iretin adamları 

çobanlarına, yolcularına bilene sakınırız. Birbirimizle kar�ıla�mak istemeyiz. Ya�ım yetmi� 

yetmi� be� arası ; ama bende sizinle geleyim. Tuz getirmeye gidelim. Bu kadınların 

dırdırından kurtulalım. Kadınlar bu tuz için laf edip bize laf çakıyorlar. Ka�ıklarla, taslarla tuz 

borç ediyoruz diyorlar. Bütün a�iretten bir hokka tuz tamamlayamazsın. Bu da caiz de�il. 

Tuzda olmadımıydı olmuyor. Yeme�imize, davarımıza ne yapalım. Bu kadınların lafları da 

gururumuza �erefimize dokunur.”  

“Amca kadınların suçu yok ki, ne yapsınlar?” 

“Madem suçu yok. Suç bizim ise her evin üç erke�inden biri bizimle gelecek. Ona 

göre tespitinizi yapın. Atları, katırları, silahlarınızı hazırlayın. Tuz  kona�ına gidece�iz. 

Tespit edin kaç adamımız oluyor. Kaç katır, kaç at, ne kadar cephane, yiyecek, erzak miktarı 

var. Bunları bana tespit edin. Ona göre tedari�imizi yapalım, gidelim.” 

Aradan be� gün geçti. A�iret tespite baktı. Yetmi� adam çadırın önünde hazırlandı. 

Doksan cins katır hazırlandı. On at hazırlandı. Seksen adet Nasrani (o günün a�iretinin 

elindeki tüfeklerin adı) dört katır yükü cephane, dört katır erzak. Hame hazırlı�a baktı: 

“Tamam, eksik bir �ey yok. Helalle�in yola çıkalım.” 

Helalle�tiler. Hame önde, arkasında yetmi� adam doksan tane Bezırgan (cinsi katır), 

on tane at çıktılar yola gittiler.  

Ra�kotan a�iretinden geçtiler. Rahat bir �ekilde geçtiler pek kimseyle kar�ıla�madılar. 

Çünkü gece yarısından sonra o Ra�kotan a�iretinden geçtiler. Tuz kayna�ına geldiler. 

Tuzlarını çuvalladılar, katırlara yüklediler. Kervan yüklü yava� yava� geliyorlar. Yolda bir 

çok ovalar var. Bazı ovalardan faydalanıyorlar; ayran ve yo�urt gibi ihtiyaçlarını görüyorlar. 

Bazı ovalarda yüklerini indirip dinleniyorlar.  Dönü� yolu tahminen yirmi ile otuz gün 

sürebilir. Yolda a�çıları kendilerine yemek yapıyor. Kiri Milli’yi geçtiler Tut çe�mesine, 

Bıçak geçidine geldiler. O yıl da orada ya�mur ya�mamı�, çe�meler kurumu�, otlar sararmı�, 

a�açlar kurumu�, su yok. Bu yetmi� ki�i de hep namlı insanlardan seçilmi�. O diyor ben 
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yi�idim di�eri diyor ben yi�idim. Herkesin belinde kılıç, kasatura karabin sırtlarında 

omuzlarında a�zı mercan Nasrani Tüfe�i var. Giysileri de o günün hükmüne göre tam, 

mükemmel. Bıçak Geçidi, Tut Çe�mesine vardılar. Yorulmu�lardı, ak�am karanlı�ı da bastı. 

Hame’ye gittiler : 

“Hame amca biz yorulduk, burada yükleri indirip biraz dinlenelim mi?”  

“Peki indirin yükleri, biraz dinlenin.” 

Orada katırların yüklerini indirdiler. Fakat su kurumu� su yok. Küplerinde ki, su da 

azalmı�. Atları, katırları yemlediler , a�çıları da yemek pi�irdiler. A�çılardan biri, Ra�kotan 

a�iretinin ye�enidir.  

(Kurt derisini atar mı, atmaz.)  

Bu a�çı bilerek yemeklere bilerek bir avuç fazla tuz attı. Yetmi� ki�inin karavana 

yeme�i tuzlu oldu. Bu yemekleri yiyince daha da susadılar. Askerin bir kısmı yattılar bir 

kısmı da nöbet yerlerine gittiler. Gece saat on bir on iki sıralarında  Mamad uykudan uyandı. 

Ne  uyana dudakları birbirine yapı�mı� susuzluktan çatlayacak. Mamad gibi yakı�ıklı ve cesur 

biri daha Utmanak a�iretinin içinde yoktur. Namıyla da eliyle de cesur bir yi�ittir.  

(Allah mukadderat yazarsa günü saati geldi mi, çaresi yok muhakkak yerine gelir. 

 Mamad: 

“Hame amca!” 

“Buyur Mamad’ım!” 

“Simdir Hame  amca simdir, da�ın zuzanında ye�illik görülür çayır, çimdir. Zoke 

da�ında gelmi� ve gitmi�imdir. Bahtına dü�tüm ci�erim yanıyor. Ye�enin susamı�tır. 

Yandadır amca yüre�im yandadır. Yi�itlerin bahtına dü�mü�üm. Havar bir tas su!” 

Hame kalktı. Hangisine sorduysa “su yok” dediler. Etrafta ne çe�me ne kuyu ne de su 

çayı var. Hame amca: 

“Mamad’ım!” 

“Efemdim amca?” 

“Her �ey sabırla olur, biraz sabret. Bu gece yarısı suyu nerden bulalım. Su yok. 

Buralarda ya�mur ya�mamı�, çe�meler kurumu�, su yok.” 

Mamad ve Abdullah Bey’in niyeti su de�il. Biraz fazla kendilerine güvendikleri için, 

biz suyu bahane ederek Ra�kotan a�iretine su bahanesiyle gideriz. Muhakkak bize bir �ey 

diyen olur.  O zaman namımızı yi�itli�imizi gösteririz. Eskiden  Hame amcamızın sava� 

arkada�ları, Kanber ve Yusuf Bey’in yaptıkları yi�itliklerden bahsediyorlar. Biz de onlar gibi 

olabiliriz ,diyorlar. 

Mamad yanında yatan Abdullah Bey’e : 
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“Gel gidelim Ra�katonlardan su isteyelim.”dedi.  

“Mamad amca o�lu gelmem demem de, ye�en Hüseyin de gelsin derim.” 

“Üçümüz olmaz, evet yetmi� adamız var; ama bu adamların ba�ında üçümüz ve amca 

var. Birimiz burada kalmalıyız. Yoksa üçümüz de kervanı bırakır gidersek, Hame amca bize 

kızar.” 

Ye�en Hüseyin  söylüyor: 

“Madem öyle ben seninle gelirim, Abdullah kalsın.” 

Mamad: 

“Sen bilirsin, sen gel. Olur.” Mamad amcasına seslendi: 

“Amca e�er müsaade edersen Ra�kotan a�iretinden gidip ayran isteyelim.” Hame 

kızdı, seslendi: 

“ Bizim amacımız, kimse bizi görmesin diyoruz. Herhangi bir mü�külat çıkmasın. Siz 

diyorsunuz ki, biz gidelim bir tas ayran isteyelim. Hayır! Olmaz! Madem çok susamı�sınız 

söz olsun. �msak vaktine iki saat kala sizi kaldırırım. Yükleri yükleyin yola çıkalım. Güne� 

do�ar do�maz, sizi Batman köprüsüne kavu�tururum. O zaman kar suyu da bol; da�ların, 

zozanların  suyu da bol. Suyu da bulursunuz.” 

 Amca devamlı söylesin artık bunların niyeti ayrı.  

(Çaresi yok. Sabır eden i�i meydana getirir, ba�arır. Sabırsız oldun mu yarı yolda 

kalırsın.)  

Hame bu Mamad ve Ye�en Hüseyin’in durumuna baktı, anladı. Gitmeye bunlar 

giderler.( Hame amca nerden bilsin a�çının amacını?  

A�çının amacı yeme�e fazla tuz atıp, bunları susatmak. Bunlarda Ra�katonlardan su 

veya ayran istediklerinde, Ra�katonlar bunların birini sa� komaz, eve sa� olarak göndermez. 

Hame Amca dü�ündü: “Ben bunlara bir iki laf vurayım ki, vazgeçeler. Yoksa bunlar 

Ra�kotan a�iretine giderlerse, eskiden beri kan davalıyız, dü�manız. O zaman onlar bizi görür. 

�� kötü olur.” Hame selendi: 

“Mamad’ım büyük Mamad’ım! Büyük Rabbil Alemin her vakit hazır ve nazırdır. Ben 

diyordum Mamad yi�ittir ama yok. Sen babana çekmemi�sin. �nsan biraz nefsine sahip 

çıkmalı ve sabırlı olmalı. E�er sabırlı olmuyorsanız, illa ki gidek diyorsanız, gidin bir tas mı 

iki tas mı ayran mı içersiniz, su mu içersiniz? Ne içerseniz için. Fakat Nasranilerinizi bana 

bırakın. Size nerelisiniz,  diyen olursa Utmanaklıyız, demeyin.” Mamad seslendi: 

“Amca ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Yi�it giderse namı kalır. Erkek olan silahını 

bırakmaz. Dü�manı sevindirmez, dostları da a�latmaz. Ben de diyordum ki, amcanin yanında 
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bir kadir, kıymetimiz vardır. Bizim kıymetimiz, senin yanında bir parça demir olan Nasrani 

kadar yokmu� demek.” Hame Amca: 

“Yüre�im yanındadır, Mamad’ım yüre�im yanındadır. Güne� do�ar Zozan ve da�ın 

tepesindedir. �natlık etme cahil insan lafından sözünden yanılır. Siz de yanılırsınız. Utmanak 

a�iretinde ve Zoke Da�ında gelinler kocasız, çocuklar babasız kalmasın diyorum. Beden 

incedir tütün a�acına. Amcanın söyledi�i laflar bo� de�il. Bu gece yarım saat uyudum. 

Rüyamda yi�itlerin elbiseleri kanlı, Zoke Da�ına Utmanak a�iretine gitti.” Mamad: 

“Amca amca! Bizi rüyalarla korkutma. Biz gidiyoruz.” Mamad ve ye�en Hüseyin 

kalkıp atlarına binip, giderken, Hame seslendi: 

“Sen gidersen Ra�kotan a�iretine onlar sizi görür. Bu a�irette Gavur Kesper, Koto 

Filit, Yusuf Bey Ra�kotan  a�iretinin ileri gelenleridirler. Yi�itler, sava�çılar, plancılar biz 

birbirimizi görmek istemiyoruz, dü�manız. Gel! beni dinle gitme! Yetmi� ki�iye sebeb olma.” 

“Hayır amca gidece�iz. Bir �ey olmaz.” Hame: 

“Madem gidiyorsunuz. Herhangi bir �ey olursa veya bir �eyden ku�kulanırsanız, 

birinizden biri bize haber etsin.” 

“ Peki, tamam amca. Bir �ey olursa size haber ederiz.” 

Ye�en Hüseyin ve Mamad gittiler. Abdullah: 

“Hame amca!” 

“Buyur Abdullah’ım?” 

“Amca bunlar ikisi gittiler. �kisi de cahiller. Kalbimde �ahitlik veriyor bunlar ba�ımıza 

bir bela açarlar.” 

“Ne yapayım Abdullah’ım. O kadar yalvardım. Laf söz vurdum. Ama çare 

bulamadım. Gittiler. “ Hame amca adamlarına seslendi: 

“Kalkın! �msakte yükleriniz yüklü olsun. tüfeklerinizi,cephanenizi hazır duruma 

getirin. Kervanı yükleyip sürün Batman köprüsüne kadar da durmayın. E�er Batman 

köprüsünü geçersek Ra�kotan a�ireti de gelsin, kim gelirse gelsin, kurtuluruz. Feto Pa�a’ya 

haber uçmadan köprüyü geçmeliyiz. Feto pa�anın depolarını, cephanelerini bo�alttık. Haber 

verirlerse böyle bir fırsatı de�erlendirir. O zaman köprüyü geçemezsek kurtulu�umuz yoktur.” 

Adamlar kalktılar yükleri yüklediler. Tüfeklerini, cephanelerini hazır duruma getirdiler.  

 Hele bunlar kervanı yüklesinler, gelelim Mamad ve ye�en Hüseyin ne yaptılar?  

Mamad ve ye�en Hüseyin. Ra�koan a�iretine göründüler. Baktılar ne bakalar. A�i�ret 

iki omaktan kurulmu�.  Her oma�ın iki yüz , üç yüz evi var. Öyle güzel bir yaylada kara 

çadırları kurmu�lar ki, hiç görülmemi�. Havaya toprak atasan davarın sırtında kalır yere 
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gelmez. At, koyun , sı�ır , deve her tarafta davar yayılıyor. Ra�kotan a�ireti dediler mi, akla 

bir tas koyun ayranı gelir. Mamad : 

“Hüseyin �u görünen çadır ya  Gavur Kesper’in ya da Koto Filit’in.  Bu iki adam da 

eskiden den beri hep �eytanlık yaparlar, çok uyanıklar. Biz gidek, verirlerse birer tas ayran 

içeriz e hemen geri döner kervana yeti�iriz. Kervanı Batman Köprüsünden geçirdikten sonra, 

istersek geri döner, yi�itli�imizi ortaya koyarız.” Ra�kotan a�iretinin gücünü de deneriz.” 

Atlarını do�ru büyük çadırın önüne sürdüler. Kesper’in iki kızı nakı� i�liyorlardı. 

Kızların büyü�ünün adı Sedef küçü�ün adı da Firdevs. Firdevs baktı a�irete do�ru iki atlı 

geliyor.  

Bu a�iretin kadınları gece yarısından sonra kalkarlar daha güne� do�madan süt, 

peynir, ayran ya�, katı i�lerini bitirirler. Güne� do�du mu nakı�, keçe , halı gibi i�lere 

ba�larlar. Bunların adedi de öyle. 

Firdevs, ablasına: 

“Abla iki atlı geliyor. Bana göre bunlar y a e�kıyalar ya daatıclar.” 

“E�kıya buralarda gezmez. Satıcılar da bu yaz zamanı koyunlar kırpılmadı ki, yünü 

hallaca vereler.” 

“Bak omuzlarında bir �eyler görülüyor.” Sedef baktı: 

“Evet omuzlarında bir �eyler var ama nedir acaba. Hallaç a�acına benzemiyor.” 

 �ki atlı yakla�tılar. Gavur Kesper çadırda daha yatıyordu. Gavur Kesper kendisi bir 

�ey de�il: ama aklıyla çok �eytanlık yapan biri. 

Her iki atlı yakla�tı. Her iki kız karde� Firdevs ve Sedef baktılar ne  bakalar. Her iki 

yi�it yakı�ıklı, erkelerin gönlü dü�er de�il ki, kadınların. Kıymazsın ki, bakasın. Bıyık uçları 

yanaklarında görülüyor. Omuzlarında Nasrani, üstü ba�ı olsun ki öyle olsun. Sedef: 

“Bacı bunlar bizim gibi insanlar. Ra�kotan a�iretinde yoktur, görmedik dediklerine 

göre bunlar Utmanak a�iretinin insanlarına benziyorlar. Ale çocukları, Yusuf Bey’in 

çocukları, Hüseyin Bey’in çocukları babımızın dediklerine göre bunlar onların 

torunlarıdırlar.” 

Her iki karde� çadırın perdelerini çektiler.   

“E�er bunlar çadırın önüne gelirlerse ne isterlerse veririz. Allah babamızın gözüne 

uyku bıraksın uyanmasın. E�er babamız uyanırsa Yusuf ve Filit’e haber verir. A�ireti 

bunların ba�ına toplarlar. Allah bilir; ama bunların tüfekleri Nasranidir. Çünkü babamız bazen 

lafını eder. Namus hariç ne isterlerse verelim. Yazık a�iret ba�ına toplanmasın.” 

Çadırın önüne daha varmadan atların nal tıkırtısından Kesper uyandı, uyanır uyanmaz 

yata�ı attı. Baktı ne baka; Zoke Da�ın Utmanak a�iretinin iki adamı. Kesper: 
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“Bunlar Hame’nin adamlarıdır. Buraya niye geldiler ne arıyorlar acaba?” Her ikisi de 

azrail gibi görünüyorlar. Bunların heybetine insan dayanmaz. Fele�e bile minnet etmezler.” 

Hemen kalktı yalın ayak üzerindeki yattı�ı elbiseyle ba�ka bir �ey üzerine almadan 

çıktı, bunları kar�ıladı. 

Mamad selendi: 

“Deredir amca deredir. Dindarlı�ına doyamadım. Esselamün Aleykum vaktin hayırlı 

olsun.” Kesper seslendi. 

“Yüre�im yandadır yi�it yüre�im yandadır. Kusura bakma ya�lıların uykusu tatlıdır. 

Kusurum varsa ayak altına al. Atından in. Yeriniz var, ba�ımla iki gözüm üstüne.” 

Kesper her iki kızına ba�ırdı : 

“Bir �eyler hazırlayın, yer hazırlayın.” Kesper kızlarına fırsat vermeden  yatakları 

devirdi. Yastık ve keçe çıkardı, serdi. Ko�tu, geldi. Mamad’ın atının ba�ından tuttu: 

“Buyrun inin yerinizi hazırladım. Sizleri gece ararken gündüz buldum. Yi�it insana 

ba�ım kurban.” 

Mamad’ın aklına amcasının sözleri geldi. Amcam demi�ti ki: 

“Yavru keklikle av yapılmaz; ancak kurt keklikle av yapılır.” Mamad dü�ündü ki:  

 “Amcamın dedi�i gibi bu bizi indirir. A�irete haber verir. A�ireti ba�ımıza toplar. 

Birini be�ini vururuz, gerisi bizi çi�nerler. Ra�kotan a�ireti biter mi?” 

Mamad’ın gözü perdeye ili�ti. Arkasında bir gelinlik kız develeme gibi gidip deliyor. 

Kızın niyeti de babamızdan fırsat gelseydi bu atlıları burdan kaçırırdık. Kesper: 

“Haydi inin.” Mamad: 

“Biz inmeyiz.” 

“Emriniz nedir?” 

“Ricamız var. Biz yetmi� adam, doksan katır geldik. Tuz kayna�ıma geldik. Döndük 

kervanın ba�ına Hame amca Abdullah var. Biz Tut Çe�mesine, Bıçak Geçidine geldik. 

Buralarda ya�mur ya�mamı�, çe�meler kurumu�. Su bulamadık. Bu gece susuzluktan 

ölecektik. Ben Hüseyin’e dedim, Ra�kotan a�iretine gidek bir tas ayran içelim.” Kesper: 

“Eyvah!” 

“Ne oldu?” 

“Adetimiz yansın. Bizim adette bu gün pazar. �laç desen Ra�kotan a�iretinde ayran 

bulamazsın. Biz gavurların pazarıdır, hiç ayran bulamayız.” 

“Yoksa yok  su da mı yok?” 
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“Su var; ama amcanıza, yengenize dersiniz ki, biz Ra�kotan a�iretine gittik, bir tas 

ayran vermediler. Alt tarafı iki ki�iydik. Çok ki�i olsak neyse. Adımız çıkar. Kızım bana bir 

tas getirin.” 

Kızı sevindi: “Babam gidecek, bu iki süvariyi burdan kaçırtırım.” diyor. Kızı büyük 

bir tas ,inek tası derler, alıp babasına getirdi. Mamad: 

“Kesper gitme! Biz gelmedik ki, bize ayranı kom�ulardan dilenesin. A�ık sazban 

de�iliz ki, diyesin ki, bunlara bir toplama yapam, ayıp gitme.” 

“Bizim adetimizde misafir bir �ey istedi mi yerine getirmezsek, a�iretten çıkar gideriz. 

Siz böyle buraya beni a�iretten sürgün etmek için mi geldiniz? Çaresi yok iki dakika durun 

ayranı getirem.” 

Kesper gitti bir iki çadır geçti. O zamana kadar a�iret o yandan bu yandan baktılar. 

Kesper’in çadırının önünde iki atlı var. Kızlar, gelinler bakadurdular. Kıymazsın bu iki 

süvariye kıymazsın. Kesper gidince Kesper’in her iki kızı ko�tular. Ayran kazanının ba�ına 

kazan kapa�ını kaldırdılar. Kazan ayranla dolu zaten. Ko�tular, büyük tasla ayran getirdiler.  

“Namus için siz karde� biz bacınızız. Daha iki saat bundan önce ayran yaydık. 

Babamızın i�i gücü bu �eytanlık. Ayrandan ba�ka ne lazımsa size verelim. Hemen buradan 

uzakla�ın. Ba�ka ne lazımsa ba�ımız size kurbandır. Babamız ayrana de�il, gitti ki, �ame 

O�lu Filit’e haber  vere.”  Mamad: 

“Bacı sen karde�likten bahsettin dinimiz birbirine uymaz; ama gene de 

tahammülümüz vardır. Sen ayranımızı  ver.”  

Ayranlarını doya doya içtiler.Kesper’in kızı: 

“Karde�lerim niye, gitmiyorsunuz neyi bekliyorsunuz? Ba�ka bir ihtiyacınız varsa 

söyleyin.” 

“Bacım, yanlı� anlama baban gitti, gelsin hele. Lafım senin zoruna gitmesin; ama ben 

hiç görmedim ki, kurtlar, koyunlardan, keçilerden korkar kaçar mı? Ba� tacısın ayranımızı 

içtik.Ayran için babanı beklemiyoruz. Baban gelsin kim koçtur kim kuzu belli olur.” 

Kesper’in kızı anladı i�ler karı�acak; ama ne yapsın bunlar gitmez.  

Hele bunlar burada çadırın önünde beklesin. Kesper do�ru di�er obada bulunan 

Filit’in çadırına gitti. Baktı Filit’in anası �ame ayran yayıyor. Filit yatakta daha yatıyor. �ame 

baktı Kesper geliyor. Ba�ı açık ayakları yalın gece hangi elbiseyle yattıysa onlarla da geliyor. 

�ame anladı ki, bir �eyler var. �ame: 

”Nedir Kesper nedir? Hele o halin ne, yalın ayak tela�lı bir �ekilde sırtında elbise yok; 

ba�ında fesin yok. Neler oluyor ba�ına bir �ey mi geldi ?” Kesper : 
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“Çabuk Filit’i kaldır. Hame yetmi� adamıyla ve doksan katırla Tut Çe�mesinde Bıçak 

geçidindeler. �ki ki�i de bizim çadırın önündeler ayran istediler evde ayran yok dedim size 

kom�ulardan ayran getiririm bahanesiyle buraya geldim. Filit’i kaldır Yusuf Bey’e de haber 

verelim, bunların elinde a�zı mercan kunda�ı yuvarlak Nasranilerini ellerinden alalım çadırın 

önüne gelenlerin her ikisinin omuzlarında nasraniler parlıyor. 

Kesper bu lafları sarf edince �ame anladı i� kötü �ame: 

“Kesper yüre�imi dindir, sen oldu bitti �eytanlık ve müzevirlik yaparsın; kimse 

senden hiç iyilik görmemi�tir. Muhakkak bir müzevirlik bulursun. Filit’ e karı�ma git ne 

yaparsan yap Filit’i bula�tırma.” 

Kesper hiç aldırı� etmeden do�ru Filit’in yata�ının ba�ına do�ru yürüdü ve yorganın 

kö�esinden tutup Filit’in üstünden kaldırıp attı. Ba�ının altındaki  yastı�ı da çekip attı. Filit 

fırlayıp aya�a kalktı.Filit: 

“Neler oluyor Kesper niye böyle yapıyorsun hayırdır ne oldu ne bu halin” Kesper: 

“Utmanak a�iretinden Hame’nin adamları ve kervanı Tut Çe�mesinde Bıçak 

Geçidindeler.Hame’nin iki adamı da bir tas  ayran için çadırımın önünde bekliyorlar. Ben 

ayran yok dedim, gidip kom�ulardan getireyim bahanesiyle sana haber vermeye geldim. Kalk 

yetmi� adam doksan katır iki adam da çadırımın önünde omuzlarında Nasrani parlıyor. Her 

birinde Azrail tüyü var sanki durma kalk”  

Filit kalktı acele acele üstlerini giydi. �ame seslendi: 

“Kesper dindir yüre�imi dindir. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır kuzum gel o�lumu sabah 

uykusundan etme. Sen Utmanaklıların omuzun da ki Nasranileri alacak adam de�ilsin çünkü; 

Utmanak yi�itleri do�ar do�maz a�ız sütü yerine yi�itlerin kanıyla tanı�mı�lar.” 

Kesper, �ame’yi hiç dainlemiyor bile �ame bu sefer o�lu Filit’e seslendi. 

“O�lum git git onlar Ra�kutan a�iretinin yi�itleri de�iller ki, sen ve Filit aralarında 

gidip gelesiniz, hava atasınız. Git ki,  yi�itlerin aslanların darbesini gözlerinle göresin. Ba�ka 

bir �eye yanmam bir kafanın kırılmasını bir kolunun kırılmasını öper ba�ıma korum ve ba� 

örtümü onların ayaklarımın önüne sererim. �nanıyorum senin cenazeni bana gönderirler. Ben 

Ra�kotan a�iretinde çobansız, sı�ırcısız, rençpersiz sahipsiz kalırım. Oca�ım kör olur, gözüm 

onun bunun arkasında kalır. Gel anneni dinle gitme.”  

Filit gitmeyecek gibi biraz gev�er gibi oldu. Kesper: 

“�ame herhalde Utmanak a�iretinde birilerine gönül vermi�. Yoksa onları bu kadar 

övmezdi. Madem öyle onların Nasranilerinden birini sana getirelim. Belki onunla bir namını 

yürütürsün.” �ame seslendi: 
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“Öyle olsun gidin ki, onlar sizin kıçlarınıza birer yi�it mührü vursunlar. Kör pi�man 

ya�lı ananıza dönersiniz. Filit seslendi: 

“Anne yüre�imi dindir. Ben gider onların Nasranisini anama getiririm. O�lunun ne 

yi�it oldu�unu, senin neler do�urdu�unu o zaman gözünle görürsün. �ame: 

“�imdiye kadar, sizin bu söylediklerinizi yapacak. Ra�kotan a�iretinin yi�itleri yoktur. 

Yapacak kimse de göremedim. Ra�kotan a�iretinde yok. Geçmi�inize bir baksanıza 

dedeleriniz de bunlarla sava�tı. Bunlara kar�ı kimse böyle bir yi�itlik sergileyemedi. Siz kim 

oluyorsunuz ki, böyle bir yi�itlik yapasınız. Daha siz de çabalıyorsunuz ki, dedeniz, babanız 

gibi olasınız. Dedeniz babanız böyle bir �ey yapamadılar, de�il ki, siz yapasınız. 

�nanmıyorum ve korkuyorum. Size yazık olacak. Utmanaklılar, yaylada sarı kırmızı 

çiçeklerin içinde büyümü�ler. Sava�çıların talebeleridir onlar. Gidin gidin bir kendinizi 

deneyin. Hele analar neler do�urmu� göresiniz” 

 Kesper ve Filit gittiler. Kesper’in kızı baktı babası önde arkasında Filit geliyorlar. 

Kesper’in kızı seslendi: 

“Atlılar adınızı bilmiyoruz kusura bakmayın. Babamız geliyor. Arakasında Filit var. 

Yusuf Bey görünmüyor; ama ona da haber göndermi�lerdir. Olmaya ki, sizleri kandırıp 

atınızdan indireler inmeyiniz. Size ayran verdi�imizi ve bu söylediklerimizi söylemeyin 

ayıptır. E�er atınızdan inerseniz bile silahlarınızı kendinizden uzak bırakmayın kuca�ınızda 

hazır olsun. Artık çaresi yok sizi bırakmazlar. Nasranilerinizi alırlar. Fakat bunları 

söylemezsek vicdan azabı çekeriz. Size acıyoruz.” Mamad: 

“Biz birbirimize bacı karde� dedik. Bize acımayın. Biraz sonra babanızın ve  Filit’in 

yi�itli�ini görelim. Hele kim koçtur,  kim kuzudur. O zaman belli olur.” 

Kesper ve filit yakla�tılar. Kesper, Filit’e: 

“Kimse bir �ey bilmesin bunları �üphelendirici laflardan, hareketlerden kaçınalım. 

Ben yolda çalı çırpı toplarım. Sen gitti�inde kızlarıma ba�ır. Yalnız ayranla olmaz. Ayran 

getirdik ama babanız çalı çırpı getirmi� hemen ate�i yakın kahve pi�irin de. Ben de Yusuf 

Bey’e haber gönderdim. Bunları oyalayalım, kahve yemek derken o zamana kadar Yusuf Bey 

de gelir. Yedi yüz namlı ni�anlı adamları çadırın etrafını çembere alırlar. Bunlarda 

nasranilerini alırız.  O nam bize kalır.” 

Filit çadırın önüne geldi. Kızlarına ba�ırdı: 

“Çabuk yemek pi�irin.” Misafirlere döndü: 

“Bizi a�iretten saymıyorsunuz, inin! Biz bir a�iret sayılırız. Dü�manlık mü�manlık 

yok. Biz de insanız bizim bir kahvemizi içiniz bu gün bize misafir kalın. Eski adamlarımız 

öyle bo�u bo�una sava�mı�lar. Cahillik etmi�ler. Olan oldu. Biten bitti.” 
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Fillit bu iki yi�iin heybetine dayanamadı. Fazla yakla�amadı. Sanki karakı� bulutları 

da�ın ba�ında görünür gibiler. Dersin ki, �imdi, dolu  ya�dıracaklar, da�da ki, canavarlar bile 

bunların heybetinden orda duramayacak.   

Hemen �imdi ba�ını uçuracak gibi simaları var. Gözleri aslanın gözlerine benziyor. 

Gö�üsleri koçların gö�üslerine benziyor. Bunlar adamı vurdumu azrailden önce can ve hak 

alırlar. Filit seslendi: 

“Haydi inin inin!” Mamad: 

“Kervanımız geçiyor. Yeti�memiz lazım. Fazla duracak de�iliz.” O esnada Kesper 

geldi. Kesper: 

“Filit niye misafirleri buyur etmiyorsun? Daha birbirimizin adını bile bilmiyoruz. 

A�alar inin hele ayıptır. Etrafta, Kesper misafirlerini kabul etmiyor, derler. Bu �erefimize 

dokunur. �nin hele, gene binersiniz. Hele bir sabah kahvaltısı yapın. Kahve için dinlenin.” 

Mamad: 

“Biz buraya kahveyle yemekle sizi denemeye gelmedik. Biz buraya varsa bir tas ayran 

verin demek için geldik. Kervanımız geçti, yeti�elim. Duracak zamanımız yok. Hemen 

gitmeliyiz.” Kesper: 

“�ki üç genç görevlendirdim. Evlerinde maya için ayırdıkları ayranları toplayıp 

getirecekler. �imdi gelirler.” Mamad: 

“Madem öyle gere�i yok. Ayran kalsın. Biz gidiyoruz Allahaısmarladık.” 

 Atın ba�ını çevirdi ki gide. Kesper ko�tu, Mamad’ın atının ba�ından tuttu. “Durun 

etmeyin ayran geliyor.” Mamad: 

“Kesper, yüre�im güldür, köpüktür. Gözler karadır, gerdan naziktir. Ben seni kahve 

için, yemek için bana kurbanlar kesesin diye seni denemeye gelmedim. Diyece�in varsa söyle 

yoksa gidiyoruz.  Ayran yoksa illak ki yolda bir yerlerde bir suya rastlarız.” Kesper anladı ki 

durmayacaklar.  Kesper: 

“Bahardır kurdum bahardır. Allah yi�idi efkar ve namus cehlinden getirmesin zarara. 

Ne kadar yüksek uçsan da Hâlık seni getirir karara.”  

Kesper baktı Mamad’ın benzi Musalla ta�ında ki ölüye dalda ki kayısıya döndü. 

Anladı ki bu bir namı gösterecek. Kesper atın ba�ını bıraktı. Bu defa Filit  ko�tu atın ba�ından 

tuttu:  

“Mamad inmiyorsunuz kusura bakmayın biz aramızda hep konu�uruz, Nasranileri 

nasıl Fato Pa�a askerinin deposundan aldınız? Sizden ba�ka kimsenin elinde yok. Bunları 

dedelerinizden beri ta�ıyorsunuz. Bu silahlar için �öyle böyle diyorlar ama i�in aslını 
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bilmiyoruz bize merak oldu. Bu silahları görenler çok övüyorlar. Ver bir bakayım, markasını 

tipini göreyim.”  

Kesper’in her iki kızı perde arkasından seyrediyorlardı. Mamad tüfe�i kolundan 

indirdi, kılıfının dü�melerini açtı, tüfe�i çıkardı. Kızlar da baktılar ki, çıkarılan tüfek, 

namlusu süt beyazı, üzerinde ki bilezikler saf gümü� parlıyor. Kızların bile silaha gönlü 

dü�tü. Filit elini uzattı: 

“Ver silahı bakayım.” 

 Filit’in niyeti zorla tüfe�e sahip çıkma. Tüfe�in a�zı kendini geçince, birden 

Mamad’ın elinden tüfe�i çekip almak istedi.Ye�en Hüseyin anladı ki, bu Mamad’ın elinden 

tüfe�i çekip alacak. Hüseyin hemen silahını çıkardı Filit’in gö�süne dayadı. Eli tetikte. 

Hüseyin dedi ki: 

“Muhannetlik, hainlik yapma! Bak, bakacaksan öyle ne markadır, nasıl silahtır.” Filit: 

“Nasıl bakayım? Ver ki, bakayım.”  Ye�en Hüseyin dedi ki: 

“Ben kendi evimde kendi evladıma silahımı vermemi�im. Sen kimsin ki, senin eline 

silah vereyim . bizi keriz mi sandın?”  

Filit’in anası �ame Hanımda evladının pe�inden geldi. �ame geldi baktı ki, o�lunun 

gö�süne silah dayatılmı�. Hüseyin’in eli tetikte nerdeyse teti�i çekecek.” �ame seslendi : 

“Ey atlılar! Beni dinleyin isminizi bilmiyorum. Her kimseniz beni canınıza kurban 

edin. (ha�a cemaatten dı�arı) O köpe�in laflarına aldırı� etme. O köpek sizinle tartı�ıyor. Size 

bula�ıyor. O size bula�acak insan de�il. Siz onu bana ba�ı�layın, yoksa oca�ımı kör edersiniz. 

O benim tek evladımdır. Aman evlatlarım etmeyi!” 

Ye�en Hüseyin baktı bir kadındır yalvarıyor acıdı, kadındır ba�ırıp ça�ırıyor, 

yalvarıyor. �ame tekrar: 

“Evladım o köpek tek evladımdır. Bu a�iretin içinde ba�ka kimsem yok. Gözüm 

Allah’tan a�a�ı ondadır. Bana ba�ı�layın bahtınıza dü�tüm.” Ye�en Hüseyin: 

“�htiyar ana o kadar çı�lık a�ireti ba�ımıza toplama. O�lunu sana ba�ı�ladım.” Filite 

döndü: 

“�imdiye kadar senin ismini bilmiyordum. �imdi annenden ö�rendim. Annen ismini 

verdi.”  

�ame atlıların önüne ko�tu. Bunların önüne ba�örtüsünü serdi pe�kilini kaldırıp 

yalvarıyor. Ye�en Hüseyin Filit’e: 

“Hadi git seni annene ba�ı�ladım. Ona acıdım. Yazık olur. Annen üzülmesin. Tüfe�ini 

geri çekti.” Mamad: 

“Ben silahımı kılıfından çıkardı�ım zaman yeminliyim kansız tekrar kılıfa girmez. 
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O sırada çadırın üzerinden bir karga uçuyordu. Mamad kargaya ni�an alıp teti�i çekti. 

Karga yere dü�tü.  

(Aslında karga Filit’e ve Kesper’e  bir göz da�ı verdi.) Kesper’in kızları birbirlerine: 

“Bunların omuzlarındaki silahlardan uçan ku�lar bile önünde kurtulamıyor. Bu 

silahlar bunlarda olduktan sonra bunlarla a�iret �urda kalsın hiçbir devlet bile sava�amaz.”  

Tüfek sesiyle a�iret karı�tı. A�iret karı�ınca Ye�en Hüseyin ve Mamad atların 

dizginini çevirdiler yürüdüler. Kesper ve Filit pe�lerinden gittiler. Mamad: 

“Kesper hele sen geliyorsun. Niye Filit geliyor? Onun  canını yeni ba�ı�ladık.” Filit 

seslendi: 

“Ben Filit’im gerginim ben sizi Batman Köprüsüne kavu�turmadan o Nasraniyi sizden 

alırım.” Ye�en Hüseyin: 

“Öyledir Filit öyledir. Sözüne bahane aramıyorum, hem de yaparsın; fakat ben derim 

ki, yi�itler ölmeden anla�alım. Hame amcam o da bizimle beraberdir. Bir iki ay önce Hama 

amcamın hanımı yengem öldü. Sen de anan �ame’yi getir Batman Köprüsüne. �am’ı  

amcama verirsin. Kar�ılı�ında bir Nasrani alırsın, onu da nasıl alırsın söyleyem. E�er 

�ame’den çocuk olursa sen de dayısı olursun. Bu ye�eninde mecbur büyüdü�ü zaman o da 

bizim gibi  Nasrani ta�ıyacak. Bir gün dayısına gelirse sen de o zaman Nasrani görürsün, 

üstelik akraba oluruz.”  �ame seslendi: 

“Yanındadır yüre�im yanındadır. Filit evladım sana demedim mi kuzuların 

melemesiyle kurtlar kaçmazlar. Sen ve Kesper zırlarsınız e�ek gibi kurtların pe�ine 

dü�mü�sünüz, kurt e�ek ve koyuna minnet etmez.” 

Mamad ve Ye�en Hüseyin atlara üzengi vurup Kuçirin’e çıktılar. Baktılar kervanın 

önü yeni görünüyor. �ki silah sıktılar, i�aret için. Kervandakiler: 

“Hama amca önümüzde kar�ı tepeden iki Nasrani sesi duyduk” 

“Ben biliyordum bu tuzu zor kurtarırız.” 

“Amca ne biliyorsun?” 

“Ben biliyorum. Bu iki serserimiz Ra�kotan a�iretine gittiler. Gör neler ettiler, a�iret 

uyandı. Ba�ımıza yı�ılırlar kurtulu�umuz zor olur.” 

Mamad ve Hüseyin kervana katıldılar. Hame: 

“Ne ettiniz. ��aret verdiniz?” 

“Hamo amca Ra�kotan a�iretine gititk. Hal mesele böyle oldu. Filit ve Gavur 

Kesper’le  kar�ıla�tık. Böyle böyle oldu.” 

“Hazırlıklı olun gözünüzü dört açın.”  
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Mamad ve  Abdullah Bey önde geliyorlar. Hame amca kervanın ortalarında yava� 

yava� ilerliyor. Ye�en  Hüseyin de kervanın arkasından geliyor. Yetmi� ki�i doksan katır 

sürdüler. Hame: 

“Kervanı hızlı sürün. Ra�kotan a�ireti köprüyü tutmadan geçelim. E�er bizden önce 

köprüye varırlarsa kurtulu�umuz zor olur. Köprüyü geçersek ondan sonra kimseye 

minnetimiz yok. Kim gelirse gelsin kurtuluruz.” 

Kervanı acele acele sürdüler. Ye�en Hüseyin kervanın be� yüz-bin metre önünden 

gidiyor. Batman Köprüsü göründü. Baktı ki, ne baka. Nerde bir ta� varsa arkasında 

mevzilenmi�ler. Nerde bir a�aç varsa arkasında mevzilenmi�ler. Hüseyin döndü: 

“Hame amca Batman Köprüsünü tutmu�lar. Gökteki yıldızlar kadar insan var, 

mevzilenmi�ler. 

“Bıçakla atın iplerini kesin yükleri indirin.” 

Cephane hariç bütün yükü doksan katırın yüküne indirdiler.  

“Abdullah, Mamad ve Ye�en Hüseyin sizde sakin olun hele. Bir tas ayran  için 

ba�ımız belaya girdi. Hem rüyasını da gördüm. Ezelden beri bunlar kan dü�manımız. 

Sava�ımızın ço�u da hep bu tuz yüzünden olmu�tur. Bu yüzden hiç devran geçirmedik iyi bir 

gün görmedik.” 

Birbirlerine ba�ırarak sesi duyulacak kadar köprüye yakla�tılar. Baktılar Kesper, 

Yusuf Bey ve Filit mevzide. Yusuf  Bey biraz farklı; fakat Filit ve Kesper yan yana üçü de 

köprünün a�zında durmu�lar. Hame seslendi: 

“Ra�kotanlılar gelin! Kervanı bırakın kervan geçsin. Dedelerimizden adettir; erkek 

erkekle, kadın kadınla, hayvan hayvanla durur. Ben sava�mayınız demiyorum. Nasraniyi de 

vermem demiyorum. Nasraniyi veririz; fakat gençlerin cahillerin oldu mu bu hale dü�eriz.”  

Derken onlar derken bunlar �er gittikçe büyüyor ortalık gerginle�iyor. Kesper: 

“Siz nasranilerinizi, davarınızı, cephanenizi bize bırakıp, yaya Zoke Da�ına 

gidersiniz. Kabul ederseniz böyle, kabul etmezseniz ölüm hariç sizi bırakmayız.” Hame 

seslendi: 

“Kesper senin nefsin niye bu kadar kin ve �albedir. Yenin ederim ki ben  kervanı 

seninle karde� gibi payla�ırım. Büyük pay senin olsun.” Kesper: 

“Kervanı payla�ırsın karde� gibi; ama sen de kendi payının vereceksin.” 

Hame sava� görmü�, kavga görmü�, tecrübeli ve sabırlıdır.  

Her ne kadar yalvardıysa da her ne kadar alternatif sunduysa da çare bulamadı. Kesper 

seslendi: 
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“Ben nasranilerinizi bu beylik kürklerinizi, kervanınızı sizden almadan baharda 

kenger, göbelek toplamaya gidenler gibi sizi eve eli bo� giderken  görmezsem buradan 

ayrılamam. Mamad demi�ti kuzuların melemesiyle kurtlar kaçmaz! �imdi kurt kim kuzu kim 

belli olacak.” Mamad amcasına : 

“Amca bunlara ne boyun e�iyorsun? Kendini yoruyorsun yeter bu kadar. Önümden 

çekil!” 

“Dur daha diyece�im bitmedi.” Hame seslendi: 

“Filit ve Kesper yan yana gelin. Sesim size gelsin. Size bir �ey söyleyem.”  

 Kesper ve Filit ikisi yan yana biti�ik oldular.  

“Kar ya�ar ufak ufak, Zoke da�ından tepelerine sürgün atar. Ne çok mala ne de çok 

adamına güvenmeyeceksin.” Hame nasraniyi ni�an aldı.  

“Mamad’ın sana demedim mi? Dü�man yatıyor uyandırma; fakat artık geçti. Sen 

�imdi tetikteki parma�ın ve köprü ba�ında Filit ve Kesper’i seyret.” 

Hame teti�i çekti. Beden incedir tütün a�acına, Hame’nin tüfe�inde çifte kur�un vardı. 

Yüre�im kıtır kıtır oldu. Güne� kalmadı Zozan’dan da�dan geçti. Mamad baktı Hame’nin 

tüfe�inin a�zında duman çıkmasıyla Filit ve Kesper ikisi de (affedersiniz) köpek gibi 

serildiler yere. Hame’nin tüfe�inin sesiyle Kesper ve Filit yıkılınca ate� ba�ladı her iki 

taraftan. Fakat bunlar yetmi� ki�i kar�ı taraf be� yüz ki�i. Hame’ni askerinin tek avantajı 

silahları iyidir uzak mesafeden hedefi vuruyorlar. Hame’nin koluna bir kur�un isabet etti. 

Hemen kolu ba�ladılar. Hame’ye haber verdiler:  

“Birkaç adamımız silahlarla beraber esir dü�tü” dediler. Mamad: 

“Amca onların eline bizim silahlar geçti. �imdi bizi bitirirler.” 

“O�lum korkma! Onlar bizim tüfe�in dilinden anlamazlar. Bizim mermiler ka�ıtla 

dolmazsa vurmaz. Onlar da bunu bilmezler. Fakat askere söyle katırların kuyru�undan 

tutsunlar. Kendilerini suya atsınlar. Yüzme bilmeyenler at ve katırların kuyru�unu 

bırakmasınlar. O hayvanlar yüzücüdür, onları kurtarırlar. Çünkü cephanemiz de azalıyor.” 

Bu arada Fato Pa�a’nın askerlerine önceden haber göndermi�ler. “Pa�am sizin silahları 

alanlar buradalar Batman köprüsünü tutuyoruz yeti�.” Fato Pa�a’nın askeri de geldi . Atı� 

daha da �iddetlendi. Fato Pa�a’nın  askeri de gayet çok bütün orduları oraya dökmü�.  

Üç gün üç gece çatı�ma devam etti. Sonunda Hame, Ye�en Hüseyin ve on be� ki�i 

suya atlayıp kurtuldular. Mamad ve di�erlerinin hepsi de vuruldular. Bu on be� ki�i ve Hame, 

Ye�en Hüseyin Utmanak A�iretine Zoke Da�ına geldiler. A�iret: 

“Toplanak sava�a gidelim.”  Hame: 

“Hayır Fato pa�a’nın askeri toprak gibi hangi birini vurasınız.” 



 285 

Hame’nin kolunu sardılar, ilaçladılar. 

A�iretin davası burada biter. Ölenlere rahmet kalanlara selamet. Dinleyenlere Allah’ın 

rahmeti ya�sın. 
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5.1.5. B��UREL�  FATMA  

  

Bu hikâye efsanesi �öyledir: 

Gül�en Bey varmı�. Bi�ure’nin  miriymi�, a�asıymı�. Üç erkek karde�lermi�. Büyük 

karde� Gül�en, ikincisi  Yusuf, üçüncüsü de Ahmet Bey’mi�. Gül�en, Yusuf, Ahmet üç 

karde�lermi�. Allah’ın emri böyleymi�. Bi�ure a�ireti yirmi dört sülaleden olu�mu�, 

böyleymi�. Gül�en Bey’e Allah bir kız verdi. Adı Fatma. Yusuf A�a’nın o�lu oldu, adını 

Sidin koydular. Be� çocuk da Allah Ahmet Bey’e verdi. Alah’ın kararı öyleydi.  En küçük 

karde�, Allah’ın kararı öyleydi. Gül�en Bey, yirmi dört sülaleye serdarlık yapıyor. Bütün gelir 

ve giderler ondan sorulur. Ahmet Bey öldü. Çocuklar yetim kaldı. Anası ba�ka kocaya gitti. 

Bu be� karde� ufaklardı, zavallılardı. Gül�en Bey yanına aldı. Hem amcasıydı, hem de i�i 

çoktu. Her i�i o yapıyordu. Yusuf Bey de biraz gururluydu.  

(�imdi oldu�u gibi eskiden de karde�ler birbirini çekemezlerdi.)  

Her biri köyün bir yanındaydı. Allah’ın kararı oldu. Yusuf Bey de öldü. Be� karde� de 

yanında reçberdi. Bir gün Gül�en Bey köyü tefti�e gitti.  

(Diyelim ki, �imdiki ba�bakan , muhtar, belediye ba�kanı gibi.)  

“A�iretinin durumu nasıl? �ikayet var mı, ne var, ne yok” diye gitti. Baktı ki, bir adam 

zavallı, eski elbiselerle bir kö�ede duruyor. 

(A�a ki�i her �eyi kendisine layık görür. Nefsini yüksek tutmaz. O yüzden a�adır.)  

Yanına gidince selam verdi, ses yok. “Merhaba”dedi, ses yok. Türkçe söyledi, üç dört 

dille söyledi. Ses yok. Atından indi yanında durdu. Adama �öyle baktı, süzdü. 

(Sarraf ki�i altından anlar. A�a ki�ide adamdan anlar. Akıllı insan hemen anlar.) 

Bildi ki o ki�i o iklimin, memleketin adamı de�ildir. Dü�ündü ki: “Kim derdi ki bu 

adam önüne çıksın!”  Adamı aldı, evine getirdi. Bir kat iyi elbise giydirdi. Hiç olmazsa gelen 

misafirlerin ate�ini yakar, kahvesini getirir. Bu da bana umut olur. Fatma babasına: 

“Bu kimdir? Be� tane amca o�lu var yetmiyor mu?” 

“Ben de bilmem, a�irette bana takıldı, denk geldi. Acıdım, getirdim.” 

“Sen getirdin; ama korkarım ki, iyili�in sana kötülük olarak gelir.” 

“Yok yok kızım iyilik yap, suya at.” 

“Valla ben bilmem baba. Adı da yok, adını ne koyalım.” 

“Adı Fella Mustafa olsun.” 

“Olur” dedi. 

Bildi ki, bu gavur, Ermenidir, Müslüman olmadı�ını anladı. 
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Epey zaman geçti.  

(Allah’ın emriyle insanın karnı doydu muydu yüz ki�iden biri dü�ünmez ki, bu 

ekme�ime sahip çıkayım, illa bir yerde bir yanlı�lık yapar.)  

Epey zamandır evin içerisindedir. Fatma’ya da göz koyar. Fatma hem çok güzel, hem 

de zengindir. Fella Mustafa da çirkindir. Konu�ması da a�iret konu�masına benzemez. 

(Allah’ın kararıyla bazı insanların çırası sabaha kadar yanmıyor.) 

Gül�en Bey öldü. Ölünce yirmi dört sülaleli Bi�ure a�iretinin ileri gelenleri 

toplandılar. Dediler ki: 

“Önderimiz öldü. A�iret serdarsız kaldı. Bunların sülalesinde de bunu bir tek Sidin 

A�a yapabilir.” 

Toplandılar, Sidin A�a’ya gittiler, söylediler: 

“Önderimiz öldü. A�iret serdarsız kaldı. Bunu bir tek sen yaparsın. Amcan da 

zengindir. Fatma da tektir. Sen de amca o�lusun. Senin Fatma’yla evlenmeni istiyoruz. Bu 

herkes için iyi olur. Fatma’nın da evlilik zamanıdır.” Sidin A�a: 

“Haklısınız çok iyi, çok güzel söylediniz;  ama Fatma’ya danı�tınız mı? O razı mı?” 

diye sordu. 

Onlar da Sidin’i do�ru buldular. Topluca Fatma’ya gittiler. Söylediler: 

“Fatma biz Sidin A�a’yı gördük. Biz bunu münasip bulduk. Senin be� amca o�lun 

daha var. Belki senin gözün ba�kasındadır. Onlardan birinde gözün varsa, bu ayıp de�ildir. 

Kimde gönlün varsa, sen bilirsin. Biz de bilelim. Biz Sidin A�a’yı münasip gördük. Lafını 

sözünü bilen, oturmasını, kalkmasını bilen, a�irete önder olabilecek ki�ilikte bir o var.” 

Fatma: 

“Olur. Ben de sizin gibi dü�ünürüm. Siz nasıl münasip görürseniz öyle olur.” dedi. 

Sidin A�a’ya  Fatma’nın da razı oldu�unu söylediler. Sidin A�a: 

“Öyleyse bana müsaade edin. Ben de tedariklerimi yapayım. Onlar zenginler, muhtaç 

de�il; ama Fatma ba�ıma kakmasın. Katıksız bir ekme�imde olsa ben razıyım. Fatma ba�ıma 

kakmasın. Ben de hazırlanayım.” A�alar: 

“Haklısın!”dediler. Epey zaman sonra Fella Mustafa duydu ki, Fatma ile Sidin 

evlenecek. Sidin A�a çeyiz yapacak. Dü�ündü:       

“Ba�ka çare yok. Ben onun eksi�ini görüp, onu �ikayet edeyim.” 

Fella Mustafa düzenci ve kanunları iyi bilen biriydi. Kalktı, Gül�en atına bindi. Sidin 

A�a’nın a�zıyla bir ka�ıt yazdı. Aldı, Diyarbakır’a geldi. O zaman ba�kent Diyarbakır’dı. 

�smail Pa�a ve Hafız Pa�a’nın yanına geldi. Bunlar Padi�ahın halifeleriydi. Pa�a 

�stanbul’daydı. Osman Padi�ah derlerdi ona. Osmanlı �mparatorlu�u dönemiydi. Gitti, o 
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ikisinin yanına. Dizini yere koydu ve dizini yere koyup, ba�ladı Sidin’i �ikayet etmeye, ka�ıdı 

okudu. �smail Pa�a ve Hafız Pa�a dü�ündü: 

“Yahu böyle olmaması lazım. Bunlar gelirini verirler. Devlete de hep saygılılar. Nasıl 

olur ki der ki; ben vergiyi vermem. Gençleri de askere göndermem.” 

Fella Mustafa  söyledi: 

“Hayır devlete ba� kaldırıyor. �imdi a�iret ba�kanıdır. A�irete bel ba�lamı�tır. Devleti 

tanımıyor. O da padi�ahlık dava ediyor. Hazineye be� kuru� vermem ve asker göndermem 

diyor. Tam asi olmu�. O da padi�ahlık davasındadır.” 

Çare yok! Kalktılar, bir ka�ıt yazdılar. Fella’ya “Sen git.” dediler.  Fella Mustafa gitti. 

Bunlar da ka�ıdı iki jandarmaya verip, gönderdiler. Jandarmaya: 

 “Do�ru Bi�ure Köyüne Gül�en Bey evine gidin! Sorun deyin ki, Sidin A�a’yı Hafız 

Pa�a ve �smail Pa�a Diyarbakır’a ça�ırıyorlar. Ka�ıdı ona verin.” 

Jandarmalar gitti. Bir çift jandarma geldi. Sidin A�a’yı buldular. Ka�ıdı verdiler. 

Sidin A�a baktı ki, ka�ıtta bir çift imza var. Dü�ündü: 

“Benim devlete bir yanlı�ım olmadı. Niye beni ça�ırıyorlar. Niye jandarmalar 

gelsinler. Beni suçlu gibi görüp, beni ça�ırmalar nedendir?” 

Jandarmalara bir ka�ıt yazdı:  

“Benim dü�ün davetiyelerim da�ıtıldı. Tüm a�iretlerin haberi var. Örne�in, be�inci 

gün, altıncı gün geliyorum. Suçum, cezam neyse be�inci gün, altıncı gün suçumla cezamla 

kar�ınızdayım. Ama �imdi dü�ün var; gelecek durumda de�ilim” diye yazdı, verdi. 

Jandarmalar da baktılar ki, kanun dı�ı bir hareket yok. Köy dı�ına çıktılar ki, Fella 

Mustafa onları tuttu. Gül�en Bey’in malı, altını çoktu. Her jandarmaya elli altın verdi. 

Sidin’in verdi�i ka�ıdı onlardan aldı, yırttı. Kendi yazdı�ı ka�ıdı verdi. Sahte imzayla 

jandarmaya verdi. Yazmı�tı ki: 

“Ne hükümeti, ne Hafız Pa�a’yı ne de �smail Pa�a’yı tanırım. Ben de Türkiye’nin bir 

parçasıyım. Yirmi dört sülale benim elim altındadır. Ben de bir devletim. Sava�a, çarpı�maya, 

her türlü �eye hazırım” diye yazdı. 

(Eee... devlet ta�ı sorguya çekse konu�turur.)  

�smail Pa�a ve Hafız Pa�a hazırlık görüp, kırk  jandarmayı kaldırdı. Bi�ure’ye 

geleceklerdi. Dü�ündüler: 

“Bi�ure a�ireti  yirmi dört sülaledir. Kırk jandarma ne etsin?” 

O zamanın ordusunu kaldırdılar. Tankla, tüfekle yola dü�tüler. Geldiler, Bi�ure’ye 

karargah kurdular. Sabah yolcular, çobanlar, elçiler kalktılar ki, her taraf asker. Ate� 
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yakmı�lar ki, �ehir elektri�i gibi, yıldızlar gibi parlıyor. Çadırlar etrafa açılmı�, toprak atsan 

askerden yere gelmez. Gittiler, Sidin A�a’nın kapısına geldiler. 

“Kalk! Bak ki Bi�ure kum gibi asker doldu.” 

“Nasıl olur?” 

“Valla, kalk bak!” 

“Ne yaptık, ne suçum vardı? Ben selam, hürmet gönderdim. Demek ki, onlara yanlı� 

kelime söylendi.”       

Kalktı. Fella hizmetçisini ça�ırdı, sordu: 

“Sen bizden iyi bilirsin kanunları söyle bunlar niye geldi?” 

“A�a benim bildi�im bir koli rakı, et falan alacaksın. Bunlar kumandansız gelmezler. 

Onların kumandanı, hükümdarı kimse, onun çadırına götüreceksin. Senin cezan neyse halini 

arz et. Onlar sana söyler.” 

Sidin A�a da kandı; cahildi, düzen, dolap görmemi�ti. Dü�ünmedi ki; “Kumandana 

rakı gider mi?” Kalktı, malzemesini hazırladı. Be� amca o�luyla beraber gitti. A�iretten de 

birkaç adam aldı. Gitti, kumandanları sordu. �smail ve Hafız Pa�alar denilince, dü�ündü ki: 

“Benim �ikayetim büyüktür. Bir karakol i�i de�ildir. Benim i�im büyümü�. Bu 

padi�ahlık kadar büyümü�.” 

Çadırı gösterdiler. Geldiler, çadırın önünde durdular: 

“Selamun Aleykum” dedi. Hafız Pa�a ve �smail  Pa�a sordu: 

“Sen kimsin?” 

“Bana Sidin A�a derler. Gül�en Bey’in ye�eni, bu a�iretin önderiyim.” 

“Evet” 

Daha ikinci kelime sormadılar. Ne e�yasına baktılar. �fadesiz kelepçeyi Sidin A�a’nın 

aya�ına ve eline vurdular. Eskiden �ikayet oldu mu, �ikayetçiyi de götürürdüler ki, 

taktiklesin. Bu yüzden Fella Mustafa’yı da götürdüler.  

(�imdiki gibi de�il ki, parma�ını uzatsınlar. Suçlu �u evdedir, desinler. Hemen 

yakalasınlar.) 

Fella Mustafa’nın ifadeleriyle yetmi� iki katillik yapmı� diye fermanı boynuna astılar. 

Yüz bir  senelik ceza verdiler. “Do�ru Diyarbakır’a götürece�iz” dediler. 

Hele Sidin’le Fella Mustafa’yı orada bırakalım, gelelim Fatma ile a�iretin diyarına. 

Be� amca o�lu ve ileri gelenler Sidin A�a’nın fazla elbisesini alıp, Fatma’ya geldiler. Fatma 

baktı ki, Sidin yok. Dü�ündü: 

“Bence Sidin’in bir suçu yoktu. Niye elbisesi geliyor. Demek ki halen ifade 

ediyorlar.” 
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Onlar evin salonuna gelince Fatma’yı da görünce a�lamaya ba�ladılar. A�layınca 

Fatma: 

“Niye a�lıyorsun, ne oldu?” 

“Kalk, kalk! Baban Fella Mustafa adını verdi�i gavuru içimize getirince biz bildik 

böyle olacak. Sidin A�a’nın ifadesini almadılar. Yetmi� iki katille yüz bir senelik cezayı 

verdiler. Fella da �ahitti. Ne yaptıysa o yaptı. O tastikledi. Diyarbakır’a gidecekler. Kalk 

Fatma kalk. Ne yapacaksak yapalım. Sen mi gidersin, a�iret mi gönderirsin? Gidelim.” 

Fatma: 

“Babam, bu Fella Mustafa’yı, bu gavuru getirince bildim böyle olacak. �imdi belli 

oldu.” 

Fatma hizmetkarını ça�ırdı. Dedi: 

“Üstünüzü giyin, silahlarınızı alın. Bizden ba�ka kimi var. Siz amca o�lu, ben amca 

kızı kimi var, ba�ka arkasından gidecek.” 

Fatma ne kadar altın varsa, hepsini heybeye koydu. Sidin A�a’nın giysilerini giydi. 

Fesini ba�ına taktı. On iki tane tel örgüsünü fesin altına koydu. Erkek elbisesini giydi. 

Önceden görmeyen onun erkek olmadı�ını anlamazdı. Öyle güzel bir süvari oldu ki, bıyıkları 

yeni terlemi� bir civan oldu. Fatma kendisi de silahlandı. Tanımayan: “�ahin gibi bir 

süvaridir” der. “Kahraman bir askerdir.” der. Fatma Bi�ure a�iretini ça�ırdı: 

“Kusura bakmayın size söyleyeceklerim var.” 

Yirmi dört sülale toplandı. Mah�er yeri gibiydiler. Fatma ba�ırdı: 

“Bi�ureliler! Kalbim yaralı. Kusurumu aya�ınızın altına alın. Ben amca o�lunun 

pe�inden gidecem. Sidin A�a’nın durumunu biliyorsunuz. Yüz bir senelik �ahitli,  ispatlı ceza 

kesildi. Hepsi de Diyarbakır’da olacak. Ben pe�inden gidecem. Gül�en Bey’in obası ba�sız 

kalsın. Davul zurnamız çalarken, bu ne alamettir ki, ne damat var  ne gelin ne izi var ne 

�ahidi. Gül�en Bey’in evi de ku�lara yuva olsun. Bizim Gül�en Bey’in eme�i, Fella 

Mustafa’nın a�zıyla iki paraya gitti.” 

A�irette kimsede ci�er kalmadı. Sonbahar yapra�ı gibi döküldüler. Hep birden a�ıt 

yakıp, a�ladılar. 

Fatma atına bindi, ya�mur gibi a�lıyordu. Bir elini attı, küpesini kopardı. Bir eliyle de 

gerdanını kopardı. Bileziklerini çıkardı heybeye koydu. Gül�en Bey’in evini kilitledi. Be� 

yardımcısıyla çıktı, yola koyuldular. Diyarbakır’a geldiler. Fatma dü�ündü ki, kimden sorsun. 

Sordu:  

“Mahkeme, hapishane, nezarethane ne taraftadır?” 

Pazarlarını gezdi. Sidin A�a’yı göremeyince çıldırdı.  
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(Cenab-ı Alah namus derdini da�daki ta�a, topra�a vermesin!)  

Fatma’da takat kalmadı. Benzi ölü benzine döndü. Kemikleri titredi. Epey zaman 

Diyarbakır kalesini, surunu gezdi. Tüm daireleri, maphushaneleri gezdi. Sordu bulamadı. 

Fatma babasının defterini aldı baktı. Diyarbakır’da Fendu Bey isminde babasının bir dostu 

var. Be� yardımcısıyla onun yanına gitti.  

Fendu Bey baktı ki, bir beyefendi geliyor, yanında da be� beyefendi var. Emir verdi: 

“Temiz bir insan, a�a, kahramandır. Onu kar�ılayın! Getirin oturtun, aslanlar gibi 

ikram edin ki, derdi nedir?” 

�yice eve yakla�ınca Fendu Bey baktı ki, Gül�en Bey’in kızı Fatma ve be� ye�enleri 

olduklarını bildi. Dü�ündü: 

“Bu ne acayipliktir? Gül�en Bey ölseydi (Fendu Bey’in bundan haberi yoktu) Sidin 

A�a var. Fatma niye erkek elbisesinde? Bu eksi�in ba�ına ne geldi? Namus derdi midir? 

Gül�en Bey mi fakir dü�mü�tür? Ba�larına bir felaket gelmi�tir.” 

Ama, ne oldu�unu kestiremedi. Dü�ünceye daldı. Geldiler. Fendu Bey: 

“Kimse sizin sırrınızı bilmez, ben bilirim. Çünkü ben sizin aile dostunuzum. �çinizi 

bilirim. Ne oldu, ba�ınıza ne geldi? Bu ne hal, bu ne kıyafettir? Baban niye gelmedi, Sidin 

A�a niye gelmedi de siz geldiniz? Bu ne acayipliktir?” Fatma: 

“Kusura bakma! Derdim çetin, yüküm çok a�ırdır. Allah da�lara ta�lara vermeye!” 

Namus sözü edince, derdim çetin deyince Fendu Bey a�ladı. 

“Niye a�lıyorsun?” 

“Ben a�lamayım da kim a�lasın? Dün de�il, evvelki gün bir katırcı getirdiler. 

Diyarbakır mah�er oldu. Millet ba�ına toplanmı�tı. Ben de baktım. Bir yi�it getirmi�lerdi, 

elleri kelepçeli, bıyıkları a�zına girmi�. Gözü duman tutmu�, dudakları uçuklamı�, rengi 

solmu�. �ikayetçisi de adama benzemiyor. Bir jandarma göz ediyor, di�er jandarmalar da 

dipçikle vuruyorlar. Kırmızı kan bıyıklarından a�a�ı geliyor.” 

Öyle deyince Fatma’nın ci�erine ate� dü�tü. Fendu Bey söyledi: 

 “Evvelki gün, buraya geldi. �fadesini aldılar. Siverek’e gönderdiler. Benim gördü�üm 

bu.” dedi. Fatma:  

“Hadi beyler! Durulacak vakit de�il. Sabah güne�i vermedikten sonra, ak�am 

güne�inin hayrını göremeyiz. Yola dü�elim. Çabuk beni Sidin’e kavu�turun.”  

 Amca o�ulları birincisi Abuzer, ikincisi Ramazan, üçüncüsü �ükrü, dördüncüsü 

Mehmet, be�incisi Hüseyin’dir. Be�i de Fatma’nın yanındadır. Ramazan: 

“Abuzer! Kavu�maya kavu�amayız. Yorulduysanız bu gece burada kalalım.” 

Abuzer Fatmaya: 
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“Ben kendimi sana Sidin’e kurban ederim. Diyeceksin ki, gönülden de�ilsin. Kur’an  

getir, el basayım Kur’an Allah’ın kelamıdır. Sidin  A�a’nın ba�ı kurtuluncaya kadar biz be� 

karde�in kellesi bu dava u�runadır. Sana yemin ederim ki, Sidin A�a’nın ba�ı kurtuluncaya 

kadar eve dönmeyecem.” 

Kalktılar, atlarına bindiler. Sür ha sürgittiler. Be�inci veya altıncı gün Siverek’e 

girdiler. Daire, mahkeme, zindan, hapishane aradılar. Sidin Bey’i bulamadılar. Fatma elini 

saçına attı. Saçını ba�ını yoldu. Göz ya�ları dolu gibi ya�ıyor. Allah’ın kararı vardı. Fatma 

Siverek’i alt üst etti bulamadı. Yine babasının defterini karı�tırdı. Siverek’te baba dostu 

Hüseyin Bey diye birinin adresini buldu.  

(Eee... ,eski adamlar her yerinden belli olur. �nsanların adreslerini alırlardı. �imdiki 

gibi Hasan, Hüseyin, Osman de�il ki kimin parası varsa o a�a olsun. Kim handan, nam 

sahibi ise o a�aydı.) 

Fatma Hüseyin Bey’in adresine gitti. Hüseyin Bey baktı ki, bir a�a yanında da be� 

hizmetkarla geliyor. Dü�ündü ki.  

“Bu handan sahibidir, saygılıdır. Be� yardımcısıyla gelir.” 

Yakla�ınca, merdiven dibine gelince onu tanıdı. Onu tanıyınca suratını çevirip,  

a�ladı. Fatma: 

“Hüseyin Amca, sen neden a�lıyorsun? Bir �eyden haberin yokken neden 

a�lıyorsun?” Hüseyin Bey:        

“Benim a�lamam geliyor ki, birini kendi ekme�inle büyütesin, o da kalka ba�ına bela 

ola! Benim a�lamam onadır. Hemen anladım. Hiç durma! Çaya, yeme�e, kahveye neye 

ihtiyacın varsa hemen kar�ılayayım. Dün de�il, evvelsi gün Sidin A�a’yı getirdiler. Tanıdım; 

ama “tanıyorum” demeye korktum. Ben Urfa Siverek mapushanesinin önüne gittim, 

seyrettim. Kırmızı kan dudaklarının arasındaydı. Fella Mustafa jandarmalarlaydı. Gül�en 

Bey’in parası cebinde boldu. Jandarmalara para da�ıtıyordu. Jandarmalar da teker teker gidip, 

Sidin A�a’yı dövüyor, Fella “vurun taki can çeki�ene kadar” diyordu. Hükümet da�ı sorguya 

çekse, onu ovaya indirir. Korktum ki, bir �ey söyleyeyim. Adıyaman üzerinden Adana’ya 

götürdüler.” 

Fatma ve be� yardımcısı hemen ihtiyaçlarını giderip, Adana’ya gittiler. Fatma dedi ki: 

 “Talihimde ya�mur ya�ar yer ıslanmaz.” 

 Sekizinci ve dokuzuncu gün Adana’ya vardılar. Adana’da da a�a�ıdan yukarıya kadar 

Sidin A�a’yı aradılar. Sordular, soru�turdular bulamadılar. Fatma yine babasının defterine 

baktı ki, Gül�en Bey’in Adana’da yine bir dostu vardır. Sabri Bey isminde biri vardır. 
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Sordular, adresini buldular. Adrese yakla�tılar ki, Sabri Bey baktı. Efendi, kürt giysili biri 

geliyor, yarda�ları da var. Dü�ündü: 

 “ Bu kimdir?” dedi. Bildi Kürttür; ama bilmedi kimdir. Salona girince Sabri Bey 

süzdü, süzünce Fatma’yı tanıdı. Fatma mendilini alıp a�ladı. Nohut kadar ya�lar döktü. Sabri 

Bey: 

“Niye a�lıyorsun?” diye sordu. Fatma: 

“Amca o�lum Sidin’i aldılar. Baba dostlarım bana sahip çıkmaya korkuyor.Ate� 

gibidir. Kim kendini ate�e atsın? Fendu Bey,  Siverek’e gitti, dedi. Hüseyin Bey; Adana’da 

dedi. Kimse benimle gelmedi. Ate�tir, kimse kendini ate�e atmadı. Sabri Bey �imdi sıra 

sendedir.” 

“O�ul, ba�ka çaremiz yoktur. Sen uyuyacak mısın, yiyecek misin, ne ihtiyacın varsa 

gör, gidelim. Evvelki gün geldi. Sidin’i tanıdım. Gö�süne  yetmi� iki katil ve  yüz bir sene 

ceza levhasını asmı�lar. Üstüne de yazmı�lar. Bi�ure’nin reisi, Gül�en Bey’in ye�enidir. 

Adana’dan da Tarsus kalesine nakil ettiler. Çabuk yeti�! Ba�ı idam oca�ına, dört kazı�a 

gitmesin!” 

Öyle deyince Fatma: 

“Kalkın beyler kalkın! Durulacak vakit de�il. Kalkın görün ki, benim talihimde 

ya�mur ya�ar yer ıslanmaz. Sidin’in ba�ı gidecek. Hemen Tarsus Kalesine yeti�elim.” 

Tarsus Kalesine geldiler. Yine tüm daire ve mahkemelerini aradılar. Yine babasının 

defterini açtı. Fatma:  

“Yüre�im yaralıdır. Yi�idimin devranı yarım kaldı” dedi. Baktı ki, Tarsus’da 

babasının dostu olan Ahmet Bey adında biri vardır. Sora sora Ahmet Bey’in adresine gittiler. 

Ahmet Bey pencereden baktı ki, kürt giysili bir beyefendi be� yardımcısıyla geliyor. Yakla�tı. 

Ahmet Bey baktı ki, ne baka! Bu Gül�en Bey’in kızı, Bi�ure a�iretinden Fatma’dır. Kendi 

kendine:  

“Evvelki gün Sidin buradaydı. Herhalde ona geliyor. Ona yardımcı olmalıyım, çare 

bulmalıyım. Yalan söyleyeyim. Diyeyim ki, onu öldürdüler! Bu, Gül�en Bey’in kızıdır. 

Handan sahibi, yi�it birinin kızıdır. Zaten Sidin Bey ölecektir. Sidin A�a öldü diyeyim de o 

zayi olmasın.Ümidini keser, belki bana varır, benimle evlenir” dedi.  

(Erkek olsun kadın olsun Cenab-ı Allah kimseyi namusta süründürmez, açık kapı 

bırakır. Allah kimseyi namus davasına süründürmesin!) 

Fatma yakla�ınca Ahmet Bey adamlarına seslendi: 

“Ben dünya üzerinde diyorum ki, böylesini bulayım. Fatma onun adıdır. Yirmi dört 

sülalelik Bi�ure’nin hatunudur. Sidin’i götürdüler; devlet elindedir Sidin, �stanbul’a gider. Siz 
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bana yardımcı olun. Hizmetkarları, yardımcılarını dünya malı ile doyurayım, parayla 

doyurup, göndereyim. Sonra da Fatma’yı davulla zurnayla alayım. Bu, yi�it bir kızdır. 

Çocu�u da yi�it olur. Belki oca�ımı aydınlatır.” 

Ahmet Bey’in adamları temizlerdi. Ahmet Bey’e dediler ki: 

“A�a bu, misafirdir. Babası da dostundur. Söylediklerin caiz de�ildir. Ama dedi�in 

olsun.” 

Ahmet Bey erkek tarafında üstünü de�i�tirdi. Fatma gelince Fatma da kadın tarafında 

üstünü de�i�tirdi. Misafir odasına döndü. Ahmet Bey kar�ısına geçip, konu�uyor. Ne çay, ne 

yemek yok. Abuzer akıllı biriydi. Ahmet Bey’in konu�masından huylandı. Döndü 

karde�lerine: 

“Bu Ahmet Bey’in niyeti kötüdür. Biz de tedbirli olup plan yapalım.” Karde�leri: 

“Söyle abi, sen ne dersen o olsun.” 

“Bu Fatma’yı bırakmaz. Ben �imdi ça�ıracam. Hırsızlık yapan it a�zından belli olur. 

Fatma’nın sözünü edecektir. O ne derse, siz he deyin. O lafını bitirince sıra bana gelir” 

Epey zaman geçti. Saat on bir on ikiyi buldu. Kalktı, misafirlere seslendi: 

“Kusura bakmayın. Böyle oldu, �öyle oldu. Fatma’nın derdi nedir? Niye geldiniz?” 

“Sorma! Bunun amca o�lu Sidin A�a vardı. O da hükümet eline geçti. Biz de bunun 

elinde kaldık; pe�inden geliyoruz. Bir duysak ki, Sidin A�a ölmü�tür, Fatma ümidini keserdi. 

Yi�it birisi de buna talip olsaydı, verir rahata kavu�urduk.” Ahmet Bey güldü:  

“Ben de böyle bir laf bekliyordum. Sizi dünya malıyla doyuracam. Sidin Bey’i de 

evvelki gün getirdiler. Gözü yoldaydı, pe�inde kimse yoktu. Baba karde� yoktu, peri�andı. 

Evvelki gün Misissi Kalesine gönderdiler. Size de yemin ederim, onu �stanbul’a gidinceye 

kadar öldürürler. Fella Mustafa onu altınlarla hep dövdürüyor. Yemin olsun ki, öldürürler. 

Sidin A�a jandarmalar vurdukça öküz gibi bö�ürtü ile ba�ırıyor. Gözleri kan dolmu�tu. O bir 

daha Bi�ure’ye dönemez.” Abuzer: 

“Allah vere de öyle ola! Öldüreler de herkes kurtula.” 

“Siz ne istersiniz, sizi dünya malına doyuram. Siz Bi�ure’ye dönün.” 

“Biz bir �ey istemeyiz. Cebinde ne kadar altın, akçe varsa, indir payla�alım. Sabaha 

bir saat kala biz Biu�ure’ye döneriz. Fatma uyandı�ında, eksik etektir, ne yapsın? Bizi sorarsa 

önce mal, mülk teklif et, olmazsa zorla nikahla. Biz de gider rahatımıza bakarız.” Ahmet Bey:  

“Üzerimdekiler �imdi azdır” Abuzer: 

“�ndir, yeter” 

Elini cebine götürdü, keseyi çıkardı. (Eskiden kese vardı.) Abuzer’in önüne bo�alttı. 

Abuzer karde�lerine: 
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“Gelin paramızı payla�alım. Herkes kendi parasını alsın; lokantaya gitsek, para 

gerekse, herkes kendi parasını ödesin.” 

Küçük karde�, adı Mehmet, o bir de Abuzer planı biliyor. Parayı payla�tılar. Di�er üç 

karde�in aynı paraydı. Abuzer mahsus Mehmet’e bir kuru� eksik verdi. 

“Sen küçüksün senin az olsun.” 

“Olmaz hepimiz karde�iz. Babamız bir, anamız bir. Paramız da bir olacak. Saygı 

olursa senin eline aya�ına geliriz; ama hepimizin bo�azı bir, e�it payla�ılacak.” Ahmet Bey: 

“Onu ben vereyim.” Abuzer: 

“Yok onu biz verece�iz.” 

Bunlar biri çelikti, biri polattı. Bir kuru� yüzünden mahsus kavga çıkarmak için, 

�iddetli kavgaya girdiler. Ahmet Bey araya girdi ki, Abuzer Mehmet’e vurmasın. Abuzer, 

Mehmet’e göz kırpttı. Mehmet de kılıcı çekti. Ahmet Bey’in boynuna vurdu, ba�ını kestiler. 

Cenazeyi de odaya bıraktılar. Abuzer kadınlar tarafına döndü, Fatma’yı ça�ırdı: 

“Yüre�im yaralıdır. Da�ları karlar sardı. Gece uykuları bize haram oldu. Dünyanın 

devranı bize kalmadı. Sidin A�a mapushanede inlesin. Kalk hatun kalk! Kusura bakma, söz 

söyleme, kaldırıp indirme. Kimse duymasın. Ahmet Bey’i sana kurban ettik ki, kimse 

ayıkmadan çıkıp, gidelim.” 

Fatma Abuzer’e sarıldı: 

“Madem ki sen bu yi�itli�i yaptın. Bi�ure’nin malını karde� gibi payla�ırız” 

“Bu kalsın �imdi. Bu, ben sen ve Allah arasındadır.” Kalktılar. Ahmet Bey’in 

hizmetçileri : 

“Yapmayın, ihtiyaçlarınızı giderelim.” Onlar: 

“Biz gidelim, yolcu yolunda gerek Ahmet Bey’in de haberi olmasın. Bizim gitmemiz 

lazım.” 

Bunlar sonra gördüler ki, Ahmet Bey’in ba�ı kesilmi�. Hükümete haber verdiler. 

Misiside ki hükümet askerlerine haber verdiler. “ Böyle böyle bir kız, be� erkek karde� 

geliyor” dediler. 

Hükümet bunları yakaladı. Fatma, baba dostlarını gördü. Altın, para derken Ramazan 

ve �ükrü’yü hapis ettiler. Di�er üçünü de Fatma’yla bıraktılar. Abuzer, Mehmet , Hüseyin 

Fatma’yla kaldılar. 

Fatma babasının ölümünü mü dü�üne, hapiste kalan iki amca o�lunu mu dü�üne, 

dü�ünü Bi�ure’de yarım kaldı onu mu dü�üne, Sidin esir onu mu dü�üne, yirmi dört sülalelik 

a�iretini mi dü�üne? Ne yapa? 
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(Namus belası çetindir. Kim el atarsa, yüz sene geçse de yüz birinci sene belasını 

bulur, çare yoktur.) 

Allah’ın kararı oldu Fatma sordu. Sidin’i evvelki gün Tarsus Kalesinden, Misisi 

Kalesine naklettiklerini ö�rendi.Fatma: 

“Benim �ansım böyledir. Ya�mur ya�ar yer ıslanmaz. Haydi Misisi’ye gidelim” 

 Misisi’ye gidip yine ba�tan a�a�ıya baktılar, bulamadılar. Deftere baktı. Abuzer 

Efendi adında birinin adını buldu, adresini buldu. 

Abuzer Efendi handan sahibi biridir. Baktı ki, kürt giysili biri üç ki�iyle geliyor. Her 

bir yanında biri var, biri de arkalarındadır, o da öndedir gelirler. Yeni bıyıkları terlemi�tir, 

bakmaya kıyılamayacak bir gençtir. Ama bilmedi ki, kimin dölüdür. Dü�ündü: “Bunlar 

Kürtler!” dedi. Gül�en Bey’i hatırladı. Yakla�ınca Fatma’yı tanıdı. Onları kar�ıladı. Fatma: 

“Kalamayız” dedi. 

“Hayır, gelin oturun. Üç gün önce Sidin Bey buraya geldi. 

Buradan Belan Kalesine götürdüler. Oradan da �stanbul’a götürecekler. Senede iki 

sefer �stanbul gemisi gelir. Bu katilcileri götürür. Artık siz gitseniz de yeti�emezsiniz. 

�stanbul’a gitmeniz lazım. Bu gece dinlenin, sabaha gidin.” 

Abuzer Efendi’nin de bir o�lu var. Adı Mehmet’tir, Misisi kalesinde müfetti�tir. 

Abuzer Efendi, (Ha�a cemaate! Namussuz ki�i, hemen sırrını meydana verir.) Fatma’ya göz 

koymu�, “Ben bununla evlenirim” diyor. Sakalı gö�süne de�iyor. Sakalından utanmadan 

Fatma’nın etrafında dört dönüyor. Sanki on be� ya�ındaki gençler gibi Fatma’ya kur yapıyor. 

Epey zaman sonra Fatma’nın adamlarına ne çay, ne kahve, ne yemek hiçbir ikramda 

bulunmadı. Fatma kadınlar tarafına gitti. Bu da hizmetkarlarının yanına döndü. O�lu Mehmet 

eve döndü. O da arkada�larının yanından eve geç geldi. Uyuma vakti gelmi�ti. Geldi, gördü 

ki; babası kapıda (Ha�a cemaate) dört ayaklılara dönmü�, kudurmu�. E�ek gibi zırlıyor, gidip 

geliyor. Mehmet: 

“Baba bu nedir, ne sarho� olmu�sun?” 

“O�ul çaresi yoktur. Bu gece beni bu misafire ni�anlayacaksın. Yapmazsan kendimi 

intihar ederim. Katlime sebep olursun.” 

O�ul dü�ündü: “Yukarı tükürsem bıyık, a�a�ı tükürsem sakal. Ben ne yapacam?” dedi 

(Do�ru insana Allah da yardım eder.) 

“Hele otur baba. Biliyor musun ben ne edecem? Bu misafirdir. Namus tüm Ümmet-i 

Muhammed’in kapısındadır. Senin gelinine, kızına biri böyle yapsa, zoruna gitmez mi?” 

“Elbette gider.” 

“O zaman sana ne oluyor? Ne böyle ortalı�a dü�mü�, ba�ırıyorsun?” 
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“Sen benim dedi�imi yapmayacan. Ben kafama balta vururum.” 

“Beni dinle sana bir �ey söyleyecem. Sen benim babamsın. Fatma’nın hizmetçilerini 

dı�ar da ba�larım. Fatma’nın da yata�ını senin yanına kurarım. Sen diyorsun ki, ben erke�im, 

damat olacam. Onun silahlarını da sana verecem. Yapabilirsen sahip çık. Senin nikahını da 

yapmı�ım, dü�ününü de yapmı�ım. Sen babamsın, o bir eksik etektir. Yapabilirsen ona sahip 

çık. Sen �erefinden, gururundan utanmıyorsan bana göre hiçtir.” 

“Tamam tamam. O senin babanın i�idir.” 

Fatma’nın yata�ını sermi�ler. Fatma da yorgundur. Yirmi otuz gündür aç, susuz, 

yorgun, uykusuzdur. 

(Allah kimsenin devranını yarım bırakmaya! Namusla terbiye etmeye!) 

Fatma uyumu�tur. Abuzer Efendi kapıyı açtı. Baktı ki Fatma uyuyor. Gitti silahlarını, 

kılıcını, bıça�ını ne varsa aldı çıkardı. Geri döndü, Fatma’nın ba�ucuna geldi. Elini yava�ça 

suratına getirdi. Fatma hissetti ki, bir el yüzündedir. Dü�ündü, dü�ündü. A�lamaya durdu, 

içine a�ladı. Dedi ki: 

 “Bunlar benim amca o�ullarımdır. Karde�leri hapse girdi. Sidin’den de ümidi 

kestiler. Bana sahip çıkmaya çalı�ıyorlar ki, kimse beni ellerinden almasın.” Yava� yava� 

elini gö�süne götürdü. Fatma dü�ündü: 

"Aslan di�i olmu�, erkek olmu� ne fark eder? Yapabildi�imce namusumu koruyacam." 

Elini Abuzer Efendi’nin eline aldı. Di�er eliyle de silahlarına uzandı. Elini yastı�ının 

altına attı ki, ne silahı, ne tabanca, ne de bıçak yok, hiçbir �ey yok. Fatma elini attı ki gö�süne 

vura, eli Abuzer Efendi’nin sakalına de�di. Anladı ki, amca o�ulları de�ildir. Fatma’ya can 

geldi:  

“Allah’a bin �ükür ki, amca o�ullarım de�ildir, budur. �n�allah kendimi kurtarırım. 

Gücüm yetmezse de bana rezillik de�ildir. Bi�ure’ye haber gidinceye kadar ben bu olayı 

kapatırım” dedi. 

Fatma darbe aradı, bir �ey bulamadı. Silah ararken eli bir �eye de�di. Baktı ki, el 

kahve de�irmenidir. 

(Eskiden a�aların evinde el kahve de�irmenleri vardı.)  

Fatma heybetlendi. Yükünü atan deli deveye döndü. Zavallının biridir. Zaten kan 

a�lıyor. Fatma kolunu kaldırdı. Dı�arıdan ayın ı�ı�ı da içeri vuruyordu. “Tam kulak arasına, 

yumu�ak bölgeye vurayım” dedi. Sivri tarafını aldı, tam oraya vurdu. Abuzer Efendi’nin 

solu�u çıktı; ama geri inmedi. O da orda geberdi, cansız gitti. Fatma kalktı ki, ne amca 

o�ulları ne di�erleri kimse yok. I�ı�ı yakınca silahlarını gördü. Giyindi, ku�andı, amca 

o�ullarını aradı. Baktı dedi ki: “Kalbim yaralıdır. Dünya yalandır, mekanı getirin!” Sonra 
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jandarmalar geldiler. Mehmet Efendi, Sidin , Fatma ve üç kimseye kalmaz!” Amca o�ullarını 

gördü ki üçünün de kolları birbirine ba�lanmı� ça�ırdılar: 

“Hatun gel gel. Ba�ımıza geleni Allah da�lara vermesin!” 

Fatma üçüne sarıldı. 

“Kalkın! �kisi hapiste, sizde burada ba�lısınız. Bu da bizim kaderimiz. Benim de 

ba�ıma gelenler geldi. Siz  Ahmet Efendi’yi bana kurban ettiniz, ben de Abuzer Efendi’yi size 

kurban ettim.” 

Odaya gelip. Abuzer Efendi’nin cesedini halıya sarıp odaya diktiler, çıkıp gittiler. 

Belan kalesine do�ru yol aldılar. Vakit sabaha kar�ıydı. Yoldan geçen çobana Belan yolunu 

sordular. Çoban gösterdi. “�u tarafta”dedi. 

Sonra Fatma üç amca o�luyla giderken, Mehmet kalktı. Abuzer Efendi’nin o�lu, 

memur adamdı. Güne� caddelere, bahçelere do�mu�tur. Kalktı. “Gidip gelinle damatın haline 

bakayım. Eksik eteklere güven olmaz. Ba�ırtı ça�ırtı olsaydı haberim olurdu. Derlerdi ki, 

kalk böyle olmu�!” dedi, gitti.  

Odayı açtı ki, ne açsın! Baba yok, kız yok. Yerdeki sedir toplanmı�, açtı; babasını 

içinde gördü. Dili bir karı� dı�arı çıkmı�, bir köpek le�i gibiydi. Mehmet Efendi döndü, 

karısının yanına gitti. Karısına: 

“Sana bir �ey söyleyecem ki; ne sen duydun ne de duvar. Benim babamın hali böyle, 

böyledir. Ben �imdi atıma binip, gidecem. Onları �stanbul’da mı görürüm, ba�ka yerde mi 

bilmem. E�er onun amca o�lu Sidin ya�ayıp, yeryüzünde ise, onu bulup, getirip, o kadınla 

kendi yerlerinde, kendi evlerinde nikahlamazsam, ve de dönersem, felekle nikahlanayım!” 

Gitti, istifasını verdi. Silahlarını ku�andı. Dedi: 

“Ba�ım Fatma’ya kurban olsun. �imdiye kadar bana misafirdi. �imdi bacım, anam, 

babam oldu.” 

Karısından, evinden hatır aldı, yola koyuldu. Fatma ve amca o�ulları da 

korkuyorlardı. Korkan insan da daha hızlı gider. Gittiler, Belan’a ula�tılar ki ne gitsinler! 

Epey zaman geçmi�, Sidin ve Fella Mustafa’yı vapura koymu�lar ki, gitsinler. Gemi durmu�; 

ama gitmek üzeredir. Bu sırada baktılar ki Mehmet Bey geliyor. Fatma ve üç amca o�lunun 

benzleri soldu. Dalda ki kaysı gibi oldular. Mezardan kalkan ölü gibi benzleri soldu. Kolları, 

kanatları gev�edi. Mehmet ba�ırdı: 

“Fatma sen bana misafir de�ilsin, sen can ve gönül bacımsın. Mahkeme yemini olsun 

ki; sen bana anne, baba bacımsın. Sen babamı öldürdün. Esasen sen katil de�ilsin. Namussuz 

adamı her iki dünyadan da atarak rahata ula�malıdır. Babam temiz olaydı, bu sözleri etmezdi, 

böyle yapmazdı.”  
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Fatma ona inandı, inanmasına; ama vapur gitmek üzeredir. (Eee..., kanun adamı, 

kanunların hepsini bilir.) Mehmet Bey iki mermi vapurun diyarına sıktı. Vapurun kaptanına 

i�aret verdi. Onlar da �stanbul’a telefon ettiler. Dediler ki: 

“Katilcileri getiriyorlar. Yarım saat sonra vapur �stanbul’a gelecek!” 

Bunlar kendini bıraktılar, gittiler vapurun içine girdiler.Kız: 

“Bu benim �ansımdır ya�mur ya�ar da yer bile ıslanmaz” dedi. Mehmet Efendi, 

Fatma ve üç amca o�lunu bir odaya koydu. Sonra, kendisi de geminin altını üstünü hep gezdi. 

Gezdi ama, çare görmedi, göremedi. Di�er üç amca o�lunu da çıkardı. Gezler gezdiler ama 

göremediler. Mehmet Efendi çare bulamayınca amca o�ullarına sordu: 

“Siz �ikayetçi olanı tanıyor musunuz?” 

“Evet” 

“Gelin birisi falan yerdedir.” 

Gittiler, bir odanın içerisinde amca o�ulları Fella Mustafa’yı görüp, tanıdılar, Mehmet 

Bey’in kolunu sıktılar. Mehmet Bey:  

“Hayırdır!” 

“��te �u, Fella Mustafa’dır.” 

“Öyle mi?” 

“Evet” 

“Öyle ise Sidin A�a sa�dır. Ölse idi oda burda olmazdı. Siz gidin.” 

Mehmet Bey vapura girdi. Her tarafı gezdi, alt üst etti. Alt kata indi ki, bir jandarma 

bir kapının önünde gidip geliyor. Mehmet Efendi jandarmaya: 

“O�lum el alem vapurdadır. �nsanlar denize, ku�lara, da�lara, a�açlara, vatana, 

geceye, yıldızlara, güne�e bakıyor. Sen burada ne yaparsın?” 

“Bana bir katil vermi�ler. Ben bu katili burada nezarette tutarım. Evim onunla yanmı�. 

Kan dudakların arasına kadar gelmi�. Bu gün yirmi yedi yirmi sekiz gün oluyor, namussuz 

�ikayetçisi Fella Mustafa denen gavur dölü, bırakmıyor ki, bir lokma yemek, bir tas su 

verelim. Takatı kalmadı zavallının. O zalimde her gün bu zavallıyı dövdürüyor. Benim buna 

içim yanıyor. Bir arkada�ım vardır, mel’ûndur. O da Fella Mustafa’nın adamıdır. Bir saat 

nöbet benim, bir saat onundur. Onun saatine az kaldı. �imdi ben varım. ��te halim de 

böyedir.” 

“Öyleyse sen Müslümansın beni yanına bırakır mısın?” 

“Sen öyle bir �ey yapacaksan niye bırakmayayım?” 

“Valla o yi�itlik senin elindedir.” 
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Kapıyı açtı, girdi. Sidin, sırt üstü yatmı�, iki kolu kelepçeli alttadır. Sidin A�a onu 

görünce tanımadı; ama bildi ki temiz, de�erli biridir. Gözlerinden ya�lar aktı. Göz ya�ları 

bıyıklarının arasına aktı. Mehmet Efendi’ye sordu: 

“Sen  de mi bir �eyler yaptın,  seni de mi buraya attılar?” 

“Hayır” 

“Eee..., hayırdır öyleyse?” 

“Ben seni arıyorum.” 

Derken uzun meseledir. Onlar kendi aralarında konu�a dursunlar. Sonra Mehmet Bey 

çıktı jandarmanın yanına geldi onu zaptetti. Sidin A�a’nın kolundan kelepçeyi çıkardı. Onun 

koltu�unun altına girdi. Jandarma: 

“Sen bu yi�itli�i yaptıysan askerli�imi yaksınlar. Beni idam etsinler. Ba�ım ona 

kurban olsun!” 

Geldiler. Bu sırada Fella Mustafa kalktı, vapuru aradı. Jandarmanın yanına geldi, 

kapıyı açtı, baktı ki, Sidin yok. 

Mehmet Efendi Sidin’i Fatma’nın odasına getirdi. Sarılıp, a�layarak ba�ırdılar. Üç 

amca o�lu ile Mehmet Efendi, Sidin Bey’le Fatma’nın haline a�ladılar. Gözya�ları ya�mur 

gibi aktı. Fatma:       

“Amca o�lu bu ne demdir, bu ne devrandır?” dedi. A�la�tılar.  

(Eee..., Allah’ın kararı birdir iki olmaz.) 

Epey zaman sonra Fella Mustafa vapuru hep aradı ki yoklar. Onların kapısının önüne 

geldi, açtı. Gördü ki, Sidin Bey, Fatma ve di�erleri varlar. Hemen gitti; yıldırım telgrafıyla 

�stanbul’a haber verdi. (O zamanlar yıldırım telgraf derlerdi.) Dedi ki:  

“Bunu yine çıkardılar. Kadınlarla içki alemi yapıyor. O haliyle padi�ahın kar�ısına 

gelecek.” �stanbul’dan yıldırım telgraf geldi. Dediler ki: 

“Onu yine eski haline getirin. Kelepçeleyin, �stanbul Dairesine amca o�lunu 

kelepçelediler. Eski vaziyetine Sidin’i getirdiler. Sonra hepsini vapurdan çıkarıp, geçitten 

götürdüler. Sidin Bey’i alıp, Osman Pa�a’nın kar�ısına getirdiler. 

Osman Pa�a Sidin Bey’e baktı. Dü�ündü, dü�ündü.  

(Eee..., yi�it adam tecrübelidir. Her �eyi bilir.)  

Dü�ündü: “Bu pek birini öldürecek adama benzemiyor. Bu handan sahibidir. Bunun 

i�i hakaret ve para oyunundandır. Allah bilir, ya namus derdi vardır, ya da zengindir ki, buna 

hakaret gelmi�tir. Bu birini öldürecek insana benzemiyor.” Pa�a böyle dü�ününce dedi ki: 

“Git, git. Bunu nezarete atın. Kırk güne kadar onun kılına sinek bile dokunmayacak. 

�sterse Türkiye’yi mahf etsin, benim ba�ımı kessin. Bu, adam katledecek birine benzemiyor. 
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Ben bunu öldürmem. Onun i�i alavere dalaveredendir ki, o buraya gelmi�tir. Kırk güne kadar 

biri gelirse, ben bunu ona ba�ı�layacam. �sterse Türkiye’de insan kasabı olsun. Ben yine ona 

kıyamam. Haa, kırk güne kadar kimse arkasından imdada gelmezse, demek ki, söylenenler 

do�rudur. Katli de haktır.” 

(Allah’ın kararı birdir, iki olmaz.) 

Götürdüler bir nezarete attılar. Bu sırada Mehmet Efendi, Fatma ve üç amca o�lu da 

�stanbul’da aramaya koyuldular. Fatma yine babasının defterine baktı ki, babasının bir amcası 

�stanbul’dadır. Neyse, onun kapısına gitti. Amcası �stanbul’da bir katilcidir. Fatma gitti, 

kapıyı çaldı. Amcası kapıyı açtı; ama bunlar birbirlerini tanımadılar. Fatma babasının 

defterini gösterdi. Amcası ona sarıldı, a�lamaya ba�ladı. 

“Kızım! Ben �stanbul’da bir numarayım. Bütün katillerin ba�larını ben keserim. Altı 

aydır kimsenin ba�ını kestirmedim. Dedi�ine göre yirmi altı yirmi yedi  gün olmu�.” 

Neyse Fatma, babasının amcası, Mehmet Efendi ve üç amca o�lu tüm �stanbul’u 

aradılar. Fatma: 

“Bu benim �ansımdır ki, ya�mur ya�sa bile, yeri ıslatmaz.”  Otuz bir gün boyunca 

gezip, aradılar. Sidin Bey’i bulamadılar. Çare bulunamadı. Amcası: 

“Kızım çare yok. Daha ba� kesmedim; ama dokuz on gün kaldı, kalmadı. Ben 

�stanbul’da ba� kestirece�im zaman sen yanımda olursun. Her kimse, sen o zaman bana 

gösterirsin.” 

Fatma biraz rahatladı. Otuz bir gün olmu�tu, dokuz gün kaldı kırk güne. Fatma bir 

cadde ba�ına geçti, durdu. Derin dü�ündü:     

“Benim kalbim yaralıdır. Allah’ın karı da�lara ya�sın. Gül�en Bey’in kapısı kimsesiz 

ve sahipsiz kaldı. Gül�en Bey’in odası oldu hayvanların yuvası. Misafirler gelsin, görsünler 

ki, Sidin Bey’le, Gül�en Bey’in kapıları hep kapalı. Olmu�, kurt ku�ların yuvası. Sidin Bey’in 

ba�ı gitti iki paraya.” 

Fatma dü�ündü durdu. (Allah’ın emri geldi miydi, çare yoktur.) Fatma baktı ki, bir 

jandarma bir kapının önünde gidip, geliyor. Fatma kendi kendine: “Kırk defa jandarmalara 

sorduk, yine sorayım. Sidin’i sorayım” dedi. Fatma jandarmaya seslendi: 

“Cemaline doyamadım. Az da yapsan, çok da yapsan dünyanın sonu yoktur, ölümdür. 

Mırıldandı�ını duyuyorum, türkü söylüyorsun. Kaç günün, kaç saatin kaldı?” 

“Efendi efendi! Kusura bakma. Benim ba�ım iyi insana kurban olsun. Otuz bir gündür 

bir katili bana verdiler. Biz iki ki�i bekliyoruz. Ben Müslümanım, di�er arkada�ım mal’ûndur. 

�imdi benim nöbetimdir. Gözüm bu yi�ide de�di ki, askerli�imi, ailemi, çaremi unuturum. 
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Ke�ke elbisem sahiplerime  dönseydi de, demeselerdi ki; bu adam bu hale gelmi�. Bunun 

gözü hasret doludur.” 

“Kimdir, ismi nedir?” 

“Ba�ıma gelmi�, yaz güne�i. Allah kimsenin kaderini kötü getirmeye. Bilmem kimin 

dölüdür. Omuzunda yetmi iki katilli, yüz bir sene cezalı yazılıdır. �smi Sidin A�a’dır. 

Bi�ure’nin reisidir derler. �ahin gibi kahraman birisidir.”  

Öyle deyince, Fatma ba�ındaki fesi attı. On iki tel saç örgüsü çiçek gibi döküldü. 

Fatma a�layarak askerin aya�ına sarıldı. 

“Jandarma sen benimle ana babadan karde�sin.” 

“Sen de benimle ana babadan karde�sin, bacısın. Evim sana yansın. Görüyorum ki, 

gidip geliyorsun. Niye bana �imdiye kadar sormadın?” 

“Ben dü�ünürdüm ki, amcam, yanımdakiler biri belki sormu�tur, kim bilir Sidin belki 

oradadır. Kemiklerim eridi.” 

Sarıldılar, a�la�tılar. Jandarma: 

“Epey zamanım var. Al sana anahtar git gör. Otuz bir gündür buradayım. Zalim 

Osman Pa�a emir vermi�tir ki; kapı açılmayacak. Ekmek kapının altından verilecek. Elleri de 

kelepçeli olmayacak ki, bu orada ölsün.” 

Öyle deyince Fatma yıkıldı. Fatma: 

“Aç aç” 

Jandarma kapıyı açtı. Fatma girdi. Baktı ki di�er Ermeni jandarmaya sıra gelince 

nöbette suyu altına veriyor. Yata�ı, karyolayı da kaldırmı�, suyu da veriyor. Sidin o kadar ki 

halsiz gözlerini açabiliyor, ölmemi�; ama ölümden beterdir. 

Fatma ba�ında durdu. Sidin Bey’in gözlerine ölüm pamu�u atmı�. Fatma’yı gördü. 

“Acaba rüyada mıyım, yoksa ba�ımdaki Fatma mıdır?” dedi. 

Fatma sarıldı. Sidin Bey’in boynuna a�ladı. Jandarmaya: 

“Daha ölmemi�; ama hali de yok” dedi. 

Kelepçeleri söktüler; ama onu kim amcasının evine götürecek. Jandarma: 

“Bacı sen bana bacı oldun. Senin hatırın için benim elbiselerim evime gitsin. 

Askerli�im dört yıldan, sekiz yıla çıksın.”   

Onunla koltu�unun altına girdiler. Jandarma aldı, sırtladı, amcasının evine getirdi. 

(Do�ru yolda giden kimse Allah’ın izniyle darlık görmez. Kötü insanın da ne kadar da 

i�i do�ru gitse, bir iki saati geçmez. Da�a ta�a, dikene denk gelir) 

Amcasının evine gitti. 



 304 

“Bacı kimse görmesin, farkına varmasın. Sidin Bey kendine gelince, siz Bi�ure’ye 

gidin. Sizin yerinize benim ba�ım gitsin. Elbiselerim aileme gitsin.” 

Öyle deyince Fatma sarıldı, a�ladı. Hatun kız Fatma, amca o�ulları, amcası hepsi 

Sidin’e baktılar, beslediler. Sidin sekiz günde aya�a kalktı. 

Sidin Bey Fatma’ya: 

“Kesilen ba� satın alınmaz. Kalk, onun asker elbiseleri sahiplerine gitmesin, askerli�i 

yanmasın. Kalk Allah’ın kararıdır, yerini bulur. Kalk beni teslim et.” 

“Vallahi ben de onun cezasını istemiyorum.” 

Amcası, üç amca o�lu, Mehmet Efendi, Fatma hep kalktılar. Sidin’i Jandarmaya 

getirdiler. Jandarma: 

“Niye getirdiniz?” Mehmet Efendi: 

“Allah’ın kararı birdir, iki olmaz. Sidin Bey olmaz dedi. Çare bulamadık, getirdik. 

Adalet yerini bulsun.” 

Konu�urlarken jandarma anladı ki, Sidin Bey teslim olacak. Sidin Bey’i nezarete 

soktular. Jandarma: 

“Ne yapacaksınız bilmiyorum. Yarın kırkıncı gün tamam oluyor. Bu katilleri ne 

yaptıklarını biliyor musunuz? Kırkıncı gün bunu bir katilci, cellat gelir alır, hazırlar. Pa�a’nın 

huzuruna çıkarırlar.” dedi 

Eve gittiler, beklediler. Kırkıncı gün cellatla Pa�a huzuruna geldiler. Pa�a: 

“Sahipleri var mı?” Cellat: 

“Var Efendim. Fatma, Mehmet Efendi, üç amca o�lu var! 

Onları da Pa�a’nın huzuruna getirip, çıkardılar. 

Pa�a Fatma’ya: 

“Bu nedir?” diye sordu. 

Fatma tüm olan biteni pa�aya anlattı. Pa�a Fella Mustafa’yı da ça�ırdı. O huzura geldi. 

Onun kollarını kelepçelediler. Osman pa�a Fatma’ya: 

“Ben onun ba�ını uçururdum, fakat senin hakkın var üzerinde. Onu sana veriyorum. 

Sen ne yaparsan yap.” Fatma: 

“Bir ricam var. Bir jandarmanın askerli�i bitinceye kadar ben burda kalsam. Ya da 

onun tezkeresini verin” 

Osman Pa�a tezkerenin verilmesini komutanlarına emretti, verildi. Fatma:  

 “Ben yine gitmem.” 

“Niye gitmezsin.” 

“�ki amca o�lunu da Tarsus Kalesi’nde hapse attılar. Onlar da serbest kalsın.” 
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Padi�ah hemen ka�ıda yazdı, mühürledi. Geri döndüler. Mehmet A�a, üç amca o�lu, 

Fatma, Sidin ve Fella vapurla Belan’a sonra Missis’e geldiler. Abuzer Efendi’nin evine 

geldiler. Onlar da hak istediler. Onların haklarını ödediler. Sonra Tarsus Kalesine geçtiler. �ki 

amca o�lunu aldılar. Yine be� oldular. Hepsi önce Adana’ya, oradan Siverek’e, Diyarbakır’a 

geldiler ve Bi�ure’ye döndüler.   

Gelince, Fatma Fella’yı amca o�lu Abuzer’e teslim etti. Fatma: 

“Al sana Fella! Onu ne yaparsan yap.” 

“Ben bir yemin ettim Fatma. Benim bir kellem var dedim, onu kap gibi kalaylayacam 

dedim.” 

Aldı götürdü Mıl denilen Ermeni asıllı olan kalaycının yanına. Elli altın verdi. Dedi 

ki: 

“Bir kellem var. Sen bu kelleyi ate�le kalaylayacaksın. Al sana elli altın.  

(O zamanlar elli altın ile bir �ehir alınırmı�.)  

“Bu para da senin, bu kellede i�in” dedi. 

Bunu mengeneye ba�ladılar. �ki �i�e rakıyı Fella’nın bo�azından döktüler. Kafasını 

ate�e verdiler. Ate�i körüklediler, kafası iyice yanınca tüm kafa saçlarını kazıdılar. Sonra 

kalayı döktüler. Böylece Fella hak etti�i gibi öldü. 

Abuzer Fatma’nın yanına geldi. Öldürdü�ünü söyledi. Fatma, di�er be� karde�i de 

kendisine karde� yaptı. Gül�en Bey’in tüm mirasını e�it payla�tı. 

Sidin ve Fatma için tüm a�iret toplandı. Ate�ler yakıldı, türküler söylendi. Fatma 

teliyle duva�ıyla süslendi. Kırk gün kırk gece davullu zurnalı dü�ün yapıldı. 

Allah’ın kararı neyse olur. Hepsi Bi�ure’de mutlu ya�adılar. Allah bizi de iyilerle rast 

getire!  
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5.1.6. CARSIM BEY 

 

Ben size Carsım Bey’i anlatacam mesele �öyledir:     

Bereket Bey Kerkük reisi idi. Bin yedi yüz evli Kerkük a�iretinin reisi idi. Kerkük 

emrindeydi. Allah’ın emriyle iki çocu�u oldu. Biri kız, biri o�lan. O�lanın adını Carsım, kızın 

adını da Elifnur koydular.  

Epey zaman geçti. Bereket Bey Kerkük’ü idare ediyor.  

(Kimse dünyanın önünü alamaz. Kimse dünyaya kazık atmaz.)  

Carsım Bey on üç- on dört ya�larına geldi. Allah’ın kararı öyleydi, Bereket Bey  öldü. 

Carsım Bey küçük ya�ta yalnız kaldı. Bin yedi yüz Kerkük insanı dü�ündü, ta�ındı. Dediler 

ki: 

“Bir sürü çobansız da�a giderse ne olur?” 

“Kurt yer.” 

“A�iret ba�sız kalırsa ne olur.” 

“Yıkılır” 

“O zaman gelin bir yönetici bulalım. Reis yapalım” dediler. Sonra, “Kimi indirip, 

kimi kaldıralım” dediler. Dü�ündüler. 

“Bereket Bey’in oca�ı kör de�il, o�lu Carsım Bey var. Carsım Bey reis olsun.” 

dediler. A�iretten bazıları: 

“O küçüktür ya�ı on üç- on dörttür. Zamanı de�ildir.” dediler. Ama a�iretin 

ço�unlu�u: 

“Büyük küçük. Altın da küçüktür. Çare yok” dedi. 

A�iretin hepsi “Olur” dedi. Sonra hepsi toplanıp, Bereket Bey’in evine gittiler, 

oturdular. Epey zaman geçti. Allah’ın kararı neyse o olur.  Elifnur: 

“A�iret ho� geldiniz, safa geldiniz. Derdiniz nedir?” 

“Derdimiz �udur: Babanız öldü, a�iret serdarsız, ba�sız kaldı. Biz diyoruz ki, ba�ka 

kimse bu yükü ta�ıyamaz. Yine siz idare edersiniz.” Elifnur: 

“Neden? Kusura bakmayın. Ben eksik ete�im .Karde�imin de ya�ı küçüktür. Yavru 

keklik ile av yapılmaz.” 
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Valla büyük küçük, yavru kurt çaresi yoktur. Dü�ünüyoruz, bizde güçlü, yi�it, 

yakı�ıklı, ya�lı da var. Ama, kimse sizin idarecili�inizi yapmaz. Sizin ba�ınız sa�ken, Bereket 

Bey’in evinde bir tane var. O da a�iretin idarecili�ini yapacak.” 

“Dedi�iniz haktır.” 

“Haktır. Karde�in yapamazsa da, iki, üç, dört sene olmazsa sen a�iretin idarecili�ini 

yap. Bizi sen idare et, sonra da karde�in idare eder.  

(Ha�a cemate; e�er insan ise, zaten adamdır yapar. E�ek ise de insan yapamazsın!)  

Sen ona hem ana, hem baba, hem amca yerindesin. Karde�ine öndersin. �n�allah 

tuza�a getirirsin de a�iret ba�sız kalmaz.” 

“Olur. Laflarınıza bahane aramam.” 

Elifnur dü�ündü. Baktı, olmadı. On iki tel örgü saçını topladı, fesinin altına koydu. 

Küpe, bilezik ve gerdanlı�ını indirdi. A�irete seslendi: 

“Bana kanat ederseniz, a�iretin önderi olurum.” 

Erkek elbisesi giyince daha önce görmeyenler, onu erkek zannetti. Bıyıkları yeni 

terlemi�, bir babayi�it gibiydi. Kerkük a�iretine ba� oldu.  

(Allah’ın kararı vardı. Rabb’im kimsenin düzenini bozmaya! Dostun, a�anın, cömert 

ki�inin, reisin düzenini bozmaya! Laf gelip duranın, yi�idin ve beraberinde tüm Ümmet-i 

Muhammed’in ve bizim düzenimizi bozmaya!) Elifnur yedi sene serdarlık kürkünü giydi. Bin 

yedi yüz hanelik a�irete serdarlık yaptı.  

(Allah’ın kararı vardır. Tek Allah bilir. Be�er insan yanılır. Zengin olsun, fakir olsun, 

a�a olsun, ba� olsun yanılır. Bu Allah’ın takdiri iledir.)     

Aradan zaman geçti. Bunların memleketine ya�mur, rahmet ya�madı. Kazanç olmadı. 

Ekinler olmadı, kurudu. Su yoktu, sular tükendi.  

(Bu türküdür, hadistir, bildik sözdür. Rahmet olmayan, su olmayan yerde hayat olmaz. 

Ne olursa Allah’ın rahmeti ile olur, ba�ka çare yoktur.) 

A�iret susuz, hayvan susuz, kazanç yok Bin yedi yüz evlik a�iret kalktı, geldi. 

Elifnur’un evinde oturdular. Elifnur bildi ki dertleri susuzluktur. �kramdan sonra sordu: 

“Niye geldiniz, hayırdır a�iret?” 

“Geldik ki; rahmet yok, tarlamız, evimiz, hayvanımız susuz kaldı. Sen reissin bir yer 

bul, bir çare bul.” 

“Tamam yaparım” dedi ama o da �a�tı. Carsım Bey’e seslendi:      

“Karde�! Kar ya�ar küçük küçük, Kerkük’ün a�açlarına sarıldı büyük büyük. Elin 

oca�ı yokluktan kördür. Kimin oca�ı da varlıkta kördür. Demesinler ki, Carsım Bey Bereket 

Bey’in oldu�u halde, Bereket Bey’in oca�ı kördür.” 
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“Ne dersin abla, ne yapayım?” 

“Gel beni kendine kurban et. Bu beylik kürkünü de sırtına verelim. Çocuk de�ilsin, 

oyunu bırak. A�iretimizi kurtarmanın bir yolunu bulalım. Git yollara dü�. Babamın di�er 

a�iretine var, dostlarını bul. �ki gün iki gece sonra Türkmen a�iretine var. Hüseyin Bey reistir. 

Ahmet Bey de karde�idir. Baba dostlarıdır bunlar, Miseydin a�iretinin ba�larıdır bunlar. 

Onların etrafında bin yedi yüz çe�meleri vardır. Eee..., insan naçar olunca, di�er a�iretlere, 

insanlara boyun e�er. A�iretin hatırı, fakirlerin hatırı için biraz dilini keseceksin. Bazı laflara 

boyun e�eceksin. Kalk git. Beni kendine kurban et. Ben eksik etek olarak kar�ılarına 

gidersem, onların delisi, akıllısı vardır. Bana bir �ey derlerse bu, sana ve a�irete hakaret olur. 

Laf vururlar. Demesinler ki, Kerkük a�ireti kördür. Bir sene üç sene olmaz, bir ay üç ay 

olmaz. E�er otların hakkını isterlerse; do�an kuzular bizim olsun, hayvanlar onların olsun. 

Razı olmazlarsa, kuzular onların olsun davar bizde kalsın. E�er arazi için vergi isterlerse, 

çekinme ne isterlerse ver. Biz de a�iretimize haber veririz. Kadınların kollarında ki bilezi�e 

kadar satar veririz. O da olmazsa; deme ki; “ablamın canı koca istiyor, bu, namus meselesidir. 

Bin yedi yüz ev ölece�ine ben öleyim. Benim sözümü ver. Elifnur’un rahatını a�irete kurban 

et. Benim sözümle a�irete serdarlık et.” 

Öyle deyince  Carsım Bey dü�ündü. A�lamaya ba�ladı. Göz ya�ları ya�mur gibi, 

gözlerinden aktı. Carsım Bey:  

“Bacım ben bilmedim ki, sen böyle namusunu bile göze almı�sın. Demek ki, a�iret 

çok çaresiz kalmı�. Sen idarecilikte böyle çaresiz kalmı�sın ki, namusunu bile ortaya 

koymu�sun.” 

“Çaresiz olmayayım da ne yapayım. Bir annenin yetim kalan çocukları kuca�ında 

a�ladıkların da, annenin ci�eri yanar. Kalkar, gezer, dilencilik bile yapar. Yine de yetimleri 

öldürmemek için u�ra�ır. ��te �imdi a�iret a�lıyor. Rahmet ya�mıyor. Çay, su, çe�me hep 

kurudu. Mecbur �imdi herkes bize a�lıyor. ��te karde�im ben de çaresiz kalmı�ım. Ben de 

karde�ime a�lıyorum. Kalk ne yapacaksan yap.” Carsım Bey: 

“Bacı ben Carsım’ım. Ben kendimi sana kurban ederim. Ben atıma biner giderim. 

Senin sözünden çıkmam. Hüseyin Bey’in yanına giderim; Türkmen a�iretine giderim. 

Hüseyin Bey Miseydin denilen a�iretin, Türkmen a�iretinin reisidir. Gider, onun odasında 

otururum. Senin i�itip, söyledi�ine göre, o adam içkici, kumarcı biridir. Bir adamdır ki, bin 

yedi yüz çe�me onun a�iretinin çevresindedir, yaylasındadır. Onun iki üç yaylası vardır, hepsi 

bir yayla de�ildir. Demek ki, çok zengindir. Olur da birden namustan yana söz ederse, yan 

söz söylerse, ben elimi yanıma atarım. �ki el ate�i kalbinin ortasından çıkarırım. Onun kırmızı 

kanını odaya dökerim.” 
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Öyle deyince, Elifnur anladı ki, artık aklı biraz ba�ına gelmi�tir. Anladı ki, bo� 

de�ildir. 

“Eee... karde� madem öyledir. Benim o sözde hiç lafım yoktur.” 

“Niye bacı?” 

Elifnur kalktı, a�lamaklı bir halde çıktı. Fesini, a�alık giysisini ve silahlarını çıkardı. 

Oda kapısını açtı ve karde�ini ça�ırdı. 

“A�a�ıdan git Carsım Bey a�a�ıdan! Ye�il ördek kalkar gölde kanadı ile. Kim ne 

yaparsa sütüne ve �erefine layık yapar. Madem ki, sen bu sözü bana etmi�sin karde�im, benim 

i�im bitmi�tir. Al sana fes, a�alık giysisi ve silahlar. A�iretin tüm idaresini bundan sonra sana 

bırakıyorum.” 

Carsım Bey kalktı.  

(�� ki, insanda nefs olsun. Nefs, haysiyet bir insanda olursa, o insan kendini ta�ır.) 

Kalktı, bacısının lafını bozmadı ve atına bindi. Aya�ını heybeye koydu. Haydi ha 

haydi. Birde hizmetkarı vardı. Onu da yanına aldı. Yola koyuldular. Atını yola sürdü. Sür ha 

sür, sor ha sor.  

(Sora sara Allah’ın evi bulunurmu�.)  

“Türkmenlerin yeri nerededir, a�iret nerededir?” sor sor gittiler. Türkmen a�iretinin 

arasına girdiler.  

“Hüseyin Bey’in kona�ı nerededir? Ali Bey’in o�ludur, nerededir?” diye sordu. 

“��te �udur!” dediler. 

“Ali Bey’in kona�ında kim var?” 

“�ki ki�i var. Biri Hüseyin Bey, biri Ahmet Bey. �ki erkek bir kız karde�tiler. Kızın adı 

Ümmihan’dır.” 

Eee... neyse gitti. Selam, merhaba, çay, kahve böyle �öyle derken Carsım Bey 

dü�ündü. Hüseyin Bey de“hayırdır, ne i�in vardır?” diye sormadı. Bu da gururuna yedirmedi, 

söylemedi. Atına bindi, evine geldi. Bacısı: 

“Ne yaptın?” 

“Valla bacı senin sözünü bozmamaya çalı�tım. Sen de karde�inin lafını bozma. 

Baktım; anladım ki iyi bir adam de�ildir. Bindim atıma, geldim. Hiçbir laf etmedim.” 

“Eee... karde� laf etmemekle olmaz. Ate� elini yakarsa, sen mi elini çekersin, ate� mi 

geri çekilir?”  

“Hüseyin Bey bir laf etmedi. Ben de bir �ey söylemedim.” 

“Kendi derdini kendin anlatacaksın. Sen dememi�sin ki falanın o�luyum, i�im �udur 

dememi�sin. O da seni misafir sanmı� bir kahve vermi�.” 
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“Bacı!” 

“Efendim!” 

“Ben Hüseyin Bey’in önünde boyun bükmem. Kerkük �erefini onun önüne sermem.” 

“Karde� ben öyle demedim ki. A�a�ıdan git karda� a�a�ıdan. Ye�il ördek kalkar 

gölde, kanadı ile. Kim ne yaparsa kendi sütüne �erefine layık olanı yapar. Sana dedim ki al 

a�alık fesini, giysisini  ve silahlarını. A�iretin idaresini sana verdim. Serdarlı�ı ben sana 

bıraktım, artık sensin.” 

“Öyle mi?” 

“Evet” 

Carsım Bey baktı ki, ablası haklıdır. Rahmet ya�madı, sular kurudu. A�iret peri�andı. 

�ki üç ay daha Allah’ın kararı ile rahmet ya�mazsa, her biri bir tarafa giderse, a�iret da�ılır. 

Carsım Bey artık kimden haber alsın? Hangi göçü engellesin? (Bir �ahin bir sürü kekli�e ya 

da güvercine saldırdı�ında her biri bir tarafa da�ılır, saklanır.) Carsım Bey kalktı:  

“Ya yaparım, ya yaparım. Bu i�i ba�arırım. Yi�it adım laf gelip durdu muydu, o lafa 

gö�üs gerer” dedi. 

Topun üzerine fitili koydu, patlattı. A�ireti toplamak için, topu patlattı. ��aret verince, 

bin yedi yüz ev Carsım Bey’in ba�ına sonbahar yapra�ı gibi toplandı. A�iret ba�ırdı: 

“A�a�ıdan Carsım Bey a�a�ıdan. Ye�il ördek kalkar gölde kanadı ile. Kim ne yaparsa 

sütüne ve �erefine layık yapar. Emrin nedir söyle a�iretine.” Carsım Bey ba�ırdı: 

“A�iretim kalkın kar edin, yüklenin, de�irmeni �ehir edin. Kalkın yata�ınızı sırtınıza 

alın. Davarı olan alsın, atı olan yüklesin, olmayan yüklenebildi�i e�yayı alsın. Rahmet 

ya�ıncaya kadar göç ediyoruz. Allah kerimdir, pe�imden gelin. Miseydin’e Hüseyin Bey’in 

topra�ına gidiyoruz.” 

“A�a emir senindir. Ne dersen o olur.”  

Carsım �ahlanmı� ata döndü. Elifnur da dolu gibi gözya�ı döküyordu. Elifnur 

Carsım’a: 

“Hani çe�me hani? Kurban ederim canımı senin gibi �ahine. Önce serdarlı�ı bilmedin, 

sonra da a�iretlere boyun e�din. Yazı�ım gelir eski beylere. Darbe kılıca gelince, hançere 

sarılır gibi yi�it gerekir ki, yi�it kar�ısında dayansın.” 

(Carsım Bey bin yedi yüz ev hatırına, Elifnur hatırına bilmiyordu ki, ba�ı  belaya 

girecek. Naçar insan yol, su, da�, ta� dinlemez, kendini vurur, rast gele gider.) 

Kalktılar, yola girdiler. Sürüleri, develeri , atları alıp yola dü�tüler. Kuzular, koyunlar 

meliyor; kızların, gelinlerin bazısı gülüyor, bazısı a�lıyor.  
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(A�layan namus sahibidir. Namus derdi çetindir. Gülen de ha�a cemaate e�ektir. 

E�ekler bir �eyden anlamıyor. Ne namusu, ne ba�ka bir �eyi bilmiyor.) 

Elifnur karalar ba�ladı. A�layarak söyledi: 

“Çe�me yi�idim çe�me! Bu gök bu yere. Bu dünyada kim ne kadar zengin olursa 

olsun, zevk alamadı.” 

Üçüncü gece Miseydin Ovasında, bin yedi yüz çe�melik ovada, Carsım Bey’in 

çadırını önce açtılar. Sonra herkes çadırını açtı. Sabaha kar�ı herkes kendi rahatına kavu�tu. 

Çobanlar keçeyi sırtına, kavalı a�zına aldılar. Sürüyü yaymaya ba�ladılar. Sürüyü yaylaya 

çıkardılar ki, o kadar otlar çoktu, o kadar ki güzeldi, otlara sinek bile konmamı�. Olacak i� 

de�il, herkesin keyfi yerinde. 

Elifnur a�iretin tüm çobanlarına seslendi. Çobanlar geldiler. Söyledi: 

“A�a�ıdan hatun a�a�ıdan. Kim ne yaparsa sütüne, �erefine. Ne emrin var a�iretine 

çobanlarına.” 

“Çobanlar ba�ıma gelmi� bir yaz sıca�ı, da�larda ki karı eritir su eder. Cenab-ı Allah 

dostların kaderini gençlikte bozmaya. �nsan naçarla�ınca yabancı a�irete boyun e�er. 

Hizmetkarlarına a�an gibi davranacaksın. Dilini keseceksin, fikrini aklını da. Kerkük’e 

ya�mur ya�ıncaya kadar onların çobanına, sı�ırcısına boyun e�eceksiniz. Siz bin yedi yüz 

çe�meye koyunlarınızı bırakmamı�sınız. Bakın daha hiçbir çiçe�e arı konmamı�, çiçekler 

otundan kopmamı�. Bu a�iret, bu yaylım sahipsiz de�ildir. Olur da nöbetçisi, e�kıyası, askeri 

topla, tüfekle, de�nekle kavgaya gelirler. Nasıl gelirlerse, gelsinler yalvarırım yumu�ak 

gönülle davranın. Yapabilirseniz getirin; kahve içirelim. E�er yaylım hakkı isterlerse, 

do�acak kuzular ve di�er yavrular onların olsun. Azsa vergi isterlerse, o zaman a�iretin 

kızlarına gelinlerine haber salalım. Ne kadar küpe, bilezik, gerdanlık varsa, verin. �ki üç ay 

neyse, bizim memlekete ya�mur ya�ıncaya kadar, boyun e�ece�iz. Baktınız olmadı, ben 

önceden de karde�ime söyledim. Beni a�iretime kurban edin. A�iretim naçar, çaresiz olmasın. 

Her biri bir yere da�ılmasın. Beni a�iretin yerine kurban edin. Bin yedi yüz ev yerine 

Elifnur’un rahatı gitsin. Ben kurban olurum.” 

Hele Elifnur’la Carsım Bey orada kalsın, biz gelelim Ümmihan’la Hüseyin Bey’in 

diyarına. 

Çobanlar artık koyunlarını yaylaya bıraktılar. Sabah olunca Türkmen miri Hüseyin 

Bey’in a�iretinden yolcusu, çobanı yaylıma bakınca, ne baksınlar! 

 Çadırlar kurulmu� sarı kırmızı çiçeklerde, bin yedi yüz çe�mede çadırlar kurulmu�. 

Sürüler yayılıyor, çobanlar kavalını çalıyor. Sanki hep kendi memleketleridir. Zevkte 
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sefadalar. Toprak atsan koyundan kuzudan yere gelmez. Dü�ündüler; ak�am Hüseyin Bey’in 

yanına �ikâyete gittiler: 

“Miseydin Ovasının hali budur” dediler. 

Hüseyin Bey’in bacısı Ümmihan’dır, akıllıydı. Dedi ki: 

“Karde� gel, beni kendine kurban et kızma. Benim lafım da zoruna gitmesin. Deme ki, 

kimse naçar olmaz. Ya devletin askeri olabilirler; ya da a�iretlerden naçar dü�mü�, rahmetsiz 

kalmı� bir a�irettir. Hele evinden kımıldama. Bir hafta müsaade et.  Yok gelmezlerse o zaman 

git. Kendini büyük görme. Bu gün onların, yarın sıra senindir. Belki naçar kalırsın. Bir 

davada, dü�ünde, sava�ta muhtaç olursun. Belin güçlüdür bilirim. Kimi malıyla, kimi canıyla 

güçlüdür. Senin malın vardır. Bugün onlar oraya konmu�larsa, biz de di�er tarafa gideriz. 

Ovamız geni�tir, bize de onlara da yeter. Miseydin gibi yedi tane ba�ka ovalarımız da vardır. 

Biz de bu sene ba�ka ovamıza gideriz. Yanına gelirler, seni kendilerine a�a ederler. Gidersin 

kahvelerini içersin. Bir gün daralırsan onlara i�in dü�erse arkanda olurlar. Bakarsın belki de 

onlarda be�enece�in bir kız olur. O a�iret artık sana gebe kaldı. Ne dersen onu yerine 

getirirler. �eref �ereftir.” 

Hüseyin Bey sabahın �afa�ında kalktı. Miseydin’e baktı. (Teee...!) Baktı ki, ne baksın! 

Ate�lerini Malatya elektrikleri gibi yakmı�lar. Baktı ki,, koyunların çan sesleri geliyor. 

Biraz dünya aydınlanınca dürbünü gözüne aldı. Baktı ki, memleket bembeyaz. Miseydin 

koyundan, kuzudan kar ya�mı� gibi beyazdır. Hüseyin Bey bir �ey görmemi� gibi kızdı. 

(Türkmen o�lu ne olsun! Ölçü ve terazi torunu.)  

Kızdı, hemen döndü. Odadan kapıyı açtı, hemen a�iretine seslendi. A�iret geldi, 

ba�ına toplandı. Türkmen a�iretidir, çoktur. Sayıları fazladır. Carsım Bey’in bin yedi yüz ev 

ise bunlar üç bin, dört bin evdir. Ba�ına toplandılar: 

“A�a�ıdan Bey’im a�a�ıdan. Kim ne yaparsa sütüne �erefine. Ne emrin var söyle 

a�iretine?” 

“�nce beden tütün dalına. Halık’ul- Âlemin’den ba�ka kimse kalmaz kanuna. Kalkın, 

Miseydin ovasına bir bakın. Yüre�im yaralıdır. Dünya bo�tur, kimseye kalmaz. Toprak atsan 

koyunlardan kuzulardan yere gelmez. Bu i� �aka i�i de�ildir. Bu i� barut i�i, kur�un i�i, yi�it 

olma i�i, sava� i�idir.” 

A�irete ba�ırtı dü�tü. O zamana kadar Ümmihan Ahmet Bey’e haber verdi. 

“Gel hal budur” dedi. Ahmet Bey: 

“Bacı biz ne yapalım, artık gidiyor. Zaten bekar adamın ba�ı hep bo�tur. Ben buna hep 

ne ö�reteyim. Bunun ki bir de�il, iki de�il. Namusundan mı korksun. Kim var, kimden 

utansın? Bir �ey olmaz.” 
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Hüseyin Bey gitti. Kırk seçmeli atlı, ni�ancıyı seçti. Yi�itleri öldürüp de acımayı 

bilmeyenleri seçti. Serdar insanları götürmedi. Kendi gibi soytarıları götürdü. Tartı�ma yapan, 

öldürme seven, çi� lafları sevenleri seçti.  Gittiler. Yakla�ınca, Elifnur Carsım Bey’e: 

“Kalk! Sabahtan beri gözüm Hüseyin Bey’in kapısında. Hüseyin Bey kırk atlıyla 

geliyor. Sana iki üç nasihat söyleyeyim. Tutarsan tut. Tutmazsan sen bilirsin.” 

“Söyle bacı.” 

“Kalk karde�im. Beni kendi canına kurban et. Kalk, insan garip memlekete gelince 

boyun e�er. Kalk, a�alık elbiseni çıkar. Çoban de�ne�ini, elbisesini giy. Kimse üzerinde 

beylik elbisesini görmesin. Çobanlarına git. Onlara deki; Bahtınıza dü�tüm sizden ricam 

susun. Hüseyin Bey kırk adamla geliyor. Yumu�ak dille yılan deli�inden çıkar, de. Olur da 

size iki tokat atar, belki sana vurur. Yine de a�iret serdarsız de�ildir. Senin bacın burdadır. 

Yalvaracaksın, yumu�ak dille yılanı deli�inden çıkaracaksın. Yava� yava� yalvarıp, eve 

getirirsin. Bir kahve içirelim. Bir yıl üç yıl olmaz, bir ay üç ay olmaz. Bizim memlekete, 

Kerkük’e ya�mur ya�ana kadar burdayız. A�iretin naçar olmasın. Allah’ın emridir, yerini 

bulur. Ne zaman senin memleketinde ya�mur ya�arsa, senin a�iretin de memleketine dönerse, 

bunun fırsatı elbet bir gün eline geçer. O zaman bunun yaptı�ı kötülü�ü unutmazsın. Onun 

intikamını alırsın.” 

Carsım Bey anladı ki, ablası haklı konu�uyor. Carsım Bey kalktı , kendi giysisini 

çıkardı. Bir çoban giysisi aldı, giyindi. Çoban keçesini omzuna aldı. Çobanları takibe 

koyuldu. Çobanları yanlarına ça�ırdı. Ablasının söyledi�i nasihatleri aynen çobanlarına 

söyledi ve yanında bekledi: 

“Bana burda dayak atsalar da, beni öldürseler bile sesinizi çıkarmayın, ben ne dersem 

onu yapın!” 

Çobanlar da “olur” dediler. 

Carsım Bey biraz yükseldi. Hüseyin Bey ve kırk atlısının geçebilece�i yolun üzerinde 

durdu. Biraz bekledikten sonra baktı ki, Hüseyin Bey kırk atlısı ile görünüyor, yakla�ıyor. 

Hüseyin Bey de kırk atlısına �öyle emir verdi : 

“Nasıl yakla�ır yakla�maz; koyun, kuzu, keçi, çoban demeden hangisi önünüze gelirse 

vurun. Koyunların ölüleri atlarımızın nalları altında çi�nensin. Nasıl çobanlara yeti�irseniz, 

onları hemen öldürün. Cenazeleri ortada kalsın. Nasıl a�irete yeti�irsiniz; çadırları yatırın, 

yere bırakın. Gözlerinizi dört açın. Nerede güzel bir kız görürseniz onu atınıza bindirin. 

Onların namusuna, ırzına el atın. bin yedi yüz çadırı yerle bir edin. Bunların tozunu bile 

burada bırakmayın. Üç gündür burada davarlarını otlatıyorlar. Bu üç günün bedelini canları 

ile ödeyecekler.” 



 314 

Yakla�ınca; (Göz insanları keser. Yüksek da�lar çevredeki ovalar için kılavuz 

istemezler. Çünkü kendisi yüksektir her �eyi görür.) Carsım Bey bildi ki, Hüseyin Bey’in 

niyeti bozuk. Carsım Bey seslendi: 

“Sen a�amsın. Sen Hüseyin Bey misin, yoksa Ahmet Bey misin; serdar mısın, 

yardımcı mısın? Ba�ıma vurmu� yaz sıca�ıdır. Allah kimsenin düzenini bozmaya. Senin 

hayvanlarla bir i�in yok ki, dövesin, vurasın. Gel, çobanı burda. Ne diyeceksen de. Ben de 

seni alır a�ama götürürüm. A�am emir etmi�tir. Ben kendi fikrimle burda de�ilim; a�amın 

emrindeyim. A�am sana bir �eyler söyler.” 

“Karı kâr etmeyin. De�irmeni �ehir yaparım. Gelirim çadırlarınızı kılıçlarım; evinizi 

yükletirim, geri gidersiniz. A�anızın gelinlik bacısını kendime nikah ederim. A�anızın 

kellesini bacıma götürür, kurban ederim. Namusunuzu, ırzınızı ayak altı ederim.” 

Öyle deyince; (Derler ki, “Devran gelir döner, dostların canından geçer.” Namus 

derdi çetindir.) Carsım Bey ba�ırdı: 

“Dere a�am dere! At yayılıyor, tayı yanındadır. Ben kendi elimle de�ilim; a�am hazır 

de�ildir. Namus lafı etme, biz namus dü�künüyüz. Eyvallah sana köle olurum. Sen a�a isen 

sana köle olurum. Sen Ahmet Bey isen köleyim. A�a isen yine köleyim. Yoksa sen de benim 

gibi ava, keyfe çıktıysan, namus lafı etme!”   

Hüseyin Bey aynı lafları yine tekrarladı. Yine namustan konu�tu: 

“Ederim ki, namusunuzu ayak altına alayım. Bin yedi yüz evinizi a�layarak, figanla 

buradan çıkartayım.” 

“Dere a�am dere! At yayılır tayı ile. Ben kendi elimde de�ilim; a�am hazır de�ildir. 

Sen a�aysan köleyim. Namus lafı etme, bu iki etti. Bahtına dü�tüm a�am! Ben namusa çok 

dü�künüm. Eyvallah köleyim. Beni öldür, kes, kılıçla, a�ireti kov ama namus lafı etme.” 

Carsım Bey baktı ki, bu namus dü�manıdır. Yola gelmiyor. Dü�ündü: 

“Ba�ıma gelir yaz sıca�ıdır. Allah dostların düzenini bozmaya! Ablamın etti�i nasihat 

orada kalsın ki, bu ileri gidiyor. Yi�it ölür nam, kalır, öküz ölür derisi kalır. Benim cesedim 

yerde kalsa da namım kalsın. Bir gün â�ıkların, sazdanların a�zıyla söylenir. Derler ki; 

Carsım Bey bu namussuzlu�u yapmadı. �yilikle ölürsem derler ki; Carsım Bey a�ireti için 

öldü. Namım serdarların, a�iretlerin yanında kalır.” 

(Süleyman’a kalmayan mülk bize de kalmaz. Hz. Muhammed (S.A.S)’e kalmayan bu 

dünya da bize kalmaz. �yilik yap, iyilikle anıl.) 

Carsım Bey seslendi: 

“Dere Hüseyin Bey dere! E�er Hüseyin Bey isen sana köleyim. Serdarsan sana 

çobanım. Dedim ki, koyunlar, kuzular hep senin olsun. Derim para senin olsun. Davan varsa 
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a�iretin gençlerini sana asker yapayım. Ne istiyorsan hepsini yere serptim. Deme ki lafım 

yanında para etmiyor. Kusura bakma; ama dedim ki, sen ricalara dayanamazsın. Bilmedik ki 

sen suyu yoku�a vereceksin.” 

Elini attı, omzundaki keçeyi tuttu, attı. 

“A�iretin reisi, Kerkük reisi Carsım Bey, Elifnur’un karde�i Carsım benim. �imdiye 

kadar bin yedi yüz evimin serdarı sensin dedim. Bundan sonra serdarı benim. Sen bu 

yaylımın tapusunu Allah’ın yanından mı getirdin? Allah’ın topra�ıdır. Ne benimdir, ne 

desenindir. Bin yedi yüz evin serdarı olan ben, �imdi de bu yaylımın sahibiyim.” 

Öyle deyince, Hüseyin Bey baktı ki, hem konu�uyor, hem kendisine iyice yakla�ıyor. 

Bıyı�ı da kula�ının dibindedir. Konu�tuklarına pi�man oldu. Artık söz etmi�ti, sözünü geri 

alamadı. Geri döndü, atının dizginini çekti. Sesini çıkarmadan kırk atlı ile geri döndü. Döndü 

ki, eve gele.  

Carsım Bey hemen tabancasını çekti. Do�ru Hüseyin Bey’in üstüne gitti. Hüseyin 

Bey’in atının dizgininden tuttu. Tabancasını gö�süne verdi. Eli tetikdeydi: 

“Hüseyin Bey! Carsım’ım ben, yabancı de�ilim. Da�ı keserim, beli keserim ama 

vicdanı elden bırakmam. Ben kendi fikrimi seninkine de�i�tirmem. Gelip de benim kahvemi 

içip, kahvaltı yapmayıncaya kadar, anam Sultan’ın nikahı bende olsun ki, seni burda 

bırakmam.” 

Hüseyin Bey’in kolu dü�tü. Kırk atlıyı ça�ırdı. Carsım Bey pe�inde geldi. Çadıra 

do�ru geldiler. Elifnur baktı; karde�i �ahin gibidir; ama önde tüfek, kavga sesi gelmedi, 

sevindi. Hizmetçilere seslendi: 

Kalkın beni Carsım Bey’e kurban edin. Ö�üdümü dinledi. Hemen çadırı dö�eyin, 

perdeleri takın. Misafirleri kar�ılamada kusur etmeyin. Kuzuları kesin, ikramda kusur 

etmeyin. Bu, Hüseyin Bey midir, Ahmet Bey midir bilmem; ama efendi gibi kar�ılayın. 

Allah’ın dedi�i olur. Göreyim sizi burada bir �eref gösterin.” 

Carsım Bey Hüseyin Bey’i kapıya getirdi. Yayan olunca Hüseyin Bey çadırın içine 

baktı. Dö�emelerine, dizili�ine, perdelerine baktı; �ok oldu. Dü�ündü: 

“Ben diyorum ki, ben Türkmen a�iretinin reisiyim. Bu kadar çe�mem, yedi ovam var. 

Bu biçimi ne babamda, ne de ba�ka yerde gördüm.”  

Hüseyin Bey yaya olunca, Carsım Bey onu alıp, getirdi; mindere oturttu. Kadife 

yastıkları koltuk altlarına koydu. Carsım Bey’in a�ireti aslanlar gibi, bir taraftan ikram ediyor, 

bir taraftan kahve pi�iriyor, di�er taraftan erzak pi�iriyor. Hüseyin Bey de söylediklerine 

tekrar pi�man oluyor, laflarından utanıyor. 

 (Derler ki: “Çe�me yi�idim çe�me! Evimi kurban ederim, o kahramana, o yi�ide.”) 
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Epey zaman geçti. Carsım Bey baktı, sofraları hazırladılar. Koçlar kesilmi�, pi�irilmi�, 

yemekler indirilmi�. Sofra kuruldu. Hüseyin Bey’in gözleri sofraya de�ince dü�ündü: 

“Biz de zenginiz, mal mülk sahibiyiz; ama bu izzet, yemek görülmü� de�ildir. Otuz 

iki tane davar gö�sü sofra üstünde saydım. Biz de olsa bir tane keserdik.” 

�ki ki�iye bir gö�üs indirilmi�ti. Hüseyin Bey daha yemek yemeye ba�lamamı�tı. 

Elifnur etti ki, karde�ini ça�ıra; bir ihtiyaçları olup-olmadı�ını sora. Perdenin arasından ba�ını 

çıkardı. Hüseyin Bey’in gözü Elifnur’un bedenine de�di.  

( Ha�a cemaate kötü insanın gözü kötü yoldadır.)  

Baktı ki, çok güzel, bakılmaya kıyılmayacak güzel, ay gibi güzel, da�da görülen güzel 

ay gibidir. Hüseyin Bey gördü; ça�ırdı: 

“A�a�ıdan Carsım Bey a�a�ıdan. Ye�il ördek kalkar, gölde kanadı ile, gücü ile. Sana 

bir mesele söyleyecem, senin canın ile, senin �ahsınla. E�er bu söylediklerim sana abes 

gelmiyorsa, bu bin yedi yüz çe�meyi, bu yaylımların tapusunu sana veririm. Miseydin senin 

olsun. 

(Akıllı adam laftan anlar.)  

Carsım Bey anladı, bir �eyler anladı. Carsım Bey: 

“Hayırdır, nedir?” 

“��te, evin içinde bacın var mı?” 

“Evet” 

“Sen bacını bana verecen. Ben de Miseydin tapusunu sana verecem.” 

Bu lafı deyince, Carsım Bey bu lafı yerde, gökte kabul etmedi, sinirlendi. Kudurmu� 

at gibi oldu. Ba�ırdı: 

“Yapmam Hüseyin yapmam. Gök uzaktır, ama kılıcımı asarım. Bir ba�ka ana-baba 

getirip de bir Elifnur yapamam. Ben yalancı de�ilim. Sen yukardan gelirken, kırk atlıyla 

beraber o kadar yalvardım. Sen sesini çıkarmasaydın, bacımı sana kurban ederdim. Senden 

üstün kimi bulurdum? Fakat, sen o lafları dedin, onlar aklımdan çıkmaz. �imdi hocayı 

ça�ırırım, kendime nikah ederim; yine de sana vermem. Elifnur’u kurban etsem, yine sana bir 

parça vermem.” 

Hüseyin bildi ki, i�i bozdu. Yemek yemedi, iki �i�e rakıyı zıkkımlandı. Biraz  kafayı 

da buldu. Kırk atlısına seslendi. Kalktılar, gittiler. Giderken döndü seslendi: 

“Carsım Bey ben gidiyorum. Sen davarınla, sı�ırınla, her �eyinle git. Seni burda 

görmeyeyim. Elifnur’u senden alırım.” 

“Benim kinle kudretle i�im yok. Sen Türkmen a�iretinin reisiysen, ben de Kerkük 

reisiyim. Bildi�inden geri kalma. Ben göç etmem. Elifnur da burdadır. Gel de al bakalım ne 
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zaman bulutlar kalkar, �im�ekler çakar, memleketimize ya�mur ya�arsa, o zaman biz 

burdayız. Erkeklerimiz ölse de kadınlarımız vardır. Ben burayı terk etmem.” 

Hüseyin Bey yol aldı. Eve geldi. Bacısı baktı ki, Hüseyin Bey geliyor ama bozgun 

görünüyor. Bacısı:  

“Ne oldu? Halin nedir böyle? Niye bozgunsun?” 

Hüseyin Bey anlattı. 

“Halim böyle böyle oldu” dedi. 

“Ben sana söylemi�tim, yumu�ak dille yılanı deli�inden çıkarırsın diye. Buraya 

gelmi�lerse ba�larına bir darlık gelmi�tir. Bugün onların, yarın sıra senindir. Onlara karı�ma. 

�nsan yeme�ini pi�irecekse, kazanın altında üç ta� olmalı ki, pi�sin. �ki ta�la olmaz. Sen de ta� 

bul ki, kazanın kaynasın. Yine de seslenme hele bir iki ay geçsin. Onlar da rahat etsinler. 

Bacınla karde�in kalkar heyetle bir gün gideriz çadırına otururuz. Sen de o da cahilsiniz. 

Yumu�ak dille yılan deli�inden çıkar. Anlatırım, cahillik etmi� derim, iyilik gelenlerle 

yalvarttırırım. Baktım ki olmayacak gibi derim ki, a�a�ıdan Carsım Bey a�a�ıdan, kim ne 

yaparsa sütüne �erefine göre yapar. Sen Bacını karde�ime vereceksin, beni de kendi canına 

alacaksın. Üstelik Miseydin tapusunu da veririm. O zaman durur. O zaman Elifnur’u sana 

getirir. Perde arkasına getiririm. E�er derse ki, seni almıyorum, mal, mülk veririm. En 

sonunda ban bir kocaya varırım. Beni alacaksa alsın.” 

“Olmaz bacı olmaz. Birinci haftada olacaksa, olsun. Olmazsa çare yoktur.” 

“Karde� birinci haftada ben ne yapabilirim. Herhalde senin ecelin tamam olmu�. 

Ecelin tamam olmazsa; ben diyorum bir iki ay geçsin. �kinizin de hırsı dinsin. Sen diyorsun 

ki, ya bu ak�am ya sabah olsun.” 

Hüseyin Bey bacısını dinlemedi. Kalktı, gitti topu patlattı. Sonbahar yapra�ı nasıl 

dökülür, öyle Türkmen a�ireti toplandı. Elifnur dürbünle seyrediyor. Carsım Bey yatıyordu. 

Gün ku�luk vakti olunca, Elifnur baktı ki, a�iret sonbahar yapra�ı gibi toplanıyor, binlerce 

insan kona�ın önünde toplanıyor. Bunlar hareket edince Carsım Bey’e seslendi: 

“Kalk karde� kalk Dünyanın gidi�atı böyle. Ne dünyanın çok malına, ne de askerine 

güvenmeyecen. Bir gün felek kapını çalar, yayan kalırsın. Yarın olmazsa, bugün olmaz. Kalk 

burdan kalk. Yeter, güne� kalktı. Uyku sana olmaz. A�iretin serdarına uyku haramdır.” 

Carsım Bey ba�ını kaldırdı: 

“Ne var abla?” 

“Bu nasıl i�tir? Bülbül dala yeni konmu�tu ki, Hüseyin Bey’in askeri sonbahar yapra�ı 

gibi birbirine sı�mıyor. Sıra sıra on, yirmi sıra dizilmi�ler, çadırlarımıza do�ru yürüyorlar. 

Kalk, beni canına kurban et. A�ireti ça�ır. Allah bize acımadı, kul acır mı? A�iret çadırları 
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indirsin. Toplanıp, gidelim. Allah’ın kararı öyledir ki, bin yedi yüz evlik Kerkük susuz, kurak 

ölsün.” 

“Bacı yi�it ölür, namı kalır. Benim namımda odalarda, yi�itler arasında kalsın. 

Azlarınki azdır, çoklarınki çoktur. Senin yapaca�ın; fesini ba�ına geçir, hizmetçileri ça�ır, 

koyunları kes, erzak hazırla! Karde�ini seyret ki, ovada ne yapıyor? Gecedir bacı gecedir. 

E�er a�acın kurdu a�açta türemezse, a�aç yıkılmaz. Bizim silah sesimiz onlara gider. 

Onlarınki size gelir, dinle. Koyunlarımızı, davarlarımızı sava� alanından çıkarın. Allah’tan 

ricam var ki; namus lafı eden, çi� laf eden, içki içen yola gelmeyen odur. Umudum var ki, 

Miseydin’den ilk kaçacak olan da o olur.” 

Elifnur karde�ine sarıldı. Dolu gibi gözya�larını yana�ına döktü. 

“Karde�, gönlüm yaralı. Senin gibi yi�ide yanıyorum. Bacının kusuruna bakma. 

�imdiye kadar diyordum ki, çocuktur, cahildir. Ben bilmiyordum ki, sen bu kadar yi�itsin 

nam vermi�sin. Kendimi canına kurban edeyim. Dere karde�im dere. At yayılır, tayı yanında. 

Sen e�er erkeksen, yi�itsen; bende a�irete seslenirim. A�iretin kadını, kızı, çocu�una kadar; 

ben de erkek elbisesiyle, saçım fesimin altında korum geliriz. Silahlanırız, ölünceye kadar 

karde�imin yanında, kale gibi arkasındayım.” 

“Eee..., bacı benim de fikrim odur. Hüseyin Bey artık geliyor. Sava� narası atmı�, 

sava� açmı�. Tüfek sesleri geliyor.” 

Carsım Bey a�iretini ça�ırdı. 

“A�iret! Beni canınıza kurban edin. Mevzileri açın, giysilerinizi giyin, silahlanın 

mevzide bekleyin. Demeyin ki; onlar çok biz azız. Çoklukta çok, azlıkta az ölür. �imdiye 

kadar Hüseyin Bey buraya sahipti. Allah’tan umutluyum ki, �imdi biz sahip olaca�ız.” 

A�ireti: 

“A�a�ıdan carsım Bey a�a�ıdan. Kim ne yaparsa, sütüne, �erefine göre yapar. Biz 

canımız, malımız, mülkümüzle emrindeyiz. Emrin ba�ımız üstüne. Ba�ka emrin var mıdır? 

Sıcak ba�ımızda güne� kaynayınca, sen desen ki, Miseydin’i terk edin, birbirimize kalsak da 

terk etmeyiz.” 

�� zora bindi. (Allah do�ruya yardım etsin. Allah kimsenin düzenini gençlikte 

bozmasın.) Carsım Bey kalktı. Elifnur seslendi: 

“Gel a�iret gel. Benim nefsim kinle de�il. Carsım Bey sen karde�imsen, ilk darbe 

önemlidir. �lk darbe senin olsun. Allah büyüktür karde�im, Allah büyüktür. Her daim 

hazardır. �nsan a�iret sahibi oldu muydu, ilk kur�unu a�iret u�runa o alır. Ölümü göze 

al.”Carsım Bey: 
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“Gel bacı gel. O niyet zaten benim kalbimde. Sıcak güne� ba�ımdadır. Onların bize 

sıktı�ı üçüncü kur�unda, ben sava� sanca�ını kaldırıncaya kadar, kimse silah patlatmasın. Ben 

sava� sanca�ını kaldırdı�ımda, tek kur�unumuzla onlardan iki asker dü�sün. Onların askeri 

toprak gibi çoktur.” 

�ndiler, mevzilere girdiler.  

(Allah’ın kararı yerini bulur. Gece yi�idim gecedir. A�acın kurdu a�acı yemezse, 

a�aç yıkılmaz. Kom�un sana namussuzluk etmezse, e�yan çalınmaz. Kom�un namussuz 

olmazsa, kimsenin de�ne�i sırtına de�mez. Ne görürsen, namussuz kimseden görürsün. 

Namuslu kavimden zarar gelmez.) 

Yakla�ınca, Hüseyin Bey’in tüfek sesleri iyice arttı. Üçüncü silah patlayınca, Carsım 

Bey anladı ki, ricayla olacak bir i� de�il. Mevziden çıktı, sava� sanca�ı kaldırdı. O anda ses 

geldi. 

(Gecedir yi�idim gecedir. A�acın kurdu a�acı yemezse, a�aç yıkılmaz.)  

Koyunları sürüleri de çadırlardan sava� alanından çıkardılar. Carsım Bey sancak 

kaldırınca, Carsım Bey’in askerleri de ba�ladılar. �kindinin farzlarına kadar devam ettiler. 

Elifnur’un gözü üstündeydi. Baktı ki, Hüseyin Bey’in askeri kaçmaya duruyor. Onlar kaçtılar. 

Dert kendini derdin üzerine bıraktı. Herkes kendi yüre�inin a�kını sorguladı. Elifnur 

baktı ki, cenazeler yerin üzerinde toplanıyor. Elifnur anladı ki, Hüseyin Bey’in askeri gitti, 

kaçtılar. 

Ümmihan da dürbünle baktı ki, karde�i askerlerle beraber kaçıyor. Baktı ki, 

askerlerden önce o geliyor. Di�er asker de arkasından geliyor. Evin önüne yeti�ince, 

Ümmihan: 

“A�a�ıdan yi�idim a�a�ıdan. Hani sen dedin; gidip onların ırzını getirecem. Gece 

yi�idim gecedir. Ben demedim mi namusla oynayan biri ne kadar yükselse de bir gün a�a�ıya 

dü�er. Ben demedim mi sen dü�ersin.” 

Hüseyin Bey kızdı, kinlendi. A�irete seslendi: 

“Yediden seksene herkes ba�ıma gelsin.” 

Herkes ba�ına geldi. �nsanlar yine kum gibi toplandı. Ümmihan: 

“Karda� gel sana bir �ey diyecem.” 

“Söyle” 

“Gel dinle! Sen kadınları da götürsen, artık gücün yetmez. Hükümet askeri götürsen 

de yetmez. (O zaman hükümet yoktu, i�te böyle a�iretler vardı.) Ne götürürsen götür, gücün 

yetmez. Sana bir �ey söyleyecem, dinlersen gücün yeter.” 

“Nedir?” 
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“De ki; a�iretteki tüm ya�lılar gelsinler.” 

“Onun manası nedir?” 

“Ben diyorum; git ça�ır.” 

“Olur” 

Gitti. A�irettin içinde kimde bir ihtiyar varsa, hepsini topladı, getirdi. Ümmihan: 

“Kimse kaldı mı?” 

“Biri kaldı. Ya�ı yüzün, yüz onun üzerindedir. Sadece gözü vardır. Ba�ka bir �eyi 

yoktur.” 

“Gidin getirin.” 

“�çimizde hakimler, hocalar var.” 

“Yok, onu da getirin.” 

Bacısının lafını bozmadı. Gidip, onu da getirdiler. Onun kulakları duymuyor. 

Kula�ına ba�ırdılar. 

“Böyle böyle bir durum var” dediler. �htiyar: 

“O i� kolay.” 

“Nasıl kolaydır?” 

“Harple artık yenemezsiniz. Suç sizin suçunuz olmu�.” 

“Nasıl yeneriz?” 

“Hainlikle, planla!” 

“Nasıl hainlik, plan yapalım?” 

“Hüseyin Bey yanıma gelsin.” 

Hüseyin Bey gelince söyledi: 

“A�a�ıdan a�am a�a�ıdan. Senin ya�lın sana iki nasihat edecek. Kula�ını aç da dinle: 

Diyeceklerim rahmani de�il �eytanidir.” 

“Söyle ihtiyarım!” 

“Gel, mektup yaz. �ki adamına verip, Carsım Bey’e gönder. De ki; Ben bilmedim sen 

bu adamsın, yi�itsin. Benim askerimi, ölülerimi, senin askerini, ölülerini unutalım. Üzerine 

sünger çekelim. Ölen ölmü�tür. Biz bilmedik sen bu yi�itsin. Gel, biz davul çalar, sünnetlik 

çocuklarımızı kuca�ına veririz. Sen bizim kirvemizsin. �ki a�iretin de serdarı sen olacaksın. 

Türkmenlerin ve Kerküklülerin idarecili�ini yap! 

Dedi�inize göre, o cahildir, gençtir. Sava�, tuzak görmemi�tir. Do�ru oldu�unu 

dü�ünür. Kalkar, ata biner, gelir. Birkaç adamla gelip, oturunca büyük bir ikramda bulunur. 

Sofrayı kurarken, rakı mı, söz mü insandır bakın ikramda bulunun. Sofra indirildi�inde 

a�çıların yanına git. Yedi dirhem zehri onun yeme�ine koy. O a�adır, onun sofrası da ayrı 
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olur. Onun sofrasına zehir saç, götür önüne indir. O yer, yiyince eve kavu�ur ya da kavu�maz 

hemen ölür. Sürü çobansız kalınca kurt yer. A�aları gidince, di�erleri kolaydır. O zaman 

gidersiniz, onları da kovarsınız. Elifnur’u da alır getirirsiniz. Malları da alırsınız 

çocuklarınızın istedikleri kızları da. Onlar artık biterler.” 

A�iretin hepsi; “Bundan iyisi olmaz” dediler. Kalktılar, davul, zurna kurdular. Mektup 

yazdılar iki elçiye verdiler. �ki tane elbiselik kuma� (O zamanlar elbiselik kuma� vardı) 

hediye gönderdiler. Söylenildi�i gibi yazdılar, verdiler. Elçiler yola koyulup, gittiler.  

(Paranın evi yansın. Zenginin gözünü toprak doyursun.) 

Elifnur baktı ki iki ki�i atlanmı� geliyor. Karde�ine: 

“Karde� gel.” 

“Efendim abla” 

“Yüre�im yaralıdır. Yanarım senin yi�itli�ine. Benim laflarıma da bahane arama. Bu 

iki atlı Hüseyin Bey’in adamlarıdır. O göndermi�, geliyorlar. Allah bilir, seni ham halinle 

yakalayacaklar. Bunlar yabancı de�iller; da�ı keserler, beli keserler, vicdanı elden bırakırlar. 

Seni götürür ya bir fincan kahve ya da bir yemekle seni zehirlerler. Sıcak güne� ba�ımdadır. 

Bacını dinle, gitme! Beyaz elbiseyi götürüp de bana kan gönderme.” 

Carsım Bey ablasına güldü. �çinden dü�ündü:  

“Bacım nasıl her �eyi hemen anlar ki?” . 

(Derler ki: “Aslan olduktan sonra di�i olmu�, erkek olmu� fark etmez. Önemli olan 

akıl ve dü�üncedir.” Carsım Bey bunu bilmiyor.) 

Bacısını dinlemedi. �ki adam geldi, Carsım Bey’in çadırının önünde indiler. Hediyeyi  

ve mektup ka�ıdını önüne indirdiler. Carsım Bey baktı ki; Elifnur’un dedi�i gibi, aynı sözler 

mektupta yazılıdır. �ki a�iretin serdarlı�ına ve kirveli�e ça�ırıyorlar.  

(Tee... pek ho� yazmı�lar.) 

Carsım Bey bacasına; 

“Kalk abla kalk. Elbiselerimi getir, beni bir güzel ku�at!” Elifnur: 

“Kar ya�ar ufak ufak; Kerkük’ün a�açlarına sarılır büyük büyük. Ne çok mala ne de 

fazla adamına güvenme. Elin oca�ı yoklukta, senin ki varlıkta kördür. Yabancı de�ilim, 

belimi keserim, saçımı keserim. Böyle i�leri ben görmedim. Ama sayılı ki�ilerden, babamdan, 

büyüklerden dinlemi�im. Seni götürürler, ya kuzu etiyle ya da bir fincan kahve ile 

zehirlerler.” 

“Yok yok abla. Yüre�im yaralıdır, yi�itli�ime yanarım. Ederim ki yi�it olayım, 

bırakmıyorsun. �erefi benden esirgiyorsun.” 
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Ablası yalvardı, yakardı, çare bulamadı. Elifnur kırk atlıyı onunla beraber hazırladı. 

Kırkına da dedi ki: “Durum böyle böyledir.” Onlara da ö�ütler verdi. (Atlı devamlı olsun, 

neye yarar? A�a ne derse o olur. A�anın dedi�ini yaparlar.) 

Gittiler, yakla�ınca, Hüseyin Bey onları davulla-zurnayla kar�ıladı. A�iret hepsi, 

geliyor, kar�ılıyor. Carsım Bey’in kafası dalgındı. Dedi ki: “Benden ba�ka yi�it yoktur.” 

(�nsan yüksekten uçmamalı. Tek yüksek olan Cenab-ı Allah’tır) 

Carsım Bey’i aldılar, odada oturttular. Divanın en üst tarafına oturttular. �ki a�iretin 

cemaatinin en üst tarafına oturttular. Carsım Bey dü�ünmedi. Carsım Bey’in adamları ile 

Hüseyin Bey’in adamları kimse ho� be� etmedi. Hüseyin Bey de demedi ki: “Ho� geldiniz!” 

Carsım Bey orada uyandı. Elifnur’un söyledikleri aklına geldi. Ne a�a ne de di�erleri “ho� 

geldiniz” demediler. Anladı ki; ablasının lafları tek tek oluyor. Hemen kahve geldi. Kahveden 

sonra sofrayı düzelttiler. Hüseyin Bey a�çılara gitti, dedi ki: “Carsım Bey’in sofrasının 

üzerine bu yedi dirhem zehiri serpin. Ba�ka bir yere indirmeyin. Onun önüne indirin.” 

“Olur.” 

( Nerde yi�idim nerde? A�çıların evi yıkıla!) Yedi dirhem zehri etin üzerine döktüler. 

(Sıcak gelir, güne� sıca�ı ba�ıma. Yi�it ölür namı kalır.) 

Ümmihan bildi ki, sadece o sofraya zehir koydular. Bunlar götürdüler ki sofrayı 

indireler, mahsus gelip omzunu vurdu, sofrayı yere devirdi. Hüseyin Bey, geri geldi. A�çılar 

anlattılar. Sofra ikinci defa yine hazırlandı. Hüseyin Bey anlamadı ki, bacısının gözü Carsım 

Bey’e de�mi�, gönlünü kaptırmı�. Ona kıyamıyor. Nefsine de�il de, böyle bir yi�ide 

kıyamıyor. A�çılar �ikâyet edince, Hüseyin Bey kızdı. “Bacımın gönlü mü dü�mü�?” diye 

dü�ündü. Bu defa kendi eliyle zehri döktü. Tüm �i�eyi yeme�e döktü, dirhemle de�il. Zehiri 

görmemek için kör olmak lazım. Sonbahardaki ya�an çi� gibi zehir yeme�in üzerinde 

bellidir. 

Herkesin sofrası ayrı ayrı indirildikten sonra, Carsım Bey’in sofrası da önüne geldi. 

Carsım Bey nasıl baktı, zehri üstte tanıdı. Tanıyınca, aya�ına tenezzül etmedi ki, döke. 

Ba�ırdı: 

“Bahardır, a�iretim bahardır. Koyun kuzuludur, keçi gıdiklidir. Bacım bana nasihat 

edip, gelince, so�uk bir yürekle geldim. Kurtulu�um yoktur.” 

A�iretten kırk eri önüne yı�ıldı. “Bunu biz yiyelim”dediler. “Carsım Bey yemesin biz 

yiyelim” dediler. 

Carsım Bey ka�ı�ını attı, nasıl ki zehri yedi, elini beline attı. Onlar da zannettiler ki; 

belini gev�etiyor ki yeme�e devam etsin. Carsım Bey koltu�undan tabancasını aldı. 

Koltu�unun altından emniyetini açtı. Kimse fark etmedi. 
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(Cenab-ı Allah kimseye gam, keder vermesin!)  

Carsım Bey’in askeri baktı ki, Carsım Bey’in alnından ter geliyor, elbisesinden 

dı�arıya ter çıkıyor. Hüseyin Bey de terliyor. Hüseyin Bey’in gözü kapıda ki, kaçsın. 

Kaçacaktı ki, (Allah hakareti kabul etmez. Yi�it adamın gözü karanlıkta da aydınlıktır. 

Dermanı Allah erken gönderir.) Carsım Bey elini silahına attı. Seslendi: 

“Hüseyin! Senin bacın benim bacımdan önce a�layacak.” 

�ki kur�un arkasından vurdu, kur�unlar gö�sünden çıktı. Hüseyin Bey sırt üstü 

yemeklerin üstüne dü�tü. Koyunların ve kuzuların etinin üzerine dü�tü.  Carsım Bey seslendi: 

“Atlarınıza binin. Beni canınıza kurban edin. Bacımın gözü yoldadır. Beni atımın 

üstüne ba�layın, biriniz de önden gidin, onu oyalayın. Beni çabuk eve götürün. Elifnur beni 

böyle görmesin, görürse intihar eder. O zaman oca�ımız kör olur, sülalemizde kimse kalmaz. 

�kimizden ba�ka kimse yok. Carsım Bey bacısını dinlemedi�i için, a�iret serdarsız kalmasın.” 

Carsım Bey’in koluna girdiler, yava�ça atın üstüne ba�ladılar. Elifnur uzaktan 

dürbünle bakıyordu. Bir gelin getirir gibiydiler ama, Carsım Bey’in kolları dü�mü�. Elifnur 

eve döndü. Tabancasını, silahını, hançerini alıp silahlarına �a�tı. Hizmetçiler baktılar ki 

Elifnur silahlarına davranıyor, hemen ba�ına toplandılar. A�iret ba�ına toplandı. Kendisini 

vurmasına müsâde etmediler. 

Carsım Bey’i getirdiler; çadırın önüne indirdiler. Kadife yastı�ın üzerine indirip, 

sırtına minder dayadılar. Carsım Bey: 

“Nerede yi�idim nerde? Çabuk haber verin imama. Hadise, Kur’an’a baksınlar. Bu 

narin gövde topra�a gidecek.” 

Allah’ın kararı, öyleydi. Ahmet Bey, Hüseyin Bey’in karde�iydi. Duydu ki, karde�ini 

öldürmü�ler. Eee... önceden de bir biriyle konu�mazlardı. Kalktı, geldi. Karde�tir, kurumu� 

bir çe�medir, gitti mi gider. Geldi; “bu ne mesele?” diye soru�turdu. A�iret ileri gelenleri 

meseleyi anlattılar. 

“Benim niye haberim olmadı?”  

“Siz önceden birbirinize karde�lik yapmazdınız. Kimse sana haber vermedi.” 

“Ben silah sesleri duydum, bir mesele oldu�unu anladım ama, karde�im tenezzül 

etsin, bana haber versin diye bekledim. Eee... ne oldu, ne olmadı?” 

“Hali, durumu böyle böyleydi.” 

Ahmet Bey kalktı. Kötülük gider, sahibinde kalır. Gitti, yanında olan yirmi dört 

saatlik ilacı getirdi. 

“Beni alın, oraya götürün” dedi. 

Birkaç ki�i rehberlik etti. Do�ru Carsım Bey’in çadırına götürdüler. 
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Elifnur baktı ki, adamları silahlarıyla Ahmet Bey’i vurmaya çalı�ıyorlar. Seslendi: 

“Ne yapıyorsunuz? Karde�im gibi sert kafalı olmayın. O da beni dinlemedi, oca�ımı 

yaktı. Durun!” 

Durdular. Ahmet Bey geldi, Carsım Bey’in ba�ucuna oturdu. Neyse! Konu�unca tüm 

suçun karde�inde oldu�unu Ahmet Bey anladı. Zaten bacısı da aynı ifadeyi vermi�ti. Ahmet 

Bey yirmi dört saatte verilecek olan dermanı çıkardı, Carsım Bey’e verdi. Carsım Bey 

Allah’ın kararı ile iki üç gün öyle çekti, ölmedi. �yile�meye ba�ladı, kalktı. Zamanla bedenini 

giyindirdi, oturmaya ba�ladı. Ahmet Bey kalktı ki, evine dönsün. Elifnur Carsım Bey’e 

seslendi: 

“Karda� seni Allah’tan a�a�ı bu kurtardı. Gel bacın sana bir �ey söylesin. Yine senin 

zoruna gitmesin. Kızma!” 

“A�a�ıdan bacım a�a�ıdan. Senin emrin neyse gel söyle karde�ine.” 

“Karda� sıcaklık var ki, ba�ımda güne� gibidir. Ahmet Bey’in ya�ı kanaatimce elli be� 

vardır. Bacın da zorla on yediyi doldurdu, on sekize girdi. Artık benim için amca ve baba 

gibi. Ama seni kurtarmasının hatırına, a�ireti serdarsız bırakmadı�ı için, beni canına kurban 

et. Etme, eyleme Allah’ın kararı, kaderi yerini bulur. Kalk, â�ıkları, sazdanları ça�ır. Beni de 

güzel elbiselerle süsle. Ata bindir, götür. Ahmet Bey’in kona�ının önüne bırak. Farz edelim 

ki, senin ba�ın yerine, benim ba�ım kurban oldu. Sıcaklık geldi ba�ıma güne� gibidir. Bacın 

gençtir, onun saçına ak dü�tü. Kader yerini bulur. Dünyayı gezdim-gezmedim tat almadım. 

Devranın yarım kalmasın, a�iret serdarsız kalmasın. Zaten dünyadan zevk almadım. O da 

kalbimce de�ildir; ama sen o iyili�in kar�ılı�ını ödemi� olursun,  yükün altından çıkarsın.”  

Carsım Bey bacısını kucakladı. Dolu gibi gözya�ları döktü. �kisi de a�layarak boyun 

boyuna sarıldılar. A�irete haber verildi. Â�ıklar, sazdanlar ça�rıldı. E�lencelerle Elifnur’u 

süslediler. Götürdüler. Türkmen a�iretine haber verdiler. Ahmet Bey’in gerdek perdesinin 

arkasına indirdiler. Ahmet Bey: 

“Ben orada demedim ki, bu böyle olsun. Ben bunların böyle yapacaklarını da 

sezmi�tim. Ama, bu böyle olmaz, arada ya� çoktur. Buraya kadar getireceklerini bilemedim. 

Ey a�iretim! Siz ne dersiniz, ne diyelim?” 

“Biz ne diyelim? Münasipleri, senle bacın bilirsiniz. Bizden de, onlarda da adamlar 

öldü. Biz bir �ey diyemeyiz. Ümmihan’la aranızda anla�ın.” Ümmihan’ı ça�ırdı: 

“Sen ne dersin bacı?” 

“Karda�, ben dersem, sen dersin ki; bacım razıdır ki, gitsin yabancı a�irete onlara 

serdar olsun, davulları çaldırsın. Senin dedi�in haktır. On sekiz ya�ındaki Elifnur’u getirdiler. 
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Bana erkek çoktur. Carsım Bey’in yaptı�ı dünya malıyla ödenmez. Senin de, onun da mala 

ihtiyacınız yok. ��in usulü odur ki sen de beni ona vereceksin.” 

“Anladım bacım lafını.” 

Ahmet Bey kalktı. Ümmihan’ı giyindirdi. Keyifle a�ireti ça�ırdı. Davulla zurnayla 

bacısını getirdi. Miseydin tapusunu da bacısının çeyizine koydu. Tüm a�iret: 

“O�ul çok iyi yaptın. �yilik üstü iyilik yaptın bu tapuyla, senin yi�itli�in Carsım 

Bey’in yi�itli�ini geçti” dediler. 

Kerkük a�ireti çıktı baktı ki, bir gelin büyük bir muhabbetle, davulla zurnayla geliyor. 

Ahmet Bey geldi; Carsım Bey’e selam verdi. Bacısını alıp oraya indirdi. Carsım Bey'e sarıldı. 

Karde�i için a�ladı. Ahmet Bey: 

“Sen bacını bana gönderdin. Ya�ıtım de�ildi; ama ben de bacımı getirdim. 

Kar�ılıklıdır. Ben yapmam gereken di�er �eyi de yaptım. Al sana Miseydin tapusunu da. 

Bunu bacım söyledi. Al Carsım Bey al. Biz bilmedik ki sen böyle yi�itsin. Bacımın fikriyle 

tapuyu getirdim. Benim de bir fikrim var. Al sana o Türkmen a�iretinin mührü, benim 

a�iretimdir. Hüseyin Bey’in ve benim a�iretlerimizi sana veriyorum, hepsinin mührünü  sana 

veriyorum. Tüm a�iretlerin ba�ı sen ol.” Carsım Bey: 

“Deli de�ilim akıllıyım. �ahlanmı� at gibiyim. Senin bu emanetlerine layık olmaya 

çalı�acam.” 

Kabul etti ve her iki a�irete de serdar oldu. Nerde yi�idim nerde? Bulut parçası 

Kerkük üzerinde  görüldü. Öyleydi beyim öyleydi. Haberi reçber, yolculara, çobanlara 

verildi. Haber geldi Miseydin’e. 

“Carsım Bey sana müjdeler olsun. Kerkük çe�meleri, nehirleri tekrar akıyor” dediler. 

Carsım Bey, Ahmet Bey ve bacısına haber verdi. Onlar da geldiler. Evleri yüklediler, 

Kerkük’e do�ru yol aldılar. Kerkük’e yeniden yerle�tiler. Carsım Bey gitti, Bereket Bey’in 

elbiselerini çıkardı. Elifnur da karalar ba�ladı. Yeniden Bereket Bey’e a�ıt yaktılar. Artık 

Carsım Bey her iki a�irete serdar olmu�, her ikisini de idare ediyor. 

(Cenab-ı Allah dost, ahbap kimsenin düzenini bozmaya, din, iman dü�manının da 

düzenini bozmaya! Allah’ın kararı yerini bulur. Eksik söz çaresi yok, yükselir gider, arza 

ula�ır. Orda kimse sahiplenmez, geri döner gelir, sahibini bulur. Ancak o sahiplenir. Allah 

kimseyi dermansız koymaya! �yi söz de gezer, gider kazasız belasız iyi yolda sahibini bulur. 

Ta� yuvarlanır düzlükte do�ru yerde durur.  

�nsanın i�i Allah’a �ükürle, sabırla devam ederse, sana iyilik kalır. Kötülük ba�arıya 

ula�maz.) 
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Carsım Bey Kerkük’e idarecilik yaptı. Bahar olunca keçiler, koyunlar ortaya çıkardı. 

Baharda ya�mur ya�mayınca da, ta�ınıyorlardı. Bin yedi yüz çe�melik Miseydin’e dönerlerdi. 

Miseydin’de sı�ırı , davarı, koyunu, çadırıyla oranın yaylımlarına sahip çıkardı, dem geçerdi. 

(Allah kimsenin demini yarım koymaya, insan dünya demini dola�ır. Gök uzaktır, 

merdivenle kavu�ulmaz. Sen Allah’ın verdi�i gö�ün altında gezeceksin ki, yi�it bir baba o�lu, 

can dostu, yi�it bir adam bulacaksın ki, Allah u Teala senin i�ini rast getirsin. 

Fakat �imdi dü�ünüyorsun ki, öyle yi�it yoktur. Ama i�te Rabb-il Alemin’in nurudur. 

Herkes �imdi kendi kısmeti ile me�guldür. Hele dünyanın sonu gidip, nereye kavu�a.)  

��te burada bu mesele bitiyor. Bu meseleyi dinleyene Cenab-ı Allah ona ve ölülerine 

rahmet ya�dırsın. Sana söyleyeyim, bugün Salı gecesidir, bu hikâyede burda bitti. ��te sözdür, 

kıssasdır, söylenir, dinlenir. Bir gün kıssas olur. Yi�it ölür namı kalır. Bir gün bunlar anlatılır. 

Bunlar hep devrandır, meseledir, eskiden olan biten olaylardır. �imdi kö�elerde söyleniyor. 

Bunlar �imdi olmamı�. �nsan dünyada gezecek ki, bilsin. 

Allah onlardan da sizden de razı olsun.     
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5.1.7. HASAN  HÜSEY�N 

 

(Yıldız, ben ediyom ki, sana Hasan’la Hüseyin’i söyleyem. Dinle bak bu türküyü ba�ka 

hiçbir kimse bilmez. Bu türkü gerçektir, gerçekten olmu�tur.) Bu türkünün hikâyesi �öyledir: 

Ahmet Bey, Bekir Bey  bunlar Sürüce’nin ileri gelenleridir. Sürüce’ye a�aydılar, 

serdardılar, önderlerdi, yi�itlerdi. O zaman ikisi de iki yi�it karde�lerdi. Sürüce a�iretinden 

kimse bunlara kar�ı gelemiyordu. Davar ve deve sürüsü sahibilerdi. Davar, deve, sı�ır, at 

sürüleri çoktu. �lkbaharın ilk günlerinde yaylalara göç ederlerdi. 

Kara çadırlarını yüksek da�lara, alaca karın alt eteklerine, kuzu ve gıdik çe�melerinin 

ba�ına, Sidim Tepesi, Hasuge Tepesi, Avcılar Ovasına karın henüz erimedi�i, da�ların 

ete�ine çadırlarının kazıklarını dikerlerdi. Davar ve deve sürülerini Avcılar Ovasının etrafında 

gezdirirlerdi. Devranları yerindeydi. Silah sahibilerdi, a�k-ı muhabbet sahibilerdi. Çatı keklik 

sahibilerdi.  

(Çatı keklik çift kekliktir. Too bunlar keyifteydiler.) 

Zengindiler, durumları iyiydi. Yi�itlikleri neleri varsa her �ey belliydi.  

(Eskinin adamının namus �erefi o dönemde öyleydi.) 

Allah Teala, Ahmet Bey’e bir erkek evlat verdi; adını Hasan koydular. Bekir Bey’e de 

iki evlat verdi. Bir kız, bir erkekti, kızın adını Nazır erke�in adını da Hüseyin koydular. 

Allah’ın kararı öyleydi. Aradan epey zaman geçti. 

Hasan iki, üç ya� görür görmez daha yetimlikten çıkmadan, babası Ahmet Bey öldü. 

Bekir Bey yalnız kaldı.  

(Zordu tabi, çatı kekliklerden biri ölürse, kalan bir tanesi ile av yapılmaz. Artık ne 

çare buluna!) 

Ahmet Bey ölmü�tür. Bekir Bey de ya�lanmı�tır. O�lu Hüseyin ve ye�eni Hasan 

çocuklardı, küçüklerdi. Hele bunlar burada kalsın. Biz gelelim Abdullah Bey’in 

diyarına! Abdullah Bey Yezihan’ın, on iki bin haneli a�iretin reisi, serdarıdır, hükümdardı. 

Devamlı yedi yi�it etrafında gezerdi. On iki bin ev elinin altındaydı. Siyah dese siyahtır; 

kırmızı dese, kırmızıdır. Ahmet By ve Bekir Bey’in korkusundan ba�ını kaldırıp da 

diyemezdi ki; “Bende sizin gitti�iniz Avcılar Ovasına geleyim.” Yezithan a�ireti içinde yedi 

yi�idiyle gezerdi ama, Ahmet ve Bekir Bey’in korkusu devamlı bunun üzerindeydi. 

Ahmet Bey’in öldü�ünü i�itti. Üstünden kar kalkmı� ot gibi dikildi, ba�ını kaldırdı. 

�ere hazırlanıyordu. Zılgıtlar çaldırdı. Abdullah Bey on iki bin evli Yezithan a�iretine 

seslendi: 
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“Ahmet Bey ölmü�. Bekir Bey de yalnız ve ya�lıdır. O�lu ve ye�eni  de çocukturlar, 

küçüktürler. Böyle bir fırsat bir daha bulamayız. Hazırlanın, biz Martın biri, ikisi dedi miydi, 

biz Hasut Burnuna, Sidim Burnuna, Avcılar Ovasına, gıdiklerin ve kuzuların çe�mesine, çiçek 

neferli da�a gideriz. A�k muhabbet birazda bizim olsun.” 

Abdullah Bey hele orda kalsın. Biz gelelim Bekir Bey’in diyarına. Zemheri ayı bitip, 

Mart gelince Bekir Bey dü�ünceye daldı, karde�inin mezar topra�ını hatırladı. �öyle bir 

ba�ını kaldırıp, baktı ki, Yezithan a�iretinin adamları geçiyorlar; ama (Eee... yoldur insanlar 

geçer) acaba onlar mıydı, de�iller miydi? �yice seçemedi. 

Ak�am sı�ırcı, çoban, yolcu kim geldiyse sordu:  

“Bu geçenler kimlerdir?” Bazıları: 

“Uzaktan gördük. Abdullah Bey’in adamlarına benziyorlardı. Yedi yi�idiyle Hasu 

Da�ı burnunu geçtiler. Allah bilir ya, onlar Sidim Burnuna, Avcılar Ovasına gidiyorlar. Sizin 

çadır kurdu�unuz yere çadırlarını kuracaklar. Herhalde sizin bu yıl oraya çıkmanıza, 

göçlerinizi Avcılar Ovasına götürmenize izin vermeyecekler.” 

Bekir Bey dü�ünceye dalgaya girdi. Dalgası bahr-ı deniz gibi büyüdü. A�ladı. 

Gözya�ları dolu gibi suratına aktı. Zeynep Hatun geldi. Zeynep Hatun Bekir Bey’in 

hanımıdır. Geldi; baktı ki, ne baka? Suratının önüne mendil tutmu�, gözya�ları dolu gibi 

akıyor. Zeynep Hatun: 

“Bekir Bey, ba�ına ne geldi ki, kom�uların, arkada�ların hepsi öldü, ölürler. Hepsinin 

sorumlulu�u var. �ükür karde�inin kapısı kilitli de�il, o�lu var. Ba�ına ne geldi ki , bu kadar 

a�lıyorsun: 

“Zeynep Hatun! Ate� a�aca dü�tü mü, neresinin yandı�ını a�aç bilir.” 

“Neden Bey böyle dersin?”        

 “Karde�im öldü. Artık bana ba�ını kaldıracak, arka çıkacak yok. Ye�enim ve o�lum 

vardır ama, onlar küçükler, çocuklar. Ben tek ba�ıma on iki bin evli Yezithan a�iretiyle, 

Abdullah Bey ve yedi yi�idiyle nasıl ba� ederim? Abdullah Bey de kendi kadar yi�ittir. Ben 

nasıl sava�ırım, da�ımı, ovamı, sınırlarımı nasıl korurum? Fazla ileri gidersem kula�ımın 

dibine bir �ey vururlar. Daha beter yüküm artar. Dert birken  iki olur.” 

“Ne diyorsun Bekir Bey? Allah’ın emri öyledir. Hele sen de birkaç sene sıcak suları 

iç.” 

Zeynep Hatun öyle deyince, Bekir Bey laf vuruyor sandı. Seslendi: 

“Zeynep Hatun!” 

“Efendim” 
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“Beyaz koyunların sütü bana haram olsun. Yarın kuzuların kapısını aç, koyunlara kat. 

Artık o Avcılar Ovasına gitmezsem, köküme, köçe�ime lanet olsun!” 

Zeynep Hatun anladı ki, artık söylenecek laf  kalmamı�tır. Sesini çıkarmadı. Sabah 

kalktı. Kuzuların kapısını açtı. Kuzularla, koyunları birbirine kattı. Bekir Bey sürünün önüne 

geçti, yürüdü. Hasan, Hüseyin de sürünün arkasından yürüdüler. Zeynep hatun seslendi: 

“Bekir Bey hiç olmasa birkaç koyun bırak. Çocuklara yazık. Hiç de�ilse bu sıcakta 

ayransız kalmasınlar.” 

“Zeynep ben artık beyaz koyunlarıma kıyamam ki, bu sıcakta bırakmam da sinekler 

koyunların kuyru�una o�ul yapsınlar. Artık bu ya�tan sonra sana çobanlık yapamam.” 

Zeynep Hatun sesini çıkarmadı. Bekir Bey de o�lu ve ye�eniyle beraber koyunları 

Urfa Mezadına getirdi. Ne dedi az, ne dedi çok; hepsini sattı. Pahalı ucuz demeden sattı. Ne 

kadar para kazandıysa, bu parayla Hasan ve Hüseyin’e silah, mermi satın aldı, eve döndü. 

Zeynep Hatun seslendi: 

“Bekir Bey!”  

“Buyur” 

“Sen atı getirmi�sin ahır yoktur.” 

“Zeynep Hatun atı aldık, ahıra da Allah Kerimdir.”  

(Yani Zeynep Hatun diyor ki; sen silah almı�sın ama, bu silahları ta�ıyacak erkek 

yoktur.) 

Bekir Bey dü�ündü. Bir ay gider gitmez, göçebelerin göç etme zamanı geldi. Hasan ile 

Hüseyin bu  silahları aldılar. Sürüce’nin düzüne indiler. O derelerde avlanıyorlardı. Mermileri 

çoktu, ku�a, ta�a sıkıyorlar. 

(Yılanın yavrusu zehirsiz olmaz, çaresi yoktur. Kara yılanın yavrusudur bunlar.) 

Bekir Bey biliyor, bu çocuklar bo� de�ildi. Ama “sonu ne olur?” diyen Bekir Bey 

seslenmedi. 

Göçebe zamanı geldi, göçebeler çıkacaklardı. Bekir Bey dü�ündü. Yine ya�mur gibi 

göz ya�ları döktü. Zeynep Hatun: 

“Hayırdır Bekir Bey hayırdır? Ne diyorsun?” 

“Zeynep Hatun göçebelerin göç etme zamanı geldi. Yezithan a�iretinin on iki bin 

hanesinin göçebeleri gelip de, gözümün önünden geçip, benim yaylımıma giderlerse, ancak 

kendimi öldüreyim.”  

“Bekir Bey Allah’ın emri böyledir. Üzülme, çare yok” 

Zeynep Hatun’la Bekir Bey yarı �aka, yarı ciddi tartı�tılar. Hasan ile Hüseyin evde 

de�illerdi, ava gitmi�lerdi .” 
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O sırada Zeynep Hatun, Hasan ile Hüseyin’in yemeklerini hazırlamaya durdu. Bekir 

Bey a�lıyordu, gözya�ları gürül gürül Bekir Bey’in suratından akıyor. Ak sakalının içinden 

gözya�ları süzülüp, yere dökülüyordu. Hasan, Hüseyin pencerenin önünden geçiyorlardı. 

Hasan �öyle bir camdan odaya baktı ki, amcası a�lıyordu. Mendille, göz ya�larını siliyordu. 

Hüseyin geçti, gitti. Bacısının ve anasının yanına vardı. Hasan amcasının oda kapısını açtı ki, 

amcası gözya�ları döküyor. 

“Amca” 

“Buyur o�lum.” 

“Amca bu ne a�lama, ne a�ıttır? Tamam senin karde�indi, öldü ama, benim de 

babamdı. Öldü artık, ölüme çare yoktur. Ölüm sadece bizim için de�ildir, herkesin ba�ındadır, 

bir gün olacaktır.” 

“O�ul insan ya�lanınca, dalgası da kalkınca, artık yürek de inceliyor. Gücün kalmıyor, 

kanadın kırılıyor. Bilirim, senle amca o�lun iyi anla�ırsınız. Ama, benim zamanım günüm 

nasıl geçecek? Bir gün a�lar bir gün gülerim. Bir gün �aka yaparım, bir gün susarım. 

Dünyanın dalgası da böyle geçer.” 

“Hayır amca, senin bir derdin vardır.”       

Bekir Bey çare mümkün bulamadı. Söyledi: 

“O�ul sana söylesem bile, sen amcana, amca o�luna arka çıkacak bir yi�itlik mi 

yapacan?” 

Amcası bu sözü �aka gibi söyledi. 

“Valla amca ben yi�idim demiyorum; ama güzel suda saklanmaz! Olur mu olur.” 

“Öyle mi o�ul” 

“Evet” 

“O�ul benimle babanın durumu böyleydi. Biz silah, beyaz koyun, yaylım sahibiydik. 

Da�ların, ovaların sahibiydik. A�k muhabbet sahibiydik. �imdi ise, Abdullah Bey on iki bin 

Yezithan a�ireti ile serdar ve hükümdardır. On be� yirmi gün sonra Hasut Tepesi, Sidim 

Tepesi, Avcılar Ovasına çıkacaktır. Kuzu, koyun çe�mesinin üzerine, çiçek ve güllerin içine, 

yüksek da�a çadırını kuracaktır. Amcan da bu sıca�ın içinde kalacak. Bunca senedir, darlık 

görmedim, elimin üstünde el görmedim. Ahmet Bey’le Bekir Bey yi�ittir derlerdi. �imdi de 

karde�im topra�a gitti. Gözüm de o mezarda, o toprakta kaldı. Siz de küçüksünüz. Hadi gel de 

a�lama. Hadi beni söyleme! Otuz kırk yıl böyle bir gücün sahibi iken, birden bire Rabb’im bir 

kolunu kırarsa, nasıl dalgaya dü�mezsin?” 

Öyle deyince Hasan deli bir tay gibi oldu. Kalktı. Bu kalkı�tan amcası anladı ki, bo� 

bir kalkı� de�ildir. Hasan mutfak tarafına döndü. Hüseyin önüne yemek almı�, Nazır’dan 
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gidip, amca o�lunu ça�ırmasını istiyor. Nazır kapıda Hasan’la kar�ı kar�ıya geldi. Hasan’ın 

benzi bendi zehir küpüne dönmü�tü. Hüseyin: 

“Buyur buyur yeme�e gel.” 

“Dur hele yerim elbet.” 

Elini silahlara attı. Arkasından gözya�ları döktü. Hüseyin: 

“Ne oldu amca o�lu? Hayırdır?” 

“Kalk! Artık yemek falan bo�azımdan geçmez. Amcamın meselesi böyle böyledir. 

Ben amcamı Avcılar Ovasına çıkarmazsam, kara çadırın kazıklarını çakmazsam, mavzeri ve 

çiftemi alıp, mermilerin heybesini yanıma almazsam, amcamın ve babamın yaylımını 

kurmasam, keyif, muhabbet, a�k bana haram olsun. �ki yıldır anladım ki, Nazır amca kızıdır. 

�imdiye kadar onu bacı bilirdim. Ama, anlıyorum ki, amcamın yedi yıldan beri dü�üncesi bizi 

ni�anlandırmaktır. Allah’ın emri neyse o olur; ama bunları söyleyecek zaman de�ildir.”   

“Hüseyin nasıl olur? Do�ru mu söylüyorsun?” 

“Vallahi do�ru.” 

“Etme, eyleme.” 

“Olmaz. Bende böyle bir �eyden haberdar de�ildim. Ben de bilmiyordum. Ama, 

amcam derdini bana yeni döktü.” 

Hasan, Hüseyin kalktılar. Silahla donandılar. Silahlarını ya�ladılar, mükemmel halde 

hazırlandılar. Nazır’a seslendiler:     

“Seher horozu ötünce bizi kaldır, yeme�imizi de hazırla. Biz yönümüzü çevirece�iz 

Sidim Burnuna, Hasud Burnuna, Avcılar Ovasına, koyunların kuzuların çe�mesine, çiçeklerin 

oldu�u yüksek da�lara! Ben amcamın çadırını Avcılar Ovasında açmasam, çiftem bö�rümde, 

mermi heybesi omzumda, mavzer elimde olmazsa, amcamın çadırını seyretmezsem büyük 

yemin etmi�im dönmem.” 

Nazır ya�mur gibi gözya�ı döktü. �ki gencin yeme�ini indirdi. Döndü, babasının 

odasının kapısını açtı. 

“Baba” 

“Buyur kızım” 

Nazır figan ederek babasının aya�ına kapandı. 

“Hayırdır kızım?” 

“Baba baba gözümü çıkardın. Yedi yıldır bu dalga sana kaldı. Bu gün mü söyledin? 

�imdi ben sana ne diyeyim? �kisi de yemin içmi�ler, bu gece gidecekler. Avcılar Ovasına, 

yüksek da�lara gidecekler. Bunlar �imdiye kadar ne kavga, ne sava�, ne de dövü� 
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görmemi�ler. Plan yapmayı, kurnazlı�ı da bilmezler. Bunlar daha yavru keklikler. Abdullah 

Bey gibi yedi yi�itli, on iki bin evli biriyle ne yaparlar?” 

“Kızım yılanı küçükken öldürmezsen, büyüdü mü masum olmaz.” 

“Baba nasıl olacak �imdi? Sen bir çare bul.” 

“O�ul bir �ey olmaz. Korkma arkalarında ben varım.”    

“Baba nasıl arkalarındasın? Sen ya�lısın, ne yaparsın?” 

“Bir �ey olmaz. Git git. En büyük yemini ederim ki, ben sa� oldu�um müddetçe, 

sabaha kadar yatmam. Ya kapı sesi, ya merdiven sesi duyar duymaz önlerine çıkarım. Onları 

bırakmam. Onlar �imdi ava gidece�iz diyorlar. Sabaha kadar Allah kerimdir. Onlar cahildir, 

bilmezler. �imdi hırslanmı�lar, onlar uyudu mu, sabaha hırsları kırılır. Sürüce’nin düzüne 

iner, avlanırlar. �ki üç gün böyle oldu mu unuturlar.” 

“Öyle mi baba?” 

“Öyledir, metin ol.” 

Nazır bir �ey demedi, gitti. Nazır mutfa�a geldi ki, �kisi de yemeklerini yemi�ler. 

Ba�uçlarına silahlarını asmı�lar, keklik çatısını hazırlamı�lar. Bıçak vursan ikisinden de kan 

akmaz. Yavru keklikler. Ne kavga, ne dövü�, ne de a�iretin sorumlulu�unu görmü�ler. 

�imdiye kadar kimseye “Zıkkım” bile dememi�ler. �imdiye kadar babalarıyla amcaları 

önlerindeydi. Ama ya �imdi?  

(Allah’ın emri öyleydi.) 

Bunlar yatmaya durdular. Nazır ve Zeynep Hatun’a: 

“Bizi sahur zamanı kaldırın. Biz yönümüzü Avcılar  Ovasına verece�iz.” 

“Olur. Sizi kaldırırız.” 

(Allah’ın emri öyleydi.) Bunlar yatınca, saat on ikiyi bulanca, Bekir Bey kalktı. (Allah 

Bey’in gözünü çıkarsın.) Kalktı, yava�ça gençlerin kapısını açtı.  

�ki genç yatıyordu. �kisinin yata�ının arasından geçti. Asılı dan silahları aldı, dı�arı 

getirdi. Her iki mavzerin mermi kapsülü patlayacak i�nesini penseyle kırdı. Dönüp, tekrar 

yerine astı. Etti ki, döne, baktı ki, gençler kıpırdandılar. Sesini çıkarmadan gizlice çıktı. 

Odasına yata�ının üzerine geldi dü�ündü: 

“Benim yaptı�ım yanlı�tı. Ke�ke bunların silahlarının i�nesini kırmasaydım. Ke�ke iki 

silahı alıp, yastı�ımın altına getirseydim. Bunlar kalkarlardı ki, silah yok, benden sorarlardı. 

Ben de bırakmazdım. Ama, bu yaptı�ım iyi olmadı.” 

(Allah’ın kararı yerini bulur, çare yok.) 
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Hasan ile Hüseyin yatıyorlar. Bekir Bey derin dü�ünceye daldı. Sigara üstüne sigara 

yakıyor. Saat iki, üç olunca, Bekir Bey dü�üne, dü�üne uykuya daldı. Hasan uyandı ki, sahur 

horozu ötüyor. Elini Hüseyin’in omzuna attı, salladı. 

“Hüseyin!” 

“Efendim.” 

“Kalk sahur horozunun sesi kaba, kaba geliyor. Beni canına kurban et. Acele hemen 

ku�an. Sabah olunca kendimizi Avcılar Ovasına kavu�turamayız. Sabah oluyor.” 

�kisi de kalktılar, ku�andılar. Silahlarını aldılar. 

Hasan Hüseyin’e: 

“Kalk atları çıkar. Ben keklik ve silahları getiririm. Git iki atı da çıkar, e�erlerini 

ba�la, gemlerini vur. Atların alnına altınları ba�la, mermi heybesini üzerine indir. Ben 

geliyorum ki, hemen gidek.”      

Hasan korktu ki, “Nazır veya yenge ekme�imizi nereye koydunuz?” diye sora. 

“Bunları uyandırırsam bizi bırakmazlar. Amcama haber verirler. Bize engel olurlar.” diye 

dü�ündü. Kalktı, silahları, keklikleri aldı, a�a�ı indirdi. Hüseyin o zamana kadar çif atı 

çıkarmı�tı. E�erlerini çıkarmı�, Antep gemi a�ızlarına vurmu�, atların sırtına mermi heybesini 

ba�lamı�. �kisini de hazırlamı�tı. Her iki yi�it indiler. Yava�ça amca ve yengeyi 

uyandırmadan, haber vermeden, on iki basamak merdiveni geçtiler, atlarına bindiler. 

Do�ru Avcılar Ovasına, Hasud Tepesine yol aldılar. Oraya varınca, Hüseyin önde 

dürbünle Yezithan a�iretine baktı. Baktı ki, be� altı sıra ı�ık dümdüz sırada geliyorlar. 

Hüseyin, atının gemini Hasan’a do�ru çevirdi. Söyledi: 

“Amca o�lu deme ki, Hüseyin korkuyor. Sen uyanıp, yastı�ımı salladı�ında ben bir 

rüya görüyordum. Rüyamda benimle senin ba�ımızda bir fırtına kopuyordu. Biz Avcılar 

Ovasındaydık ve ba�ımızda bir fırtına koptu, tufan oldu. Bak be�-altı sıra ı�ık Yezithan 

a�iretinden bize do�ru geliyor. Uzaklar, gelmeleri epey sürer. Gel, beni dinle. Yi�itlerin 

kaçması kendilerine kötülük getirmez. Biz bu gün gidelim, bakalım nedir, ne de�ildir. Belli 

olur bu ı�ıkların nerden geldi�i, takip ederiz.” Hasan kızdı: 

“Amca o�lu! Demek ki, sen kendini erkek saymazsın. Nasıl baban, amcamın kederi, 

sözleri bana bu kadar tesir etmi�tir de, senin umurunda de�ildir?”     

Bir o bir o derken tartı�tılar. Hüseyin:  

“Hasanım, amca o�lum ben korkmam, korkmuyorum. Fakat, bu gördü�üm rüya hayra 

alamet de�ildir. Bu rüya bana tuhaf gelir.” 

“Hadi hadi, erkek kuzu zaten bıçak malıdır.” 
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“Valla sen bilirsin. Bana göre, annem ben ölsem a�ıt yakar, a�lar. Babama da “ba�ın 

sa� olsun” derler. Senin ki, ne ana, ne de baba.”  

“Bir �ey olmaz amca o�lu. Ana baba öldükten sonra ne eder ki? �� ki, hayat 

kurtarabilesin.” 

Atlarına bindiler. Hüseyin: 

“Amca o�lu bir �ey söyleyecem, kızma.” 

“Hayır, söyle!” 

“Yalnız Allah’ın emri öyleyse o olur. Sen diyeceksin ki, emmi o�lum korkuyor, 

korkmuyorum. Bir gün ba�ına bir i� gelirse, o zaman pi�man olursun; ama i� i�ten geçer. Gel, 

beni dinle, bu ava gitmeyelim.” 

Çare bulamadı. Hasan hep “hayır” diyor. Atlarını sürdüler Sidim Tepesine. Sidim 

Tepesini de geçip, Avcılar ovasına çıktılar. Daha imsak vaktine girilmemi�. Yolda tartı�a 

tartı�a geldiler. Avcılar Ovasında indiler. Atların yemini ba�larına taktılar. �ki atın ayaklarını 

köste�e  vurdular. Çifte kekli�i aldılar, ava gittiler. Biri bir tarafa, di�eri öbür tarafa gitti. 

Avcılar Ovasıdır, yi�itlerin yeridir. Atları kar�ılarındaydı. Vakit sabaha yakın, imsak vaktiydi. 

“Biraz bekleyelim, atlara bir �ey olmasın. Belki atlara canavar falan gelebilir” dediler. “Atlara 

bir �ey olmazsa zaten av yeri yakın, sabah olsun öyle gidelim” dediler. Hasan: 

“Emmi o�lu, zaman av zamanı, keklik avlama zamanıdır. Gözün Avcılar Ovasının 

tepesinde olsun. Deme ki, amca o�lum korkuyor tedbirini al. Mermilerimiz boldur ama, ne 

olur, ne olmaz. Beni canına kurban et amca o�lum. Ben kar�ı tepeye ava gidecem. Sen 

birilerini görürsen hemen bana i�aret et, haber ver, seslen. Deki; birileri geliyor. Bu sırada 

avım da kaçar ama olsun. Olur ki, Abdullah Bey, yedi yi�idiyle gelebilir. Gelse bile, minnet 

etme. Çifte mavzerimiz, heybeyle mermilerimiz var. Fele�e bile minnetimiz yok. On iki bin 

adamın hepsi gelmez Avcılar Ovasına. Otuz kırk adamları gelse bile, minnetimiz yok, 

elimizden geleni yaparız. Ovamızı kimseye kaptırmayız.” 

“Olur amca o�lu.” 

Hasan ile Hüseyin ayrıldılar. Ayrı ayrı kar�ı kar�ıya ava gittiler, zaman keklik avı 

zamanıdır. 

Hele bunları avlarıyla burada bırakalım, Sen gel Abdullah Bey’in diyarına. Abdullah 

Bey, yedi yi�idiyle Hasut tepesine geldi. Abdullah Bey önde, baktı ki, vadide bir kar 

parçasının üstünde iki iz var. Abdullah Bey Ne�at Bey’e seslendi. Ne�at Bey; “Efendim” 

dedi. Abdullah Bey:     
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“Hele in, gel. �ki iz önümüzde karın üzerindedir. Vadideki bu iki iz, bunlar canavar izi 

midir, yoksa at izi midir? Fakat bu izler, kurt, ayı, tilki gibi izler de�iller. Bunlar olmaya ki at 

izleri olalar.” 

Ne�et Bey indi, gaz lambasıyla izlere baktı. Söyledi: 

“Amca o�lu bunlar at izleridir. Atların nal çivileri bile bellidir.” 

“Acaba kimdir?” 

“Ben bilirim Abdullah Bey ben bilirim. Bunlar Bekir Bey’in o�lu ve ye�enidir. Bunlar 

yılan yavrularıdır. Zehirsiz kalmazlar. Yi�it delikanlıdırlar. �llaki birileri bunların yanında bir 

�eyler söylemi�tir. Bunlar Avcılar Ovasını, yaylaları kolay kolay bize vermezler. Bunlar da 

amca ve babaları gibi yi�itlerdir.” 

Acaba onlar mıydı, de�il miydi? Sonunda Abdullah Bey ikna oldu ki, izler yenidir ve 

at izleridir. Abdullah Bey adamlarına: 

“Atlarınızdan inin” dedi. 

Yedi yi�it atlarından indiler, Abdullah Bey’e geldiler. 

“Emrini söyle!” dediler. 

“Benim yanımda karınıza, nikahınıza yemin edeceksiniz. Ölüm olmadan eve 

dönmeyeceksiniz. Bekir Bey’in o�lu mudur, ye�eni midir kimse, onların elbisesini kana 

bulamadan, Avcılar Ovasının kurduna, ayısına bunların gövdesini bırakmadan kimse eve 

dönmeyecek.” Ne�at Bey:    

“Amca o�lu niye bizi yemine çekiyorsun? Belki biz ölürüz.” 

“Hayır önce yemin içeceksiniz. Birimiz yaralansak bile eve dönmeyece�iz. 

Kalkmayalım. Bir gün do�ar, bir gün ölürüz.” 

Yedi yi�it de yemin ettiler. Sonra kalkıp atlarına bindiler. Avcılar Tepesinin ba�ına 

çıkınca artık gün do�maya, aydınlanmaya ba�lamı�tı. 

Hasan baktı ki, yedi sekiz ki�ilik bir karartı gördü. Seslendi: 

“Hüseyin! Amca o�lu, Yezithan a�iretinin önü görüldü. Lafın yerine gelecek. Rüyan 

yerine geldi. Artık Allah’ın emri ne ise o yerini bulur. Aslan gibi ol.” 

(Nereden bilecek ki, amcası gözünü kör etmi�. Tüfeklerin i�nesini kırmı�.) 

Artık iki yi�idim kekliklerini ta�ların arasından bıraktılar. Hüseyin: 

“Hasan! Bunlar gelip, atların yanında durdular, bizi beklerler. Bunlar biliyorlar ki, 

elbette atların yanına gelece�iz. Biz de atların yanına giderken, zaten hazırız, sıkarız. Artık 

kim kazanırsa, ço�a çok, aza az.” 

Hasan ile Hüseyin bu planı yaparken, Abdullah Bey dürbünle baktı ve iki atı gördü. 

Yedi yi�idine seslendi. Hep beraber atların yanına yakla�tılar. Yedi yi�itle Abdullah Bey 
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Hasan’ın oldu�u tarafa do�ru döndüler. Bunlar dereye do�ru giderken, Hasan ve Hüseyin’i 

görmüyorlar. Hüseyin Hasan’a seslendi: 

“Hasan sana do�ru geliyorlar. Sen mevzidesin. Minnet etme fele�e bile. Deme ki, 

vurmayayım. Esirgeme. Sen onları vurmazsan, onlar seni vururlar. Sen naçar oluncaya kadar 

sana yeti�irim; ama senin minnetin yok onlara. Yedi sekiz ki�iye adam demezsin.” 

Hasan: 

“Hüseyin! Sen yerinden bir yere kımıldama. Kımıldanmadan seyret.” 

(Yüksek uçmayacaksın. Rabb-i Celil kanadını kırıp, alça�a dü�ürür. O Rabb’il-

Âlemin’dir.) 

Abdullah Bey yedi adamıyla yakla�ınca adamlarına seslendi: 

“Hasan’ın kekli�i ötüyor. Onun kekli�inin sesine di�er keklikler sürüyle gelmi�ler. 

Hasan buradadır.” 

Hasan’ın kekli�inin etrafını sardılar. Hasan baktı ki, keklikler kalkıp, uzakla�ıyor, 

anladı ki, iyice yakla�mı�lar. Abdullah Bey atından indi. Tüfe�inin kunda�ını suratına verdi. 

Hasan’a do�ru yava� yava� yürüdü. Hasan’ın kekli�inin kafasını ve onun av yerini gördü. 

Hasan baktı ki, av yerindeki kekli�in kalktı�ını gördü. Anladı ki, iyice yakla�mı�lar. 

Ba�ını iki ta�ın arasına verdi, baktı. Bakınca Abdullah Bey’in iki ka�ının arasını gördü. Bu 

sırada Abdullah Bey de buna do�ru ni�an almı� vaziyette, Hasan tüfe�inin namlusunu o iki 

ta�ın arasına koydu. “Benim ilk avım Abdullah Bey olsun” dedi. �ki ka�ının arasına ni�an 

aldı, teti�i çekti, patlamadı. Mekanizma çekti, di�er mermiyi verdi, o da patlamadı. Öbürünü 

verdi o da patlamadı.           

Allah (C.C.) kimsenin i�ini kötü getirmesin. Hasan dü�ündü; “Bu mermiler nem 

almı�lar ki, patlamıyorlar. Yoksa niye patlamasın” dedi. 

Abdullah Bey tüfe�ini Hasan’ın av tuza�ının üzerine çevirdi, teti�i çekti. Bu sırada 

Hüseyin anladı ki, bu ses Hasan’ın tüfe�inin sesi de�ildir. Abdullah Bey kur�unları av 

tuza�ına sıkınca, kur�unlar, tuzakta ki, ta�ları Hasan’ın üstüne aktardı. 

(Allah kimseyi naçar, yoksul etmesin!) 

Hasan hüngür hüngür a�ladı: 

 “Eyvah ki, laflarımdan biri Allah’ın zoruna gitti ki, Rabb’im bunu bana veriyor. Ne 

tüfe�im patlıyor, ne mermim doluyor. Bu ne haldir?" dedi. 

Bu sırada Hüseyin av tuza�ının içinden çıktı, fırladı. Abdullah Bey’e ni�an aldı, teti�i 

çekti. Tüfek çat ediyor, patlamıyor. Öbür mermi, öbür mermi derken, be� mermi taktı ama, 

hiç biri patlamadı. Nasıl edece�ini dü�ündü. Mekanizmayı geri çekti�inde gördü ki, 

mekanizmanın i�nesi kırılmı�. Hasan’a seslendi: 
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“Amca o�lu sesim sana gelsin. Bu gün bizim ölüm günümüzdür. Kula�ını aç, duy 

beni. Babam gözünü kör etmi�. �kimizin tüfe�inin i�nelerini kırmı�. Artık kaçmaya, 

kurtulmaya bak. Bizim dedi�imiz olmadı.” 

Hasan mekanizmayı açtı baktı ki, do�rudur. Anladı ki olmaz. Dolu gibi gözya�ları 

döküyor. Dü�ündü: 

“�imdi öbür arkada�ları da gelirse daha kötü olur” dedi. 

Kaçmaya karar verdi. Abdullah Bey de; “Bu bana saldıracak” diye kendi kendine 

dü�ündü. Hasan yandan yandan kaçınca, anladı ki bir i� vardı. Hasan kekli�inin tuza�ını da 

bırakmı�tı. Derken, a�a�ı do�ru indi. Abdullah Bey bir uyandı ki, Hasan kaçmı� bile. Yedi 

adamına seslendi: 

“Bakın hele! Kurtulacak.” 

Yedi adamı da hep birden namluları Hasan’a çevirdiler. Ya�mur gibi kur�unları 

Hasan’a ya�dırdılar. Allah’ın emriydi. Kur�unların kimi öne, kimi yana derken isabet eden 

olmadı. Hasan atına yeti�ti. Adamlar arkasındaydı. Cebindeki anahtarı çıkarıp, atın 

aya�ındaki köste�i çıkarmaya fırsat bulamadı. Hemen bindi atını sürdü. Atına: 

“Hayvanım artık a�k-muhabbet bende kalmadı. Ba�ımı bu fele�in önünden kurtarasın, 

beni amcama yeti�tiresin” dedi. 

At iki üç adım attı. Karada yine yürüdü; ama kara gelince ayakları kara battı. 

Hayvanın ayakları ba�lı, çalı�maz ki, zaten. Hasan atın üstünden yüzü koyun dü�tü. Artık 

Abdullah Bey iyice yakla�mı�tı. Hasan tekrar atına bindi tekrar yürüdü, yola düzelince 

Abdullah Bey bir kur�un Hasan’a attı. Arkadan omzundan vurdu. Kur�un dört parmak 

hizasından omzuna saplandı. Hasan atın üzerinden yüzü koyun yere dü�tü. 

(Yi�it adamın karanlıkta bile yüzü aydınlık olur.) Hasan Hint malı mendilini cebinden 

çıkardı. Mendili büküp fitil haline getirdi, kur�un yerine soktu. “Artık kurtulamam ama, en 

azından bu mendil kanamayı önler” dedi. Kendini çadır kurulan yere kadar götürebildi. 

Abdullah Bey yedi adamına seslendi:  

“Sakın yakla�mayın. Yılan yavrusu zehirsiz olmaz. Allah kimseye kötü getirmeye! 

Bunların elindeki mavzerleri bozulmu�tur. Ama, belinde silahı mutlaka vardır. Yakla�ırsanız, 

birimizi di�erine kavu�turmaz. Artık o yaralıdır, öbürü yukardan geliyor. Bunu bırakıp, ona 

dönelim. �kisini de yaralayıp, sakat edelim ya da öldürelim de kula�ımız rahat etsin. Bekir 

Bey de ya�lıdır. O bir i�e yaramaz. Biz do�ru Sürüce’ye gideriz. Bekir Bey’in kapısını açarız. 

Ben Bekir Bey’in boynunun köküne iki tane vururum. Sırma saçlı Nazır’ı da alır atımın 

arkasına takarım, gelirim. A�ıklara, sazdanlara haber verir, dü�ün yapar, davul çalarız. Nazır’ı 

bana perdenin arkasına atarsınız. O da bana bir dalga olur.” 
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Ne�at Bey bu sözleri i�itince kızdı. Söyledi: 

“Amca o�lu! Senin bu lafların bana çok dokundu. Ba�rına dü�tüm öyle deme. �nsanın 

dostu olsun, dü�manı olsun yi�itlerden sonra onların namusunun kelimesini kullanmaması 

lazım. Senin bu lafların canıma dokunur, zor gelir; ama neyse artık.” 

(Allah’ın emri öyleydi.) 

Abdullah Bey adamlarıyla Hüseyin’e do�ru döndüler. Hasan ba�ını yava�ça kaldırdı, 

baktı ki Hüseyin geliyor. Abdullah Bey ve yedi adamı da Hüseyin’e do�ru gidiyorlar. Hasan 

seslendi:       

“Bahadır amca o�lu bahadır. Yaram ne derindir, ne de öldürücüdür. Beni kendine 

kurban et, bunları kendine kavu�turma. Artık evimizin yolunu kestiler. Mekanımız so�uk 

topraktır. Sana do�ru geliyorlar, bunları kendine kavu�turma. Yapabilirsen di�er yana do�ru 

kaç, git. Arap a�iretine git. Orada Hamet Bey vardır. O, banim ahretlik karde�imdir, okul 

arkada�ımdır. Kendini ona kavu�tur. De ki, Hasan’ın sana selamı vardır. Avcılar Ovasındadır, 

yaralıdır. Ben ölsem bile, o ne eder, yapar bana kavu�ur. Hiç olmasa cenazem yerde kalmaz. 

Cenazemi Sürüce’ye amcamın yanına götürür.” 

Hüseyin kaçmaya çalı�tı; ama olacak gibi de�il. Bir geçit bulup, kaçtı. Abdullah Bey 

ve adamları da hemen arkasındalar, takipteler. Arap a�iretine kavu�masına bir tepe kalmı�. 

Tam tepenin üzerindeyken, rüzgar karı tepe tarafına doldurdu, çetin hale geldi. Hüseyin atıyla 

bu kara batıp çıkıyor. Artık Abdullah Bey ve adamları da iyice yakla�mı�lardı. Abdullah Bey 

adamlarına seslendi: 

“Sakın �una izin vermeyin, tepeyi a�masın.” 

Adamları Hüseyin’i kur�unlamaya ba�ladılar. Kur�unların yedi tanesi atına isabet etti. 

At yıkıldı, Hüseyin yaya kaldı. “Kaçam, kurtulam” dedi. Bu sırada Ne�at Bey bir kur�un attı, 

Hüseyin’i baca�ından vurdu. Hüseyin sürünüp, ta�ların arkasına saklandı. �ki yi�itte inliyor, 

gözleri de tepelerin arkasında kaldı. Arkalarında ne karde�, ne akraba var. Sadece bir amca 

var, onun da ya�ı yetmi�-yetmi� be�tir. Nazır var, eksik etektir ne yapacak ki. Di�er Sürüce 

a�ireti var, hepsi i�inde gücündedir. Yi�itli�i, sava�ı ne bilirler? 

(Eee... bir çoban bir sürüyü otlatırken bir tek ki�idir; ama yüzlerce koyuna bakar, 

çobanlı�ını yapar. Hayvan hiç dü�ünür mü, “Bize kurt saldırabilir” diye? Yok, bilmez bunu, 

ama çoban bilir. A�iret artık bu sürü gibidir. Bunların içinden biri çıkıp demez ki; “Bunların 

imdadına gidelim. Ne var ne yok? Bunlar nerdeler?” Bunu kimse der mi? Yok demez, 

bilmezler.) 

�ki yi�idim Avcılar Ovasındalar, naçarlar. Allah’ın emri öyleydi, yerini buldu. Gözleri 

tepededir ki, biri imdatlarına yeti�e! 
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(Ama imdatlarına kim gelsin?) 

Nazır sabah kalktı. Suya gidecekti. Evin kapısını açtı ki, bunların ayakkabıları yok. 

Dizlerine vurdu. 

“Eyvah bunlar gitmi�ler” dedi. Bir de baktı ki, uzaktan ve derinden silah sesleri 

geliyor. Avcılar Ovasından silah sesleri duyuluyor. Nazır çift sitili hemen kapıya attı. Ko�arak 

babasının odasına geldi. Figan ederek, kendisini yüzü koyun yere attı. Babası: 

“Nazır’ım ne oldu da kendini böyle yüzü koyun yere atar, a�larsın?” 

“Baba Avcılar Ovasından, uzaktan tüfek sesleri geliyor. Ne o�lunun ne de ye�eninin 

ikisinin de ayakkabıları yoktur. Evde de de�iller.” 

Bekir Bey aya�a kalktı.         

“Eyvah! Ben onların silahlarının i�nesini kırdım. Gözümü kör ettim. Onların silahları 

patlamaz ki! Ben kendi elimle evimi yıktım.” 

“Baba ne yaptın? Nasıl yapabildin?” 

“Artık oldu kızım.” 

Nazır hemen mutfa�a ko�tu. Anasına: 

“Kalk! Kızına ne emek vermi�sen hakkını helal et. Karde�imin ve amca o�lumun 

durumu budur. Ben burda duramam. Onlar imdat beklerler, felek ba�larındadır. Hiç de�ilse, 

silahları onları kavu�tururum.” 

Öyle deyince aile karı�tı. Zeynep Hatun: 

“Bekir Bey bu ne haldir? Nazır ne der?” dedi. 

“Etme eyleme” dediler. Nazır dinlemedi. Hemen gitti, asılı olan silahları aldı, indirdi. 

Babasının mavzerini de aldı. Mermileri almayı dü�ünmedi. 

(Yi�it adamın tedariki önceden vardır, hazırdır.)  

Bekir Bey devamlı bir deste mermiyi silahına bırakır, emniyeti kapatır, indirirdi. Bu 

alı�kanlık taa Bekir Bey’in gençli�inden beri vardı. 

Nazır bu mavzeri omzuna attı. On iki basamak merdivenden a�a�ı indi. Babasının 

atını çıkardı, bindi. Dört nala ko�turdu. Zeynep Hatun arkasından ko�turdu ki, “Nazır’ım 

nereye gidersin?” diye sora. Ama, baktı ki Nazır dört nala atı ko�turuyor. Arkasından ba�ırdı: 

“Kuzum beni dinle. Bana biraz kulak ver. Gideceksin, o yi�itlerin içine gireceksin. 

Olur ki, karde�in ve amca o�lun vurulmu�tur, ya da yaralıdır. Sen de onlara iyice yük olursun, 

ayak ba�ı olursun. Namus yükü a�ırdır. Biz iki ihtiyarız. Bize bir tas su veren yok.”

 Nazır: 

“Zeynep Hatun varsın, söylesin.” dedi. Atını sürdü, gitti. (Allah’ın emri öyleydi.) 

Nazır Hasud Da�ına çıktı, bir �ey görmedi. Sidim Tepesine çıkınca, durdu. Dürbünü çıkardı, 
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iki ka�ının arasına verdi, baktı. Baktı ki, ne baka. Avcılar Ovasında, Yezithan a�iretinden 

Abdullah Bey ve yedi yi�idi görünüyorlar. Yezithan a�ireti kom�ularıydı; ama hiç birini 

tanımazdı. Karde�ini ve amca o�lunu içlerinde görmeyince emin oldu ki, bunlar Abdullah 

Bey ve yedi adamıdır. Daha onlara bakıyordu ki, birden amca o�lunun, Hasan’ın atını gördü. 

Ayakları hala kelepçedeydi. 

(Cenab-ı Allah hayırsız haberi kimseye vermeye!)  

Nazır’ın kolları aniden dü�tü. Ata do�ru yürüdü, baktı ki atın karın hizasında kan 

izleri var. Nazır anladı ki, iki yi�idin halleri hal de�ildir. Nazır yürüdü. Avcılar Ovasına 

yakla�ınca, Abdullah Bey adamlarına söyledi: 

“Bakın Bekir Bey göründü.” 

Uzaktan seçemedi. Nazır’ı Bekir Bey sandı. 

“Bakın Bekir Bey geliyor. Aslanlar gibi olun. Bu sefer in�allah Bekir Bey’i de 

öldürürsünüz. Siz Bekir Bey’i de öldürünce, gider Nazır’ı benim için bindirir getiririz. 

Zeynep Hatun’u da amcama götürürüz. Artık olan oldu, biten bitti, geçen geçti.” 

Ne�at Bey, yine sinirlendi: 

“Amca o�lu senin bu lafların gücüme gidiyor, bana zor geliyor. Dost olsun, dü�man 

olsun namusunu ortaya atmayacaksın.” dedi. 

Neyse bunlar atlarına bindiler. Hasan’ın gözü devamlı tepelerde. Baktı ki, amcasının 

geldi�ini sandı. Nazır oldu�unu seçemedi. “Amcam geliyor”dedi. Hasan’ın yarası da çok 

kötüdür. Biraz yakla�ınca do�ruldu. Dikkatli bakınca Nazır oldu�unu anladı. Hırslandı, hırsla 

kalktı. Kalkınca, yarasından kan fı�kırdı. “Kötü ettim, hırsla kalktım, yaram kanadı” dedi, 

oturdu. Nazır yakla�ınca seslendi: 

“Amca kızı Hasud da�ı yansın. Hasud Da�ı karpuza benzer. Üzerinde de kara ku�lar 

otlanır. Hangi yemin yüksekse, o yemine and olsun ki, �artlarımı ö�ren. Deme ki, amca 

o�lum ölmü�. Yaram derindir, kötüdür; ama daha ruhum çekilmedi. Amca o�lun sa�dır.” 

“Ba�ıma gelen sıcak yaz sıca�ıdır. Yazı�ım gelir ki, sen �ahlanmı�, deli bir ata 

dönmü�sün. Bu Yezithan adamlarını kendine kavu�turma. Atın a�zını eve do�ru çevir, 

kendini amcama kavu�tur. De ki, Baba ba�rına dü�tüm; bana imdat kavu�tur.” 

(Artık, Nazır döner mi? Aslan di�i olmu�, erkek olmu� ne fark eder?) 

Nazır yakla�ınca Abdullah Bey yedi adamına seslendi: 

“Sesim size gelsin. Demeyin ki, bu gelen Hasan’ın amca kızıdır, eksik etektir. 

Bunların sülalesi, kadını erke�i demeden adam öldürürler. Hepsi de sava�çıdır. Aman aman 

ha vurasınız, kendinize kavu�turmayın. Ama ölümüne vurmayın, yaralayın, sakat bırakın. 

Arkama bindirin, bana perdenin arkasına atın.” 
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(Allah namus derdini dü�manıma da vermesin! Kimsenin namusunu dü�mana arz 

etmesin!)          

Nazır yakla�ınca, Yezithan’ın yedi yi�itleri etrafını çevirmeye geldiler. Abdullah Bey 

Nazır’a do�ru geldi. Di�erleri etrafını çevirmeye geldiler. Hasan seslendi: 

“Amca kızı! Ba�ıma gelen sıcak yaz sıca�ıdır. Sen bu da�ın bülbülü oldun, da�ların 

tepesinde ötesin. Allah’ın taktiri öyledir ki, Avcılar Ovasının devranı bize hasret kalsın. 

Dünyanın devri devranı hasret kasın. Elini mavzerine at, sen su sitilinden ba�ka hiçbir zaman 

silah, kavga görmemi�sin; ama (Allah dost ahbabın ba�ına getirmesin, çetin derttir.) elini at 

dipçi�e mavzeri açasın, bu adamları kendine kavu�turmayasın. Namusumuz Yezithan 

a�iretine arz olmasın.” 

Nazır elini mavzere attı ki ne göre; “Eyvah mermi getirmemi�im” dedi. Dü�ündü: 

“Artık bu mavzerin namlusuyla ne yaparım” diye. Benzi bendi attı. 

(Bahardır yi�idim bahardır. Bülbül öter a�aç kökündedir. Allah yi�idi dar yerde 

efkara getirmesin! Namusunda zarara getirmesin. Ne kadar yüksekte olsan da Hâlık seni 

karara getirir.) 

Nazır’ın benzi musalla ta�ında ki ölüye benziyor. (Eyvah Nazır’ım!) 

 “Bu da�ların karı ba�ıma ya�sın. Ben kimsesiz, naçar kaldım burada” dedi. 

Abdullah Bey Nazır’a yakla�tı. Nazır dü�ündü: 

“Ben bu tüfe�in mekanizmasını biraz geri çekem belki Abdullah Bey çekinir. Nereden 

bilecek ki bende mermi olmadı�ını? Belki bu arada biraz çekilir, ben de kendimi amca 

o�luma kavu�tururum.” 

Elini mekanizmaya verdi. (Allah’ın kararı yerini bulur.) Nazır bir baktı ki, tüfe�in 

haznesinde mermiler sarı sarı görülüyor, hazır bekliyor. Nazır mevzi, ni�an görmemi�; ama 

kendisine biraz cesaret geldi. 

“E�er bu patlarsa, ona göre kendimi amca o�luma kavu�tururum.” dedi. 

Abdullah Bey yakla�ınca, Nazır tüfe�i tam olarak omzuna veremedi. “Tahminen 

böyle iyi olur” diye tüfe�i omzuna verdi, teti�i çekti. 

(Hiçbir zaman kötü i�lerin sonu gelmez. Dostlar, ahbaplar hepinize söylüyorum. 

Kötülü�ü �er güden insanı çaresi yok, Allah bir gün onu bir kapıya çarpar, cezasını verir.) 

Nazır silahı sıkınca, (Rüzgar gelir rüzgarı salar. Da�ın tepesindeki karı da savurur.) 

Hasan’ın gözü üzerindeydi. Baktı ki, Abdullah Beyin kafa tası uçtu. Sanki karpuz kabu�unu 

kaldırır gibi, Abdullah Bey’in kafası kalktı, uçtu, beyni kanla karı�tı. Abdullah Bey atının 

boynundan a�a�ı yere dü�tü. Hasan’ın keyfi biraz iyi oldu ama, “Ne�at Bey falan var” dedi. 
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Nazır ne etti ki, öteki mermiyi hazneye soka, sokamadı. Cesaret edemedi ki, 

mekanizmayı hızlı vursun ki, bo� kovanı atsın. Mekanizmayı yava� çekince, bo� kovan 

dü�müyor ki, dolu mermi hazneye girsin. Nazır anladı ki, yapamayacak. Hemen atına vurdu, 

Hasan’a do�ru gitti. Hasan ile arasında iki adım yol kalmı�tı ki, Ne�at Bey amca o�lunun 

cesedini yerde gördü. Hemen teti�i Nazır’ın sırtına verdi, teti�i çekti. Kur�un Nazın’ın 

sırtından girip, iki meme arasından çıktı. Nazır yüzü koyun yere dü�tü; ama Nazır’ın yarası 

daha sıcaktı. Kendini �a�ırmadan mavzeri tutup, amca o�luna uzattı. 

“Yandan amca o�lu yandan. Ye�il ördek kalkar gölde kanadı ile. Amca o�lu senin 

intikamını aldım, zamanım da az kaldı. ��te sana mavzer bundan sonrası senindir. Çe�medir 

amca o�lu çe�medir. O gö�ün altında bu yerdir. Bu yerde senin intikamını aldım. Ama 

bilmedim ki, felek de bu canı alacak.”  

Hasan sürünerek mevzi aldı. 

“Amca kızı etme eyleme. Yüre�inin tabakasını aç. Yüre�ini ferah tut. Senin sıran 

geçti, sen �imdi amca o�lunu seyre dur.” 

Hasan mavzeri aldı. Bir attı Ne�at Bey’i devirdi. �ükrü Bey’e attı devirdi. Turan 

Bey’e bir attı, devirdi. Ekrem Bey’e bir attı, devirdi. A�im Bey’e bir attı, devirdi. Yedi yi�idi 

de öldürdü. Nazır da zaten Abdullah Bey’i öldürmü�tü. 

Bu sırada Bekir Bey kalktı. Atına bindi. 

 “Hiç de�ilse, gider üçünün cenazesini atlara atar getiririm” dedi.  

(Bilmedi ki Allah bu cesareti Nazır’a vermi�.) 

Gitti, Sidim da�ına çıkınca, dürbünle baktı ki, Yezithan a�iretinin atları ba�ı bo� 

geziyorlar, da�dalar. Bu sırada Hasan amcasını gördü. Amcası oldu�unu anladı. 

Hele amcası gele dursun. O daha uzaktadır. Hasan sürünerek Nazır’ın yanına geldi. 

Üstünden baka durdu. (Amca kızıdır, çetindir tabi) Hasan: 

“Deredir amca kızı deredir. At yayılır, yanında tayı iledir. Sen bana amca kızısın, ben 

amca o�luyum. Benim artık iyi dedi�im yaram kötüdür, çok derindir. Söyle söyleyece�ini 

amca o�luna. Anan baban gelinceye kadar bir diyece�in varsa, sana kulak veririm, 

yanındayım söyle.” Nazır:  

“Nerde amca o�lu nerde? Beden incedir sö�üt dalına. Artık benden dem devran geçti. 

�ki ka�ımın arasında ölüm fesi atmı�. Sen abdestli de�ilsin diyeyim, ba�la Hadis, Kur’an’a 

Cenabı Allah Müslüman’ı imandan Kur’an’dan etmesin. Artık ümidini kes, felek ba�ımda 

bekliyor. Artık ümit etmez ki, sana e� olacam. Sen sa� kalıp da, belki bir gün buralardan 

geçerken, dersen ki, amca kızımı burada öldürdüler. Bu da bana yeter.” 
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Bunlar konu�urken Bekir Bey geldi, yakla�tı; ama daha yeti�meden Nazır can verdi. 

Hasan paltosunu çıkarıp, Nazır’ın üzerini örttü. 

Amcası yakla�tı. Hasan’ın durumu kötü; ama fikride kötü. Hasan mermi verdi 

hazneye, amcasının gö�süne ni�an aldı. Seslendi: 

“Amca ba�ıma gelen sıcak yaz sıca�ıdır. Bülbül da�larda, kayalarda ötsün. Kim sana 

dedi ki, git silahların i�nelerini kır, devranımızı yarım bırak. Sa� aya�ını sol aya�ının yanına 

koy, tez adım atma. Yemin ederim ki, ye�enin seni Nazır’ın saçının bir teline kurban eder, 

seni vurur.” 

(Tatlı söz yılanı bile deli�inden çıkarırmı�) 

Bekir Bey seslendi: 

“Deredir ye�enim deredir. At yayılır tayı da yanındadır. Ben senin yüre�indeki kedere 

kurban olam. Sen bana ye�ensin, ben de sana amca. Beni vurma oca�ımızı kör etme evvela. 

Bahtına dü�tüm. Bu içinde bulundu�umuz ay Marttır. Herkes için yara, derttir. Hele daha 

amcanı vurma. Bakalım Allah ne der. Allah Kerim’dir, Hakk’tır, cömerttir.” 

Böyle deyince Hasan biraz gev�edi. Amcası geldi. Hasan: 

“Amca hele kürkümü kaldır. Bak neye sebep olmu�sun.”dedi. Amcası: 

“O�ul öyle olsun. Dünya bo�, kimseye kalmaz. Dünya bir ayran çorbası içimi 

kadardır. Amcan size sebep oldu. Nerden bilirdi ki, böyle olacak? �nandı�ın yerin hakkı için 

iyi ki sen de�ilsin, yüre�imdir, ci�erimdir. Sana bir tane daha getiririm. Bizim oca�ımız kör 

olmasın.” 

Hasan artık amcasına kıyamadı. Amcası hemen gidip, Hüseyin’i de getirdi. Hasan ve 

Hüseyin’i atlarına bindirdi. Nazır’ın cenazesini de bir atın üstüne ba�ladı. Kendi de bir ata 

bindi. �ki yaralıyı Nazır’la birlikte getirdi. Sürüce a�iretini ça�ırdı. Nazır’ın kabrini açtılar, 

onu defin ettiler. Geldi, o�lu ve ye�enini atlara bindirdi, a�iretten de birkaç ki�i katıldı. Onları 

götürüp, Urfa Hastanesine bıraktılar. Hastanede Bekir Bey yanlarında kaldı, terk etmedi. 

Öbürleri geri döndüler. (Allah’ın emri öyleydi.) Kırk güne kadar Bekir Bey ba�larındaydı. 

�kisinin de yaraları merheme geldi. Artık hastane salonunda geziyorlardı. Elli ikinci gün 

Bekir Bey ye�enini ve o�lunu iyile�mi� halde, atlarına bindirip, getirdi. 

Sürüce a�ireti hepsi çok sevindi. Kurbanlar kestiler, dualar ettiler. “Çok �ükür a�iretin 

oca�ı kör olmadı” dediler. Eski düzen yine ba�ladı. Bunların hayvanları malları kalmamı�tı 

ama, a�iret hepsini kendi aralarında tamamlayıp, bunlara veriler. 

Ertesi sene yine göç zamanı geldi. Hasan Hüseyin ve a�iret yaylaya geldiler. Hasan ile 

Hüseyin Nazır’ın vuruldu�u yere geldiler. Hasan üzüldü, dü�ünceye daldı. Bir ay kadar 
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kaldılar. Hasan “Amca bu �ekil olmaz” dedi. Amcası iki yi�idini, Hasan Hüseyin’i ça�ırdı. 

Önceden de bir elçiyi Yezithan a�iretine göndermi�. Demi� ki:    

“Ya a�ireti bana bırakırsınız ya da sizinle sava�ırım.” 

On iki bin evli Yezithan a�ireti toplandı “olmaz” dediler. 

Bekir Bey yanına iki yi�idini, Hasan Hüseyin’i de alarak geldi. Yezithan a�iretinden 

kar�ı çıkanı vurdu. A�ireti  topladılar. Ne�at Bey’in kız karde�i Feride’yi de Hasan’a e� olarak 

getirdiler. Abdullah Bey’in bacısını da o�luna getirdi. Yezithan a�iretini sürgün etti. O 

yaylaya o evlere sahip çıktı. Geri geldiler, Avcılar Ovasına. 

Bekir Bey a�ıklara haber verdi. Davul zurnalar çalındı. Feride Hanım’ı Hasan’la, 

Zahide Hanım’ı da o�lu Hüseyin’le evlendirdi. 

Bekir Bey geldi ikisinin arasına oturdu. Söyledi: 

“�kiniz a�irete serdar olamazsınız. Adetimiz birinizin serdar olmasıdır. Biriniz feragat 

edeceksiniz. Biz de önderimizin kim oldu�unu bilelim” Hasan: 

“Amca senin ekme�inle büyüdük. Daha sen sa�sın. �imdilik serdar sensin” 

“Peki benden ba�ka!” 

“O�lun olsun.” Hüseyin: 

“Hayır sen amca o�lumsun, büyü�ümsün. Çaresi yoktur. Önce a�ireti baban çevirdi. 

Babandan sonra benim babam çevirdi. Sıra tekrar sana gelmi�tir.” 

Bir o, bir o derken sonunda Hasan’ı serdar seçtiler. Hasan on iki bin Yezithan 

a�iretine ve Sürüce’ye reis oldu. Hasan yi�itti. Hüseyin de yi�itti. Ama, Hasan’ın namı vardı. 

Hasan epey devran geçirdi Avcılar Ovasında. (Allah’ın emri öyleydi.)   

 Amcası bir gün Hasan’a: 

“Hasan’ım ba�ıma vuran sıcaklık yaz sıca�ıdır. Bülbül gülün dalında okusun. 

Yi�itli�in ba�ını yesin. Amcana bir yi�itlik göster. Bu keder benimle kara topra�a gitmesin." 

Hasan: 

“Yandan amca yandan. Güne� yükselsin da�ın tepesine. Sen beni serdar seçmi�sin; 

ama ba�ın sa� oldu�u müddetçe sen bizim hakimimiz, hakemimiz,  serdarımızsın.”  

Çare mümkün olmadı. Hasan a�iretin ba�ına geçti o devran çevirdi. Öyle ettiler, böyle 

ettiler. Allah’ın kararı böyleydi on iki bin a�iret sonunda kollarını bıraktı. Suruç a�iretini hala 

bu sülale yönetmektedir. 

Bu yi�itlerin namı yayıldı.  

(Yalnız i� ki insanın iyilikle yayılsın kötülükle de�il. Kötülükle bir �ey meydana 

gelmez. Bir söz vardır. Derler; “Hareket olmazsa bereket olmaz.” 

Allah’ın kararı böyleydi. Hasan burada muazzam bir nam saldı.)  
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Yalnız Hasan’ın babası ölünce yetim kalmı�tı, kimsesizdi. Yedi yıl amca yenge 

elindeydi.  

(Derler ki; “Kuzuyken süt almazsan koyun olduktan sütün sonra faydası olmaz.”) 

Hasan küçükken zevk, muhabbet görmedi ki, büyüyünce görsün. Amca elinde 

büyüdü; ama onun namı vardı. 

(Ki�i kadın olsun, erkek olsun iyi ölçüp biçmeli, ta�ıyabilece�i i�e giri�meli. Sen 

gücünü bilmeyip kendini bir denize atsan eme�in bo� olsa, o ki�inin adına yazık olsun! O 

ki�iye artık nam verilip seslenilmemelidir. 

O yi�itler o devirde o zamanda öyleydi. �imdi de artık nerede o yi�itler o namdarlar. 

O �eref namus nerde! �imdi her �ey maldır. Kimin parası varsa o �ereflidir, o adamdır. �imdi 

namus, misafir, �eref her �ey paradır. Paranın sonu da yoktur. Dünyanın sonu var mı ki 

paranın sonu olsun. Dünyanın sonu senin ölümündür. �nsanın kanunu ölümsüz de�ildir. Daim 

kalacak olan sadece Allah’u Teala’dır. 

Gerektir ki dü�ünüp ta�ınasınız bu yi�itler böyle ya�amı�lar böyle devran sürmü�ler. 

�imdi nam olmu�. Zaman gelir bunlar kaybolur. Önemli olan bunlardan bir ders çıkarmaktır, 

ibret almaktır. Eskiden bir cahil genç silahı sırtına alıp ava çıkardı. Kimse demezdi o silah 

nedir? Silahı doldurup hazır halde bırakırdık. Kimsenin aklına gelmezdi ki ya çocuk, ya 

akraba ya e� dost alsında hainlik etsin ya da kaza yapsın, birinin ba�ına musallat olsun. 

�imdi bu kıssalar insana akıl veriyor. “Vay demek ki bu i�ler varmı�, bunlar böyle olmu�.” 

Yetmi� yıl, elli yıl öncesine kadar erkek belliydi. �imdi diyorlar “Ya�ı yetmi� i�i bitmi�.” 

Cahiller bizim sözümüze kulak bile asmıyorlar. Oysaki caiz de�ildir  Ha�a Allah’a ama, bu 

sözler ayetten sonra gelir. Biz gün geçirdik. Kıssalarımıza kulak vermeleri lazım. “Bunlar 

görmü� geçirmi�. Bunların laflarını dinleyelim, eser yapalım. Demek ki bunlar böyle görmü� 

geçirmi� böyle olmu�.” Demeleri lazım. Eskiden ben anlatırdım. Cemaat hep derdi “Abuzer 

biz bu kıssadan çok muazzam bir fikir edindik” derlerdi. �imdi be� dakikalık �arkılar var. 

�nsan bir fikir edinip, akıl almayacaksa niye dinler, bo�tur ibret yoktur.) 

Allah, Rabb-il-Alemin imanımıza ne hayırlı ise bize onu nasip etsin. 

 

 

       

 

 

 

 



 346 

 

 

 

5.1.8. �HSAN BEY  ve  MAHMUT BEY  

 

�imdi �hsan Bey ve Mahmut Bey türküsünü anlatacam. Dinle! 

Re�an a�iretinin önderleri eski a�aları olan; Ali�ehir Bey ve Aslan Bey ikisi 

karde�lerdi. Eskiden beri yi�itlerdi.  

(Allah kimseyi yoksul ate�ine denk getirmesin! Bilemezsin nasıl oldu�unu, birden 

yoksulla�ırsın.) 

Bunların da malları birden gitti, fakirle�tiler. Kalktılar, Bızık Harabesine gitiler.  Bu 

Bızık denilen yer Re�an a�ireti ve �zollulu a�iretinin arasındaydı. Burada birkaç da� evi vardı. 

Bunları biraz düzenlediler. Davarlarını orada beslediler. Halil Bey �zollulu a�iretinin a�ası ve 

önderidir. Bir gün Halil Bey’in adamları Halil Bey’e haber götürdüler. Ali�ehir Bey ve Aslan 

Bey gelmi�ler, yerle�mi�ler. Bızık harabesine o da� evlerini yapmı�lar. Halil Bey  a�iretin 

önde gelen adamlarına o�ullarına ve adamlarına seslendi: 

“Bir �ey olmaz. Baharda davarları do�urdu�unda bize ya�, çökelik, peynir getirirler. 

Sonbaharda de teke gibi davarlarını da bıçak altına verir, keserler. Bize kavurma gönderirler. 

��te bu da kira hakkı olur. O yaylanın ot hakkı vardır. Halil Bey’in o�lu: 

“Baba bizim rızamız dı�ında bizden rıza  almadan gelip, bizim da�ımıza evlerini 

yapıp, davarlarını orada yaydırıyorlar. Bize danı�madan gelen bu adamlar, yarın sana ne ya�, 

çökelik, peynir ne  de kavurma gönderir.” 

“Bir �ey olmaz o�lum, bir �ey olmaz.” 

Aradan epey zaman geçti. Bahar geçti, bir �ey görünmedi. Yaz geçti, bir �ey 

görünmedi. Sonbahar geçti, bir �ey görünmedi. Halil Beyin o�lu: 

“Baba sana demedim mi? ��te emrimizin dı�ında oraya gelip konan adamlar bunlar. 

Sana danı�madan kondular. Sen onlara herhangi bir söz vermi� misin? Bu adam kalkıp da 

sana hiçbir �ey getirmez.” 

“Bir �ey olmaz o�lum.” 

Halil Bey bir gün kalktı. Yanına birkaç adam aldı, gece Bızık Harabesine gittiler. O 

da� evlerinin hepsini yıktılar. Ali�ehir ve  Aslan Bey’i öldürdüler. Ali�ehir Bey ve Aslan 

Bey’in birer çocukları vardı. Ali�ehir Bey’in o�lunun ismi Mahmut, Aslan Bey’in o�lunun 

ismi �hsan. Halil Bey intikamı aldı. Aslan Bey’in  ve Ali�ehir Bey’in karıları tutup, 

kocalarının elbiselerini kanlarıyla beraber bir bohçaya koyup sakladılar. 
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Aradan epey zaman geçti. Artık bunlar elin sı�ırını yaydırıyorlar, çobanlık,  reçberlik 

yapıyorlar. Ora senin bura benim derken, Alüt A�iretinin sı�ırını yaydırmaya geldiler. Sı�ırı 

yaydırıyorlar. Artık �hsan ve Mahmut’un ya�ları on dört- on be� olmu�tur. Birgün Alüt 

a�iretinde bir dü�ün oluyor. Davullar zurnalar, çalıyor millet oynuyor. �hsan Bey ve Mahmut 

Bey dü�üne gittiler. Sin sini oynarken Mahmut bir ihtiyar kadının o�luna bir yumruk attı.  

(O oyunun gere�i budur. Biri di�erini oyundan çıkarmak için, her kim dönüyor 

oynuyorsa, öbürü gider buna bir yumruk vurur. Yumru�u yiyen oyundan çıkar. Yumruk atan 

döner, oynar. Bu sefer ba�kası gelip, buna yumruk atıp oyundan çıkarır. Oyun böyle sürer.) 

Bu ihtiyar kadının o�lu dü�ündü:  

“Bu bizim köyün sı�ırcısı, bana nasıl yumruk atıp, oyundan çıkarır? Gururuna 

yediremedi. Üstelik babasını öldürdüler, bu da �imdi burada yi�itlik yapıyor, bana yumruk 

vuruyor.” 

 Mahmut Bey’i zayıf gördü ve kızdı. 

“Evet Mahmut evet. El alem babanı öldürsün, amcanı öldürsün. Baban ve amcanın 

elbisesi kanlı �ekilde bohçada olsun siz de sı�ır yayın. Biz size yemek, ekmek, bu�day verek. 

Bizim sı�ırcımız olasın, niye bana yumruk vurmayasın? Vurursun elbet.” 

Mahmut Beyle �hsan Bey birbirine baktılar. Dü�ünün içinden çıkıp eve geldiler. 

“Analar gelin hele. Size bir �ey söyleyelim. 

“Geldik o�ullar, hayırdır?” 

“Babamız, amcamız nasıl öldüler, kim öldürdü? Bize söyleyin.” 

“O�ul nasıl olsun, herkesin babası nasıl ölür? ��te sizin babanız, amcanız da öyle 

öldüler, mezara gömdük.” 

“Hayır analar do�ru söyleyin, itiraz etmeyin.” 

�hsan ve Mahmut kızdılar, kötü yeminler  içtiler.  

“Ya sizi öldürürüz ya da  do�rusu neyse onu söyleyin.”  

Ölüm lafı so�uk biraz. Anladılar ki, çocukların niyeti kötü. 

“Bize vurmayın, size do�rusunu söyleriz. 

“Hadi söyleyin.” 

Babalarının hayatını anlattılar.  

“Babalarınız yi�itti. ��te yoksulluk için Halil Bey’in izni olmadan Bızık Harabesin 

gittiler. Orada da� evine yerle�tik. Halil Bey de birkaç adamla geldi ve babalarınızı 

öldürdüler. Biz de sizi kucaklayıp, kaçtık oradan. ��te babalarınızın elbiseleri ve daha halen 

kanıyla duruyor.” 
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�hsan Bey ve Mahmut Bey o an için sesini çıkarmadılar.  Üç-be� davarı sattılar, üç-be� 

e�yalarını sattılar. Biraz paraları olunca gittiler, silah mermi aldılar geldiler Alüt’e. Alüt 

a�iretine seslendiler:  

“Bundan sonra sı�ırınızı yaydırmıyoruz.” 

“Etmeyin eylemeyin.” 

“Hayır. Ba�ka çoban bulun kendinize. Bizim i�imiz bitti.” 

Halil Bey de her yıl gidip, Mıri, Masul, Kavul, Dahsül, Kos Mırdıs, Kalavün köylerini 

gezip, vergi topluyor. Bunlar �zollu’nun köyleridir. Halil A�a buraları gezip, kiralarını, 

harmanların hakkını alıyor. O devirde öyleydi. �hsan Bey Mahmut Bey kararlarını verdiler:  

“Biz Karaku� yoluna gidek, o tarafta Nergis Çamına, Ceviz Çe�mesi’ne gidek, 

bunların yolunu kesek. �llaki Halil Bey buradan geçer. �hsan Bey ve Mahmut Bey o tarafa 

do�ru gittiler. Orada on ila otuz gün arası av bahanesiyle kaldılar. Fakat niyetleri Halil Bey’in 

izini bulmak. Nereye gidiyor, hangi yoldan gidip geliyor? Bunu tespit etmek. Bunlar av 

bahanesiyle geziyor. Bir gün ku�luk vaktinde �hsan Bey baktı ki birkaç atlı Markük Çayırına 

çıktılar. �yice dikkat etti, dokuz  ki�iler. Dü�ündü: 

“Bunlar kim acaba?” 

Bunlar Halil Bey ve adamlarıydı. Birincisi; Halil Bey’in kendisi, yedisi de  Halil 

Bey’in o�ulları etti, sekiz. Bir de Bilali Arap var. Toplam dokuz ki�iler. Fakat bu Arap Bilal, 

Re�an a�iretinin adamı. Bir kadın kaçırmı�, Halil Beyin yanına sı�ınmı�. Halil Bey ‘in yanına 

gitmi� ki davayı düzelte. Davayı düzeltmese bile minnet yok. A�a adamdır Arap Bilal 

yanında kalır. 

(Eskiden devlet zayıftı. Bu tür i�leri a�alar yürütürdü. Gerekirse adam bile 

vurdururlardı.) 

Arap Bilal i�itmi� ki Halil Bey bu iki karde�i öldürmü�. (Ne de olsa, et tırnaktan 

ayrılmıyor, ama ne yapsın? Elin kadınını kaçırıp Halil Bey’in yanında kalıyor. Olmuyor, bir 

�ey diyemiyor; ama içi içini yiyor. Çünkü aynı a�iretin adamı.)  Bazen lafını ediyorlar.  

“��te Halil Bey ve Ala�ehir Bey’i ve Aslan Bey’i öldürdü. Karıları ça�alarıyla beraber 

kaçtılar. �imdi Alüt Köyünün sı�ırını yaydırıyorlar.” 

Böyle laflar olunca, Arap Bilal kızıyor. Ama, elden bir �ey gelmiyor, sesini 

çıkarmıyor. �hsan Bey seslendi: 

“Amca o�lu bahardır, yazdır. Yaz sıca�ı gergindir. Beni canına kurban et, hele yukarı 

do�ru Markük Çayırına bak. Birkaç beyaz �alvarlı beyaz ceketli görünüyor.” 

Mahmut Bey baktı. Mahmut Bey’in yürek kutusu apaçıktı. Dürbünle bu atlıları süzdü 

ve �zollulu adamlarını tanıdı. Mahmut Bey dü�ündü; “felahı olmaz. E�er ben �hsan Bey’e; 
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bunlar Halil Bey ve o�ullarıdır, dersem �hsan Bey hücum eder. Bu günde mermimiz, 

cephanamcaz, silahımız kıttır. E�er söylersem rezil oluruz.” Mahmut Bey seslendi: 

“Amca o�lu yüre�imi indir. Yi�it gider namı kalır. Onlara kulak asma, onlar yabancı 

yolcular. Sen atını dönder, gel bir av yap. Annene, yengene ak�am yeme�i olsun. Onlar 

yolculardır.” 

�hsan baktı ki bu lafları söylerken dili sürtüyor. �hsan Bey seslendi: 

“Amca o�lu ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Senin amca o�lun çocuk de�il ki, �ekerle 

kandırasın. Bana ka�ıkla taba�ı vurup çaldırma. Sen serbest konu�muyorsun. Biliyorum onlar 

kim.” 

“Kim olduklarını nerden biliyorsun da avukatlık yapıyorsun?” 

“Biliyorum amca o�lu. Onlar Halil Bey ve yedi o�ludur. Bir de Arap Bilal’dir. Onlar 

kanlımızdır.” 

“Amca o�lu talihsiz i�. Bu gün yeterince mermi, silah almadık. Ne yapaca�ız?” 

“Amca o�lu ben �hsan’ım sallandırılamam. Ben gergin atım. Ben burdan kendimi 

bırakacam. Bunların önünü kesecem. Bir nam gösterecem.”  

“Amca o�lu ne mermi ne de silah var.” 

“Amca o�lu isterse cephane olsun. Bunu kullanmak için yürek lazım. Yüre�in oldu 

mu silahsız da sava�ırsın.”  

“Öyle deme amca o�lu. Onlar kanlımızlar ve hepsi de silahlılar. Birbirimizi  

gördü�ümüz yerde, birimizden biri ölür. Böyle bir durumda kim yapabilirse o di�erini 

öldürür.” �hsan Bey: 

“Amca o�lu ben namussuzluk yapamam. Bunları gördü�üm yerde, görmedim, 

diyemem. Hiç bir �ey yapamazsam hiç de�ilse, bir iki ta� vururum bunlara. A�iretlerin içinde 

bu hareketim yayılır. El alem demesin ki; kar ya�ar küçük küçük. Alüt Köyünün a�açlarını 

süsler. Ne malın çoklu�una ne de gücün çoklu�una güvenmeyecen. El alemin oca�ı 

yokluktan, Ali�ehir Bey ve Aslan Bey’in ocakları varlıktan kördür. Çünkü her birinin bir o�lu 

var.” 

Hele bunlar tartı�maya dursunlar! 

�zolulu Halil Bey devamlı gitti�i yerlerde etrafını gözlüyor. Tav�an bile avını görünce 

kaçtı�ı izi gözler takip eder. Halil Bey �öyle bir baktı. �hsan Bey ve Mahmut Bey gözüne 

ili�ti, yola da yakınlar. Halil Bey Arap Bilal’e seslendi: 

“Bilal.” 

“Efendim.” 

“Sen Re�an a�iretinden kız kaçırmı�sın. Kendin de Re�an a�iretindensin yanımdasın.” 
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“Evet.” 

“Sen a�iretini iyi bilirsin. Adamlarını da iyi tanırsın. �u iki atlı kimlerdir, Tanıyor 

musun?” 

“A�am onlar ne kadar saklasalar da, derler  keçi gizlice tekeyle çiftle�tirilir ama 

a�ikarene de do�urur.” 

Kendi kendine de; “yeter bu �zollu a�iretinden yuttu�um laflar bana yeter” diyor. Arap 

Bilal: 

“Seslendi indir ya Halil Bey yüre�imi dindir. Kusuruma bak �u iki atlı �hsan Bey ve 

Mahmut Ali�ehir ve Aslan Beyin çocuklarıdır. Re�an a�iretinin a�alarıydı. Onların altında 

Çalat var. Ayaklarının dizden a�a�ısı beyazdır. Aslan avcılarıdır onlar.” 

Halil Bey dü�ündü. Uçkurunu tutarak, ayak yolunu bahane ederek, çocuklarım bir �ey 

bilmesin, dedi. Merkür Çayırın kenarında dereye do�ru indi. Bu arada Halil Bey’in çocukları 

geçtiler.Halil Bey: 

“Ben �hsan Beyle Mahmut Bey’i de öldürürüm. Kaygısız olam” diyor. 

(Bilmiyor ki kara yılanın dölü zehirsiz olmaz.) 

�hsan Bey indi yolda durdu. Halil Bey’in çocukları geldi. �hsan Bey: 

“Ben yeminliyim. Ben babamın ve amcamın intikamını alıncaya kadar eve dönmem.” 

Aya�ını koydu. 

“Çaresi yok. Ne bir adım atarım ne de erkek ismiyle gezerim.” 

Mahmut Bey baktı, Halil Bey’in çocukları �hsan Bey’e yakla�ıyorlar. �hsan Bey’in 

menziline girecekler. Artık selam verecek menzile yakla�tılar. 

(Bunlar da birbirine selam verecek de�iller ya!) 

Mahmut Bey dü�ündü: 

“Halil Bey’in çocukları silahlı Arap Bilal da bunların korkusundan bir �ey yapamaz, 

çünkü �zolluların içinde namusu var.” 

Mahmut heybetle kızdı. �hsan Bey’in kolundan tutup yoldan çıkardı. 

“Hadi gidek diyorum, böyle �öyle olmu�, diyor. Haydi gidelim. Ne mermi ne de silah 

var, ne yapabiliriz? Sen bu �ekilde mi intikam alacaksın?” 

Halil Bey Mahmut Bey’in �hsan Bey’in kolundan tutup çekti�ini gördü. 

�hsan Bey seslendi: 

“Mahmut amca o�lu sen beni niye saklıyorsun? Kar ya�ar tepeler kaybolur. Sen 

dü�man kar�ısında kendi elinle beni öldürdün. Gel beyim gel. Benim kolumdan tuttu�un 

zaman benim tırnaklarımın altından kan fı�kırdı. Bilmiyor musun ki, Halil Bey �zollu 

a�alarının önderidir ve kar�ımdadır.” Halil Bey uzaktan seslendi: 
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“Dindirin Re�an a�aları yüre�imi  dindirin. Ben sizin künye ve lakabınıza ne derler 

bilirim. Siz Ali�ehir ve Aslan Bey’in çocuklarısınız, namınızı duymu�tum. Biriniz �hsan 

di�eriniz Mahmut Bey’siniz, siz Re�anlısınız. Amca o�luna söyle kolundan tutup, yoldan 

çıkarmasın. Ufak finolar ufakken korkutmazlar. Ne niyetle gelmi�seniz, yapaca�ınızdan geri 

kalmayın? Ben Halil’im titremem. Ben seni ve amca o�lunu öldürürüm. Yirmi dört kabileden 

olu�an Re�an a�iretinden de vergi alırım.” 

Mahmut anladı i� kötüye gidiyor. �hsan Bey hırslandı, kendini tutamadı. 

“Ziri beyim ziri. Dem devran geldi geçti.” 

Bu lafla beraber suratından damlalar dü�tü. Mahmut Bey seslendi: 

“Dindir Halil Bey dindir. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Kusura bakma! Ne mermimiz ne 

de silahımız var. �hsan Bey bir cahillik yapmı�, sen yoluna biz yolumuza. Biz buraya adam 

öldürmeye gelmedik.” Halil Bey seslendi: 

“Yari Mahmut Bey yari. Naçar fistanı, yoksul ate�i adamın ba�ına her �ey getirir. 

Biliyorum mermi silahın yok. Sen bu bakımdan naçarsın.” Mahmut Bey seslendi: 

“Madem bunu biliyorsun, (ha�a cemaate) o zaman sen çok arsızsın. Ben Mahmut’um, 

Allah da sana bu fırsatı verdi. Sen bu fırsatsızlı�ı de�erlendirdin. Ben de bu yollarda senin 

için geziyorsam, ben Allah’ıma umutluyum ki dönü�te yi�it darbesini bulursun.” Arap Bilal: 

“Halil Bey niye böyle ettin? �nsanın dü�manını karınca bile olsa kendinden üstün 

görmesi lazım. Sen a�a ve önder birisin. Sen �imdi bunlarla bir mi olacaksın? Sen de onları 

vursan, onlar da seni vursa sonuçta kazanılacak hiç bir �ey yok. Sen Re�an a�iretinin 

ortasındasın. �u an Re�an a�iretlerinin çobanı, sı�ırcısı, kadınlarına kalsa bile seni buradan 

sa� bırakmazlar. Seni çocuklarınla beraber öldürür, intikamımızı aldık, derler.” 

“Bilal beni Re�an a�iretiyle korkutma. O Re�an a�ireti benim elimde çok dava cenk 

görmü�tür. Onlar intikam alacak insanlar de�iller. Onlar ancak gidip, sı�ır yaydırırlar.” 

Arap Bilal sesini çıkarmadı, ama sinirlendi de. 

“Bilal’im sen karı�ma. Hiç de�ilse bunlara birkaç laf vurayım.” 

Arap Bilal dü�ündü; “bunlar gençler, e�er Halil Bey laf vurmaya kalkarsa, bunlar 

zaten dolular saldırmaya kalkarlar. Bu Halil Bey’de de ne din ne de vicdan var. Yedi o�lu, bir 

de kendisi sekiz ki�iler. Bunlar iki genç ve daha kavga, dövü� görmemi�ler.” 

Arap Bilal: 

“Halil Bey ayıp ayıp. Sen diyorsun ki; bunları vururum. Gel gidek, Kavı Darsıle, Kos 

Mırdıs, Kalavün’ köylerine, Tarpala köyüne geldi�imizde, benim gibi zü�ürt birine dört altın 

verirsin.  Zü�ürt biri bir altın için bile adam öldürür. Senden dört altın eksik olsun. �kisini de 

öldürürler, kula�ın rahat olur. Farz edelim bir köyün vergisi sana gelmedi. Bu dört altını 
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hangi zü�ürde versen, senden hemen sonra, onların koltu�unun dibine bir kur�un verip, oraya 

devirirler.”  

“Madem öyleyse dedi�in haktır, do�rudur. Hiç de�ilse dur ki, iki laf çakam.” 

“Halil  amca ayıp, sen a�asın. Bu  kadar a�irete serdarsın. �zollu A�ireti elinin 

altındadır. Senin bir adın �erefin var.” 

“Vallahi bir �ey demesem olmaz, çaresi yok.” 

“Madem öyle, sen söylersen ben de söylerim.” 

“Bilal’im sende söyle, sana da minnetim yok. Bilal’im sen mi söyleyecen ben mi?” 

“Hayır Halil amca sen söyleyece�ini söyle.” 

“Hayır Bilal’im sen söyle. Herhalde çuvaldız senin palanına da deydi.” 

“Halil A�a madem ben söyleyeceksem dinle: �ndir beyim indir. Erkek dünyadan gider 

namı kalır. �nsanın ya�ı on dört-on be� olunca, insan biraz kendini yoklamalı, kendini 

tartmalı, kendini teraziye atmalı, kilosu ne kadar. Bir birini tutmazsa. Kin ta�ımayacak 

yi�itlik göstermeyeceksin. Siz büyük bir akar suyun önüne geldi�iniz zaman, geceyse 

karanlık ay yok geçit yok. Kendini suya atıp geçmeye çalı�san bile, bir göle denk gelir 

bo�ulursun ya da Halil amca, adım adım �er yükselip göbe�e geldi. Yeri gelirse bir çift  

kundura için, bir ar�ın ba� örtü için derimi atamam. Benim namusum sizin içinizde; ama onun 

için de a�iretimden iki adamımı burada öldürtmem. Ben onların tarafını tutarım.” 

Arap Bilal bunu deyince, Halil Bey zaten Arap Bilal’in ki�ili�ini biliyor. Halil Bey 

seslendi: 

“Bilal’im senin bu sözlerin beni uyandırdı. Sen bu söylediklerini ba�ka toplumda 

söylesen kimse dinlemez. Senin bu söylediklerin bir türküye benzemedi. �imdi sen amcanı 

dinle ki, ozan ve sazı ben de göresin. Erkek ve a�a göresin.” 

Hele bunlar tartı�maya dursun, gelelim �hsan ve Mahmut ne diyorlar? 

Mahmut seslendi: 

“Amca o�lu bak, Bilal ne diyor?” 

“Ne diyor amca o�lu?” 

“Diyor ki, bir akar su önüne geldi�inde gece hava bulut, karanlık ay ı�ı�ı yok el feneri 

yok. Nasıl körü körüne kendini rast gele suya veresin? Ancak bir geçit bulasın ki geçesin. 

�imdi senin tüfe�in teti�in çekti�inde patlamazsa kendini rezil edersin. Bilal bu lafı bize 

söyledi aslında anlayalım.” 

�hsan Bey de bu sözleri duydu . 

Hele bunlar burada dursun. 

Halil Bey seslendi: 
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“A�a�ıdan Bilal’im a�a�ıdan. Birkaç kelimem var Re�an a�alarına ve sana dinle.” 

Arap Bilal seslendi: 

“A�a�ıdan Halil amca a�a�ıdan. Ye�il ördek gölde kalktı gücüyle kanadıyla. Kim ne 

derse sütüne �erefine der. Senin emrin neyse söyle Bilal’ine?” Halil Bey seslendi: 

“Dindir �hsan Bey, Mahmut Bey dindir. Tazıları alıp da bu yollarda gezmeyin, kimse 

sizden korkmaz. Siz babalarınızdan üstün de�ilsiniz. Siz kılıç ku�anan de�ilsiniz. Sizin 

Re�anlıların tokadını önceden görmü�üm. Gidin o�lum gidin. Duydum ki, Alüt’te sı�ır 

güdüyormu�sunuz. Gelin �zolluların sı�ırı çoktur, bizim sı�ırımızı yaydırın. Sonbahar olup 

da�ların tepesine kar atınca, seni kapı kapı gezdirmem, bu, benim �erefime layık de�ildir. 

Benim ambarımdan hakkın kaç kırat ise al. Ak�amları sı�ırı getirdi�inde; bu�day ekme�i 

topla, sonra ayran çorbasıyla ye ki, a�zının tadını bulasın. Bunu da kendinize layık 

görmüyorsanız bu sene �zolluların davarı çok öldü. Davarda uyuz hastalı�ı vardı. A�iretimde 

deri çoktur. Git çingenelerden bir ku� gagası al gel. Adıyaman köylerinde azat e�ek çok gezer, 

bir de e�e�ini bul, üstüne de bir semer vur. Gece o hayvanın semerini indirip o hayvanın 

sırtına pansuman yap, gündüz de üstüne deri ve kasnak yükle getirip, �zolluların dutlarının 

gölgesinde, halbur tı�ını eline al. Halburdaki derileri çek, halbur yap. Her eve bir halbur 

verirsin, sonbaharda kime halbur verdi�ini bir liste yap, listeyi bana teslim et. Gel hakkını 

Halil Bey ambarından al.  �zollular içinde;  Re�anlılar gibi çingene, halburcu, sı�ırcı 

bulunmaz. Bunu da yapmıyorsanız, layık görmüyorsanız. Markük, Ham�uy, Manzıl 

köylerindeki �zollulara söylerim. Bunların davarını hepsininkilerini topla. Sabah davarlarını 

topla yaydır. Baharın bize ya�, çökelik gönder, sonbaharda da kavurmayı gönder. Ben de o 

zaman derim ki; Re�anlılar gibi çoban �zollulularda bulunmaz. Gene de yapaca�ınızdan 

niyetinizden geri kalmayın. E�er size kimse söylemediyse de anneniz, yengeniz babalarınızın 

nasıl oldu�unu size söylemi�tir. Böyle gezmeyle baba ve amca intikamı alamazsınız. Sizin 

babanız ak�am yeme�iydi bizim için. Sizi de kahvaltı diye pe�inden gönderirim.” 

(Zıri beyim zıri. Da�larda  karın önündeki ot kalmadı sarardı, yandı. Halil Bey’in 

evine  ate� dü�sün O gavur, �hsan Bey’in ci�erine ate� dü�ürdü.)  

�hsan Bey kendini tutamadı. Mahmut Bey’in yanına çöktü a�ladı. Mahmut Bey 

seslendi: 

“�ndir �hsan Bey indir dindir. Müsade et, karı gibi a�lama. Beni seyret.” 

Mahmut Bey seslendi: 

“Halil amca yüre�imi indir. �hsan Bey bir bilmezlik yapmı� zararı yok. Git git sen 

bildi�inden geri kalma. Benim ve senin ba�ın sa� oldu�u müddetçe bize vurdu�un bu lafları 
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unutma. Ben Allah’ıma umutluyum ki, sen dönü�te senin yedi gelinin ve karın sizlerden 

birinizin  gerdanlık kapısını  dünya muhabbeti göremezsiniz.”  

Arap Bilal, Halil Bey’i arada aldı götürdü gittiler. �hsan Bey, Mahmut tartı�tılar. �hsan 

Bey Mahmut Bey’e diyor ki: “Sen bırakmadın, bunların hakkını koltu�una verem.” Bu 

konuda tartı�tılar. �hsan Bey: 

“Öyledir amca o�lu öyledir. Sözüm kinle kudretle de�ildir. Hangi yemin büyükse, o 

yeminin hakkı için, artık av ve a�k muhabbeti bana tövbe olsun. Ben artık dü�ünecem.” 

Geliyor barut kokusu, sabah seheri erken gelir. �hsan Bey Mahmut Bey kızgın bir 

�ekilde Alüt’e döndüler. Yanındadır beyim yanındadır. Her iki yi�idim döndüler analarına: 

�hsan Bey Mahmut Bey’e dedi ki;  

“Amca o�lu hele bu Alüt a�iretine bir seslen. Toplanalım Halil Bey’in lafını edelim. 

Hele bakalım kim ne söyler? Dost dü�manımızı tanıyalım.” Mahmut a�irete: 

“ Gelin, bu gece konu�alım. A�iret anladı ki bir �eyler var.” 

Ak�am a�iret �hsan Bey ve Mahmut Bey’in yanına toplandılar. O zaman kahvelerini 

içtiler. 

“A�iret söyleyin emrinizi, bizi neden topladınız?”  

“Biz sizi niye ça�ıralım?  Sanki sınırlarımız mı var  payla�alım?” 

Mahmut Bey a�irete: 

“Bu gün bizim �hsan ve Halil Bey’in yedi o�lu Arap Bilal, bize denk geldiler. 

Bırakmadı ki herhangi bir karga�a çıka; ama Halil Bey bize böyle laf vurdu. O gün aksine 

üzerimizde biz silahsızdık. Sesimizi çıkarmadık. Sonunda biz bir a�iretin içindeyiz ve Re�an 

a�iretindeyiz. Siz de Re�an a�iretindesiniz. Babalarımız da zamanın, Re�anlıların a�asıydılar. 

Allah  kimseyi naçar fistanına, yoksul ate�ine koymasın. Babalarımızı öldürdüler, biz de 

peri�an olduk. Sı�ırcılık, çobanlık, reçberlik yaptık. Yoksulluk gördük.  �imdi de siz ne 

dersiniz, sizin emriniz nedir?” 

A�irette kimsede ses çıkmadı. Bu sırada a�iretten bir adam, elbisesinden bir ip çeksen, 

kırk yama yere dökülür. O kadar ki fakirdir. Tam odanın kapısında oturmu�, herkesin 

ayakkabısını çıkardı�ı yerde. Kalktı söyledi: 

“Büyüktür �hsan Bey büyüktür. Rabb’il Âlemin her vakit hazır ve nazırdır. Bakıyorum 

söz ediyorsunuz, Tam amcan kurt gibidir, Re�an a�ireti için Tam amcan ölsün.” 

Her iki gözünü kapatarak konu�uyor.Kalktılar da�ıldılar. �hsan Bey ve Mahmut Bey, 

Tam amcaya “sen kal” dediler ve Hane Ovdal o�lu Kafir Yusuf derlerdi kendisine, ona da 

“sen kal” dediler. Mahmut Tam’a: 
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“Tam amca seni Karaku� Tepesi’ne bırakalım. Halil Bey, on gün, yirmi  gün mü sürer, 

dönerse senin yiyece�ini oraya götürelim. Sen orada kal; ama kimse senden bir �ey 

�üphelenmesin. Orada Karaku� Tepesi zahiresini pi�irip, yersin etrafın açık, her taraf 

görünüyor. Nerede Halil Bey’i görürsen ko�up bize haber vereceksin.” 

Kafir Yusuf’a: 

“Sen de Halil Bey’in pe�ine, izine takılacaksın. O, bir köydeyse sen di�er köye; o, 

senin durdu�un köye geldi�inde sen di�er köye geç. Tartal’a gelince bize haber ver. Yalnız 

Markik’te Halil Bey’in bir dostu var. Kendisi Sofu Kurçık derler. Allah vere de orada dura. 

E�er orada durursa, biz bir plan dü�ünürüz. Böyle bir fırsat bulunmaz.” 

Kafir Yusuf  kalkıp Halil Bey izine gitti. Tam’ı de Karaku� tepesine bıraktılar. 

“Tam amca sakın kimseye bir �ey söyleme. Re�anlı da olsa bir �ey belli etme. Bizi 

istemeyen de var, senin yeme�ini her gün getiremeyiz. ��te sana zahiren. Zahireni burada 

pi�irip yiyeceksin. Gizlenip gözcülük yapacaksın.” 

Tam amcaya zahire olarak üç teneke un,  yedi okka ya�, yedi teneke bulgur bıraktılar. 

Mahmut : 

“Vay evin yıkılmaya sanki kan bedeli istiyor.” 

Neyse bunları Tam amcaya tedarik ettiler. Üç katırla Karaku� Tepesine çıkardılar. 

Hele Tam amca burada gözcülük yapsın. Hani Abdal Osman o�lu Kafir Yusuf? 

Kafir Yusuf indi Halil Bey’in izine. Halil Bey de eve neye dönsün? Yiyor  kuzu etini, 

a�a adam geride hizmetkarlar çalı�ıyorlar, kayıtsız. �zollu a�ireti hep elinin altında. Keyif 

muhabbetine bakıyor, a�iretleri geziyor.” 

Hele burada geziye dursun. 

Tam geldi. Çe�medir beyim çe�medir. O gök kubbenin altında bir kazan indirdi ate�e. 

O kazanı kaldırınca, öbür kazanı koydu. On be�inci gün Tam amcanın zahiresi bitti. 

Tam amcanın bir tüfe�i var; ama her tarafını iplerle birbirine ba�lamı�. Küçük bir 

çantası var. Bir kilogram barut koymu�. Eski tüfeklerin barutu ta�la patlardı. Tüfe�in horozu 

ta�a de�di�i zaman kıvılcım çıkarıp o �ekilde barut ate�lenirdi. Tam: 

“Nasıl olsa gündüz bu saatte Halil buradan geçmez. Ben biraz kestireyim.” 

Halil Bey de kirayı, mahsulün bedelini topladı geldi. Tarpala’ya geldi.Burada Kasımlı 

Osman’ın evine misafir olacaklar. Kasımlı Osman da Re�anlı, kendi köyünün önderi. Halil 

Bey çocuklarına seslendi: 

“O�ullarım burada birkaç Re�anlılar var, onlara gidelim. Biz kapının önüne gidince, 

Kasımlı Osman namımızı önceden i�itmi�, bizi görür görmez bize bir kurban keser. Dikkat 

edin! Yemekten sonra onun kahvesini içmeyin, sofra indirince lokma almayın kalkın.”  
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Halil bu lafları konu�urken Halil Bey’in o�lu Kaplan Bey gerideydi. Babasının bu 

laflarını duymadı. Kaplan baktı ki babası Tarpala’ya döndü. Kendi kendine; “Burası Re�an 

a�iretinin evleri. Babam niye buraya döndü? Burası bizim duraca�ımız bir yer de�il. Neyse 

bakalım elbet bir sebebi vardır. “ 

Artık kıymadı ki diye; “Baba niye oraya döndün. Burası bizim duraca�ımız yer de�il.” 

Sesini çıkarmadı. Kaplan Bey de pe�inden geldi. Gittiler, Topal Kasım’ın odasına oturdular. 

Topal  Kasım a�iretine seslendi: 

“Bu �zollu Halil Beydir. Kalkın bizim kanlımız; ama sadece kur�unla adam 

öldürülmez. �kramda bunu öldürün. Kalkın güzel bir yemek hazırlayın, verin, ikramda 

bulunun. Bilsinler ki Re�an a�iretinde adam var. O kendi belasını kendi bulur.” 

Kalktılar kurban kestiler yemek hazırladılar. Yemekten önce kahve getirdiler. Kahve 

içmediler. Topal Kasım kendi kendine: “Olur ya! Bu dü�ünür der ki, acaba bunlar kahveye 

zehir falan mı koydular? �çmeseler de olur içmesinler.” 

Sofra odaya dizilince, Halil Bey kalktı, o�ulları da beraber kalktı. Kaplan Bey 

kalkmadı ka�ık aldı yeme�e yana�tı, yemek yedi. Babasına: 

“Baba gün görmek ya�ta de�il ba�tadır. Erkek gider namı kalır. Yeme�inizi yiyin yine 

niyetinizden geri kalmayın. Adam zahmet etmi� niye yemeden kalkıyorsunuz. Yeme�inizi 

yiyin ne diyeceksen yine söyle. Yi�it dost da olsa yi�ittir, dü�man da olsa yi�ittir. �ster kafir 

olsun, ister Müslüman yi�it yi�ittir.” 

Halil Bey utandı, anladı yanlı� yaptı�ını. Geri oturdu yeme�ini yediler. Topal Kasım 

dü�ündü:  

“Herhalde bunlar bana geldiler. Ben birkaç adamla bunlarla gideyim. �hsan Bey ve 

Mahmut Bey bakarlar bunların yanında Re�an a�iretinin adamları var, sesini çıkarmaz 

affederler. Onlarda derler ki; “Hele bu sene de geçsin, yanında Topal Kasım ve adamları var. 

Halil Bey onun için yanıma gelmi�tir. Ba�ka ne i� ola, benden ne isteyebilir ki?” 

Topal Kasım birkaç adam hazırladı. Halil Bey kalktı yola çıkınca. Baktı ki, seçme 

adamlar beraber geliyorlar; (ama kıymazsın bu adamlara bakasın.) Halil Bey seslendi: 

“Topal Kasım hayırdır, bu adamlar niye?” 

“Halil Bey bu adamlar Karaku� Tepesine kadar seninle gelsinler, dedim. Ne olur ne 

olmaz?” Halil Bey 

“Siz Re�anlılar eskiden beri korkaksınız. Aba altından de�ne�in ucunu gösterirsiniz; 

ama aba altında de�ne�i de çıkaracak kadar  yi�it de�ilsiniz. Sanki bize gözda�ı verir gibisin. 

Sen ve adamların gidin, �hsan Bey Mahmut Beyi de alın, biz gidiyoruz. Siz beraber gelin 

intikamınızı alın.” 
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Topal Kasım dü�ündü; “Bu nasıl laflar? Bu adam ne diyor. Kayadır beyim kayadır. Ne 

az maldan nede çok maldan övünecen.”  Topal Kasım kızdı: 

“Git Halil Bey git biliyordum. Git ünün ahırdır.” Adamlarına seslendi: 

“Dönün siz!” dedi. 

Bu arada Kafir Yusuf da o köye gelmi�. Orada bir evde kalmı�. Uykusuz kalınca 

orada uyumu�. Tam amca ise Karaku� Tepesi’nde uyumu�. Bunlar gidip Tam amcayı  bile 

geçtiler. Tam bir uyandı ne baka, �zollular geçmi�ler. Bir km de yol almı�lar. (Bahardır 

kurdum bahardır. Bülbül a�açta öter.) Tam amcanın suratı musalla  ta�ındaki ölüye benzedi  

daldaki kaysı kadar sarardı: 

“Eyvah.! Da�daki Hazep karı ba�ıma ya�dı. Ben ne yaparım? Ben ölümü dü�ünmem, 

bunca gündür çekti�im emek bo�a gitti.” 

(Ne yapsın?) Elini barut çantasına soktu. Bir avuç barutu tüfe�inin çakma�ına serdi. 

�a�ırdı, pe�ine dü�tü. “E�er Markik’te, Sofo Kurçık’ın evine giderlerse; ben döner �hsan 

Bey’e Mahmut Bey’e haber veririm. Durmazlarsa yolda hepsini bir araya getiririm, teti�i 

çekerim. �lla ki  biri ölür ya, hiç de�ilse �hsan Bey’e yüzüm olur. �sterse onlar da beni 

öldürsünler.” 

Hallil Bey ve o�ulları Sofu Kurçık’ın evinin  hizasına gelince 

(Ha�a cemaatten dı�arı, hırsızlık yapan köpek hırsızlı�ın yolunda ölür. Halil Bey artık 

Sofi Kurçık’ın hanımı Zeynep Hatun’u bırakır mı?) Çocuklarına: 

“O�ul ba�ıma gelen sıcaklık yaz sıca�ıdır.  Bülbül a�açta öter. Hadi gidelim Markik 

Sofi Kurçık’a misafir olalım. Bu gece bize bir kurban keser. Bu gece orda kalır sabahleyin 

�zollu yolunu tutarız.” Kaplan Bey:  

“Havadır baba havadır. Kibar ki�i gençli�inde uykuya doymaz. Sana kalsın. �lla ki 

tavanın cızırtısını duyacak. Bu huyunu bırakmayacan. Bu gece yedi çocu�unu da iyi bir 

uykuya doyarlar.” 

“O�ul e�er Re�an a�ireti duysa ki ben buraya gelmi�im, benim korkumdan kimse 

karısının kuca�ında bile yatamaz. Hangi harman içine saklanırlar, derelere mi saklanırlar, 

hangi ta�ın kenarında saklanırlar? Re�anlılar babanın önünü kesecek adamlar mı? Baban 

onların iki adamını kesti, elbiselerini kanlı sakladılar. Bunlar, babalarının intikamını alacak 

ki�iler de�iller. Bu kaç senedir, intikam alsalardı �imdiye kadar alırlardı.”  

Neyse Kaplan Bey sesini çıkarmadı. Geldiler Sofi Kurçık’ın evine. Sofi Kurçık 

kendilerine bir kurban kesti, izzet ikramda bulundular. Zeynep Hatun ara camdan bakıyor, 

Halil Bey’i seyrediyor. Onun da keyfi yerinde, gölgesi da� kadar olmu�, keyfi yerinde. 

Hele bunlar burda dursun. 
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Tam, gördü ki bunlar Sofi Kurçık’a geldiler. Tam amca ayaklarını Köre borusuna 

benzetti ko�tu hep ko�tu. Sabah seheri erkendir. Avcıların tüfe�in a�zından geliyor barut 

kokusu. �hsan Bey ve Mahmut Bey Alüt a�iretindeler. Bahadır beyim bahadır. �lk darbenin 

intikamı de�il, ikinci darbenin intikamı zordur. �hsan Bey dı� kapı a�zında durmu�, bir 

aya�ını kaldırıyor birini indiriyor. Sürekli Alüt Vadisine bakıyor. “Hele bir haber gelmez 

mi?” diyor. Tam amca Alüt vadisine çıkınca, �hsan baktı Tam amca geliyor. �hsan Bey 

seslendi: 

“Mahmut kalk, Tam ko�arak geliyor, kalk.” 

Mahmut kalktı. �kisi de hazırlandılar. Dediler: 

“Kafir Yusuf bundan önce gelecekti. Demek ki fırsat bulamadı. Belki de hastadır, 

vuruldu mu? On sekiz- on dokuz gündür gitmi�, ne olur ne olmaz?” 

Tam amca geldi yakla�tı. �hsan Bey seslendi: 

“Adımla adımla Tam amca, adımla gel. �zollu A�aları nerden gelip, nereye giderler? 

Teker teker bana söyle.” 

Tam biraz dilinden kekeçti. Dedi: 

“Gittiler, Sofi Kurçık’a.” �hsan Bey ve Mahmut: 

“Bey sen yalan söylüyorsun. Bu adam ne zaman Alüt’ü geçti. Artık yeti�emeyiz 

yemek yer giderler.” 

�hsan Bey kılıcı çekti Tam’ın üstüne gitti. Mahmut Bey �hsan Bey’i tuttu.  

“Evin yıkıla! Bu adamın bir kerede ne kadar yemek yedi�ini bilmiyor musun? Bu 

adam yalnız de�ildir. Oca�ımızı kör mü edeceksin?” Mahmut sordu:  

“Tam amca nerdeler?” 

“Vallahi yi�idim; e�er  Sofi Kurçık’ın evinde de�illerse boynum kıldan incedir. Ha! 

Siz de cesaret yoksa o ba�ka. Ha Sofi Kurçık gilde ha ba�ka yerde ne fark eder? Ondan sonra 

hiç orayı bırakır mı eski keyifçisidir.” 

�hsan ve Mahmut kalktılar, analarıyla helalle�tiler. Atlarına bindiler, atları sıkı�tırdılar. 

Geldiler Sofi Kurçık’ın evinin etrafında mevzi aldılar.  

(Doyma a�ka muhabbete. Geliyor güvercin sürüsü, ördek yavrusu. Rabb-ı Celil 

kimseye  hiddet ve kudretiyle gelmeye!”)  

Her iki yi�idim kapının önüne geldiler. Ev iki katlı, etrafında devriye nöbet tuttular. 

Epey beklediler kimse dı�arı çıkmadı. Bir �ey belli etmiyor. �hsan Bey: 

“Amca o�lu, bunlar çıkmadı. Sabaha kaldı artık, sabah kahvaltı yapar, öyle çıkarlar. 

�stersen atlarımızı ba�layalım, biraz kestirelim.” Mahmut Bey: 
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“Amca o�lu acaba içerdeler mi, de�iller mi? Belki ak�am yemek yiyip gitmi�lerdir. 

Ne soracak kimse var ne de bir �ey biliyoruz. Böyle olmaz ki.” 

“Amca o�lu affım gelir eski adamlara. Darb gelip kılıca hançere durunca, kim 

yi�idimin kar�ısına çıkacak? E�er kızmıyorsan sırtını e�, ben sırtının üzerine çıkayım, cam 

çerçevenin önüne bakalım içerde kimler var, ö�reniriz. E�er ben topu�umu sırtına 

bastırırsam, beni yava�ça indir. E�er Halil Bey yoksa da hiçbir hareket yapmam. Ba�ka bir 

çareye bakarız. Ya pe�ine dü�eriz ya da a�irete gideriz.” 

Mahmut Bey dü�ündü; “E�er bu sırtıma çıkıp pencereden Halil Bey’i görürse, Halil 

Bey’in söyledi�i laflar aklına gelir. Belendeki tabancayı çeker, sıkar. Diyelim ki; bir ki�iyi 

vurdu ya di�erleri nasıl olur? Öbürleri ya mevzi alırlar ya da kaçıp kurtulurlar. �hsan Bey’e ne 

diyeyim, nasıl bir plan yapayım?” Mahmut seslendi: 

“Gel amca o�lu, Allah’ın güne�i elbet do�ar. Yi�it adam beline kayı� ve kemer ba�lar. 

Dört babadan bu yana duymadım ki, büyük amca o�lu küçük amca o�luna e�ek olurmu�.” 

�hsan Bey: 

“Amca o�lu nasıl böyle dü�ünürsün? Ben öyle söylemedim. Ha�a bana, e�ek ol, 

demedim; senin dedi�in gibi de�il. Madem öyle, sen benim sırtıma bas. Seni yava�ça camın 

önüne kaldırayım. Gel beyim gel, akıl ne kütüktür ne de defterdir. Senin  bu kelimenle 

anladım seni.” 

�hsan Bey sırtını e�di, Mahmut çıktı yava�ça. �hsan Bey Mahmut Bey’i kaldırdı.  

(Affım gelir eski adamlara! Darbe geldi kılıçla hançerle.) 

�hsan Bey Mahmut  Bey’i pencerenin önüne kaldırdı. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. 

Mahmut Bey baktı Halil Bey’in ba�ındaki sarı sarık cam pencere önünde gidip geliyor  hazır 

ve tam temkindir. Arap Bilal, Halil Bey’in kar�ısına oturmu�. Bir baktı hayal mayal camın 

arkasında bir �eyler gözüne çaldı. Adam oldu�unu anladı. Dü�ündü ta�ındı. Seslendi: 

“Dindir Halil amca dindir. Yi�it gider namı dünyada kalır. Ne kadar yi�it olsan, ne 

kadar a�a olsan elin çocukları sı�ır dölü de�il ki laf vurasın. Üstelik babaların amcalarını 

öldüresin. Kusura bakma yanlı� anlama ama ba�ını camın pencerenin hizasından çek.” Halil 

Bey: 

“Daha o lafı söylüyorsun. Re�anlılar bilseler ki ben buraya gelmi�im, benim 

korkumdan kimse karılarının yata�ından ba�ını çıkaramaz. Bunlar benim pe�imden gelecek 

insanlar de�iller. Benim yedi o�lum var a�iretim var, imkanı mı var?” 

Halil Bey öyle bir çalım kendine verdi ki o kadar olsun. Çünkü dostu Zeynep Hatun’a 

hava yapacak ya! Bilal: 

“Belki senin dedi�indir; ama ben de öyle dedim i�te.” 
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“Hayır hayır, bir �ey olmaz.” 

Mahmut Bey topu�unu �hsan Bey’in sırtına sıkı�tırdı. �hsan Bey yava�ça Mahmut 

Bey’i indirdi. 

(Allah Ümmet-i Muhammed’i yanıltmasın!) �hsan Bey: 

“Amca o�lu bahtına dü�tüm, hayırlı haber veresin.” 

“Ben ne diyeyim amca o�lu. Güne� yükselir ta kayalara vurur. Kusura bakma, Halil 

Bey  odada yedi o�luyla beraber oturur.” 

“�hsan Bey peki bu iyi haber.” 

Her ikisi de artık beklemeye karar verdi. 

(Ya�ar azar azar da�ın karı, avcı aldı eline çatı kekli�i.) 

Halil Bey ediyor ki, arka odaya Zeynep Hatun’un yanına gide. Kendini yedi o�luna 

kurban edecek, yedi çocu�unu gerçek uykuya koyacak. Haberi yok ki, Aslan Bey Ali�ehir 

Bey o�ulları kurt gibi kapıyı vadiyi tutmu�lar. 

Allah’ın emri öyleydi.  Gecenin ço�u gitti sabahın seherine varıldı. 

(Vardır beyim vardır. Sabahın seheri Ümmet-i Muhammed ve tüm Müslümanlara 

do�du.) 

�hsan Bey ve Mahmut Bey kır atın binekleridirler. Mahmut ve �hsan kapı önünde 

beklediler. Mahmut Bey seslendi: 

“�hsan ben kapı önünde durayım. Sen eyvana gir, odaya git. Sofi Kurçık ve o�lunu 

vurma. Artık di�erlerini de esirgeme; yapabilirsen Arap Bilal’i de vurma. Her ne kadar da 

Halil Bey’in yanında da olsa a�iretimizin adamıdır.  Gö�e çıkacak hali yok ya. Nereye gitsin 

mecbur kaldı?  Halil ve çocukları da bırakma. Artık rica  falan da yok. Halil Bey’in Karaku� 

Tepesinde, Ceviz Çe�mesinde bize vurdu�u lafları hatırla.” �hsan dö�ündü; “ne yapsın?” 

(Derler; “hani beyim hani. Beden incedir gürgen a�acına, yi�it gider namı kalır 

meydanda.”) 

�hsan Bey zaten sinirli, kendini kapıya vurdu. Kapı kilidini kırdı. Eyvandan içeri girdi. 

Halil Bey merdivenin on iki basama�ını geçmi�, elinde abdest  ibri�ini  almı�, abdest 

bahanesiyle Zeynep Hatun tarafından çıkacak. Halil bir baktı ne baka! �hsan Bey kapının 

a�zında ona bakıyor. �hsan Bey seslendi: 

“Adım adım Halil Bey adım adım. �er yükseldi, geldi göbe�e. Sen küpü almı�sın 

eline; ama abdest için de�ildir. Senin abdestle i�in olmaz. Ben geldim, bana baba amca 

hakkını vereceksin.”   

Halil Bey durdu dü�ündü. Söyleyecek kelime bulamadı.  
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“�hsan Bey gel bunu yapma. Sofi Kurçık’ın evinde böyle bir �ey olmasın. Ben 

buradan ayrıldıktan sonra, bütün vergi de senin olsun. Gene yapaca�ını yaparsın.” 

Mahmut Bey bu lafları dinliyordu. Anladı bu, �hsan Bey’i gev�etir. Çünkü Halil Bey 

ya�lı ve her türlü olayı görmü� geçirmi�. �hsan Bey de ricaya dayanamaz. Mahmut Bey 

seslendi: 

“�hsan Bey yüre�imi dindir. Kız yüreklili�ini de bırak. Karaku� Tepesi Markük 

Çayırını, orada bize vurulan lafları hatırla.”  

�hsan Bey hançerine el attı. Halil Bey’e kaçacak fırsatı vermedi.  

(Derler; “hani beyim hani?”) 

�hsan Bey nasıl Halil Bey’e bir kılıç attı. Halil Bey’in kanı ibrikteki suyla karı�tı. 

Eyvanda kanla su birbirine karı�tı. Mahmut seslendi: 

“�hsan bırakmadın Halil amca alsın abdesti.” �hsan Bey: 

“Vallahi abdest kalsın hele. Baba amca hakkını aldım.” Mahmut bey: 

“Çabuk odaya kavu�.” �hsan Bey çıktı. 

(Affım gelsin eski adamlardan.)  

�hsan Bey dinledi ki gelir sela ve ezan sesi. O arada ezan okuyan Halil Bey’in o�lu 

Farız Bey’di; hocaydı, baba ve karde�lerinin önünde imamlık yapardı. Daha baba gelmeden 

bunlar namaza durdular. “Sünnetleri kılalım babayı bekleyelim” dediler. Namaza durdular, 

dört rekat sünnet kıldılar. �hsan Bey elini odanın kapısına vurdu içeri girdi. Halil Bey’in 6 

o�lu ve Arap Bilal’le beraber durmu�lar diz üstünde, okuyorlar ettehiyyatü. Kapı açılınca 

bunlar babası geliyor sandılar. 

(Bahardır beyim bahardır. Yaptıkları azaplar Halil’in çocuklarının kalbine ya�a!) 

Selam verip baktılar ki, �hsan Bey kuduz kurt gibi deli olmu�. Farız seslendi: 

“�hsan Bey etme sünneti kıldım. Karı�ma �u farzı da eda edeyim. Biliyorum bizi 

vurmaya vuracaksın.”  

�hsan Bey kılıçla bunlara giri�ti. Bunlar kılıçlarına ula�maya çalı�salar da �hsan Bey o 

fırsatı vermedi. Halil’in altı o�lunu üst üste indirdi. O arada Arap Bilal tam çıkarken �hsan 

Bey seçemedi onu da Halil’in o�lu sanarak bir kılıç salladı. Arap Bilal: 

“Ben Bilal’im.” 

Artık vurdu, Arap Bilal’in ba�ırsakları ayaklarına dolandı. �hsan Bey: 

“Bilal vallahi bilmedim sensin, niye böyle yaptım.” Bilal seslendi: 

“�hsan Bey Halil Bey’i öldürdün mü?” 

“Evet.” 
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“Benim ba�ım sana kurban olsun. Senden ricam, benim namusumu �zolluların içinde 

bırakma. Artık ben ölmeye ölürüm, e�imi �zolluların içinde bırakma, o da bana bir keder 

olmasın.” �hsan Bey seslendi: 

“Öyledir Bilal öyledir. Senin nefsi derin ve geni�tir. Hangi yemine inanıyorsan, o 

yemine yemin ederim ki, senin hanımını kurtarmadan annemin yanına dönmem. Bana tövbe 

olsun ve lanet olsun köküme. Metin ol, karını getiririm.” 

Arap Bilal orada can verdi. Sofi Kurçık, o�lu ve hanımı da �a�ırdılar, ne yapacaklarını 

�a�ırdılar? Bu arada �hsan Bey’in gözü Halil Bey’in o�lu Kaplan Bey’deydi. “Nerde bu adam 

acaba, buraya gelmedi mi yoksa, burada mı? Ba�ka odada mı yatıyor?” diye dü�ünüyordu. 

Bu arada Kaplan Bey ba�ka odada yatıyordu. Uyandı ki patır kütür sesler geliyor. Sofi 

Kurçık, hanımı, o�lu tela�talar içindeler. Kalktı, merdiven basama�ına gelene kadar eyvana 

baktı ki, babası kanlar içinde. Sanki dünya birbirine katılıp çalkalanıyor. Hemen indi kaçma 

yolu aradı, atına gitti atın aya�ında köstek vardı. Tela�tan atın köste�ini açmadan binip çıktı. 

Tam eyvan kapısına vardı baktı ki, sürülerin pe�ine takılan kurt gibi kapıda bekliyor. Kaplan 

Bey seslendi: 

“Bizden fırsat gördünüz Mahmut Bey. Yi�it bir insan hem rahmanidir, hem de 

�erlidir. Öbürleri öldüler hiç de�ilse oca�ımız kör olup gitmesin. En azından yalnızca Kaplan 

Bey sa� olarak içinizden gitsin.” 

Mahmut Bey ricaya dayanamayıp yol verdi. Kaplan Bey çıktı gitti. 

(Hani beyim hani?)  

�hsan Bey baktı meydanda kimse yok, yürüdü merdiven ba�ına geldi. �öyle baktı 

Mahmut a�a�ı do�ru bakıyor. �hsan Bey Mahmut Bey’in baktı�ı yere do�ru baktı. Kaplan 

Bey atına binmi� meydanda gidiyor. �hsan Bey seslendi: 

“Amca o�lu, süvariler geliyor. Hepsi birbirlerine taraftarlar, destekler. Yüre�im 

kederlerle doldu. Güne� da�ların zirvesinden kurtuldu. Amca o�lu biz tavukları öldürdük, 

horoz kurtuldu.”  

Halil Bey’in o�lu Kaplan Bey, hakikatten yi�itti. Mahmut Bey seslendi: 

“�hsan amca o�lu, yüre�imi dindir. Yi�it gider namı kalır. Sanki Kaplan Bey 

�zolluluların içine girmi�, senin de etrafını sarmı�lar. E�er o kadar yi�itsen, yine 

yapaca�ından geri kalma. Senin yi�itli�ini ben devamlı üstlenemem. Kaplan Bey’in atının 

aya�ında köstek takılı. Tela�tan köste�i açmadan atına bindi, fazla gidemez. O kadar 

kahramansan pe�ine takılır, baba amca intikamını alırsın.” 

�hsan Bey atına ko�tu, atına bindi. Takıldı Kaplan Bey’in pe�ine biraz gitti, baktı ki 

Kaplan Bey’in atının tozuna bile yeti�emiyor. �hsan Bey seslendi: 
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“Mahmut ba�ıma vuran yaz sıca�ıdır. Beni canına kurban et. Kusuruma bakma. 

Muhakkak benim bir lafıma kızgınsın. Bu, kurtuluyor. E�er bu, �zollu a�iretine yeti�irse, 

kendinin de, babasının da karde�lerinin de intikamını alır. Aman bunu bırakmayasın! Çünkü 

benim atım, onun atına yeti�miyor. Senin atın onu yüz metreye kavu�turmaz.” 

Mahmut bey dü�ündü; “Ben amca o�lunu nasıl edem? Buna sebep olamam.” 

Atına binip üzengi verdi. �zollu A�iretinin tarafını kesti. Kaplan Bey atını çevirdi 

Markük Ba�larının içine do�ru kaçtı. Ba�ın dalları kendir gibi, atın aya�ındaki köste�e sarıldı 

at dü�tü. Kaplan Bey yaya kaldı. �hsan Bey hemen ba�ına dikildi. Kaplan Bey, �hsan Bey’e 

döndü. Mahmut seslendi. 

“�hsan Kaplan’ı hafife alma, sana bir �ey vurmasın!” 

�hsan Bey yukarıdan Kaplan Bey’e kılıcı indirdi. Kaplan Bey yele�indeki kalkanla 

kar�ıladı, bo�a çıkardı ve kılıcını �hsan Bey’in üzerine do�ru indirdi. �a�kınlı�ından kılıcı 

kılıfından çekmesini unuttu. Mahmut kar�ıdan baktı anladı, �hsan onunla ba�a çıkamaz  

Yürü beyim yürü. Bereket versin ki, Kaplan Bey kabıyla beraber �hsan Bey’e vurdu. 

�hsan iyidir. Mahmut seslendi: 

“Amca o�lu korkma kılıcı kılıfıyla beraber sana vurdu. Ve kendisine do�ru geldi.” 

 Kaplan Bey baktı ki, Mahmut yakla�mı�. Kaplan Bey; “ben önce Mahmud’u 

vurayım. Onu öldürürsem �hsan Bey’i de zaten öldürmü� sayılırım.”  

Kaplan Bey Mahmut’un üzerine do�ru yürüdü, �hsan Bey dü�ündü; “bu Mahmut’a 

döndü, Mahmut tarikatlıdır. Asla adam öldürmez; fakat Kaplan, amca o�lumu öldürür.” 

Kılıcını çekti üzerine do�ru gitti kılıcı vururken ayak parmaklarının üstüne dikildi. 

Tüm gücüyle kılıcı Kaplan Bey’e vurdu. Kaplan Bey’in ba�ırsaklarını yere serdi. Kaplan Bey 

artık anladı kurtulamaz. Seslendi: 

“Mahmut yi�ittir, adamı öldürür de kaldırır da. Bırakma, �hsan bana ba�ka darbe 

vurmasın. Sen gel, istersen kafamı kolumu kes. Bir ka�ıt yaz parma�ıma ba�la, beni atımın 

üstüne ba�la, �zollu a�iretine gönder. Daha �hsan Bey’in elini bana sürtme. �hsan benim 

muhatabım de�il, o beni vurmasın. Ben �hsan’ın de�il, senin elinle öleyim. Onun eliyle 

bo�una ölürüm.” Mahmut seslendi: 

“Kaplan senin baban çok yüksek uçtu. Gerekir ki; ocaklar, nesiller  e�ek de olsa 

binmemek lazım. Allah’ın payını unutmamak lazım.”  

Kaplan Bey can verdi. Mahmut, Kaplan Bey’i atın üstüne ba�ladı. Bir ka�ıt yazdı, 

Kaplan Bey’in parmaklarına ba�ladı, atı �zollulu yoluna koydu. Atı bıraktı, at artık evin 

yolunu bilir, do�ru �zollu’ya gider. �hsan ve Mahmut binip döndüler  geldiler. Alüt 
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görününce, her iki ana baktı çocukları geliyor. Hemen kanlı gömle�i aldılar, Mahmut ve 

�hsan’ı kar�ıladılar, eve geldiler. Babalarının elbisesini çıkarıp a�ıt yaktılar. 

Aradan epey zaman geçti.  Dü�ündüler; “Ne yapalım, ne yapmayalım? Artık bu a�iret 

davasına döndü. Bahar oldu göç yaylaya çıkacak. Kara Kulak denilen adam, Halil Bey’in 

kayını, çocuklarının dayısıdır. �zollulu Halil Bey’in Hanımı haber gönderdi. Kara Kulak 

karde�ine:  

“Karde�im yüre�im yanındadır. Kimsenin gücü de�ildir, intikamımızı Re�anlılardan 

alsın. Yedi ye�enin ve Halil Bey’i öldürdüler. Artık tek ümidim sensin.” Kara Kulak bir 

mektup yazdı Re�an a�iretine: 

“Sizin isminiz �hsan ve Mahmut, bunlar sahabe ismidir. Benim adım da �zollu Kara 

Kulak, it köpek ismidir. Gelin ki yi�it göresiniz.” 

�lkbahara yakla�ırken artık göçebeciler yaylaya çıkıyorlar. �hsan Bey ve Mahmut Bey 

Kara Kulak’ın mektubuna cevaben, birkaç tehdit yazarak gönderdiler. Bir gün �hsan Bey 

Mahmut Bey’e ça�ırdı: 

“Amca o�lu yeter, bu ne hal? Bizim a�iretimiz olan Re�an a�iretindekiler diyorlar ki; 

Halil Bey’i çocuklarıyla beraber öldürdünüz. Gender Köprüsüne �zollular girmi�, köprüyü 

tutmu�lar, bırakmıyorlar göçebeler yaylaya çıksın. Davarımız, sı�ırımız burada bu sıcakta 

kaldı. Bu ne haldir? Bir çareye bakın, diyor a�iret.” 

�hsan ve Mahmut  kalktılar gittiler. �hsan:  

“Amca o�lu ben önde, sen arkamda gel. Bu göçü Gender Köprüsünden geçirelim. 

Hele bu göç yaylaya çıksın. Gerisine Allah Kerimdir, bir çaresine bakarız. Dönü�te aynı �ekil 

yaparız. Sonuçta �zolluluların  sınırı belli bizim sınırımız belli. Ne biz onlara gideriz, ne de 

onları bırakırız. Sadece göçün gidi� dönü�lerinde köprüyü geçirelim. Ba�ka �zolluların artık 

gücü kırıldı.” 

�hsan ve Mahmut Gendere köprüsüne geldiler. Baktılar ki, ne bakalar! Tüm �zollulular 

oraya dökülmü�. Her ta�ın arkasında en az üç ki�i mevzi almı�. �hsan Bey önden gitti. 

Mahmut pe�inden gitti. Göçebeciler köprüye yakla�tı. �zollular birbirlerine haber gönderdiler:  

“�imdi bunlara karı�mayın. Kadın, çocuk çoktur hele bunlar geçsinler. �hsan Bey ve 

Mahmut Bey dönerler, dönü�te yapaca�ımızı yaparız.” 

�hsan ve Mahmut göçü geçirdi. Ziyaret Tepesine kadar beraber gittiler. �hsan Bey 

döndü. Mahmut dü�ündü; “hele ben bu amca o�lunu bir deneyim. Bu kadar millet gördü 

köprüde menzilenmi�. Hele korkuyor mu, korkmuyor mu?” 

Köprüye yakla�ınca Mahmut ba�ını e�erek, dikine önüne baktı. �hsan Bey sordu: 

“Nedir amca o�lu niye ba�ını e�ip dü�ünüyorsun?” 
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“Amca o�lu �hsan niye dü�ünmeyem? Bak ya�lı anam Alüt a�iretinde naçar peri�an. 

�imdi bir süvari, iki süvari, üç süvari i�i de�il. Her ta�ın arkasında üç adam mevzi almı�. Ne 

yapaca�ız? Çaremiz yok.” 

“Peki sonuç, ne diyorsun?” 

“Sonuç, gidece�iz i�te. Artık ne olursa olsun.” �hsan sordu: 

“Ne yapalım? Mahmut sen bilirsin. Ne diyorsan onu yapalım.” Mahmut: 

“Ben biliyorsam bilmiyorum. Gel sana bir akıl ve plan söyleyeyim. Biz gideriz. Tam 

köprünün ba�ına geldi�imizde sen kaçacak rolü yap, atını doldur meydana bırak. Atını 

doldurup kaçınca onlar devamlı kur�un atsınlar, hep ıskalarlar, kur�unlar bize kavu�maz.” 

�hsan: 

“Vallahi amca o�lu bu çok zor, ben yapmam. �zolluluların önünde kaçamam. Buna 

tenezzül edemem. Bunu bir gün ba�ıma kalkarlar.” Mahmut: 

“Amca o�lu gel, beni dinle, dedi�imi yap. �imdi hangi ta�ın, hangi a�acın, hangi 

çalının arkasından tek tek adam çıkarasın? Olacak gibi de�ildir. Sen kaç, dereye yeti�tik mi 

onlar pe�imize dü�erler; ama bir kar etmezler. Kim nerdeyse mevzisinden meydana çıkar. Biz 

Meydan Burnuna kadar kaçarız ve oradan geri döneriz. O zaman �zollular iyi mi, kötü mü, 

yi�it mi görürsün?” �hsan Bey: 

“Vallahi bu olur.” 

�kisi de yan yana, yava� yava� atlarını yürüttüler. Birden hızlandılar. �zollular; 

“kaçıyorlar kovalayın, kaçıyorlar” deyip ta�, a�aç, çalı arkasından çıktılar, hep pe�ine 

dü�tüler. Hepsi düz bir yere meydana indiler; fakat yalnız Kara Kulak meydanın kenarında bir 

çalıda o çıkmamı�. Hala  mevzide bekliyor. Mahmut ve �hsan anladılar kimse kalmadı. Hepsi 

meydana indi. �hsan:  

“Valla amca o�lu bu �zolluluların körlerini, topallarını ancak buraya kadar idare ettim. 

Pe�imizde ba�ırıp ıslık çalıyorlar. O kaçıyor diyor, bu kaçıyor diyor.” Mahmut: 

“Öyleyse dönelim amca o�lu.” 

Döndüler. �zollulardan süvariler gelir, çoklar. Süvari gelir, hepsi de birbirinden 

üstündür. Mahmut ve �hsan dönüp atlıları kovaladılar, yayalar geride kaldı. Kahta Kalesinin 

a�zına kadar, yetmi� iki süvari öldürdüler. Ondan sonra �hsan Bey Kahta Kalesinin a�zında 

bir dut a�acı var. 

 (�u günümüzde halan vardır, o dut a�acı.) �hsan:  

“Amca o�lu bir gün gelir. Bizim bu olaya kimi der yalan, kimi der do�ru. Bizim 

torunlarımız bile öyle derler. Bu dutun altında sana bu lafları söylüyorum.” Mahmut, dutun en 

büyük dalına kılıcını var gücüyle indirdi. En büyük dalı bir vuru�ta kesti.  
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(Sonra o kesilen dal tekrar ye�ermeye ba�ladı ve tekrar dallar olu�tu. Bugün hala 

�zollulular ve Re�anlılar, bu laf ve olay söylendi�i zaman, inanmayanlara; “gidin ve o dut 

a�acının dalına bakın yi�idin darbesi hala o dut a�acında bellidir” derler.)  

Ondan sonra döndüler meydana geldiler. Geride kalan yayaları vurdular vurdular. 

Kara Kulaktan habersizler. Kara Kulak   ni�an alıp teti�i çekti. Tüfe�inde bir çift kur�un 

vardı. �hsan Bey’e isabet etti. �hsan seslendi: 

“Mahmut yüre�imi dindir. Senin amca o�lun bir çift kur�unla yaralı. Çabuk beni eve 

kavu�tur. �zolluluların içinde cenazem kalmasın.” Mahmut:  

“Ben tarikatlı ve yeminliydim, �imdiye kadar hiç adam öldürmedim. Fakat amca 

o�luna �imdi farz olmu�tur,  �imdi yeminim kırıldı.” 

O heybetle Kara Kulak’a do�ru atını sürdü. Kara Kulak ikinci tüfe�ini doldurmadan 

Mahmut yeti�ti ve Kara Kulak’ın kellesini uçurdu. Döndü geldi. �hsan Bey’i alıp atın üstüne 

güzelce ba�ladı, eve getirdi. Ya�lı ananın yanına indirdi. �hsan Bey bütün vasiyetini söyledi. 

Ba�ında okunan Kurân’ı dinledi ve dünyasını de�i�tirdi. 

Ondan sonra Mahmut girdi sava�a. Ne ya� ne kuru dedi, �zolluları tarumar etti, 

kaçanlar kaçtı ölenler öldü. 

Burada Mahmut Bey ve �hsan Bey biter. Bu dört dörtlük bir cenk ve türküdür. 

Allah kimsenin demini yarım komaya. 

Allah cemaatten ve onlardan razı ola!   
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5.1.9. �SKENDER A�A 

 

�skender A�anın türküsünü diyecem. Kulak  ver! 

Ali A�a ve �skender A�a bunlar karde�lerdi. �kisi de Mu� Kalesinde otururlardı. 

Hatice Hatun �skender Beyin e�idir. Fakat, Ali A�ancın gözü Hatice Hatundaydı. Hatice 

Hatun da Ali A�ayı seviyor, gönlü var. 

(Allah bu tür olayları ve bu tür söylentileri kimsenin ba�ına vermesin.) 

Ali A�a büyük, �skender A�a küçük karde�ti. Mu� Kalesin insanları da �skender 

A�ayı tutuyorlardı. Yedi yüz hanelik Mu� kalesinde, herkes �skender A�ayı destekliyorlar, 

onu önder seçmi�ler. Ali A�ayı bir �eye saymıyorlar. Bir gün Hatice dü�ündü; “böyle olmaz” 

dedi. Kalktı geldi, Ali A�anın yanına. Ali A�a: 

“Hal mesele böyle. Dü�ünüyorum, bu dü�üm senin elinde çözülecek. Sen bir i� var 

yaparsan, belki bir �eyler olur.” 

“Nedir ne yapmam lazım?” 

“Ba�ka bir �ey yok, sen karde�ini öldüremezsin dedikodu olur. Aralarında ne var 

derler. Gel sen bir ev yap, konak gibi olsun, üç dört kat olsun. Ben de alttan sana para veririm. 

Mükemmel bir konak yap. Bu yedi yıldır, karde�inle konu�muyorsun. A�iret de karde�ini 

tutuyor. �nsan biraz vermeyle ün yapmalı,  göze çarpmalıdır ki, insanlar senin pe�inden 

gelsin. Halbuki sen büyük karde�sin, a�iretin seni tutması gerekir. Senin kendini biraz 

göstermen lazım. Temiz bir yemek yap, büyük bir ziyafet hazırla. �ki adam gönder �skender 

Bey’e  de ki; Gel benim yeme�imin ba�ında otur. O da gelir. Gelip de yeme�inde bulundu mu 

o da kalbindeki kinini atar.  Kimse bilmeden bunun yeme�ine dokuz dirhem zehir kat, önüne 

indir. O yeme�i yiyince o zehirle ölür. El de der ki; vadesiyle öldü. Çünkü kur�un bıçak bir 

darp izi yok. Ne hükümet bilir ne de hapis olursun. Herkes der ki vadesiyle öldü. �skender 

Bey ölür,  ben de hamileyim, Kudret Hatunda. Ben bir yolunu bulup öldürürüm onu. Benim 

karnımda bir çift çocuk var, onları da öldürürüm. Mu� Kalesi sana ve bana kalır, o zaman bu 

kalenin devranını ikimiz sürdürürüz.” 

(Ali A�anın yaptı�ı namussuzlu�u kimse yapmamı�tır. Bu devirde kimseye karde� de  

deme. Bir kadına kanıp da nasıl karde�ini öldürürüm, demiyor. Ye�enim Kudret ve gelinim, 

karnındaki ile iki çocu�u var. Bunları nasıl boyunu bükük bırakırım, günahlarına girerim, 

demiyor. Bugün bu kadar insanı öldüren ya da öldürten bu kadın, yarın da benim için 

dü�ünür demiyor. Bunları dü�ünemedi. Allah kimseyi kör etmeye!) Ali A�a: 
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“Tamam, olur” dedi. 

Hatice kalktı evine gitti. Ali A�a kona�ın temeline ba�ladı. Dört be�  katlı bir konak 

yaptı. Mu� Kalesinin insanlarının kimisini yeme�e götürüyor, kimisinin  ihtiyacını  görüyor. 

�yilikte,  ikramda bulunuyor. A�iret sa�da solda konu�tu. 

“Valla Ali A�a düzelmi�, böyle giderse �skender Bey’in yerini tutar gibi.” derler. 

(Tepedir beyim tepedir.) Ali kalktı,  bir koç keserek, a�ıcılarla temiz bir yemek 

hazırladı. Bir mektup yazdı iki adamına verdi, �skender A�aya gönderdi. 

“Karde�im sen Mu� Kalesinin reisisin, seni evime misafir etmek istiyorum. Evime gel, 

benim bir lokma yeme�imi ye, bir kahvemi iç. Biz karde�iz, �eytana uymayalım, kendimi af 

ettirmek istiyorum.” 

 Mektup �skender A�aya gitti. �skender A�a dü�ündü; “karde�im �imdiye kadar böyle 

ne konu�mu� ne de böyle davranmı�tır. Demek ki, Allah ıslah etmi�, aydınlatmı�.”  

�skender A�a bu davranı�a ve teklife pek memnun oldu. 

“Nasıl olsa karde�imdir böyle davranmı�ken kıramam.” dedi.  

�skender A�a kalktı. Hanımı Hatice Hatuna gidip: 

“Büyüktür Hatice büyüktür. Kalk tedarikini yap. Yüre�im yanındadır Hatice. 

Karde�lik i�i zordur. Namus yükü a�ırdır. Karde�im beni davet ediyor, evine misafir olacam. 

�kramda bulunmu�, ziyafet hazırlamı�, çay kahve hazırlamı�.” Hatice: 

“�ridir �skender Bey iridir. Allah gözünü kör eder. Ben yedi yıllık gelinim. Geldi�im 

de duymu�tum ki karde�in konak yaptırıyor. Nasıl olurda yedi senedir ihmal ettin. Bunu akıl 

almaz. Fırsatını bil.” 

Hatice kalktı, epey para getirip �skender Beye verdi: 

“Bunlar da karde�ine ev görmesidir, karde�ine verirsin. Senin tedarikli�in hazırdır.” 

�skender A�a birkaç ileri gelenlerle beraber, Ali A�a kona�ının yolunu tuttu. Mu� 

Kalesinin a�ireti herkes duydu, i�itti ki, �skender A�a ve Ali A�a barı�ıyor. �skender A�a Ali 

A�aya davetli iki yüz ki�iyle beraber Ali A�aya ikramda bulunacak. 

 Herkes buna çok sevindi.  

”Eskiden a�amız bir iken, iki oldular. Önce birinin yanına giderken, öbürü kızar diye 

korkardık. �imdi serbest olduk, her ikisine de gideriz. A�alarımız birle�irse ihtiyacımız daha 

iyi görülür ve biz de mutlu oluruz, mal ayrılmaz. Ali A�a bir taraftan, �skender A�a bir 

taraftan elimizden tutarlar, biz daha iyi oluruz.” 

(Eski insanlar ölçülü davranırlar. �imdi karde� karde�ten, bacı bacıdan  kom�u 

kom�udan kıskanır.) 

�skender A�a cemaatiyla gidince, Ali A�anın Hanımı Fatma Hatun: 
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“Çe�medir Ali A�a çe�medir. O yer üstünde ve bu gök kubbesi altında;  kalk karde�in 

�skender Bey’in davranı�ına bak, evine misafir geliyor.” 

 (�yi insan nereye giderse gitsin davranı�larıyla ve çalımıyla, konu�masıyla, kalkıp 

oturmasıyla yürümesiyle yi�it ve a�adır.) 

�skender A�a yakla�ınca, Ali A�a kar�ıladı. Fakat merdivenden a�a�ı inmedi. Çünkü 

büyük a�abeydir ve karde�im ho� geldiniz, demedi. Yanındaki adamlara da ho� geldiniz 

demedi. Tenezzül etmiyor. �skender A�a dü�ündü: 

“Geri dönse olmaz, büyük a�abeydir. Baba yarısı sayılır.” 

Geçti geldi, odaya oturdu. Yanında gelen adamlarla etrafına oturdular. Ali A�a odaya 

geldi. Cemaat ho� geldiniz demedi. Ya merhaba, ya da hatır gönül hiç bir �ey sormadı. 

Hemen adamlara seslendi. Çay, kahve ikramında bulundu. Çay kahveden sonra yemek 

sofraları indirdiler. Herkesin sofrası ayrı ayrı sıradan indirdiler. Sıra �skender A�anın 

sofrasına gelince: 

“Karde�imin sofrasını ben götürecem”  dedi. 

  Sofrayı kapı arasına getirince, zuladan bir dirhem zehiri yeme�in içine koydu. 

Götürüp, �skender Bey’in önüne indirdi. �skender Bey: 

“Karde�im niye benim sofram di�erlerinden farklı. Süslü püslü, niye beni cemaatin 

içinden seçtin?” Cemaat:  

“Bir �ey olmaz. O kadar da olur. Yani elbette sofradan farklı olacak yedi yıldır 

küssünüz. Gidip gelmiyorsunuz. Bu gün de keyfimiz yerindedir, moralini bozmadan yeme�ini 

ye!” �skender A�a:  

“Yandadır cemaat yüre�im yandadır. Güne� yükseldi da�ın zirvesindedir.            

Buyurun cemaat yemek yeme�e.”   

�skender A�a da yana�tı: 

Zehir zıkkım ekme�e yeme�e, yemedi�ini yediler.  

(Derler; gel beyim gel. Güne� yükselir tepelere da�lara. Allah Ali A�anın gözünün 

suyunu tezden döksün.) 

 �skender A�a üç ka�ık yedi. Dördüncü  ka�ıkta tırna�ın ucuna kadar zehir tesir etti. 

�skender Bey: 

“Bozuntuya vermeyeyim” dedi. 

Gel beyim gel. �skender Bey’in benzi sarardı. Musalla ta�ındaki ölüye, daldaki 

kaysıya benzedi. Ecel teri iki ka�ın arasından, bıyıkların ba�ından süzüldü. �skender Bey yana 

do�ru dü�tü. Ali A�a ko�tu hanımına seslendi: 
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“Kalk etme Fatma etme. Kalk gidelim, kayının gelmi�. Kayının elini öp. A�a ki�i 

Allah’ın rahmine benzer, elini öp, belki sana bir bah�i� verir. O da bize mükâfat olur.” 

 Fatma kalktı üstünü düzeltti ve odaya geldi ki ne gele! Kayını yana do�ru dü�mü�, 

millet ba�ında. Fatma hanım baktı; cemaatin suratı bir karı�. Fatma Hatun dizine vurdu: 

“Havar yaman ne oldu, bu ne tufandı? Evi yıktı.” Ali A�a: 

“Yandır Fadime yandır. Halk kibardır. Bel keser, perçem büker. Ben dedim ki; 

karde�imi davet edem, demedim; benden  gizli karde�ime zehir ver.” 

Ali A�a hançeri çekti. Fatma’nın sırtından cemaat elinden alıncaya kadar, yedi hançer 

Fatma’nın sırtına vurdu ve Fatma’nın benzi gitti. Orda öldü, cemaat etrafından çekildi. 

Cemaat: 

“Yav bu, evi yıkılısıca, karde�ime zehir verdi; yoksa durup dururken �skender A�a 

niye ölsün? Ne hastalık, ne bir �ey. Karısını da gözümüzün önünde öldürdü. Karde�ini, 

karısını öldüren bir ki�i bu. Acaba simdi sıra hangimizde?” 

Cemaat oradan çıkıp gittiler. Daha ba�kasını öldürmeden, buradan kaçıp, gidelim.  Ali 

A�a, �skender Bey’le yalnız kaldılar. Tabiî ki Hatice’nin haberi var. Biliyor ki, �skender Bey 

öldü. Hatice hamileydi.  

(Allah’ın emri öyleydi.)  O dakika o saatte Hatice do�um yaptı. �ki o�lan çocu�u 

dünyaya geldi. Kudret Hatun, �skender Bey’in kızı, o gece rüya görmü�,  babasının ba�ına 

kötü bir olay gelmi� biliyor. Rüyasında; “Mu� Kalesinin çırası söndü. �skender Beyin de 

beraberinde çırası söndü.” Kudret kalktı, uyandı, dü�ündü. Kalkıp Hatice Hatuna geldi. 

Hatice Hatunun  iki çocu�u do�mu�, Kudret bu çocukları alıp, hizmette bulundu. Kudret: 

“Babam gelsin ki, isim takalım. Ben amcam gile gidem.  Allah yüzümüze baktı, 

babama iki o�lan çocu�u verdi. Müjde vereyim, amcam babam barı�mı�. Amcam da sevinir. 

Ben bu rüyayı gördüm ; ama.” 

Ali A�a �skender Bey’in yanına geldi. �skender A�a:  

“Olmadı karde�im olmadı. Allah’ın gecesi bir idi, fayda olmadı. Sen niye o eksi�i 

öldürdün? Ne zehir hükümse senin yeme�indeydi.” Ali A�a: 

“ Yanındadır karde�im yanındadır. Benden bahane arama. Sen çe�me ba�ında iken 

sana peri veya cin gelmi�, kanadını de�dirmi�. Hoca yakın, ben hocaya gidem, sana bir muska 

yapsın.”  �skender A�a: 

“Olmadı karde�im olmadı. Bu hoca moca i�i de�il. Bu ne zehir zıkkım  ise, senin 

yeme�indeydi. Allah’ın emri böyleydi.” 

Ali A�a baktı ki ölmeyecek, on iki kat yata�ı �skender A�anın üstüne yıktı. �skender 

Bey belindeki tabancayı çekti; ama, Ali A�anın  teti�i çekmeye gücü yetmiyor, eli parma�ı 
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tutmuyor. Kolunu gerisin geri indi. Ali A�a on iki kat yatak üstüne kendisini devirdi ki, 

�skender A�a çabuk ölsün. 

(Gel beyim gel. Güne� yükselir da�ın zirvesine çıkar.) Ali A�a saatini kurdu,  bekledi. 

Ne zaman Hatice’den haber gelecek ki, Hatice ile evlene. Kudret Hatun gelip amcasının 

kapısına yakla�tı�ında, saz  sesleri duydu. Kudret Hatun �ükür etti. “Verdi�ine �ükür. Ben 

seslemem kapı açılsınlar, babamın kuca�ına sarılıp, müjdeyi veririm. Siz barı�tınız bak 

keyfimiz yerinde, iki çocu�u da oldu. Amcam ve babam da bir düzüne be�ibirlik bana 

verirler.” Kudret seslendi: 

“Amca ve baba! Sesim size gelsin. Lafım kin ve kudret de�ildir. Siz birbirinizin evine 

ayak basınca, Allah size Mu� hanelerinin içinde bir çift çocuk verdi; fakat isimsizlerdir. Size 

müjde vermeye geldim. Bana isimlerini de söyleyin.” 

 Bir seslendi, iki seslendi. Kapı açılmadı, bir �ey belli olmuyor. 

“Peki bu saz, �ehvet ne? Hiç mi kimse duymuyor beni?” 

�skender A�a on iki kat yata�ın altından kızının sesini duydu. Gücünü topladı ve 

ba�ırdı. Kudret babasının sesini kötü kötü duydu ve ko�tu kapıyı açtı. Saz tarafında de�il, 

babasın sesi di�er taraftan geliyor, babasının sesine ko�tu kapıyı açtı ki yerde yataklar var. 

“Yav ben babamın sesini duydum. Cinler, periler miydi? Kimse yoktu. Bu nasıl i�, bu 

yataklar niye yerde? Dü�ündü, tekrar seslendi. �skender Bey yatakların altından seslendi ve 

Kudret üstüne ko�tu. �skender Bey seslendi: 

“Sala gel Kudret’im sala gel. Rüzgârın gelsin, karı tipi yapsın. Dost a�lasın, dü�man 

sevinsin. Gel kızım gel, bu yatakları kaldır. Yâddır Kudret’im yâddır. Rüzgâr gelir karlı sarp 

kayalara vurur. Amcanın evine ate� dü�sün. Babanı zehirletti.”  

Kudret baktı ki; babasının sesi yatakların altından geliyor. Hemen yatakları kaldırdın 

ki, ne kaldıra. Ecel teri �skender A�anın iki ka�ın arasından akıyor. 

“Baba bu ne hal, ne oldu?” 

“ Kızım hal mesele böyle. Amcan böyle yaptı?” 

 De�il baba de�il. Bugün de�ilse de, ba�ka gün olurdu. Amcamın suçu de�il, anamın 

suçudur. Annemin durumu  böyle  böyle. Sana korktum söyleyem annem ve amcamın ili�kisi 

var.” 

“Kızım niye zamanında söylemedin? Baba ispat edemem, diye korktum. Senin 

kalbine �üphe gelirdi. Derdin ki; benim ve karde�imin arasını bozuyorsun. Kudret Hatun 

saçını yoldu; ama çaresiz.” �skender A�a: 
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“Fazla ba�ırma, Ali A�a i�itmesin. Gelip, gözümün önünde seni de öldürür. O zalim 

kafir, bana zehir veren, karısını öldüren seni öldürmez mi? Gel benim üzerime Kur’ân oku, 

zamanım gelmi� saatim dakikam tamam.” 

“Ben Kudret’im edemem gök uzak ki; kılıcımı asam. Sen iki karde�ime isim 

vermezsen, Kur’ân’a ba�lamam. Nerde bir ana baba daha bulam? Bir �skender Bey daha 

gelmez. Karde�lerime isim vermezsen; nikâhın bana olsun ki, Kur’ân’a  ba�lamam.” 

�skender Bey anladı ki Kudret ciddi. 

“Dindir Kudretim dindir. Allah’ın emri yerini bulur. Madem öyle, amcan seni 

görmesin, yava�ça kapıyı aç, git. �ki karde�ini de kuca�ına alıp yine bana getir. Adımdır 

Kudret’im adımdır. Git karde�lerini getir. E�er sa� isem, senin karde�lerine isim veririm. 

Ölürsem de ölmü�üm.” 

Kudret ko�arak geldi. �ki çocu�u annesinin kuca�ından aldı. Annesi: 

“Ne yapacaksın çocukları, hayırdır?” 

“Babam çocuklara isim verecek.” Hatice Hatun kendi kendine: 

“�imdi bunun babası ölmü�tür. Birazdan geri getirir.” 

Hemen memelerine zehir sürdü.  

“Çocukları getirince, bana getirir. Ben de emzirdi�im zaman her iki çocuk da emer. 

Emince memede zehir var, emer emmez ikisi de ölür. Kudret’i de bir fırsatını bulup, bir 

�ekilde öldürürüz. Olmazsa, biraz zehir ona da veririz. Mu� Kalesi bana ve Ali A�aya kalır.” 

Hatice Hatun bu dü�ünceye dursun, gelelim Kudret’e! 

Kudret her iki çocu�un birini sa� koluna, di�erini sol koluna alarak babasına ko�tu. 

Kapıya geldi, saz çalıyor. Ali A�anın keyfi yerinde. Yava�ça kapıyı açıp, babasının yanına 

geldi. Daha babası sa�dı. Her iki çocu�u kuca�ına verdi.  

“Öyledir baba öyledir. Allah’ın kararı sözsüz, lafsızdır. Müjdem sana �u iki koçu 

Allah sana verdi.” �skender A�a seslendi: 

“Kudret’im güne� yükselir vadiye. Et tırnak ayrılmaz. Yetim naçar, el alemin eline 

bakacak boynu bükük çocu�u ne yapayım?” 

“Baba ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Allah kimsenin düzenini bozmasın. Baba son i�im 

var. E�er sana çekmi�sem, onlara sı�ır dana yaydırır, gene beslerim. Kıssa kıyamete kalmaz. 

�n�allah bir gün hem amcadan, hem de anadan intikamını alırız.” �skender A�a:  

“ Kızım Kur’ân aç, oku.” 

Ne ettiyse çare bulamadı. Anladı ki çocuklara ad vermezse, Kur’ân’ı okumayacak. 

“Kudret’im ne yapayım? Anasız babasız, yetim, elin kapısında kalan çocuklarını?” 
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 Birini sa� koluna verdi, di�erini sol koluna verdi.  

“Adımdır baba adımdır. Fistanı kesip perçemine bakarlar. Karde�lerime isim ver. Ben 

Kudret’im deli de�ilim. Senin deli atınım ben. �ki karde�imi Mu�’un sı�ırlarını bile güder 

yine büyütürüm.  �imdilik yarlarımı, kederlerimi  kalbime anahtar vurup, saklarım. Ya�ları on 

be�- on altı olunca, o zaman bu iki kelimeyi karde�lerime söylerim. Ben o zaman bu 

intikamını alırım.” �skender Bey: 

 “Yaylada atlı gelir oynar. Mu� kalesinde bir kar ya�dı, çıktı da�ın zirvesine. Kaldır, 

sol kolundakinin ismi; Yusuf; sa� kolundakinin ismi Aziz olsun.”  

�skender Bey iki çocu�una isim verince; Çe�medir beyim çe�medir. Kudret hatun iki 

karde�ini indirdi. Kur’ân’ı açıp okudu. Bir sahife okuyunca,  bu dünya nasıl i�tir? Bülbül a�aç 

dalına konmu�tu. Mu� Kalesinin miri �skender A�anın dünyası Kudret’in dizinin üstünde 

de�i�ti. Kudret hemen iki karde�ini aldı. Mu� Kalesinin ileri gelenlerine gitti. O gün, 

karde�lerini emin bir yere bıraktı. A�iretin ileri gelenleriyle beraber gelip, babasını hocayla 

beraber kefenlediler, defnettiler. Sonra  geldi, o iki karde�ini aldı. Hatice Hatun’a götürdü. 

Hatice Hatun ne ettiyse, ne kadar u�ra�tıysa, bu iki çocuk emmediler. Allah’ın emri öyleydi. 

Her iki çocuk �ahadet parma�ını a�zına alarak, emdiler. Rabb’il- Âlemin onların kısmetini de 

parma�ında verdi. Bir aylık olunca, yedi aylık çocuklar gibi oldular. Yedi aylık olunca, bir 

buçuk ya�ındaki çocuklar gibi göründüler. Ali A�a, Hatice Hatun birle�tiler. 

“Bunları �imdi nasıl öldürsek? E�er bunları da öldürürsek, a�iret üstümüze gelir. Daha 

da kurtulu�umuz olmaz. Derler karısını, karde�ini öldürdü. Bu yetimleri de sonunda 

öldürdüler. Öldürürsek olur mu, olmaz mı?” diye dü�ündüler. Biraz da Kudret’ten de 

korkuyorlar. 

(�imdiki gibi de�ildi ki, a�iret  Kudret’e ve iki yetime sahip çıkıyorlar. Neyime lazım 

demiyorlar. O zaman da �eref, namus vardı.)  

Bir gün Hatice Hatun Ali A�aya: 

Bunlar büyüyorlar. Çaresi yok, benim memelerimi bir emmediler. Sen bir çare dü�ün. 

Kudret üstünde titriyor. Sen dedin ki; bir çaresine bakarız. Ne yaparsan yap. Artık bir çaresine 

bakmazsan Mu� Kalesine lanet yaparım. Herkese derim ki; Ali A�a karde�ini öldürdü. 

�imdiden bana göz koymu�, sana iftira atarım.” 

(Ali A�a ne yapsın?)  

Ata� Par isminde biri var. Bu,  �skender A�anın candan dostudur. Haram Kesi denilen 

biri de �skender A�anın can dü�manıdır. Dü�manlı�ı da �undan: �skender A�a bir gün Haram 

Kesi’yi kar�ına alıp nasihatte bulunmu�, do�ru yola dön, demi�. Dürüst ol,  namaz kıl, dua et 
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demi�. Bunun üzerine Haram Kesi, �skender A�aya kin ba�lamı�. �skender A�a veya 

çocuklarından bir fırsat arıyor ki, tuza�a dü�üre de intikam ala. 

(Allah’ın emri öyleydi.) 

Ali A�a dü�ündü, ta�ındı. Haram Kesi’nin böyle kini oldu�unu biliyordu. Bir gün 

haber gönderdi. Haram Kesi kalkıp, Ali A�aya geldi. Ali A�a: 

“Haram Kesi sen niye karde�ime kinlisin?” 

“Hal mesele böyle. Onun için kin tuttum.” 

“Öyleyse �imdi eline bir fırsat dü�tü.” 

“Ne fırsatı?” 

“Hal mesele böyle?” 

“Evet.” 

“Ba�ka çaresi yok. Bunlara bir çare bulasın?” 

“Vallahi çaresi var.” 

“Nasıl?” 

“Onları bana teslim et, gerisine karı�ma.” 

“Öyleyse, ben Kudret ve karde�lerini kandırarak Ata� Par’a götürmek üzere çıkar 

sonra da getirir sana teslim ederim. Sen de bunları götür uzak bir memlekette öldür. Onların 

elbiselerini kana bulandırıp, bana getir.” 

Bu plan üzerine ikisi de kalkıp �skender A�anın evine gittiler. Ali A�a: 

“Kudret kızım, bu adamı getirdim. Sizi Ata� Par denilen, babanın can dostuna 

götürecek. Bu acıyı unutman için babanın gezdi�i yerlerden biraz uzakla�man iyi olur. Belki 

bu acıyı unutursun. Bir zaman orada kaldıktan sonra, yine gelir sizi getiririm.”    

Hatice Hatun da bu teklife yardımcı oldu.  Kudret dü�ündü: 

“Ben bunların yüzünü görmek istemiyorum. Asıl baba acısı de�il de, bunların yüzünü 

görmekten kaçarım. Bu benim için daha iyi olur.” Kudret Hatun: 

“Tamam madem öyle münasip gördünüz.” 

 Kudret karde�lerini her bir heybenin bir tarafına  koydu. Atın üstüne çıktı. Harem 

Kesi’yle dü�tüler yola. Epey yol aldıktan sonra. Kudret sordu: 

“Bu gitti�imiz yol, babamızın dostunun a�iretinin yolu de�il, bizi nereye 

götürüyorsun?” 

“Benim senin babana kinim vardı. �imdi intikam zamanı.” 

Atına binmi� ve bu küçük çocukları kamçıyla dövüyor, her o çocuklara vurdukça, 

Kudret’in içi kan a�lıyor. Ne kadar Kudret yalvarıp, yakardıysa da nafile. Derken bu zalim, 
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bunları yedi gün yedi gece döve döve yol gittiler. Kudret yalvarıyor, ne kadar ricada 

bulunuyorsa bu Haram Kesi hiç kabul etmiyor. 

“Senin baban bana camiye gitmemi, söyledi. O  baba intikamını alacam. Elime �imdi 

fırsat dü�tü.” 

 Bu, çocukların yüzüne kamçı vuruyor, bu çocuklar çı�lık atıyor. Bu çocuklarla 

beraber Kudret de çı�lık atıyor. 

(Çok uzatmayalım!)  

Harem Kesi bunları getire getire, Hayr Çe�mesine getirdi. Orada çocukları attan 

indirdi. Fakat Kudret ve çocuklarda hiç hal kalmamı�. Yedi gün yedi gece dövüle dövüle yol 

gelmi�ler. Kudret yedi  gündür bir lokma bir �ey yememi�. Kudret a�zını suya koydu, su içti. 

Fakat aç karına içti�i için su yüre�ine de�di. Kudret bayıldı. Haram Kesi üstüne üstelik 

Kudret’i kamçıladı, döndü çocukları da kamçıladı. Daha bununla da durmadı, döndü Kudret 

Hanım’ın namusuna el atmaya niyetlendi. Rabb-il Âlemin her yerde hazır ve nazırdır. Hızır 

Aleyhisselam hemen orada hazır bulundu. Hızır Aleyhisselam, Haram Kesi’ye lanet okudu. 

Hemen oradan kovdu. Haram Kesi buradan bir ibret aldı. Kudret ve çocukları bıraktı, eve 

do�ru yol aldı. 

(Bahardır beyim bahardır. Allah yi�idi meraktan, gamdan zarara getirmesin. Namus 

için kimseyi zarara getirmesin. Ne kadar yükselsen de Rabb’il Âlemin seni karara getirir.) 

 Haram Kesinin benzi musalla ta�ındaki ölüye, daldaki kayısıya dönü�tü. 

(Allah’ın emri öyleydi.) 

Haram Kesi artık fele�i gördü. Geldi Mu� Kalesine, anlattı:  

“Hal mesele böyle böyle oldu.” 

Gelelim Kudret Hatuna: 

Kudret Hayır Çe�mesinin ba�ında suyun kenarına dü�mü�. O arada bir kervan geldi 

çe�menin ba�ına. Geldi ne baka! �ki çocuk kibar, nur cemal yüzlerinde. �öyle bir yana baktı, 

bir eksik etek dü�mü� oraya. Adamlarına seslendi. Geldiler, bunları kaldırdılar, üstünü ba�ını 

temizlettiler. Bu kervanba�ının evlat u�a�ı yok. Dü�ündü:  

“Bunlara kanım kaynadı. Bunları Allah bana gönderdi. Ben bunları götürem, 

evlatlarım olurlar. Elbette Allah’ın kararı yerini bulur; ama arkada�larımı da razı etmem 

lazım.” 

Arkada�larına, adamlarına söyledi; para, altın verdi, razı etti.  

“Ben bunları götürüp besleyeyim. Bana evlat, u�ak olurlar. Dünya malını ne yapayım? 

Benim de bunlara ihtiyacım var. Olur ki; bir gün elime bir tas su verirler. E�er bir gün bunlara 

anne baba çıkan olursa, götürsünler. Çıkan olmazsa da bunları götürüp beslerim, büyütürüm. 
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Allah’ımın izniyle üçünü de alıp getirdi. Kervancı ba�ının ismi de Ahmet Bey. Ahmet 

Bey bunları eve getirdi. Üst ba� derken çocukları mektep medreselere verdi. Kudret ise, 

evdeki çocukların hizmetini görüyor, ihtiyaçlarını gideriyor. 

Aradan epey zaman geçti çocukların ya�ları on be�-on altı oldu. Bu çocuklar, elin 

anasına babasına bakıyorlar, Kendilerininkine bakıyorlar; yok hiç benzemiyorlar. Bu farkı 

görür ya�a gelmi�ler. Dü�ündüler; “bizim niye bu anamız babamız el gibi. Bize o kadar 

dü�kün de�iller, kanları kaynamıyor bize. Manası nedir acaba?  �llla ki, burada bir �eyler var, 

fakat biz bilmiyoruz.” Kudrete söylerler, sorunca Kudret: 

“Babanız Ahmet Bey’dir. Anneniz de Fatma Hatundur.” diyor. 

 Bir-iki-üç  gün; bir-iki-üç yıl derken birbirini takip etiler. Bir gün Yusuf ve Aziz 

kavga ettiler. Kavgaları da yemek üzerine oldu; sofrada anla�amadılar, kavga ettiler.  Yusuf 

dı�arı çıktı. Bu sırada evdekiler konu�uyorlardı; kulak misafiri oldu. Fatma Hatun diyor ki:  

“Topu�unun kanı akmadı�ı, öz evladın olmayan bir insandan ne umarsın? ��te ancak 

bu kadar olur. Baksana kavga ediyorlar.” 

 Yusuf sesini çıkarmadan geri geldi. Duyduklarını Aziz’e anlattı. Ablalarına 

söylediler: 

“Karde�lerim bana güveniniz mi yok, bana inanmıyor musunuz? Öyleyse ben de 

ablanız de�ilim. Ben ana baba olarak görüyorum da, siz niye görmüyorsunuz? Siz sırtımda 

do�dunuz, büyüdünüz. Kurban, hayran diye hâlâ  aranızda yatıyorum. Hanginiz hasta 

olursanız ba� ucunuzdayım. Demek ki bana inanmıyorsunuz?” Yusuf: 

“Abla sana inanıyorum; ama, kendi kula�ımla bugün duydum ki, Fatma Hatun böyle 

böyle söylüyor.” 

“Karde�im, hani Fatma ana kime söylemi�tir, sen onun için merak etme niye kendine 

mal ediyorsun bu lafları?” 

“Peki abla senin dedi�in olsun.” 

Aradan biraz zaman geçti. Çocuklar baktılar ki olmuyor; “muhakkak bizim 

bilmedi�imiz bir �eyler var” diye dü�ünüyorlar. 

Kudret Hatun çocukların bu ku�kularını, Ahmet Bey’e anlattı. 

“Yusuf karde�im Fatma Hatunun bu laflarını i�itmi�. Ku�kudalar; ben �imdi bunlara 

ne cevap verem? Siz bize çok emek verdiniz, asıl evlat olarak gördünüz. Sizin asıl 

bedeninizin çocukları da olsalar gene böyle kavga ederlerdi.” Ahmet Bey: 

“Kızım bunları kafana takma. Gençler öyle bir sevdaya kapılmı�lar; ama tez 

toparlanırlar, unuturlar. Sen metin ol” dedi. 
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Bu çocuklar bir kere ku�kuya kapılmı�lar. Yusuf ve Aziz oturup, bir plan yaptılar. 

Sırayla bunların odalarını dinlemeye aldılar. Bir gün sıra Aziz’indi.  Fatma Hatunla Kudret 

tartı�tılar. Aziz: 

“Böyle bir fırsat bir daha ele geçmez. �imdi bunlarda ne varsa, meydana dökerler.” 

Dinlemeye durdu, baktı ki; Fatma Hatun Kudret’e: 

“Güne� çıktı tepe ucundan. Et tırnaktan ayrılmaz. Kimsenin yüre�i hiçbir zaman elin 

çocuklarına acımasın. Yalandır, topu�unun kanamadı�ı çocuk sana evlatlık yapar mı?” Aziz: 

“Tamam �imdi inandım ki bu, anamız de�il.” 

Aziz döndü geldi, Yusuf’un yanına: 

“Yusuf ben böyle böyle laflar i�ittim.  Gördüm ki, sen haklıymı�sın.” Yusuf: 

“Ben o zaman sana söyledim;  ama sen ikna olmadın, beni dinlemedin. Ablam ise 

tamamen itiraz etti.” 

“Bir �ey olmaz. Karde�im �imdi inandım, sen haklısın. Peki �imdi ne yapalım?” 

“Bir �eyler dü�ünürüz, i�in aslını ö�reniriz.” 

Bir gün Fatma Hatun ile Ahmet Bey bahçeye gittiler. Yusuf ile Aziz bunu fırsat 

bilerek, hemen ablaları Kudret’in yanına geldiler: 

“Kudret abla ablamızsın, seni sever ve sayarız. Fakat, bize gerçe�i söyle, anamız 

babamız kim? Sen söylemezsen de biz biliriz ki, Ahmet Bey babamız ve Fatma Hatun anamız 

de�iller. Bizim asıl anamız, babamız kim, vatanımız neresi, nereliyiz? Hepsini yerli yerince 

bize söyle, bizde rahat edeli. Endi�elerden kurtulalım.” 

“Karde�lerim annemiz Fatma Hatundur, babamız ise Ahmet Bey’dir.” 

Yusuf ile Aziz anladılar ki Kudret ablalarından laf çıkmayacak, do�ruyu 

söylemeyecek. Yusuf kızdı heybetle kalkıp kılıcını çekti. 

“Abla annemin nikahı bana kıyılsın ki sen do�rusunu söylemezsen, �imdi burada seni 

kılıçla böler, öldürürüm, ba�ını gövdeden ayırırım, acımadan kanını dökerim.”  

Kudret dü�ündü; “Çaresi yok. Yusuf yemin içti ya ölecek ya da do�ru söyleyecek” 

“Abla hiç dü�ünme. Büyük yemin içtim, kurtulu�un yok. �yisi mi do�ruyu söyle. 

Senin için iyi olur, Allah’ın emriyle ölürsün. Annemizin, babamızın nereli oldu�unu söyle. 

Biliyoruz ki, biz buralı de�iliz. Çünkü bu insanlara uyum sa�layamıyoruz. Devamlı kendimizi 

garip hissediyoruz. Devamlı insanlarından uzakta, kö�e bucakta duruyoruz. Yemek yiyi�imiz, 

konu�mamız, kalkıp oturmamız, insanlarla anla�mamız anadan, babadan, karde�ten hepsinden 

ayrıyız.” 

“Karde�lerim dünya devranı a�aç gölgesi gibi benden geçti.”  

Kendini tutamadı a�ladı, gözya�ları top top yere de�di.  
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“Karde�lerim on üç-on dört yıldır benim yüre�im, ci�erim kar�ınızda eriyip, kan gölü 

oldu.  Laftan halden �imdi size haber verem. Güne� yükselir ufuktan. Devranım bozuldu 

kökten. Gelin sizin ananızı, babanızı, vatanınızı, amcanızı size söyleyem.” 

Her iki karde� biri sa�ına, biri de soluna oturdu. Yusuf: 

“Abla dünya devranı a�aç gölgesi gibi gelip, geçiyor. Hıçkırıkla a�lama, do�rusunu 

söyle.” Kudret: 

“Karde�lerim sizin do�umunuzda her �ey ba�ladı. Ali A�a amcanızdır, �skender A�a 

ise babanızdır.” 

Kudret Hanım ba�ından geçenleri tek tek Yusuf ile Aziz’e anlattı. Babasının 

vefatından, annesinin bu çocukları emzirmedi�i gibi, gö�üslerine zehir sürttü�ünü, Ali 

A�anın ettiklerini, bunları Haram Kesi denilen bir zalime teslim etti�ini, nasıl bulunduklarını, 

Ahmet Beye nasıl geldiklerini, Hızır Aleyhisselam’ın bunlara nasıl göründü�ünü, babasının 

elinin altında yedi yüz hanelik Mu� Kalesinin oldu�unu, amca ile babanın yedi yıl küsülü 

kaldı�ını, amca ile Hatice Hatunun nasıl bir plan çevirdiklerini bunların hepsini tek tek 

anlattı.  

“Ben Mu� Kalesinin sı�ırını yayacak, sizi besleyecektim; fakat amcamız ve annemiz 

dediler ki; bunlar büyür ba�ımıza bela olurlar. Bir gün olur birileri babalarını zehirle 

öldürttü�ümüzü söylerler, diye bizi Harem Kesi’ye teslim etiler. Çünkü davacı ölmezse dava 

ölmez, dediler. �imdi ise her �ey gördü�ünüz gibi.”  Yusuf ile Aziz: 

“Abla her ne kadar babamızın dü�manı var ise, dedi�ine göre babamız o Mu� 

Kalesinin serdarı ise, muhakkak dostu da vardır.” 

“Tabi ki dostları da var. Vallahi o zaman Ata� Par vardı, temiz bir insandı. Babamızın 

candan dostuydu.” 

“Peki abla. Yedi günlük yol olsun, sorun de�il. �nsan kendi memleketine geri dönerse, 

ayıp de�ildir. Biz o Ata� Par denilen babamızın dostuna gitsek, bize sahiplik eder mi?” 

“Vallahi karde�lerim bilmiyorum, bu adam sa� mıdır, ölmü� müdür? On dört yıldır 

haber almıyorum. Olur ki sahiplik etmeyebilir de.” 

“Abla diyelim ki o sahiplik etmedi. Sen amcamızla, annemizi tanımaz mısın?” 

“Biri amcam di�eri annem, nasıl tanımam,?” 

“Madem öyle, gidelim.” 

“Karde�lerim, etmeyin eylemeyin, gitmeyin. daha siz geçsiniz, tecrübesizsiniz.” 

“Hayır abla ne kaldır ne indir. Yapma, çaresi yok. Kalk hemen gidiyoruz.” 

Ablası anladı ki, bunları durdurmak artık kimsenin haddi de�il. Kalkıp, hazırlık 

yaptılar. O zamana kadar Ahmet Bey geldi. Ahmet Bey de ne kadar, “gitmeyin” dediyse de 
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nafile. Ahmet Bey’in ve Fatma Hatunun elini öptüler, Allahaısmarladık dediler. Güle güle 

yola çıktılar, yedi gün yedi gece yol derken Mu� Kalesine geldiler.  Kudret: 

“Karde�lerim size söyleyeceklerim var. Ben sizin için hem anayım, hem babayım 

sizin de büyük ablanızım beni dinleyin.” 

“Söyle abla!” 

“Siz baba intikamını mı alacaksınız?” 

“Elbette abla, onun için geldik.” 

“Öyleyse biz gidelim. Mu�  Kalesinin kenarında oturuyorduk on dört yıldır 

gelmemi�im. Sorarız, babamızın dostu olan Ata� Par var mı, yok mu?” 

Geldiler tabi ki çocuklu�un nerede geçtiyse, ba�ka bir yere de gitsen, ya�ın yüz de 

olsa o vatanın unutamazsın. Onun için endi�esi de olsa Kudret her tarafı biliyor. Kudret yine 

de vatanına gelmi�, vatan havasını teneffüs ediyor. Onun sevinçle Mu� Kalesinin kenarına 

geldiler. Kudret Hanım bir yabancı gibi davrandı, oradaki yerlilere sordu: 

“ Burası neresidir?”  

“Mu� kalesidir”  diye cevap verdiler. 

“Ata� Par diye biri var mıdır, nerdedir?” diye sordu. 

“Evet var. Evi i�te Mu� Kalesinin merkezinin batısına dü�er. Oradan sorun size 

söylerler.” 

Kudret ve karde�leri, Mu� Kalesinin yakınında atlarını otlattılar. Ak�amı beklediler. 

Ak�am karanlı�ında herkes yatınca, Kudret ve iki karde�i do�ru Ata� Par’ın kapısına geldiler, 

kapıyı çaldılar. Ata� Par kalkıp geldi, kapıyı açtı, baktı üç misafir. 

(Eski dost dü�man olmaz) 

�çeriye buyur etti. �çeri gelip, oturdular. Ata� Par sordu. 

“Kimsiniz nerden gelip, nereye gidiyorsunuz?” 

Hemen kudret kalkıp, elini öptü. 

“Kızım kimsin sen? Tanımadım.” 

“Amca biz �skender Bey’in çocuklarıyız.” 

Ata� Par kuca�ını açtı, üçünü de kucakladı, öptü. Ata� Par: 

“Ye�enlerim nasıl olur? Sizi Haram Kesi’ye teslim ettiler. Haram Kesi iki hafta sonra 

geldi, sizin bazı üstlerinizi kana bulayıp, getirmi�. Sizi öldürdüklerini söyledi. Mu� Kalesi de, 

Ali A�a ve Hatice Hatuna kaldı.  Kayıtsız olunca, sizden de kurtulunca, bunların keyfi yerine 

geldi. Haram Kesi sizi kesinlikle öldürdü�ü söyledi.” 

“Amca onlar öyle bilsinler. Bizim ba�ımıza gelen �udur: Haram Kesi bizi döve döve 

Hayır Çe�mesine götürdü. Orada Hızır Aleyhisselam geldi, nurlu nazarlı bir adam, o ıssız 
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yerde sanki gökten indi. Bizi Haram Kesi’den kurtardı ve kayboldu. O, kesinlikle Hızır 

Aleyhiselam’dı. Sonra  bir kervan geldi. Ahmet denilen kervanba�ı bizi götürdü, evlat edindi.  

Daha sonra, Yusuf ve Aziz büyüyünce, gerek kendi hisleri ile gerekse, Ahmet Bey ve 

hanımının bizim için konu�tuklarına  kulak misafiri olarak gerçe�i ö�rendiler. En son ben ve 

Fatma Hatun tartı�ınca o zaman kesinle�ti, ben de karde�lerime söyledim.” Ata� Par a�ladı.  

“Hey hey! Sanıyordum ki �skender A�a gibi adam gidince, toprak olunca, geride 

kimse kalmayacak. �imdi Allah’a �ükür ki, �skender A�aya ayan ve beyan olsun ki, iki 

pehlivan o�lu var,  bir de dünya güzeli kızı var. Allah’ın emri öyle ba�a gelen çekilir.” 

Bunlar birbirlerini tanıyınca, (ümmet-i Muhammed’in keyfi iyi olsun.) Bunlarında 

keyfi muradi yerine geldi, sevindiler. 

 (Ya baba dostu ölseydi veya kabul etmeseydi ne olurdu?) Ata� Par sordu: 

“Peki derdiniz nedir, sizin için ne yapabilirim?” 

“Sen babamızın dostusun. Amcamızsın, babamızın yerindesin. Yapaca�ın tek �ey Ali 

A�a ve Hatice Hanım’ı bir fırsatını bulup, elimizin altına veresin.” 

“Babanız yi�it biriydi. Kalenin önderiydi, o dönemde yedi yüz haneye sahiplik 

ediyordu. �imdi ise, Ali A�a onun yerine oturmu�. Bu kale �imdi bin hane olmu�. Amca ve 

anne öldürmek öyle kolay de�il artık. Bunları öldürürseniz, siz de gidersiniz, ömür 

çürütürsünüz. Ne de olsa bin haneye serdarlık yapıyorlar. Bu insanları nasıl kar�ınıza 

alırsınız? Her ne kadar babanızı zehirlemi�se de aradan on dört yıl geçmi�. O dönemde bu 

olayı bilen kalender nadirdir, olay unutuldu.” 

“Amca sen bize karı�ma, biz buraya gelmedik. Sen bizi görmedin, seni hiç bir �eye 

bula�tırmayız yalnız,  kula�ın bizde olsun ve Kudret yanında kalsın, dı�arı çıkmasın, belki 

tanıyan olur. O zaman i�imiz kötü olur, zorla�ır. Kudret yanında kalsın.” 

“Peki olur sizin dedi�iniz olsun. Fakat akıllı ve dikkatli olun.” 

(Eski adamlar insanın yi�itli�ine ve dürüstlü�üne de�er verirlerdi. �imdi ise paraya 

mala de�er veriliyor. Eski namus ve �eref nerde? ) 

“Yusuf ile Aziz bir ay kadar, Mu� Kalesini gezdiler, caddeleri tanıdılar. Ali A�anın 

kona�ını ke�fettiler. Nasıl olsa kimse tanımıyor serbest serbest, ajan gibi, gezdiler. Babasının 

kona�ını gördüler. Ne de olsa baba vatanıydı iyice inceliyorlar, gezdiler. Bir taraftan fırsat 

arıyorlar.  

(�eytanların evi yıkıla!)  

Bir gurup insanlar dediler ki; “bu iki genci buralarda hiç görmedik; fakat bunlar cadde 

cadde geziyorlar, her �eye dikkat ediyorlar. Velhasıl �üphelendiler ve bunları, Ali A�aya 

söylediler. 
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“Böyle böyle iki genç, �üpheli �üpheli geziyor. O iki gençte �skender Bey’in 

kokusunu alıyoruz. Bunların durumuna, �ahsiyetine, çalımına bakıyoruz karde�in �skender 

Bey’e çok benziyorlar”  

Ali A�a inanmadı ; ama �üpheye kapıldı: 

“Olur mu olur. Bunları bir de ben göreyim” dedi, çar�ıya çıktı.  

Bu iki genci gördü, gizli gizli baktı, inceledi ki: 

“Do�ru bunlar ye�enlerim, �skender A�anın çocuklarıdır, eve döndüler.” Haram 

Kesi’yi ça�ırdı: 

“Sen dedin ki �skender A�anın üç çocu�unu öldürdüm” 

“Evet Ali A�a öldürdüm. Onları yedi gün yedi gece yol götürdüm ve öldürdüm.” 

“Nasıl olur? Bu çocuklar �imdi buradalar. Sen beni de kandırdın.” 

“Nerdeler?” 

“Gel gösterem.” 

Ali A�a ve Haram Kesi gittiler. 

“��te bak senin öldürdü�üm dedi�in çocuklar. Her biri bir pehlivan olmu�lar.” Ali A�a 

adamlarına seslendi. Yusuf ve Aziz’i tuttular, getirip zindana atılar. 

“Bunlar zindanda ölsünler. Hiçbir yemek su vermeyin. Bekleyin.” dedi. 

Gelelim Ata� Par’a; Ata� Par iki üç gün bekledi. Bu çocuklar ne geldiler ne de cadde 

ve sokakta göründüler. Ata� Par  soru�turdu, bir �ey belli olmadı. Kendi kendine: 

“Bunlara ne oldu, nereye giderler? Ba�larına bir �ey gelmi�tir muhakkak. Yoksa 

bunları ya görünür ya da kendileri gelirlerdi.” 

 Soru�turmaya devam etti.  

(�nsan sora sora Allah’ın evine gidermi�) 

Ata� Par soru�turdu, �öyle bir cevap aldı: 

“Ali A�a o iki genci alıp zindana attı. Zindanın ba�ına nöbetçi koyulmu�.” 

Ata� Par eve geldi dü�ündü. Evi zindana yakındı, kendi evinin içinden ba�ladı 

kazımaya. Bir tünel yapıp, zindana do�ru gitti.  

“Benim varım yokum bu u�urda gitsin.” dedi. 

Candan birkaç genç buldu, para verdi tüneli kazıdı. Derken kazıya kazıya zindan 

altına geldi. Oradan açtı Yusuf ve Aziz ikisi de içindeler, daha sa�lar. Eve getirdi; ama 

ikisinde de hal, takat kalmamı�. Yedi gündür ne yemi�ler ne de içmi�ler. Kudret Hanım dizine 

vurdu.  

“Eyvah karde�lerim!” 
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Üstlerini, ba�larını de�i�tirdi. Banyolarını yaptırdı. Karınlarını doyurdu. Otuz kırk gün 

bunları dı�arı bırakmadı. Çocuklar kendine geldiler, eski güçlerine kavu�tular. Ali A�anın 

haberi yok.  

“Ali A�a bunlar ölmü�tür” dedi.  

Zindana iplerle bir adam bıraktı. Ölmü�ler mi, sa�la mı bakacak. Adamı indirdi, 

adamı çektiler. 

“A�a ikisi de yoklar zindanın altı kazılmı�, toprak gördük. Biraz e�tik, altından tünel 

çıktı. Altta bir delik var fakat, oraya giremedik. Orayı kazıp, gitmi�ler galiba. 

“Olamaz, bunlar nasıl e�tiler?” 

Tüneli takip etti. Tünel Ata� Par’ın evine geldi. Ali A�a anladı ki oradalar.   

Bu arada Yusuf ve Aziz meydana çıktılar. Kendilerini kale insanlarına tanı�tırdılar. 

“Biz baba intikamı almaya geldik. Bizi dinlerseniz, bizimle amcamız arasına kimse 

girmesin. Biri amcamız di�eri anamız, bu bir aile sorunudur. Bizim yüre�imiz yanmı�, 

kimsenin yüre�ini yakmak istemeyiz.” dediler ve çıktılar. Fakat, bu sefer tam teçhizatlılar. Ali 

A�a’dan hakaret almı� olanlar, Ali A�ayı sevmeyenler, �skender A�aya de�er verenler,  bu 

�skender A�anın kanı yerde kalmasın diyenler, bu hakarete tepki duyanlar ve Ata� Par’ın 

çevredeki insanlar hepsi Yusuf ve Aziz’den taraftar oldular. Derken kalenin insanlarının 

hemen hemen hepsi Yusuf ve Aziz’in tarafına geçtiler. Di�er �eytanlık, hainlik sevenler, Ali 

A�a’dan menfaat bekleyen ki�iler Ali A�anın tarafına geçtiler. Çatı�maya durdular, can 

�irindir, Ali A�anın etrafındaki adamlar kaçtılar. Ali A�ayı alıp, öldürdüler. Hatice Hatun 

kaldı. Kudret, Yusuf ve Aziz’e: 

“Karde�lerim sizden ricam, anneme karı�mayın. Tutun bana getirin.” 

“Olur abla.” 

Gittiler Hatice Hatun’u tutup, do�ru ablasına getirdiler. Hatice Hatun, Kudret’i 

gürünce kuca�ını açtı, Kudret’e sarıldı. 

“Seni böyle böyle büyüttüm. Seni emzirdim, emek verdim. Ben ne de olsa, atanızım 

ben ettim, siz etmeyin.” 

“Anne ben de seni çok özledim. Benimde sana biraz eme�im geçsin. Bunlar, seni 

çamurda tozda sürükleyip, getirmi�ler, giysi getirem üstünü de�i�tirem, atamsın.” 

Kudret kalkıp, kazanı koydu suyu doldurdu. Suyun içine üç-dört kilo tuz attı, altına 

ate�i verdi, bir göz etti. Karde�leri geldiler, Hatice’nin ellerini, ayaklarını ba�ladılar, 

Kudret’in önüne indirdiler Hatice:  

“Havar yaman etmeyin. Ben annenizim, sizi karnımda ta�ıdım. Kudret yavrum, seni 

emzirdim, atanızım ” dediyse de nafile. 
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“Anne sütünü kılıç gibi kullanma. Bana sütünü verdiysen de karde�lerime vermedin. 

Ben senin evladın olsaydım, ci�erin olsaydım, sütün bugün mü aklına gelirdi? Beni Haram 

Kesi’ye teslim ederken ci�erin, sütün niye o zaman engel olmadı? Üstelik gö�üslerine zehir 

sürttün ki Yusuf ve Aziz’i de babamız gibi, zehirleyesin. Allah’ın emri öyleydi, vadesi 

gelmemi�ti. Allah senin sütünü karde�lerime nasip etmedi.” 

Kudret kerpetenle bu Hatice Hatunun canını çekip, koparıyor yerine kaynar ve tuzlu 

suyu döküyor. Hatice Hatun çı�lık atıyor. Öyle öyle daha can vermemi�ti ki, Kudret: 

“Anne ben babama söz verdim babam can çeki�irken, ben babama; bu çocukları 

beslerim, büyütürüm ve senin intikamını alırım, diye söz verdim.  Amcam gitti. Cehenneme 

müstahak oldu. �imdi sen de pe�inden gideceksin,  karde�lerime kıy; amam, senin ölümünden 

sorumlu olmasınlar. Ben kendi intikamımı kendim alırım. Beni Haram Kesi’ye teslim etti�in 

günü hatırlıyorum. Saçım diken diken oluyor. Demek ki, babamın verilmi� sadakası varmı� 

ki, biz sa� kaldık. Bu güne �ükür. �imdi babamın intikamını alıyorum.” 

O i�kence ile Hatice Hatunu da öldürdüler. Mu� kalesinin ileri gelenleri toplandılar:  

“�skender A�anın adaleti çok güzeldi ” dediler. 

Yusuf ve Aziz’i kendilerine serdar seçtiler. Babasının kona�ının yerinde daha iyi bir 

konak yaptılar ve Mu� Kalesine yakı�ır bir �ekilde serdarlık sürdüler. Ata� Par’ı iyi bir 

mevkiye getirdiler. �ahsiyetlerine ve a�iretlerine yakı�ır bir �ekilde devam ettiler. 

Bu türkü de burda bitti. Allah onlardan da cemaatten de razı ola. 
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5.1.10. KUVVET O�LU BOZ BEY  

 

Kuvvet O�lu Boz Bey’in meselesi �öyledir. Kulak ver! 

�akak a�iretinin reisleri Köse �emdin ve Kuvvet Bey karde�ler. Her ikisi de yi�it 

�akak a�iretinin önderi ve reisidirler. �akak a�ireti altı yüz yedi yüz hanedan ibarettir. Allah 

Kuvvet Bey’e bir erkek çocuk verdi; ismini Boz koydular. Allah Köse’ye (lanete) iki evlat 

verdi. Biri kız biri erkek; erke�in ismi Ömer, kızın ismi ise Zeynep. 

Aradan zaman geçti.  

(Koç olan kuzuluktan bellidir, yi�itlikte küçüklükten ba�lar.)  

Kuvvet Bey ise Boz Bey’i evlendirdikten sonra Hakk’ın rahmetine kavu�tu. Bir 

taraftan da babasının yerini tutmaya çalı�ıyor. Babasının yerini tutmaya çalı�ırken tertip ve 

davranı�lara dikkat ediyor, amcası çekemedi kıskandı.  

Boz’un be� Çobanı var; ama içlerinden biri, kendisine Çoban Hamet derler, çok ciddi, 

akıllı, hakiki bir insan kendi eliyle de Çobanlı�ıyla da yi�it biridir. Aradan epey zaman geçti. 

Boz Bey iyice yükseldi artık etrafında Boz’a kadir kıymet veriyorlar. Kuvvet Bey’in o�ludur, 

babasının yerini tutmu� geçmi� bile. Köse onun bunun a�zından Kuvvet yi�ittir, �öyle iyidir, 

böyle iyidir diye i�itti.  

(Tabiî ki, el alem yi�idi iyi ke�feder ve seçer.)  

Köse (lanet) bir gün Boz’un Çobanına:  

“Hamet’in Zeynep Hatunla konu�san, a�zını arasan acaba bana varmaz mı? Bir kurt 

iki lokmaynan ölmez karde�imde öldü. Kadındır ve duldur,  namusludur, i�te birileri çıkar 

iftira atmaya çalı�an artık biz de yalanlayamayız. Bize de bir leke olur ba�ımız öne e�ilir. Bir 

ba�kası istese daha mı iyi sanki ben caiz görmüyorum.”  

Çoban Hamet bir gün fırsat bulup kendisi ve Zeynep Hatunla yalnız kalınca Çoban 

Hamet bu mevzuyu açtı.  Zeynep:    

“Hamet’im git Köse �emdin’e de ki, aslanların dö�e�ine tilki ba�layamam. Allah sana 

bir kız, bir o�lan verdi. Bana da bir o�lan evlat verdi. Nedir yani daha pe�ime dü�üyorsun sen 

evindesin ben kendi evimdeyim; e�er ben namusumu terbiyemi muhafaza etmezsem sana 

muhtaç olursam o zaman böyle konu� sana varmaya gönlüm razı olsa elbet seni görmü�üm; 

ama ben Kuvvet Bey’in yerini muhafaza etmeye çalı�ıyorum, buna senin saygı duyman 

lazım. Beni kadın sayma sanki ben de erkek karde�iymi�im gibi görürsün beni.”  

(Eski insanların �erefi namusa yorumu öyleydi.�imdiki gibi naylon insan de�illerdi.)  
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Çoban Hamet Köse �emdin’e: 

“Benim hatunum bunları söyledi.” Köse �emdin :   

“Peki öyle olsun”  

�ı� A�ireti ile Yezithan a�ireti aralarında bir çatı�ma olur. Bu çatı�mada Yezithan 

a�iretinin bir adamı ölür. Bu �ı� A�iretinin hanelerinden olan birini Yezithanlıların bir 

adamını öldürmü�. �ı� A�ireti Yezithanlılara kar�ı koyamadı ve koyamazlarda çünkü 

Yezithan A�iretinin �ı� a�iretinin yirmi misli askeri var. Bu ev, �ı� A�ireti bizi koruyamaz 

diye göç etme kararı aldı.  

(Böyle bir �ey birilerinin veya hanelerinin ba�ına geldi�inde, bir kan davası oldu�u 

zaman di�er a�iretlerin güçlü bir a�anın arkasına sı�ınırlar. Bu bütün a�iretlerde mevcuttur.) 

Bu �ı� a�iretinden bu hane göç etti.  

“Kime nereye gidek, hangi a�irete sı�ınak, bizi ba�ka kimse kabul etmez. Çünkü 

Yezithan A�ireti büyük ve güçlü bir a�irettir, iki üç bin haneye sahiptir. Biz göç edelim Köse 

�emdin’e gidelim. Ye�eni Boz da var; ama amcasına gidelim olsa olsa bunlar bize sahip çıka. 

Yezithanlılar da bunlardan çekinirler. Amca ye�en ikisi de birbirlerinin namusuna atmazlar 

birbirlerine sahip çıkarlar. Cemaat yaparlar muhakkak bir çare bulurlar.” Önceden bir adamı 

gönderdiler.  

“Git Köse �emdin’e haber ver”  

Adam geldi arkasından göç geliyor. Köse �emdin’e söyledi: 

“Göç geliyor.”  

“Hayır bana gelmeyin! Ben Yezithanlıların yükünü kaldıramam bir adam vurulmu�. 

Arada kan davası var ben ya�lıyım bana gelmeyin” 

Boz Bey anladı ki, amcası babasını tutmadı. Dü�ündü: 

“Amcam yanlı� yapıyor, bu göç ba�ka bir a�irete gider. Onlara da, biz Köse �emdin’e 

gittik bizi kabul etmedi, derler. Ba�ka bir a�iret devreye girer bu da bizim gururumuza 

dokunur. Di�er a�iretler derler ki; Ma�allah Köse �emdin ve Boz Bey’in namı �anı her yerde 

var; ama bir göçü bile kabullenemediler. Kendilerini Kuvvet Bey’in namına kurban ettiler, 

onun da namını batırdılar. Kuvvet Bey sa� olsaydı bu evi ba�ka yere bırakmazdı davasını da 

üstlenirdi. Ba�ka bir a�irete gitse onlarda bizim gibi insanlar.” Boz Bey bir adamını gönderdi. 

“Git o göçe deki, gelin göçünüzü bana indirin.”  

Evler yayladalar. Adam gitti göçe söyledi, göç geri döndü. Boz Bey’e gelip çadırlarını 

Boz Bey’in çadırıyla biti�ik koydular. Etraf a�iret: 

“Biz Köse �emdin’i daha yi�it ve tecrübeli bilirdik; ama bakın Boz Bey ondan daha 

yi�it ve akıllı çıktı. Bu göç ba�ka a�irete, bizi geçip gitseydi çok ayıp olurdu.” 
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Göç geri dönünce  Köse �emdin’in çadırın önünden geçtiler. Köse �emdin anladı ki, 

Boz Beyin i�idir. Köse �emdin kendi kendine; sırası gelince ben Boz Bey’imin a�zını ölçerim 

bu davayı üstlenecek adam de�ildir.  

Aradan epey zaman geçti. Yezithanlılar Köse �emdin’e haber gönderdiler:   

“Kan bedeli ödeyin,  üstelik be� yüz koyunumuzu gasp edip almı�sınız. Hem 

adamımızı öldürün hem de koyunlarımızı götürün. Koyunlarımızı gönderin kan davası da bir 

�ekilde çözüme kavu�turun.” Köse �emdin: 

“Bu davayla göçle ilgim yoktur. Boz Beyin yanına gidin.” 

 Boz Beye gittiler. Boz Bey: 

“Cemaat kuruldu�u zaman bir çareye bakarız. Göçü kabul eden elbet bir �eyler 

biliyor. Kanlı dava oldu�unu ben de biliyordum. Davarların alındı�ını biliyorum elbet bir 

çareye bakarız.” 

Boz Bey bu davanın aslını ara�tırdı. Bir koyunumu almı�sınız demeleri yalan. �ftira  

atıyorlar ki, bu evin dört, be� yüz koyunu var. Bu maksatla elinden almaya çalı�ıyorlar. Di�er 

taraftan adam vurulması a�irettir, çatı�mada illa ki  bir tarafın adamı ölür. Kavga da peynir 

ekmek yok ya. Göç eden evde Boz Bey’e aynısını anlatmı�: 

“Kavgamız davar yüzünden ve sınır yüzünden idi. Davarlarımızı alamadık; fakat 

davarlarımız birbirlerine çok yakla�ıp da bir tek koyunları bizim sürüye katmı�sa da geri 

almı�lardır. Bunun haricinde biz de insanız onların be� yüz koyununu nasıl gasp edip alalım.” 

Boz Bey: 

“Peki inandım.” Boz Bey Yezithan  a�iretinin adamlarına: 

“Siz bahane arıyorsunuz. Bahane torbasının altı delik olur, birini yerine getirirsin 

di�eri ba�lar. E�er kabul ederseniz cemaatle oturur konu�uruz. Hakkınız neyse alırsınız. Bir 

adamın kan bedeli neyse biz varız. Hangi a�irette böyle davalar olmamı� ki? Hepsinde 

olmu�tur,  hepsi de bir sonuca ba�lanmı�tır. Di�er a�iretler nasıl etmi�seler örne�imizdir. 

Sizin Yezithanlıların davanızı da bilmiyorum.” 

Yezithanlıların elçileri baktılar Boz Bey do�ru söylüyor, haklıdır. Yezithanlı Omık da 

�eytanın ta kendisi eskiden beri dokuz yüz atlı devamlı bunun sözünde bunun emri altında. 

Aradan yedi sekiz ay geçti. Omık A�a bir elçi daha gönderdi. 

“Gidin Boz Bey’e ne diyorsun, deyin.” Boz Bey’e elçiler geldiler. Boz Bey: 

“Omık A�aya deyin ki, sizin hiç davarınız alınmamı� cemaate geliyorsan gel, davanızı 

bir çözüme kavu�turalım. E�er yok ben gücüme adamlarıma güveniyorum diyorsan da ona da 

karı�mam. Nasıl biliyorsanız öyle yapın.” 
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Elçiler gittiler. Bu arada Allah Boz Bey’e bir erkek evlat verdi. Aradan epey zaman 

geçti. Yezithanlıların elçisi tekrar geldi. Elçi: 

“Boz Bey aslan gibi olasın. Yedi  güne kadar dedi�imizi yapıyorsan yap, yapmazsan 

vaktine hazır ol.” Boz Bey: 

“Lafım aynen önceki lafımdır.” dedi.  

Boz dü�ündü: “Vaktime nasıl hazır olam. Amcam var, amcam o�lu var, �akak a�ireti 

var. Boz amcasına bir elçi gönderdi: 

“Git amcanın a�zını ara hele ne dü�ünüyor.” 

Elçi gitti, geldi:  

“Amcanın a�zından alevler çıkıyor. Boz ne ederse etsin karı�mam hiçbir ilgim yok, 

beni alakadar etmez. Ne kavgasına ne de cemaatine giderim benden hiçbir �ey beklemesin.”  

Boz anladı ki,  amca da dü�man kesildi. (Demek ki Allah’ın emri öyleydi.)  Boz 

Çobanlarını ça�ırdı, Çoban ba�ı da Hamet’tir. Annesini de ça�ırdı. Hanımı, Köse �emdin’in 

kızı onu da ça�ırdı: 

“Ben sizi ça�ırdım. Evet, a�iret arkamızda; ama önce biz Kuvvet ailesi birbirimize 

danı�alım bu i�imiz nasıl olur. Ne yapalım. Çoban Hamet: 

“A�a ben onu bunu bilmem, bana göre gök yıkılırsa direklerle tutamazsın. �ere gelme 

derim, geldikten sonra ba�ımla gözüm üstüne.”  

Boz A�a baktı ki, Hamet’ten yi�it sözler çıkıyor. 

“Madem öyle Hamet’im sen sürüyü Çekirdek Tepesi ve eteklerine, söylemez 

de�irmen, Sarı Kenger Düzüne, Viran�ar taraflarına götürme.  

Hamet hemen aya�a kalktı: 

“A�am i�te sana Çoban de�ne�i ve Çoban keçesi ben daha Çobanlık yapmam.” 

“ Hamet’im niye, benden ne gördün?” 

“Valla a�a ben sürümü da� yaylımına çıkarmazsam bu düzlükte bu sıcaklıkta bu 

hayvanı bırakıp da günahına giremem, beyaz koyunların keyfini bozmam. Yezithanlıların 

korkusunun altında davar yayamam. Ya beni serbest bırakırsın veya Çobanlı�ı kendin mi 

yaparsın ba�kasına mı verirsin ben böyle �artlı davar yayamam.” 

“Hamet’im madem sen böyle yi�itsin sen bilirsin nasıl biliyorsan öyle yap keyfine 

göre davarını yaydır.”  

 A�iretten Kikan Hanım’ın o�lu Osman Müslüman; ama Yezithan a�iretinden ni�an 

için kıyafet alacak ve kahvesini, �ekerini dü�ün hazırlı�ını yapıyor ki evlene. 

Omık A�a baktı ki, Osman geliyor hemen adamlarına seslendi. Osmanı eve ça�ırdılar. 

Osman’a bir ikramda bulundular ki haddi hesabı yok. Yirmi be� altın de�erinde bir de kürk 
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omuzlarına indirdiler. Osman dü�ündü;  “Yav ben bunlara daha yeni eni�te olacam bu ne hal, 

bu ne ikram, bu ne kürk kimse bu kürkü de�il ki giymesi belki çok ki�i gözle görmemi�tir. Bu 

i�te bir bit yeni�i var gerekir ki benim bunlara itaat etmem lazım. Benim bunlara hürmet 

etmem lazım; ama bunların dü�üncesi ba�ka birazdan anlarım” dedi. Omık A�a:  

“Osman!”  

“Buyur A�a.” 

“Bizimle �ı�’ların meselesini biliyor musun?” 

“Evet.” 

“Yayla için dövü�tüler bizim bir Çobanımızı öldürdüler. Be� yüz koyunumuzu da 

götürdüler kimse o evi kabul etmedi. Köse lanet kabul etmedi; fakat ye�eni Boz Bey kabul 

etti, evi orada indirdi, sahip çıktı. Bize de hiç minnet etmiyor. Sende eni�temiz oldu�una göre 

bizden sayılırsın. Bak �imdi gidip dü�ün hazırlı�ını yapacaksın. Biz de isteriz ki bu davanın 

cemaatinde sen de bizimle gelesin.”  Osman dü�ündü, etki altında kaldı. 

“Peki gelirim.” 

Yezithanlılar birbirlerine gizli gizli demiri demirle döveriz Osman da yi�it biri Boz 

Bey de  bunları kar�ı kar�ıya getirip birbirlerine bırakırız. Biri di�erini öldürür, biz de 

kurtuluruz onlar da. 

Omık A�a kalktı a�iretine seslendi. Dokuz yüz atlı naçar kılıçlı seçme seçti. Osman’ı 

bu atlıların ba�ına kol ba�ı seçti, çıkıp gittiler. Boz A�anın sürüsünün takibine yedi sekiz gün 

takipten sonra Boz A�anın sürüsünün nereye gitti�ini, nereden geçti�ini yerli yerince 

ö�rendiler.  

Çoban Hamet’te fesini yuvarlatıyor pe�inde ko�uyor.  

“Ya Rabbi bana bir yi�it denk getir ki analar neler do�ururmu� görsünler. Ben Boz 

A�anın bin be� yüz koyununa güç etmi� dört yüz koyula toplam bin dokuz yüz koyununu 

yaydırıyorum; ama yi�itli�im böyle belli olmaz. Ne zaman kalkanların kılıçların �angırtısı ve 

atların ki�nemesi gelirse o zaman yi�itler belli olur, bir gör.” 

Yezithanlılar  takip ettiler. Çoban Hamet davarını nereye yatıya bıraktı�ını ö�rendiler. 

Omık A�a dokuz yüz adamına: 

“Sabah erkenden bu sürünün etrafını çevirin Boz A�anın Çobanı be� ki�idir. Önce  

Hamet Çobanı tutun o yi�it biridir. Dikkat edin Çobanları ba�layın sürüyü Yezithanlıların 

sınırına geçirin hem davar hem Çoban Boz A�aya aittir. Boz dayanmaz imdada gelir gelince 

o zaman Boz A�aya bir �eyler söyleriz. Boz A�a’yı da Osman’a öldürtürüz o zaman 

kula�ımız rahat eder.” 
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Köse kalır Köse artık ya�lı. Çobanın Hamet sabah erken sürüyü kaldırmaya çalı�tı. 

Baktı ki, Sarı Kenger Düzünün, Viran�ar Vadisinde ufukta bir atlı göründü Çoban Hamet 

anladı ki, bu atlı avcı de�il yolcu de�il. Boz Bey’in söyledi�i lafları hatırladı, kızdı, gergindi. 

O arada önünde bir koyun geçti. Hamet de�ne�ini koyuna savurdu ve yüksek sesle; “kı� kı� 

melet ne kuyru�unu Yezithanlıların fesi gibi sallıyorsun”  

Bu sesi Osman i�itti. Osman:  

“Bu Çoban Hamet yi�it diyorlardı inanmazdım, bu lafı koyuna de�il bana söyledi.” 

Osman  seslendi: 

“ Çoban”  

“ Ne var? 

Osman yine kızdı. Bu nasıl cevap veriyor. Ne var diyor, insan bir buyur veya efendim 

der.  Ne var demek kavga yarısıdır. Ne de olsa et tırnaktan ayrılmaz 

“Çabuk Boz Bey’in davarını o yana do�ru götür, uzakla�tır. Ben Müslüman’ım 

Yezithanlılardan yakamı kurtaramadım geldim; ama dokuz yüz atlı pe�imde geliyor. 

Etrafınızı çevirirler davarı götürürler çabuk davarı buradan götür ki, ben de onlara davarı 

geceden götürmü�ler diyem. Yoksa sizi ba�lar davarı götürürler bunun için gelmi�ler zaten.” 

Hamet di�er Çobanlara seslenip davarı kaldırıncaya kadar Yezithan atlıları göründü. 

Artık Osman da bir �ey diyemedi. Dokuz yüz atlı Boz A�anın etrafını çevirdiler. Çoban 

Hamet çabaladı; ama elinde bir Çoban de�ne�iyle dokuz yüz atlıya ne diye Çoban Hamet ve 

di�er dört arkada�ını tuttular, ellerini kelepçelediler, sürüyü önlerine kattılar, Yezithan’a 

do�ru yol aldılar. Çobanlarıyla beraber iki gün iki gece bu hayvanları sürdüler. Yezithan 

sınırına girdiler, müsait bir yerde durdular. Dokuz yüz atlıdır hangi koyun etliyse hemen kesip 

deriyi yüzüp közlerin üstüne atıp yiyorlar. Osman dü�ündü: 

“Benim bir çareye bakmam lazım” Osman:  

“ Omık A�a sen bizi koyun Çobanı için mi getirdin? Boz Bey’in a�iretinin haberi yok 

biz resmen hırsızlık yaptık bu da bize lekedir. Bu Çobanları tutmu�sun bu fakirler zaten 

silahsız masum insanlar sen bizi bir ba�ka �eyler için getirdin.” Omık A�a: 

“Peki, ne yapalım?” 

“Bu çobanların birini bırak gitsin. Boz A�aya haber versin Boz A�a gelsin ya 

sürüsünü bizden alır gider veya biz de çaresine bakarız senin bir namın çıksın diyorum.”  

“Hamet’im”  

“Ne var?” 

“�imdi seni bıraksam, sen Kuvvet o�luna Boz A�aya haber götürür müsün?” 

“Sen beni bırakırsan haber veririm; ama benim de bir �artım var.”  
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“Nedir �artın?” 

“�ki gün iki gece benim elim kelepçeli, aç, susuz getiriyorsun sen de koyunların nazik 

etlerini yiye yiye geliyorsun. �ki gün iki gece gidi� iki gün iki gece geli� o zamana kadar 

koyunları yine olsa kesip yersiniz bitirirsiniz ben de koyun sayılırım koyunların etini 

yiyorsun. Beni de öldür kurtulursun.” 

“Ben seni öldüremem demiyorum; fakat sen bir Çobansın yarın bana bir lekedir. 

Derler bir Çobana mı gücün yetti” 

“Madem öyle sahibinin haberi yoksa sana demezler mi sen hırsızlık yaptın. Bunda da 

bir yi�itlik görmüyorum.” 

“Vallahi haklısın. Sen git e�er bundan sonra senin davarının birine zarar gelirse bende 

abdestli, geyik derisinin üzerinde namaz kılmı� olam. El âlem; bu �ekil Omık A�ayı gördük, 

desinler.” Çoban Hamet dü�ündü: 

“Vallahi bu yezidin en büyük yeminidir.” dedi 

“ Kollarımı bırak” 

Omık A�a kollarını açtı. Çoban Hamet gördü�ü tepeye kadar topal topal yürüdü. 

Tepeyi a�tıktan sonra bir tav�an gibi ko�tu. Yezithanlılar birbirlerine bu topalda hal kalmamı� 

altı yedi gün gidemez de�il ki dönmesi. 

Hamet keçeyi toplayıp omuzlarına verdi. Ba�ım ayaklarına kurban olsun in�allah bu 

ayaklar beni bir gün bırakmaz Boz A�aya götürür. 

Hele bunlar burada kalsın, gelelim Zeynep Hatuna.  

Zeynep Hatun baktı üç gündür sürü gelmiyor kuzular süt emecek. Anladı bir �eyler 

oldu.  

“Hamet böyle yapmazdı kendi kavalıyla sürüyü saniye saat �a�mazdı ne ottan ne 

sudan hayvanı esirgemez temiz bir Çobandır. Acaba bir �ey mi oldu yoksa Hamet hastalansa 

di�erleri haber verirlerdi. Bu ne acayip �ey anlamadım verha tepelere yollara bakıyor, 

Hamet’im görünür belki.” 

Hamet a�iretine kavu�tu. Tepede Zeynep Hatun Hamet’i gördü. Zeynep Hatun biraz 

ferahladı, sevindi. “Hamet’im geliyor. �imdi bana bir sitil karaba� yo�urdu bile getirmi�tir.” 

Kendi koyununun birinin adı karaba�. Devamlı bin dokuz yüz koyunun en önünü o 

koyun çeker ve narin bir koyundur. Seslendi: 

Evlerin üstü karaba�tır, evlerin altı karaba�tır. Yayılır kara ku�tur, Hamet’im gelen 

yo�urt karaba�ındır.” 

Galak a�ireti Boz Beyin dayıları Boz Beye dü�ün davetiyesi göndermi� bayramda 

dü�ünde Boz Bey atlılarla ciride girmez. Çünkü girerse birini sakat eder, ciride girdi�inde eli 
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sakardır muhakkak birini sakat eder. Be� yüz atlıya minnet etmez �ahin gibidir, ciride 

girmeye korkuyor; fakat sava�ta ciride göre seyreder. Boz Bey bin yedi yüz atlıya bedel bir 

insan, babası da aynısıydı. (Yi�idin devamlı namı vardır.) Boz da dayısının dü�ününe gitmi�. 

Hamet geldi evin on iki basamak merdiveni geçti Zeynep Hatunun yanına geldi. Zeynep 

Hatun baktı elinde keçeden ba�ka bir �ey yok. 

“Hamet’im üç gündür koyunları götürmü�üm demedin mi? Hatunum yo�urt 

özlemi�tir, yo�urt gereken misafir gelir, bu ne hal ne vaziyet?”  

Hamet kızgın �ekilde: 

“Demiyorsun ki Hamet’im sa� mısın hasta mısın, benden karaba� yo�urdunu 

istiyorsun.” 

“Hamet’im sen niye kızdın? Gerginsin sana bir �ey demedim sana dedim üç gündür 

yoksun endi�elendik elbet yo�urt getirmedin derim. Ne var bunda? Birilerinin ekinlerine 

davar mı bıraktın yoksa hasta mısın ne oldu?” 

“Vallahi Hatun Osman ve Yezithanlı Omık A�a adamlarıyla sürüyü bizi tuttular. 

�imdi Yezithan sınırındalar  atlı sürünün etrafında cirit atıyor.”  

(Kadın kısmı önce sürü ve yo�urdunu dü�ünür.) 

“Hamet’im arkada�ların nerde?” 

“Arkada�larımı sürüyle beraber götürdüler, elleri de kelepçeli beni bıraktılar, Boz 

A�aya haber verem. A�am nerde?” 

“Evde de�il”  

“Nereye gitti bana söyle çabuk.” 

“Boz gelir gene davarını getirir canın sa� olsun; fakat kimseye yaydırma kimseye 

söyleme Boz Bey’in gücü yerinde böyle bir sürü daha alır sana.” Zeynep hatun ne ettiyse çare 

bulamadı. 

“Dayısının dü�ününe gitti.” Zeynep Hatun böyle deyince Hamet hemen kalktı fırladı. 

Zeynep Hatunu önüne attı: Zeynep Hatun: 

“ Boz ve senin canın sa� olsun nasıl dü�ünde Boz Beyin keyfini bozasın o a�iretinde 

keyfini, dü�ünün �enli�ini bozasın dünya malıdır elin kiridir, bu gün yok yarın olur gene 

alırız.” 

Zeynep Hatun Hamet’in keçesine asılmı�tı ikisinin çeki�mesinde keçeyi diki� 

yerinden kopardılar. Hamet gitti. Her ne kadar Zeynep Hatun pe�inde ba�ırdıysa da Hamet 

tozu dumana kattı gitti.  

Hele Hamet gitsin. Osman ve Omık A�a sürüyü  çevirdikleri zaman Zor Kadı diye biri 

rastladı. Osman Omık A�aya:  
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“Buna biraz para verelim. Köse veya Boz olmaya ki geleler bu onları kandırsın ba�ka 

yöne göndersin bizim için belki bir iki gün onları bekletebilirse kurtuluruz; ama büyük para 

vermemiz lazım.” 

“Kadı sen yoldasın evin yol üstünde. Köse veya Boz gelirlerse onları burada 

eyleyebildi�in kadar oyala. Biz kurtulalım i�te sana para ve altın onu kabul etmiyorsan bin 

dokuz yüz koyundan  dokuz yüzünü veririz. Onları davet et bir �eyler yap biz  kurtulana 

kadar. Ne masrafın olursa bize aittir.”  Zor Kadı da nıkısın teki, eli hiç cebine gitmez. 

Kar�ısında kendini ka�ısan kadı zannediyor ki bir �ey kendisine verecekler, koyun lafı para 

lafı oldu mu kadı dayanır mı kadı kabul etti. 

Kadı yolu gözlesin ki, Boz ve Köse �emdin gelecek. 

Gelelim Hamet  ne yaptı? 

Boz Bey o gece bir rüya gördü. Rüyasında bir rüzgâr geldi, kendisinin kara çadırına 

vurdu, çadır dire�ini kırdı, çadırı gece dü�ürdü. Kalktı ki, rüyadır sabahleyin kalktı; fakat hâlâ 

rüyanın etkisinde a�ıklar davul zurna çalıyorlar atlılar atları ciride soktular. Boz Bey de eli 

sakar oldu�u için ciride girmek istemiyor sadece seyrediyor ve bir bu tarafta bir di�er tarafta 

arkada�ların mızraklarını eline veriyor kendisi Fırıcan’ın ayaklarını köstekten çıkarırsa atı 

tutamaz zapt edemezdi bir sakarlık çıkarır diye korkuyor, atını ba�ladı yaya indi a�a�ı do�ru, 

cirit seyrediyor. Korkuyor gidip ciride gire, bir ciride girse okunu kime sallasa kesinlikle 

vurur. Durum böyle olursa da o dü�ünün ne�esi kaçar. Boz Bey gece gördü�ü rüyanın 

etkisinde kalmı�, dü�ünüyordu. Bazıları  Boz Bey niye dü�ünceli diyor, bazıları da Boz Bey 

cirite katılmadı�ı içindir diyor. Ciride  girseydi morali düzelirdi.  

Boz Bey dü�ünmeye dursun. Hamet Çoban Galak a�iretinin kar�ısına çıktı baktı ki, 

a�ıklar davul çalıyor, atlılar cirite girmi� oynuyorlar. Muhabbet, keyif e�lence çok. Boz Bey 

rüyanın etkisiyle verha yolaklara sık sık bakıyordu, bir kötü haber gelir diye. Boz  Bey bir 

baktı Çoban Hamet’in geldi�ini gördü.  

(Yi�it ki�i gözleriyle uyur kalbiyle de uyanıktır.)  

Boz Bey bu rüyayı görmü� anladı ki kötü bir �ey olmu�. Boz Bey Çoban Hamet’i 

görünce; “daha dü�ün kalabalı�ına girmeden bunu yakalamam lazım, Çoban Hamet geldi�ine 

göre sürünün ba�ına bir �ey geldi. Kimse i�itmeden Çoban Hamet’i yakalamam lazım yoksa 

bu dü�ünün ne�esi kaçar. Kimsenin ne�esi bozulmasın.” 

Boz Bey kalkıp dü�ün kalabalı�ın içinden çıkınca Hamet kar�ıda Boz Bey’i gördü 

tanıdı. Boz Bey eliyle Hamet Çobana i�aret etti. Hamet oldu�u gibi kıpırdamadan orada 

çöktü, oturdu. Boz (ha�a cemaatten dı�arı) �alvarının uçkurundan tutarak dü�ün 

insanlarından uzakla�tı ki, kimse Boz Beyin niye, nereye gitti�ini fark etmesinler. Tuvalet 



 393 

bahanesiyle uzakla�tı ki, ordaki dü�ün insanları ayak yoluna gitti sansınlar. Boz bey 

evlerinden ve insanlardan görünmedi�i yere girince hızlı hızlı yürümeye ba�ladı. Geldi Hamet 

Çobanın yanına. Boz Bey nefesini çekti ki; “Hamet’im ne oldu bir �ey mi oldu amcama veya 

anneme bir �ey mi oldu?” diye Hamet: 

“A�am kusura bakma keyif, muhabbet, e�lence zamanı de�il. Sen bana dedin ki, 

Söylemez De�irmeni, Sarı Kenger Düzü tarafına sürüyü götürme; fakat ben gururumu 

yenemedim sürüyü o tarafa götürdüm Yezithanlı Omık A�a dokuz yüz atlıyla ve bizim 

Müslümanlardan olan Kikan A�anının o�lu Osman’la geldiler. Osman Yezithanlıların kızıyla 

ni�anlı, o da binmi� beraber gelmi�. Küli Kamında, Zırık kanadında, Söylemez 

De�irmeninde, Sarı Kenger Düzünde Viran�ar sınırında sürümüzü tuttular, götürdüler. 

Yezithan sınırına geçtiler iki gün iki gece yol gittiler. Benim dönü�ümle beraber dört gün oldu 

ayaklarımın altı hep kabar olmu� ona yanmıyorum, uykuma, açlı�ıma da yanmıyorum bin 

dokuz yüz beyaz koyuna yanarım �imdi Yezithan sınırında o düzün sıca�ında sinekler o 

hayvanların memelerinden süt çıkıp ayaklarından süzülerek yere akıyor. O  hayvanları 

kavalımla saat ve dakika �a�mazdı hem yeminde, yayılmasında, tuzlanmasında, kavalımla o 

sürüyü çevirirdim. Bu gün dördüncü gün dördüncü gecedir beyaz koyunlar naçarlar. Dokuz 

yüz atlı acımadan do�um yapmamı� hayvanları kesip közlerin üstüne atıyorlar, derilerini de 

atıyorlar, �i� kebaplar yiyorlar. Keyif, muhabbet ediyorlar. A�am hal mesele böyle istersen 

beni öldür, istersen af et, istersen gidip koyunlarımızı kurtaralım. Senin ho�una nasıl geliyorsa 

öyle yapalım.” Boz Bey: 

“Hamet’im hiç üzülme! Sen git hiçbir �ey belli ettirme, hiç kimse �üphelenmesin. 

Cüni Â�ık seni görürse, o benim â�ı�ım, belki senden �üphelenir. Burada ne arıyorsun niye 

geldin, der. Ba�ka kimse seni tanımaz git, odaya gir benim boy beylik kürküm asılı altında da 

benim okum var. Benim kürkümü tanırsın kürkümü giy kürkün altında da oku omzuna as 

üstünde kürk olsun ki, kimse silahımı görmesin yoksa �üphelenirler. Kürkümün cebinde 

Fırıcan’ın köstek anahtarı var, çık git Fırıcan’ın ayaklarını köstekten anahtarla aç atımı, 

Fırıcan’ı getir. Soran olursa sulamaya götürüyorum dersin. Allah vere de bizim â�ık görmeye 

görürse a�amın atını nereye götürüyorsun der, belki engelde olabilir; çünkü o atın sadece 

sava� için çıkarıldı�ını biliyor. Ne zamanki kılıçların �ıngırtısı gelirse, yi�itlerin kanı akarsa, 

ça�a çocukların, kadınların çı�lıkları çıkarsa, ana evladı atı�ı zaman, o zaman bu hayvanı o 

gibi sava�lar için çıkardı�ını biliyorlar. Ba�ka keyif zevk için o hayvanı çıkarmam. Allah vere 

ki, Fırıcan’ın ve silahımı bana kavu�turasın kimse senden �üphelenmesin gel ki, gidek. Ba�ka 

kimsem yok. Köse �emdin amcam, Kamber A�a amcam o�ludur; ama �imdi onlarda dü�man 
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kesildiler gel gidek. Yapabilirsek  intikamımızı alır koyunlarımızı kurtarırız, yapamazsak da 

dünyanın sonu ölümdür.” 

“A�am Allah göstermesin, ölümden bahsetme. amcan ve amcan o�lu Kamber A�anın 

yerinde ben varım in�allah onların yerini de aratmam ismim Çoban; ama aslan di�i de olsa 

aslandır erkek olsa da aslandır.” 

“Aynen öyledir haklısın; ama ikimiz de böyle büyük sava� görmedik. Evet amcam 

ya�lıdır; ama tecrübelidir. Amcamın gidece�i sava�a ben gidemedi�im gibi her babayi�idin 

karı de�ildir. Bu bir iki üç adam i�i de�il ki diyesin çok çok onlar bana fazla bir iki yumruk 

vurur bu i�lerin ucunda ölüm var. Senin dedi�ine göre dokuz yüz atlı var orda. Kolay i� 

de�il.” 

“Öyle a�am dedi�im do�rudur.” 

“Do�ruysa vakit kaybetme git atımı getir.” 

Çoban Hamet ayrılıp gitti. Dü�ün  insanlarının içinden bir �eyler bahane ederek odaya 

girdi. Boz Bey’in kürkü asılı altında da silahları asılı kürkü ve silahları alıp silahı omzuma 

a�zı a�a�ı astı. Üstünde de kürkü omuzlarına attı. Atın köstek anahtarı içinde çıktı, gitti. 

Fırıcan’ın yanına baktı, ayakları köstekte anahtarı çıkarıp ayakları köstekten çıkardı. 

Fırıcan’ın binek semerini atın üzerine taktı, ba�ladı. Fırıcan’ın ba�ını çekip çıktı. Dü�ün 

insanlarının üst tarafından atı çekti. Cüne â�ık gördü: 

“Ulan ulan Hamet!”  

“Buyur”  

“O atı nereye götürüyorsun?” 

“Ben suya götürecem” 

“Götür, çabuk geri getir.” 

“E�er getirirsem”  

Â�ık Cüne dü�ündü, �üpheye kapıldı; fakat çıkaramadı. Hamet Fırıcan’ı çekti, getirdi, 

Boz Bey’in yanına. Boz Bey atın bineklerin kontrol etti atına bindi.  

“Haydi Hamet’im sen önden git; çünkü yayasın epey yol al ben sana yeti�irim.” 

“A�am sen atını sür” 

“Hamet’im bu attır uçan ku� gibi gider, atım iyice dolap dört nala girdi mi onun 

rüzgârında kendimi üstünde zor tutuyorum. Sen yayasın üstelik o kadar yol gidip gelmi�sin 

dört gündür yorgunsun  sen git. Ben  anneme gider, bir fikrini alırım sana yeti�irim.” 

“A�am sana bin dedim istedi�in �ekilde de atını sür.”  

Boz Bey atını sürdü. Bir saat kadar yol gittiler. 

“ A�am ben yava� yava� gelirim” 
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“ Hamet’im sana öncede söyledim olur sen yava� yava� gel.” 

A�am:    

“Evlerin kar�ı karde�tir, yayılıyor karaku�tur. Dört mevsim süt içiyorum, güzel 

koyunun karaba�ın. Sen bende hiç duydun mu, benim ayaklarım belim kolum a�rıdı�ını hiç 

söyledim mi? Ben karaba�ın sütünü ve da�ların suyunu içiyorum. Bende hiç hastalık yok, sen 

git ben gayet iyiyim.”  

Boz Bey Fırıcan’la dört nalla gidiyor. Hamet kestirmeden gitti. Tav�an gibi ko�uyor 

bir tepeden di�erine kestirme kestirme. Zeynep Hatun baktı Hamad geliyor. Zeynep Hatun 

kendi kendine; “Bu nerden gitti, geldi.” Hamet merdivenden çıktı.  

Zeynep Hatun: 

“Hamet’im nasıl gidip geldin?” 

“Hatun benim nasıl gidip geldi�imi bırak. Boz Bey geliyor. Senin fikrini alacak. Sen 

de diyece�ini çabuk de ki, biz koyunları kurtarmaya gidelim.” 

“O�ul bırak �imdi koyunu sen cahilsin bilmezsin. Yezithanlı Omık A�adan koyun 

almanız mümkün de�il. Üstelik Osman da orda. Dokuz yüz atlı bir iki on adam de�il dokuz 

yüz atlı diyorsun. Ayıp ayıp o�ul! Boz’umu götürme daha torunum bir ya�ında götürme 

Hamet’im. Sen yi�it birisin Boz’umu yoldan çıkartma, seni çok severiz. Boz Bey’in 

koltu�unu �i�irip götürme. Bu i�in ucunda ölüm var. Gelinim daha genç bir torunum var, 

yazık olur gelin torunumu üstüme atar. Babasına gider, ben o zaman bu torunu nasıl beslerim 

ömrüm onu yeti�tirmeye yetmez.” 

Bunlar konu�uncaya kadar bir baktılar, Boz Bey geliyor. Zeynep Hatun gelinini 

ça�ırdı onunda adı Zeynep: 

“Ben anayım; ama erkekler e�ini gördü�ü zaman hırsı biraz diner. Kalk çocu�unu al 

yola gir bekle. Boz gelir, Boz geldi mi ben size bakmam.”  

(Eski insanların adedi, namusu �erefi öyleydi. Gelin büyük kayın ve kayınbabanın 

yanında yemek yemezlerdi, utancından. �imdi ise her �ey ortadan kalkmı�.)  

“O�ul Boz Bey geldi mi güler yüzlü ol, erkeklerin adedi öyledir. Kadınlar erke�in 

yüzüne kar�ı güler yüzlü oldu mu erkek kısmı yumu�ar, büyük hırsı gider. Atından  iner bir 

kahve veririz, yalvarırız, rica ederiz yava� yava� hırsı gider. Koyun için varsayalım ya�mur 

ya�dı hı�ım oldu, bütün koyunları sel götürdü ne olur. Giden mal olsun koyununuzu gene 

alırız. Kuvvet Bey’in kapısı kilitlenmesin olsun koyun gitsin hanımı karalar ba�lamasın. Her 

�eyin bir çaresi vardır; ama ölümün çaresi yok.” 

 Zeynep gelin kalktı, süslendi. Çocu�unu aldı kucakladı, yava�ça yola indi, Boz geldi 

yakla�tı. Zeynep gelin yolun ortasında durdu. Boz Bey baktı hanımı çocu�u kucaklayıp yolun 
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ortasında duruyor. Boz Bey dü�ündü kendi kendine; “Bu Zeynep e�imin yolda duru�u hayra 

alamet de�il. Annem Zeynep Hatun annemdir, babamın yerini de muhafaza ediyor. (Köse 

�emdin’in kızı e�i Zeynep’e küçük Zeynep derdi) Küçük Zeynep böyle hayasızlık yapmazdı 

ya annemle kavga ettiler ya da önemli bir olay mı oldu bu nasıl i�tir. Çocu�u bezlerin arasına 

alıp yolun ortasında duruyor. Annem dedemden utanıyordu ne hal, bu ne vaziyet.” 

Boz Bey yakla�tı. Zeynep gelin biraz gülümsedi. Boz Bey ba�ırdı, sinirlendi.  

“Nedir, hayırdır çık yoldan”  hırslandı. Annesi eyvanda bakıyordu. Boz Bey geldi 

kapının önünde durdu atından inmedi. Hamet Çobanı gördü:  

“Haydi Hamet’im haydi gidelim” Zeynep Hatun: 

“Gel hele o�lum” 

“Neye gelem ana bunu niye yola gönderdin? Senden utanmıyor mu bu ne hayâsızlık?” 

“O�lum ben gelin Zeynep’i oraya gönderdim ki, moralin düzele bizim amacımız seni 

kızdırmak de�ildi ki, in de gel hele.” 

“Hayır inemem” Boz Bey hanımı Zeynep’e: 

“Öyledir gelin Zeynep sözüm birdir. Allah’ın yanında iki olmaz. Ben gidip bin dokuz 

yüz Kuvvet Beyin koyunlarını kurtarıp yeti�meden Hamet’imin intikamını almadan senin hak 

dö�e�in bana tövbe olsun. Ana sen de hakkını helal ediyorsan et, etmezsen de ne sen bana 

analık edersin. Ben de sana evlatlık yapmam tövbe olsun.” 

“Eyvah o�lum niye böyle ettin, niye yemin içtin?”  

 Hemen Çoban Hamet inip Boz Beyin yanına gitti. Çoban Hamet: 

“Artık a�am bu lafı söylemez bari ben hatunuma diyem. Hatun bir iki gün geçti mi 

e�er bizden bir haber almazsanız sen ve Zeynep gelini de beraber götür. Ne de olsa babası 

Köse �emdin’in yanına gidin. �mdadımızı Allah verede gönderesiniz. Bir iki adam de�il ki, 

dokuz yüz atlı ba�larında Omık A�a ve �anı Kikanın o�lu Osman da ba�larında ve yi�ittir de 

çetin bir insan.” Boz Bey:  

“Haydi Hamet’im geç kaldık.” 

Yola çıktılar. Viran�ar Düzlü�ünün tepesine geldiler. Yezithanlılar sınırıdır. Baktılar 

ki, ne bakalar beyaz koyunları düzlü�e indirmi�ler. Koyunlar birbirlerinin gölgelerine 

sı�ınmı�lar da�da yayılan koyun o çölün sıcaklı�ına dayanır mı ne su var ne de ot var. Dokuz 

yüz atlı hiç do�um yapmamı� genç koyunların etlerinden kebaplar �i�ler yapıyor. O 

durdukları tepeyi a�tılar di�er tepeye çıktılar artık güne� batmak üzere. Boz Bey: 

“ Hamet’im sana bir �ey söyleyem” 

“Söyle a�am” 
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“Gel beni dinle. Gazaplı baht mutluluk, esenlik bulmaz. Çok çok iki veya be� koyun 

daha kesip yerler o bir �ey de�il. Bu gece dinlenip rahatımıza bakarız. Sabah ola hayır ola. Bu 

gece karanlı�ında saldırsak gece karanlı�ı onlar mı beni vuruyor, belli olmaz darbeleri 

kalkanla kar�ıla�mamız çok zor ne olur olmaz, seni bile karanlıkta göremem.” 

“Vallahi a�a sen bilirsin; ama bu gece bana uyku yok.” 

“Hayır hayır Hamet’im sakin ol bir �ey olmaz.” 

Boz Bey ve Hamet Çoban koyunların kar�ısında istirahata baktılar; fakat Boz Bey’in 

pe�inde gelen kimse yok, yalnız Çoban Hamet var. Ne amca ne a�iret ne de amca o�lu Ömer 

Bey kimsenin haberi yok. Hamet: 

“A�a vallahi uykum gelmez” 

“O�ul uykun gelmiyorsa Fırıcan’ın ba�ında dur bir tımar et, ot falan topla ata ver. 

Sabah  ba�ımızı Allah’tan a�a�ı o kurtarır üzülme, acele etme Hamet’im. Allah büyüktür 

sabah ola hayır ola in�allah. Allah’ın izniyle sabahleyin koyunlarını kurtarırım sen 

koyunlarını Çekirdek Tepesi, Zırık Ete�i, Sarı Kenger düzü, Söylemez De�irmeninden geçip, 

gider yaylımına sarı kırmızı çiçeklerin içine so�uk suyun ba�ında koyunlarını kavalında gene 

sularsın ve benekli karların üstünden sürünü geçirirsin.” 

Boz Beyin amacı Hamet’in moralini düzeltmek. Boz Bey dü�ünceli çünkü pe�inden 

gelen kimse yok yalnızlıkta çok zor Allah’a mahsustur. Boz Bey kürkünü ba�ına çekti 

uyumaya çalı�tı. 

“A�am sizi ne zaman uykudan kaldıram”  

“Sabah yıldızı do�up biraz yükseldi mi beni kaldır.”  

Boz Bey uykudan bir ara üzerinde gezen bir el hissetti baktı ki, Hamet’tir.  

“Hayırdır Hamet’im ceplerimi karı�tırıyorsun.” 

“A�am �u saatine bak hele geceye çok mu kalmı�?” 

Boz Bey saate baktı:  

“O�ul bakmama gerek yok. Gene de  bakayım.” Saate baktı: 

“O�ul daha ak�amdır, gece yarısı olmamı� bile saat daha 8.30’dur.”  

Boz Bey uyudu. Hamet Çoban gözü do�uda yıldız daha do�uyor.  

“Ha evet bu sabah yıldızıdır.” 

“A�am kalk sabah namazıdır.” 

Boz Bey söyle bir gö�e baktı, saate baktı: 

“O�ul daha gece yarısı zor geçmi�. Senin o gördü�ün yıldız sabah yıldızından üç saat 

önce do�ar. Sen onu sabah sanıyorsun; ama daha sabaha çok var, yat sen rahatına bak. Sabah 

namazı olsun sabahın hayrı �er’i geçsin hele niye bu kadar tedirginsin yat üzülme korkma 
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ço�u gitti, azı kaldı sabah olur elbet. Bin dokuz yüz Kuvvet Bey’in koyunlarını kurtarırım 

in�allah. Bu sana bir hasret olmasın erkeklerin yi�itlerin ba�ına böyle �eyler gelebilir.” 

Boz ba�ını indirdi. Sabaha yakın uykuda tatlı olur. Boz Bey iyice kendinden geçip a�ır 

bir uykuya daldı. Hamet Çoban rahat etmiyor: 

“Ben bir daha bunu ça�ırsam bu sefer kızar bir �eyler söyler, o da gergin ben de 

gerginim. Bu sefer ben de ola ki, kar�ılık veririm. �� kötü olur, elinle yapan boynuyla da 

çeker.” 

 Bir kılıcı var, devamlı Çobanlıkta ta�a a�aca vura vura a�zını kör etmi�, ta�a sürtüyor 

keskinletmek için diyor ki, bu hasreti Ali’nin Zülfükârı gibi keskin ol” diyor. Papa�ını 

yuvarlatıyor, pe�inde ko�uyor iyi bir �er yi�itlerin bir sava�ını istiyorum.” diyor.  

Kendini tutamadı. Kılıcını çekti indi, a�a�ı do�ru koyunlara yakla�ınca o kadar ki, 

imsak belli ediyor. Koyunlar Çoban Hamet’i görünce bütün koyunlar büyük gürültüyle Çoban 

Hamet’in etrafına toplandı. Hamet koyunların içine çöktü, saklandı. Koyunlar sakin olunca 

biraz daha a�a�ı indi. O koyunların etrafında çe�itli yerlerde o düzeninde ate�ler yakmı�lar 

kestikleri koyunların kuyruklarını ate�in önünde gördü. Hamet’in ci�erine ate� dü�tü. 

Askerler boy beylerin kürkü ba�ına çeken yatıyor. Hiç umurlarında de�il bir �ey dünya deniz 

olsa bu askerlerin aya�ını a�maz. Bir kısmı da uyanıklar; “o diyor, ben falan o�lu falanım ben 

yi�idim, di�eri diyor, ben falan o�lu falanım ben yi�idim.” Yi�itlerin kanını içiyorlar doymak 

nedir bilmiyorlar. Hamet bilmiyor ki böyle fors atan hava atan (ha�a cemaatten dı�arı) inek 

dölüler. Ne zaman yi�itlerin gür sesi kılıçların kalkanların �ıngırtısı, atların ki�nemesi geldi�i 

zaman bunların yi�itli�i biter. O zaman kim kuzu kim koç belli olur.  

Hamet kılıcını çekti nerde bir kürk gördüyse bir kılıcını vurdu, kürkün altındakini 

ifadesiz öbür dünyaya gönderiyor. Vurup vurup geçiyor. On be� ki�iyi sessiz sessiz öbür 

dünyaya yolcu etti. �ki ki�i bir kürkün altında yatıyormu�. Hamet bir ki�idir diye kılıcını 

indirdi kürkün altında birini kesti, di�erini de kılıcın ucu duda�ına de�mi� ba�ırarak hopladı 

elleriyle duda�ının kanını durdurmaya çalı�tı bir baktı, Çoban Hamet ba�ında daha beter 

ba�ırdı. Di�er askerler uyandı. Askerler.  

“Nedir, ne oldu niye ba�ırıyorsun?” 

“Kalkın ya Boz Bey’dir ya da Çoban Hamet’tir. Hepimizi öldürmü� bile etrafım hep 

cenaze ben de yaralıyım.” deyip kaçıyor.  

Asker toplandı Hamet’in etrafını kestiler. Hamet önlerinde birkaç ki�iyi hal ederek 

di�er Çoban arkada�larının elinde ki ba�lı ipleri keserek arkada�larını bıraktı. Hamet nereye 

gidiyorsa koyunlar pe�inde. Koyunların memeleri �i�mi� dört gün dört gecedir bu hayvanlar 

sa�ılmıyor. Bu hayvanın ayaklarından süt yere yapı�ıyor. Hamet ko�uyor sürü pe�inde. Biraz 
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daha dünya aydınlık oldu. Askerler bir baktılar Hamet Çoban sürüyü götürüyor epey mesafe 

almı�, yanlarında da çoban arkada�ları onları da bırakıp götürmü�.  

Kikan A�iretinden Hanım’ın o�lu Osman:  

“Eviniz yıkıla! Bir davayı iki ettiniz önce bir rezilli�imiz vardı, �imdi iki oldu. Önceki 

koyun hırsızıymı� gibi davrandık �imdi ise dokuz yüz askerin içinden bir Çoban koyunları 

elimizden aldı. Rezil olduk el âlem demez mi bir çoban elinizden koyunları aldı.”  

Askerler gürül gürül atlarına bindiler. Çoban Hamet arkada�larına:  

“Siz sürüyü götürün!” 

Çoban Hamet geri döndü askerlerle sava�acak. Bu arada Boz Bey uyandı ki, ne uyana! 

Çoban Hamet di�er arkada�ları sürüyü götürüyor. Çoban Hamet’te sava�a dönüyor. Boz Bey: 

“Hamet’im dön ben gelene kadar askerlerin içine girme!”  

Her ne kadar ba�ırdıysa da Çoban Hamet gerginle�mi�. Do�ru indi baktı. Osman en 

önde. Osman dü�ündü; “Bu ne biçim insan bununla sava�amayız ben alttan alam yalvaram, 

yoksa bana bir ok savurursa hayınlıkla da kalsa beni vurur. Bunun çaresi yok tuza�a 

dü�ürmemiz lazım ben vursam yarın bana derler, sen bir çobanla bir oldun; ancak gücün bir 

çobana yeter, derler. Benim adım lekelenir.” Osman:  

“Hamet, Hamet yi�it insan Hamet! Kahramanım Hamet, daha hiç kavga görmemi� 

de�il ki sava�.”  

Hamet durdu. 

“Hamet’im bunlar benim ni�anlımın a�ireti biraz onlara iyi görünem dedim. Ben Boz 

Bey’i bırakıp da bunları tutar mıyım? Pe�imden geliyorlar sesimiz gitmesin ben senden 

tarafım. Gâvur da Müslüman da evlenir. Müslüman da gâvurla evlenir. Biz Müslümansız biz 

Muhammed’in dinindeyiz, temiziz, mükemmeliz. Senin bu askerlerin içine girip ço�unu 

öldürmen lazım. Benim dü�ünümde de seni davet ederim, sen gelirsin. Boz Bey’i de davet 

ederim .” 

Çoban Hamet kandı. Hemen indi Osman’ı geçti. Boz Bey bakıyor. Osman döndü 

okunu hazırladı. Boz Bey seslendi: 

“Hamet’im, Osman arkadan seni vuracak!”   

Hamet dönünceye kadar Osman okunu attı. Arkadan Çoban Hamet’in sırtından vurdu. 

On parmak Çoban Hamet’in gö�sünden çıktı. Hamet yüzükoyun dü�tü. Boz Bey daha da 

hızla gelmeye ba�ladı. Boz Bey: 

“Zaten kanadım kırık. Benim imdadıma gelen Çoban Hamet idi o da gitti.” Boz Bey 

indi. (Eski insanların adedi öyleydi.) Boz Bey seslendi: 
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“�imdi kimse sava�masın! Ben yaralımın üzerine gidem, onun durumunu ö�renem 

ondan sonra sizinle sava� için binerim.”  

Eski insanların adedi öyleydi. Yezithanlılar da müsaade verdiler.  

(�imdi hep fısmırı fısmırı i� yaparlar. Fırsatı buldular mı adamı bir ka�ık suda 

bo�arlar, acımazlar. Önemli olan yi�itçe i�ler hal etmektir.)  

Boz Bey indi gitti. Hamet’in ba�ında durdu. Hamet baktı Boz Beyin gölgesi üzerine 

geldi. Alttan Boz Bey’e baktı gözleri ya� doldu, suratında göz ya�ının damlaları süzüldü. Boz 

Beyin de gözleri doldu ve a�ladı. Çoban Hamet, Boz Bey’e a�layarak: 

“Yandadır Boz Bey yüre�im yandadır. Gözya�ları ya�dırma dul karı gibi. Bir insanın 

kan bedeli bir ki�idir. Ben onlarda on be� ki�iyi yolcu ettim. Birinin de burnunu kestim. Senin 

Hamet’in onlardan kimseye minnet etmez. Ben sana kaç sene çalı�tıysam hakkımı helal 

etmi�im. Annen Zeynep Hatun’un sütü gibi helal olsun. Bunları unutma yi�it ol aslan ol” 

“Hamet’im evimi yaktın, yıktın” 

“A�am iki hasret gözümde kaldı.” 

“Nedir söyle Hamet’im?” 

“Üç hasretim gözümün önünde binip sava�a giresin ben de seyredem, bende senin 

darbelerini görem; ikincisi de koyunlarımı eski yaylımına çıkar o hasrette bana kalmasın; 

üçüncüsü ise ölüm ba�ımla gözüm üstüne. Hani a�am Boz Bey hani beden incedir gürgen 

a�acına yi�it gider namı kalır meydana. Benim iki ka�ımın arasına atmı�, kavuran ölüm teri. 

Ba�la hadis ve Kuran’a. Ben artık sana Çoban Hamet olamam ben; ancak toprak malıyım. 

Benim yi�itli�im buraya kadardı.” 

“Hamet’im di�er hasretlerini teker teker yerine getirece�imden emin ol birinci 

hasretin ise �imdi kendi gözlerinle seyret.” 

Boz Bey bindi sava�a girdi. Bir karayel vurdu geçti. Bir poyraz vurdu geçti. Her 

geçti�inde on be� atlının ba�ını uçurdu, döndü geldi. Hamet’in ba�ına Hamet’in dünyası 

de�i�mi�. Kürkünü çıkarıp gözlerin üstünden a�a�ı do�ru serdi üstüne. Boz Bey döndü bindi 

sava�a girdi. dokuz yüz atlı Boz Bey tek ba�ına Çoban Hamet’in di�er çoban arkada�ları 

korkularından geri dönüp bakamıyorlar bile hele ne olmu� ne bitmi�. Çoban içinde i�e 

yarayacak olan Hamet idi onu da öldürdüler.  

Boz Bey Yezithan topraklarında Yezithanlılarda meydana inip sava�ıyor, vur ha vur 

bitmiyor. Allah’ın emri öyleydi. Boz Beyin atı daha genç ve toy idi daha ilk defa böyle bir 

sava�a girdi. Boz Bey tam sava�ın ortasında geldi, at birden durdu. Boz Bey ne ettiyse at 

kalkmadı. Boz Bey anladı ki daha at kalkmaz. Boz Bey’in kolu kanadı dü�tü, at yorulmu� 

çalı�mıyor. Osman süvarilerin içinden gidip, kendi okuna kıymıyor; çünkü kendi okunun kırk 
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tane kızların gelinlerin saçıyla süslemi�. Forslu ya onun bunun okunu getirip Boz Bey’e 

savuruyor. Korkuyorlar üzerine geleler. Osman o �ekilde devam ediyor, onun bunun okunu 

getirip Boz Beye savuruyor. O getirdi�i oku, kılıcı orda vurup biraz yaralıyor. Ondan sonra 

dizine verip o oku ikiye bölüyor. Bir a�ız tarafını savuruyor, bir o okun arka bölümünü 

savuruyor.  

Yüre�ini dindir. Yi�it gider namı kalır. Osman’ın okunun gürültüsünü görmeyen 

(�n�allah görmesin) Osman’ın okunun gürültüsü kula�ın dibinden geçti�i zaman hangi erkek 

olursa olsun erkekli�inden olur. Osman’ın ok atması, Boz kadar usta ve güçlü atar. Osman’ın 

ok atı�ı Boz Bey’inkine benziyor.  

Artık Boz Bey’in gözleri tepelerde vadilerde hele imdadına kim gelecek. Hele Boz 

burada kalsın gelelim Zeynep Hatun ne yaptı? 

Üç gün üç gece tamamlandı ne bir haber geldi ne de kimse göründü. Gelin Zeynep: 

“Kalk ana kalk! O�lun gelmedi. Babamın korkusundan haberleri olsa bile kimse 

imdada gitmez a�iretten. Kalk ana babama Köse �emdin’e gidelim Zeynep Hatun ci�erdir, 

gönlü olmazsa bile.” 

“Peki kızım, kalk gidelim.” 

Zeynep Hatun önde Köse kızı gelin Zeynep’te arkasında Köse’nin evine yakla�tılar. 

Köse �emdin’in hizmetkarı gördü, gitti: 

“A�am Zeynep Hatun ve kızın gelin Zeynep’te torunun kuca�ında buraya geliyorlar. 

Köse �emdin: 

 “Gelsinler” 

 Köse �emdin anladı ki, bir i� var; ama kestiremedi. Mahsus pozisyonunu de�i�tirdi. 

Ayaklarını birbiri üstüne atmı� öyle bir keyifli oturdu. Gürül gürül nargile çekiyor. �nsan der 

ki, bu hiç darlık görmemi�. Zeynep Hatun, Köse �emdin’in odasının kapısını açtı: 

“Vaktin hayır olsun”  

Köse ho� geldin bile demedi. Köse �emdin:  

“Nedir hayır ola niye geldiniz?” 

Kızı gelin Zeynep: 

“Baba hal mesele böyle. Artık utanmanın zaman geçti ye�enin gitti, ben bu ça�ayı ne 

ederim. Sen dersin ki, kızım ne kadar arsız bu gün ölüm kalım günüdür. Boz Bey’e bir �ey 

olursa ben bu çocu�u babasız nasıl büyütürüm. Bu ya�lı anayı nasıl edem eninde sonunda 

karda�ının evidir, senin yüre�in yanmazsa kimin yüre�i bize yanar.”  

“Git kızım git. �imdi Boz Beyin kanlı elbiseleri buraya gelirse, benim gözümde be� 

kuru� etmez. Sı� evi geldi�i zaman ben kabul etmedim, o kabul etti. Evi indirdi�i zaman 
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bilmiyor muydu kanlı davalar çıkar. Davanın ba�ının kıçının kanlı oldu�unu bilmiyor 

muydu?” 

“Baba o ettiyse sen etme. Sonunda ye�enin.” 

 Gelin Zeynep ne kadar yalvardıysa babasına bir çare bulamadı. Zeynep Hatun ve 

gelin Zeynep kalktılar eve döneler. Köse �emdin’in o�lu da yi�it erkeklerin ba�ı,harmanların 

reçberlere payını verip kalanını da ambarlamaktan dönüyordu. �öyle bir baktı yengesi Zeynep 

Hatun karalar ba�lamı�. Bacısı da kara ba�lamı�, babasının yanından evden çıkıyorlar. Köse 

�emdin o�lu Ömer:  

“Yav ben tarladan döndüm. Epey bu�dayımız di�er gelirimiz olmu�tu. Buna 

sevinirken �unların kara ba�lamaları hayra alamet de�ildir. Ya babam öldü ya da Boz Bey’e 

bir �ey oldu. Bu ne hal bu ne vaziyet.”  Yakla�tı: 

“Yenge bu ne karalar ba�lamı�sın?  Kim öldü ne oldu?” 

“Hal mesele böyle emmin o�lu gitti, bir haber yok.” 

“Peki babam ne dedi?” 

“Baban daha üstelik laf vuruyor. Bacın da ben de yalvardık; ama nafile. Diyor ki, 

Boz’un kanlı elbiseleri gelse bile ben sava� için gitmem. �ı� a�iretinin evini ben kabul 

etmedikten sonra o niye kabul etsin benden daha yi�it ise niye kapıma geliyorsunuz kendi 

intikamını kendi alsın.” Ömer a�a: 

“ Hele dönün dönün” 

“ Hayır dönmem”  

“ Dön yenge dönün” 

Küçük Zeynep:  

“Anne dönelim.” 

Zeynep Hatun ve geliniyle geri döndüler. Ömer A�a hizmetkârlarına:  

“Gidin benim i�im var, getirdi�im mahsulü ambarlayın.” 

Ömer A�a babasının odasına döndü. Kapıyı açtı, baktı. Do�ru babası ayak ayak 

üstüne atmı�. Gürül gürül çift öküzün kıçı gibi ses çıkarıyor. Dünya deniz olsa babanın ayak 

açı�ına çıkmaz. Çene ba�ındaki sakal kıvırcık kıvırcık olmu�. Kızgın gene canı kavga sava� 

istiyor. Hırsını Zeynep Hatuna aktaracak kadar kızgın. Zaten Zeynep Hatuna kızmı�. Niye 

Boz beni dinlemedi diye. Ömer A�a: 

“Kalk baba kalk! Et tırnaktan ayrılmaz, koyun kuzusunun üzerine basmaz. Kalk bu 

Yezithan a�ireti ba�ında da Omık A�a ve Osman var. Hele Omık A�a ve askeri neyse 

diyelim, Osman kim ki, amcam o�lumla sava�a. Kalk baba! 

“Ömer’im ben gelmem dediysem gelmem.” 
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“Valla aferin baba a�k olsun. Madem sen gitmiyorsun senin yerine ben biner, giderim. 

Çok yorgunum; ama ben gidersem benden sonra hem e�imi hem de Boz Bey’in annesini 

kendine nikâh ettir. Keyfin yerinde olsun dem devran senin üzerinde kalsın. Eninde sonunda 

ölüm var mı yok mu? Dünyanın sonu ölümdür yarın de�il de bugün olsun.”  

Bu laflara Köse �emdin kızdı. 

“O�ul bu ne laflar?” 

“Baba bende senin evladınım, ben demezsem bir ba�kası söylerse daha kötü.” 

 Köse �emdin anladı i� ciddi. Olacak gibi de�il bu gitmezse Ömer o�lu da gitti mi, 

mecburen pe�inden gitmesi lazım. 

“Git o�lum, sen yorgunsun sen istirahatına bak, ben giderim. Fakat a�ireti haberdar et 

be� yüz atlı hemen hazır bulunsun.” 

Ömer A�a a�irete seslendi. Hemen evin önünde be� yüz atlı hazır bulundu. Köse 

�emdin:  

“Yeni ve eski demeyin. Bu be� yüz atın nallarını yenileyin. Hepsine yeni nal çakın. 

Her atın bir takım nalı da heybesinde bulundurun ve bizimle beraber nalbantçılar da gelsinler. 

Bu sava� on yirmi adam i�i de�il. Dokuz yüz Yezithan atlısı dökülmü�, oraya bir ate� almaya 

gitmiyorum. Her �eyiyle mükemmel ve tedarikli olalım.” 

 Ömer A�a be� yüz atlıyı hazırlattı. Yeni eski demeden atların nallarını de�i�tirdi. 

Birer takım nal da heybelerine yedek olarak bıraktırdı. Nalbantçısıyla, a�çılarıyla, erzakıyla, 

silah ve cephanesiyle her �eyi mükemmel hazırlattılar. Köse gitti atına bindi yürüdü, 

arkasında be� yüz atlı da yürüdüler. Köse �emdin Zor Kadının evin hizasına gelince Zor 

Kadının evi a�iretten üç dört saat yol kadar uzak. Zor Kadıya da Yezithanlı Omık A�a ve 

Osman rü�vet vermi�ler, tembihlemi�ler; e�er Köse �emdin Boz Beyin imdadına gelirse ne et 

et burada durdur.  Zor Kadı baktı evin üstünden Köse �emdin geçiyor. Arkasında be� yüz atlı 

hemen önüne ko�tu: 

“E�er ben desem sen nereye gidiyorsun sava�a mı kavgamı var desem �üpheye dü�er 

benim ba�ka yoldan bunu durdurmam lazım” gitti yolun ortasında durdu: 

Köse: 

“ Essalamun Aleyküm” 

“Aleykümselam”   

“Köse amca hepimiz biliriz sen yi�it birisin. El alem a�iretler senin namını okuyorlar. 

Sen kimin kirveli�ine gidiyorsun, kimin dü�ünü biz et ve kavurmayı gözle görmüyoruz sen 

gene gidip kavurma yiyip geleceksin. Hiç de�ilse bizi de beraberinde götür.” 

“Hayır hayır et kavurma de�il” 
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“Ya nedir?” 

“Hal mesele böyle Beyin imdadına gidiyorum” Zor Kadı güldü. 

“Sen niye güldün” 

“Ben dedim ki, ne diyeceksin. Biraz önce bizim bir adamımız geldi Viran�arin 

Düzünde geliyordu. Yezithan sınırında geliyordu dedi ki: 

 “Boz Bey koyunlarını kurtarıp çobanlarına teslim etmi�. Çobanlar Zırık Ete�i, Sarı 

Kenger yaylasından koyunları getiriyorlar. Osman ve Omık A�a da birbirleriyle bahse 

girmi�ler; ama Boz Bey’e kimin gücü yeter ki, birazdan Boz Bey oklarının ucuna takarak 

onların le�ini getirir. Gelin bana davetlisiniz.”  

Köse �emdin dü�ündü; “Yav insan kendini ka�ımak için elini koltu�una götürse zor 

kadı zanneder ki, para vereceksin. Bu nerden çıktı, bu cömertlik nedir bu nasıl böyle misafir 

sahibi oldu. Fare kuyru�u bunun evinde unu görmez, nerde bu böyle cömert oldu, bu nasıl 

böyle zengin oldu ki, bizi davet ediyor.” Dü�ündü “Valla �imdi Boz Bey’in kanlı elbisesini 

getirseler bile daha bu laf bunun a�zından çıkmı�ken, böyle fırsat daha bulamam bu cimri 

bize böyle bir teklif yaptıktan sonra be� yüz atlıyı minnet etmeyip davet ediyorsa ben giderim. 

Be� yüz atlı be� yüz ekmek, be� yüz çanak, arpa, be� yüz yatak, bardak suda içsek buna 

vurdu�um zarar zarardır. Hesap ortada ben bunu yiyece�imizle iflasa götürürüm.”  

Yi�it ki�inin kalbi geni�tir, atların dizginlerini Zor Kadının evine çevirdiler. Zor Kadı 

neyi varsa ortaya döktü. O gece Zor Kadı Köse �emdin’i ve askerini orada tuttu. Di�er günde 

orada tutmasını becerdi, bir di�er gün oldu. Ömer A�a dü�ündü:  

“Babam ne bir haber ne de elçi gönderdi. Kendileri de görünmediler. Benim babamın 

gitti�i sava� en fazla iki gün sürerdi. Bu üçüncü günü oldu demek ki, bu çok a�ır ve çetin bir 

sava� herkes babamın namını okuyor, diyorlar ki, yukarda Allah birinin ismini okudu�u 

zaman daha Azrail gelmeden önce Köse �emdin Azrail’den önce hakkını alır. Babam hem 

sa�lı�ında hem yi�itli�inde. Hem de sava�çıdır bu nasıl i�tir.” 

Ömer A�a kalktı a�irete seslendi. Üç yüz askerini alarak pe�inden gitti. Zor Kadının 

evinin hizasına geldiler. Zor Kadı baktı, bu sefer Köse �emdin’in o�lu üç yüz askerle geliyor. 

Hemen yola ko�tu: 

“Ömer A�a nereye hayırdır?” 

“ Hayırdır, i�te ben babam ve Boz Bey’in imdadına gidiyorum” 

“Yav gel gel. Boz Bey koyunlarını kurtarmı�. Babanda iki gündür bizde �imdi 

nargilesini çekiyor. Gel koltu�unu babanın koltu�una ver. Bende size hizmet edeyim. Boz 

Beyin koyunları, çobanları Sarı Kenger yaylasından getiriyorlar, yaydıra yaydıra elbet 
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gelirler. Bu gün yarın Omık A�a ve Osman da Boz Bey okun ucuna takarak sürükleyip 

buraya kadar da getirir.” 

Ömer dü�ündü:  

“Babam sizde mi?” 

“Evet” 

Üç sefer sordu. Üçüne de evet baban bizde dedi Zor Kadı. Ömer A�a askerlerine:  

“Kimse bir tarafa gitmesin burada beni bekleyin.” 

Ömer A�a indi, Zor Kadının evine gitti elini kapıya vurdu. Oooo baba oturmu� gürül 

gürül nargile çekiyor, sa� aya�ı sol aya�ın üstüne atmı�. Kör öküzün götü gibi nargile gürül 

gürül ediyor, fele�e bile minnet etmiyor. Ömer A�anın gözleri ya� doldu. 

“Baba yüre�imi dindir. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Sen namusun, gencin, cahilli�in 

adetini bile kestin. Sen sakalı �eytanın zarı etmi�sin, iki lokma için burada gözlerini 

dikmi�sin. Seni kurban ederim Boz Bey’e. Nasıl olur da Boz bu kadar naçar kala 

Yezithanlıların içinde sen burada safahat geçiresin Zor Kadı gibileri nedir ki, seni kandırıp 

burada beklete.” 

Kadı daha diye ki, �öyle böyle Ömer A�a konu�ma fırsatı vermeden kılıcı zor kadının 

boynuna attı, kellesini uçurdu.  

(O cehenneme müstahak oldu.) 

Köse �emdin kalktı aya�ını çay ve kahvenin tepsisine vurdu. 

“O�ul sen içerden ben dı�ardan bakalım kimin namı söylenecek kimin namı sürecek.” 

Köse �emdin bindi yürüdü be� yüz atlı pe�inde. Ömer A�a da Zor Kadının ailesine 

dokunmadı; fakat e�yasını da süpürgesine kadar atların sırtına yüklettirdi geri eve gönderdi. 

Ömer A�a: 

“Babam bu sava�a gitti�ine göre bize bir i� kalmaz.” 

 Geri eve üç yüz atlısıyla döndü. Köse �emdin Zırık Tepesi, Söylemez De�irmeni, 

Sarı Kenger düzünün tepesine ve Viran�ar tepesine çıktı. Baktı ne baka too dokuz yüz 

Yezithanlı atlıları etrafında Boz Beyi çembere almı�lar. Biri gidip okları getirip getirip Boz 

Bey’e atıyor. Boz Bey ise tepki vermiyor; ancak yerinden kıpırdamıyor. Dü�ündü, dürbünü 

gözlerin önüne getirip, baktı. Boz sa�: 

“Yav buna ne olmu�. Bunun ba�ına ya bir �ey gelmi� ya da yemin falan mı içmi� ki, 

sava�mıyor. Yoksa benim bildi�im Boz böyle durmazdı. Bu getirip getirip Boz Bey’e ok atan 

kim acaba? Okları böyle serbest, gürül gürül Boz Bey’e okları savuruyor.” Döndü askerlerin 

birine:  

“Sürünerek yava�ça bana yakla�.” 
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Askeri yakla�tı:  

“Atlarımız sakladı�ımız yerde mi?”  

“ Evet.”  

“Yanına bekçi bıraktınız mı?” 

“Evet” 

“ Zaten bütün asker mevzi aldı.”  

“Evet a�am.” 

“Öyleyse sen en iyi askerlerin arasına sızan birisin. Sen git aralarına sız, Boz Bey’e 

yakla�. Bir ki�i gidip arkada�ların arasından okları getirip, Boz Bey’e savuruyor. O kimse o 

dönüp ok getirmeye gitti�inde sende o arada Boz Bey’e yakla�. Boz Bey’e de ki; ne kolun 

kanadın dü�mü�. Korkma amcan be� yüz atlıyla mevzideler. O, sana yitip ok getirip sana atan 

kimse onun künyesini yaz, bana gönder, tanıyayım. Sen niye öyle robot gibi durmu�sun 

manasını sana söylesin.” 

“Peki a�am” 

Asker a�a�ı do�ru kendini bir dereye attı. Dereden tam o hizaya geldi. Otlarla kendini 

araziye uydurdu. Süzüldü yava� yava� Yezithan askerini yardı. Boz Bey’e yakla�tı Osman 

oku atıp di�er oku almaya dönünce, Boz Beye do�ru ko�tu. Boz Bey ayak sesi i�itti oraya 

do�ru baktı. Biri kendine do�ru ko�ar adım geliyor. Boz Bey dikkatli baktı a�iretten oldu�unu 

anladı. (Naçarlı�ın garipli�in evi yansın!) Boz Bey hem naçar kalmı� hem de garip. Boz Bey 

hıçkırarak a�ladı göz ya�ları bıyıkların içinden süzülüyor. 

Asker yana�tı: 

“Selam zamanı de�il sana ne oldu? Bu sana ok atan kim?”  

“Git amcama de ki; kusura bakmasın. Kursum varsa aya�ım altına alsın bu bana ok 

atan Kikan a�iretinden Hanım’ın o�lu Osman’dır. Kendi okunu gelinlerin kızların saçıyla 

süsledi�i için okuna kıymıyor gidip askerlerin okunu bana savuruyor. Benim gözlerim 

vadilerde tepelerde  kaldı. Biri imdadıma gelir diye atım yorulmu�, kalkmıyor. Arkamda 

dede, baba, karde� sesi yok.” 

Boz Bey böyle deyince elçide a�ladı. 

“De ki amca bahtına dü�tüm. Senden ricam kusuruma bakma, ayak altına al. Cahil ki�i 

her �eyiyle sürgündedir. Kolum kanadım senin önünde kırıktır.” 

Elçi geri döndü geldi Köse: 

“Geldin mi?” 

“Evet a�am” 

“Kim o Boz Bey’e ok atan?” 
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“A�am Boz Bey böyle böyle dedi.” 

Köse �emdin a�ladı. 

“A�am Boz Bey dedi ki, amca ba�rına dü�mü�üm, amca. Sen amca, baba, anne, 

karde�, a�iret hepsinin yerini de sen doldurabilirsin. Arkamda dede, baba, karde� sesi yok. 

Kolum, kanadım kırık bana ok atanda Yezithan a�iretiyle ni�anlıdır. Kendi okunu kırk gelin 

ve kızların saçlarıyla süslemi�. Kendi okuna kıymıyor gidip askerlerin içinden oklar getirip 

ikiye bölüp, bir a�ız tarafını atıyor bana, birde kıç tarafını bana savuruyor. Benim üzerimden 

fors atıyor, ben bunu kaldıramıyorum. Bana çok çetin ve a�ır geliyor.” Köse �emdin kalktı 

askerlerine: 

 “Kimse yerinden kıpırdamasın benim ikinci emrimi bekleyin!” 

 Köse �emdin atının ba�ını çekti, görünmeden gitti gitti tam o hizaya geldi. Bir fırsat 

buldu kendini Boz Beye yakla�tırdı. Osman geldi bir ok attı. Geri dönünce Köse �emdin o 

arada Boz Beye kavu�tu. Boz Bey �öyle baktı amcası Boz Bey hemen indi ki, amcasının eline 

aya�ına sarıla. Köse �emdin müsaade etmedi. 

“Böyle edepsizlik yapma! Çabuk buradan kaybol. Osman beni yanında görmesin. Git  

Boz’um hiçbir �ey olmamı� gibi. Git benim yerime otur, beni ve Osman’ı seyret o zaman 

kimin kuzu kimin koç oldu�unu göreceksin. Oklar nasıl atılırmı�, Osman görsün.” 

“Amca kusura bakma sakalların önüne bir mendil ba�la. Osman sakalını fark etmesin 

yoksa seni tanırsa kaçar. Osman seni ye�enin Boz sansın.” 

“Git git o�ul onu ben senden iyi biliyorum. Dünkü çocuk bana akıl veriyor, sen git 

hemen kaybol.” 

Boz Bey oradan hemen kayboldu. Osman göründü. Köse �emdin sakallarına bir bez 

ba�lamı�. Osman:  

“Vay be bu at demin yerinden oynamazken �imdi atı altında develeme gibi dönüyor.  

Boz Bey’in altında dinlendi mi acaba bu at.” 

Osman, Köse �emdin’i Boz Bey sandı bu melet nasıl dinlendi. Köse ise yüzünü pek 

Osman’a göstermemeye çalı�tı. Osman:  

“Boz Bey yüre�imi dindir. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Suratını çevirme. Bu sefer oku 

ikiye bölmeden sana savururum. �n�allah gelin Zeynep o�lunla beraber annenle el aleme 

kalır.”   

Osman biraz daha yakla�tı atın üzerinde iki aya�ıyla üzengi üzerine kalktı ve o hırsla 

oku attı. Köse �emdin bu okun önünde atın bir tarafından di�er tarafına e�ilip atın karnının 

altından di�er tarafta ok geçtikten sonra çıktı atın üstüne. Bu Köse �emdin’in bu hareketi ile 

sakalı önündeki mendil atın palanına takıldı, dü�tü. Osman:  
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“Bak, hele hele bu Boz Bey �imdiye kadar böyle hareket yapmadı.”  

Köse �emdin atın üzerine do�rulunca, Osman Köse �emdin’in sakalını gördü. 

“Eyvah bu Köse �emdin’mi�. Bu zalim felekten önce hakkını insanlardan alır.” 

Osman atını düzeltti. Osman atına: 

“Ya hayvan! Evimiz Çargınak’tayken yemini verirdim. Ayaklarının bahtına dü�tüm, 

canımı kurtar bu felekten. Buna Köse �emdin derler. Sakalını �eytanın evine benzetmi�. 

Cenab-ı Allah Azrail Aleyhisselam’ı birinin ruhunu almak için gönderdi�i zaman, bu 

Azrail’den önce gelir. Hakkını alır, havar yaman kurtulu�um yoktur. Ya hayvan! Beni 

kurtarasın. Benim ni�anlım hazırladı�ım bunca kıyafet el aleme kalmasın. 

Osman kaçıyor Köse �emdin pe�inde. Boz Bey seyrediyor. Köse �emdin arkadan 

elini Osman’ın sırtına vurdu.  

“Osman’ım o hayvanı bo�una yorma. En büyük yemine yemin ederim ki, sen 

Yezithan çadırlarının içine girmesen, Yezithanlıların gelinlerin, kızların içine dalmasan o 

kızlar gelinler seni seyretmezlerse seni öldürmem, oraya kadar.” 

Bunlar Yezithanlıların çadırların içine girdiler. Karılar, gelinler, kızlar seyre durdular. 

Yeni damat yeni ni�anlı. Yezithanlılar Osman’ın öldürmedi�i ölmez sanıyorlar. Baktılar ki, 

Osman kaçıyor pe�inde de ya�lı biri kovalıyor. Tam çadırların içine girince, Köse �emdin 

baktı ki, bu çadırların ve kızların gelinlerin içine girecek Köse �emdin seslendi: 

“Osman’ım edepsizlik yapma! Kendini elin çadırlarına atma, karı kızların içlerine 

girme. Ben ya�lıyım seninle u�ra�amam. Sen biraz gö�sünü atın palanına ver hele benim 

sende bir emanetim var. Bana teslim et ki, ben ya�lıyım geri döneyim beni pe�inden yorma.” 

Osman:  

“Bununla nasıl ba�a çıkarım. Ancak bu hamle yapıp bana ok attı�ı zaman benim bir 

oyun yapmam lazım. Bunun okunu bo�a çıkarmam lazım.” 

Köse �emdin atın üzerinde üzengi üzerinde iki aya�ı üzerine kalktı. Oku sa� eliyle 

kaldırdı, üzerine kalktı. Oku sa� aliyle kaldırdı elini salladı; fakat bırakmadı elini bo� salladı 

oku atacak gibi yaptı. Osman atının sa� tarafından kendini bıraktı. Atın karnı altından dönüp 

sol taraftan çıktı. Zannetti ki, Köse �emdin oku sallamı�. Köse �emdin seslendi:  

“Kuzum yüre�im delidir. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Bana derler Köse �emdin. Senin 

bu yaptı�ın oyunu çok gördüm çok geçirdim. Sen dedin ki, Boz Beyin yengesi, annesi, 

çocu�u, karısı el aleme kalacak; fakat kendinden haberin yok. Senin dü�ününde çalacak davul 

bir ba�kası için o davul çalacak ni�anlın el aleme kalacak.” 

Köse �emdin oku Osman’ın sırtını ortasından hedef alarak elini salladı. Ok Osman’ın 

sırtından girdi, bir karı� dört parmak gö�sünden çıktı. Atın sırtına sanki çivilenmi� gibi oldu. 
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Köse �emdin atından indi gitti. Osman’ı atın sırtına ba�ladı. Osman’ın atını çekti, getirdi. 

Kendi atına arkadan yedek at olarak ba�ladı. Kendi atına bindi. Osman’ın atını atına ba�lamı� 

sırtında, Osman Yezithan a�iretlerinin içinden geçti. Yezithanlılar: 

“Benim adımı i�itmediniz mi? Bana Köse �emdin derler. Görün, i�te intikam böyle 

alınır. Sizler dokuz yüz atlı çıkartma yapmı�sınız. �sterseniz bir dokuz yüz daha çıkarın 

yetmezse, bir dokuz yüz daha çıkarırsınız. Yi�itler nasılmı� o zaman görürsünüz. Analar ne 

yi�itler do�urmu�.”  

Köse �emdin, geldi geldi, Boz Beyin yanında durdu. 

“Boz ye�enim yüre�imi dindir. Ba�ını kaldır sana ok atan bu muydu gel de amcanın 

darbesini gözlerinle göresin.” 

Boz Bey ba�ını kaldırdı. 

“Amca yüre�im yandadır, senin bütün i�lerinin önü çalı�madır arkası laf çakmadır.   

Ben demedim ki, bana laf söz vurasın.” 

“Kuzum i�in ehli olmadın mı laf söz yersin.” 

“Amca cahil ki�iyle kamil ki�inin lafları aynı olamaz. Sen ye�enin kusuruna bakma 

kusurum varsa da ayak altına al; fakat benimde sizden bir ricam var.” 

“Söyle kuzum intikamını aldım daha ne istiyorsun?” 

“Amca atım toydu, yoruldu. Hele sen o köpe�in cesedini yere at. Onun atını bana ver. 

�imdi de sen ye�enini seyret asker bana ganimet sana.” 

“Peki, kuzum senin dedi�in olsun. Al sana at ve ceset ne edersen et.”  

“Amca sanki at mı yok. Be� yüz atlımız burada sava�ıyor. Birinin atını alırdım elbet; 

ama benim amacım Yezithanlıların ni�anlısı, gözde adamı olan Osman’ın atıyla sava�mak 

istedim ki, Yezithanlılar da anlasınlar ki, güvendikleri da�a kar ya�dı�ını.” 

“Peki o�lum. O zaman sen yoluna ben yoluma. Benim daha yapaca�ım çok �ey var. 

�imdiye kadar senin intikamın için çalı�tım. Bundan sonra da kendi nefsim için çalı�aca�ım.”  

Köse �emdin elini arkasına attı. Osman’ın atının ipini çözdü ve atına üzengi vurdu, 

geri döndü, Yezithan ovaların içine.  

Hele Köse �emdin ganimete gitsin gelin bakalım, Boz Bey ve be� yüz askeri ne 

yapacak?  

Boz geldi Osman’ın cesedini yere devirdi. Osman’ın atına bindi Osman’ın atına bindi. 

Osman’ın atı da sava� görmü� tecrübeli bir at. Boz Bey be� yüz atlıya yeti�ti. Be� yüz atlısı 

baktılar ki, Boz Bey geliyor moralleri düzeldi. Biz �imdiye kadar diyorduk ki, Boz Bey niye 

seyirci kalıyor; ama maksadı Osman’ın atından ba�ka atla sava�mamasıymı� demek. �imdiye 

kadar bir önderimiz yoktu Köse �emdin Osman’ın pe�ine dü�tü gitti. O kendini öldürtmeye; 
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ama nasıl olur bir iki saat önce Köse �emdin’i gördük Osman’ın cesedini getirdi, acaba �imdi 

nerde?” 

Boz Bey yakla�tı: 

“Bu sava� benim sava�ımdır. Kimsenin burnunun kanamasını istemem, kimsenin e�i 

dul kalmasın çocukları yetim kalmasın. Ben tek ba�ıma sava�a girecem.”   

“Boz A�a seninle beraberiz. Madem bir yi�itli�in vardı. Köse �emdin amcana bu lafı 

söyleyeydin. Bunu niye bize söylüyorsun? Bizi buraya getiren Köse �emdin idi. Sen ba�ta 

söyleseydin, yalnız Çobanınla gelmeseydin. Belki �imdi bu sava�ın zaferini kutlardık. Sanki 

sen söyledin de biz mi gelmedik. Daha amacımıza ula�amadık. �stersen bizimle sava�ır bize 

önderlik eder ve taktik verirsin veya biz kendi ba�ımıza önderiz. Hepimiz ölüme gideriz; 

çünkü bize yakı�an budur. Amcanın nereye gitti�ini söyle onu bulalım.” 

“Madem öyle. Bana da yakı�an sizinle beraber sava�mak. Amcaya gelince amca o�lu 

Ömer A�aya haber saldı. “O�lum bana be� yüz bo� katır getir ki sava�ın ganimetini 

yükleyem, dedi bir elçi gönderdi. Kısacası amca ganimet pe�inde.” 

“Olsun Köse �emdin hep kazanmı� biz yemi�iz yine ganimeti kazanmı� biz yemi�iz. 

Yine ganimeti bizimle payla�ır. Boz Bey: 

“�imdi sava�ımıza bakalım. Benim verdi�im taktikleri aynen uygulayın. �imdi Omık 

A�a bir o kadar daha takviye almı�. Yani dokuz yüz atlı daha katılmı�; ama korkmayın, yi�it 

olun. Bizim analarımız a�lamasın onların anaları a�lar in�allah.” 

Boz Bey askerleriyle beraber sava�a girdiler. Boz Bey’in taktiklerini aynen 

uyguladılar zaferden zafere ko�uyorlar.  

(Derler kara yılanın yavrusu zehirsiz olmaz. Boz Bey de kara yılanın o�lu hiç zehirsiz 

olur mu?)  

Babası gibi askere verdi�i taktikleri Yezithanlılar hayal bile edemiyorlar. Sava� iyice 

kızı�tı Yezithanlılar baktılar ki, iki güne kalmaz ardı gelecek. Omık A�aya: 

“A�a bir çare dü�ün. Böyle giderse iki gün sonra etrafında hiç asker bulamazsın. �lk 

dokuz yüz atlıdan kimse kalmadı, destek olarak bir dokuz yüz daha geldik. Bunların önünde 

dayanacak gücümüz kalmadı ne diyorsun nasıl edelim?”  

“Siz dua edin ki, Köse �emdin içlerinde yok. O da olsaydı �imdi hepimizi bitirirdi. 

E�er Azrail Aleyhisselam Allah’ın emriyle birinin ruhunu alacak olursa, Köse �emdin 

Azrail’den önce hakkını alır.”  Tam o arada bir elçi geldi. Omık A�aya:  

“Köse �emdin ve o�lu Ömer A�a obaların içine girmi�. Hamile kadınların karnına 

kılıcı atıyor, içindeki ça�ayı öldürüyor. Geride kimse canlı kalmadı. Malımızı katırlara 
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yükleyip gönderiyor. Kadınların karnındaki do�mamı� ça�aları çıkarıp itlerin önüne atıyorlar. 

Çadırları yakıyorlar gece demiyor gündüz demiyor devam ediyor.” Omık A�a askerlerine: 

 “Yava� yava� geri çekilin; ama Boz A�a fark etse biz çekiliyoruz, evimizin yolunu 

keser.”  Kendi askerlerinden biri Omık A�aya: 

“A�am arkamız da� oldu, önümüz deniz. Sen bizi ayıdan kurtarıp domuzun eline 

dü�üreceksin. O zalim Köse �emdin’e bizi kar�ıla�tırırsan o zaman kıyamet kopar. Amcasına 

göre Boz A�a nimettir bize. 

Boz A�a Yezithanlılarda bir gev�eme gördü. Boz a�a askerlerine:  

“Yezithanlılardan bir gev�eme görüyorum. Ya amcam geliyor, onu gördüler dizlerinin 

ba�ı çözüldü ya da kaçmak niyetindeler. Gene de biz tedbirimizi alalım. �ki yüz elli ki�i 

bunların kaçaca�ı geçitleri tutsun. Arkasını dolasınlar di�erleri yanımda kalsın; fakat 

eksikli�imizi hissettirmeyin.” 

Askerler ikiye bölündü. �ki yüz atlı  Yezithanlıların yollarını tuttular. Kalanlarda bir 

ki�i iki ki�iymi� gibi sava�tılar. Boz A�anın gözü Omık A�adadır. Bir fırsatını buldu, üzerine 

atını hızla sürdü.  

“Omık A�a burası Sarı Kenger Yaylası de�il ki, koyun ve kuzuların etlerini kebap 

yapasın. Burada yi�itlerin etleri kebap olur. Bu gün bu �irin canını nasıl kurtaracan?” 

Boz A�a tüm heybetiyle Omık Aya�a bir ok attı. Gö�sünden vurarak öldürdü. Omık 

A�anın ölümüyle Yezithanlılar birbirlerine seslendiler: 

“Omık A�a öldü. Herkes ba�ının çaresine baksın.” 

Yezithanlılar eve do�ru döndüler. Boz A�anın adamları yolları ve geçitleri tutmu�lar. 

Askerlerden kimi atıyla Boz A�anın adamlarına hedef oldu. Kimileri de atını bırakarak, ne ta� 

dediler ne kavga dediler. Her biri kendini bir dereye atarak e�ilerek gizli gizli kaçı�tılar. 

Kimileri de çalı ve ma�araların arkasında saklandılar. Boz A�a adamlarını toplayarak eve 

döndüler. O arada Ko�ay �emdin Yezithanlıların minderine kadar yüklemi� getirmi�. Boz 

A�a eve geldi. Annesi Zeynep Hatun: 

“O�lum sen amcana uyma sakın. Ölen sava�ın ganimetlerinden bize dokundurma. 

�imdiye kadar sana helal süt ve helal lokma yedirdim. Sen de torunumu helal lokmayla 

büyüt. Çok �ükür sen bana sa� selim döndün ya. Ne edem dünya malını.” 

Ko�ay �emdin o�lu Ömer’e: 

“O�lum bu malların hepsini a�irete da�ıt. Büyük payın ço�unu da sava�ta ölen ailelere 

ver.” 

Ömer A�a altın ve de�erli ziynet mallarını sava�ta ölen ailelere da�ıttı. Di�er malları 

da a�iretlere verdi, da�ıttı eve geldi. 



 412 

“O�lum �imdi de amcan o�lunu bana ça�ır.” 

Ömer A�a bir elçi gönderdi. Boz A�a geldi. Ko�ay �emdin: 

“Boz A�a o�lum! Ben hep sa� kalmam. Ben sana dedim ki, Sı� a�iretinin evini kabul 

etme. Sen beni dinlemedin az daha canından olacaktın. Çoban sana haber getirdi�i zaman ta� 

ta�ın üstüne gelir ki, duvar örüle. Niye bana a�iretine haber vermedin. Hele diyelim benim 

eni�temsin ye�enimsin benden çekindin amcan o�lu ve kayının Ömer’e niye söylemedin? 

Ben bugün varım yarın yokum, yi�it gider namı kalır. Bundan sonra sen ve o�lum Ömer 

böyle bir �ey ba�ınıza geldi mi, tartın, biçin, ölçün, danı�ın öyle karar verin. Yalnızlık Allah’a 

mahsustur. Bir daha böyle bir hataya dü�meyin. Ganimete gelince senin annenin bu 

ganimetten kaçaca�ını, kabul etmeyece�ini biliyorum. Çünkü babanla sava� ganimeti 

getirdi�imiz zaman anan kabul etmezdi. A�irete da�ıtırdık. �imdi bende anan gibi yaptım 

do�rusu da odur. Bundan sonra da serdarlı�ı sana veriyorum. Sen de insan sütü emdi�ine göre 

çünkü ben gelinim Zeynep Hatundan eminim �imdiye kadar ondan bir çi�lik çıkmadı, senden 

de çıkmaz. O�lum Ömer’le beraber a�irete serdarlık yaparsınız. 

“Amca kusura bakma; ama �imdiye kadar söylediklerine harfiyen uyacam; ama 

serdarlık i�i benim i�im de�il, Ömer A�a yapsın.” 

“O�lum bunu diyece�ini biliyordum. E�er nefsine çekseydin burada senin cesedin 

çıkardı. Madem böyle dürüst konu�tun, Ömer A�a serdarlık yapsın.” Ömer:  

“ Baba �imdiye kadar ne zaman bizim sülalemizde büyüklere kar�ı gelinmi� ki, bende 

gelem. Boz A�a benden ya�ça büyük ve amcam rahmete kavu�unca amca kokusunu ondan 

alıyorum ve yengem Zeynep Hatundan. Yedi ceddimize lanet olsun ki, serdarlık yaparsam. 

Ben böyle bir edepsizli�i yapamam.” Köse �emdin: 

“Madem Ömer yemin içti. Boz ye�enim bari sen hiç yemin falan içme. Bu i�i kabul 

et. Yezithan a�ireti de artık bizim mührün altındadır. Sen de yemin içersen ben de yemin 

ederim ki, ikinizi de öldürürüm. Madem öyle Ömer Yezithanlılara reis ve serdar olsun sen de 

�akaklılara.” Boz A�a 

“Peki, amca nasıl istersen kabulümdür.” 

Boz A�a serdarlı�ı aldı. Sıg a�iretinden gelen evi de birkaç adımı önüne katarak 

memleketine, a�iretine gönderdi.  

Burada bu efsane biter. Güne� do�ar firkatten. Allah’ın Rahmeti ya�sın hazır bulunan 

cemaatin üstüne. 
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5.1.11. KÜÇÜK AHMET 

 

Hasan A�a, Ali A�a  ikisi de karde�lerdi. Sızan Kalesi ve Zozan Kalesi, bu iki kalenin 

a�iretlerine serdarları, önderleriydiler.  

(Örne�in; eski pa�alar gibi �imdiki bakanlar gibi.) 

 Allah’ın emri öyleydi.Ali A�a ve Hasan A�a ikisi de yi�itlerdi, sava�çılardı, 

tecrübelilerdi. Namus kurtarırlardı. A�iretini desteklerlerdi, a�iretin eksiklerini tamamlarlardı. 

Namus yükünü kaldırırlardı. A�iretlerinin sınırlarını korurlardı. Sınırları belliydi, 

yaylaları belliydi. Yayla yerlerinin isimleri belliydi, kayıtları vardı. Bütün a�iret kayıt 

altındaydı. 

(�imdi da�a bir sürü davarı salsanız; çoban olmazsa koç ve tekesi olmazsa bu davar 

sürüsü nasıl olur? Çoban olmazsa kurt ve hırsızlar götürür. Teke ve koç olmazsa da bu davar 

ço�almaz. Bu i�lerin illa ki olması lazım.) 

Allah (C.C.) Ali A�aya yalnız bir erkek evlat verdi. �smini Ahmet koydular. Onun için 

kendisine A�anın Ahmed’i  veya küçük Ahmet derlerdi. 

Hasan A�aya da Allah (C.C.) üç evlat verdi. Biri kız, ikisi erkek. Erkeklerden birinin 

adı Âtto , di�erinin adı Çetto. Kızın adını da A��an koydular. Hasan A�anın hanımının adı ise 

Zeynep Hatundu. Ali A�anın hanımın adı da Ordu Hatundu. Demek ki Allah’ın emri 

öyleydi.Ali A�a, o�lu Ahmet ve Hasan A�anın çocukları Atto,  Çetto ve A��an.Bu çocukların 

ya�ları sekiz ila on arası olunca Ahmet ile A��an ni�anlandılar.Ali A�a: 

“Daha gözümüz açık iken bunların ni�anını indirelim. Allah kerimdir, büyüdüklerinde 

dü�ün yaparız.” 

(Bir insanın lambası sabaha kadar yanmazsa, yanmıyor. O da Allah’ın emri.) 

Aradan çok az zaman geçti.  Ali A�a öldü. Ali A�a ölünce, Hasan A�a bir kolunu 

kaybetmi� oldu. Çünkü beraber atlarına atlayıp, Mirdin Kalesine giderlerdi. O dönemde 

Mirdin Kalesi otuz iki kadılık (�imdiki kaymakamlık gibi) bir �ehirdi.  

Hasan A�a ve Ali A�a giderlerdi, bu Mirdin �ehrinin suyunu keserlerdi. Sonra da bu 

Mirdin Kalesinden vergi gibi bir �ey alırlardı. Kiminden altın, kiminden sı�ır, kiminden 

davar, kiminden tarla. Kısım kısım hükmüne göre, aralarında toplarlardı. Suyu bırakmaları 

için Ali A�a ve Hasan A�aya getirirlerdi. Ali A�a ve Hasan A�a ikisi de yi�it ve e�kıyalardı. 

Bu malı altın ve davarları  suyun tutuldu�u yere getirirlerdi. O dönemdeki Mirdin Kalesinin 

ileri gelenleri de bu malla beraber gelip otuz iki Kadılık Kalenin o yılki vergisini verirlerdi. 
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Hasan A�a ve Ali A�a bu malı alıp, Mirdin Kalesinin suyunu da bırakırlardı. Bu �ekilde 

kazançlarını sa�lıyorlardı. Her �ey zamanına göre, o zamanki milletin de kimi reçber, kimi 

davarla, kimi yevmiyeyle yani amelelikle,  kimi de yi�itliyle kılıcıyla kazancını sa�larlardı, o 

�ekilde geçinirlerdi.  

Ali A�a ölünce, Hasan A�a  karde�ini kaybetti�i için gücünü de kaybetti. Hasan 

A�anın bir kanadı kırıldı. Allah’ın emri öyleydi Ali A�anın bir kâhyası vardı ismi Hamo idi. 

Ahmet daha genç, ergenlik ça�ında Hasan A�a ya�mur gibi göz ya�ları döküyordu. Ali A�a 

ölünce Hasan A�a  Hamo kâhyayı yanına aldı. 

(Çünkü anladı ki Hamo da yi�itlik mevcut.) 

Ahmet’in de gözü A��an’da, amcası kızıydı. Aradan epey zaman geçti. Ahmet 

amcasının kar�ısına çıkıp A��an’ı istemeye bir türlü cesaret edemedi. 

(O dönemdeki talim ve terbiyesi öyleydi, o dönemin ayrı bir adedi vardı. �imdikiler 

gibi de�illerdi.) 

Zozan ve Sızan Kalesinin insanları biliyorlar ki; Hasan A�a artık ya�lıdır; fakat 

Ahmet’ten çekiniyorlar. 

Atto ve Çetto’nun üstün tarafları yok; ama Ahmet’te yi�itlik belirtileri çok. Ahmet’in 

hal ve hareketlerinden belli oluyordu.  

(Atto ve Çetto adlarından da bellidir i�te yi�itlik belirtileri yoktur, sıfırdır.)  

Zozan ve Sızanlılar Ahmet’in tarafını daha fazla tutuyorlar.  

O devirde asker ve güvenlik güçleri yoktu.Varsa da  �stanbul gibi yerlerde vardı, o da 

çok azdı.Epey zaman sonra hükümet te�kil oldu ve her kadılı�a (�imdiki kaymakamlıklardır) 

bir karakol verdiler. Mirdin kadıları da gittiler o dönemki karakollara dertlerini anlattılar. O 

dönemki ba�çavu�a: 

“��te böyle yi�it bir adam var. Sızan ve Zozan Kalesi elin altındadır. Ali A�a, Hasan 

A�a böyle böyle insanlardır. Bizden her yıl vergi alıyorlar, böyle yapıyorlar, �öyle yapıyorlar. 

Hiç adalet yok.” 

 Ba�çavu�un önünde diz çöktürdüler. Ali A�a ve Hasan A�ayı �ikâyet ettiler. 

Ba�çavu� dü�ündü. Böyle bir �eyi daha önce görmedi, i�itmedi. Birden görüp, i�itince biraz 

abes oldu�unu dü�ündü. O dönemde telefon falan yoktu postacılar haberciler vardı. Ba�çavu�,  

bir adamına,  o dönemdeki görevli postacıya: 

“Osman Pa�aya git. De ki; Böyle böyle iki adam var. �ki yi�it ve pehlivanlar. Zozan 

ve Sızan reisiler. Otuz iki kadılık Mirdin �ehrine serdarlık yapmı�lar. Vergi alıyorlar, 

bunların kazancını davarını alıyorlar. Zulümlük yapıyorlar, hükümdarlık yapıyorlar. Postacı 

bu fermanı aldı, gitti. Osman Pa�aya anlattı. Osman pa�a dü�ündü:   
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“Demek ki oralarda böyle biri varmı�.” 

(Okuyan ve gezen daha iyi dü�ünür ve anlayı�lıdır.) 

 Osman Pa�a postacıya:  

“Git oradaki ba�çavu�a �unu anlat. Benim adıma bir ferman yaz, imzanı da at. O iki 

adama gönder ve Mirdin Kalesine yanına ça�ır. �fadelerini al, hele sebep neymi�, nasıl 

ediyorlar. Bu zorbalık niye? �imdi hükümet var, �stanbul’da pa�a var.” 

Postacı döndü geldi. O dönemde �imdiki gibi araba yoktu. Postacı gidip, gelinceye 

kadar aradan epey zaman geçti. Postacı geldi pa�anın emrini ba�çavu�a anlattı. Ba�çavu� bir 

ka�ıt yazdı. �ki jandarmaya verdi: 

 “Bu ka�ıdı alın, götürün Zozan Sızan Kalesine. Sorun, oranın hükümdarı kim, 

e�kıyaları kim, pehlivanı kim?  Onlara bu ka�ıdı verin gelin.” 

�ki jandarma ka�ıdı alıp geldiler. Oradan buradan sordular. Sızan ve Zozan Kalesine 

geldiler. Sordular kim serdar, kim hükümdar? Sordular, Hasan A�a cevabını aldılar. Kâ�ıdı 

götürüp, Hasan A�aya verdiler. Hasan A�a �öyle mektubun üzerine baktı. Hamo’ya seslendi: 

“Gel Hamom gel.” 

“Buyur A�am. “ 

“Hele bu mektup ne diyor? Gözüm görmüyor, okuyamadım.” 

Hamo mektubu aldı. �öyle bir mektubun üzerine baktı.Söyledi:  

“A�am bir �ey anlamadım; ama Mirdin ba�çavu�unun ismi geçiyor. Diyor ki; ben 

Mirdin’in ba�çavu�uyum. Seni ve karde�ini �ikayet ettiler. Siz ikiniz de yi�itlik, zulümlük 

yapıyormu�sunuz. Bu hangi kanunda var, hangi adalete var, bu i�ler olacak bir i� de�il. �nsan 

hep insandır, millet hep millettir. Çalı�an lokmayı yer, çalı�mayan da yemez. Bu hükümdarlık 

niye? Ben Osman Pa�ayım ben �stanbul’dayım �ikâyetleriniz bana kadar gelmi�tir. Osmanlı 

�mparatorlu�u �imdi daha da güçlendi. Bu davranı�larınızı terk edin ve Mirdin Kalesine gelip 

ifade verin. Kaç yıl vergi almı�sanız o vergiyi geri iade edin. Otuz iki kadılarla birbirinizden 

razı olun. Bu ifadenin sonucu nedir? �fadenizin sonucu da  bana gelsin.” 

(Yani netice Osman Pa�aya bildirilecek) 

Hamo bu mektubu Hasan A�aya anlatınca Hasan A�anın dalgası deniz dalgası gibi 

oldu. Göz ya�ları ya�mur gibi döktü. Hamo: 

“A�a niye a�lıyorsun.” 

“O�ul ben a�lamayayım da kim a�lasın? Ben �imdi ne cevap verecem? Velhasıl  

do�ru dürüst jandarmalara bir cevap veremem.” 

Jandarmalar geri dönüp, gittiler. Hamo jandarmaları yolcu edince, döndü geldi. Hasan 

A�a: 
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“ Ne diyorsun, ne diyeyim? Karde�im öldü, çocuklarım da be� para etmez, Oca�ım 

kördür. Herkes kendi ailesini iyi bilir.” 

(Bir evin önderi bilir ki; kim de ne var? Kimin i�e yarayıp yaramayaca�ını; aklı var 

mı, yok mu? Bir baltaya sap olup olmayaca�ını iyi bilir.) 

Hasan A�a dü�ündü. Kendi kendine: “ Hamo’yu Ordu Hanım’a gönderem. Ordu 

Hanım bana varsın, benimle evlensin bir kurt iki lokma ile ölmez. Çocuklarım yaramaz. 

Ahmet de yi�it biri, bana acımazsa da annesine acır. Ordu Hanım benimle evlenirse; belki 

bizi bu ba�çavu�un elinden Ahmet bizi kurtarır.” 

Hamo’ya bunları söyledi. 

“Git benimle Ordu Hanım’ın arasını bulasın. Ba�ka çaremiz yok.” 

“Hamo gitti, Hasan A�anın fikrini Ordu Hanım’a anlattı. 

“Hasan A�a sizinle evlenmek istiyor ne diyorsunuz?” Ordu Hanım: 

“O�lum sen kahya birisin, sen bu tür i�lere karı�amazsan iyi edersin. Hasan A�aya de 

ki; aslanın dö�e�ine tilkiyi bırakamam. Aslanın yedi�i le�e, tilki yana�amaz. Aslanın avını 

tilki yiyemez. Aslanın dö�e�inde de tilki gezemez.” 

Hamo döndü, geldi. Hasana A�aya anlattı. Hasan A�a kızdı hazmedemedi. Kızdı ve 

Zozan Sızan Kalesine sırt çevirdi. Tabi ki bu arada epey zaman geçiyor. Zozan Sızan 

Kalesine a�a sırt çevirince a�iretlerin ekonomisi sarsıldı. Buna da Ordu Hanım rahatsız oldu. 

Ordu Hanım o�luna seslendi: 

“Ahmet o�lum bir yol beni dinle. Kızma sana bir �ey söyleyecem” 

“Söyle ana nedir?” 

“O�ul hal mesele böyle. Amcan artık ithıyarlıkta seninle evlenem diyor. Bende Ali 

A�anın mezarını daraltmam. Hasan A�a gibileriyle evlenmem. Hanımı, çocu�u da var. Hele 

senin fikrin nedir o�lum söyle?”Ahmet: 

“Ana sana ba�ka bir �ey söylemem. Yalnız sen canın için, arzun için razıysan, ba�ka. 

Yoksa sana kurban olurum. Babamın dö�e�ine ba�ka bir kimsenin girmesine benim de 

gönlüm razı de�il.” 

“O�lum bu tür i�lerin de �artı var.” 

“Nedir ana, ne �artı?” 

“Bak o�lum Hasan A�a dedikodu yapıyor, laf ediyor, söz ediyor. En son ben burada 

duramam. Karar verdim, sen amcanın yanında kalıyorsan kal, ben kalamam, giderim.” 

“Yok ana neler söylüyorsun? Sen nereye ben oraya. Sen annemsin. Hasan A�a beni 

do�urmadı. Ben  senin ve Ali A�anın çocu�uyum.” 

“E o�lum nasıl edelim buradan göçelim?” 
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Bir ak�am Hasan A�a da dahil, a�iretten  habersiz  çıkıp gittiler. Gittiler Zübeyir 

Deresine. O da bir a�iretti. Bin yedi yüz hanelik evlere sahip bir a�iretti. Sabahleyin bu a�iret 

sordu: 

“Bu kaçırılacak bir kadın de�il. Bunlar kimler?” 

Ali A�anın hanımı ve o�lu namlı ve �erefli ki�iler. Bu da o a�anın o�lu. A�iret 

toplandı. Toplantıda, Ahmet’i kendilerine serdar seçtiler. 

Hele bunlar burada kalsın. Ahmet a�alı�ını sürdürsün. Gelelim Hasan A�aya! 

Sabahleyin Hasan A�aya haber gitti. Senin gelinin, yengen ve yegenin ortada yoklar, 

göçmü�ler. Hasan A�a: 

“Etmeyin eylemeyin. Ne oldular, nereye gittiler?” A�iret: 

“Bilmiyoruz nereye gittiklerini.  Fakat göçmü�ler.” Hasan A�a: 

“Seyrek so�an çabuk büyür. Daha da keyiflendi. Madem nikahlanmamıza razı olmadı, 

gitsin.” 

( Allah(C.C.) kimseyi namussuz ki�iye denk getirmesin! Namussuz adamın ba�ına her 

�ey gelir. Ta� ta� üstüne gelmelidir ki duvar olusun. Duvar ancak ta�ın ta� üstüne gelmesiyle 

olur. Eski adamların �erefi namusu ayrıydı. �imdiki zamanda namus da ayrıdır.) 

Aradan epey zaman geçti. Hasan A�a bir gün baktı ki, iki devlet jandarması tekrar 

geldiler. Ellerinde bir evrak var. Evrakı Hasan A�anın önüne indirdiler. Hasan A�a �öyle bir 

evraka baktı. Hamo’ya okuttu. Hasan A�a dü�ündü: 

“Benim bu yüküm; ancak Ahmet A�a yi�enim kaldırır.” Hamo’ya sordu: “Evrak ne 

diyor?” Hamo: 

“Diyorlar ki, ikinci veya üçüncü günün sonunda en geç bir, iki hafta içinde otuz iki 

yılın vergisiyle beraber geliyorsan gel; gelmezsen Osman Pa�anın emriyle, devlet 

jandarmasıyla silahlı, cephaneli senin üzerine kaldırırım. Saatin dakikan tamam oldu�unda 

vergiyi getirirsen getirdin, getirmezsen seni kalemle beraber; barut ate�iyle, top ate�iyle 

yakarım.” 

Hasan A�aya gelen jandarmalar gittiler. Hasan A�a kazandaki kaynayan suya döndü. 

Hamo’ya seslendi, sordu: 

“Hamo o�ullarımdan bir �ey ö�renemedim. Benim anladı�ım hükümet ta�ı sorguya 

çekmeye, ta�tan bile sorgu ifade alır. Da�a el atsa, da�ı ovaya dönü�türür. Yukarıda Allah, 

a�a�ıda hükümet. Bunların i�ine akıl ermez. Köro�lu’nun dedi�i gibi; delikli demir çıktı, 

mertlik öldü. �imdi eskisi gibi kılıçla, okla mertlik olmuyor. A�alık yok. Ba�ka diyece�im 

yok.” 
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Hasan A�a dü�ündü, kaynayan kazana döndü. Artık günleri sayılıdır; ne yapsın?  

Hasan A�a artık bu ya�ta kime ne diye? Bu vergiyi iade edin dese; nerden getirsin otuz iki 

yıllık aldı�ı onca mal mülkü? Hele bakalım kim Mirdin Kalesine bu vergiyi iade edecek? �ade 

edecek kimse yok. Dü�ünüp durdu. Hasan A�a Hamo’ya seslendi: 

“Hamo ne diyorsun, ne yapalım?” 

“Vala A�a bilemem.” 

“O�ul onu bilmezsin, bunu bilmezsin; yani sen kahyasın benim karde�im Ali A�a’dan 

nasihat aldın, akıl aldın, laf ö�rendin bana bir akıl ver. O zaman hiçbir �ey ö�renmedin.” 

“Valla A�a sana ne akıl verem? Kahya adamdan ne akıl alasın? Sö�üt gölgesi gibi, 

rüzgar bu yandan vursa öbür yandan çıkar. Bir �ey anlayamazsın.” 

“Söyle söyle niye bir �ey anlayamam?” 

“Madem öyle söylersin peki! Ahmet A�adan ba�ka kimse seni bu davadan 

kurtaramaz. Onu da sürgün ettin. Zübeyir Deresinde serdarlık, a�alık yapıyor �imdi. Bin yedi 

yüz hanelik Zübeyir’e serdarlık yapar. Bin yedi yüz hane elinin altında. Birkaç ay önce ona 

Küçük Ahmet diyorduk, �imdi Ahmet A�a olmu�. Ahmet ba�ını kurtarırsa bilemem, o�ulların 

için hiç umutlanma. O�ullarından umudunu kes. Sen getir, onlar da ancak yiyeler. Bir gün 

ba�ın gitse, o�ulların Atto ve Çetto acıdan ölürler. El onlara sı�ır yaydırır, reçberli�e bile 

kimse kabul etmez.” Hasan A�a: 

“Haaa,  biliyordum sen bo� de�ilsin. Benim anladı�ımı sen de anlamı�sın.” 

“Bunca senedir yanınızdayım. Beni bilmezsen, benden ba�ka sana kahyalık yapacak 

mı yoktu? Demek ki; ben de bir �eyler oldu�unu biliyorsun.” 

Bu arada Zozan  ve Sızan ileri gelenleri Hasan A�anın ba�ına toplandılar.Hasan A�a: 

“Hayırdır bir yaramazlık mı oldu, kavga mı oldu?” 

“Hayır A�am.” 

Biraz önce ba�çavu� ve kırk jandarmayı bizim sınırımızın ilerisinde gördük.” 

Herkesin kolu kanadı dü�tü. O zaman kadar Hasan A�anın kapısına, ba�çavu� kırk 

jandarmasıyla dikildi. Hasan A�a: 

“Hamo, Valla kolum kanadım dü�tü sen bir çare bul.” 

“Ben neye çare bulam? Olacak �ey de�il.” 

Kalktılar bu askere kurban kestiler, izzet-ikramda bulundular. O günkü hükmüne göre 

kahve falan ikram ettiler. Hamo, Hasan A�anın kapısına ko�tu. Hasan A�a Hamo’ya: 

“Hasan A�ana kar ya�ar ufaktır. Zozan Kalesinin a�açlarına kar sarıldı. Ne çok 

maldan ne de fazla güçten övünecen. O�ul elin oca�ı yokluktan, benim oca�ım varlıktan kör 

oldu. Yüre�im yaralıdır. Yi�it gider namı kalır. Artık ya�lılıktan kıçımı ta�ıyamıyorum. 
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Ya�lıyım kolum oku tutmuyor, ayaklarım üzengiye gitmiyor. Gözüm perdeli dürbünle bile 

göremiyorum. Kara toprak, Ali A�anın dalgası kafamdan gelip gidiyor. Eme�imiz bo�a gitti.” 

“O�lum Hamo  bin git Ahmet A�aya . Durumumuzu ilet.” 

Hamo bindi. Devlet ba�çavu�u oturmu� kaba kaba konu�uyor,  ba�ırıyor. Zozan ve 

Sızan insanlarını sıraya çekmi� malından, mülkünden, evinden neyi varsa, hazineye kayıt 

yapıyor. Hasan A�a: 

“Hamo tez Ahmet A�aya haber et.”  Hamo A�a:  

“Ancak sen Ali Bey’in atını bana veresin.” Hasan A�a:  

“Karde�imin atını kimseye veremem. Karde�imden sonra ben yeminliyim. ben kendim 

bile binmiyorum. O sava� atıdır, sen o ata binecek adam de�ilsin. Seni bir yere vurur sakat 

bırakır veya öldürür.” Hamo: 

“Hasan A�a çok laf kara yel, ben bir hediye götürmeden gidip, desem; Hasan A�anın 

ba�ı darda, naçar. Ordu Hanım bana der ki; öyle naçarsa niye bana nikah teklifi yaptı, 

o�lumdan imdat mı istiyor �imdi. Namus için mi yi�itti. Yi�itlerin sesi gelince, o�lumdan 

imdat istiyor. Bizim ba�ımıza kumalık,  a�alık, serdarlık yaptı.  Ben o�lumu alıp Zübeyir 

A�iretine gelmi�im. �imdilik Allah  razı olsun, a�iret bana kar�ı çok iyidir. �leride de Allah 

Kerimdir.” Hasan A�a: 

“Hamo biliyordum senin yi�it bir adam oldu�unu. Aynen dedi�in gibi  yedi yıldır 

kıymıyorum o atı  köstekten çıkaram; ama gün bu gündür, al atı.” 

Hamo Ali Bey’in atını alıp çıktı yola. Biz gelelim Ordu Hanım’ın diyarına. Ordu 

Hanım  o gece bir rüya gördü. 

“Ahmed’im ben bir rüya gördüm.” 

“Allah hayır eylesin ana!” 

“O�lum derler a�kından a�kından. Gül papatya gönderin çalı dilberine, tarla sınırına. 

Gördü�üm rüyada; Zozan ve Sızan Kalesine, amcan o�ullarına, amcan kızına bir tufan sardı.” 

“Rüyanın etkisinde kalma ana. Bir �ey olmaz in�allah.” 

Ahmet A�a birkaç arkada�ıyla ava çıktı; ama av umurunda de�il. Devamlı amca kızını 

ve baba yadigarı olan atı, vatanını dü�ünüyor. Bunlar hep �arttır hep �ereftir. Artık onları 

dü�ünüyor. (Yi�it bir adam her �eyi dü�ünür.) Ordu Hanım eyvanda durup, da�lara ovalara 

bakıyor. Kocasını hatırlaya durdu. �öyle bir baktı Zozan Sızan Kalesi tarafından bir süvari 

göründü Ordu Hanım’ın elinde dikti�i bir elbise vardı. (Aslanın di�isi de aslan, erke�i de 

aslandır.) Dürbünü aldı çifte gözünün önüne, süvariye baktı. Hamo’yu tanıdı. Ordu Hanım’ın 

dalgası deniz dalgasına dönü�tü. Hamo geldi, Ordu Hanım kocası Ali Bey’in atını tanıdı.  
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“Eyvah! Ali Bey’in atına �imdi Ali Bey’in kahyası, reçberi biniyor. Bununla hava 

atıyor.” diye feryat etti. (Ne olup bitti�inden habersiz.) Hamo kapı önüne geldi üzengiden 

ayaklarını çıkarıp indi. Atı ba�ladı, on iki basamaklı merdivenden çıktı. Ordu Hanım’a selam 

verdi, kar�ısında durdu. Hamo gelirken de ba�çavu�un bir önceki evrakını yanında getirdi. O 

evrakı da Hasan A�a vermi�tir. Ordu Hanım’ın kar�ısında esas duru�a geçti, gözlerinden 

damlalar dü�tü. Ordu Hanım dü�ündü; kötü bir �ey oldu�unu anladı. Ordu Hanım sordu: 

“Söyle Hamom niye böyle zelül olmu�sun.” 

Hamo, Mirdin ba�çavu�un gönderdi�i evrakı çıkarıp verdi. Hamo: 

“Hatun kusuruma bakma, artık kusur zamanı de�il. Sana bir �ey söyleyeyim.” 

“Söyle!” Hamo: 

“Ahmet A�a nerde, evde mi bir yere mi gitti?” 

“O�lum otur Ahmet gelir. Birkaç gençle keyfe, zevke, ava gittiler. Birazdan  gelir.” 

“Olur hatun” 

Daha bu lafları konu�uyorlardı ki, Ahmet A�a annesinin rüyasını tabir ediyordu. 

Sıkıntılı, kafası bozuk. Ahmet A�a da�dan evi görününce, dürbünü kaldırıp iki gözün önüne 

verdi. Evin önünde bir at görünüyordu. Dövündü:  

“Bu ortamda böyle bir at yok, bu babamın atına benziyor.” dedi. 

�er yükseldi geldi göbe�e, yeri gelir ana evladı atar. Ahmet A�a kapı önünde tanıdı 

babasının atını. Ahmet A�a arkada�larına: 

“Arkada�lar benim bir misafirim gelmi�. Ben gidiyorum.” Arkada�ları: 

“Etme, eyleme, gitme.” dedilerse de Ahmet A�a dinlemedi. 

(Yüre�im yanındadır.)  

Ahmet A�a �ahin gibi oldu. Atının adı  Topaldı. Topala bindi, üzengi verdi. Ahmet 

A�anın çı�lık sesi �ahin sesi gibi geliyor. Yakla�ınca, Ordu Hanım o�lu oldu�unu anladı. 

Ordu Hanım Hamo’ya seslendi: 

“Hamo düzlü�e bir süvari girmi�, geliyor ama, kim acaba?”  

Hamo baktı önce tanımadı. Yedi sekiz yıldır görmemi�, iyi dikkat etti. 

“Vallahi hatun �u gelen süvaride Ali A�anın kokusu geliyor. O gelen süvari de Ahmet 

A�a de�il midir?” 

“Sen bilir tanırsın.” 

Hamo kalktı. Ahmet A�ayı kar�ılamaya geldi. Ahmet baktı ki, kendine do�ru bir 

adam geliyor. �öyle iyi baktı babasının kahyası Hamo’yu tanıdı. Gözlerinden damlalar yere 

dü�tü.  Ahmet A�a seslendi: 
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“Hamo beni kar�ılama, gelme. Anamın söylediklerine göre bize yaptı�ın iyilikler 

çoktur. Ben senin sırtında büyümü�üm. Kusura bakma! Babamın kahyası olsan da senini 

iyili�ini anam hala söylüyor. Ben bunu unutmam.” 

 Ahmet A�a ve Hamo birbirlerine sarıldılar. �kisinin gö�süne gözya�ları de�iyor. Eve 

geldiler, eyvanda oturdular. Ordu Hanım seslendi: 

“Kahve getirin” 

Kahveyi getirdiler. Hamo kahveyi içmedi. Ahmet A�a: 

“Niye kahve içmiyorsun?” 

“Kahve bo�azımdan geçmiyor.” 

Ordu Hanım önceden tembihlenmi�, hiç sesini çıkarmadı. Ahmet A�aya bir �ey 

söylemedi. Ordu Hanım elini minderin altına uzattı. Ba�çavu�un Hasan A�aya gönderdi�i 

evrakı uzattı.  Ahmet A�anın eline verdi. 

(Bahardır beyim bahardır. Cenabı Allah yi�it adamı dü�ünceyle dü�ürmesin ve namus 

için zarar getirmesin! Allah seni karara getirir. Ne çok mala ne de çok güce 

güvenmeyeceksin.) 

Ahmet ba�çavu�un evrakını görünce; Ahmet’in benzi musalla ta�ındaki ölüye, daldaki 

kayısıya döndü. Mektubu alıp okudu. 

(Yi�it ki�i da�ın tepesine benzer. Kar ya�ar, ya�mur ya�ar hayvanlar yayılır. Üstünde 

insanlar gezer; fakat da� yine da�dır, hiç küçülmez. Ancak Allah’ın emriyle yıkılır. Ba�ka hiç 

bir �ey da�ı çökertemez.) 

Ahmet A�a mektubu okuduktan sonra sinirlendi. Anasına seslendi: 

“Ana bana ne emek verdiysen helal et, sütünü helal et. Namus için anama köle 

olurum. Ama a�iret için, amcam için, namussuzluk torbasını ba�ıma çekemem. Kalk ana bana 

bir kat sava� elbisesi çıkar. Okumu ve silahlarımı getir. Sütünü de helal et. Ben Zozan ve 

Sızan Kalesine gidece�im. Amcamın ak sakalı için ve babamın türbesinin kara topra�ı için 

Mirdin Kalesine giderim. Allah’a umut ve rica ederim ki, yine Mirdin Kalesinin vergisini 

babam gibi, amcam gibi tekrar Zozan ve Sızana getiririm.” Ordu Hanım dü�ündü. Kendi 

kendine: 

“Acaba canı gönülden mi söylüyor, hava mı atıyor? Yoksa A��an ni�anlısı için mi bu 

böyle yapıyor ki, A��anı göre. Gayesi A��anı görmek. Ben buna bir iki laf vuram neyse 

meydana çıkar.” Ordu Hanım seslendi: 

“Hani Ahmed’im hani. Beden incedir, gürgen a�acına. Yi�it gider meydanda namı 

kalır. Biliyorum biliyorum senin gücün de kuvvetin de yerinde. Bana kıyamıyorsun ki 
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söyleyesin. Ama ben bilmiyor muyum sanki? Hepimiz o a�kı gördük, geçirdik. Amcan için 

de�il, amca kızı A��an için sen binecen, gidecen.” 

(Keskin kılıç kabında durmaz.)  

Ahmet A�a sinirlendi, seslendi: 

“Ana öyledir öyledir. Dünya bo�tur,  hadsiz hesapsızdır. Dünya yalan dünyadır. Ben 

ne desem sana kıyamam. Ben Mirdin Kalesinin vergisini getirmezsem, senin razılı�ını da 

almazsam, benim ve A��a’nın a�kına, benim köküme köçe�ime haram olsun, lanet olsun. 

Ceddime tövbe olsun.” 

Ordu Hanım anladı, Ahmet bo� de�il, yi�ittir. Ordu Hanım seslendi: 

“Ben yapamam. Beli keser, perçem tararım. Ben kendimi sana kurban ederim. Bu 

a�zımdan çıkan kelimeye; ben kendi eme�imi ve baba eme�inin hakkını helal ederim. Canına 

mükâfat olsun.” 

(O zamanın insanları, o zamanın �erefi, o zamanın namusu hiç yok. �imdi hangi evlat 

der ki; amcam babam? Belki hanımına kurban hayran der, o ba�ka. �imdikiler a�ireti için, 

amca baba için kalkar da böyle bir yi�itli�i yapar mı? �imdikilerde hiçbir �ey yok. Zaman 

de�i�iyor toprak ya�lanıyor.) 

Ordu Hanım, ikinci bir laf vurayım dedi. Seslendi: 

“O�lum i�leri yaparsın. Borç harç edersin, derdini de sırtlarsın, omuzlarsın. 

Hatırlamıyor musun benim namusum için, seni yurdundan sürgün etti. Sana mal vermedi, 

sınır vermedi, a�iret vermedi. Yetimimdir hiç de�ilse, misafirimin kahvesini versin, demedi. 

Yetimimi besleyem demedi. Seni sürgün  etti.” Ahmet A�a seslendi: 

“Ana artık bırak, o lafları götürüp getirme. Bıçak kemi�e dayanmı�. Bir gün yeri ve 

zamanı gelirse, ben annemin bu söylediklerini teker teker sorar,  yerine getiririm. Hasan 

A�anın ifadesini de alırım. �imdi bıçak kemi�e dayanmı�. El alem demesin; Küçük Ahmet’i 

babasının mezar topra�ına kurban edek. Bana bu lafı söylemesinler de; ben de bilirim neyin 

ne oldu�unu.” 

Ordu Hanım anladı ki oca�ı kör de�il. Kalktı, o�luna bir kat sava� elbisesi giydirdi. 

Silahını, kılıcını, oklarını teslim etti. Ordu Hanım gizlice Hamo’yu ça�ırdı: 

“Hamo gel Hasan A�a’nın lafına bakma. Ali A�a’nın atını Ahmet’e ver. Hamo: 

“Ordu Hanım, Ali A�anın atını onun için getirdim. Hasan A�a ya�lıdır. O�ulları da o 

ata binecek insan de�illerdir. Ahmet’ten ba�ka kimse bu ata binemez.” 

Ahmet geldi, annesinin elini öptü. Annesi de gözünü öptü. Ahmet merdivenden a�a�ı 

inince, Ordu Hanım seslendi: 

“Ahmed’im sana bir iki söz söyleyeyim.” 



 423 

“Söyle ana.” 

“O�ul git. E�er yaran arkandaysa, eme�im sana haram olsun. Ali A�anın eme�i de 

sana haram olsun. Sanki seni görmedik. E�er yaran önde, iki ka�ın arasında veya gö�sünde 

ise benim ve Ali A�anın eme�i sana helal olsun o�lum. Allah ü Te’âla gözünde hiçbir heves 

bırakmasın. Güle güle git, güle güle gel.” 

(Yi�it kadın da yi�it erkek de, yi�itlerden do�ar. Kötülerden de kötüler do�ar. Yalan 

söylüyorlar baba kötü evlat iyi olmaz. Hiç koyun buza�ı, buza�ı koyun olur mu? Kurt aslan 

olur mu? Olmaz. Aslan kurt olur mu? O da olmaz. �ahin kartal bir olur mu? �ahinin bir ismi 

var  kartalın da ismi belli. Bunlar hep akıl fikir sözleridir.) 

Ahmet geçti. Atını binek ta�ına getirip, atın dizgininden tuttu. Ordu Hanım, Ali A�ayı 

hatırladı. Göz ya�ları döktü. Ahmet seslendi: 

“Ana, adım adım ana, adım adım. �er yükseldi göbe�e kadar. Yeri gelirse ana evladı 

atar. �nandı�ın yerin hakkı için senin gözünün önünde baba atına binemem.” Ordu Hanım 

seslendi: 

“Öyledir Ahmed’im öyledir. Bin atına, canına helal olsun.” 

“Hayır ana yemin içtim. Senin gözün önünde baba atına binemem.” 

Ahmet atı çekti uzakla�tırınca, babasının atına bindi. Hamo da Ahmet’in Topal adlı 

atına bindi, çıktılar yola. Sızan ve Zozan kalesine yakla�tılar. Ahmet Hamo’ya seslendi: 

“Hamo sen çık, git. Benden önce git. A�irette ne var ne yok, amcam nerde, ne 

yapmı�lar, barı�ma mı var? Neyse bana haber getir.” 

Hamo çıktı geldi. A�irete bir geldi ki ne gele; toprak atsan, insandan yere dü�mez. 

Çoluk çocuk a�lamaları, çı�lık sesleri geliyor. Kimse ne yiyor, ne içiyor, ne de davarına 

bakıyor. Sanki kıyamet kopmu�. Her bir a�ızdan bir ses geliyor. Kimi, “bizi sürgün ederler”; 

kimi, “vergi alırlar” diyor. Millet artık herkes dü�üncesini söylüyor. Hamo Hasan A�anın 

kona�ına yakla�tı. Jandarmaların kaba kaba sesleri geliyor. Sert sert davranıp ba�ırıyorlar. 

Ba�çavu� masayı kurmu�, dünya deniz olsa ba�çavu�un aya�ına su gelmez. Hamo do�ru 

Hasan A�anın kapısına ko�tu. Hasan A�a sordu: 

“Nerdesin, nasıl ettin, ne yapaca�ız?” Hamo Hasan A�aya seslendi: 

“A�a�ıdan A�a a�a�ıdan. Ye�il ördek kalkar gücüyle kanadıyla. Üzülme oca�ınız kör 

de�il. Sana müjdem olsun, Ahmet geldi.” Hasan A�a Hamo’ya: 

“Git Ahmet’e deki; Ahmed’im bu ba�çavu�un cevabını nasıl vereceksen ver. Birkaç 

gündür a�iret çok ma�dur oldu, sefil oldular. Ne yemek yediler ne su içtiler. Ne çalı�ma var 

ne de yeme var. Herkesin kolu kanadı dü�mü�, imdat senden.” 
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Hamo geldi, bunları Ahmet’e söyledi. Ahmet girdi içlerine. Hiçbir yerde durmadı 

do�ru ba�çavu�un kapısına geldi. Sa�dan soldan fakir fukaralara bakıyorlar. Pehlivan gibi 

adam, �ahin gibi, ceylanın tekesi gibi. Sanki herkesin ba�ına güne� do�du. Yol verdiler, geldi. 

Ba�çavu�un kapısında durdu. Bazıları dediler ki:  

“Ahmet kapıyı çal da gir.”  

Ahmet A�a gerildi kapıya, tekmeyi koydu, odaya girdi. Ba�çavu� baktı biri kapıyı 

kırıp girdi. 

(Göz gücünü tanır.) 

Ba�çavu� Ahmet’i görünce �a�ırdı. Ahmet’in gözleri ate�teki köze dönmü�. Ba�çavu�: 

“Ba�çavu�un oturdu�u yer resmi daire sayılır. Ne kapıyı çaldın, ne de kapıyı normal 

açtın. Nedir derdin?” 

“Ben sana soruyorum; hele sen kimin emriyle buraya gelmi�sin, kime emir 

ediyorsun?” 

“Ben Osman Pa�anın emriyle geldim. Mirdin Kalesinden geldim. Mirdin’in otuz iki 

kadılı�ına kumandanım. ��te �ikayet olmu�, böyle �öyle olmu�.” 

“Senin kumandanlı�ın Mirdin Kalesinde kaldı. Benim yanımda yi�it lazım.” 

 Ahmet kılıcı çekti. Ba�çavu�:  

“Ben �imdiye kadar ne yapmı�sam, ne vergi toplamı�sam hepsi senin olsun. Beni 

bırak gideyim.” 

Ahmet ana, baba, amca dalgasını hatırladı. Kızdı, ba�çavu� ve kırk jandarmanın 

kellesini kesti. Ahmet kırk jandarma ve ba�çavu�un kafasını kesince Zozan ve Sızan 

Kalesinin her tarafına haber gitti. 

(Allah kimseyi sahipsiz etmeye!) 

Ahmet geldi, askerlerin kafasını kesti. Atto ve Çetto’ya haber verdiler. 

“Amcan o�lu geldi, böyle böyle yaptı.” dediler. Ato ve Çetto: 

“ Eyvah bu sefer canımızı yakanlar silahlılar de�iller.” A��an: 

“Ke�ke Ahmet’i bir yerde fırsat bulup görseydim. Görmeyeli epey zaman oldu .” 

diyor. Ahmet A�a çıktı. Hamo’ya: 

“Hamo!” 

“Efendim.” 

“Beni Hasan A�anın odasına götür. Ama sakın hiç laf söz etme. Hiçbir �eyden 

bahsetme. Hele ben bir amcayı deneyeyim. Hele durumu nasıl?” 

“Yav amcan artık ölü sayılır. Amcanın yüre�i patlamı�.”  
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(��te yi�it bir insan bahardaki buket gibi görünür. Yıldırım gibi ses çıkarır.Bir de 

bakarsın rahmet ya�dırdı.) 

Ahmet A�a gitti, amca kapısının önünde durdu. Hamo yanında Ahmet seslendi: 

“Etme amca etme. Beni ak sakalına, canına kurban et. Oda kapını yi�enine aç.” Hasan 

A�a: 

“Ben etmem Ahmed’im etmem. Gök uzaktadır ki kılıcımı asam. Nerde bir ana baba 

görem ki; bir Ali A�a daha meydana getire! Karde�imin sesini duyamayıncaya kadar, oda 

kapısını hiçbir insana açmam. Yüre�im yaralıdır. Kara toprak aklıma geliyor. Karde�imin 

atını getirin, yerine ba�layın.” Ahmet seslendi: 

“Amca ba�çavu� gelmi�, vergi kesiyor. Sen ne yap diyorsan, öyle yapalım? A�ireti mi, 

yaylanı mı, davarını mı vereceksin? Sen ne dersen o olur. Bir çareye bakalım, ba�ımızı 

kurtaralım.” Hasan A�a: 

“Ahmed’im kar ya�ar ufak ufak, Zozan a�açlıklarına sarılır. El alemin oca�ı 

yokluktan kördür, benim ve karde�im Ali Bey’in oca�ı varlıktan kördür.” Hamo kendini 

tutamadı, seslendi: 

“Hasan A�a yüre�im yaralıdır. Kendini ve çocuklarını yi�it insan sınıfına koyma. 

Beni, seni ve çocuklarını kurban et Ahmet A�aya.” 

Hasan bu sesi duyunca, kapıyı açtı. Ahmet A�a �ahin gibi, ceylan tekesi gibi 

kar�ısında. Hamo seslendi: 

“Yüre�in kutusu apaçıktır. Farz sünnetten a�ırdır. Üzülme Ahmet kırk jandarma ve 

ba�çavu�un kellesini uçurdu.” Hasan A�a: 

“Niye böyle yaptın?”  �öyle böyle derken, Ahmet yumu�ak yürekle amcaya geldi: 

“Amca, yüksek da�ın ba�ı devamlı dumanlı olur. Korkma, kesilen bir ba� varsa satın 

alınmaz, çaresi yok dünyanın sonu ölüm. Adımız kötülükle yayılmasın, yi�itlikle yayılsın. 

Eni sonu ölümdür ölüme çare yok. Peygamber, sahabeler hep öldüler. Allah’tan ba�ka kimse 

sa� kalmaz. Ne bir namussuzlu�umuz var ne de yoksullu�umuz var. Bu yi�itliktir.” 

Ahmet çıktı.  

“Hele birde yengemi görem?”dedi. Çıktı yengenin yanına. Daha A��an süsleniyor ki 

Ahmet’in yanına gele. Ahmet yengesine: 

“Yenge A��an’a söyle; ben anneme yemin ettim. E�er A��an herhangi bir yerde 

yanıma gelse veya benimle konu�sa, artık gerisini siz dü�ünün ben onu sa� bırakmam. Ben 

yeminliyim.” A��an birden arkasından seslendi: 
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“ Deredir amca o�lu deredir. At yayılır tayı yanındadır. Mah�ere kadar ölüm kalımda, 

ben amca o�lumla beraberim. Gençli�imi sana kurban ederim. Olur sen ne dersen öyle 

olsun.” 

Ahmet A�a kalktı baba atına de�il de, önceki atına Topala bindi. Topalın dizgininden 

tuttu. Hamo Hasan’a: 

“Hasan A�a Ahmet Topala bindi gitti. Gitti ki Mirdin’in ve kalesinin vergisini ala.” 

“Nasıl olur? Etme eyleme” 

“Artık gitti.” 

“Dürbünümü getirin. Çabuk verin.” 

“Ne yapacan?” 

“Zübeyir Deresine bakacam. Mirdin Kalesinin yoluna bakacam. Zübeyir Deresine 

gitti�inde yol ayrılır. E�er Zübeyir yolunu tutarsa, o zaten eve gidiyor. Hayır Mirdin 

Kalesinin yoluna dönerse de, atım hazır olsun. Beni bir zincirle atın sırtına ba�layın Beni 

Ahmet’e kurban edin, pe�inden gidecem. O, Mirdin Kalesine gider. Mirdin Kalesinde sava�çı, 

plancı insanlar çoktur. Ahmet’i barut ate�iyle yakarlar. O yavru kekliktir, ne kavga ne de 

sava� görmü�tür. A�iretin içine girer. Mirdin Kalesi otuz iki kadılıktan olu�mu�tur. 

Çocuklarla kadınlara kalsa yine Ahmet’i öldürürler. O da gider oca�ımız kör olur.” 

Dürbünü verdiler Ahmet yol ayrımına yakla�tı. Bir taraf Zübeyir Kalesi bir taraf 

Mirdin Kalesi yoludur. Hasan A�anın gözü üzerindedir. Baktı ki; Topal’ın dizginini çevirdi 

Mirdin Kalesinin yolunu tuttu. Hasan A�anın yüre�i onu görünce yerinde durmadı. 

“�imdi benim oca�ım aydınlandı. Hamo çabuk atımı getir” dedi. 

Atı çıkardılar. Hasan A�ayı sırtına ba�ladılar. Eski dönemde Mirdin Kalesine 

karde�iyle gidi�ini hatırladı. �yi kötü atın sırtına bindi. Atına üzengi verdi, sür ha sür. Ahmet 

A�aya yakla�tı; ama yeti�emiyor. Ahmet Mirdin Kalesine yakla�ınca Mirdin Kalesinden 

bakıyorlar ki; üstten bulut geçer gibi biri geliyor. Mirdinliler: 

“Ba�çavu� onlarla ba� edemedi. Bu gelen ya Hasan A�adır. Ya da onların sülalesinden 

yeni yeti�en bir yi�it vardır. Ali A�anın yerini tutan biri vardır. Aman gidin Surun kapılarını 

kapatın. Ça�a çocuk, kadın erkek kimse dı�arıda kalmasın, hepiniz saklanın. Topların 

tüfeklerin namlularını camlardan, bacalardan dı�arı çıkarın. Hele kimse? Menzile girdi�inde 

onu barut ate�i ile yakasınız. Ba�ka türlü çaremiz yok.” 

Sur kapıları kapatılınca, Ahmet o arada yakla�mı�tı. Arkasında gelen amcası Hasan 

A�a anladı, artık kavu�amaz kapılar kapatıldı. Hasan A�a, �ahin nasıl figan çıkarıyorsa, o 

�ekilde bir ba�ırdı. Hasan A�a Ahmet’e seslendi: 

“Ahmed’im Topalın dizginini çevir. Amcan sana bir iki söz söylesin.” 
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Ahmet A�a amcasının sesini duyunca, geriye do�ru baktı arkasında amcası tozu 

dumana katarak geliyor. Ahmet A�a bunu görünce gözya�ları döktü. Kendi kendine dedi ki:  

“çaresi yok, kurt hiçbir zaman derisini atmaz. Amcam pe�imden geliyor. �ki amcam o�lu 

namussuzlar gelmediler. Amcam geldi.”  

Amcası yakla�ınca, Ahmet döndü amcasına do�ru geldi.  

(Eski adamların namusu öyleydi.)  

Ahmet geldi. Yakla�ınca atından indi, amcasının atının dizginini tuttu. Döndü 

amcasının aya�ını öpe. Hasan A�a bırakmadı. 

“Ahmed’im akıllı ol.” 

Ahmet durdu. Amcasının elini öptü, alnına aldı. 

Rabb-i Celîl’in kararı öyleydi. 

Ahmet sordu: 

“Amca söyle, nasıl olacak?” 

“O�ul bu �ekilde hareket edersen, kendini öldürtürsün; evimi yakarsın, oca�ımı kör 

edersin. Sen Topal’ına bin amcanın pe�inde gel.” 

Ahmet atına bindi amcasının pe�inde gitti. Ahmet baktı amca Mirdin’in üzerindeki 

da�ın tepesine do�ru döndü. Ahmet sordu: 

“Amca nereye gidiyorsun?” 

“O�ul sesini çıkarma! Beni dinliyorsan, pe�imden gel. Dinlemiyorsan, sana 

söyleyecek lafım yok.” 

“Peki amca!” 

Amcasının pe�inden gidiyor. Baktı ki amca zirveye do�ru çıkıyor. Geldi, suyun ba�ına 

suyun kayna�ının yanına. Yayla yeri oldu�u belli oluyor, çadır duvarları, davarın pisli�i var. 

Baktı amca indi yere, e�ilip a�lamaya ba�ladı. Ahmet yanına. 

“Amca nedir, niye a�lıyorsun, buraya niye geldik?” 

“O�lum burası benim ve babanın yayla yeridir.” 

“Nasıl olur amca?” 

“O�lum otur sana anlatayım.” Ahmet oturdu. 

“O�ul Mirdin Kalesinin otuz iki kadılı�ı var. Sen yüz ki�i mi öldürecen, bin ki�i mi 

öldürecen? Kimi öldürüp, kimi öldürmeyesin? Çaresi yok, hepsini öldüremezsin. Öldürmeyle 

bitiremezsin. Otur ki söyleyeyim. Burası benimle babanın yayla yeri. Dinle ki nasıl vergi 

alınır, nasıl yi�it öldürülür? Ne planlar yapar, hangi i�lere serdar olursun?” 

“Söyle amca.” 
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“Benle babanın yeridir burası. Sen kalk, �u küçük bahçenin içini ara. Bana bir kazma, 

bir de kürek bul.” 

“Amca kazma; ama küre�i ne yapacaksın?” 

“O�ul sana ne söylüyorsam, beni dinle, öyle yap. Sonra gene diledi�ini yap.” 

Ahmet gitti bahçelerin içinde aradı, kazma kürek bulup, getirdi. 

“Al amca. Ne yapacaksın bunları?” 

“O�lum suyun do�du�u yer burası de�il mi?” 

“Evet amca.” 

“Öyleyse �uradan kazmaya ba�la.” 

Ahmet kazdı �öyle üç be� metre harık �eklinde kazdı. Hasan A�a seslendi: 

“O�ul bütün suyu bu kazdı�ın tarafa do�ru ver, öbür tarafa hiç su gitmesin, iyice 

ba�la. Artık su ters istikamete do�ru gider, su topra�ı sürükleyerek kendi yerini yapar. Bak 

daha önce bu suyu kaç yerden böyle kesmi�ler, yerleri belli. ��te babanla ben, bu suyu böyle 

keserdik. Suyu kesince, Mirdin Kalesinin suyu kesilmi� olurdu.  

Mirdin Kalesindekiler beklediler, kapı falan zorlanma dü�ündüler: “bunlar yine eski 

planlarını uyguluyorlar, suyu kesmi�lerdir.” Suyun geli�ine baktılar ki, dirhem su gelmiyor.  

Borularını kontrol ettiler, su yok. Dediler: 

“ Bunlar Hasan A�anın planlarıdır. Fakat biz Ali A�anın öldü�ünü i�ittik, Hasan A�a 

da ya�lıdır. Bunların sülalesinden, olsa olsa Ali A�anın bir o�lu var kendisine Küçük Ahmet 

diyorlar o gelmi�tir. Sakın bu, Zübeyir Deresinden dönüp Zozan Sızan Kalesine gelmi� 

olmasın. Muhakkak onlardır, ba�ka kimse cesaret edip suyumuzu kesemez.” 

Mirdinlilerin ileri gelenleri toplandılar.  

“Ne yapaca�ız?” Hepsi konu�tu; ama sonunda: 

“Yapılacak bir �ey yok, tekrar eskisi gibi vergi toplayalım.” dediler. 

Tekrar vergi topladılar. Altın, mal, para kim ne verdiyse topladılar. 

Hasan A�a ve Ahmet suyun ba�ında oturmu�lar Ahmet dedi ki: 

“Amca ben bir ba�ımı indirip, biraz uyuyacam, uykusuzum.” 

“Tamam o�lum sen biraz kestir.”  

Ahmet uyudu. Hasan A�a baktı Mirdinlilerin birkaç adamları göründü. 

Hasan A�a anladı, vergi getiriyorlar.  

“Ahmet o�lum kalk. Mirdin’in ileri gelenleri geliyorlar istirahat zamanı de�il.” Ahmet 

A�a kalktı. 

“Amca ne yapaca�ız?” 

“O�ul sesini çıkarma, yanımdan ayrılma. Sana ne dersem, onu uygula.” 



 429 

“Amca bir �ey anlamadım.” 

“O�ul birazdan anlarsın.” 

Mirdi’nin ileri gelenleri geldiler. Ahmet baktı amcası hiç yerinden kımıldamadı, ne 

kalktı nede istifini bozdu. Mirdinliler geldiler. Hasan A�anın elini öptüler, ricada bulundular. 

Hasan A�a; “yi�itli�im hele burada eksik olsun!” dedi. Seslendi: 

“Mirdinliler yüre�im yaralıdır. �htiyatlık yi�itten önce gelir. Siz dediniz Ali A�a 

ölmü�. Hasan A�anın ve Ali A�anın oca�ı kör oldu. Muhabbetimiz bundan sonra yürür 

dediniz. Sesim size iyi gelsin! Allah beni kurban etsin yanımdaki genç, Ahmet A�a Ali 

A�anın o�ludur. Eskiden küçük Ahmet idi. �imdi Ahmet A�adır. Sızan Zozan ve Zübeyir 

Deresi buralara serdardır.” 

Orada vergiyi teslim ettiler. Hasan A�a ve Ahmet vergiyi yükletip getirdiler. Yolda 

Hasan A�a dü�ündü: “Acaba bu, A��an kızım için mi geldi? Yoksa yi�itli�inden mi gelmi�. 

�imdi bunun denemesini yapacam. Hele ne çıkar?” 

Sızan zozan kalesine yakla�tılar. Hasan A�a seslendi: 

“Ahmed’im” 

“Efendim amca.” 

“Deme ki, amcam bu vergiyi götürüp bana verecek. Sana tek bir metelik vermem. Ben 

ya�lıyım, artık kendime bile bakmıyorum. Yigenle o�lum arasında fark yoktur, aynıdır;  

ayrım yapılmaz. Benim çocuklarım yaramaz oldular. Olmazsa sen bana bakarsın. Bu vergi 

beni babanın yanına yatırıncaya kadar bize yeter. Demez ki ben çalı�tım, çabaladım. Bu 

vergiyle beni beslersin” Ahmet seslendi: 

“Amcan senin gözün mal ve para bürümü�. Benim gözüm mal ve parada de�il, belki 

de dersin kızım içindir. Hayır onun içinde de�ildir. Namus yükünü Allah da�lara ta�lara 

vermesin. Gözüm mal parada de�il. Yalnız, amcamı besler Allah bana o gücü verirse, her yıl 

Mirdin vergisini toplar sana getiririm. Kısmetin sahibi Allah’tır. Ben demem ki,  bu vergiyi 

getirdi�imde amcam bana da vergiden sadece bir kısım verdi.” 

“Peki o�lum öyle olsun” 

Sozan ve Sızan kalesine haber gitti. 

“Hasan A�a geliyor. Yanında Ahmet A�ayla beraber vergiyi toplayıp, getiriyorlar.” 

(Allah Ümmet-i Muhammed’in hepsine keyif ve zevk versin.)  

Sızan ve Zozanlıların keyfi ve zevki moralleri yerine geldi. Neyse odaya oturdular, 

çay kahve, ikram izzette  bulundular. Hasan A�a: 

“Benim çocuklarım Atto ve Çetto’yu  ça�ırın.” Ato ve Çetto’yu ça�ırdılar,  geldiler. 

“Baba emrin nedir söyle? Emrine amadeyiz.” 
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“Oturun hele tamam.”  Hasan A�a çocuklarına seslendi: 

“Gelin bu paraları payla�alım. Ben paraları diyorum ki; paraların üçte birini Ahmet 

A�aya verelim, di�erini biz alalım. Siz ne diyorsunuz?” 

“Olur baba öyle de olur. Nasıl dersen öyle olsun.”  

Ahmet A�a amcasına bir baktı benzi ve yüz ifadesi bozuldu. Anladı ki amcası Atto ve 

Çetto’yu vuracak. Ahmet A�a kalktı, elini amcasının gö�süne verdi. 

“Dur amca! Bir ailede birileri dü�ük zekalı, saf olabilir, gerekir ki dü�ük zekalı, saf 

olanların kolundan tutup kaldırasın. Sen kaldırmazsan ba�kası kolundan tutmaz. Yine senin 

ci�erine ate� dü�er. Amca sakin ol.” Hasan A�a çocuklarına: 

“Hak ve nikaha yemin etmi�im. Bunu burada ne kaldırın ne de indirin. Çocuklarımı 

be� kuru�a kurban etmem. Bu, sadece Ahmet A�a içindir, ba�ımızı  beladan o kurtardı.” 

Hamo’ya seslendi: 

“ Hamo, Ordu Hanım’a birilerini gönder. Ordu Hanım’a deyin ki; gel gelinini A��an’ı 

bindir, götür.” 

Adet usulle Ordu Hanım’a haber verdiler. Ordu Hanım Zübeyir Deresinde kırk ileri 

gelenleriyle beraber geldi. Zeynep Hatun ve Hasan A�a, A��anı mor saçını ve güzel bedenini 

güzel bir �ekilde süslediler. Ahmet A�aya bindirip götürecekler. Ordu Hanım da bu arada 

evini Zozan ve Sızan’a getirdi hazırlandı. 

Hele bunlar burada kalsın. Gelelim otuz iki kadılık Mirdin’e; 

Mirdin ileri gelenleri toplandılar. �stanbul’a Osman Pa�aya haber verdiler. 

“Hal mesele böyle ba�çavu� ve kırk jandarmayı öldürdüler.”  

Osman Pa�a Mirdin’e asker gönderdi. 

Gelelim Sızan Zozan kalesine;  A��anı gelin edip götürdüler, gerdek perdelerin 

arkasına koydular.  

Devlet hükümet ta�ları sorguya çekmeye dursun, onlardan bile ifade alır. Da�ı ovaya, 

ovayı da�a kaldırır. Asker geldi, Ahmet A�aya gerdek fırsatı vermedi. Ellerini kelepçeleyip 

götürdüler. 

�stanbul’a Osman Pa�anın kar�ısına getirdiler. Osman pa�anın üç tane pehlivanı var. 

Osman Pa�a,  Ahmet A�aya; 

“Seni bir �artla berat ederim. E�er  sen bu üç pehlivanımla ba�a çıkarsan, sırtını yere 

getirip veya öldürürsen, sen bahtına kavu�ursun, seni mükâfatlandırırım. E�er bu 

pehlivanlarım seni öldürürlerse de yapaca�ım bir �ey   yok.” 

 Bu arada Hasan A�a da atına binip, pe�inden gelmi�. Üç  tane pehlivan meydana 

çıktı. Pa�a emir verdi.  
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Ahmet A�anın ayakların ba�layın. Çünkü pa�a anladı ki, üç pehlivan da Ahmet’le ba� 

edemez. Ahmet A�anın ayaklarını ba�ladılar. Üç  pehlivanla çarpı�ma ba�ladı. Ahmet A�anın 

üstü ba�ı kan oldu, pehlivanların da üstü ba�ı kan oldu. Pa�a: 

“Yeter, burada kesin.” dedi. Ahmet A�ayı tedaviye aldırdı. Mükâfat  bile verdi. 

”Senin yi�it biri oldu�unu biliyordum.” 

(Namussuzların sonu gelmez, ordu gibiler. Nereye gidersen git; bir iyi varsa, ila ki bir 

de kötü insan vardır.) 

Orada namussuzun biri çıktı. Ahmet A�anın kanlı elbiselerini aldı, getirdi Sızan ve 

Zozan Kalesine.  Ordu Hanım eyvanda oturuyor, Ahmet’in kanlı elbiselerini Ordu Hanımın 

önüne attı.  Ordu Hanım a�ıtlar yaktı. A��an, kırk günlük gelin, �öyle baktı ki Ahmet A�anın 

kanlı elbiseleri Ordu Hanımın önünde, Ordu Hanım a�ıt yakıyor. Sesini çıkarmadı, döndü 

perdenin arkasına geldi Ahmet A�aya ait olan kasaturayı çıkardı.  

“Ahmet A�adan sonra ben ne devran geçirecem ki?”dedi. Kasaturanın sapını yere, 

ucunu kendine verdi. Kendini kasaturanın üzerine verdi. 

(Gel beyim gel, güne� do�ar, da�lardan, kayalardan görünür.) 

Kasatura A��an’ın sırtından dört parmak çıktı. Ordu Hanım geldi ki; gelinine haber 

vere, kanlı elbise geldi. Bir de ne görsün! Gelini yerde bıça�ı saplamı� kendine. A��an 

söyledi: 

“Ana bıça�ı çekme, bıça�ı çekersen ölürüm. Ta ki, Ahmet A�anın cenazesi gelene 

kadar sa� kalayım. O zaman gelir, bıça�ı çekersin. Ahmet A�a ile kabrimiz yan yana olur.” 

Ak�ama do�ru haber geldi.  

“Ahmet A�a sa�dır geliyor.” dediler. Hasan A�ayla, Ahmet A�a beraber geldiler. 

Zozan ve Sızan Kalesinin ileri gelenleri Ahmet A�ayla Hasan A�anın ba�ına toplandılar. 

A�ka ve muhabbete dü�tüler. Ordu Hanım’a bakıyorlar. Ordu Hanımın gözya�ları dinmiyor, 

devamlı a�lıyor. 

“Ordu Hanım o�lun geldi, sa�dır. Sen daha niye a�lıyorsun ?” Ordu Hanım: 

“Gidin gerdek perdesinin arkasına bakın.” 

Gittiler baktılar ki, ne baksınlar. A��an inliyor, Ahmet A�aya seslendiler. Ahmet A�a 

geldi. A��an Ahmet A�ayı görünce, Ordu Hanım Ahmet’e seslendi: 

“ Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Cenab-ı Allah kimsenin hal ve gidi�atını �a�ırtma. Gel 

o�lum gel. Kendi ellerinle bıça�ı çek.” 

Ahmet A�a A�han’ın ba�ına geçti. Kasaturayı A�han’ın ci�erinden çekti.  

(Bu nasıl i�ti? Bülbül a�acın dalına konmu�tu.)  

 A�han’ın dünyası Ahmet A�anın dizini üzerinde de�i�ti.  
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Rabbi’l- Celîl’in emri öyleydi. Ahmet A�a orada kötü bir darbe aldı. A��an’ın 

cenazesini kaldırdılar. Dönüp geldiler. Ahmet A�a sordu soru�turdu: 

“Bu haberi getiren kimdir.”  Ordu Hanım: 

“Tanımıyorum.” 

 Adamın simasını anlattı. Zozan ve Sızan Kalesini didik didik aradılar. Çıkmasına 

fırsat yoktur. Adamı bulup getirdiler Ahmet A�a aynı bıçakla adamı öldürdü. Ahmet A�a: 

“Bunun cenazesini kaldırmaya gerek yoktur. �tlere, köpeklere yem edin!” dedi. 

��te burada da Ahmet A�anın meselesi biter.  Allah size rahatlık versin. Allah onlarda 

da sizden de razı olsun. 

                    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 433 

 

 

5.1.12. NASIR A�A O�LU SALHE 

 

Bu mesele �öyledir. Kulak ver! 

Nasır A�a Siirt’te otururdu. 

(Allah’ın emri öyleydi) 

Nasır A�anın yedi kız çocu�u, bir erkek çocu�u vardı. O�lunun adı Salhe’ydi. 

Nasır A�anın bir de erkek karde�i vardı. Adına Osman A�a derlerdi. O da Siirt’te 

otururdu.  

Bir gün toplandılar. 

“Salhe’ye bir kız istemeye gidece�iz” dediler.  

Salhe’ye sordular. Salhe:  

“Hayır kabul etmiyorum.” 

Aradan zaman geçti Nasır A�a öldü. Evin yükü Salhe’nin sırtına bindi. Bir gün 

Salhe’nin bacısını Allah’ın emriyle istemeye geldiler. Salhe: 

“Ben vermem.” dedi. 

 Gittiler, geldiler; ama Salhe daha beter inatla�tı. Derken i�i kavgaya döktüler. 

Kavgada Salhe yedi ki�iyi öldürdü. Bu yedi ki�iyi öldürünce Salhe kalktı, Siirt’i terk etti.  

Siirt’ten sürgün oldu, yedi kız karde�ini bırakmak zorunda kaldı. Bacıları: 

“Karde�im sen gidiyorsun biz ne olaca�ız?” 

“Nerede olursanız olun, ba�ım sa� oldu�u müddetçe, hiç kimse size karı�amaz. Ben 

ölürsem de elbette ba�ınızın çaresine bakarsınız.” 

Salhe bu �ehir senin, o �ehir benim derken, Paloy’a geldi. Palo �ehrine geldi. Kimse 

Salhe’yi tanımıyor. Salhe �ahsen de çok yakı�ıklıdır. Bıyıkları yanakların üzerinden kulak 

dibine kadar uzamı�. Kıyamazsın ki, Salhe’ye iki gözle bakasın.  

(Fakat ne edem?  Memleketinden olmu�, gece otelde gündüz caddelerde geziyor.) 

Palolar bunun yabancı oldu�unu biliyorlar. Paloların  serdarı da Falho Bey’dir. Bir 

gün Salhe caddeden gidip gelirken, Falho Bey Salhe’yi gördü. Gözünü üstünden ayıramadı. 

Dü�ündü;  “�imdiye kadar Palo’da bunu ve bu adama benzer insanı görmedim. Olsa olsa bu 

adam yabancıdır.” Falho Bey Salhe’nin yanına geldi. 

“Sen kimsin, nereden gelir, nereye gidersin?” 

“Beni sorma, ne anam ne de babam var. Ben garip bir insanım.” 

“Peki anan yok, baban yok. Sen ne i�le me�gulsün.” 
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“Valla A�a, yaptı�ım bir i� yok.” 

“Peki netice?” 

“Netice ne olacak? Senin gibi bir a�a arıyorum, marabalık  yapam.” 

“Marabalıkta ne yaparsın? Çiftçilik mi, çobanlık mı, alı� veri� mi yapacan, ne 

yapabilirsin?” 

A�a anladı ki, Salhe çobanlık, marabalık yapacak birine benzemiyor. Çünkü 

�ahsından, simasından belli oluyor. Falho Bey, sanki yüzünde bunu görüyordu. 

“Valla A�a, do�rusu yapaca�ım i�; misafirlerine çay ve kahve yapabilirim. 

Misafirlerini kar�ılarım.” Falho Bey dü�ündü: 

“Böyle birini arıyordum zaten, yanıma gel” dedi. 

“Peki.” 

Falho Bey’le beraber eve geldiler. Falho Bey çaycıyı ça�ırdı. 

“O�lum sen çay ve kahve i�ine devam et. Bu getirdi�im adam sadece çay oca�ında 

yanında oturacak.” 

Çaycı Salhe’yi çay oca�ına götürdü. Çaycı: 

“A�abey sen otur, keyfine bak.” 

Salhe’ye bakınca yakı�ıklı, siyah beyaz bir �ahin, ceylan tekesi gibi yakı�ıklı. 

Erkeklerin bile gönlü dü�üyor, kadınlarda �urda kalsın. Fakat eski bir elbise giymi�. Dersin 

ki; bu nerenin fakiri?” 

Yedi kız karde� Salhe’den sonra karalar ba�ladılar. Her gün gözya�ları döküyorlar. 

Aradan  zaman geçti Salhe, karde�lerine haber gönderdi. 

“Palo’dayım. Benim için merak etmeyin. Ba�ım sa� oldukça kimse size karı�amaz.” 

Bir gün kahveci mutfak tarafına gitti ki, cezve lazım cezve getire, Falho Bey’in kızı 

Kaji  sordu: 

“Sen niye geldin?”  

“Baban Falho Bey birini getirmi�; ama bu dünyada gezsen onun gibi yakı�ıklı yok, 

bulamazsın.” 

Palo mirinin, ba�kanının o�lu Hüseyin Efendi de bu arada Kaji’yi istiyor. 

Kaji’nin kalbine kurt dü�tü. 

“ Salhe’yi nasıl göreyim?” diyor. 

Kıyıdan kö�eden bir iki sefer Salhe’yi gördü ki ne göre! Kıymazsın iki gözle bakasın. 

Kaji notunu verdi. Ne tür bir insan oldu�unu, demirin çelik madeni oldu�unu anladı. Kaji 

bunu kalbine gönlüne yerle�tirdi. Dünyasını kaybetti. Palo mirinin o�lu Hüseyin bo�una 

kürek sallasın.  
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Bir gün Falho Bey, Palo caddelerine çıktı. Dükkan kiralarını, marabaların tarlalarını 

kontrol etmeye gitti. O arada Salhe de misafir yoktu, avluya çıktı. �öyle bir Siirt’e do�ru 

baktı. Memleketi aklına geldi, dalgaya kedere dü�tü. O arada Kaji çıktı. �öyle bakınca, Salhe 

kar�ısında. Salhe de Kaji’yi gördü. Salhe, Kaji’yi görünce; “Ay diyor, ben güzelim; güne� 

diyor, ben güzelim. Kaji diyor, ben güzelim. Salhe de Kaji’yi gönlüne koydu.” 

(Allah’ın emri öyleydi.) 

Aradan epey zaman geçti. Bir gün Palo a�ireti toplanıp, Falho Bey’in odasına geldiler. 

O arada Hüseyin Efendi kırk süvarisiyle beraber odada oturuyordu. Zengin ve a�adır. 

Palolular dediler ki:  

“Arap Muzi, Palo mallarını gasp etmi�, götürmü�.” 

Palo a�ireti gençleri, süvarileri toplandılar, hazırlandılar. Arap Muzi’nin pe�ine dü�üp, 

gasp etti�i davarı Arap Muzi’nin elinden geri alalar. Salhe bunları kenarda seyrediyor. 

Üstünde eski elbise var. Kimse bilmiyor Salhe nereli ve kimin sülalesinden. Kimse sormuyor, 

fakiri kim soracak? Fakat Salhe bunların gidi�atına, davranı�larına dikkat etti. Kendi kendine; 

“Bunlar mı gidip Arap Muzi’nin elinden malları alacak? Bunlar adam de�iller” dedi. 

Salhe kahveciye:  

“Git Falho Bey’in atını çıkar. De ki; suya götürüyorum. Bahane ile atı evlerden 

uzakla�tır.” 

Kahveci gitti. Atlardan sorumlu seyise söyledi. Seyis:  

“Götür. Sonuçta sulamaya götürüyorsun, götür. Sonra getir ve tımar et, yerine ba�la.” 

Kahveci atı getirdi. Bu arada Salho sava� elbisesini de çıkardı. Evlerden uzakla�tıktan 

sonra, kahveciden atını aldı. Az ileriye gitti, üstünü de�i�tirdi, sava� elbisesini giydi. 

Mızra�ını, okunu, kılıcını ba�ladı. Ata bindi, çıktı yola. Arap Muzi’nin pe�inden gitti. Epey 

yol aldı. Bir tepede Arap Muzin’i gördü. Tepede adamlarıyla beraber davarı dinlendiriyordu.  

Hüseyin A�a da kırk adamıyla oturmu�, iskambil oynuyorlar. Hüseyin A�a’nın kaydı 

da Palo’nun mallarıydı sanki. Korkuyor ki, Arap Muzin’e görüne. Sözde gelmi� ki malları 

kurtara. Salhe atına üzengi verdi. Bunların üst tarafından geçti, bunlar baktı:  

“Yav �u süvari geçip gidiyor. Kim bu? Ne namdar birine benziyor. �iddetle gidiyor.” 

Arap Muzin’nin korkusundan kimse ba�ını kaldırmıyor. Arap Muzin’nin arkasında  

kırk sava�çı var. Kendisi de cesur ve yi�it biri, namı yayılmı�. Salhe bunları geçti o zamana 

kadar Arap Muzin davarı yürüttü. Fakat arada epey mesafe var. Salhe atını süratlendirdi. 

Yandan kısa yoldan geçti, bunların önünü kesti. Arap Muzin baktı bir süvari yolu kesti. 

Dü�ündü:  
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“Bunca senedir ben buraya gelir, böyle malları gasp ederim. Atamdan dedemden beri 

gelir, giderim. Otuz- kırk yıldır böyle talanları götürürüm. Ama, böyle bir süvariyi görmedim. 

�imdiye kadar kimse izimden gelmemi�tir. Demek ki; bu kimse yi�it ve cesur biridir.” 

 Bir adamı gönderdi: 

“Kim oldu�unu söylesin, ben talanı vermem. Ba�ka ne istiyorsa vereyim. Yoldan 

tarlanın önünden çıksın. Benim atamdan, dedemden beri mesle�imdir, hep Palo’nun talanını 

götürürüz. Kimse elimizden alamaz. Canını ezdirmesin, hiç zorlanmasın.” 

Adamı gitti, bunları söyledi. Salhe: 

“Gidin Arap Muzin’e deyin ki; Arap o�lu do�rudur. Palolular bu kadar namusu kıt, 

namusuz insanlardır. Senden sonra Palo’da herkes hava atmaya kalkar. Gelinler, kızlar baka 

dururlar. Sadece bedenlerini süsleyip, hava atarlar. Fakat ben onlardan de�ilim, öyle bir insan 

da de�ilim. Bana Nasır A�a o�lu Salhe derler. Siirtliyim sen kırk süvarinle, ben yalnızım. 

Hele gasp ettiklerini veriyor musun, vermiyor musun? Bana do�ru gelsinler.” 

Adam dönüp gitti. Salhe’nin söylediklerini Arap Muzin’e anlattı. Arap Muzin 

adamlarıyla Salhe’ye do�ru geldiler. Baktılar ki çetin cevizdir. Yirmi dört saat sava� devam 

etti. 

(Allah’ın emri öyleydi.) 

Salhe yi�it Arap Muzi’den talanı aldı, getiriyor. Geldi ki Hüseyin A�a adamlarıyla 

hala oyuna devam ediyor. Keyfi muhabbeti yerinde Hüseyin A�a ve adamları bir uyandılar, 

yukarı do�ru baktılar ne bakalar!  

“Yav e�er bu geçen süvari, er kimse talanı getiriyor. Bizden sonra geldi,  talanı 

getiriyor ve tek ba�ına.”  Hüseyin A�a adamlarıyla önünü kesti: 

“Bu kimin talanı?” 

“Bilmiyorum, ben aldım getirdim.” 

“Bu talanı bize ver. Ne istiyorsan sana verelim.” 

“Hayır veremem.” 

Ne yaptılarsa çare mümkün bulamadılar. Salhe: 

“Benim gözüm dünya malında de�ildir. Benim i�im �artlardadır.” 

“ �artın nedir?” 

“Ben atımın nalını ısıtıp, kıçınıza mühür gibi yapı�tıracam. O zaman size talanı 

veririm.” Hüseyin a�a dü�ündü: 

“Yav bu, gidip Arap Muzi’nin kırk süvariyle sava�mı�. Onların elinden talanı almı�. 

Biz bununla ba�a çıkamayız. Olsun kıçımıza vursun, nalı çekip gidecek. Kimse bunu 

tanımıyor, bilmiyor.” 
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“Tamam kabul ediyoruz.” 

Ate� yaktılar. Salhe atın nalını ısıtıp ısıtıp Hüseyin A�a ve adamlarının kıçına teker 

teker yapı�tırdı. Talanı da bunlara bıraktı. Salhe atına bindi, geldi. Hüseyin Bey’in 

adamlarından biri de takip ediyor. Salhe eve geldi. Atını yerine teslim etmeden önce, eski 

giysilerini giydi. Atı kahveciye teslim etti. Kahveci baktı, at terden su gibi. Seyis dedi ki; 

“Demek ki, bu hayvanı yıkamı�. Canı sıkılınca, gününü bu hayvanla geçirmi�.” 

Salhe geldi, yerine oturdu. Palo’ya haber geldi. Hüseyin A�a, mirin o�lu talanı Arap 

Muzi’nin elinden almı� geliyor. Herkes �ok geçirdi. Kaji dü�ündü; 

“Her yıl bu talanı vurup, götürüyorlar. �imdi bu insanlar her yıl yapamadıkları �eyi, 

bu yıl nasıl oldu da Arap Muzi’nin elinden bu talanı alırlar? Bu nasıl bir i�tir?” 

 Palolular Hüseyin Bey’i kar�ıladılar; a�kla, muhabbetle, davul- zurnayla kar�ıladılar. 

Hüseyin A�anın elini öpen kim, aya�ını öpen kim. Hüseyin A�aya: 

“Bu yi�itli�i yaptın. �imdiye kadar Palo’nun talanını kimse alamadı, sen aldın. Hep 

böyle malımızı, davarımızı götürürdü. �lk defa bu yıl geri aldık.” 

Fakat Kaji inanmıyor. Bu i�in içinde bir bit yeni�i var; ama nedir anlamıyor. Sesini 

çıkarmadı. Bu Hüseyin A�anın i�i de�il; ama hiç delil ipucu yok. Aynı �eyi kahveci de 

dü�ünüyor. Bir �eyler sezdi ama, tamamen tasdik edemiyor. Hüseyin A�a geldi, geçti. Falho 

Bey’in odasına oturdu. 

“Buyurun Hüseyin A�a buyurun.” 

Keyif, zevk- muhabbet yerinde. Hüseyin A�anın burnu havada, sa�a sola hava atıyor. 

Falho Bey geldi oturdu. Baktı ki, kimse Hüseyin A�adan yukarı oturmuyor. Hüseyin A�a 

ayaklarının birini direk etmi�, öbürünü üzerinden atmı�. Gürül gürül nargile içiyor. Çay, 

kahve bir taraftan geliyor. “Benden ba�ka kimse yeryüzünde ya�amıyor” sanki öyle bir 

havaya girmi�. Hüseyin A�anın adamlarından biri Salhe’yi takip etmi�ti. En alt tarafta, 

ayakkabı çıkarıldı�ı yerde, oturmu�. Fakat gözü Salhe’nin üzerinde. �kide  bir Salhe’ye göz 

kırpıp; “ben söyleyecem” diyor. Salhe i�aret veriyor; “lafımı edersen seni öldürürüm, sus. 

Kimse bilmesin.” Adam birden seslendi: 

“Çe�medir Falho Bey çe�medir. Bu gö�ün altında bu topra�a. Evimi kurban ederim 

böyle yi�ide. Kimin talanı getirdi�ini biliyorum.” 

Bu lafı söyledi ve hızla çekip gitti. Bu lafın üzerine Falho Bey �üpheye girdi, 

dü�ündü; “�imdiye kadar böyle bir �ey olmamı�tı. Bu da bu lafı söyledi.” Sonunda al etiler, 

var ettiler. Gittiler bu adamı yakalayıp, getirdiler. 

 “Ya seni öldürürüz ya da do�ru söylersin.” 
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“Evlerin üstü sö�üt, evlerin altı sö�üt. Talanı getiren Falho Bey’im senin 

kahvecindir.” 

Bu adamın bu lafı üzerine Falho Bey anladı ki, bir �eyler olmu�. Falho Bey: 

“ Nasıl olur? �nanmıyorum.” 

“Falho Bey, elbiselerini çıkar. Onların kıçında Salhe’nin atının nalının damgası var.” 

Baktılar hakikaten do�ru, damga var. Artık herkes talanı getirenin Salhe oldu�unu 

anladı. Hüseyin A�a adamlarıyla çıkıp, gittiler. Nam tez yayıldı. Palo miri, Falho Bey’e haber  

gönderdi. 

“Kahveciyi kovacaksın. Evet talanı getirdi; ama içimizde fors yapmasını kabul 

edemeyiz.” 

Palo’nun mirinin adamı gelip, Falho Bey’e Palo’nun mirinin sözlerini  anlatınca, 

Salhe de anladı artık burada duramaz. Salhe kalktı Falho Bey’e: 

“Allahaısmarladık” Falho Bey: 

“ Etme eyleme, gitme!” 

“Çaresi yok, gidecem.” 

 Palo’dan çıktı. Kenar mahallede bir ihtiyar kocakarının evine gitti. O kocakarıya 

derdini anlattı. 

“ Böyle böyle oldu.” Kocakarı: 

“ Peki o�lum. Diledi�in kadar yanımda kalabilirsin.” 

Salhe orada birini gördü, gönlünü etti.  

“Git Kaji’ye de ki; senin kalbin de benimki gibi midir? Benim elimden yedi ki�i 

Siirt’te öldü. Bana, Nasır A�a o�lu Salhe derler. �imdi de Palo’nun a�iretinde ne ben kimseyi 

tanırım, ne de a�iret beni tanır. Fakat sen de bilirsin ba�kası da bilir ki talanı ben getirdim. 

E�er gönlün varsa, bana varıyorsan ben çaresine bakarım. Gönlün yoksa da vazgeçerim.” 

Elçi gidip, Kaji’ye Salhe’nin sözlerini anlattı. Kaji de haber gönderdi: 

“Senden ba�ka kimseye varmam. Seni gördü�üm gün ba�kasına varamayaca�ıma 

yemin etmi�im. Kimsenin eli, senden ba�ka kimsenin eli bana de�emez. En büyük yemine 

yemin ederim ki, ya ölürüm, ya da senden ba�kasına varamam.” 

Elçi gidip, Kaji’nin söylediklerini Salhe’ye söyledi. 

“Olur” dedi.  

Salhe bazen, arada bir çar�ı, caddeye çıkıyordu. Palo  miri o�lu Hüseyin Bey i�itti ki 

kahveci gitmi�. Biraz serbest kaldı; ama bu Salhe’nin kazandı�ı yi�itli�i kafasına yer etmi�ti. 

Bir gün Hüseyin A�a çar�ıda gezerken, Salhe ile kar�ıla�tı. Hüseyin A�a Salhe’nin yakasına 

yapı�tı.  
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“�lla ki yanıma geleceksin.” Salhe: 

“Hayır gelmem.” 

“Kesinlikle itiraz kabul etmiyorum, çaresi yok, yanıma geleceksin.” 

Sonunda Salhe’nin de gönlü oldu, kalktı, Hüseyin A�a’yla beraber geldi. Hüseyin 

A�a’nın yanında kahvecili�ini devam ettirdi. 

Aradan epey zaman geçti. Hüseyin A�a, Falho Bey’le görü�melerini daha da 

sıkla�tırdı. Gönül alma giri�iminde bulundu.  Derken dü�ün zamanı geldi. Hüseyin A�a’ya, 

Kaji’yi a�kla muhabbetle, davul zurnayla  gelin edip, getirdiler. Kaji, Hüseyin A�a’ya: 

“ Gerde�e giremezsin, çünkü özürlüyüm.” dedi. 

  Bir hasta, ikinci hasta. Her gün kadınların özürlerini ön plana çıkardı. Derken 

geçi�tiriyor. Hüseyin A�a bir gün: 

“Palo’nun mirinin mahsulünü toplamaya gidiyorum. Gidip, dönünceye kadar Kaji, o 

zamana kadar kendini toparla.” Evdeki hizmetçilerine: 

“Ben gelene kadar Kaji’ye iyi bakın.” 

 Hüseyin A�a çıktı, gitti.  Kaji ve Salhe daha rahat görü�tüler. Bir gün Salhe’ye: 

“Niye beni bir gün gezmeye götürmüyorsun? Senin için Hüseyin A�a’nın elini elime 

de�dirmiyorum. Sen de ne bir �ey söylüyorsun ne de muhabbet ediyorsun.” Salhe: 

“�imdiye kadar kimsenin namusuna, ırzına bakmadık. Çünkü biz kökümüzden 

köçe�imizden yeminliyiz. Seni götürürsem, aslanlar gibi götürüm. Götürmezsem de 

vazgeçerim.” 

“ O kadar da olamaz. Apaçık olamaz ya!” 

“Olur, niye olmasın? Ama, seni Hüseyin A�a’ya getirdiler. Palo mirinin o�ludur.” 

“Burada yedi tane Palo miri de olsa senden ba�kasına varamam. Sen kalk  faytonu al. 

Hüseyin A�a yok, seninle bahçeye bir gezmeye çıkalım. Muhabbet eder, konu�uruz.” 

Salhe gitti, faytonu çıkardı. Kaji’yi faytona aldı, sürdü gitti. Hüseyin A�a’nın 

bahçesine gitti. Bahçeye geldiler. A�k muhabbete dü�tüler. Birbirleriyle sözle�tiler. Bu sırada 

Hüseyin A�a dönüyordu. Dönü� yolu bahçenin üst yanından geçiyordu. Hüseyin A�a tam o 

hizaya geldi. Mal �irindir, Hüseyin A�a  bahçesine do�ru baktı ki ne baksın! Salhe ba�ını 

Kaje’nin dizinin üstüne indirmi�.” 

“Ha bunu da görecektim.” 

 Yoluna devam etti. Atın nal sesinden Kaji Hüseyin’i gördü ve Salhe’ye seslendi: 

“Kalk Salhe kalk.” 

“Ne oldu?” 
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“Hüseyin A�a, adamlarıyla beraber buradan geçerken bizi gördü, geçti, gitti. Kalk ne 

edeceksen et? �� bozuldu. Ne planlar yapacaksan yap?” 

“Ne yapalım?  Hiçbir �ey olmamı� gibi davranaca�ız.” 

Salhe, Kaji’yi geri faytona koyup, eve geldiler. Hüseyin A�a hizmetkarlarına seslendi: 

“Kaji’yi tutun, ellerinden ayaklarından ba�layın.” Hüseyin A�a, Salhe’ye: 

“Salhe artık benim yanımda sana yer yok. Çünkü Falho amcaya yaramayan adam bana 

da yaramaz.” Salhe: 

“Peki. Allahaısmarladık” dedi, çıktı. 

Yine o koca karının evine gitti. Hüseyin A�a Kaji’yi her gece dövüyor, i�kence 

yapıyor. Gündüz ise ba�lıyor. Ne ettiyse Kaji yola gelmedi, hiç çaresi yok. Bir gün Kaji bir 

fırsat bulup, adamın birine; 

“ Salhe’ye benim için gider misin?” 

“Giderim hatun, senin için canımı feda ederim.” 

“Peki öyleyse git. Salhe’ye de ki; Salhe seni canıma kurban ederim. Benim canıma 

sebep olacan, i�kencedeyim. Hüseyin A�ayı kendime yana�tırmıyorum. Gece beni 

dövüyorlar, gündüz ba�lıyorlar. Ama, her �eye ra�men yine de Hüseyin A�ayı kabul 

etmiyorum. Beni nasıl kurtaracaksan kurtar. Bilesin ki güç durumdayım.” 

Adam gidip Salhe’ye bunları anlattı. Salhe: 

“Git Kaji’ye de ki; ba�ka sana karı�amam. Seni götürürsem, yi�itçe götürürüm. Bana 

bir görü�me saati söyle. Ben gelirim, konu�uruz.” 

O da gidip, bu söylediklerini Kaji’ye söyledi. Kaji: 

“Ben nasıl bir saat vereyim? Yedi kapı üzerimde kilitli ve her kapıda nöbetçiler var. 

Hatta bir taraf  kapıya aslan koymu�, beni gördü�ü yerde parçalar. Salhe nasıl buraya gelsin? 

Surun bir kapısında nöbetçiler var, di�er kapısında aslan var. Adamlar silahlı bekliyor, kanatlı 

sinek bile giremez. Ona göre dü�ünsün.” 

Adam tekrar Salhe’ye gidip, Kaji’nin söylediklerini söyledi. Salhe: 

“�nsanın canı isterse, çok �ey ba�arır. Kaji’ye söyle metin olsun.” 

Bir gece Salhe kalkıp, ku�andı. Her türlü silahı ve malzemeyi yanına aldı. Koca 

kadına seslendi: 

“�htiyar kadın hakkını helal et.” 

“Helal olsun o�lum.” 

Salhe çıkıp, geldi. Sur kapısına baktı. Aslan kapının etrafında, nöbetçiler her tarafta 

dolanıyorlar. Durdu,  dü�ündü: 
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“Nasıl edem? Kaji yedi kapının arkasında ve Kaji’nin yattı�ı yerde yedi ki�i silahlı 

bekliyor. Her türlü silahlar mevcut.” 

 Bütün nöbetçiler Salhe ve Kaji’yi bekliyor ki; “Salhe geldi�inde öldürün” emrini 

almı�lar ki;  Kaji’yi vermeyeler. Salhe ölürse, Kaji de belki, Hüseyin  A�a’ya tekrar döner.  

(Yi�it insanın gözünün önünde dünya kalburdur.) 

Salhe sur duvarının önünde durdu. Sur duvarının bir tarafından iplerle, kancalarla 

çıkıp, öbür tarafa gizlice indi.  Kimse görmedi. Sıza sıza kona�ın içine girdi. Gitti Kaji’nin 

tarif etti�i yere ve kapılara do�ru gizli gizli ilerledi.  Yedi kapının köste�ini kesti, kimseyi 

uyandırmadı. Kaji’nin odasına geldi. Baktı; yedi kat yatak serili her yatakta biri var. Salhe 

dü�ündü: 

“Kaji hangi yatakta acaba? Kılıcın ucuyla, hangi yata�ın kö�esini kaldırdıysa, içinde 

silahlı adam yatıyordu. Yedi kat yata�ı kontrol etti geçti. Sekizinciye geldi�inde; “bu 

olmalıdır” dedi. O gün,  Kaji’nin anası Zeynep Hatun da gelmi�, gelmi� ki Kaji’yı haftalı�a 

götüre.  Salhe yorganın kö�esini kaldırdı. Elleriyle Zeynep Hatunun yata�ının etrafını 

kurcaladı. Elleri Kaji’ye de�di. Kaji oldu�unu anladı.  Kaji de Salhe oldu�u anladı. Kaji 

Salhe’ye sarıldı. 

“Nerdesin, nasıl geldin, aslan ve nöbetçilerden nasıl geçip geldin? Hele o kapıları 

nasıl açtın?” 

“Kalk bunu konu�acak zaman de�il.”  

Kaji kalktı. Salhe Kaji’nin kolundan tuttu. Nasıl gelmi�se o �ekilde çıkarttı. Sur 

duvarlarını da geçtiler. Dı�arıda zulada atı ba�lıydı. Salhe Kaji’yi atın telkesine attı ve sürdü. 

Palo’dan çıktılar. 

Epey uzakla�tılar. Salhe: 

“Ben Kaji’yi bir deneyem” dedi. 

Epey yol aldılar. Salhe: 

“Kaji benim uykum var. �urada bir yerde kestireyim.” 

“Evi yıkılasıca Palo’nun sınırından çıkmadın daha. Palo’da sayılırsın, olur mu 

yatasın? Salhe!  Etme eyleme burada yatamazsın.” 

Yalvardı; ama ne çare! 

“Dizini indir, ba�ımı koyam.”  

Kaji dizini indirdi, Salhe ba�ını koydu. Ama, Salhe’nin amacı uyku de�ildir. Bu arada 

Hüseyin A�a’ya haber verdiler. 

“Biz uyandık ki, Kaji yok.” 

Bu yanı o yanı aradılar. Kaji yoktu. 
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“Peki bu nasıl gelir, nereden girdi içeri, nasıl olur?” 

Derken Hüseyin A�a silahlı adamlarına seslendi. Hazırlanıp, pe�ine dü�tüler. Geldiler 

E�üt suyuna yakla�ınca, yola baktılar hiçbir iz geçmemi�. Az ileriki tepeye baktılar bir at 

görünüyor. �yice dikkat etiler baktılar ki, Salhe ba�ını Kaji’nin dizine koymu�. Kaji’nin ba�ı 

da a�a�ı yukarı sallanıyor Kaji de uyukluyor. Bu arada Kaji Hüseyin A�a’nın adamlarını 

gördü.. Salhe’ye: 

“Kalk kalk adamlar etrafımızı sarmı�lar. Kendini evini de benim evimi de yaktın, 

kalk!” 

Salhe kalktı. Baktı ki ne baka! En az kırk ila be� yüz  atlı var. Salhe dü�ündü: 

“�imdi daha iyi oldu. ��te �imdi Kaji’yi deneyecem.” 

Dü�ündü dü�ündü, ba�ka olmaz. “Ben kaçmaya kalkam, hele Kaji ne der?”  

Adamlar iyice yakla�ınca; Salhe Kaji’ye: 

“Kaji senin için buralara geldim. Yedi bacım benim için karalar ba�lamı�lar. Senin 

için canımı öldürtemem. Nasır A�anın kapısını kilitleyemem. Sana da dokunmadım. Evet 

birbirimizi seviyoruz; ama kendimi feda edemem. Seni burada bırakıp, kaçarım.” 

 Salhe atıyla kaçar gibi yaptı. Birkaç adım gidince, Hüseyin A�anın adamları Kaji’nin 

etrafını sardılar. Kaji Hüseyin Bey’in adamlarına seslendi: 

“Hele siz bir durun. Salhe’ye bir iki kelimem var. Ondan ümidimi kesersem, ondan 

sonra çaresine bakarız.” 

Hüseyin A�anın adamları durdular. Kaji Salhe’ye seslendi: 

“Büyüktür Salhe büyüktür. Rabb’il- Âlemin her vakit hazırdır, nazırdır. Beni kaçırdın; 

ama bilmiyordum ki, beni çakal ve soytarılara bırakırsın. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Allah 

kimsenin devranını �a�ırtmasın. Bugün beni burada a�irete bırakamazsan bile; ba�ka zaman 

ba�ka yerde, ba�kalarına bırakırsın. Ya çoban ya da sı�ırcıya bırakırsın. Boynunun köküne iki 

tane vururlar, beni senden de alırlar. Bu güzellik bendeyse bu yi�itlik de senindeyse, eninde 

sonunda bir gün beni senin elinden alırlar.” Salhe seslendi: 

“Kaji üstümüzde görünür sarp bir da�dır. Bahar bulutları üzerinde yıldırım atar. Sen 

diyorsun ki; benim için kendini öldür. Senin için Nasır A�anın kapısını kilitleyemem,  yedi 

bacımı da karde�siz bırakamam. Siirt’ten sürgün olup da, gelip burada kendimi senin için 

öldürtemem. Kız karde�lerimin gözlerini yollarda bırakamam. Bunu yapamam, senin için 

kendimi öldürtemem.” 

Biraz daha uzaklamı�tı. Bu esnada Hüseyin A�anın adamları iyice yakla�tılar. Kaji 

ümidini kesti, çaresi yok Salhe dönmeyecek. Bu yandan, o yandan Kaji’nin etrafını sardılar. 

Kaji tekrar seslendi: 
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“Salhe yüre�imi dindir. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Gel gelin saçımı Palo mirinin 

o�luna bırakma. Beni canına kurban et. Yedi yüz hanelik Palo a�iretinde yedi yüz atlı içinde 

gel beni çıkar. Senin namın, yi�itli�in sana kalsın. Beni kurtar.” 

Adamlar Kaji’ye yeti�tiler. Salhe atın ba�ını çevirdi ve Hüseyin A�aya seslendi: 

“Hüseyin A�a yi�it ki�i intikamını yi�it ki�iden alır. O eksi�in etrafında 

ko�uyorsunuz. Ben buradayım. Gücünü, yi�itli�ini bana harca. O eksik ete�i herkes döver. 

Hırsını o eksi�in ba�ından çıkarma. Onun hiç bir suçu yok. Kaji’ye karı�ma.” 

 Kaji bu lafları Salhe’den duyunca, Salhe’ye do�ru ko�tu. Hüseyin A�a daha etti ki, 

Kaji’nin önünü kese, Salhe hemen atına üzengi vurup, Kaji ve Hüseyin A�anın arasına girdi.  

Bu yanı, o yanı vurdu, sava�tı. Derken askerin ço�u öldü. Kalanlar da kaçıyor. Hüseyin A�a 

baktı çaresi yok, kurtulu� zor olacak, bıraktı, geriye kaçtı. Derken, son netice Salhe Kaji’yi 

tekrar kazandı. Onu  atın telkinine vurup, yola devam etti. Salhe: 

“Kaji sana dememi� miydim, bana laf vurma! Yedi yıl babanın kapısında kahvecilik 

yaptım. Ben demi�tim ki; kimsenin namusuna, ırzına bakmam sen bana inanmamı�tın. Ben 

hiçbir zaman kimsenin namusuna el atmam. Her kim namusa el atmı�sa, o ki�inin devranı 

yarımdır, Palo a�ireti olsun, Siirt a�ireti olsun hiç kimseye minnetim yoktur. Allah’tan ba�ka 

kimseye minnet etmem. Salhe’yi tuza�a dü�üremezler.”  Kaji, Salhe’ye seslendi: 

“Deredir, Salhe deredir. At yayılır, tayı yanındadır. Öyle oldu�unu biliyordum. Palo 

mirinin o�lu Hüseyin A�a da kendi kadar insandır. Eninde sonunda biliyordum, senin canına 

nasibim. Az da gitse çok da gitse, yetmi� sene de geçse; senin ba�ına ak kıllar, benim 

saçlarıma ak dü�ene kadar benim nasibin sensin. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Benim senden 

ricam; bir gün gelip de bunu laf edip bana vurmayasın. Madem böyle pehlivan, böyle yi�itsin, 

kendinle Allah arasını bozmayasın. Beni ortada bırakmayasın, devamlı arkamda olasın.” 

Salhe seslendi: 

“Kaji, ben seni deniyordum. Dünya yıkılsa, seni benim elimden alırlar mı? Benim 

ba�ım sa� oldu�u müddetçe seni ne Palu’nun gençlerine, ne de bir ba�kasına bırakırım. Yedi 

tane bacıma haber gönderdim. Onları da Siirt’ten kurtarırım. Allah büyüktür. Senin için yedi 

yıl hizmetkarlık yaptım. Ben hizmetkarlık yapacak ki�i de�ilim. Senin babana Falho Bey 

derler. Palu’nun önderidir. Bana da Nasır A�a o�lu Salhe derler. Siirt’in yi�itlerindenim. 

Fele�e bile minnet etmem.” Kaji: 

“Ben de senin böyle bir yi�it oldu�unu biliyordum. Ben de yedi yüz hanelik Palu 

a�iretini ayak altına aldım. Yüre�im sevdasıyla senin ardından geldim. Kimseye minnet 

etmem. Salhe’nin namusunu da kimseye bırakmam.” 

Neyse, biraz gittiler. Salhe bir adamı bacılarına gönderdi. 
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“Çe�medir, bacılarım çe�medir. Evimi kurban ederim, narin gövdeye o cana. Size 

müjdem! Falho Bey kızı Kaje’yi size gelin getirdim. Siz metin olun ba�ım sa� oldu�u 

müddetçe, hiç kimse size dokunamaz.” 

 Adam gidip bunları Salhe’nin bacılarına söyledi. Salhe’nin bacıları sevinci  hüznü bir 

arada ya�adılar. Salhe dü�ündü: 

”Ben Kaji’yi kaçırdım. Palo bana dü�man. Siirt’e yedi tane adam benim elimden öldü, 

Siirt bana dü�man. �nsanın ba�ına böyle �eyler geldi�i zaman arkasında güçlü bir kale ister. 

Bir a�a, yi�it; adaletli, güçlü birini bulayım ki yükümü hafiflete, davamı üstlene.” 

Salhe ve Kaji her gün köyün bir kö�esine misafir oluyor. Bir taraftan da sorup, 

soru�turuyor; buraların a�ası, hükümdarı kimdir? Her kime sorduysa, Araf �ı� denilen bir a�a 

gösterdiler. O da Suriye sınırında. Salhe Kaji’yi aldı do�ru Arap �ı�’a! Oradan buradan 

sordu. Köylere misafir oldu. Her nereye misafir oluyorsa, o köy kendine dü�man oluyor. 

Çünkü, Kaji’nin güzelli�inden kimse kendini tutamıyor. Her nereye girdiyse ba�a bela 

geliyor. Fakat Salhe mümkün oldu�unca beladan kaçıyor. Çünkü izini kaybettirmesi için 

olayların olmaması lazım. Yola devam etiler. Kaji: 

“Salhe benim güzelli�im, benim de senin de ba�ına beladır. Korkarım hiçbir yerde 

bize rahat yok.” 

“Kaji bana Nasır A�a o�lu Salhe derler. Babam cemaat sahibiydi e�er söz ve lafa 

gelirse, ben o babanın o�luyum, cevabımı nasıl verece�imi çok iyi bilirim. Sıra sava� ve 

darbeye geldiyse; ben elimi kılıcıma atı�ımda kırk süvariyi bir hamlede bitirim. Felek elini 

çabuk tutmadı ki bunların canını ruhunu alsın. Metin ol, bu Arap �ı�’ın lafını çok söylüyor 

orada adalet varmı�. Allah kerimdir hele gidelim, bakalım analar neler do�urmu�. Kendi 

gözünle göreceksin.” 

Derken Arap �ı�’ın a�iretine yakla�tılar. Bir çiftçi yola inmi�, öküzleri önünde köye 

do�ru gidiyor. Salhe: 

“Selamu Aleykum amca!” 

“Ve Aleykum Selam o�lum!” 

“Amca bu Arap �ı�’ın, a�anın yeri ve köyü neresi?” 

“O�lum �u kar�ı tepenin arkası o a�anın kona�ına görünür sizi.” 

Çiftçi önde, Salhe arkasında, Salhenin arkasında da Kaji geliyor ve Kaji’nin pe�inde 

de atı gidiyorlar. �ki de bir bu çiftçi dönüp dönüp, Kaji’ye baktı. Bunu  Salhe fark etti ve 

çiftçinin kolundan tutup, Kaji’nin kar�ısına getirdi. 

“Ne ikide bir dönüp dönüp bakıyorsun? �imdi iyice bak.” 

“Hayır o�lum. Ben kötü gözle, ha�a, bakmıyorum o�lum.” 
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“Peki ya niye bakıyorsun.” 

“O�lum bu güzellik bu kadındaysa, belli ki kaçırmı�sın. Onun için Arap �ı�’ı 

soruyorsun. Fakat bu güzellik için ba�ın çooook belaya girer. Ama Allah’tan dilerim ki, bu 

�ı�’ın yanında rahat edersin. Çünkü böyle davaları çok üstlenmi� ve davalarını da  barı�la 

sonuçlanmı�tır, için rahat olsun. E�er sen orada rahat etmezsen, ba�ka hiçbir yerde sana rahat 

yok. Çünkü �ı� güçlü, yi�it, serdardır. Askeri de baya�ı silahlı ve e�itimlidir.” 

Tepeye çıktılar konak göründü. 

“��te o�lum konak �u! O kona�a misafir olacaksın.” 

Salhe ve Kaji kona�a do�ru gittiler. Arap �ı�ı’nın adamları tüm misafirleri 

kar�ılarlardı, çünkü adetleri öyleydi. Biraz yakla�tılar. Hemen �ı�ın adamları Salhe’yi 

kar�ıladılar. Salhe’yi odaya aldılar, Kaji’yi de kadınlar tarafına götürdüler. Salhe’ye 

kahvesini, yeme�ini ikram ettikten sonra, �ı�’a haber verdiler. �ı� kendi müritleriyle beraber 

misafir salonuna geldi. Salhe kalktı. �ı�’la tokala�ıp, hal hatırdan sonra �ı� sordu: 

“O�lum nerden gelip, nereye gidersin?” 

Salhe ba�ına gelenleri tek tek �ı�’a anlattı. 

“ ��te bu durumu kimden sorduysam sizi i�aret ettiler. Ben de size geldim. �n�allah 

derdime derman olursunuz. Geride yedi karde�im boynu bükük bekler. Ba�ka bir �eye 

yanmam. Soytarının biri çıkar da ortaya bir laf atar, gene elimi kana bulayacaklar, diye 

korkuyorum.” 

“O�lum artık sen benim �eref konu�umsun. Bir tek evladım var, seninle iki olsun. 

Fakat önce �u kadınlar tarafına gidip, gelinimin ifadesini alayım. Sen dua etki zoraki bir göç 

olmasın. E�er öyle bir �ey varsa, senin o yedi bacın �imdiden senin için a�ıt yaksınlar.” 

A�a kalktı harem tarafına girdi. (Aman Ya Rab Allah özene bezene yaratmı�.) Kaji’nin 

cemaline baktı. Söyledi: 

“Hatun hanım kızım. Ben bir büyü�ün ve baba olarak sana geldim. Hiç bir tesir 

altında kalmadan bana do�rusunu söyle. Söyle ki, Allah katında hem i�in rast gitsin, hem de 

Allah’ın ho�nut olsun. Allah’ın razı olmadı�ı hiç bir i�i �imdiye kadar yapmadım ve 

yapmayaca�ım in�allah. Kızım sen gönlünle mi bu yi�itle geldin, yoksa zoraki bir �ey mi var? 

E�er, öyle bir �ey varsa; ben, o�lum, ve a�iretim ba�ımızı o yola koymaya hazırız.”  

Kaji kalktı yeleli a�anın elini öptü, alnına indirdi. 

“Bey amca kusuruma bakma. Senin kar�ısında konu�maya haya ederim. Fakat senin o 

gül kalbini rahatlatmak için, sadece gerçek neyse onu söylerim. Amca ben Salhe için yedi yüz 

hanelik Palo a�iretini ayak altına aldım. De�il ki, saçlarımın a�arması, ölünceye kadar, Salhe 

yi�idimin maddi-manevi arkasındayım. Ortada hiçbir güç kuvvet yok. Sadece ikimizin büyük 
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a�kı güveni ile bu risklere gö�üs gerdik. Metin ol amca. Senin �erefine, a�alı�ına layık 

olmaya çalı�acam.” 

“Biliyorum kızım sen de rahat ol. Artık sizin davanız, benim davamdır. Allah’ın 

izniyle bunun da üstesinden gelirim.”  

 A�a dönüp, geri geldi Salhe’nin yanına.  

“Salhe o�lum açık konu�acam. Sen de Kaji kızım da, bir kilometreden anla�ılır ki, 

ikiniz de a�iret sahibi ve köklü köçekli bir yerdensiniz. Hizmetkarlık size yakı�maz. Kadın 

i�lerine karı�mam, çünkü bizim hatun titizlikle o i�leri yürütür ve gözüm arkada kalmaz. Sana 

gelince; sen benimle sadece cemaatlere katılacan ve böylece devam ederiz. Sizin davanız 

artık benim davamdır. Sizin davanız barı�la çözüldükten sonra nikahınızı kıyar, dü�ününüzü 

ben yaparım.” 

“Peki a�am! Nasıl münasip görürseniz?” 

Aradan epey zaman geçti. Salhe, �ı�’la beraber bir davadan bir davaya ko�u�tular. 

Arap �ı�ı gitti�i cemaatlerde Salhe’nin oturu� kalkı�larına baktı, konu�malarına baktı. 

Kendinden bile çok üstün. Yeri geldi�inde yi�itli�ini koruyor. Arap �ı�’ının o�lunun bir av 

tazısı var. O da Kaji’ye a�ık olmu�, Kaji nerede tazı orada, yanından ayrılmıyor. Bir gün a�a 

kalktı. O gün de hiçbir misafir yok. Salhe’ye seslendi: 

“O�lum Salhe bu gün felekten bir gün çalalım, ava çıkalım.” 

“Olur a�am.” 

Atlarını, tazılarını hazırladılar. A�a, Salhe ve a�anın tek çocu�u, adamlarıyla beraber 

ava çıkıyor, yayla havası teneffüs ediyorlar. Hem muhabbet hem de av yapıyorlar. Salhe ve 

a�a o�lu aralarında su sızmıyor. Sanki bir anadan do�mu� iki karde� gibi. Önlerine bir tav�an 

çıktı. A�anın o�lu tazıyı bıraktı ki tav�anı yakalaya, tazı a�zını çevirdi evin yoluna. A�a o�lu 

sinirlendi, atına bindi. Tazının pe�inde tazı önde, �ı�’ın o�lu arkasında gele gele eve geldi. 

Tazı içeri girdi, a�a o�lu da pe�inden içeri girdi. Kılıcını çekmi� tazıyı öldürecek. Tazı 

kadınların tarafına gitti. A�a o�lu da pe�inden girdi. Bir aydır Kaji o eve gelmi�, a�a o�lu o 

gün Kaji’yi görecek. �çeri girer girmez, tazı Kaji’nin dizinin dibine oturmu�. A�a o�lu Kaji’yi 

görünce aklı ba�ından gitti. Artık a�a o�luna rahat yok, harem tarafından çıkmıyor. �kide bir, 

bir �eyler bahane ederek harem tarafına gidiyor, artık avı unuttu. �ı�, Salhe ve adamları avdan 

döndüler. Aradan birkaç gün geçti. A�a o�lu, ailenin biricik tek o�lu, Kaji’yi rahat 

bırakmıyor. Kaji ne kadar kar�ı çıktıysa, nafile. Derken iyice zıvanadan çıktı. Fakat Salhe ve 

�ı�’ın haberi yok. Aradan bir hafta geçti Kaji dedi ki, belki uslanır, aklı ba�ına gelir. Kimseye 

söylemedi, fakat nafile. Gittikçe azıttı. Kaji dü�ündü; “ Salhe’ye söylesem, bunu da a�ayı da 

öldürür. Bu a�irete de sava� açmı� olur.” 
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Bir gün Kaji kalktı. Erkekler tarafına geldi. Do�ru �ı�’a gitti ve elini öptü. �ı�: 

“Evet kızım uzattım bu i�i farkındayım ama, bana bir hafta müsaade ver davanızı 

ba�arıyla barı�la sonuçlandırırım. �imdi sıra dü�ününüzde biliyorum. Bu hafta içinde davulla 

zurnayla, a�kla muhabbetle, tüm a�iretleri davet ederek Palo ve Siirt’te de davetiye 

göndererek iyi bir dü�ün yaparız in�allah.” 

Kaji tekrar dönüp geldi elini öptü. 

“A�am ben dü�ün için yanına gelmedim.” 

“Ya kızım nedir derdin?” 

“A�am sorun o�lun. Ava çıktı�ınız gün tazıyı takip ederek geldi. Harem tarafında 

beni gördü. O gün bu gündür beni rahatsız ediyor. Çok yalvardım ama nafile, gittikçe 

arttırdı.” 

“Peki kızım sen git. O da hal olur.” 

A�a hemen kalktı, o�luna seslendi: 

“O�lum seninle yalnız ava çıkaca�ız. Dönü�te �u tepede ceylan görmü�tüm, o�lum o 

ceylanlara bir bakalım. Belki birini yakalarız. Amacımız; o hayvanı yakalamak; sevip, tekrar 

bırakmamaktır. Bizim avımız öldürmek amaçlı de�ildir.” 

“Peki baba.” 

Hemen indi iki at hazırlattı. Baba o�ul beraber çıktılar. Biraz uzakla�ınca �ı� sordu: 

“ O�lum benim namın de�il ki a�iretler arasında, artık namımız devletler arasında 

söyleniyor. O�lum bu Kaji de öz be öz kızımdır. Benim kula�ıma bazı �eyler geldi ama, bu 

i�leri sana layık görmüyorum.” 

“Baba ne duydunsa do�rudur.” 

“Nasıl olur o�lum, a�zın ne söylüyor?” 

“Evet baba kararım kesin. Ya bu i� olur ya da dünyada bir ba�kasıyla asla evlenmem.” 

“O�lum a�iretimizde nice nice kızlar var. Hangisine parma�ını uzatsan, sana yok 

demezler. Haddini bil, �erefini namusunu koru.” 

“Baba ya beni Kaji ile evlendirirsin ya da Salhe’yi öldürürüm. Kaji yine bana kalır.” 

�ı� dü�ündü; “bu o�lu i�i öldürmeye kadar getirdiyse, çaresi yok.” 

“Tekrar sordu.” 

“O�lum bak, bu bir buçuk aydır Salhe bize gelmi�. Nice nice dü�manımız vardır, 

�imdi Salhe sayesinde hepsi kabu�una çekildi. O�lum de�il ki sen, a�iretin ve silahlı 

adamlarıyla beraber de olsanız Salhe’nin bir kılını bile oynatamazsınız. Hadi haddini bil, akılı 

ol, bu sevdadan vazgeç, unut. Kaji  senin bacın sayılır.” 
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“Hayır baba bu i� ya olacak ya olacak! Sen de kar�ı çıksan, bir gün gizliden Salhe’nin 

boynuna bir kılıç atarım, öldürürüm. Kaji bana kalır.” 

Bu çirkin lafları duyan �ı� gittikçe sinirlenmi�, belinden tabancasını çekti. 

“Allah’ım beni bu günlere mi sakladın? Evlat katili oluyorum.” 

O�lunu orada öldürdü, eve döndü. Adamlarını gönderdi, cenazeyi getirdiler. Cenazeyi 

gömdükten sonra, aradan üç gün geçti. Dördüncü günü �ı�  Kaji ve Salhe’yi ça�ırdı. 

“Bu günden itibaren dü�ün ba�lıyor.” 

 Sadece kendi a�iretine davetiye gönderdi.  Üç gün dü�ün muhabbeti sürdü. Nikahları 

kıyıldı. Aradan üç gün geçti. Dördüncü günü �ı� Salhe’ye seslendi: 

“Salhe o�lum Allah’ın kaderi böyleymi�. Bu u�urda o�lumu öldürdüm, oca�ım kör 

oldu. �imdi davan yok, dü�ünün bitti, misafirlik de bitti. Sana iki yol gösterecem, hangisi 

ho�una gider ona devam edersin. Birincisi;  ya gelini alır, gider kendi a�iretine serdarlı�a 

devam edersin. Çünkü orada senin için hiçbir dava kalmadı. Hem Palo hem Siirt’teki 

davalarını çözüme kavu�turdum. serbest serbest gidebilirsin. ikiincisi ise; o�lum benim 

hanedanımın tek o�luydu. Onu da bu u�urda öldürdüm. Onun içinde sen dü�ün. Ya kalır 

o�lumun yerini alırsın, ya da gidersin.” 

“A�am benim için bunca a�iretlerle görü�üp, davamı sırtlandın. Sonunda çözüme 

kavu�turdun. Bu u�urda o�ul katili oldun. Artık bana da o�lunun yerini almak ve �erefine 

layık olmaya çalı�mak dü�er.” 

“Allah razı olsun o�lum. �imdi yüre�im rahat. Korkum oydu ki; ya kabul etmeyip 

gider de, bu ya�tan sonra beni tek bırakırsan, ben ne yapardım?” 

Salhe hemen üç-be� adamı yanına alarak gitti. Siirt’teki ileri gelenlerle görü�tü. 

Siirtliler aralarında konu�tular geldiler. 

“Salhe A�a sen hem bizim hem de �ı�ın a�iretinin önderli�ini üstlenmelisin. Buradan 

birini seç, sana vekil olarak kalsın. Siz bizden vazgeçseniz bile, biz sizden vazgeçmeyiz.” 

Salhe orada ileri gelenlerden birini tayin etti.  

“Beni temsilen bu a�ireti idare et. Fakat yine de her türlü hareketinizden, sıkıntınızdan 

haberim olsun.” 

Orada Salhe kalktı. Üç tane bacısını evlendirdi. Di�er dördünü de �ı�’ın a�iretinden 

evlendirdi. Salhe ve Kaji iki a�irettin serdarlı�ını üstlendiler devam ettiler. 

Onlar erdi muradına! Burada bu efsane biter. Allah onlardan, cemaatten, sizlerden razı 

olsun. Geçmi�lerinize rahmet etsin! 
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5.1.13. �EHMUZ ile S�T� 

 

�ehmuz ile Siti’nin türküsü �öyledir: 

�akak a�iretinde Yusuf A�a ve Musa A�a vardı. �kisi de karde�lerdi. 

Her iki karde� de ölmü�ler. Musa A�anın iki e�i, sekiz çocu�u vardı. �ehmuz, 

çocukların içinde seçilen, ileri gelenidir. Siti, yedi erkek karde�ten sonra olan tek kızdır.  

Çalan Avdal, karde�lerinin en küçü�üdür. Siti ve Çalan Avdal ikisi bir anadandır. Di�er kalan 

altı karde� de di�er anadandır. Yani her iki anadan yedi erkek, bir kız çocu�u, toplam sekiz 

çocu�u vardır. 

Yusuf A�anın bir tane e�i var. Boz A�a tek erkek çocu�udur. Boz A�adan ba�ka altı 

kız karde�i var. Yani, Yusuf A�anın toplam yedi çocu�u vardı. 

Bu iki aile �akak a�iretinin serdarlarıdır. 

Boz A�a ve amca o�lu �ehmuz, bunların ya�ları on dört- on be�e  girince Boz A�a 

a�iretin ileri gelenlerine seslendi:  

“A�alar benim sizi ça�ırmamın sebebi hayırlı bir i� içindir.”  

“Hayırdır A�a söyle diyece�ini.”  

“Kusura bakmayın ancak, bu hayırlı i� size dü�er. Gidin amcam kızı Siti’yi Allah’ın 

emriyle bana isteyin.”  

“Yeridir, amcan kızıdır, gider isteriz. Münasip birkaç ki�i kalkıp, gittiler, konu�tular.” 

�ehmuz sordu: 

“A�alar hayırdır emrinizi söyleyin?” 

“Biz amca o�lun Boz A�a, için geldik. Allah’ın emriyle peygamberin kavliyle Siti’yi 

Boz A�aya istemeye geldik.” 

 “Siti, bizim tek kız karde�imiz, yedi erkek karde�in tek bacılarıdır.  Küçüklü�ünden 

beri Siti’nin hepimiz için ayrı bir yeri vardır. Biz karde�ler kendi aramızda konu�tuk; Siti yedi 

karde�e bedeldir. E�er, kim yedi karde�i evlendirirse; O, Siti’yi Allah’ın emriyle alır.” 

A�iretin a�aları dü�ündüler: 

“�ehmuz A�a sen erkek karde�lerine güveniyorsun; ama bir kadının bedeli birdir. 

Bizim i�itti�imiz, gördü�ümüz tüm a�iretlerde de böyledir Nasıl olur da, bir gelinin bedeli 

yedi gelin olur. Bu olmaz,  böyle söz söylenilmez. �ehmuz: 

“Hayır! Kabul ederseniz, böyledir. Kabul etmiyorsanız, ba�ka diyece�im yoktur.” 
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A�iretin ileri gelenleri kalkıp gittiler. Boz A�aya �ehmuz’un  fikrini söylediler. 

Aradan epey zaman geçti. Boz A�a dü�ündü; “�ehmuz bu lafı söylemi�; ama kendisini de 

dü�ünür elbet. Bunun olmayaca�ını farkına varmı�tır artık.”  

Boz A�a a�iretin ileri gelenlerini tekrar topladı. Tekrar �ehmuz’a gönderdi. Aynı 

cevabı  yine  aldı. Aradan zaman geçti. Boz A�a tekrar ileri gelenleri gönderdi.  Yine aynı 

cevabı aldı. A�iret baktı ki, olacak bir i� de�il. Söyledi: 

“Boz A�a sen git bu defa. Aranızda anla�ırsanız belki daha iyi olur. Biz üç sefer gittik. 

Hep aynı cevabı aldık. Biz söylüyoruz; ama �ehmuz’un cevabı da hep aynıdır. Diyor ki; Siti 

yedi karde�e bedeldir. Buna da vicdanımız el vermez. Nasıl bir kadını yedi kadına bedel 

yapalım? Bu olur i� de�ildir.” 

(Tabi ki, a�iret kim haklı ise onun tarafında olur. Eski adamların namusu, �erefi, sözü 

bir idi. Cemaat de vicdanlı konu�urdu.) 

A�iret artık �ehmuz’dan yüz çevirdi. Boz A�a baktı ki; a�iret �ehmuz’a yüz çevirmi�, 

a�ireti bir daha gönderdi. 

“Gidin amcam o�ludur, aramızın kötü olmasını istemiyorum. Hele bir daha gidin.” 

A�iret yine toplanıp, �ehmuz’a gittiler.  

“�ehmuz A�a gel etme. Boz A�a diyor ki; aramız bozulmasın. Yedi karde�in ba�lı�ı 

neyse öderim. Ben istemiyorum birimiz memleketten çıksın, di�eri otursun. Aramız 

bozulmasın; el alem lafımızı etmesin. Biz birbirimize girersek, ba�ka a�iret gelir, 

yaylımlarımızı elimizden alır, bizi de saymaz.” �ehmuz: 

“Ben onu da kabul etmem, benim lafım ta�ın kerti�idir, birdir iki olmaz.” A�iret: 

“Madem öyleyse, �ehmuz sen suçlusun. Biz bunu hiçbir a�irette görmedik. Bu senin 

söyledi�in hiçbir kitaba sı�maz, suçlusun.” 

“Ben suçluyum, ben bir çareme bakarım.” 

A�iretin ileri gelenleri kalkıp, küstüler. Boz A�anın yanına çıktılar.  

“Boz A�a olmuyor, �ehmuz hiç yola gelmiyor.” 

 Boz A�a sesini çıkarmadı, dü�ündü. A�iret seslendi: 

“Boz A�a bizim vicdanımız �ehmuz’un söylediklerini kabul etmiyor. Sen kendin git. 

E�er altı bacını verirsen, o yedi karde�in ba�lık parasını ödersin. Kendiniz aranızda halledin, 

çünkü biz bunu kabul edersek, yarın bir ba�kası da kalkar, aynı �eyi söyler. Bu bizim içimizde 

bir gelenek olur. Onun için bizi karı�tırma, siz aranızdan halledin.” 

Boz A�a gene ba�ını e�di, dü�ündü. “A�iret haklı” dedi. Artık Boz A�a da biraz yüz 

çevirdi.  

Bir gün �ehmuz karde�lerine seslendi: 
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“Karde�lerim a�iret artık hep bize yüz çevirmi�. Boz A�a da aynı �ekilde davranıyor. 

Kalkın, en iyisi bu a�iretten çıkalım. Bu sakız de�il ki, devamlı çi�neyelim. Olmaz. Boz A�a 

pe�imizi bırakmayacak, ortalık rezil olmadan gitmek lazım. Yedi yüz �akak a�iretini 

kar�ımıza alamayız. Birbirimizi mi öldürelim? �yisi, kan akmadan bir �ey olmadan, ak 

yüzümüzle ayrılalım. A�iret bana, suçlusun, diyor. Yarın ba�ka cemaatte de, ba�ka bir olay 

içinde lafım para etmez. Hep suçlu görünürüm, beni dinliyorsanız, göçelim, diyorum. Siz ne 

diyorsunuz?” 

“Bizim, Musa A�anın o�ullarının, ileri geleni sensin. Sen ne karar verirsen, biz 

arkandayız.” 

“Ben isem kalkın. Kervanı hazırlayın, a�iretin haberi olmasın. Atları yükleyin, davarı 

alın, yola çıkalım.” 

Karde�ler kalktılar, hazırlı�a ba�ladılar. Gece yarısını bulunca develeri, atları, 

davarları, sı�ırları yola koydular.Yezithan a�iretine do�ru yol aldılar. Pirkal A�a Yezithan 

a�iretinin serdarıdır. �ehmuz, göçünü do�ru Pirkal A�anın üzerine indirdi.  

“Pirkal A�a göçüm sana geldi�ine göre, davam senindir.” Pirkal A�a dü�ündü; “Ne 

yapsın? Artık gelmi�, mecbur kabul etmek zorunda.” Pirkal A�a a�iretini topladı, seslendi: 

“Bu ev göç etmi� içimize gelmi�tir. Belli bir evdir, belli bir yerin soylu insanlarıdır. 

Bunlar, Musa A�a’nın o�ullarıdır. �leri gelenleri de �ehmuz A�a’dır. Onun için, onların 

malına, davarına dikkat edin. Bize  misafirler, gençlerinize söyleyin, laflarına,sözlerine dikkat 

etsinler. Bu evin göçü, davası  artık bizim üzerimizdedir. Bekleyelim pe�lerinden gelen olur 

elbet. Olmazsa, barı�tırırız. Bir �eyler yaparız, �imdilik gidi�ata bakalım. A�iret: 

 “Peki a�a gerekeni yaparız” dediler. Aradan kırk gün falan geçti. Bir gün Pirkal A�a 

birkaç ileri gelenleri topladı:  

“Biz �ehmuz’un çadırına gidelim. �ehmuz da demesin ki, ben göçümü bu a�iretin 

arkasına getirdim de bir gün bir adamlarını görmedim. Do�rudur, ben Pirkal A�ayım, 

Yezithan reisiyim. Ama, bu evdekiler de Musa A�anın o�ullarıdır. Serdarlarına  �ehmuz 

derler. �akak a�iretinin reisleridirler. O da muhatabımdır. Gidelim, bunlar tenezzül 

etmiyorlar, demesinler. Böyle bir göç herkesin ba�ına gelebilir. Bunlar da görmü� geçirmi� 

insanlar, cemaat görmü�ler, soylular, bir ziyaret edelim diyorum.”  

“Peki a�a güzel söylersin, gidelim.”  

Kalktılar, �ehmuz’un çadırına do�ru gittiler. �ehmuz baktı ki; Pirkal A�a önde, birkaç 

adamı arkasında çadıra do�ru geliyorlar. �ehmuz karde�lerine, hizmetkarlarına seslendi: 

“Kalkın Pirkal A�a geliyor. Biz burada bir eviz, bu da Yezithan a�ireti her horoz 

kendi ahılının üzerinde öter. Pirkal A�a demesin ki; bir evdir. Evet bir eviz; ama yedi yi�idiz. 
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Lafımız, sözümüz bir olsun. �zzet-ikram üst seviyede olsun. Böyle oldu mu bizde bir a�iret 

gibi görünürüz. Ona göre kendinizi ta�ıyın, hazırlı�a ba�layın.” 

Kalktılar, Pirkal A�ayı kar�ıladılar. Pirkal A�ayı atından indirip adamlarıyla beraber 

çadıra getirdiler, yastık minder üzerine oturttular. �zzet- ikramda bulundular, kurbanlar 

kestiler. Kahveler yemekler derken, Pirkal A�ayı padi�ahlar gibi kar�ıladılar, ikramda 

bulundular. Siti ise, çift perde asmı�, harem tarafındadır. Perde arasından Pirkal A�a Siti’yi 

gördü. Pirkal A�a Siti’yi görünce, artık dünyası karı�tı. Sarho� gibi oldu. Derken, kalkma 

zamanı kalktılar. Yine ikramla Pirkal A�ayı a�ırladılar.  Pirkal A�a eve geldi. Pirkal A�a:  

“A�iretten laf söz bilen birkaç ki�i gidin. Çaresi yoktur, hele çobandan sı�ırcılarından 

sorun. O gördü�üm bayan nesidir bilmiyorum, hele o bayan bacısı mı yoksa nikahlısı mıdır? 

Bana haber getirin.” 

“Peki a�a.”  

Sorup soru�turdular, bacıları oldu�unu ö�rendiler Pirkal A�ay’a haber etiler.  

“A�a ö�rendik, bacılarıdır, nikahlı de�ildir.” 

Pirkal A�a münasip birkaç ki�i gönderdi. 

“Allah’ın emri Peygamberin kavliyle, istemeye gidin, hele bana bacılarının sözünü 

veriyor mu, vermiyor mu?”  

Bu adamlar kalkıp geldiler. �ehmuz’un çadırına oturdular. Ho� be�ten sonra, �ehmuz: 

“ Buyurun a�alar! Sizin sanki bir diyece�iniz var gibi.”  

“�ehmuz A�a biz hayır i� için geldik. A�amız bizi gönderdi, gidin �ehmuz’un 

bacısını Allah’ın emriyle bana isteyin, dedi.” 

“Gidin Pirkal A�aya deyin ki; ben göçüp, arkasına sı�ınmı�ım, aramız bozulmasın. 

Amcası o�lu Boz A�a istedi, ben de �art ko�tum. Onun için göçtük. Biz de kendimiz kadar 

insanız. Siti’yi vermem. Siti yedi karde�in bedelidir. E�er kimin yedi bacısı varsa,  yedisini de 

bize veriyorsa, Siti’yi ona veririm.” 

“Neyse, peki �ehmuz A�a.”  

Kalktılar geldiler. Pirkal A�aya �ehmuz’un söylediklerini söylediler. Aradan zaman 

geçti.  Pirkal A�a tekrar adamlarını gönderdi. Yine  aynı cevabı aldı. Pirkal A�a artık anladı 

ki, olacak �ey de�il. Çobanına seslendi: 

“E�er, �ehmuz gilin davarı da�a, çe�me ba�ına gelirse bırakmayın. Önce siz kendi 

davarınızı sulayın. Onlarınınkini bırakmayın, de�ne�in ucunu gösterin. Suyun ba�ına ve otluk 

yerlere bırakmadı�ınız zaman, illaki onlardan da bir ses çıkar. Der ki; davarımı suya ve  otluk 

yerlere bırakmıyorlar. Çobanınızı tembihleyin, der. O zaman ben de bir cevap veririm. Böyle 

yola getirelim. Ba�ka türlü  �ehmuz yola gelmez. Ba�ka çaresi yoktur.” 
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Sabah �ehmuz A�anın çobanı davarları yaylaya çıkardı.  Ö�le saatinde  davarı suyun 

ba�ına indirdi. Pirkal A�anın çobanları �ehmuz’un davarlarını geri kovaladılar, bırakmadılar 

ki davarlar suyunu içsin. Yaz günüdür, koyunlar susamı�lar. Çoban ne ettiyse, rica, minnet 

olmadı. Pirkal A�anın çobanı; “bırakmam” diyor. �ehmuz’un çobanı; “neyse, hele buda 

geçsin” dedi. Ak�am oldu çobanlar �ehmuz’un yanına geldiler. 

“A�am bugün böyle böyle oldu. Pirkal A�anın çobanları bizim davarlarımızı suyun 

ba�ına bırakmadılar. Bizde senden izinsiz kavga çıkarmak istemedik. Birbirlerini 

tembihlemi�ler, davarlarımızı suyun ba�ına bırakmadılar.” 

Derken, üç gün pe� pe�e aynı �eyi yaptılar. Dördüncü günü çobanlar yine aynı �eyi 

yapınca, �ehmuz’un  çobanı dayanamadı. Belindeki tabancasını çekti, Pirkal A�anın 

çobanlarından birine sıkınca, çoban tepe üstü suyun içine dü�tü. 

Davar susamı�, hemen suyun ba�ına do�ru hücum etti. Davarlar suyunu alınca, çoban 

davarını biraz uzakla�tırdı. O zamana kadar Pirkal A�aya haber gitti. Yezithan a�ireti suya 

do�ru geliyor, bu arada �ehmuz’a da haber gitti.  

“A�am çoban Avdal, Pirkal A�anın çobanlarından birini çe�menin ba�ında öldürdü.” 

 Ak�am davar eve döndü. Yezithan a�ireti de cenazesini ve davarını ak�am götürdü. 

Fakat Pirkal A�a böyle bir karga�aya razıydı ve zaten böyle bir �ey istiyordu. Pirkal A�a i�te 

�imdi belki bir �eyler konu�abilirdi. 

Ak�am �ehmuz’un karde�leri �ehmuz’un etrafına toplandılar.  

“�ehmuz A�am, küçük karde�iniz Çalan Avdal, Pirkal A�anın çobanını öldürdü. Katil 

sahibi olduk. Nasıl edelim?” 

“Hele sesinizi çıkarmayın. Bakalım ne çıkacak? Hele sabah olsun.  Ama, bu gece 

kendinizi iyi koruyun.” Pirkal A�a da a�iretine: 

“Kimse bir yanlı� yapmasın, bu bir geçittir. Benim haberim olmadan kimse kendi 

ba�ına hareket etmesin. Bir ki�iyle Yezithan a�ireti de eksilmez” 

Sabah olunca, �ehmuz karde�lerine: 

“Ben gidip, Pirkal A�anın çadırına otururum. Biriniz de benimle gelip, çadırın 

arkasında bizi dinlesin. Laf sözler konu�ulunca, acı ve tatlı sözler bellidir. E�er Pirkal A�a 

yapıcıysa, en çok kan bedelini alırlar; yok yapıcı de�il de yıkıcıysa da, benimle gelip bizi 

dinleyen hemen eve haber versin. Siz de hazır olun. Hemen çadırları yıkın, evi yükleyin, göçü 

yola çıkarın.  Kü�an tarafına do�ru yol alın. Atımız Tid Boz’ı çadırın yerine ba�lı bırakın.  

Oklarımı da atın yanında bırakın, siz gidin.” 

�ehmuz’un üzerinde ocak vardır.  

(Yani tılsımlıdır. Az insan de�ildir, bir a�irete bedel ve çok cesurdur.) 
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“Olur A�a, nasıl emredersen öyle hazırlanırız.” 

�ehmuz Pirkal A�anın çadırına gitti. Pirkal A�anın kar�ısına oturdu.  Pirkal A�a ile 

konu�maya ba�ladılar.  

(Fakat, ne de olsa �ehmuz’un karde�i bir adam öldürmü�, onun için �ehmuz’un Pirkal 

A�aya gitmesi gerekiyor.) Pirkal A�a: 

“�ehmuz!”   

“Efendim A�a.”  

“Bu iki-üç seferdir evine a�iretimin ileri gelenlerini gönderdim. Fakat, her geli�lerinde 

eli bo� döndüler. Üstelik bizim bir adamımızı vurdunuz. Yine de zararı yok. Fakat, gel beni 

dinle. Sade inatla bütün i�lerin sonu iyi gelmez. Boz A�a, amca o�lun, farz et ki, ben de amca 

o�lunum. Ortada bir adam öldü, hadi onu da sayma. Gel Yezithan a�iretine serdar ol. Sana 

söz veririm, a�iret senin elin altında olacak, senin emrinle hareket edecek. Beylik kürkünü 

omuzlarına ben veririm. Yezithan a�iretine hem serdar olursun, hem de Siti’yi bana ver, ben 

de eni�ten olurum. Eni�ten için de senin utanaca�ın bir �ey yok. �stedi�in kadar mal iste, 

vereyim. Senin yedi karde�ini de evlendiririm. Yaylım da senin, a�iret de senin. Bunları 

yerine getirsen senin hiçbir hakkın omzumda kalmaz.” �ehmuz: 

“Pirkal A�a, ben çocuk de�ilim ki, bir �ekerle kandırasın beni. Beni uyutmak için, 

ka�ı�ı tasa vurasın. Evet, söylediklerinin hepsini yaparsın. Fakat, dinimiz ayrı. Yaylım 

diyorsun, ben �akak a�iretinin yaylımını bıraktım, senin yaylımını ne yapayım? Benim 

torunuma bile, bir gün olur laf vururlar. Derler ki; siz gelip, yaylımımıza kondunuz. Ben 

yemin içmi�im, yedi kız karde�i olan bir ki�i, yedi bacısını  bize verir. Ancak o zaman Siti’nin 

sözünü veririm.” 

“�ehmuz, yedi kız karde� nerden getirem? Diyelim ki, böyle biri yok, karde�lerin ve 

Siti bekar mı kalacak?”  

“Vallah hesabına gelirse, öyle i�te.” 

“Yahu böyle yedi kız karde�i bekar nerde bulacam? Belki yedi bacısı olan vardır; ama 

hepsi bekar de�ildir. Muhakkak en az bir veya ikisi nikahlıdır. Bu olacak i� de�il?” 

“Pirkal A�a lafım, sözüm ta�ın kendisidir, de�i�mez Boz A�a gibi insana rest 

çekmi�im. Onu kalbinden sil. Siti’yi sana vermem.” 

“Öyleyse lafımız, sözümüz uyum sa�layamıyor. Anladım ki; suyu yoku�a vermi�sin. 

Su da yoku�tan yukarı gitmez. Sana her türlü imkanı verdim, kabul etmiyorsun. Seninle 

tartı�ılmaz; fakat �imdi topra�ımdasın, dö�e�imdesin. Böyle herhangi bir ta�kınlık yapıp, 

rezillik çıkarma. Sana üç gün, üç gece mühlet göç et. Bizim Yezithan a�iretinin adeti de�ildir 

ki, herhangi bir fırsat kollayalım.  Senin üç gün, üç gecen tamamlandı mı, o zaman, bizim bir 
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adamımızın kanı dökülmü�, deriz. Yapabilirsek, intikamımızı alırız. Yapabilirsek, Siti’yi bile 

alırız. Yapamazsak da Boz A�adan üstün de�iliz.” 

 Bunlar bu lafta dursunlar. Çadırın arakasında bekleyen �ehmuz’un adamı hemen 

ko�tu eve haber verdi. 

“Kalkın çadırları sökün. �ehmuz ile Pirkal A�anın konu�maları uyu�madı, çok sert 

konu�malar yapıyorlar hemen evi yükleyin.” 

“Ya sen niye �ehmuz’u yalnız bıraktın?” 

“Ya size kim haber verecekti?”  

“Ya cemaatin içinde �ehmuz’un ba�ına bir �ey getirirlerse?”  

“Hayır, Pirkal A�anın sesini i�ittim. Üç gün üç gece mühlet veriyorum gitmezseniz o 

zaman bir çare dü�ünürüz; yoksa içimizde böyle bir fırsatsızlık yapmayız adetimiz de�ildir, 

dedi. Üç gün üç gece vaktimiz var.” 

“Peki öyleyse.” 

 Hemen kalktılar, çadırları söktüler, evi yüklediler. Sı�ır, davar, deve, at kervanını 

yola çıkardılar Tid Boz’ı çadırın yerine ba�ladılar. Yanına okları bıraktılar, yola çıktılar. Üç 

gün üç gece durmadan yol geldiler. Ko�an yaylımına indirdiler. �ehmuz’un emriydi, 

bozamazlardı. O zamana kadar �ehmuz gelip, atına atladı. O da geldi. �ehmuz karde�lerine: 

“Karde�lerim biz göç edip, Ko�an’a göçümüzü indirdik. Çadırları açmı�sınız. Burası 

da iyi bir yaylımdır. Bakın Boz A�a için göç ettik, �akak a�ireti büyük bir a�irettir, onu da 

bıraktık geldik Yezithan’a. Pirkal A�anın yardımına sı�ındık. Yezithan da büyük bir a�irettir. 

Oradan da göç edip, yalnız Ko�an yaylımına geldik. Atlarınızı ye�il otlara bırakmayın, sadece 

arpa verin. �yi tımar edip, atlarınızı devamlı iyi besleyin. Silahlarınızı ya�layın, kılıçlarınızı 

keskinle�tirin, oklarınızı, cephanelerinizi iyi, yeteri kadar de�il, yapabildi�iniz kadar fazla 

ayarlayın. Tabancalarınızın  hepsini ya�layın, hazır hale getirin. Sizin tedarikiniz olsun. E�er, 

herhangi bir a�iretle sava�ırsak, �akak a�ireti de i�itirse, e�er Boz A�aya haber veren olursa, 

yılan deli�ini bile bırakmaz. Belki imdadımıza gelirler, bekli de gelmezler. Yezithan a�ireti 

büyüktür, ona göre hazırlık yapın. Ölüm onlar için de var, bizim için de var. Lafımız sözümüz 

bir ise, suyumuz bir harıkta gidiyorsa, in�allah kimseye minnet etmeyiz. Her birimiz bir yerde 

serdarlık yaparsak, lafımız bir de�il de yedi ise, o zaman yıkılır. O zaman �akak a�ireti de 

bize cephe açar, Yezithan a�ireti de bize cephe açar. �yisi mi birbirimize ba�lı olalım.” 

Karde�leri baktılar ki, do�ru söylüyor. 

“Peki a�am, nasıl dersen öyle olsun.” 
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 �ehmuz karde�lerinin yüz ifadesine baktı. Yok sanki, Çalan Avdal hariç, lafları para 

etmiyordu. Çalan Avdal da karde�lerden en küçü�ü, onun görevi de çobanlıktı, sabah çıkıp, 

ak�am geliyordu.  Bacısı Siti’ye: 

“Bacı benim atıma böyle böyle iyi bak” diyor.  

Aradan birkaç gün geçti. �ehmuz baktı ki, karde�leri kendi söylediklerinin hiç birinin 

yerine getirmiyorlar. Atları ye�il ota bırakmı�lar, silahlarına bakmıyorlar. Dünya deniz olsa 

bunların topu�una su gelmez. O kadar ki havalanmı�lar. �ehmuz’un lafı sözü piyasada yok. 

�ehmuz sesini çıkarmadı,  üzüldü. Siti baktı �ehmuz üzgün. Sordu: 

“�ehmuz a�abey niye dü�ünüyorsun?” 

“Bacı yarın Yezithan a�iretinin saati günü tamam oluyor. Pirkal A�a her ne kadar, üç 

gün üç gece dediyse de; ben akılsız de�ilim. Benim de kendim kadar tecrübem var. Pirkal 

A�a bir laf a�zından kaçırdı. Yüz ifadesi de�i�ti. Yarın günü tamam, yarın intikam almaya 

gelirler. Bak karde�lerine ne haldeler?, Söyledi�im nasihatler, hiç umurlarında de�il. Nerde 

kaldı, atlarını çayıra bırakmı�lar, silahların her biri bir tarafta pas içindeler, sanki göç edenler 

ba�kasıdır. Elin adamını öldüren bir ba�kası gibiler. Dünya deniz olsa, bunların topuklarına su 

gelmez. Bacım çaresi yok Yezithan a�ireti intikam almaya geliyor.” 

“Karde�im, onların ba�ından sen varsın. Onların i�lerini de sen hatırlatıp, 

düzelteceksin.” 

“Bacım devamlı nasıl söyleyecem?”  

Siti kalktı, hangi karde�ine a�abeyiniz böyle diyor, dediyse de onlar güldüler. 

“�ehmuz söylüyor” i�te dediler. 

Ertesi gün oldu. Bir baktılar ki, Yezithan a�iretinin adamları sonbahar yapra�ı gibi, 

nasıl rüzgar vurup, savurur o �ekilde tepede göründüler. Pirkal A�a Yezithan a�iretine hem 

komutandır, hem a�adır. Onun için askerin önünde geliyor. Siti gördü, �ehmuz’un ba�ucuna 

ko�tu. �ehmuz da sabah uykusundan uyanmı�. 

“Siti a�ladı.” 

“Niye a�lıyorsun?” 

“Ben a�lamayayım da, kim a�lasın?” 

“Bak hele Yezithan a�iretinin tüm askeri geliyor. Ba�ında Pirkal A�a var. Kalk abi, ne 

yapacaksan yap?” 

“Siti a�lama! �u Kur’ân’ı indir de bana getir.” 

Siti gidip, Kur’ân’ı indirip, getirdi �ehmuz’a verdi. �ehmuz Kur’ân’ı aldı. Öpüp, 

alnına koydu. Bir, iki sayfa okuduktan, sonra a�ladı. Siti: 

“ Abi niye a�lıyorsun?” 
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“Havadır Siti havadır. Bedenin kibar, yüzün aydır. Lafım ta�ın kendisidir, iki olmaz. 

Senin karde�lerinden biri, yaralanmazsa veya atından dü�üp, ölmezse; Abubekir Sıdık’ın 

türbesine ve üzerimdeki oca�a yemin ederim ki, hiçbir zaman kalkıp sava� için atıma binip 

sava�mam Yezithan a�iretiyle.” 

“A�abey gözlerimi kör etin. Kim dedi ki, bu yemini iç.” 

“Bacım bana kızma! Karde�lerime nasihat etim. Onlar bana, sana güldüler.  Bir kere 

bozulmaya, bozuldu artık. Biraz da ben onları rezil edem. Bakalım hele, yi�itliklerini ortaya 

döksünler.” 

“Çe�medir abi çe�medir. Yukarda gök kubbesi, altında bu toprak da, Yezithan 

a�iretinin adamları, Ku�an yaylımında çadırımızın etrafını sardılar mevzi aldılar.” 

“Siti o lafları çok gördüm ve çok da geçirdim. Artık geçti. Git di�er karde�lerine 

söyle, hangisi sava� için atına binecekse binsin. Ne zaman onlardan  birisi yaralanırsa, o 

zaman yeminim kırılır. O zaman atıma biner, yardıma giderim.” 

“Yanındadır a�abey yanındadır. Üstümüzden görünür sarp da�lardadır. Dünya demsiz 

devransızdır. Kalk bacın kurban sana. Sen Musa A�a ailesine reis, serdarsın. Biz �akak 

a�iretinden koptuk. Yezithan a�iretinin yaylımına konduk. Orada katil sahibi olup, bu hale 

dü�tük. Kimsesiz, sahipsiz kaldık.” 

Çalan Avdal, çadırın yakınında yatıyordu; fakat uyanıktı. Siti’nin ve �ehmuz’un sesini 

i�itiyordu. Yezithan a�ireti yakla�tıkça kan kokuyordu. Çalan Avdal kalktı, ba�ını yataktan 

kaldırdı. Seslendi: 

“ Siti!” 

“Buyur karde�im.” 

“Gel gel.” 

“Bu gün de�ilse de yarındır, �akak a�iretinin ileri gelenleri toplanmı�lardı. Ben 

bilmedim ki, babamız bir annemiz ikidir. Gel beni dinle. Beni saçına kurban et. Git atım Kara 

Kamber’i getir. Okumu, silahımı, sava� elbisemi bana getir. Çoban keçem ve de�ne�im 

bundan sonra burada kalsın. O demden devrandan, yi�it gider meydana namı kalır. Ku�an 

topra�ında yalnız karde�inin mezarı kalsın. Bahar ba�ıma çetindir, ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. 

Eliyle eden boynuyla çeker.” 

Çalan Avdal böyle deyince, �ehmuz anladı ki, Çalan Avdal binip, sava�acak. Çalan 

Avdal için razı de�il. “Niye di�erleri sava�a girmedi? Aslında yeminim Çalan Avdal için 

de�ildi. Ama, bir kere oca�ımıza, Abubekir Sıddık türbesine yemin etmi�im” diye dü�ündü.  

(Bunların her biri birer sultandır. Bunların i�inde yanlı� yoktur, söyledikleri sözün 

arkasında dururlar, sahip çıkarlar.)  
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Siti gitti, Kara Kamberi getirdi. Binek ta�ına bir kat sava� elbisesi çıkardı. Silahları 

getirip, Çalan Avdal’a teslim etti. Çalan Avdal kalkıp, ku�andı. Döndü, �ehmuz’un elini öptü, 

alnına koydu. A�abey, bu gün de�il, yarındır. �leri gelenler, a�alar, �akak a�iretinde 

oturmu�lar yan yana, a�abey bilmedim ki, babamız bir anamız ikidir. Sen ve Siti bacım 

tartı�tınız. Bu demektir ki, sen karde�lerine kıymıyorsun. Nasıl olsa ben ve Siti ayrı anadanız. 

Anamız ayrı oldu�u için, karde�lerin yakın biz farklıyız. Ben bu güne kadar, bu farkı hiç 

hissetmedim. Hepimiz tek annenin çocuklarıymı� gibi gördüm. �imdi ise bütün yükü sırtıma 

verdin. Ben de sava�ırım, en fazla ölürüm. Benim mezarım gurbet ellerde kalsın.” 

“Çalan Avdal böyle konu�ma. Benim içti�im yemin asıl senin için de�ildi. Sen kendi 

üstüne çekiyorsun. Ben karde�lerime nasihat ederken, senin yüz ifaden di�er karde�lerden 

ayrıydı. Üstelik nasihatimi de elinden geldi�i kadar bir tek sen yerine getirmeye çalı�tın. 

Fakat artık yemin içmi�im, hiç laf vurmaya çalı�ma. Ben a�zımdan çıkan her türlü cümlelerin 

arkasındayım. Siz karde�lerim atlarınıza sava� için binecekseniz, binin. Artık �erefiniz kadar 

davranırsınız.” 

“�erefimiz mi kaldı artık? Kapımıza kadar geldiler. Birazdan bütün davarımızı, 

atlarının ayaklarıyla çi�nerler. Biz de buna tahammül mü edelim?” 

“Tahammül etmiyorsanız, binin atınıza girin sava�a.” 

Tekrar dönüp, �ehmuz’un elini öptü. Sen ve Siti hakkınızı helal edin. 

“Siti bacım, sen de dürbünü al, Kü�an Tepesine çık. Karde�ini seyret. E�er, öldü�ümü 

veya yaralandı�ımı görürsen; ölürsem cenazeme gelirsin, gömersin. Yaralanırsam karde�inin 

yaralarını ilaçlarsın. Kesilen bir ba� satın alınmaz. Fakat yanarım ki; arkamdan gelecek bir 

taraftarım yok.” 

(Allah’ın emri öyleydi. Çobanlar derler; “tepeden, da�dan, ovadan!”) 

 Çalan Avdal çıkıp, ovadan bindi. Atına bir üzengi vurdu. Kara Kambere bir durup 

baktı. Hele pe�inden onunla beraber binen karde� var mı? Baktı kimse yok. Tek ba�ına sava�a 

girecek. Ne karde�tir, ne baba. Siti �imdi a�ıt etsin. �imdi küçük karde� sava� için binmi�, 

di�er karde�lerim daha yata�ından kalkmamı�lar, nasıl olur hâlâ uyuyorlar?  

Çalan Avdal indi meydana. (Beden incedir, incir a�acına.) Çobanlar da� ete�ine 

davar yaydırır. (Ke�ke ölüm yalnız  ya�lılar için gelseydi.) Çalan Avdal binip, Yezithan 

toplulu�una do�ru gitti. Daha o topluma varmadan, �ehmuz seslendi: 

“Karde�im ba�ıma gelen temmuz sıca�ıdır. Bülbül dü�tü da�ın tepesinde. O a�acın 

kökünden gelir. Sen kızgınsın; ama gene de beni dinle. Senin Kara Kamber’in ham bir taydır, 

sava� görmemi� bir attır. Bu yandan vurdun gittin, öbür tarafa dönerken atına dinlenme fırsatı 

ver, at nefes alsın. O yandan vurup, bu yana geldi�inde  atına yine dinlenme fırsatı ver, nefes 
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alsın. Bunu yapamazsan, kızgınlı�ının esiri olursan, atını çatlatırsın, yaya kalırsın. Gözümü 

kör eder, belimi kırarsın. O zaman Kara Kamber’i fazla sıkı�tırma. Kara Kamberi fazla 

sıkı�tırırsan, Yezithanlıların içinde sahipsiz kalırsın.” 

 Çalan Avdal kendi kendine; “Siz söyleyin. Benimle beraber binmedikten sonra kadir 

kıymet kalmadı. Lafımız sözümüz bir de�il, böyle olduktan sonra kıymet ve de�er kalmadı. 

Sava�ı kazansam bile tadı kalmadı. Artık karde�li�inizi terk edecem. Ölüm bana oyun oldu.”  

Siti tepeye çıkıp, dürbünü gözünün önüne aldı, karde�inin seyrine durdu. 

Çalan Avdal indi. Yezithanlılar toplumuna girince Yıldız Karayel  rüzgarı gibi vurdu, 

geçti. Geride on Yezithanlının ölüsünü bıraktı. Döndü, tekrar o yandan vurdu. Yine on ki�inin 

ba�ını uçurdu. Derken ö�leye kadar Çalan Avdal Yezithanlıları vuruyor, Yezithanlılar yaprak 

gibi dökülüyor. �ehmuz dürbünü aldı. Çalan Avdal’ı seyrediyor. Baktı ki, Çalan Avdal atına 

nefes vermiyor,  anladı ki, atı çatlatacak, at daha toydur. �ehmuz seslendi: 

“Çalan Avdal beni dinle! A�abeyini kendine kurban et. Sen küçük karde�sin, annene 

babana nazlısın. Beni dinle, mahsus da olsa kendini bir atından dü�ür. Yeminim kırılsın ki, 

ben de atıma binem, dokuz yüz süvariyle ba� edemezsin. Dokuz yüz süvari ba�ına yı�ılmı�, 

sen de acemi davranıyorsun. Beni dinlemedin atına nefes vermiyorsun, atı çatlatırsın, yaya 

kalırsın. O zaman bende seni kurtaramam.” 

 Çalan Avdal abisinin sesin i�itti; ama çok sinirli atın farkında de�il. Siti de dürbünle 

seyrediyor. Siti: 

“Bu, �ehmuz’un söyledi�ini yapmıyor. Sonunda atı çatlatır, benim gözümü kör eder.” 

Siti baktı ö�leye yakındır. Çalan Avdal, atına tam dönü� verdi.  Süvarilerin içine 

girerken atı ön ayaklarıyla yere çöktü. Siti: 

“Allah’ım ne olur yardım et,  at kalksın. Bekledi bekledi, at kalkmadı. At çatlamı�. 

Yezithan süvarileri Çalan Avdal’ın ba�ına toplandı. Siti dizlerine vurdu, çı�lıklar attı. 

Seslendi: 

“�ehmuz A�abey kalk, imdat! Bacını kendine kurban et. At Çalan Avdal’ın altında 

çatladı. Çalan Avdal’ın atın üzerinden dü�tü. A�abeyimin yemini kırıldı. Nazlı karde�ine bir 

imdat! Nazlımı tek gönderdin, gözümü kör ettin, senin de belin kırıldı.” 

�ehmuz Kur’âna, hadise, ayete baktı yemini kırılmı�. �ehmuz seslendi: 

“Bacım yüre�im yandadır. Ba�ıma gelen temmuz sıca�ıdır. Yi�it gider, namı dünyada 

kalır. Gözya�ları dökme! Tid Boz’ı binek ta�ına çek. Beni Çalan’ın imdadına yeti�tir. 

Gözya�ları dökme ki, iyi göresin. Dürbünü al, bak. A�abeyine sor- et,  �u sava� meydanında 

kim kuzu, kim koç kendi gözünle gör.” 

(Cemaat beden incedir süs a�acına. �imdi seyredin Yezithanlı süvarilerle, �ehmuz’u!) 
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Siti hemen Tid Boz atı binek ta�ına çekti. �ehmuz zaten sava� elbiselerini giymi�, 

dolu tüfek gibi patlamaya hazır. �ehmuz; ”Bismillahirrahmanirrahim” dedi, atına bindi. 

Siti’ye seslendi: 

“Bacım benim önümden iki üç adım geç hele, hiç at izi geçmi� mi görebiliyor 

musun?” 

Siti iki üç adım gitti. Yola baktı, hiçbir iz yoktu. 

“A�abey bir �ey beyan etmiyor. Bir �ey geçmemi�.” 

“Bacım bir de ben geçtikten sonra bak. Kaç iz görebiliyorsun?” 

Siti, �ehmuz geçtikten sonra yola baktı. 

“Yandadır a�abey yüre�im yandadır. Üstümüze görünüyor, sarp da�lardır. Bacının 

kusurunu aya�ının altına al. Önünden sen geçmeden beyan etmiyordu, sen geçtikten sonra 

ise; bahardır a�am bahardır. Bu ne demdi ne devrandı? Git, Allah seninle beraber olsun. Sen 

geçtikten sonra sırlardan kırk süvari seninle beraber iz sürüyor. Senin pe�inden sırlardan 

gelen kırk süvari geliyor.” �ehmuz karde�ine: 

“Etme bacım etme. Gözya�larını dökme. �imdi sen a�abeyini ve Yezithanları seyret. 

Havadır bacım havadır. Sıfatın güzeldir. Gerideki karde�lerimin oca�ı kördür, onları Çalan 

Avdal’a kurban et. Bunlar ne cemaata söz söylemeye yararlar ne de böyle bir günde yi�itlerin 

çarpı�tı�ı sava�a yararlar.” 

Beden incedir, incir a�acına. Çobanlar davarı, sı�ırı bıraksınlar da�ın ete�ine. �ehmuz 

atını doldurup, dörtnala gidiyor. Yezithan süvarileri Çalan Avdal’ın daha ba�ındalar. Do�ru o 

toplum süvarilerin içine daldı. Sanki bir �ahin, keklik yavrusunu kovalar gibi, Yezithan 

süvarilerini kovaladı. Kırk tane sırlardan süvari de �ehmuz’la beraber Yezithan süvarilerini 

ya�mur damlası gibi yere dökülüyorlar. �ehmuz kızgın ata dönü�mü�, tepedeki rüzgarı bile 

geri çeviriyor. Yezithan süvarileri delik arıyor ki, saklanalar. �ehmuz döndü, Çalan Avdal’ın 

ba�ına. Çalan Avdal baktı, üzerine bir gölge geldi. �öyle baktı abisini gördü.  �ehmuz atın 

üstünde önünde duruyordu. 

(Karde�tir, ci�erdir yansın dayanmıyor.) 

�ehmuz’un suratında gözya�ları ya�mur damları gibi Çalan Avdal’ın yüzüne de�iyor. 

�ehmuz, aya�ını üzengiden çıkarıp, attan a�a�ı indi. Çalan Avdal’ın ba�ında durdu. Çalan 

Avdal, �ehmuz’a baktı, bakarken gözya�larını tutamadı. �ehmuz seslendi: 

“Zordur Çalan Avdal zordur. Ku�an deresinde a�aç kalmadı, kendi çiçe�iyle süslendi. 

Karde�im zelil olma, a�lama!” Çalan Avdal seslendi: 

“A�abey bugün de�ilse, ba�ka gün olurdu. Herkes bu �erbeti tadacak; fakat ben evden 

çıkarken söylemi�tim. Babamız bir, annemiz ikidir. A�abey cenazemi bunların içinde 
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bırakma. Gözüm açıkken benim intikamımı da al. Ben doya doya senin yi�itli�ini, at bini�ini, 

hamlelerini, darbelerini seyredeyim.” �ehmuz seslendi: 

“Etme Çalan Avdal etme. Ölümün borç olsun, beni bırakıp gitme. Daha gözün 

açıkken, beni seyret.” 

Ama Çalan Avdal’ın hali kalmamı�, yarası kötü, alnına acel teri atmı�. �ehmuz atına 

bindi, dizgini çevirdi Yezithanların üstüne. Çalan Avdal hasretle, kederle pe�inden baktı. 

�ehmuz kuzeyde Yıldız Karayel gibi, do�uda karayel gibi vurdu. Bu yanı o yanı vurdu. Sanki 

Yezithan süvarilerini  bir kalbur içine koyup, çalkalıyorsun gibi, Yezithan süvarileri kaçacak 

yolu bile görmediler. Bir mısır tarlasında, mısır sapı biçip, serer gibi, i�te o �ekilde Yezithan 

süvarileri yere serildiler. Çalan Avdal görüyordu. Söyledi: 

“Hey ma�allah, bu ne sırdı? �ehmuz’un her bir hamlesinde kırkı-ellisi  birden yere 

seriliyor. ��te �imdi hak sahibi hakkını alsın. Artık bu keder bir köz gibi ci�erimden çıktı. 

�imdi öyle bir direndim ki, yaralı oldu�umu bile unuttum.” 

 Pirkal A�a, daha önceden Musa A�anın ailesinin nasıl sava�çı olduklarını biliyordu. 

Askerin yarısından fazlasını etrafına toplamı�, taktik veriyordu. �kinci gün sava� devam etti. 

Ölen öldü, kaçma fırsatı bulanlar kaçtılar. Pirkal A�a yalnız kaldı. Pirkal A�a yalnız kalınca 

�ehmuz atını dört  nala Pirkal A�anın üzerine sürdü. Pirkal A�a atın a�zını çevirdi, 

�ehmuzun evine.  Pirkal A�a: 

“Artık kurtulu�um yok. �ehmuz vurdu vuracak, ben kendimi Siti’ye kavu�turursam, 

bir ku� yaralıyken kendini bir çalının arkasına atar, belki Siti beni kurtara, ba�ka kurtulu�um 

yok.” 

�ehmuz, Pirkal A�anın kaçtı�ını görünce; “nasıl olsa bu kafeste keklik, ben Çalan 

Avdal’a döneyim ” dedi, döndü Çalan Avdal’a. 

(Cenab-ı Allah hepimizin geçmi�lerine rahmet eylesin.) 

�ehmuz döndü ki, Çalan Avdal Hakk’ın rahmetine kavu�mu�. Fakat gözleri açık. 

�ehmuz elini Çalan Avdal’ın gözlerine vurdu. Gözlerini kapattı, çenesini ba�ladı. Ba�ının 

altına ot koydu. �ehmuz, kurt yesin ci�eri ki, Çalan Avdal’ın cenazesini gördü. Daha da 

gerginle�ti. Atına bindi. “Her �eyin sebebi buydu, Pirkal A�a’ydı. Bunu, kaybetmeden Çalan 

Avdal’a kurban edem” dedi. Atına bindi, pe�ine dü�tü. Siti dürbünle bakıyor. Baktı ki, Pirkal 

A�a kaçıp, geliyor. Çadıra yakla�ınca yalnız, Pirkal A�a önde geliyor. �ehmuz ak �ahin gibi 

pe�inde geliyor. Siti seslendi: 

“Adım adım, �ehmuz reisim adım adım. �er büyüdü yükseldi göbe�e kadar. Bacın 

kurban sana. Menzile gir, darbeni vur. Ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Sıcak ba�ımda �iddetlidir. 

Pirkal A�ayı çadırıma kavu�turmaya. E�er çadıra yeti�irse, bir ku� kendini bir çalı arkasına 
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atar ba�ını kurtarır ya, e�er Pirkal A�a kendini benim arkama atarsa, ku� çalı misali 

bırakmam onu öldüresin. O Abubekir Sıdk’ın türbesine yemin ederim ki, bırakmam 

öldüresin. Yemin ederim ki, inanasın. Menzile gir, darbeni at, onu kara çadıra kavu�turma.” 

�ehmuz Siti’nin sesini duydu ve ciddi oldu�unu anladı. Çalan Avdal’ın dalgası da 

�ehmuz’un gözü önünde gidip, geliyor. 

“Yemin etmeseydim, imdadına gitseydim, belki �imdi Çalan Avdal sa� olurdu. Çalan 

Avdal’ın ba�ına yı�ılıp öldürdükleri zaman ancak seyredebildim. Çalan Avdal’ın ölümünden 

ben kendimi suçlu hissediyorum. Bu bana bir keder oldu.” diyor. 

 Çadıra yakla�tılar. �ehmuz her iki aya�ıyla üzengilerin üstüne kalktı. 

“Bismillahirrahmanirrahim” dedi, elindeki uzun oku atıp, Pirkal A�anın sırtından vurdu.  Ok 

Pirkal A�anın gö�sünden çıktı. Pirkal A�a atından a�a�ı dü�tü ve öldü. �ehmuz, Pirkal 

A�anın cesedinin üstünden geçerek kara çadırın önüne geldi. Siti: 

“�ehmuz bacın kurban sana. Sava�a girdin ki, �iddetli �iddetli. Bu dünyada yüzümüzü 

güldürmedin! Bacın kurban sen geldin, niye ana baba nazlısı Çalan Avdal’ı getirmedin?” 

�ehmuz: 

“Bacım Kü�an Da�ı yansın. Ete�i çiçekle dolmu�tur. Diyorlar ki; Çalan Avdal 

kızgındır, küsmü�tür. Gel beraber gidelim, yalvaralım belki gelir. Beden incedir kaktüs 

a�acına!”  

�ehmuz önde, Siti pe�inde, Siti ve �ehmuz pe� pe�e geldiler, karde�lerin küçü�ü, ana- 

baba nazlısı, cenazesinin ba�ındalar. �kisi de ba�ında döküyor gözya�larını. 

(Dünyada kimseden bir �ey anlamam. Dünya bu�daysız samandır herkes kendini 

hizasında, yaba vurup savuruyor; fakat kimse bir avuç bu�day alamaz.) 

Çalan Avdal’ın cenazesini alıp, kara çadırın önüne getirdiler. Cenaze suyunu ısıttılar, 

yıkadılar, kefendiler. Kü�an yaylalarında çadırın kar�ısında mezarı e�tiler ve oraya gömdüler. 

Sehmuz orada mezar  ba�ında Kur’ân okudu.  Çalan Avdal’ın duasını okudu eve döndüler. 

�ehmuz, Çalan Avdal’ın elbisesini bir bohçaya koyup Siti’nin önüne indirdi. Siti, �imdi 

küçük karde� için a�ıt yaktı. Siti karalar ba�ladı, a�ıtlar yakıyor. Yalnız, Siti ve �ehmuz’un 

piyasada varlı�ı var. Di�er karde�lerin varlı�ı- yoklu�u hiç belli etmiyor. Siti a�ıtlar yakarken 

a�ıt arasında: 

“Yanındadır, Boz A�a yüre�im yanındadır. Güne� do�ar, sarp da�dadır. Çalan 

Avdal’ın ölümü sana ayan beyan olsun. Küçük amca o�lun Kü�an yaylasında ebediyen 

yatıyor.” 

 Siti bir a�lıyor, bir a�ıt yakıyor. O gece sabaha kadar devam etti. Boz A�a aynı gece 

bir rüya gördü. Rüyasında; rüzgar esiyor, fırtına oluyor. Bu rüzgar Kü�an yaylasından geldi.  



 463 

�ehmuz’un kara çadırına vurdu, çadırı yaktı. Çalan Avdal ba�ına bir kara kazan kapatarak, 

çı�lıklar atıyor. Boz A�a bu rüyanın tesiri ile irkilip, uyandı.  

“Hep bunu dü�ündü�üm için, acaba kafama mı taktım? Boz A�a uyudu. Tekrar aynı 

rüyayı gördü. O gece üç sefer aynı rüyayı gördü. Sabahleyin kalktı. Sanki ci�erine ate�ten köz 

girmi�, bir �ey belli etmemeye çalı�tı.  

“Birkaç adam göndersem, izlerini sürdürsem mi? A�iretin dedikodusundan 

korkuyorum. Derler ki; bu ne lahana bu ne tur�u? Boz A�a göç eden o, sen niye pe�ine 

dü�mü�sün? Biraz da gururuma dokunuyor. Acaba do�ru mu, yalan mı? ��in aslını 

ö�reneyim.” 

Boz A�a iki adamını ça�ırdı. 

“Siz �imdi do�ru Yezithan a�iretine gideceksiniz. Kendinize misafir süsü verin. 

Benim a�iretimden oldu�unuzu kimse bilmesin. A�irette nereye, ne için gitti�inizi kimse 

bilmesin. Gidin, bu i�in aslını ö�renin. �ehmuz’un evi �imdi nerdedir? Bana bir haber 

getirin.” 

 Boz A�anın bu iki adamı kalkıp, �akak a�iretinden gece yarısı, kimse görmeden 

çıkıp, gittiler. Burası senin, �urası benim derken soru�turdular.Yezithan a�iretine gittiler, 

soru�turdular. Cevabında dediler ki:  

“�ehmuz göç etti. Kü�an yaylımına gittiler. Pirkal A�a bu kadar süvarisi ile pe�inden 

gittiler, sava�tılar. Pirkal A�a ve adamları öldü. Pirkal A�anın bazı adamları da canlarını zor 

kurtarabildiler.” 

 Boz A�anın adamları çıkıp, do�ru Kü�an yaylımına yol aldılar. Kü�an yaylımına 

yakla�tılar. �ehmuz’un çadırına göründüler. Siti baktı çadıra do�ru iki süvari geliyor. Siti 

�ehmuz’a seslendi: 

“Karde�im çadırımızın kar�ısında, tepede iki atlı çadırımıza do�ru geliyor. 

Bilmiyorum; ama Yezithan a�ireti tekrar toparlanıp, gelmesinler. Belki de  yabancılardır. 

Yabancıların yolunun da pek buradan geçmemesi lazım.” 

 �ehmuz çıktı dürbünle baktılar. 

“Bacım Allah’ın kararı elbette ki, yerini bulur. Korkma, ba�ım sa� oldukça, kimse 

senin kılına dokunamaz.” 

 Bu iki atlı yakla�ıp, geldiler, çadırın önünde indiler. �ehmuz bunları çadıra buyur etti, 

çadıra gelip oturdular. Fakat, çadırda  arada bir a�ıt sesleri geliyordu. Adamlar: 

“Ho� be� ettik; ama sen ev sahibisin, halen adını ö�renemedik.” 

“Adım �ehmuz.” 

“Peki. Biraz önce a�ıt sesleri duyduk. Nedir, ne oldu?” 
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“Yezithan a�ireti ile sava�tık. Küçük karde�im Çalan Avdal’ı öldürdüler. ��te �u kar�ı 

türbesidir.” 

“Ba�ın sa� olsun, Allah rahmet eylesin!” 

Çay, kahve, yemekten sonra bu iki adam: 

“A�am yolcuya yol gerek, müsadenle kalkıp gidelim.” 

“��iniz rast gelsin, u�urlar olsun.” 

Kalkıp, çadırın önüne çıktılar. Siti: 

“ Karde�lerim siz ne arıyorsunuz,  niye buraya geldiniz? Sizi sanki izci gibi gördüm. 

Yoksa bir derdiniz mi var?” 

“Ba�ka derdimiz yok Siti bacı. Bizim derdimiz �ehmuz’la.” 

“Belki benim, sizinle i�im olabilir? Madem bir derdiniz vardı, �imdiye kadar niye 

söylemediniz? Söyleyin öyleyse, sizi dinliyorum.” 

“Biz �akak a�iretinden geliyoruz Boz A�a bazı duyumlar almı�. Onun için bizi 

gönderdi. Gidin, bana bir haber getirin, dedi. Biz de geldik sora sora. �zinizi bulduk, sizi 

gördük, durumunuzu ö�rendik.” 

“Gidin. Madem köylümsünüz, a�iretimdensiniz, Boz A�aya selam söyleyin. Deyin ki, 

�ehmuz demi� ki, Boz A�a sana minnet etmem. E�er Siti için de eskisi gibi dü�ünüyorsan 

sana  minnetim yoktur. Zaten Yezithanlıların yükü sırtımda, seninki de o yükün üzerine 

olsun. Korkma, altından kalkarım. Bildi�inden �a�ma, istiyorsan sen de gel. E�er insanlık 

için, akrabalık için, i�in içinde Siti yoksa da gel. O zaman amcam o�lusun, ba�ımın tacısın. 

Ama Siti içinse sakın gelmeyin. Sava� için geliyorsan da yine hazırım. Namus için 

geliyorsan, i�in içinde Siti yoksa yine hazırım.”  

Bu iki elçi hiç cevap vermediler. 

“Peki” dediler. Çıkıp, geldiler Boz A�anın yanına. 

 “Ne haber getirdiniz, nerelerdeler?” 

“A�am gittik bulduk. Hal mesele böyledir. Çalan Avdal’ı öldürmü�ler. �ehmuz, Pirkal 

A�anın dokuz yüz süvarisini ve Pirkal A�ayı öldürmü�.  Pirkal A�a da Siti için yapmı� bütün 

bunları. �ehmuz’un da sana selamı var ve �öyle dedi. Benim fikrim aynen eskisi gibidir. E�er 

senin fikrinde eskisi gibiyse, Siti için sakın gelme. Sava� için geliyorsan, hazırım. Akrabalık, 

nefis, namus için geliyorsan, hazırım. E�er Siti için yardım yapam diyorsan sakın ha. E�er 

öyle bir �ey dü�ünüyorsan zaten Yezithanlıların yükü sırtımda, sen de yükünü sırtıma indir. 

Korkma altından kalkarım evvel Allah! �nsanlık içinse, sonuçta biz iki karde� çocuklarıyız, et 

tırnaktan ayrılmaz. Boz A�a kalktı, yanına birkaç atlı aldı, çıktı yola. Do�ru Kü�an yaylımına 

geldi. Kü�an tepesine çıktılar. Boz A�a orada durdu. Dürbünü aldı, çadıra do�ru baktı. 
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Amcası Musa A�anın çadırını gördü. Çadırın kar�ısında Çalan Avdal’ın mezarını gördü.  Ne 

de olsa  amca o�lu, ya�mur gibi gözya�ları döktü. Siti de o iki elçiyi gönderdi�inden beri hep  

yolları, tepeleri gözlüyor. Siti baktı, Boz A�ayı gördü. �ehmuz’a seslendi. �ehmuz çıktı, 

baktı. �ehmuz da  Boz A�ayı tanıdı. Boz A�a arkada�larından birini önce gönderdi. 

“Git �ehmuz’a de ki; amca o�lu, ben dava veya kavga için gelmedim.  Ben nefsim 

için, namusun için, akrabalık için, rahmetli amcamın çocuklarısınız onun için gelmi�im. Hele 

bakalım �ehmuz ne diyecek, bize ne haber getirecek?” 

Adam gitti �ehmuz’a: 

“�ehmuz A�a, Boz A�a gelmi�, �u tepede bekliyorlar. Boz A�a diyor ki; ben herhangi 

bir kavga dava için gelmedim. Ben insanlık için, nefsim namusum için geldim. Nerde olursan 

ol, amcam o�lusun Çalan Avdal’dan sonra Siti’yi versen ki, ne tadı kaldı, ne hayır görecem? 

Ben barı� için sana gelmi�im. A�alık senin, beylik de senin, a�iret de senin olsun.” 

 Daha �ehmuz cevap vermeden, Siti kalktı. Çalan Avdal’ın elbiselerini ellerinin, 

omuzlarının üstüne alarak, a�ıtlar yakarak, Boz A�aya do�ru geldi.                                       

Boz a�a baktı, Siti karalar ba�lamı�. Çalan Avdal’ın elbiselerini almı�, a�ıt yaka yaka, a�laya 

a�laya geliyor. Boz A�a da Siti’yi kar�ılamaya geldi. Gelip, kavu�tular, sarıldılar, a�ladılar. 

Çadıra geldiler, oturdular. �ehmuz’a taziye verdikten sonra, kalktılar. �ehmuz’un evini 

yüklediler. Davarı, sı�ırı, atı, deveyi alıp, tekrar yola koyuldular. �ehmuz: 

“Evi yüklemeyin, indirin. Ben Çalan Avdal’ın türbesini yaban ellerde yalnız bırakıp, 

gelemem.”  

Siti ve Boz A�a her ne kadar “olmaz” dediler ise de çare bulamadılar. Boz A�a gidip, 

Çalan Avdal’ın cenazesini çıkartıp, onu da bir tabuta koydu. Atların arkasında arabaya koydu. 

Yola dü�tüler, �akak a�iretine getirdiler, e�yaları evlerine yerle�tirdiler. Çalan Avdal’ı tekrar 

yıkayıp, kefenlediler. Musa A�anın türbesinin yanına, Çalan Avdal’ın babası Musa A�anın 

yanına gömdüler. A�iret toplandı. Boz A�aya ve �ehmuz’a kızdılar. 

“Bakın iki taraf da inatla�tınız, Çalan Avdal’a sebep oldunuz. Ya dedi�imizi 

yapacaksınız veya a�iretten çıkıp gideceksiniz. Siz gitmezseniz, biz gideriz.” 

 Boz A�a ve �ehmuz baktılar ki, çaresi yok. A�irete: 

“Siz nasıl uygun görürseniz, öyle yapın.” 

 A�iret Boz A�anın altı kız karde�ini �ehmuz A�a ve karde�lerine Siti’yi de Boz 

A�aya Allah’ın emri, Peygamberin kavli ile nikahlandırdılar. Boz A�a a�ireti topladı. A�irete: 

“Bundan böyle serdarınız, önderiniz �ehmuz’dur.” 

 Beylik kürkünü kendi eliyle �ehmuz’un omuzlarına indirdi. �ehmuz a�irete reis ve 

serdar oldu. 
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Her yıl yaylaya çıktıklarında, Çalan Avdal’ın ilk mezar yerini kendilerine yayla ettiler. 

Her yıl Kü�an’a gelirlerdi . 

Burada da �ehmuz’un meselesi biter, onlar erdi muradına. 

Allah’ın rahmeti onlara, cemaate ve dinleyene ya�sın. Allah hepinizden razı olsun. 
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5.1.14. AVD� O�LU DERV�� 

 

Bu mesele �öyledir:  

Avdi Dervi�’le Sidin’nin babasıdır. �ark a�iretindendir. Dervi�’le Sidin’nin  annesi de 

derler Baka Ay�e’dir. 

Mılla a�ireti derler, �skan padi�ah Mılla a�iretindendir. Çok büyük a�ır bir a�irettir. 

Avdi, �ark a�iretinden oldu�u için i�te Mılla a�iretine biraz yabancıdır. Yalnız karısı 

çocuklarıyla hep Mıllaların içinde kalmı�tır.  

Gaffar Giysi, Çil Osman, Çil �bram, Eyyüp, Beyaz’ın Keko’su; bunlar da Yezidhan 

a�iretindendir. A�iretin serdarları önde gelen adamlarıdır. O zamanın a�iret usûlü böyleydi. 

Daraldıkları zaman sene Çil �bram, Çil Osman, Gaffar Giysi, Eyyüp bunlar Mılla a�iretini 

talan ederler, mallarını ganimet alırlar. �� gelip yi�itli�e binince : 

“Avdi Bey’e haber verin. Avdi Bey’le iki o�lunu  ça�ırın. Bunlar Mıllalardandır.” 

Geni�e çıkınca: “Bunlar yabancıdır.” diyorlar.  

(Eskiden de adet  usul böyleydi. �imdi de öyle kârı görünce izzet ikram vardır. Kâr 

yoksa tanımazlar.)  

Aradan zaman geçti. Bir gün �skan Padi�ah Mılla a�ireti toplanır. (Kalbim 

yanındadır.) Biri der ki:  

“Falan o�lu falandır.” Di�eri:  

“Falan o�lu falandır.”  

Ellerinde kervan tespihi �akır �akırdır. Her biri razı olmaz bir a�irete iki a�irete. Hapsi 

de yi�it  sanırlar kendilerini. Bir gün bir yi�idin sesi gelince, bir yi�idin kanı dökülürse de 

Mılla a�iretinden kimse ba�ını çıkarmaz karılarının yanından. Namus Mılla adamının yanında 

ucuzdur. Bir yi�idin sesi gelince bunların namusu  ayak altı olur. O kadar ki, korkaktırlar. 

Avdi ve o�ulları, Devi� ve Sidin kahraman yi�ittirler. Her biri bir koçtur, aslandır. Sanki ana 

sütü yerine bunları insan kanıyla emzirirler. O kadar ki insanları vurular. Cesaretli ve 

yüreklidirler �anlı, namdandırlar.  

Adıl diyor: “Dervi� olsun ba�ka kimse olmasın.”  

Mılla a�ireti de Dervi�’i takmıyorlar. Avdi �arklıdır, yabancıdır. Epey zaman sonra  

bir gün Adıl babasını ça�ırdı. Adıl, Mılla Padi�ahı �skan Pa�anın kızıdır. 

“Baba” 

“Efendim” 
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“Baba! Yüre�im yanındadır. A�aç yıkılırsa merdivene gerek yoktur. Ben de evlenme 

ça�ına geldim. Mılladan da kimseye  varmam.” 

Eee..., zaman geçti. Baka Ay�e bir gün: 

“Avdi” dedi. “�ki o�lum vardır. Mılla a�iretinden herkes için ba�larını a�rıtırlar. �ki 

yi�it kahramanlar. Bir gün kendilerini bir tuza�a denk getirirler.” 

O sözü ede dursun. Mılla padi�ahı �skan  topun fitilini topun üzerine indirdi. Topu 

patlattı. Nara ba�ırttı. A�ireti topladı. Seslendi: 

“Ediyorum ki, Adıl’ı  vereyim. Bir haftada dü�ünü, daveti, eti, yeme�i her �eyi 

yapayım” dedi. 

�artlı bir fincanı altın tepsinin üzerine indirip dellalın eline verdi. Sonra seslendi: 

“Bu tepsi üzerindeki bu fincanı kim yi�itse gelsin kaldırsın ki, Adıl’ın saçını ona 

kurban edem.” 

�skan Padi�ah seslendi, halkı çadır etrafına toplandı. Çitil ferman verdi. Davar kestiler. 

Yemek hazırladılar. Kuzu, koyun eti yediler. Haberi di�er köylere de verdiler. 

Dediler ki: 

“�skan Pa�a tepsiye fincan indirmi�. Kim yi�itse gelsin kaldırsın. Ben Adıl’ın saçını 

ona kurban ederim. Allah’ın emri, peygamberin kavli ile nikah ederim.” 

 Köylüsüyle, çobanıyla, yoksuluyla herkes bu haberi duydu, toplandılar. Mılla 

padi�ahı kızını  yi�itlerin pazarına indirdi: 

 “Yi�it varsa �artlı fincanı kaldırsın.” 

Adıl da bilindi�i gibi de�il, çok güzel. Hastaya nasıl ki  bir yudum kar ilaç gibi gelir, 

Adıl’ın güzelli�i de yi�itlere öyle ilaçtır. 

Bu laf Dervi�’le Sidin’e kavu�tu. Dervi�: 

“Karde�lik kalk gidelim. Hele bu ne laftır? Ne acayip bir haberdir? Bence benden 

ba�ka kimse Adıl’ın saçına  dokunamaz. Benden ba�ka kimseye yar olmayacaktır.” Sidin: 

“Karda�, bu a�iret Mılla’dır. �skan Pa�adan babam Allah’ın emriyle istesin. O da ho� 

gönülle versin. A�kla, muhabbetle, davulla, dü�ünle getiririz. Onu çift perdenin ardına 

atarız.” 

“Öyle vermezler.” 

“Niye?” 

“Mılla a�iretinin namusu aya�ın altındadır.” 

Sidin, Dervi�’e çare bulamaz. Sidin: 

“Niye karda�? Ben Mıllaları iyi tanırım. Kimin dö�ü, kimin dölü oldu�unu bilirim. Çil 

Osman, Çil �bram, Gaffar Giysi, Beyaz’ın Keko. Bunlar be� ki�idir. Bunlar insan kanına 
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doymazlar. Biz gidelim, söyleyelim. Biz Mıllaların nice nice kervanını, sürülerini bunların 

elinden aldık.  Mılla a�ireti dara dü�ünce bizi Mılla’dan bilirler. Geni�li�e çıkınca 

“yabancısınız!”  derler. Karda� gel, bizim onlarla i�imiz yok.” 

Dervi�’e çare mümkün bulamadı. �lla ki gidecekti. Dervi�: 

“Karda� öyleyse yemin edeyim. Ben tarla sınırın ta�ına yetimlerin ekme�ine hakkına 

yemin ederim. Büyük kelimedir, yemindir ki ben o  fincanı almam. Gereksiz bir lafı da Mılla 

a�iretine söylemem.” 

Sidin inandı, sustu. Dervi�’le gitti. Gittiler ki tooo ne gideler! �skan Pa�anın çadırında 

ziyafetler kurulmu�, gençler yi�itler toplanmı�, davul zurna çalıyor, yemek veriliyor. Ayak 

ayak üstüne atmı�lar. Ellerinde tespih, sırtlarında kürk, o diyor; “ben falan o�lu  falanım.”, 

di�eri diyor; “ben falan o�lu  falanım.” Her biri: “Bir sülaleye bedelim.” diyor. Halbuki bir 

gün bir yi�idin sesi duyulsa ba�larını karılarının yanından çıkarmazlar. Bir gün bir kur�un 

vızıltısı, kılıç  gürlemesi duyulsa tilki deli�ine kaçarlar.  

Çare mümkün de�ildi, kalktılar. Atlarına bindiler. �yice yakla�mı�lardı ki, �skan Pa�a 

ve çevresindekiler baktılar ki, Dervi� geliyor, Sidin de pe�indedir. Nasıl ki gece yarısı  ay  

do�ar etrafı aydınlatır, Dervi� de o �ekil yi�itlik  saçıyor. Gözlerinden yi�itli�i okunuyor. 

Herkes bakakaldı. Sidin ve Dervi�’in heybeti  fele�in heybeti gibidir. Çadır  önüne gelince 

a�iret gürledi. Hep birden Dervi�’in önünde kalktılar.  Göz kestirdiler ki bunlar  iki koçtur. 

Köse da�ın iki  �ahini gibiler. Onların yüzüne bedeninin nuruna baka durdular. �skan Pa�a 

döndü a�iretine baktı. �öyle yanını yastıktan çevirdi. Bir  yanına a�iretine bir de Dervi�’e ve 

Sidin’e baktı. Bunların yapısında yi�itli�inde bir ki�iyi a�iretinde göremedi. �skan Pa�a 

dü�ündü ki: “Kızımın dedi�i haktır. Bakıyorum ki, Dervi�’le Sidin’nin heybetinde, 

yi�itli�inde bunlara benzerini göremiyorum.” Gözünü  yere dikti. Saate bir  baktı ki, dellal 

olan ki�i bu fincanı altın  tepsinin üstünde  gezdiriyor, gençlerin, yi�itlerin arasında 

gezdiriyor. Bir saat sonra tekrar geliyor. Falan  o�lu  alan, falan o�lu falan... Onların önüne 

gidiyor. Ba�ırıyor: 

 “Yanımdadır yüre�im yanımdadır, Yer sudur gök, dumandır. Namus yükü a�ırdır, 

çetindir.  Namusu denize atsan yüz yıl geçse, Yüz birinci, yıl çıksa demircilerin üzerine 

götürsen,  Balyozu yukardan vurdu�unda balyoz ate� püskürtür. Yine de namuslu bir insanın 

namusundan bir parça koparamazsın. Namus yükü a�ırdır, küçük bir parça kıvılcım için yedi 

yi�idin kellesi gider. Bu fincan da namus fincanıdır. Da� kadar a�ırdır. Her ki�i da�ı  

sırtlamaz, her yi�it buna gö�üs geremez.” 

Dellal fincanı gezdiriyor. Sidin, Dervi�’in yüzüne baktı ki, Dervi�’in benzi dönmü�. 

Kanı dola�ıyor, bahardaki çiçekler gibi gül açar gibi. Dervi�’in de yüzü açılıyor, yi�itlerin 
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arasında. So�uk bir  hava geldi�i zaman çiçekler nasıl ki büzü�ür, güne�li havalarda çiçekler 

nasıl ki açılır, Dervi�’in kalbi de sava�ta büzü�ür, barı�ta çiçek gibi açılır. Sidin devamlı  

Dervi�’i yanında dürtüyor uyarıyor. 

“Sakın ha! Kulak asma. Kendini bırakıp gev�emeyesin. Bunların laflarına kanma. 

Kavga görünce kalbin açılır bilirim. Buna derler “�skan Pa�a”. Bizim ecdadımız babamız da 

der ki, bu do�ru bir insan de�ildir. Bunun soyuna sopuna kanmayın. Bunun gözü hep 

maldadır. Bunlarda kimse yi�it de�ildir. Bunlar, daralınca bize a�iretimizden derler. 

Geni�leyince �arklı derle gel �skan Pa�anın  lafına bakma.” 

Fincan Dervi�’in aya�ına gelince Dervi� kalktı Sidin Dervi�’e asıldı. Cemaatte 

oturmu�, Sidin çok müdahale edemedi. Dervi� fincanı kaldırdı. A�zına dikti, içti. Sidin 

ba�ırdı: 

“�skan Pa�a kusurumu aya�ının altına al. Bu gün babamla anam kızdılar, o hırsla geldi 

fincanı kaldırdı. Senin davan için de�ildir. Bizim kusurumuzu aya�ının alına al. Bu sefer bizi 

affet.” 

Adıl da çitlerin üzerinden bakıyor. Fincan yi�itlerin önüne gittikçe benzi bir da�da 

duman çöker gibi oluyor. Devi�’e bakıyor. Dervi� fincanı kaldırınca benzindeki o duman 

çekilir, çiçekler görülür, güne� do�ar gibi oldu. Bahar rengi geldi yüzüne. Sö�üdün 

gölgesinde oturur gibi keyiflendi. 

Çare mümkün yoktu. Üç sefer dellal fincanı gezdirdi. Üçünde de Dervi� kaldırdı. 

Sidin de benz kalmadı. Sidin kalktı. A�iret de kalktı.(Ha�a cemaata) Herkes kalktı. Develerin 

ba�landıkları yere do�ru uçkurlarını tutarak tuvalet bahanesiyle kayboldular. “Ben yi�idim” 

diyenler bir bahaneyle  kayboldular. Onların yerlerinde bıraktıkları tespihler, sigara emzikleri, 

çakmakları, beylik kürkleri toplansa yedi deve yüklenir. 

(Ha�a cemaata) Sırtı kara kurtlar sürüye dalar, bunlar bir kangal köpe�i gördü�ünde 

kurt  nasıl kaçarsa, bunlar öyle kaçtı. Kalkınca Sidin kızdı. Dedi ki: 

“Karda� ben kötü bir yemin içtim. Yeminimden dönemem. Daha ne imdadına gelirim 

ne de seninle beraberim. Namus derdi a�ırdır. Gelirim ama namus derdi çetindir. Sen beni 

buraya kandırdın getirdin.” 

�kisi de birbirlerine kızdılar. Kalktılar eve geldiler. Gelince Sidin bu lafı anasına 

anlattı. Sidin: 

“Ana evim yanmı�tır. Haberi Çil Osman’a, Çil �barahim’e, Beyazın Keko’ya, Gaffar 

Giysi’ye verirler bunların her biri yedi eve sahiptirler. O�lun böyle giderse, bunlar gözümü 

kör ederler, Dervi�’i tuza�a dü�ürürler. Sen hiç bir zaman ne Dervi�’in evlenmesini ne de 

muhabbetini görürsün.” 



 471 

Baka Ay�e kurtların anası. Aslan ha di�i olmu� ha erkek olmu�. Ba�ırdı, deveden ses 

çıkar gibi gürledi. 

“Sidin’im yüre�im yanındadır. Bu senin  söyledi�in laflar dul karıların dedikodusu 

gibidir. O�lum  kaldırmı�, tabi ki o�lum kaldırır �artlı fincanı. Benim  sütümü emmi�tir. Yi�it 

olan kaplumba�a gibi ba�ını kabu�una çekmez.” 

Sidin dü�ündü: 

“�artlı fincanı kaldırmak kolay de�ildir. Bence iyi etmedi; ama yine de kaldırdı artık” 

Baka Ay�e yine yalvardı. �ki o�lunu birbirleriyle barı�tırdı. Ak�am olunca bunları 

Avdi’ye anlattı: 

 “Senin o�ullarının hali meselesi budur.” dedi. 

  Sidin’le Dervi� yolda gelirken konu�uyorlardı. Sidin: 

“Karda� sen böyle yaptın. Yezidhan serdarları da bu  meseleyi i�itirler hepsi sana 

dü�man olurlar. Duysalar ki sen �artlı fincanı içmi�sin. Seni tuza�a dü�ürürler. Bunlar 

Yezidhan  a�iretidirler ki, insan kanına doymu�lar. Seni yaralar mızraklarla, oklarla 

öldürürler. Onlarda din iman yoktur. Seni yaralar asarlar.” 

“Hiç bir �ey olmaz. Allah’ın verdi�i kaderden ba�ka hiçbir �ey  olmaz.” 

Avdi bu lafı duydu�unda derin dü�ünceye daldı. Dedi: “Ben bunları  deneyeyim.” 

Tahminen sabahleyin Dervi�le Sidin’in kalktıklarını anladı. Baka Ay�e’ye  seslendi: 

“Kalk Ay�e kalk! Gönlüm yaralıdır. Yer sudur, gök dumandır. Bu ne büyük 

acayipliktir ki, daha sabah horozu okumadan, selacı selasını vermeden yi�itler kalkıp elini 

yüzünü  yıkar, yi�itler giyinirler, atlarını tımarlarlar. Bunları senin eme�ine kurban edem. 

Yazık ki, ben bunlar için emek harcamı�ım. Bunlar benim adımı ta�ırlar. Derler ki, �arklı 

Avdi’nin  o�ullarıdır, Baka Ay�e’nin zürriyetindendirler.” 

Sidin: 

“Karda� babamın sesi kaba kaba geliyor. Allah bilir anamıza  kızıyor.” 

“Bir �ey olmaz.  Dövü�seler de karı kocalar bir �ey olmaz.” 

Sidin geldi Dervi�’i ça�ırdı:  

“Gel dinleyelim.” dedi. Dinlediler ki Avdi �arki söylüyor: 

“Yanındadır kalbim yanındadır. Baka Ay�e sen çocuklardan yana oca�ımı kör 

etmi�sin. Artık ben yeminliyim. Ya�ım basmı� yetmi�, yetmi� be�e benim. Sonunda ya�lılıkta 

gözleyeyim ki, bana çocuk do�uracak yi�it bir kadın bulayım. Bir metre e�arplıyı bulayım. 

Yazık ki, bunlar benim adımla anılıyor.�imdiye kadar ayaklarını uzatmı�lar, Ba�dat tembeli 

gibi yatıyorlar. Davarcı davarını bıraktı, sı�ırcı sı�ırını bıraktı. Çiftçi çiftine gitti. Herkesin 

muhabbeti yerinde. Senin çocukların fıkır fıkır  uyuyorlar. Mılla a�ireti, �skan pa�a daha 
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çocuklarımı bilmiyorlar. Sayemde diyorlar Dervi�le Sidin. Bilmezler ki, senin o�ulların 

Ba�dat tembelleridir. Kimse onlara selam bile vermez. Git çocuklarını kaldır, gelsinler onlara 

iki laf edeyim. Ben sonunda evlenecem  iki çocuk kuca�ıma dü�sün ki, bir gün ölürsem, dört 

duvara gidersem, kimse demesin bunlar Avdi’nin çocukları. Di�er ikisi olsun ki, el desin ki, 

bu yi�itler Avdi’nin çocuklarıdır.”  

Baka Ay�e kızdı. Dolu gibi gözya�ı döktü.  

“Yüre�im yanındadır. Adam olan yi�itlere laf vurmaz. Bu sözleri söyleme, seni iki 

o�luma kurban ederim.iskan Pa�a Yezithan a�ireti, sen sizler ne yaptınız?” 

Avdi kızmı�.  

“Yüre�im yanındadır. Oca�ım iki evlattan kördür. Git ça�ır  gelsinler. Ne Ba�dat 

tembelleri gibi yatarlar. Bunların meselesi ne, sebebi ne?” 

Sidin kapının arkasından ko�tu: 

“Hayırdır baba hayırdır? Ne sabahtan beri ya�lı anama kızarsın? Sebep nedir?” 

“Gel gel! Asıl  sizin haliniz hayırdır?” 

Sidin “böyle böyle oldu”  diyerek Dervi�’in halini anlattı. Dervi�’in �artlı fincanı 

kaldırdı�ını söyledi. Avdi kızmadı. Söyledi: 

“O yi�itlik icabını yapmı�. E�er siz dedi�inizi yerine getirirseniz canım size kurban. 

Fakat siz �imdiye kadar yatıyorsunuz. Bunlar yi�itlik ni�anı de�il. Siz kız yüreklisiniz. Yi�it 

kanı için yi�itlerden de�ilsiniz. El alem demsin ki, bir ya�dı ince kardır. Dallara budaklara 

sarıldı yumak gibi. El demesin ki, herkesin oca�ı  yoklukta kördür, benim oca�ım varlıkta 

kördür.” 

“Baba yüre�im yanındadır. Bize laf vurma. Sen uzun e�arplı kadın dedin, ba�ka evlilik 

lafı ettin. �n�allah eme�in iki paraya gitmez. E�er senin ba�ka kadın getirmeye  gönlün varsa, 

anam gitsin, istesin. Kendi eliyle nikahlasın. Perde arkasına getirsin. Ama benim  gözüm 

kesmiyor ki ondan do�acak çocuk bizi geçsin.” 

Birbiri ile konu�tular a�ız kavgasını büyüttüler. Dervi�: 

“Sidin kalk iki atı çıkar. Onların semerlerini ba�la ikimiz binelim. Kendimizi Rahe 

�ehrine bırakalım. Fincanı kaldırmak kolay de�ildir. Yi�itli�e mahsustur. Kendimizi bırakırız, 

Rahe pazarına gideriz. Atlarımızın semerini ba�larız. Tedari�imizi yapalım atlardan, 

silahlarda, kılıçlardan... Biz i�imize bakalım. Bir gün yi�itlerin gürlemesi gelirse o zaman 

Mılla a�iretinden, �ark a�iretinden, Yezithan a�iretinden kim koçtur kim, kuzudur belli olur. 

O zaman yi�idi deneriz.” 

Dervi� bunu deyince Sidin’le  Dervi� kalktılar. Hareket edip gidecekleri sırada Avdi: 

“Ay�e hayırdır? Bunlar nereye giderler? Ne yapacaklar?” 
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“Harçlık istiyorlar Avdi. Diyorlar ki biz Rahe’ye gidip atlarımızın semerlerini 

ba�lataca�ız , silahlarımızı alaca�ız. Bir gün yi�it gürlemesi gelirse ya�lı anamıza babamıza 

mahcup olmayalım. Bizim yüzümüzden birbirlerine laf vurmasınlar. O zaman belli olur Ersat 

topra�ında ne zaman sava� davulu çalınınca, cenkler, gruplar mevzi alınca, kur�un vızıltısı, 

kılıç gürültüsü gelince o zaman belli olur kim koçtur kim kuzudur. Annemiz a�lamasın. Avdi 

demesin eme�im haramdır oca�ım kördür.” Avdi Ay�e’ye: 

“Kalbim yanındadır. Sana söyleyece�im iki kelime iyi dinle! Bunlar yavru kekliktir. 

Daha tuzak görmemi�ler. Yedi yıldır bunlar devletten mahkumlar. Onların fermanı mahpus 

kapısında asılıdır. Bunlar firariler. De ki, siz kendinizi Rahe’nin pazarına bırakınca gidin 

Molla Osman’ın evine. Molla Osman bana baba dostudur. Siz ak�am yeme�ini yedikten sonra 

Molla Osman’a bunun için geldik deyin. O da sizi Molla pazarına götürür. �htiyacınızı 

görür,sizi geri yolcu eder. Gece gidin gündüz gitmeyin. Çünkü Mollan Osman’ın evi 

esnafların  ortasındadır.” 

O�ullar analarının ve babalarının ellerini öptüler. “Ana baba, hakkınızı helal edin” 

dediler. Avdi ba�ırdı: 

“Kalbim yanındadır yer sudur, gök dumandır gidin ben sizi kıramam. �skan 

padi�ahının tembellerinin içinde büyüdünüz. O diyor falan o�lu  falan, di�eri diyor falan o�lu 

falan. Kise yapamaz ki Adıl’ı alıp perde arkasına atsın. Artık ya�ım çıktı yetmi� yetmi� be�e 

fakat yine de Adıl’ı gidip getireyim, atayım perde arkasına eme�iniz bo�tur. Ondan do�acak 

çocuk yi�it, namdar, misafirperver olmaz.” 

Kalktılar atlarına bindiler. Rahe �ehrinin caddelerine yakla�ınca Sidin ba�ırdı: 

“Karde� hele gitme’ sana bir �ey söyleyeyim.” 

Dervi� döndü: 

“Hayırdır karda�?” 

“Gel yüre�im yanındadır, ya�lı babamı dinleme, ihtiyar anamı dinleme! Gel gitme! 

Molla Osman’ın evine gitme. Onun  evi Rahe �ehrinin caddesinin ortasındadır. Evi 

düzenbazların, içkicilerin, kumarcıların, yaramazların yeridir.” 

“Nereye gidece�iz?” 

“Biz Ömer A�anın evine Gisar o�lu olan  Ömer A�anın evine gidece�iz. Bana cana 

can dosttur. Eli   alnına kadar kan olsa yine insana yardın eder. Molla Osman Türk adamdır. 

Bir anlık gafletle biz yanındayken devlete haber verir biz yedi yıldır devlet tarafından 

aranırız. Biz kendimizi  da�a verirsek ya da yakalanırsak ya�lı anamla babama ayıptır.” 

Dervi� kızdı: 
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“Yanındadır yüre�im yanındadır. Karda� demek ki sen beni yi�itlerin emniyetine 

koymazsın. Biz sürece�iz atımızı Molla Osman’ın evine, biz Rahe caddesinden geçip Molla 

Osman’ın evine gidece�iz. Elinden ba�ına kadar kan olsa yine sana yardım eder. Ayıptır o 

sözleri söyleme. Molla Osman yi�it adamdır. Rahe �ehrine reistir, serdardır.” 

“Karda� ben onu yapmam. Hiçbir zaman Molla Osman’ın evine gitmem.” 

“Sen nereye gidecen?” 

“Ben atımı sürecem Ömer A�anın evine Gisse’nin o�luna. O bana  cana can dosttur. 

Ba�ını dostunun yolunda verir. Molla Osman’ın evi Rahe �ehrinin cadde ortasında, 

dükkanların ortasındadır. Ömer A�anın evi �ehrin dı�ındadır. Kimse ne bizi bilir ne de bir 

soru sorar.” 

Dervi� yine kabul etmedi. O zaman Sidin kızdı. Ba�ırdı: 

“Karda� kalbim yanındadır. Senin ba�ın su, çe�me, dereyle, yumu�amaz. Dik 

ba�lılı�ın geçmez. Ben sana diyorum Ömer A�anın evine gidelim Molla Osman olmaz. Sen 

beni dinlemiyorsun. Zaten sen  �artlı fincanı kaldırırken de beni dinlemedin. Ben yemin 

etmi�tim, demi�tim sana karde�lik etmem. Yine ben senden kurtulamıyorum. Haydi sana 

u�urlar olsun aklından çok hayırlar göresin.” 

Rahe �ehrinin caddesinin ortasına girmeden iki yi�idim ayrıldılar. Dervi� Molla 

Osman’ın evine, Sidin Gisse o�lu Ömer A�anın  evine gitti.  

 Sidin gitti, gel Dervi�’in diyarına. Dervi� önceden de sert ba�lı,dik ba�lı birisiydi. 

(Dik, sert ba�lı insanı hiçbir su yumu�atamaz. A�ır büyük bir meseledir. O hırslı bir 

ata benzer.)  

Rahe �ehrinin caddesine girdi ki önünde hiçbir sava� olmaz. O baktı, bu baktı, �u baktı 

hepsi dediler: 

“Vallahi, bu �arklı Ali’nin o�ludur.” 

Tüm esnaf tanıdı.  

(Tabi yi�it insanın namı bellidir, hemen tanınır.)  

Dervi� do�ru sürdü. Ak�am namazına do�ru Molla Osman’ın evinin önünde durdu. 

Molla Osman baktı ki: 

“Too! Bu, Dervi� Avdi’dir. �arklı Avdi’nin o�ludur. Bildi�ime göre Sidin’de yanında 

olacaktı. Sidin yok.”diye dü�ündü, ta�ındı. 

“Yahu, bu nasıl acayip alamettir. Bunlar Köse Da�’ın iki koçudur.birbirlerinden 

ayrılmazlar. Ya Avdi yada  Baka Ay�e  ölmü�tür bu da kefen almaya gelmi�tir. Büyük bir i�  

ba�larına gelmi�tir. �skan Pa�a Mılla mı bunlara kızmı�, kovmu�tur. Bu ne acayip bir i�tir?” 
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Molla Osman  dü�ünceye daldı. Tarakçı, dükkancı, ma�azacı tüm esnaf kendini 

süsledi Dervi�’i takip etti. ��lerini güçlerini bırakıp seyre gittiler. Dervi�’i Molla  Osman’ın 

evine götürdüler atından indirdiler. Bunlarda devletten kaçkınlar, firariler devlet bunlara 

mükâfat koymu�tur. “Kim Dervi�’le Sidin’i bize ihbar ederse büyük mükâfat verilecektir.” 

denmi�tir. 

Bu esnaflar hiç konu�madılar. Dervi� Molla Osman’ın evine  misafir oldu. Koltu�unu 

yastıklara dayadı. Bunlar ko�tular  mahkemelerin, dairelerin kapısına vurdular:  

“Kalkın Dervi�’in hal meselesi budur. Sidin kendisiyle beraber de�ildir.” dediler. 

“Hele biz Dervi�’i yakalayalım. Sidin kolay olur.” dediler. 

Devlettir, eli uzun olur. Telle, telgraf, postacılarla, yüzba�ı bin ba�ı  o zaman hangi 

komutan büyükse resmi kıyafetlerini çıkarıp, sivil kıyafetlerini giydiler. Kendilerine tebdilli 

kıyafet ettiler. On iki bin ki�i kendilerine tebdili kıyafet ettiler. Sofra Dervi�’in önüne 

indirildi�inde bunlar kapıyı açtı. Dervi� böyle baktı dü�ündü: 

“Herhalde bunlar Rahe �ehrinin büyükleri, ileri gelenleridir. Duymu�lar ki ben 

gelmi�im bunlar muhabbete konu�maya gelmi�ler. Demek ki bunları adetleri de böyledir. 

Helbet gördü�üme göre bunlar sivillerdir. Falan o�lu falandır, sohbete gelmi�lerdir.” 

Allah’ın emri birdir iki olmaz. Bunlar önceden birbirlerini tembihlemi�ler. Dervi�  

�ahin bir koç gibidir. Bunlar etrafında durmu�lar. Dervi� ellerini çekip yeme�e durunca: 

“Buyrun ha buyrun!”dedi. Onlar da: 

“Afiyet olsun sen ye, biz  yemek yedik, muhabbete geldik” dediler. 

Hep yava� yava� geldiler. Dervi�’in silahlarının oldu�u tarafı kestiler. Birbirlerini 

önceden tembihlediler. Dervi�’le silahla arasını kestiler. Dervi� bunu görmedi. Silahların 

tarafı Dervi�’e  kesilince, orda kurdun koç yi�idim baktı ki, birbirlerine göz kırpmalar dudak 

ısırmalar oluyor. Dervi�: 

“Bunlar niye böyle yapıyorlar?” deme fırsatı bulmadan hepsi birden aya�a kalktılar. 

Bunlar silahlarına sarıldılar. Dervi�’in elinde çatal ve ka�ık kaldı, hiçbir �ey Dervi�’in elinde 

yoktu. Silahlarıma elimi atam dedi, ne baksın silahların önü kesilmi�. Anladı ki bunların 

niyeti niyet de�il. Dervi�’i tuttular, ellerini kelepçelediler. Boynuna da  a�ır demir astılar, 

ayaklarına da pranga vurdular. Sen gel Dervi�’in seyrine. Neyse her tarafa yaydılar. Avdi 

o�lu Dervi� yakalandı. Rahe  �ehrinin yedi kapı arkasındaki ceza evine koydular. Nöbetçi 

kapının önünde duruyor çare yoktur. “ Aman kimseyi bırakmayın devlet her �eyi bilir.” diye 

nöbetçileri tembihlemi�lerdi. “�ehrin etrafını, giri� çıkı�larını tutun. Bu �ehre yalnız gelmez. 

Mutlaka karde�i ba�ka yere misafir olmu�tur.”dediler. gittiler Molla Osman’ı yemine çektiler. 

Molla Osman yemin etti ki: 
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“Dervi� yalnız geldi. Bende dü�ündüm ki, ya  anası ya babası ölmü�tür yada büyük 

felaket olmu�tur ki bu yalnız gelmi�tir.”dedim. 

Artık inandılar, “Molla Osman do�ru  söylüyor. Eee..., ne yapalım.”dediler. 

Ertesi gün sabah namazında Molla Osaman’ın kapısına geldiler. “Ahırı aç.”dediler.  

Dervi�’in atını çıkardılar. Dellala, cambazların eline verdiler. Mezata indirdiler. “Bu 

satılıktır.”dediler. Açık arttırmaya koyuldular. Kim çok para verirse ona verecekler. 

Küçümsenecek bir hayvan de�il, namı almı� yürümü�. Yi�idin ba�ını darlıkta kurtarır. Eee..., 

laf uzatılmaz! Çare mümkün de�il. “Haraç mezat” diye gezdiriyorlar. Ku�luk vakti Sidin 

kalktı ki elini yüzünü yıkasın. Bir baktı ki ne baksın. Bir dellal ba�ırıyor: 

“Haraç mezat satılıyor. Yi�it atı satılıyor.” 

Ses kula�ına gelince dü�ünceye durdu. Baktı ki, adamlar cadde de gidip geliyorlar. 

Aradan atın ba�ını gördü. Orası mah�er yerine dönmü�. Sidin, Ömer A�aya:  

“Ömer A�a bak. Bu atı satıyorlar. Bu ne attır. Kimin atıdır. Bana haber getir.” 

Ömer A�a gitti, sordu. Dediler ki: 

“Avdi o�lu Dervi�indir. O yakalandı yedi kapı arkasındadır. Atını da  satı�a çıkardılar. 

Sidin yoktur. Hasta mıdır yoksa çaresiz bir i� mi gelmi�tir ba�ına. Dervi� tek gelmezdi.”   

“Dervi�’i kanlı mahpushaneye  attılar. Sabah tevkif edecekler, yüz bir sene kendisine 

kesilmi�.”  

Ömer A�a dü�ündü, kendinde can kalmadı. Ömer A�a geri döndü. Her �eyi anlattı. 

Sidin: 

“Ömer A�a kusurumu aya�ının altına al. Dervi�’le bizim halimiz böyledir. Dervi�’in 

ba�ı yumu�amaz birinci sudan, ikinci sudan. E�er üzerinde yüklü bir para varsa ban ver, 

yoksa dosttan ahbaptan al ver, paraya ihtiyacım vardır. Sana yemin olsun ki, yedinci gün sana 

parayı getiririm. �yili�ini de unutmam, ömrüm boyunca. Yalnız bu atın ba�ını kurtarayım, atı 

alayım da ona göre Dervi�’i de kurtarmasını bilirim.”  

Ömer A�a dü�ündü.Dedi: 

“Sidin halımız böyle böyledir” 

Hemen Ömer A�anın karısı Ümmühan  ba�ırarak geldi. Seslendi:  

“Kalk ölü yarası mı de�di sana? Dervi�’le Sidin gibi yi�itler oca�ına  dü�mü�. Onlar 

arkandayken  fele�e minnet etme. Minnet etme yeryüzündeki adamlara, insanlara.” 

Ümmühan’la Ömer A�a tartı�tı. Ümmühan para torbasının hepsini çıkardı, Sidin’e 

verdi. 

“Götür canına kurban olsun. Ne yaparsan yap.” dedi. 
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Sidin parayı aldı. Mezata  geldiler. Too, mah�er alanı gibidir. Dervi�’in atına gözü 

de�ince Sidin’in her bir kemi�i bir yere da�ıldı.Yava� yava�  gözya�ı döktü. Canında artık 

takat kalmadı. Benzi ölü benzine döndü. Bıçak atsan Sidin de kan gelmez. Gözü karde�inin  

atına de�iyor. Gitti atın yularını tuttu. 

Dellal: 

“Sen kimsin”  

“Kimim ne yapacaksın?  Sen atı satmıyor musun?” 

“Evet” 

“Kaça satıyorsun?” 

“Kırk bir altına satıyorum.” 

Pazarlı�a giri�tiler. Biraz dü�mez mi dediler; ama olmadı. Sidin: 

“Gel Ömer A�anın  evine gidelim. O kefilimdir, parayı orda verecem.” 

Atı çekip Ömer A�anın evinin önüne geldiler. Ömer A�anın da benzi solmu�. Ömer 

A�a: 

“Sidin ba�ıma bir cephe açaca�ını biliyorum, çare bulamıyorum. Sidin bahtına 

dü�tüm. Ta�kala çıkarma. Yedi sülalemi çolu�umu çocu�umu ayak altı ederler.” 

Ümmühan oradan ba�ırdı. Sürüye giren kurt gibi kükredi: 

“Ölü yarası mı çıktı sende? Ne korkuyorsun? Sidin ve dervi� gibileri sana dostken 

devlete, askere minnet edilir mi?” 

Atı ahıra çekince, dellalda beraber gelince Sidin dellalı sıkı�tırdı.  

(Kimi burada der ki, dellalı öldürdü, kimi der ki boynunun köküne iki tane vurdu.) 

Sidin dellala: 

“Sana söylüyorum kimseye beni söyleme. Söylersen yedi güne kadar seni öldürürüm. 

Annene babana söyle kırkını �imdiden hazırlasınlar. Seni hiçbir bahta murada eri�tirmem.” 

Dellal elinde yemin etti ki, kimseye söylemem. Haber verdiler. Dellala sordular: 

“Atı ne yaptın?” 

“Sattım.” 

 “Para” 

“Yedinci gün gelecek.” 

“Pe�inat” 

Dellala Sidin olan parayı vermi�ti.Dellal bu parayı gösterdi.  

“Tamam” dediler. 

 Artık sidinde can kalmamı�. Sidin ak�am namazına kadar bekledi.Ömer A�aya: 
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“Ömer A�a bahtına dü�tüm. Kalk benimle geleceksin mahkemelerin dairelerin içine 

Dervi�’i kurtarmaya gidece�iz.Bu ak�am e�er Derv�’i kurtaramazsam, yarın dervi� yüz b,r 

seneye tevkif olur. Zaten önceden de firariyiz.” 

Ömer A�a biraz çekinir gibi oldu. Ümmühan kükredi: 

“Ömer A�a kalbim yanındadır. Bir yemin ederim ki, iki cihanda seni garda�la baba 

yarine korum. E�er Sidin’le gitmezsen. Bu on iki yıldır benimle evlisin. Ben sandım ki, sen 

yi�itsin. Kendini söyleme Sidin’le Dervi�’in  namı vardır tüm ülkede. Sen utanmıyor musun? 

Varsın bunların u�runa ba�ın gitsin iki paraya. Sen ölsen de imkansız  mırdar olmazsın.” 

Öyle deyince söz kalmadı. Ömer A�a karısının dürtüsü, lafıyla zorla kalktı. Sidin’le 

bindi. Yava� yava�, sora sora mahpushanenin kapısının önüne geldiler. �ki nöbetçi bekliyor, 

biri gavur biri Müslüman’dı. Ömer A�a seslendi: 

“Açın mahpushanenin kapısını. Dervi�’e, yi�it aslana, bir hediye getirmi�iz.” 

“Sen kimsin?” 

Ömer A�a söyleyemedi. Sidin söyledi: 

“Açın ben Dervi�’in karde�iyim. Bana derler Sidin. �ark’lı Avdi’nin ve Baka 

Ay�e’nin o�luyum.” 

Gavur olanın boynundaki damarlar deve boynu damarları gibi  �i�ti. Söyledi: 

“Eee..., ben seni bırakayım ki, sen Dervi�’i kurtarasın. Mılla �skan pa�anın yanına mı 

gidesin.Yedi senedir senin fermanın  �u cezaevinin önünde asılıdır.” 

Bir o, bir o  derken Ömer A�a diyecekti ki: “Sidin yi�idim oca�ına dü�tüm, olay 

çıkarma.” Diyemeden bir baktı ki, gavur olanın kellesi aya�ının altına dü�tü. Ömer A�a 

Müslüman olana “Sen kaç” dedi; ama kaçamadan onunda kellesi gitti.  

Artık Ömer A�anın kolu kanadı kırılnı�tı. Sidin: 

“Kalk sen ölü derdine dü�mü� gibisin. Vallahi bunlar gibi seninde kelleni uçururum. 

Mahalledeyiz in�allah bize gülmesinler.” 

Ömer A�ayı kaldırdı. Elini gavur olanın cebine koydu ki, yedi kilit var. Yedi kapıyı 

açtı. Dervi� gibi ceza yiyenler ebedi mahpus olanlar, yüz bir ki�i, Dervi�’le beraber 

mahpustan çıktılar, kurtuldular. Sidin, Dervi�’i çıkardı. Kollarını çözdü. Boynundaki ve 

aya�ındaki prangaları çıkardı. Ömer a�anın evine getirdi. Hemen o gece atların e�erlerini 

yaptılar. Eksik  silahları aldılar. Silahlarla donandılar. Dervi�: 

“Karda� büyük bir yi�itlik yaptın. Kusurumu aya�ının altına al.” Sidin: 

“Deme ki Sidin yarın yüzüme bu iyili�i vurur. ��ler yi�itlerin ba�ına gelir. Ben hiçbir 

zaman söylemem ki, ben seni kurtardım.” 

�kisi de atlarına bindiler. Yola çıkacakken Ömer A�aya: 
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 “Ömer A�a! Minnet etme korkma. Biz sa� oldu�umuz müddetçe yemin derim ki, o 

azim �an Kur’ân’ın hakkı için e�er ki, sana bir �ey diyen olursa, aynı anda onların malı, 

namusu canı ayak altı olur. De�il ki �ehre sen minnet etme hiçbir dügele ülkeye. Bıyıklarını 

bük. Minnet etme hiçbir ademe insana. Önceden babamız bize söylemi�tir ki, baba nasihatıdır 

ki, Mılla Osman dost gibidir; ama o para dostudur. Kürt ve Türk adam birbirine benzemez. 

Karde�im Mılla Osman’ın evinde yakalandı. Karde�im yi�ittir; ama  her adam onu kandırır, 

saftır.” 

Neyse eve geldiler. �ark’lı Avd� Baka Ay�e’ye söyledi: 

“Geldiler.” 

“Ne i� yaparlar?” 

Bir �ey yapmazlar, yatarlar.” 

Daha bunlar konu�urken kar�ıdan iki yaya görüldü. Avdi yi�it biridir.Ya�ı yetmi�, 

yetmi� be� idi, tecrübeliydi. Yayalar gele gele Avdi Bey’in eyvanının önüne gelip durdular. 

Geldiler ki, bunlar iki atlıdır. Burada indiler. Neyse, elinde bir mektup vardı. Mektubu Baka 

Ay�e’ye  verdiler. 

“�ki o�lun evde midir?” Diye sordular.  

Baka Ay�e korktu “Evde” diyemedi. 

“Hayır evde de�illerdir.” 

“O�ulların gelince bu mektubu ver.” 

Baka Ay�e bu iki atlı dönüp gidince mektubun üzerinde dü�ünceye daldı. �arklı Avdi: 

“O nedir?” 

“Mektuptur.” 

“Getir hele” 

Getirdi. Avdi üzerinde baktı süzdü. Bildi ki, Yezithan a�ireti Çil �brahim, Çil Osman, 

Gaffar Giysi, Eyyüp, Beyaz’ın Keko bunlar be� yi�ittir, ileri gelenlerden gelmi�tir mektup. 

Mektupta : 

“Halla Balla ta�ında cenk davulu çalınıyor. Biz i�ittik ki, �artlı fincanı kaldırmı�sınız. 

Biri o fincanı kaldırmı�sa o fincan  mal ve para i�i de�ildir. O yi�itlerin ve aslanların kanı 

demektir. Mılla a�iretinde ar namus ucuzdur. Mılla adamı ar namus bilmez. Elelamin namusu 

göbekten yukarı ise bunların namusu dizden a�a�ı ayak altındadır.” 

Öyle okuyunca �arklı Avdi kızdı. Baka Ay�e’ye seslendi: 

“Ay�e!” 

“Efendim?” 

“Bir söz söyleyece�im kızma.” 
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“Tamam.” 

“Gel ya�ım yetmi�, yetmi� be�e çıkmı�. Artık a�k ve muhabbet hevesi benden geçti. 

Sen gel Adi Bey’i dinle. Benimle Gissa, Mılla, Çilfa, a�iretlerini gez. Hatırım için kadınlara 

aracı ol. Birini bana Avdi’ye bul. Kumalık zor derler; ama ben arayaca�ıma sen ara bul ki, 

sana zor gelmesin. Bana ve ya�ıma göre otuz, otuz be� ya�larında biriyle evlendir beni. Olur 

ki, ondan bir gün ondan bir çocu�um olursa, o çocuklarla benim eme�im iki kuru�a gitmez. 

Bu iki namussuzu uykudan kaldır. Onlar �artlı fincanın kurdu oldular. �artlı fincanı kaldırmak 

kolaydır. Onu içmesi tatlıdır; ama sonu acı, çetindir. Her yi�idin kârı de�ildir. De kalkın. O 

iki atın da e�erlerini indirin, boyundurluklarını çözün yazıktır. O atlar benim gibi birine, ya�ı 

yirmi, otuz  iken bana yarardı. �imdi saçım a�ardı. Lafım da iki para etmez. Kalk Ay�e kalk!” 

Ay�e: 

“Avdi insana laf atma! Bunlar hamlar, yavru keklik gibiler. Ne kavga ne de sava� 

görmemi�ler. Kartal tuza�ını koparmamı�lar daha. Do�rudur her a�irete her yi�ide ba� 

kaldırırlar; ama yi�itlik �imdi bunlarda belli olmaz. Ya�ları otuz, otuz be� olmayınca yi�itlik 

belli olmaz. Kadınların ve kızların üzerinde yedi renkli ala elbiseyi görmeyince, gözleri 

kızların, gelinlerin bedenini süzmeyince, al yazmalı �alları görmeyince, yazmanın alnından 

kula�ına kadar gelen altınları görüp, o güzelleri süzmeyince bunların yüre�i büyümez. 

Bunların yüre�i da� gibi büyümeyince, onlar daha keklik yavrusudur. Hiçbir harp, kavga 

onlardan olmaz. Onlar kartal tuza�ı koparmamı�lar, geçit görmemi�ler.” 

Avdi kızdı. Avdi kızınca Ay�e: 

“Avdi kızma niye kızıyorsun? Sen bu laflarımı ciddiye alacaksın.” 

“Ciddiye aldım. Baka Ay�e kalbim yanındadır. Güne� yüksektir da�ın tepesindedir. 

Benim yüre�imin dalgası okyanus dalgası olmu�. �elale gibi dalgalarını kayalara, ta�lara 

vurur. Kalk kalk! Sen beni kızdıracaksın. Bu ya�tan sonra ben a�irete gider, zorla da olsa 

birilerini getiririm, onu perdenin arkasına atarım. Sana da misafir ederim. Sen inanmazsan 

sana öyle yemin ederim, nikahıma ve  Kur’an-ı  Kerime.” 

Öyle deyince Ay�e anladı ki, iyice kızmı�tır. Ay�e “Hiç konu�mayayım diye 

dü�ündü.” O sırada Sidin uyandı. Babasının sesinin kaba kaba geldi�ini duydu. Kalktı 

odasının kapısının arkasına gelip, dinledi. Anladı ki, anasına kızıyor. 

Anası ve babası tartı�ıyor. Avdi denizdeki balı�a dönmü�, sert deniz dalgası gibi 

olmu�. Dünya gözünün önünde bir kalbur gibi dumanlıdır. Gözbebekleri sava�taki 

komutanların gözbebeklerine dönmü�. Anladı ki, babası normal de�ildir. Dinledi ki, yine 

evlenmekten söz ediyor. Sidin geri döndü elini Dervi�’in ba�ına koydu salladı. Dervi� sinirle 

kalktı, yorganı fırlattı ki, Sidin’e kızsın. Sidin: 
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“Kızma! Dervi� uyan!” 

“Gisse çocu�u Ömer A�a’nın ba�ına bir i� mi geldi, sen beni böyle uyandırırsın? Kötü 

bir haber mi geldi? Biri �ikayet mi etmi�? Rahe’den haber mi var?” 

“Kalk kalk! Anamız babamız bizim için dövü�ürler. Ben bilme ne a�ır alamettir, 

acayiptir. Anam elli, elli be�; babam yetmi�, yetmi� be� ya�larındadır. Onların zamanları 

de�ildir ki, babam evlenmekten bahseder. Niye evin namusuna laf eder. Babam öyle sinirlidir 

ki, hançere, kılıca el atacaktır. A�ireti, doktoru da getirsek anamızı babamızın elinden 

kurtaramayız. Anamızı iki parça edip çöle atar. Bizim �erefimize a�ır olur.” 

Dervi� de dinledi ki, kendileri için tartı�ırlar. Dervi� sustu. Sidin’le ikisi giyindiler. 

(Olaylar lafla anlatılır mı?)  

Allah’ın kararı yerini bulur. Daha bunlar gitmeden Baka Ay�e gelip bunların kapısını 

açtı. Baktı ki, kalkmı�lar, gözya�ları ya�mur gibi döküldü. Dervi� ve Sidin annelerinin 

kollarından tutup söylediler: 

“ Nedir ana, bu ne haldir?” 

“Ne hal olsun, kalkın. Gisse a�iretinden bir mektup geldi. Çil �brahim, Çil Osman, 

Gaffar Giysi, Eyyüp, Beyazın Keko. Eyyüp dört yi�ide reislik yapandır. Onların her biri bir 

iki kadına razı olmazlar. Onlar öyle adamlardır ki, do�arken aslan sütünü ilk süt olarak 

içerler. Onlar yi�itlerin kanını içmekten doymazlar. Siz de iki yavru kekliksiniz. O �artlı 

fincanı kaldırdınız diye isminiz yayılmı�. Esasen biz Mılla a�iretinden de�iliz. Artık biz 

Mıllaların içinde oldu�umuz  için onlardan sayılırız. �sminiz geçmektedir, Mılla’ya gelen laf 

bize gelmi�tir. Bunlar ka�ıtta yazmı�lar ki, Mılla a�iretinin namusu elinki gibi göbekten 

yukarı de�il, dizden a�a�ıdır. Mılla a�iretinin adamında namus ucuzdur. Sidin’im Dervi�’im! 

Siz  Mılla’lı de�ilsiniz, �ark a�iretindensiniz. Siz niye Mıllaları tutarsınız? Bilmez misiniz 

Mılla a�iretinin tarafının tutarsanız kelleniz iki paraya gider.” 

Bu sözleri duyunca Dervi�: 

“Ana mektubu bize getir.” dedi. 

Baka Ay�e geldi. Avdi yatak ve dö�eklerin üstünde develeme gibi dönüyor. Sirke 

küpüne dönmü�. Gö�sündeki kıllar çalı dikenine dönmü�. Sanki yüksek da�ın tepesinde kara 

yel kara savurur gibi olmu�.  

(Namus derdi a�ır ve çetindir. Size söyleyeyim. Namus demek denize atsan yüz sene 

kalsa yüz birinci sene çıkarsan, yukarda balyozla vursan, her vuru�unda kıvılcımlar çıkar. 

Her kıvılcımda yetmi� iki katil asılıdır.) 

Bu harpler, bu sava�lar ça�a çocuk i�i de�ildir, yi�it aslan i�idir,. Dervi� dü�ündü ki: 

“Artık böyle yazılıdır.” 
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Dervi� kalktı: 

“Ana!” 

“Söyle o�ul!” 

“Biz iki o�luna sütünü ve eme�ini helal et. Çetin olan yemini,  büyük yemine yemin 

olsun.  Mahkeme ve davaları yeminine yemin olsun. Otuz cüz Kur’ân’a yemin olsun ki, artık 

Gisse  a�ireti ba�ı Eyyüp, Çil �brahim, Çil Hasan, Çil Osman, Gissi Gaffar, Beyaz’ın Keko. 

Yezithan a�iretine, Zülfü a�iretini hepsini getirip de sana kurban etmezsem, benim dönü�üm 

olmaz. Bana ve köküme lanet olsun. Yemin olsun Kur’ân’a,  nikaha.” 

Bake Ay�e ya�mur gibi ya� döktü. Ay�e : 

“Dervi�’im gel bu ya�lı ananı dinle! Avdi’yi dinleme. Yava� yava� kalkın sofraya 

gelince, ben size göz ederim. Sesinizi çıkarmayın atanızdır, kızarsa da kızsın. Kendinizi eline 

aya�ına atın, öpün. Bir �ey olmaz atanızdır. Laf da atsa, söz de söylese sabır edin sabırsız i� 

olmaz. Avdi yi�ittir. Eskiden beri kendi sülalesinde görmemi�tir ki, kendisinden üstün bir 

yi�it hükümdar olsun. Çil �brahim, Çil Osman, Gaffar Giysi, Eyyüp bunlar Avdi’nin  yanında 

kılıca bile et atmazlar. Avdi’ni ya�ı yetmi�, yetmi� be�tir. Onun namı Osman-ı Âli’nin dört 

kö�esine yayılmı�tır.” 

Neyse Dervi� ses etmedi. Yemek yediler. O zamanın namusu, �eref öyleydi ki, 

babanın yanında yemek yenmezdi. Babaya görünmeden yemek yedikten sonra gittiler. Ay�e 

gitti, geldi, a�ladı. Avdi: 

“Niye a�larsın?” 

“Kalk kalk! Sen kendi gözümü de benim gözümü de çıkardın. Hal böyle oldu. 

Mektubu onlara verdim. Her �eyi söyledim Dervi� de okudu.” 

Artık Avdi hırslandı yi�itlerin hırsı; sonbaharda da�ın tepesindeki kar nasıl uçarda, 

dumanlanırsa öyledir.  Hırsı geçti, dü�ündü: “ Bunlar giderler.” Pi�man oldu. Söyledi: 

“Niye mektubu verdin?” 

“Ne yapayım? Seni ne edem onları ne edem? Sen demedin mi atlarını bırak da�a 

çıksınlar. Gitsinler kızlara, gelinlere, peynir mayası getirsinler, koyunları otlatsınlar. Kızlara 

gelinlere bekçi olsunlar. Mılla a�iretine köle olsunlar. Sen böyle söyledin. Onlar da kapının 

arkasına gelip, dinlemi�ler. Derler ki; fincan �artı olan Adıl’ın örgülü saçına kim misafir 

olacak? Bizim ba�ımız sa�ken kimse Adıl’a yakla�amaz.” 

Avdi anladı ki, i�i bozdu. Sonra söyledi: 

“Ay�e kalk! Her �ey geçti. Kadın demek erkeklerin a�zındaki kilit demek. Ana demek 

çocukların a�zındaki, kilit, can yürekten demektir. Yalvar bu çocuklara yalvar. Nasıl ki 

bunlar dört, be� ya�ındayken bunlara yalvarıp cebinden �eker çıkarıp bunları kandırdı�ın gibi 



 483 

kandır. Bunlar hamdır. Onlara yalvar. Bu iki yi�idini gönderme evvelki ak�am daha mektup 

gelmeden rüya gördüm ki, güne� gö�ün yedinci katından birinci katına indi. Güne�, Mılla 

a�iretinin içine girdi. Geldi bizim çadırın hizasında durdu. Yukarda ı�ı�ı verdi, çadırı deldi, 

gö�süme vurdu. Benim ci�erimi ha�ladı, köz etti. Ci�erim susuzluktan katran gibi siyah oldu. 

Ben ba�ıracaktım ki; Ay�e kalk bana su ver. Bu nedir? diyeyim, uyandım ki rüyadır. Ben 

dü�ündüm, ba�ımıza bir i� gelir. Ama Allah’ın emridir. Allah birdir iki olmaz. Kalk, her �eyin  

devri geçti.” 

Baka Ay�e geri gitti ki, ne Dervi� ne de Sidin yok. Odanın kapısını açmamı�lar. 

Demi�ler ki: 

“Anamız  babamızın yanına gitti. O�ulların gitti diye babamıza söyler. Babamızda 

bize defol der. Do�rudur. Babamızın kalbini kıramayız. Ama bizim yüzümüzden bu laflar bir 

daha anamıza vurulmasın. Babamız bu ya�tan sonra bu lafları söylediyse, evlenme, namus lafı 

ederse elbette Allah’ın  kararı birdir, iki olmaz.” 

Ne Dervi� ne de Sidin yoktu. Pencereden çıkmı�lar. Kapıyı açmamı�lar. Dervi� atı 

Utban’a, Sidin de atı Saklavi’ye binip gitmi�ler. Baka Ay�e nereye gitmi�ler diye 

soru�turuncaya kadar bunlar Mılla a�iretinden çıkmı�lardı.  

Gittiler, Atran Vadisini geçtiler. Bahane tepesini geçtiler. Halla Balla ta�ına 

geçecekler. Ande Kantere Yaylasını geçecekler. Kendilerini Yezidhan a�iretinin düzüne 

indirecekler. Ba�ları olan Çil �brahim, Çil Osman, Gaffar Giysi, Eyyüp bunlarla sava�a 

girecekler.  

(Dinleyin, bakın! Bunların sava�ı nasıl olur?)  

Bunlar orada kalsınlar. Bakım düzüne çıktılar, baktılar ki; too, ne baksınlar, Yezithan 

a�ireti deniz ve derya gibiler. Yi�itlerin nam verenlerin aslanların yeridir. Aslında onların 

mevzileri önceden bellidir. Onların her birinin ardında en az dört yüz asker vardır. Onlar 

sadece adam kanıyla büyümü�lerdir. Onlar kadın sütüyle büyümemi�lerdir. Onların isimleri 

ve lakapları bellidir. Hepsinde yi�itlik ni�anesi vardır. 

Dervi� ve Sidin’i Allah esirgeye! Allah bunlara yardımcıdır. Nedem hele sen o zaman 

gel bunların seyrine ki, birbirlerine ne söylerler? Sidin: 

“Gel kalbim yanındadır. Deredir karda�ım deredir. At yayılıyor tay yanında. Bir laf 

diyecem üzülme. Eyvallahım var sana bahtına dü�tüm. biz seninle karde�iz. Deme ki, 

karde�im korkar, ben korkmam. Yalnız kalbim yanındadır. Bu da bir devrandır. Beni dinle! 

Artık biz kızgınız. Anamız, babamız ya�lıdır. Babamız yarın bize laf ve beddua etmesin. 

Annemize laf  çatmasın. Gel biz geri dönelim. Annemizin dedi�i gibi, kendimizi annemizin 

eline aya�ına atarız. Biz ne geçit, ne kavga, ne de sava� görmü�üz. Do�rudur, bayramda 



 484 

seyranda küçük kavgamız olmu�sa da bu o i� de�ildir. Bunlar, hepsi namdar, harp görmü� 

yi�itlerdir. Deme ki karde�im korkar. Biz babamıza gidelim bize bir iki nasihat eder, biz 

dinleriz. Gözümüz  keserse yine yapaca�ımızı yaparız. Gözümüz kesmezse biz bir anadan 

babadan yalnız ikimiziz. Ba�ka kimimiz vardır. Bacımız mı dayımız mı var? Anamızı 

babamızı Mılla a�iretine bıraksak da yine millet laf çıkarır. Derler ki; siz utanmadınız mı? Siz 

Mılla a�iretinden de�ildiniz, siz �arklısınız. Mıllaların içinde oturuyorsunuz diye iki ya�lı 

anayı, babayı kapı önünde bırakıp el için kavgaya gittiniz. Bu söz bize çok çetin olur.” Dervi� 

kızdı: 

“Karde�im yüre�im yanındadır. Kusurumu aya�ının altına al. Babamın dedi�i 

do�rudur, yalan de�ildir. Do�rudur anamız Baka Ay�e’dir. Ama ne yapayım? Demek ki Ay�e 

de babamıza layık de�ilmi�. Demek ki, (ha�a cemaata) kuzu koyundan, buza�ı sı�ırdan, tay 

attan olur. Artı gerekir ki, sana diyece�imi bilesin. Yazık ki çıkıp kar�ımıza bu lafları 

söylersin. Biz �arklıyız; ama biz Mılla sayılırız. �imdiye kadar hangi cenge gittiysek, Mıllalar 

arkamızdaydılar.” Sidin: 

“Yüre�im yanındadır karda�! Laflarıma kızma ben anladım ki, bu laflarıma kızdın. 

Niye Mılla a�ireti  ve ba�kanı bir cemaate, dü�üne, davete, bir obadan di�er obaya göçe, 

yaylaya konmaya her laflarının ba�ında derler ki; bunlar bizim a�iretimizden de�ildir, bunlar 

�arklıdır. Gel biz de biraz kar�ıda duralım ne yaparlarsa yapsınlar. ��te Mılla a�ireti, i�te 

Yezidhan. Biz ne zaman gördük ki, Mılla a�iretinin üzerine gelmi�ler, bir iki kervanı 

götürmü�ler. Sana söyleyeyim. Gelin  ve kızımızı tarlaya giderken, onların kollarından 

tutarlarsa, o zaman bizim de iki gözümüz vardır.” Dervi�: 

“Karde�im, arazinin etrafını açık bırakırsan el bahçeye girer. E�er, Çil �brahim, Çil 

Osman, Gaffar Giysi, Eyyüp, Boke Karaman bunlar bir gelip kervan götürüp de talan yaptılar 

mı o zaman bizim namımız nerde kalır?(Ha�a cemaate.) Kediyi bile sıkı�tırırsan kendini sana 

atar. Öyle olursa el der ki, kendi korkusundan yaptılar! Gel namımızı bozma. Karda�ım 

kalbim yanındadır. Gel gel ben bilirim sen sırtımı tutup benimle sava�acak bir yi�it de�ildin. 

Sen atını tut geri dön, babanın yanına. Zaten ben  dünyaya geldim geleli derler ki, Dervi� 

hırslı, �erli, serseri, kafasızdır. Gel benle sen de helalle�elim. En büyük, en çetin yemine 

yemin olsun ki, artık benim dönü�üm Çil �brahim, Çil Osman, Gaffar Giysi, Eyyüp, Boke 

Karaman bunların kafasını uçurarak olur. Hiç çaresi yoktur, ben Mılla a�iretine dönemem. 

Ben bunların ba�ını kesmezsem sana karda�, Ay�e ve �arklı Avdi’ye  o�ul olmam.” Sidin: 

“Karda�! Sen bu sözü ettiysen artık ben senden ayrılmam. Ölüm varsa ikimize olsun. 

Ben bilmedim ki, sen böyle hırslısın. Hadi hadi...” Dervi�: 
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 “Karda�ım kalbim yanındadır. Do�rudur, el âlemin çocu�u yokken oca�ı kördür. 

Babamla anamın da biz varken oca�ı kördür. Biz kendimizi Yezithan a�iretine bırakırız.” 

Birbirlerine böyle laflar çakarken ikisi de atlarına bindiler. Küllük ovasının kar�ısına 

çıktılar. Baktılar Çil �bram, Çil Osman hepsi ayrı ayrı yaylalardalar. Hepsinin obaları vardır. 

Ama birbirlerinden haberlidirler. Yi�itleri, habercileri vardır. Hükümetin nöbetçileri gibi 

devriye gider, nöbet tutarlar.  

Çil �bram kalktı, baktı, bunları gördü. Biliyorlardı ki, Dervi�’le Sidin gelecektir. 

Bunları görünce tanıdı. Di�erlerine haber gönderdi ki: 

“Dedi�iniz �arklı Sidin ve Dervi� isimli iki süvari gelmi�. Gürcan ovasının 

tepesindedir”dedi. 

Çil �bram’ın ovasının yakınına gelince, di�erlerine haber gönderdi ki: 

“Biz bunlara bu mektubu gönderdiysek de alttan alalım.” 

Gelinleri, kızları süslediler. �eftali adlı güzel de kendine tanınmaz hale getirdi. 

Kadınlar çe�menin üzerindeyken, Dervi� ile Sidin de geldiler. �eftali baktı iki yi�it geliyor ki; 

too, ne yi�itler! Bıyıklarını bükmü�ler yana�ının üzerindedir. Kafesteki keklikler gibi 

yakı�ıklı, Hazal’ın tekesi gibi �ahin gibi süzülüyorlar. Hiç bir adem, insanda bu yakı�ıklılık 

yoktur. �eftali bunlara yakla�tı. On iki tane bölük saçını feshinin altına vermi�ti. Onlar 

çe�meye yakla�ınca o da bunlara yakla�ıyordu. Dervi�, Sidin’e: 

“Karda� bunlar kadınlara da benzemezler, yi�it adamada. Ben bir �ey anlamadım. Bir 

kaç kadın çe�me ba�ındadır; ama yanda duranlar ve bize do�ru gelen kadına kıza benzemez 

erkek gibidir.” 

Öyle deyince �eftali ve Beyaz beraber bunlara do�ru gelip, yakla�ınca baktılar ki, 

bunların ikisi de eksik etektir. �ki güzel de kuca�ını açıp atların aya�ına e�ildiler. Neyse 

Sidin’le Dervi�’te “Obanız nerededir, kimsiniz?”diye sorup soru�turmaya ba�ladılar. Devamlı 

yüzlerini çevirdiler ki, tanınmasınlar; ama olmadı Dervi�: 

“Bacı hayırdır?” 

“Hayırdır. Biz biliyoruz ki, siz harbe geldiniz. Ayıp ayıp burda kan dökmeden geri 

dönün. Bizim lafımız kısa sizinki uzun olsun. Ayıptır erkek aknı dökmeyin! Hem de Mılla 

a�ireti için yi�it kanı dökmeyin ayıp.” 

Bir laf ona, bir ona derken bunlar kızdılar. Allh’ın emri de birdir, iki olmaz. Dervi�: 

“Bacı bırakın!” Güzeller :  

“Karda� senin gözünü kan bürümü�, kızgınsın. Gel bacını dinle!” 

Örülmü� saçını kesti atın önüne attı. Dervi�: 
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“Bacı sen bana anadan babadan bacısın. Biz kitabımıza, namusumuza, yemin etmi�iz. 

Geride ya�lı ana babamızı bırakmı�ız. Ne rica  ne de minnet edin. Biz yeminliyiz. Biz de 

ezelden beri ceddimizde lafımız birdir, iki olmaz. Söyleyin bakayım sizin erkekleriniz, 

süvarileriniz, yi�itleriniz nerdeler? Sizin yi�itlerinizin yerini ö�reneyim. Ondan sonra herkes 

yerini bilir.” 

�eftali ve beyaz bunlara çare bulamadılar. Sidin’in de gönlü hep dönmekten yanadır. 

Dervi� kızdı, ba�ırdı: 

“Bacı gönlüm yanındadır. Sen bana bacısın. Ayıptır, benden laf almaya çalı�ma. O 

bizim Mıllaların, �arklıların adeti de�ildir. Biz Mıllaların içindeyiz. Ama bize �arklı derler. 

Namus ceddinde sen �imdi anamızsın, bacımızsın. Bizim i�imiz harbidir. Ben senden rica 

etmiyorum. Fakat benim geli�im ana babanın yanına sa� dönmek için de�ildir. Söyle bana 

yi�itleriniz, erkekleriniz, pehlivanlarınız, süvarileriniz nerdeler, nerde durular, onların 

toplantıları nerde olur? Onu bana söyle!” 

Yalvardılar, yakardılar çare mümkün olmadı. �eftali ba�ırdı: 

“Yandadır yi�idim yüre�im yandadır. Maden bizim iki eksi�in ricasıyla durmuyorsun 

git git ben sana ba�ka laf etmem. Dile�im odur ki, Cenab-ı Allah seni sa� salim anaya babaya 

göndermeye.” Dervi�: 

“Ben sizin duanızla dünyaya gelmedim ki, sizin bedduanızla öleyim.” 

Eee..., Dervi� kızgın babası anasına laf çakmı�. Dervi� kendini bıraktı. Sidin 

arkasından devam etti. �ndiler, Gisse �ehrine girdiler. Orda burda kadınlar, kızlar, gelinler, 

sakallı ya�lılar, sakatlar Dervi�’in etrafında dolanıp ricaya geldiler: 

“Ayıptır Dervi� ayıptır! Gel bize serdar ol. Biz deriz yi�itlerimiz yi�ittir. Biz sana 

kitabımıza, nikahımıza yemin ederiz ki, Âl-i Osmanı gezin. Bizim be� yi�idimize sen serdar 

ol. Biz biliriz senin gözünü kan bürümü�. Ayıptır gel, dön. Sizin buraya geldi�inizi kimse 

duymasın. Bizim arımız, namusumuz size ricaya geliyor. Bizim namusumuzu, ricamızı ayak 

altına alma. Bizim küçük çocuklarımız yetim kalmasın, gelinlerimiz dul kalmasın.” 

Dervi� kızmı�tı. Söyledi: 

“Ne kaldırın ne indirin. Benim size ricam, �u yi�itleriniz, süvarileriniz, nam 

verdikleriniz nerdelerdir?” 

Sonunda artık Dervi�’e çare bulamadılar. Çil �brahim, Çil Osman, Gaffar Giysi, 

Eyyüp bunlar ba�larını mevziden çıkarınca Dervi� bunlara do�ru gitti. Çıktılar. Neyse 

bunalarla sava�a ba�ladılar. Eyyüp namlı biridir. Soylu biridir. Dervi�’i gördü. Baktı ki, 

Dervi� kanı sel gibi akıtarak geliyor. Kuzu keser gibidir, insanlara yüre�i acımaz. Dervi�’te 
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ci�er yoktur. Kızlara, gelinlere çı�lık geldi. Hepsi karalar ba�ladılar. Malları, ırzları ayak altı 

oluyor. ��lerinde ya�lı bir kadın seslendi. Elini Allah’a açıp ba�ırdı: 

“Yeter yeter Dervi�’im! Sen bunca yi�idimizi öldürdün. Yine de gel dön. Ayıptır. Biz 

o kanları sana ba�ı�ladık. Sana ana sütü gibi helal olsun.”  

Baktı ki dönmüyor. Çare mümkün de�il. Seslendi: 

“Git Dervi�’im git! �n�allah seni Eyyüp’e denk getirir. �n�allah ana babana sa� 

dönmezsin.” 

Dervi� ilerleyince kar�ısına Eyyüp çıktı. Eyyüp anladı ki, Dervi�’e gücü yetmez. 

Eyyüp kaçtı. Kentel Tepesinden a�a�ı gidiyor. Dervi�’te mevzidekilere vura vura Eyyüp’ün 

arkasından gider; ama Dervi� oraları bilmez. Eyyüp’ün atı da oraları, geçitleri bildi�inden 

mesafeyi çok açtı. Eyyüp baktı çare yoktur. Askerlerini de alıp Fareler �ehrine kaçtı. Fareler 

�ehri de öyle bir yerdir ki, yer altında fareler gide gele her yer bo�luk olmu�tur. Eyyüp 

askerlerine oraya gitmelerini emretmi�, bin yedi yüz süvarisi vardır. Dervi� içerisinde �ahin 

var gibi bir o yana bir bu yana gidip gelir figan eder. Asker Dervi�’in önünde sonbaharda 

sararan yapraklar gibi dökülür. Eyyüp’ün bin yedi yüz askerinden iki yüzü kalmamı�tır. 

Allah’ın kararı öyleydi. Dervi�’in atının ön aya�ı bir çukura girince Dervi� üzerinden dü�tü. 

( Burada derler ki, Dervi�’in atının aya�ı kırılmı�tır. Ama ben ona inanmam.)  

Dervi� dü�üp tekrar binmeye çalı�ırken Eyyüp ona ok attı. Ok onun sırtına saplandı. 

Onun gö�sünden dört parmak dı�arı çıktı. Sidin anladı ki, karda�ı vurulmu�tur. O zaman 

seslendi: 

“Yanındadır karda�ım yüre�im yanındadır. Güne� do�sun, yükselsin da�ların 

tepesine. Benim laflarım senin yanında iki para etmedi. Ben bu laflarıma da yanmam. Sen 

indin o kadar kız, kadın, aksakallı eline aya�ına kapandılar. Yazmalarını aya�ının önüne 

serdiler. Dediler, yeter, sen kendin kadar öldürdün. Yeminin kırıldı.” Sen yine onların 

laflarını dinlemedin. O ya�lı kadın seslendi. Adı da Ümmihan’dır. O  beddua etti ki, in�allah 

Allah seni Eyyüp’e denk getirir. O da seni Fareler �ehrine götürür. Ben anlamadım fareler 

�ehrinin ne oldu�unu. Elbet Allah’ın emri böyleydi.” 

Artık Dervi�’in ba�ına toplandılar. Sidin kendine yukarıdan bıraktı. (Cenab-ı Allah 

yi�itlere, aslanlara yardım eder.) Sidin artık hem sava�ır hem de Dervi� için a�ıt yakar.(Bir 

kolun kırılınca di�er kolunla ne yapabilirsin ki?) Sidin yeti�ti. Eyyüp’ü öldürdü. Dervi�’in 

cenazesini onun atının üzerine bindirdi. Onu Mılla a�iretine getirdi. Dervi�’in cenazesini anası 

Baka Ay�e’nin ve �arklı Avdi’nin önüne indirdi. o zaman Dervi�’in bohçası geldi. Mılla 

a�ireti serdarına haber verildi. Mılla a�iretinin padi�ahının kızı Adıl’dır. Dervi�’in kanlı 

elbisesini Adıl’ın önüne attılar. 
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“��te sevdi�in adam böyle oldu.”dediler. Adıl da Dervi�’in elbisesini alıp a�ıt yaktı. 

Bundan sonra Dervi�’in destanı söylenir. 

�imdi gel seyre dur Avdi’yi! Avdi seslendi: 

“Yanındadır Ay�e kalbim yanındadır. Ben gözümü kör ettim. Bilmedim Eyyüb’e denk 

gelip fareler �ehrine gidecek. Kalk! Ya�ım yetmi�, yetmi� be�tir. Bana atımı çıkar. Ben atıma 

bineyim bütün silahlarımı ver. Ben kendimi bırakırım Yezithan a�iretine. Ben Gisse  Yezithan 

a�iretine giderim. Ba�ım sa� oldu�u müddetçe Dervi�’in öcünü alıp, gelirim. Adıl’ın sesi 

kula�ıma girmeden, Adıl’a ve a�ık, sazendelere haber yollarım davul çalar, dü�ün yaparım. 

Adıl’ı da Sidin’e perdenin arkasına atarım.” 

Ay�e a�irete yalvardı: 

“Bunu bırakmayın.”dedi. A�iret: 

“Avdi, Allah’ın emri birdir, iki olmaz. Sen artık ya�lısın. Artık Sidin yalnız kalmı�tır. 

Sen onu da öldürteceksin. Senin derdin birdir iki olamasın.” 

Bir o, bir o söyledi. Sonunda çaresini bulamadılar. Avdi kalktı, atına yürüdü. Yava� 

yava� derken yola getirdiler, attan indirdiler. Kalbim yanındadır. Mılla padi�ahına haber 

yolladılar. Mılla  padi�ahı: 

“Zaten Adıl’ın sevgilisi Dervi�’tir. Dervi� gitti karde�i Sidin’dir. Allah’ın emri, 

peygamberin kavli ile Adıl’ı Sidin’e veririz.”dedi. 

Davullar çaldı, kazanlar kaynadı, dü�ün oldu. Kırk gün kırk gece sürdü. 

Allah’ın emri birdir, iki olmaz. Burada Dervi� bitti. Allah hem onlardan hem de 

sizden razı olsun. Yi�itleri, namdarları, serdarları eksik etmesin, razı olsun. Do�ru olana iyilik 

versin. �yilik yap ki, namın iyilikle söylensin. Dünya iki günlük, bo�tur. �� ki, iyi söylenesin. 

Allah razı olsun! Amin.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 489 

 

 

5.1.15. FARZ 

 

(Dinleyin ki, size �imdi Farz’ı söyleyecem. ��te sözdür, �öyledir. Bu türküleri 

babalarımız söylerlerdi. Olmu�tur, geçmi�tir. Böyle biz de anlatırız i�te.) 

Farz’ın meselesi �öyledir.  

Çol Bey önce Tebriz’de otururdu. Allah’ın kararı öyleydi. Tebriz a�ireti Çol Bey’e 

hain davrandılar, ihanet ettiler. Çol Bey de o dönemde  Tebriz’in padi�ahıydı ve zor bir 

a�aydı. A�iret kendisine hain davrandı, ihanet ettiler.  

(Laftır i�te, �ikâyet lafı çok olur.)  

“��te Çol Bey Tebriz’de. ��te �öyle yapıyor, böyle yapıyor” diye �ikâyet ettiler. O 

devrin hükümeti, Çol Bey’i tuttu. Bütün a�iret �ahitlik etti. Çol Bey’i hapse attılar. Yüz bir 

yıla mahkum ettiler. Kanlı hapse koydular, yüz bir yıl ceza kestiler. Tevkif ettiler. 

Çol Bey’in çocukları; kızının adı Farz ve o�lunun adı Sadin’dir.  Ankari ise Çol 

Bey’in ye�eni, Sadin ve Farz’ın amca o�ludur. Bir de Arap Ahmet var, o da çobanları ve 

seyisleridir, kahyalarıdır. Toplandılar: 

“Nasıl edelim? Tek çare var, ancak burdan göçelim” dediler. 

Kalktılar, göç ettiler. Göçü Mılla A�etine indirdiler. Mılla a�ireti baba dostudur.  

A�irete yarım saat uza�a göç indirdiler. Sadin ve Ankari çadırlarını açtılar. Arap Ahmet, Çol 

Bey gilin develerin çoban ba�ı, öbür hizmetkarların da ba�ıdır. Arap Ahmet, Çol Bey’in kara 

çadırını kurdu.  Tepesine de sanca�ı astı. Sancak, çitil, harman ve taçlı püsküllü. Bu çadır, 

yi�it ve  aslanların çadırıdır. 

Sadin ve  Ankari  kol kola a�irette  geziyorlar. Farz: 

“Amca o�lu yedi yıldır ni�anlısıyız; ama babam ceza evinden çıkmazsa; Ankari, sana 

bir söz veremem. Allah’ın emri birdir, iki olmaz. Belki af falan olur da babam çıkar. O zaman 

defini, davulunu o zaman çalarsın. E�er babam çıkmazsa da ne diyece�imi bilmiyorum.” 

Ankari: 

“ Amca kızı! Baban ceza evinden çıkmazsa, sen söylesen bile ben kabul edemem.” 

( Eskinin  namus �erefi de o laflar,  o sözlerdi ) 

Neyse Sadin ve Ankari ikisi de kol kola, bel bele ba�lılar.  Bir gün ikisi de Tebriz’e 

do�ru döndüler. Her gün Tebriz’in bir tarafını talan ediyorlar. Tebriz talanında devamlı 

oradakilere  kayıplar verdiriyorlar. Sadin ve Ankari ikisi de yi�it, ikisi de pehlivanlar. 

Hele onlar ikisi de kol kola yürüsünler. Biz gelelim Müsesia a�iretine:  
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Müsesia a�ireti Yezithan a�iretidir. Müsesia o da namlı bir a�adır. A�anın bir de â�ı�ı 

vardı ismi Abdullah. Bir gün Müsesia evde de�ildi. A�anın misafiri geldi. Hatun â�ı�a bahane 

aradı. Hatun:  

“��te �unu yapamıyorsun, bunu yapamıyorsun. Misafir böyle a�ırlanmaz.” diyor. 

Bu â�ık bir de a�anın gelen ve gideninin kahvecisidir. Müsesia da artık bu â�ı�a 

güvenmi�. Evin sorumlulu�unu ona vermi�. �ki üç gün sonra a�a geldi. Baktı ki â�ık asık 

suratlı ve dü�ünceli. Sordu: 

“Â�ık nedir, niye bu kadar dü�üncelisin?” 

“A�a ben gidecem.” 

“Nereye gidecen, hayırdır?  Sana laf, söz eden mi oldu? Etme eyleme, niye 

üzgünsün?” 

“Ben seni terk edecem.” 

“Benden bir �ey mi gördün?” 

“Hayır çaresi yok, gidecem.” 

(Evi yıkan da kadındır, evi kaldıran da kadındır. Bu atamızın, dedemizin lafıdır. 

Kadın erke�ini öldürür de bakan da eder.) 

“A�a senin e�in yaramaz, ben gidecem. Daha iyi bir e� bulacam?” 

“Â�ık senin lafını kıramam; ama bu hemen �urada de�il ki, gidip getiresin. Ben 

görmesem, denemezsem bana layık mı? �yice takip edip, tastiklemesem, �imdi bu e�imi 

kovalasam olmaz. Bizim misafirimiz,  gelenimiz gidenimiz ne olur? Evi kim çekip çevirir, 

yemekleri kim yapar?” 

“Ne yapalım a�a sen de haklısın o da olur.” 

Aradan bir zaman geçti.  

“Hani â�ık Abdullah sen bir �eyler söyledin?” 

“A�a sen bana yetki vermedin ki?” 

“Hadi yetki senin. Bul bir tane hele bakalım.” 

Â�ık  eve geldi. Hanımına: 

“Git sazımı getir ve o kor atımı e�erle. �ki tane de ya� tulu�u ver. 

“Tulu�u ne edeceksin?” 

“Belki gitti�im yerlerde tere ya�ı toplarım.”Â�ı�ın hanımının ismi de Ay�e’ydi.  

“E�er beni soran olursa evde de�il de.” 

Â�ı�ın bütün masrafı a�aya aittir, yiyecekten tut giyece�e kadar. A�adır, bu da 

kahvecisidir. (Allah’ın kararı öyleydi.)  A�a kendi evinde çiftli�in de geziyor. Â�ık aldı sazını 

eline, Kor atını da çıktı. A�iret a�iret gezmeye ba�ladı. Gez ha gez.  Ordan burdan sordu, 
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soru�turdu derken Mılla a�iretine gelir ki, ne gele! Bütün düzlü�ü çe�meler �elalelerle 

doludur. Her taraf çam çayırlık. Toprak atsan yere gelmez; sürüler, develer, sı�ırlardan, 

çobanlardan havaya toprak atsan yere gelmez. Baktı ki, a�iretten yarım saat uzakta bir kara 

bulut görünüyor. Yakla�tıkça dürbünü aldı baktı. Fermanlı, çitilli, sancaklı bir kara çadır 

gördü. Her türlü her renk çadır.  

(Â�ık adamın adetidir. Gözü daima zengin ve paralı yerdedir. Nerde güzel bir yemek 

varsa, hangi evde tatlı bir uyku olacaksa, oraya giderler.) 

“Valla” dedi “Ben atımı  sürecem bu sancaklı çadıra. Ben gidem; ama bu çadırda 

Molla a�iretinin a�ası olan �skan Pa�a’nın çadırı de�ildir. Aynen Mılla padi�ahının çadırı da 

görünür ; ama bu Mılla Pa�a’nın çadırı de�il. Ben bu gece bu çadıra misafir olacam.”  

Atını sürdü gitti, çadırın önüne; indi misafir oldu. Farz perdeyi aralayıp baktı ki, 

a�a�ıdan bir atlı geliyor. Yakla�ınca, omzunda bir saz gördü. Hizmetkarı olan Arap Hamet’ti 

ça�ırdı: 

 “Hamed’im mutfak tarafının perdelerini çekin. Benim tarafımın perdelerini çekin. 

Misafir tarafını da süsleyin. Â�ık adam kimseye gazab etmesin. Gazaba geldi mi insanı rezil 

eder. Â�ık adam a�a gibi gelir, çingene gibi çıkar. Bu a�ı�a ikram da bulunun. Â�ık, a�a ve 

hükümet adamı gibidir. Çıkarlarına, bo�azına bakarlar. Onun ikramını iyi yapın. Gidip de bizi 

orda burda rezil etmesin. “ 

Â�ık geldi çadırın içine oturdu. Etrafına baka durdu; çadırın biçimine, gidi�atına baktı. 

Olacak �ey de�il!  Sadin ile Ankari kurt gibi adamlar, çadırın içindeki her �ey mükemmel. 

Çobanlık ve düzenine de baktı: “Olacak gibi de�il. Bu nedir ne hikmettir?” dedi. Kendi 

kendine dedi ki:  

“Müsesia A�a kurban olsun. Onun evi  niye böyle de�il? �llaki bunların kızı, karde�i, 

torunu, muhakkak ki bunların sülalesinde bir kadın vardır. Bunlar namlı ki�ilere benziyorlar. 

Niye benim Müsesia A�am bunların sülalesinde bir kadın almadı da gitti çingene gibi bir 

kadın aldı.” 

 Bu sırada Çol Bey’in kızı Farz; ceylan gibi, kumru gibi, gelinlerin yüz ba�ısı gibidir, 

perdenin arkasından mutfa�a dönerken, â�ık orda Farz’ı gördü. (Farz’ın evi yıkılmaya!)  

Farz’ın ı�ı�ı sanki güne�in bir ı�ı�ı gibidir. Abdullah’ın yüzüne güne� de�mi� gibi oldu. 

Sesini çıkarmadı. Ne ya� lafı etti, ne e�ya lafı etti. “Bana �unu bunu verin.” demeden sazı aldı 

eline, çıktı. Çoban Hamet seslendi: 

“Ya â�ık nereye gidiyorsun, ne istiyorsun, ne topluyorsun?” 

“Valla  ben bir �ey toplamıyorum. Bahane arayarak kendim geziyorum, ben bir �ey 

toplamıyorum.” 
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Atına bindi ordan çıktı. Sür ki süresin. Hafta tamam oldu olmadı, geldi a�asının 

çadırına oturdu, misafir oldu. Baktı ki misafirler gelmi� oturmu�lar. Hanımı Ay�e kendisine 

kızıyor: 

 “Sen �imdiye kadar nerdesin?” Bu gittikten sonra a�ası Müsesia’ya sormu�: 

 “Sen bunu nereye gönderiyorsun? Bunu niye böyle alı�tırıyorsun? Bu nasıl a�alık?” 

deyip a�ayı �i�irmi�. A�ı�ın iyice tüyleri diken diken olmu�. Neyse Müsesia gitti odasına 

oturdu: 

“Â�ık Abdullah’a haber verin gelsin” dedi.  

Haber verdiler, Abdullah geldi.  

“A�ı�ım Abdullah, hayırdır? Senin evini, durumunu, maliyetini ben sa�lıyorum. Sana 

bu�day lazımsa, aha sana ambar, hayvan lazımsa aha sana sürü, deve lazımsa sana deve, para 

lazımsa sana para ne lazımsa verem? Niye el alem diyor ki Müsesia  A�anın â�ı�ı geziyor. 

Derdini söyle nedir?” 

“Yanındandır a�a, yüre�im yanındandır. Kimse kimsenin derdini bilmez. Senin gözün 

malda ve paradadır; senin derdin mal ve paradır. Bir iti yeme�in üstüne bırak, it ne anlar 

yeme�in lezzetinden.” 

“A�ı�ım niye bana böyle laf vuruyorsun, gerginsin?” 

“Daha sana laf vurmayayım da kime vurayım. Sen ba�ını at sürüsünün arkasına 

vermi�sin. Sabahtan ak�ama kadar, senin karının, kızının üstünden bir sinek kalkıp bir sinek 

konuyor. Ne temizlik ne misafir, ne çevre, ne de idare etmeyi biliyorlar.” 

“Öyleyse bana bir tane bul.” 

“Ben sana bir tane bulmu�um bilene.” 

Müsesia A�a sanki uykudan uyanır gibi: 

“Bu nasıl laftır? Kimdir, kimi bulmu�sun? Kimdir söyle bana. Siz â�ıklar her �eyi 

bilirsiniz. El a�iret gezersiniz, her �eyi gözlersiniz. Talim terbiye bilirsiniz.”  

“Ben talim terbiye biliyorsam kalk. Hal mesele böyle. Mılla �skan Pa�a yanında, 

Tebriz düzlü�ünün, yakınında. Çol Bey’in kızı var, gör ki göresin. Laflar yetmez anlatmaya.” 

Müsesia dü�ündü: 

“ Vallahi bu bir �eyler ö�renmi�. A�ı�ım etme eyleme!” 

“A�a hiç itiraz etme.” 

“Madem öyleyse, sen ne dersen dedi�indir.” 

“Benim dedi�imse, diyece�imi yerine getir.”  

“Söyle bakalım diyece�in nedir?” 
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“Bana be� yüz atlı, be� yüz deve ve günün hükmüne göre ba�lık parası altın falan 

verecen. Sen kürkünü de bana verecen, fesini de. Yetki elimde olacak, ben ne dersem yerine 

getirilecek. Her �ey benden sorulacak.” 

(Nasıl olsa diledikten sonra her �ey yapılacak. Nasıl olsa para â�ıktan çıkmıyor.) 

“Olur Abdullah’ım. Madem öyle, sen becerirsen her yetkiyi sana veririm.” 

“Yedi yük altın götüreceksin Rahle �ehrine. Bu altınlarla Çol Bey’i hapisten 

çıkaracan.” 

“Bunu yapar mısın? 

“Ba�ım üstüne!” 

 Â�ık ne dediyse, a�a; “ba�ım üstüne” dedi. A�a, Â�ık Abdullah’ın bütün dediklerini 

yerine getirmeye çalı�tı. Kalktı be� yüz atlı, kırk kız, kırk gelin süsledi. Bu atlılara silah, kılıç 

ne lazımsa getirdi. Bu gelin, kızları süsleyecek elbiseleri, elbise bohçaları, kına, her neyse ne 

lazımsa yerine getirdi. 

Â�ık Abdullah önde, a�a pe�inde; bu atlar, kızlar, gelinler de arkalarından geldiler. 

Sürdüler, git ki gidesin. Geldiler Mılla a�iretinin yakınına. Dürbünü gözün önüne getirdi. Too, 

ne baka! Müsesia  dü�ündü: 

“Â�ı�ın dedi�i do�rudur. Bana  Müsesia A�a derler. O kadar düzlük, mal mülk elinde, 

zenginlikte zenginim. A�iret desen a�iretim gayet büyük ve elimdedir. Ama ben ne bu çadırın 

biçiminde çadır görmü�üm, ne de böyle a�iret gördüm. Böyle bir usul görmedim.” 

 Neyse yakla�tılar. 

“A�a, biz Çol Bey’in çadırına gitmeyece�iz.” 

“Ya biz nereye gidece�iz?” 

“Biz Mılla padi�ahının çadırına gidece�iz. Sadin ve Ankari, evin ve Farzın yetkisini 

Mılla padi�ahına vermi�ler. Onu baba yerine koymu�lar, namusumuz senin eline teslimdir. 

Biz arap kervanının pe�inden dönene kadar, ve babamızı hapisten çıkarana kadar, demi�ler. 

Çol Bey’i yüz bir yıla mahkûm etmi�ler. Sadin ve Ankari gitmi�ler.” 

“Müsesia A�a bir elçiyi Mılla Pa�anın çadırına gönderdi.” 

Elçi gitti. Mılla Padi�ahına: 

“Hal mesele böyle biz geldik.” 

Mılla Padi�ahı dü�ündü:  

“Olur mu olur, insandır.” 

Neyse Mılla Padi�ahı a�ireti topladı. Müsesia’nın askerine ikramda bulundular, 

çadırları kurdular. Asker biçiminde oturdular. 

“Söyleyin hele nedir emriniz?” 
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“Hal mesele böyledir. Önceden Çol Bey’in kızı Farz’ı a�amıza istemi�tik. Bu olay, 

Çol Bey’in ba�ına gelince Çol Bey hapse girdi, yüz bir yıla mahkum oldu. Biz yedi yük altın 

getirmi�iz. O altınlarla Çol Bey’i bırakasınız. Çol Bey’e gittik, beraat ettik, getirdik deyinceye 

kadar epey zaman alır. Biz de �imdi epey masraf etmi�iz. Aha sana Farz’ın ba�lık parası. 

Çünkü Farz’ın bütün sorumlulu�unu sana vermi�ler. �u anda babası da, sahibi de sensin. De 

bakalım, sen bize ne diyeceksin.” Mılla Padi�ahı dü�ündü: 

“Bu ev göçünü yanıma indirdi. Onlar bana emanetlerdir. Sadin, Ankari ve Çol Bey 

gelmeden, ne lafını edin ne de sözünü.” Â�ık Abdullah dedi ki: 

“E�er bizim Farz’la sözümüz olmasaydı, senin kızına talip olurduk. Niye biz senin 

kızını istemiyoruz. Çünkü Farz artık sözlümüzdür. Sözlümüz olmasaydı, pa�a kızı münasip 

olurdu veya a�iretinden bize münasip olan birini isterdik. Ama biz sana bunu söylemiyoruz.” 

Mılla Pa�a dü�ündü. Kendi kendine: 

“Demek ki, bunlar do�ru söylüyorlar. Yoksa bunlar böyle birden gelmezlerdi ve böyle 

çadırıyla, erzakıyla, askeriyle, parasıyla hazırlıklı gelmezdi. Demek ki, bunların önceden 

birbirlerine sözü var.” Mılla Pa�a söyledi: 

“Olur a�alar sizin sözlerinize kelime bulamıyorum. Sonunda nasıl derseniz öyle olsun. 

Fakat siz bekleyin, ben bir Çol Beyin çadırına gidem, daha o çadıra gitmemi�im. Sadece 

geldikleri gün gittim . Onların bir kahvesini içtim. Fakat, Sadin ve Ankari beni ça�ırdılar da 

gittim. Farz Allah’tan a�a�ı bana teslimdir. E�er sözünüz olmasaydı derdim ki, kızımı, 

gelinimi, e�imi götürün. Farz’ı gene vermezdim. Size inanıyorum, güveniyorum; ama benim 

duydu�um Farz, Ankari ile ni�anlıdır ve onlar amca  çocuklarıdır.” 

“Hayır öyle de�il, yanlı�ın var. Farz’a beraber gidelim öyleyse.” 

 Mılla Pa�ayı ikna ettirdiler. Mılla Pa�a kalktı atına bindi. Çol Beyin çadırına 

yakla�ınca, Farz baktı ki önde Mılla Pa�a, arkasında çok büyük kalabalık. Farz dü�ündü:   

“Bu ne acayip �ey, bu ne alamet bu nasıl i�tir? Demek ki, babamı hapisten bıraktılar. 

Bunlar bana müjde getirecekler. Yoksa hazırlık yapmaya mı geliyorlar. Babam hapisten 

bırakılmı�sa haberimiz yok, bu ne haldir?”  

Farz dalgaya dü�ünceye dü�tü. Yakla�ınca, Mılla Pa�a iki adam gönderdi: 

“Gidin Farz’a deyin ki, kalk hazırlan gelinli�ini giy. Müsesia A�aya söz vermi�sin. 

Seni Allah’ın emriyle seni sözlün  Müsesia A�aya verece�iz. Senin bir gözün kanlı hapiste, 

bir gözün amca o�lun Ankari ve  karde�in Sadin’de. Bunlar da evde de�iller. �imdilik senden 

ben sorumluyum.” 

Gidip bu lafları Farz’a söylediler. Farz dünyasını kayıp etti. Farz seslendi: 
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“Yanındandır yüre�im yanındadır. Kusurumu aya�ınızın altına alın. Ben kimseye söz 

vermedim. Ama Â�ık Abdullah bana kurban olsun. Bu, onun yalanlarıdır.” 

Arap Hamed’e haber verdiler. Arap Hamed ve Farz kahramanlar, yi�itler gibi sava�a 

hazırlandı. Geliyor yi�itlerin sesi, sava�ıyorlar kan dökülüyor, çe�me ve nehir gibi. Vurdular 

vurdular çare mümkün de�il, bitiremiyorlar çoklar. Artık Farz’ın ve Arap Hamed’in kolları 

kırıldı. Farz anladı ki, çaresi yok. Bir ka�ıt yazdı perde arkasına atı. Mektupta: “Karde�im 

Sadin ve amca o�lum Ankari. Sizlere kurban olam. Mılla Pa�a sizlere ihanet etti. Müsesia 

zengin bir adam. Mılla Pa�asını doyurmu� altın ve parayla. Benim lafım iki para etmedi. 

Mılla a�iretinin erkeklerinin namusu dizden a�a�ıdır, ba�ta de�ildir. Müslüman namusuna ve 

insan namusuna benzemez. Bahtınıza dü�tüm, artık beni götürürler. Bu mektubu Arap 

Hamed’le size gönderiyorum. Çünkü Arap Hamed bir ki�i bin yedi yüz ki�iyle nasıl ba� etsin? 

Ben �imdi binecem sava�a girecem. Ba�ım sa�ken sizin namusunuzu iki paraya satmam. 

Bana kavu�ursanız kavu�tunuz, kavu�mazsanız bunlardan biri bana dokunmaya kalksa, ben 

tıra� bıça�ını iki mememin arasına indiririm. Kırmızı kanımı faytondan a�a�ıya bırakırım. 

Benim bedenime toprak sevinsin. Kimsenin elini kendime dokundurmam. Eme�iniz iki 

paraya gitmesin. Daire mahkemelerin yeminine yemin ederim ki, bu i�i yaparım.” 

Müsesia’nın  askerleri perde tarafını, ev tarafını kestiler dizildiler. Farz’ı tuttular, 

kollarından asıldılar ba�lamaya çalı�ıyorlar. Farz bir fırsatını bulup, anahtarı çadırın içine attı. 

Farz: 

“Yanındadır yüre�im yanındadır. Yanarım ki, kahramanlarımın çadırının yeri, sı�ır ve 

davar yeri oldu. Çol Bey’in kızı Farz’ım, Müsesia ve Â�ık Abdullah ba�ıma sebep oldular. 

Ankari Ankari! Sen o kona�ın sahibi, o malın sahibisin sonunda sen bana koca, ben sana e� 

olamadım.” 

Farz’ı bindirdiler faytona Farz saçını yoluyor. 

(Eksiktir, ne yapsın?)    

Mılla Padi�ahına Allahaısmarladık dediler, yola çıktılar. Arap Hamed tek kaldı. Evi ne 

yapsın, o kadar davarı ne yapsın, giden Farz’ı ne yapsın? Çare bulamadı. Arap Hamed delirdi 

dü�ündü: 

“Ben Sadin Ankari’ye haber edem” dedi.  

Bindi atına Rahle tarafına gitti. Sadin ve Ankari büyük bir kervanı talan etmi� 

getiriyorlardı. Arap Hamed hem yol gidiyor, hem de a�ıt yakıyordu. Ankari baktı ki, Arap 

Hamed a�ıtlar yakıyor, kara bulut gibi geliyor. Seslendi: 

“Sadin Sadin, bak. Hamed geliyor. Ama ne halde?” 
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Yakla�ınca Arap Hamed atından indi yere uzandı. Ankari Hamed’in dizini yere 

indirdi, kaldılar. 

“Ne oldu.” 

“Hemen binin gidin hal mesele böyle. Müsesia, Â�ık Abdullah, Mılla Pa�ası böyle 

böyle yaptılar.” 

“Öyle mi?” 

“Evet” Ankari: 

“Hamed, artık sen bu kervanı yava�  yava� getir. Farz sa� ise, isterlerse ordunun 

arkasına atsınlar, in�allah onu kurtarırım. Sende de ne can kalmamı�. Benzin kaysı gibi 

olmu�, canın kabirdeki cesede dönmü�. Bu i�ler kahramanların ba�ına gelir. Babamızı yüz bir 

yıla tevkif ettiler, hapiste. Senin ba�ında akıl kalmamı�. Dünya tersine dönüyor. Sen bu kadar 

ki�i vurmu�sun, yaralısın iki yerinden; ama çadırımız gene de sahipsiz de�il. Allah Kerimdir, 

gidiyoruz. Mılla Pa�a’ya da, Müsesia A�aya da söyleyeceklerimiz vardır. Allah bir ta� bize 

vurmu�, Allah Kerimdir. Namus kolay de�il; da�lar, ovalar dayanmaz çünkü çetin ve 

a�ırdır.” 

(Kimse gururlanmasın dünya malına. Halim iyidir demesin.) 

Sadin ve Ankari bindiler, ku� gibi uçtular. Tozu dumana kattılar. Sadin ve Ankari 

sürdüler sürdüler. 

Tulu�an’a geldiler, düzüne geldiler. Tulu�an’ı bitirdiler. Yezithan a�iretinin topra�ı 

düzlük, hep gözüküyor; ama adam insan gözükmüyor.  Ne yolcu ne de çoban gözüküyor.” 

Ankari döndü. 

“Sadin! Amca o�lu, o kadar yol geldik, ne insan gördük ne de hayvan? Sakın  bizim 

Hamed rüya görüp de, rüyanın etkisiyle bu yollara dü�mesin.” 

“Bu nasıl i�tir?” 

“Ankari amca o�lu ba�ında akıl kalmamı�. Yüre�im yanındadır. Bundan üç gün önce 

çadırımızın perdesi asılıydı. Çadırın önünde koyun kuzu melerdi, �imdi kimsesiz sahipsiz 

çadırı olmu�. Allah kimsenin malın arzusunu namusunu ayak altı etmesin. Çol Bey’in malı, 

arzusu, namusu Mılla a�iretinde ayak altı olmu�. Namus yükü a�ırdır. Amca o�lu Allah 

Kerimdir. Bu ay da mart ayıdır, kı� bitti. Hakk Kerimdir, Allah cömerttir. Minnet etme, ba�ım 

sa� oldu�u müddetçe, Allah’ın izniyle ben Farz’ı amca o�luma gerde�e atarım.” 

Sadin anladı Ankari tela�lı, aklı ba�ından gitmi�. Sadin  ve Ankari Tulu�an’ı da 

mevziye tuttular. Mevzide oturdular. 

Hele bunlar burada kalsın gelelim Arap Hamed’e: 
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Arap Hamed, sürüdeki  hayvanlara, bir de�nek  ba�ına, bir de�nek kıçına vuruyor, 

dört nala geliyor. Çadırın yerine geldi, dü�ündü: 

“Arap Hamed zehir koy bu mala mülke ki, candan kıymetli de�ildir. Bir gün olur, 

Sadin, Ankari ve Farz derler ki, babamız seni bizden daha yetkili kıldı; sana yi�it, do�an 

ku�tur, dedik; ama biz bilmedik ki, sen de onlardan taraf oldun. Dünya malı elin kiridir, ne 

edecem malı?” 

Kalktı o da atına bindi. Sadin ve Ankari’nin yardımına sesleniyor. Do�an ku�u gibi 

sesleniyor. Sadin: 

“Ankari herhalde Arap Hamed’in sesini duyuyorum.” 

“Evet onun sesi.” 

Baktılar ayrı bir ses daha Tulu�an’ı sardı. �öyle dönüp baktılar. Müsesia A�anın 

askerlerinin sesidir. Â�ık Abdullah önde, keyfi yerinde. Çünkü Abdullah, Müsesia A�ayı 

evlendirecek. Yezithan a�iretinde mal ve para havada uçu�acak. Abdullah gibi yedi ki�i yesin. 

Abdullah seviniyor: 

“Ben hatunumu götürecem  eski hatunumu kovacam. Ben de böyle bir kadın 

arıyordum.” 

Sadin ve Ankari kalktılar. Hücuma daha geçmediler baktılar ki, Arap Hamed 

bunlardan önce saldırdı. Ankari: 

“Sadin, Arap Hamed’in sesi geliyor. Kahraman ve do�an ku�u gibi saldırıyor.” 

Sadin ve Ankari ikisi de gergin kurda dönü�tüler. �kisi de her bir yandan saldırdılar, 

vurdular vurdular. Sözde de�ildir bu, çetin sava�tır. Kahramanlar çarpı�ıyor, kanlar yerde sel 

gibi akıyor. Sadin ve Ankari figan üstüne figan edip askeri kırıp döküyorlar. Sahipsiz atlar 

ki�niyorlar. Arap Hamed yaralı, a�ır yaralı. Arap Hamed’i bindirdiler yola çıktılar. Â�ık 

Abdullah’ı vurmadılar sa� götürüyorlar. Farz: 

“Kimse Â�ık Abdullah’a bir fiske vurmayacak. Kim bir fiske ona vurursa, ci�erimin 

dü�manı da odur. Benle Abdullah’ın birbirimize soracak çok �eyi var.” 

Hele bunlar gele dursun. Hele gelin Mılla Pa�a’nın seyrine: 

Mılla Pa�a’nın a�iretindeki akıllılar toplandılar. 

“Pa�am sen bu i�i yanlı� yaptın. Bunlar Farz’ı götürdüler Sadin ve Ankari gelseler, 

bunların birbirlerine sözü yoksa, sana yalan söylemi�lerse ne olur?” 

“Vallahi böyle bir �ey olursa, Sadin ve Ankari, Mılla a�iretini ayaklarının altına 

alırlar. Pa�a kalktı yedi yük altın aldı. Do�ru Rahle’ye, hapse gitti. Yedi  yük altını Âl-i 

Osman devletine verdi. Hazineyi doldurdu. Devlet de Çol Bey’in cezasını affetti. “Hakkı bitti, 

cezası bitti. �ki gün sonra gelecek” dediler. �ki gün bekledi. Çol Bey’i bıraktılar, Çol Bey ve 
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Mılla Pa�a döndü geldi. Çol Bey’in çadırına oturdular. Çadır sahipsiz kalmı�. Çol Bey baktı; 

kızı, o�lu, yi�eni, Arap Hamed kimseyi göremedi. Anladı ki  bir �ey oldu�unu. Sordu:  

“Neler oluyor Pa�a?” 

“Hal mesele böyle oldu. Aman bahtına dü�tük. �imdi anlıyoruz ki, Â�ık bizi kandırdı, 

yalan söyledi. Bahtına dü�tük namus meselesidir. Senin yanında oturalım, yoksa senin o iki 

kurtların bizi öldürür. Bari sen bizi kurtar.” 

“Olur hele gelsinler.” 

Aradan biraz geçmedi. Ankari, Farz, Sadin ve Arap Hamet göründüler. Hame’de 

dediler ki: 

“Sen Farz’ı eve götür. Biz de Mılla a�iretine gidece�iz. O zaman kim koç, kim kuzu 

belli olur. Hele bakalım hangisinin namusu iki paraya gidiyor.”  

Çol Bey kalktı bir elçi gönderdi: 

“Hiç kımıldamayın, ben hapisten bırakıldım. Lafımız bir olsun, iki olmasın. El 

demesin ki; babasının lafını saymadılar, babayı takmadılar, bize saldırdılar, bizi ayak altına 

aldılar. Gelin hele dü�ünelim, bir çaresini buluruz.” 

Böyle deyince, bu yi�itler, “olur” dediler.  Farz’la beraber çadıra geldiler. Mılla a�ireti  

bunlara ricaya geldiler.  

“Biz de oyuna geldik, aldandık. Bilmedik bizi inandırdılar.” Çol Bey: 

“Durun evlatlarım.” 

Bunlar, durdular. 

Gelin hele Â�ık Abdullah’ı seyredin! Ankari:  

“A�a�ıdan amca kızı a�a�ıdan. Ye�il ördek kalkar gölde kanadıyla. �ansımız kötü 

gitti; ama madem ki, sen böyle aslansın. Sen dedin, Â�ık Abdullah’ı öldürmeyin! ��te 

getirdik, sen i�ini kendin bilirsin.”  

Farz, Arap Hamed’e seslendi. Yaz günü iki at getirdiler. �kisine de iki gün, iki gece 

tuz verdiler. Üçüncü gün Abdullah’ın bir aya�ını bir ata, bir aya�ını di�er ata ba�ladılar. Suyu 

gösterdiler, atların biri bu yanı gitti, biri o yanı gitti. Çol Bey: 

“Hamed’im sen de söyle iyili�ini.” 

“Vallahi benim bir iyili�im yok. Hepiniz ev sahibi olacaksınız, evleneceksiniz. Yirmi 

dört yıldır size hizmetkarlık yapıyorum. Bana da ev lazım.” 

“��te o�lum kimi istiyorsan, sana gelin getirelim.” 

“Siz gidip Â�ık Abdullah’ın e�i Ay�e’yi bana getireceksiniz.” 

“Bundan iyisi olmaz.”  
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Sadin ve Ankari gittiler. Yezithan a�iretinden Ay�e’yi aldılar. Arap Hamed’e gerde�e 

attılar. Sadin ve Ankari Yezithan a�iretine seslendiler. Hepsini öldürdüler. Tebriz a�iretinden 

ricaya geldiler; ama çare bulamadılar. Sadin ve Ankari  Yezithan’ı talan ettikten sonra eve 

geldiler. Çol Bey â�ıkları topladı. Davul zurna ile yedi gün, yedi gece dü�ün yaptılar. Kızların 

gelinlerin yüzba�ısını, Farz’ı  süslediler. Ankari’ye gerde�e attılar. 

Onlar evlensinler. Allah’ın kararı birdir iki olmaz. Sadin ve Ankari artık da�larda ki 

kara döndüler. Hem Mılla a�iretine hem Tebriz a�iretine hem Yezithan a�iretine üç a�irete 

reislik serdarlık yapıyorlar. Bu iki kahramanın sesi do�an ku�u gibi geliyor. Ankari dedi ki: 

“Sadin Bey, beylik kürkünü sen giyin.” 

“Hayır senin elin, benim elimden çok üstündür. Senin gözünü öpeyim. Sen benim için 

baba, a�a serdarsın. Allah’ın emri birdir iki olmaz. Bey de sensin.” 

Mılla Pa�a dü�ündü, yanlı� etti�ini anladı. 

Ba�ına ne gelirse gelsin. Namus hepsinden a�ır gelir. Allah ta�a da�a vermesin. Güne� 

do�ar tepeye tümse�e. Meselemiz de burada biter. 

 Allah’ın rahmeti ya�sın hazır cemaate ve onların üzerine. 
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5.1.16. HASAN �LE T�L� 

 

Hasan ile Tili’nin türküsü �öyledir: 

Kazım Bey ve Ali Bey karde�tiler. Dersimden gelip �am’a yerle�tiler. Gariptiler, 

fakirdiler. �am’a gelip sı�ır güttüler. Allah’ın inayeti ile zenginle�ip evlendiler. �kisinin de 

e�leri aynı zamanda hamile oldular.  

Ali Bey küçük karde�ti, Kazım Bey’de büyük karde�ti. Kazım Bey bir gün karde�ine: 

“Ali ikimizin de e�leri hamile. E�er benim kızım olursa, senin de o�lun olursa, ben 

kızımı ba�lıksız senin o�luna verece�im. Senin kızın benim o�lum olursa  sen de o�luma 

ba�lıksız vereceksin” dedi. Ve orada sözle�tiler. 

 (O zaman söz senetti.) 

 Allah’ın emri ile Ali Bey’in o�lu oldu, adını Hasan kurdular. Kazım Bey’in de kızı 

oldu, adını Tili koydu. Hasan do�arken annesi öldü. Babası Ali Bey’de Allah’ın emri ile 

Hasan küçük ya�ta iken öldü. Hasan yetim ve öksüz kaldı. Kazım Bey Hasan’ı yanına aldı. 

Epey  zaman geçti. Kazım Bey Hasan ve Tili’ye medrese e�imi verdi. Kimse bu çocuklara 

karde� olmadıklarını söylemiyordu. Çocuklar birbirlerini karde� biliyorlardı. Kazım Bey 

zenginle�mi�ti. Herkesi de tembihlemi�ti. Çocuklara kimse karde� olmadıklarını 

söylemeyecekti. Kazım Bey kızını daha zengin birine vermeyi dü�ünüyordu. Hasan’la  

Tili’nin evlenmesini istemiyordu. Bir gün Tili, Hasan’a: 

“Hasan içimde öyle bir his var ki; biz karde� de�iliz gibi dü�üncedeyim” Hasan: 

“Ben de öyle dü�ünüyorum. Annelerimiz aynı de�il, babamız iki defa evlenmi�, 

bizden gizlenen bir �ey var”  

Bunu ara�tırdılar. Etrafa sordular. �çlerindeki zan de�i�iyordu. Hasan, Ahmet Bey 

isminde birinden karde� de�il de amca çocukları olduklarını  ve amcasının yanına nasıl 

yerle�ti�ini ö�rendi. Bunu Tili’ye de söyledi. Yengesi Zeynep Hatunun yanına gitti. Dedi  ki: 

“Niçin kandırdınız? Siz bize karde� oldu�umuzu söylediniz. Oysa ki biz, amca 

çocuklarıyız. Biz bunu ö�rendik.” 

“Kimden ö�rendiniz, kim bunu size söyledi?” 

“Ahmet Bey söyledi.” 

Zeynep Hatun çocukların ö�rendi�ini Kazım Bey’e söyledi. Kazım Bey: 

“Ahmet Bey’i öldürecem” dedi. 

 Ahmet Bey oradan göçmeye mecbur oldu. Tili on be� ya�ına girdi. Ay gibi ve güne� 

gibi güzeldi. Kazım Bey Hasan’ı okuldan alıp kendisine çoban yaptı. Hasan on yedi yıl 
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çobanlık yaptı. Bir gün Hasan birkaç ki�inin amcasına misafir oldu�unu gördü. Biraz 

�üphendi; ama tam  ne oldu�unu bilmiyordu. Gelip Zeynep Hatuna: 

“Amcam nerede yenge?” 

“Oda da oturuyor.” 

“Bu insanlar niçin burada oturuyor?” 

“Hiç onlar Tanrı misafiri.” 

Odanın kapısına dönmü�tü ki Tili seslendi: 

“Gel gel! Amcan kızın sana kurban olsun. Sana  söyleyecek önemli bir sözüm var. Bu 

insanlar beni �am Valisine istiyorlar.” 

“Bu nasıl i�?’’ dedi.  

Hasan garipti, fakirdi, gözleri doldu. Hüzünle odasının kapısını açtı ki,  �am Valisi ve 

�am ileri gelenleri oturmu�lar, çaylar, kahveler ikram ediliyor. Kazım Bey Hasan’a: 

“Pis soytarı, sen orada ne yapıyorsun? Çık kapıdan” dedi. Hasan �am Valisine: 

“Ey vali! Biz amcamın kızı ile sözlüyüz, ni�anlıyız. Sen bunu bilmez misin ki, onu 

istemeye geldin?”  

Amcasının emri ile iki adamı Hasan’ı dövdüler. Kafasını kırıp kovdular. Hasan çıkıp 

a�lıyordu ki, Tili seslendi: 

“A�lama Hasan a�lama! En yüce �eye yemin olsun ki ben seninleyim, senin arkandaki 

kalenim. Ben yalnız senden yanayım. Kim  ne derse desin ve ne yaparsa yapsın. Ölüm anına 

kadar senden ba�kasına yar olmam.” 

Hasan biraz ferahladı; ama korkuyordu. Ya Tili’sinden olursa! Hasan tekrar davar 

gütmeye gitti. Amcası adamlarına Hasan’ı öldürmelerini söyledi. Tili bunu duydu. Sevdi�i, 

güvendi�i birine gidip, olayları Hasan’a anlatmasını söyledi. Hasan’a git de ki: 

“Kurban oldu�um Hasan’nım, amcanın davarlarını bırak kaç. Zalim babam emretti. 

Seni öldürmesi için adam görevlendirdi, pe�indeler. Sen ba�lı�ı ödeyemezsin, fakirsin. Kaç 

buradan. Benden kaygılanma, ben senin nasibinim, senden ba�kasına yar olmam.” 

Tili’nin arkada�ı Kazım Bey’in adamlarından önce Hasan’a  ula�ıp bunları söyledi. 

Hasan davarı bırakıp kaçtı. Hangi köye giderse gitsin, o yörede dönemin pehlivanlarından hiç 

kimse  bunu yenmedi, da�a  gitti. E�kıyalar  yolunu kesti, onları da dize getirirdi. Hasan’ın 

namı her yerde duyuldu. E�kıyalar be� on ki�i de olsalar yenemediler. E�kıyalar: 

“Allah Allah! Bu bir ki�i biz on ki�iyiz. Onu nasıl yenemeyiz? Elinde  hiç silahı 

olmasa da, biz ona galip gelemiyoruz. Attı�ı ta� bile kur�undan beter.” 

Hasan sürgündü artık, geziyordu. Deli Pole Kalesine gitti. Bin yedi yüz hane idi 

burası. Bunların hepsi de Çerkez idi. Bu Çerkezlerin ileri gelenleri, serdarları toplandılar. 
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Hasan’ın iyi bir insan oldu�unu ve Hasan’a destek vermeye sözle�tiler. Hasan’ı kendilerine 

serdar yaptılar. 

Kazım Bey, Hasan’ın bin yedi yüz hanelik Deli Pole’ye liderlik, serdarlık yaptı�ını ve 

kalede oturdu�unu duydu. Hasan’ın namı daha da yayıldı. �stanbul’da Osman Pa�aya  da 

ula�tı. Ba�pehlivan olarak ismi kayda geçti. Her hafta pa�aya Hasan ile ilgili raporlar verildi. 

Pa�a raporları inceledi ki; Hasan’ın katil olmadı�ını, kimsenin namusuna kastetmedi�ini, 

dürüst oldu�unu bildi. Pa�a onun yi�it oldu�unu dü�ündü. Hasan’ı yakalatırdı; ama ona 

kıyamadı. 

Amcası Hasan’a dü�man kesildi. Ondan nasıl kurtulabilece�ini dü�ündü. �am Valisini 

tekrar kızını istemeye ça�ırdı. �am Valisinin  de namı çok büyük, çok güzel olan sava� atı 

vardı. Vali Tili’ yi istemeye geldi. Hasan’a haber ula�tı. Amcasının Tili için �am Valisi ile 

sözle�ti�ini ö�rendi. �am Valisini takip etti. Bir gün �am Valisini tenha bir yolda yakaladı. 

Onu öldüresiye dövdü, elini ba�ladı ve me�hur atını da aldı. Valiyi de kendi atına ba�ladı ve 

�am’a gönderdi. �amlılar onun peri�an halde geldi�ini gördüler. Vali bundan sonra Kazım 

Bey’e haber gönderdi: 

“Tili  de senin olsun, Hasan da. Senin ye�eninle ba�a çıkamadım, çıkamam da. Ordum  

da olsa yenemeyece�imi anladım. Tövbeler olsun ki, bir daha Tili’ye yakla�mam” Bunu, Tili 

duyunca babasına: 

“Benim ba�ım sa�ken  ona verdi�im söz sözdür. Hasan kimsenin sözü ile veya tehdidi 

ile benden vazgeçmez. Bizi ayırmaktan vazgeç. Benim Hasan’la sözümü yap.” 

Hasan fakirdi; ama amcasıyla ba�lık götürmeye anla�tı. Fakat amcası ondan devlet 

bütçesi kadar ba�lık istedi. Hasan dü�ündü, ta�ındı. E�kıyalardan, çetelerden vergi alıp, 

zalimlerden davar çalıp, amcasına gönderdi. Ancak bir türlü ba�lı�ı biriktiremiyordu. Hiç bir 

garibe dokunmuyordu, namuslarını koruyordu. Sadece cumaları Tili’yi ziyaret edebiliyordu. 

Halk arasında yolcular  ve kervancılar Hasan’dan korkmaya ba�ladı. E�kıyalar Hasan’ı hırsız 

diye tanıttı. 

Oysa ki Hasan tam bir pehlivandı, gariplere dokunmuyordu. Amcası Hasan’dan ancak 

ya dönemin padi�ahına �ikâyet ederek veya onu öldürebilecek  bir pehlivan bularak 

kurtulmaya çalı�ıyordu. Hasan aleyhinde bir rapor yazdı. Yörenin ileri gelenlerine de 

onaylattı, �stanbul’a gönderdi. 

Osman Pa�a mektubu aldı ve �öyle bir cevap yazdı: 

“Ben onun aleyhinde yüz kızartıcı, namussuzca bir suç duymadım. Onun yi�it 

oldu�unu tespit ettim. Senin ona Tili’yi vermen için isterse; ona yardım ederim. Bilirim, o 

gururludur, bunu da yapmayaca�ını bilirim” diye yazdı ve Kazım Bey’e gönderdi.  
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Kazım Bey,  padi�ahın da Hasan’dan taraf oldu�unu gördü. �ikayetinden bir sonuç 

alamadı, hiçbir pehlivan Hasan’a galip gelemiyordu. Kazım Bey ümidini kesmi�ti; ancak 

Hasan’dan çok yüklü bir ba�lık istemi�ti. Hasan’ın fakir oldu�unu, bu parayı bulamayaca�ını 

da biliyordu. Hasan çok  dürüst ve gururlu oldu�undan ba�kan oldu�u bin yedi yüz evli 

Çerkezlerden de yardım almıyordu. “Parayı bulması mümkün de�il” diyerek bekledi.  

O dönemde padi�ahın yazıcıları, müfetti�leri vardı. Sert Mahmut adındaki yazıcısı da 

Diyarbakır’a gelmi�ti. Bunlar; halk içinde gezer, haksızlık yapan, zulüm eden, e�kıya ve 

asileri padi�aha rapor ederlerdi. Sert Mahmut Diyarbakır’ın  serdarını sordu. Deli Halil Bey 

oldu�unu ö�rendi ve onun yanına gitti. Ona misafir oldu. Deli Halil Bey’e sordu: 

“Diyarbakır’ın yi�idi kim?” Deli Halil Bey: 

“Benim.”  

“Ben de senin Hasan gibi pehlivan oldu�unu, Tili gibi bir ni�anlısı olan Kazım Bey 

gibi birinin ye�eni Hasan Bey gibi biri diye dü�ündüm. Onun ismi, namı �stanbul 

kütü�ündedir. Her hafta onun hakkında rapor pa�aya gelir.” 

“Allah Allah! Bu ki�i benden yi�it midir ki? Benim elimin üstünde el olmadı�ını 

sanırdım. Nasıl olur da Hasan’ın ismi benden önce bu kütü�e geçer.”  

Heybetle aya�a kalkıp, meclisine: 

“Ben gidip ya Hasan’ın kellesini ya da Hasan‘ın sırtını yere getirmeyinceye kadar 

Diyarbakır serdarlı�ı  ve ni�anlım Tili Ah�an’la evlenmek bana tövbe olsun” dedi. 

Hizmetçilerine atını çıkarmasını emretti. Atını hazırdılar, binek ta�ıtına getirdiler. 

Burada ni�anlısıyla konu�tu, meclisine etti�i yemini ona etti. Ku�anıp atına binerek yola çıktı. 

Atının adı “Karam” idi. Vücudunu toplayarak atın iki kula�ının arasına sı�arcasına atını 

kavradı ve atını kur�un gibi kullandı. �am’a geçti ve çevredekilere:  

“Deli Pole Kalesi, Hasan’ın mekanı neresidir?” diye sordu.  

Kendisine gösterdiler. Domuz Tepe’yi geçtikten sonra Deli Pole sınırına girece�i 

söylediler. Domuz Çe�mesi‘ni geçtikten sonra Hayır Çe�mesi’ne geldi. Dürbünle etrafını 

gözledi ki kar�ıdan ya�lı bir amca geliyordu. Bu amcayı ba�tan a�a�ıya süzdü. Sırtında bir 

torba vardı. Üzerindeki  giysi bir ipi çekilse dökülecek kadar eski ve yamalıklıydı.Ya�lı ba�ını 

e�mi�ti ve kendisine do�ru geliyordu.Halil Bey kendi kendine; “�u belaya bak ki, atımı 

yoldan çekemem, çekmezsem de atın hızla amcaya çarpmasıyla amca parça parça olur.Bunun 

hesabını ahrette vermek zorunda kalacam.’’diye dü�ündü. Seslendi: 

“Amca amca! Senin ölümüne üzülsem, bir çok ki�iyi atım bölmü�tür, ben  bir niyet 

için geldim. Cenab-ı Allah benim niyetimi yerine getirinceye kadar bir karıncanın  dahi katili 

etmesin beni. Eme�im bo�a gitmesin Diyarbakır’a  tekrar döneyim.”  
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 Amca dü�ünmeye durdu: “Allah’ım sesim sana gelsin. �nsan ihtiyarlayınca onun 

bunun maskarası oluyor. Bana saygı etmiyor.Allah’ın selamını dahi etmiyor. Allah’ım bana 

geçli�imde ki, kuvvetimi ve gücümü ver. Bunun dilini a�zından çekeyim.Yi�it gider namı 

kalır, ben giderim namım kalır” diye dua etti. Kızgın sirke küpüne döndü. Amca dedi ki: 

“Allah’ım ben aya�ımı yoldan çıkarmam. Zaten ecelim tamamsa bu at beni yakalar ve 

bu dünya azabından kurtulurum. Dünyadan bir hayır görmedim zaten” 

Halil Bey iki defa daha seslendiyse de amca yoldan çıkmadı.Yine seslendi: 

“Amca sana iki defa seslendim, üçüncü defa da sesleniyorum. Öyleyse senin katlin 

dine göre helal oldu.” 

Halil Bey atını ya�lı amcanın üzerine sürdü. Atının a�zından sabun köpü�ü gibi köpük 

çıkıyordu. Halil Bey’in tüyleri diken diken oldu. Hasan ile hesapla�acak diye dünya gözüne 

görünmezdi. Atı üzerine sürdü. Amcanın da kemikleri kırılsın, le� kargaları etine ü�ü�sün. 

Halil Bey hızla geldi, amca Allah’ın inayeti ile atı e�erinden tuttu ve öyle döndürdü ki, Halil 

Bey uyandı�ında zaman ö�leyi buldu. Halil Bey havaya baktı�ında ba�ındaki yıldızları 

sayıyordu. Amcaya bir  baktı ki, amca yerinde duruyor. Amca gülüyor. Halil Bey attan 

inecekti ki, Diyarbakır yeminini hatırladı. Hasan’a varıncaya kadar atından inmeyecekti. 

Attan inmedi. Seslendi: 

“Amcam amcam, kurban olayım sana! Sesim sana gelsin. E�er sen bu dünya 

sahibiysen, sana eyvallahım var. Son Peygamber isen �efaat dileyeyim senden. Sen aziz biri 

isen, ziyaretine geleyim, sen Hasan isen Tili’nin amcası o�lu, Kazım Bey’in yi�eni Hasan’san  

ben büyük yemin ettim, Diyarbakır’da. Ben iki erkek atı bir ahırda beslemem .Ben bunu 

kabul etmem. Ya sen gidersin ya  da ben. Bu memlekete bir pehlivan  yeter.” Amcanın benzi 

sarardı: 

“Ben �imdi bir ta�ı alır ba�ına indiririm; ama senin yardımına kim gelecek, sen o 

canavarın, Hasan’ın lafını edince ben senden vazgeçtim.” 

Halil Bey dü�ünmeye daldı; “eyvah ki eyvah! Ben �imdiye kadar bunun namını 

duymadım. Bu ne yi�itmi�, bu amca bile Hasan’dan korkuyor.” Seslendi:  

“Amca, kurban olayım sana, bu Hasan senin neyin olur?”   

“O�ul deme ki bu Hasan, bana Ahmet Bey derler. Ben Hasan’la Tili arasındaki 

postacıyım. Aralarında gider gelirim. Sırtımı sıyıran bu torbalar da Hasan’ın Tili’ye 

hediyesidir. Bir ip çeksen kırk yaman dü�er. Ben �am valisiyim. Yedi yıldır beni yanına 

kilitledi. Böyle postacı olarak kullanıyor sana büyük yemin ederim ki, Hasan çok yi�ittir. 

Kimsenin namusuna göz dikmez. Onun gözü yi�itlik ve erkekliktedir. Felek onunla ba�a 
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çıkamaz. E�er Hasan için geldiysen benim kellemi kes götür. Sen yarı yolda dönersen pi�man 

de�ilsin. Diyarbakır’a gidip  Hasan’ın kellesini getirdim de.” 

“Amcam, kurban  oldu�um amca! �imdi kelleni götürürüm yarın yine namı �stanbul 

kütü�üne geçecek ya Hasan ya da ben birimiz ölece�iz. Ben elin a�zını tutamam.” 

“O�ul o�ul, senin ölümüne üzülürüm. Senin bedenine senin cemaline bakıyorum, yi�it 

birisin. Hasan seni öldürür. Bu �anlı atı da alır. Tili’nin ba�lı�ı için amcasına götürür. Amcası 

bu atın arkasına bir araba takar. Bu atta pislik çeker.” 

Halil Bey’in korkudan duda�ı uçukladı. 

“Benim evim yansın. Ben büyük yemin ettim. Ke�ke bu yemini etmeseydim. Herhalde  

bu Hasan dedikleri iki ayaklı felek olmalıdır.” 

“O�ul, yarı yoldan dönersen pi�man de�ilsin.” 

“Amca yapamam  gök uzaktır a�amam. Büyük yemin ettim yeminimden dönemem ya 

o kalır  bu memlekete ya da ben.”  

“Git o�ul git. Ben de seni yi�it sanmı�tım. �imdi git senin katlin Hasan’a helal 

olmu�tur.”  

Amcadan ayrılınca geriye baktı�ında  amcanın yere secde etti�ini gördü. Halil Bey 

sordu: 

“Niçin namaz kılıyorsun?’’ 

“O�ul bana Hasan ‘la Tili’nin postacısı derler. Yönümü kıbleye çevirdim ki, Allah 

seni sa� salim Diyarbakır’a göndersin. Sen yi�itsin, Deli Pole’ ye girdi�inde önüne bir çe�me 

gelir. Mendilini o çe�mede ıslat. Neye inanıyorsan ona yemin olsun ki, Hasan seni görürse 

,Hasan’ın elinde Kur’ân olsa ba�ında iki kelime Kur’ân okumaya yeti�tirmez seni. O 

mendilde sıksan iki damla su a�zına dü�meden Hasan senin kelleni alır. O zaman ıslattı�ın 

mendilli a�zına koy ki, öbür dünyaya susuz gitmeyesin.” 

“Bu benim belimi kırdı. Bunun evi yıkılsın. Artık  benim kısmetim bu dünyada yok” 

Halil Bey Deli Pole’ ye gitmek üzere yola devam etti ve Deli Pole’ye geldi. Hasan bir 

çayırda uyuyordu. Atı da  yanındaydı. Atı çayırda yayılıyordu. Halil Bey Pole’nin etrafını 

süzdü baktı ki  çayırda biri uyuyordu.  

“Ey yi�it ba�ını kaldır. Sana bir soru soracam.” 

Hasan uyanmadı ikincide uyanmadı üçüncü seslenmede uyanmadı.  

“Beni rahatsız ediyorsun. Ben yorgunum uyuyorum.”  

“Kusura bakma. Ben Diyarbakır’dan geldim. Hasan’la hesapla�maya geldim. 

Hasan’ın kalesi neresidir? Yi�it söyle bana.” 

Hasan, Halil’e baktı, dikkatlice inceledi ki ne baka! Benzi kar gibi attı.Dü�ündü: 
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“E�er bu bana karı�mazsa da altındaki  at beni yer. �ahin gibi kahraman, pehlivandır, 

çaresi yok. Bari bunu ikna edeyim de  onu misafirli�e götüreyim. Benim bir lokma ekme�imi 

yesin. Ekme�imde eme�im vardır. Belki o nimet bunun beni öldürmesine izin vermez.” 

Hasan, Halil Bey’e  seslendi: 

“Gel de misafirim ol. E�er kim yanında Hasan’ı  methetmi�se yalandır. Hasan bir at 

hırsızı soytarıdır. Onun gözü ba�lık parası biriktirmek için çalaca�ı bir maldadır. Onun için 

buralara gelmene de�mezdi.” Deli Halil Bey kızdı: 

“Sen  niçin yi�it birine bu lafları söylersin? Senin gibi yedi sekiz ki�i ona hizmet 

ediyor. Onun namı �stanbul kütü�ümdedir. Sen kimsin ki ona bu lafları sayıyorsun? Sen  onu 

çekemiyorsun. Böyle konu�ma kızarım.” 

Bu arada birbirine yakla�tılar. Halil Bey Hasan’ı süzdü ki çok iyi bir pehlivandı. Sanki 

fele�in bir tüyü iki ka�ının arasında gidip geliyor gibiydi. Acaba bu Hasan  olabilir miydi?” 

Sordu: 

“Sen Hasan’ın neyi oluyorsun?” 

“Ben Hasan’ın seyisiyim. Hasan’ın atını yaydırmaya getirdim. Peki sen niye geldin?” 

“Ben Hasan’ın kellesini götürmeye geldim.” 

Hasan Halil’in atından inmeyece�ini anladı. Kendisinin Hasan oldu�unu söyledi. Halil 

Bey : 

“Artık ak�am oldu. Ben burada çadırda bir yerde yatarım sabahleyin senin 

halelle�ece�in birileri varsa halelle�, yarın sabah namazında senin kelleni kesip Diyarbakır’a 

götürecem, benim gözüm önünde bir çöp kadar bile görünmüyorsun.” Hasan: 

“Benim canımın kastı için gelen beni deviremez. Kendine güvenme. Sabahleyin senin 

yi�itli�in belli olur. Yemin ederim ki, e�er atından inip de misafirim olmazsan, ekme�imi 

yemezsen seninle sava�mam.” 

“E�er senin gözün tuz ekmekteyse, haydi gidelim dedi ve hemen atından indi ikisi 

beraber kaleye geldiler.” 

 Hasan’ın dayısı �bo burada çocuklarına iki ölçek bu�day götürmek için üç gündür 

Hasan’ın yanında bulunur. Halil Bey’i de görünce: 

“Eyvah bu ye�enim Hasan’ı öldürür. Bu bu�dayı çocuklarıma götürmezsem onlar 

açlıktan ölür. Bu Halil denen belada Hasan’ı öldürür ye�ensiz kalırım. Bin yedi yüz haneli 

Çerkez de serdarsız kalır. Ne yapıp yapıp bunu bu gece öldürmeliyim” diye dü�ündü. Hasan, 

dayısının ne dü�ündü�ünü anladı  seslendi: 

“Dayı sen epey ya� görmü�sün sana nasihat edemem. Sakin ol, bu atları ahıra al ikisini  

de iyice yemle.” 
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Dayısı atları aldı ve ahıra ba�ladı. Yemlerini tamamen verdikten sonra kale 

hizmetçilerine seslendi: 

“Derhal bir kurban kesin, iyi bir sofra hazırlayıp odaya götürün” dedi. Hizmetçiler 

yeme�i hazırlayıp odaya götürdüler. 

Hasan’ın Dayısı �bo kendi kendine dü�ündü; “bunlar �imdi yeme�e otururlar. Halil 

Bey e�ilip yemek yerken onun ba�ına ta� atıp onu öldürürüm, zaten çok iyi bir ni�ancıyım” 

Bu niyetle dı�arı çıktı, ceplerini ta� doldurup odaya geldi. Halil Bey �bo’ nun ta�larını 

gördü, Hasan’a: 

“Bu dayının ceplerindeki ta�lar nedir?” Hasan’a : 

“Dayı ne yapıyorsun! Sakin ol.”  �bo: 

“Ye�en sen bundan korkuyorsunuz .Ben yarın bunu ta�la öldürürüm.”  

Hasan  dayısını   dı�arı çıkarır çıkarmaz. Hasan içeriye girdi ve kapıyı kilitledi. Halil 

Bey’le yeme�e oturdu.  �bo dı�arıdan sürekli ta�lıyordu. Ta�ları kur�un  hızıyla atıyor camlara  

ve duvarlara hedef alıyor. Öyle ki ta�lar yeme�e kadar geliyor. �ki üç cam kırılınca Halil Bey 

duramayıp kaçtı. Hasan ise divanın altına saklandı .Halil Bey: 

“Bu ya�lı dayı neredeyse bizi ta�la öldürecek acaba ye�eni nasıl olur? Geceyi geçirip 

yarın sabah bunun  �errinden kurtulsam” diye söylendi. 

Hasan ta�ların azaldı�ını ve ay ı�ı�ının çöktü�ünü görünce dayısının ta�ları 

seçemedi�ini gözlerinin göremedi�ini anladı. Hasan gizlice kapıyı açtı dayısının yerde ta� 

aradı�ını gördü. Dayısına arkadan sarılıp onu sımsıkı tutarak; “dayı dayı, ne yapıyorsun? Bize 

yemek verdin; ama yememize izin vermiyorsun.” 

“Peki söyle bakalım yiyen, nasıl yapalım bunu. Bu gece öldürmek için ne yapmamız 

gerekir.” 

“Hayır dayı, fele�i uyandırma o istese biz ikimizi ve kaledeki tüm yi�itleri öldürür.  

Ona Deli Halil Bey derler.” 

“Peki öylese ne yapaca�ız?” 

“Dayı, biz buna ikramda, ricada kusur etmeyece�iz. Bilinmez bakarsın  o nimetler için 

biz onunla anla�ır, garda� oluruz.” 

Hasan dayısını ikna etti ve içeriye girdi, yattılar. Halil Bey, �bo Dayı’nın ceketini 

ta�larla beraber çıkartıp uyumaya ba�ladı�ını gördü. Ceketini ta�larla beraber ba�ucuna 

bırakmı�tı. Halil Bey : 

“E�er ben uyursam gece uykudayken bu dayı kafama bir ta�la vurur, beni öldürür ben 

bir ta�la ölmek istemem” diye dü�ündü  o gece sabaha kadar  uyumadı. 
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Sabah olmu�tu. Hasan, Halil Bey’in kapısını açtı ki ne açsın! O giysilerini çıkarmadan 

yata�ın üzerine oturuyor. Hasan:  

“Halil Bey,  sen uyumadın mı? Niçin giysilerin  üzerinde?” 

 “Yahu, senin �u dayın benim belamdır. Ne olsun onun korkusundan uyuyamadım. 

Sabaha kadar bir o yana döndüm. Bir oraya zıplıyor bir  buraya. Baksana ta�lar hala ceketinin 

cebinde,  ba�ında e�er ben uyumu� olsaydım kafama bir tane indirirdi.” 

“Haydi, kahvaltı yapalım.” 

“Hayır kahvaltımı dayın bu gece verdi. Ben iniyorum sen de helalle� ki ölüme 

gelesin.” 

Hasan dayısına seslendi: 

“Bin yedi yüz  haneli Çerkezi topla, helalle�ece�im.” �bo halka seslendi: 

“E�er Hasan’ı seven varsa a�ıtlar yaksın çekemeyen, sevmeyen varsa sevinsin.” 

Bütün Çerkezler çayırda atlarına binerek   kar�ı kar�ıya geldiler.  

Hele onlar orda kalsın. Halil’in  ni�anlısı Tili A�han  üç yüz yi�it atlıyla Deli Halil 

Bey’i takibe koyuldu. Sora sora Deli Pole’ yi buldu. Geldi ki ne gelsin, toprak atsan insandan 

yere dü�mez. Herkes  Hasan ile Halil’i izlemek için çayıra inmi�.  

Halil Bey sa� omuz ve  bir de sol omuz üzerinde kalabalı�a baktı ve ni�anlısı Tili 

A�han’ı kalabalıkta gördü. Seslendi: 

“Tili A�han ne arıyorsun burada?” 

“Senin pe�inden geldim. Üç yüz atlı yi�idin arkada bekliyorlar.” 

“Hayır A�han, yemini ben ettim. Bu dava sadece benimdir. Kimseyi karı�tırma 

kimsenin kula�ının kanamasını istemem.” 

Hasan’ın ni�anlısı Tili de o gece babası evinde bir rüya görmü�. Rüyasında; “yaz 

ortasında Hasan’ın ba�ına kar ya�ıyor.” Tili sabah korkuyla kalktı: 

“Eyvah Hasan’ın ba�ına bir bela geldi” dedi. Annesinden  dı�arıya hava almaya 

çıkmak için izin aldı. Ahıra at almaya  gitmi�ti ki dü�ündü:   

“E�er ben bu atı alırsam annem babam benim Hasan’a gitti�imi anlarlar. Beni yarı 

yolda çevirirler. Bunun üzerine yaya olarak yola dü�tü. Hasan’ı görmeye gidiyordu. Altı 

saatlik yolu dört saatte aldı. Fakat yolda ayakları dikene, ta�a çarpmı�tı ve ayakları kanıyordu. 

Deli Pole’ye geldi. Etrafa bir bakındı kimseler yok. Çevrede sadece tavuk, kedi, köpek gibi 

hayvanlar var. Etrafa iyice bakınınca kar�ıda ya�lı bir kadın gördü. Ona: 

“Bu insanlar  nerede,  niye bu evler hep bo�, ne olmu�  Hasan’a ?” 

“Diyarbakır’da Deli Halil Bey diye biri gelmi�. Hasan’ın onunla ba�a çıkaca�ı 

yok.Yazık Hasan’ıma  ni�anlısı Tili ele  kalır. Bin  yedi yüz ev serdarsız kalır.” 
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“Ana Tili dedi�in benim.” 

“Öyleyse ko� ben senle yürüyemem .Herkes çayırda onlarda  onlara rica et ki Hasan 

kurtulsun.” 

Tili a�layarak ko�tu.Çayıra geldi gördü ki ne görsün? Toprak atsan insanda yere 

dü�mez. �ki pehlivan meydanda kar�ı kar�ıya gelmi�lerdi. “Hasan’ım Hasan’ım” diye 

dövündü. Hasan için dua ediyordu. Etrafa bakındı kenarda bir faytonun içinde güzel mi güzel 

bir kızın oldu�unu gördü. “Ben güzelim dedim ama benden de güzelleri varmı�” diye 

dü�ündü. Faytona do�ru gitti, faytondaki kız inmi� a�lıyordu. 

“Halil, Halil! Kurban olayım sana, çabuk ol, at Hasan’ı yere öldür de Diyarbakır’a  

gidelim. Keyfimize  zevkimize bakalım  bu ne ki böyle uzun sürdü.”  Tili, Tili A�han’a sordu: 

“Bu Halil deyip de sevdi�in kim?” 

“Ni�anlım.” 

“Kaç yıldır ni�anlısın?” 

“Üç yıldır ni�anlıyım. Peki Hasan diye seslendi�in senin neyin oluyor?” 

“Benim amca o�lum ni�anlım.” 

“Kaç yıldır ni�anlısın?” 

“Yedi yıldır ni�anlıyım.” 

“Peki niçin ayakların kanıyor, niçin bu hale dü�mü�sün?” 

“Bu gece Hasan’la ilgili bir rüya gördüm. Onun için altı saatlik yolu yürüyerek 

geldim.Ta�larla dikenlerden ayaklarım kanadı.” 

“Eyvah! Hasan dedikleri bu mu?” 

“Evet” 

“Ben de, ben ve Halil gibi birbirini seven ba�ka bir kimseyoktur derdim. Ama  

bunların a�kı bizimkinden çok ileri. Hem bu kızda benden daha güzel” diye dü�ündü. 

“Halil! Az önce söylediklerimden vazgeçtim. E�er Hasan’a  bir �ey yaparsan  onu 

öldürürsen dünya ahiret karde�imsin. Hasan’a dokunma! Hasan seni öldürsün, senin cenazeni 

Diyarbakır’a götürürüm. Seni kabire attıktan sonda yemin olsun ki; o saat, o dakika  senin 

mezarının ba�ında bıça�ı yüre�ime saplarım. Benim mezarımı da  senin mezarının yanına 

kazsınlar. Yeter ki  bunların muradını  yarıda bırakmayalım.” Tili: 

“Hele hele! �unun dedi�ine de bakın, �u kızca�ız neler diyor. Ben de zannediyorum ki 

benimle Hasan’ın a�kı kadar a�k yoktur. Bunlar bizden beterler.” Hasan’a: 

“Hasan sen benim canımsın. Ama e�er Halil’e bir fiske vurursan dünya ahiret 

karde�im olursun. Yeter ki  Tili Ah�an  muradına ula�sın, yarı yolda kalmasınlar, murat 
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alsınlar. Ben ve sen kendi vatanımızdayız. E�er sen ölürsen ben de ölürüm. Kırkımızın aynı 

anda çıkaca�ına sana yemin ederim. �kimizi de burada gömerler.” 

(Bu iki kızın sözleri Allah’ın ho�una gitti ki Allah onlara lütuf etti. Ne Hasan  ölecekti  

ne de Halil.)  

Hasan ile Halil at üstünde birbirleriyle kavgaya ba�lamı�lardı. Hasan: 

“Böyle olmayacak  bu atlar altımızda çatlayacaklar erkekli�imizi  yi�itli�imizi  yerde 

güre�erek gösterelim.” 

“Peki Hasan inelim.” 

�kisi de indiler, güre�e hazırlandılar. Halil Bey hiçbir giysisini çıkarmadı. Hasan 

üstündeki fazla giysileri çıkardı. �kisi de kılıcını, bıça�ını uzak yere bıraktılar. Güre�e 

tutu�tular. Hasan bırakmıyordu. �kisi de iyice yoruldular. Halil elini atıyor, Hasan tuttu�u yeri 

zımba gibi morartıyordu, bırakmıyordu. �kisi de iyice yoruldular. Halil Bey dü�ündü; “nasıl 

olur, ben bunu yenemiyorum. Bu kavganın bu kadar uzun sürmesi gerekir mi?”  Hasan Deli 

Halil Bey’e  sordu: 

“�u sana seslenen kimdi?” 

“Ni�anlım. Peki sana seslenen  o kız kimdi?” 

“Ni�anlım” 

�kisi de ni�anlılarının kendilerini izledi�ini görünce iyice kızdılar. Ölesiye  kavgaya 

tutu�tular. Halil Bey kızdı. Tam birbirlerini kavramı�lardı, Halil Bey Hasan’ın gö�sünü 

yakaladı sa� elinin üstüne kaldırdı. Seslendi: 

“Hasan hangi kö�eye istiyorsan seni o kö�eye fırlatayım. �imdi bakalım kim kurt kim 

kuzu.”  Halil Bey Hasan’ın ni�anlısına seslendi: 

 “Ey gelin aç kuca�ını, Hasan’ı sana fırlatayım da fazla incinmesin.” Hasan seslendi: 

“Ey Deli Halil! Senin elindeyim diye sana minnet edece�im  gafletine girme, istedi�in 

yere fırlat. �n�allah sana verdi�im  nimet helaldir, sana engel olur.  Ben  kimsenin namusuna 

göz dikmedim, �erefsizlik etmedim. Nereye istersen oraya at.” 

Halil Bey daha kızdı, hırslandı.Tam atıyordu ki Allahın kararıyla  Halil Bey’in aya�ı 

kaydı, onun kayıp dü�mesiyle Hasan onun gö�sünün üstüne çöktü, Halil Bey altta kaldı. 

Aya�a kalktı Hasan’ın iki elini tuttu. Hasan da  kılıcını çekmeye çalı�ıyordu ki; kılıcını  

indirdi�ini  hatırladı.” Halil Bey: 

“Benim dedi�im niyetim olmadı bir kere altına dü�mü� oldum. Bu da Allah’tandır. 

Dünya ahiret karde�imsin” dedi. 

Aya�a kalktılar ikisi de birbirlerine sarıldılar.  Halil,  Hasan’ın gözünü öptü ni�anlıları 

da onlara ko�tular. Hasan’ın ni�anlısı Halil Bey’in elini öperek; “sen dünya ahiret 
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karde�imsin” dedi. Halil Bey’in ni�anlısı da Hasan’ın elini öperek; “dünya ahiret 

karde�imsin” dedi, orda karde� oldular. Kaleye döndüler büyük bir ziyafetten sonra, Deli 

Halil Bey ni�anlısı ve üç yüz atlıyla Diyarbakır’a döndü. Hasan da bin yedi yüz Çerkez ve 

serdarlı�a ba�lık parası biriktirmeye devam etti.  

Onlar orada kalsın, gel Hacı Bedir Bey’e! 

Ülkede halk arasında senenin ve saatin kervanı denilen Osman Pa�anın emriyle 

kurulan bir kervan vardı. Kervanın ba�ında Hacı Bedir Bey vardı. Bu kervanla bin  ki�iye  be� 

yüz  ki�iye mal götürülürdü. Halk bu kervanda alı� veri� yapıp parasını da bir sene sonra 

öderdi. Hacı Bedir Bey bir önceki yılın parasını alır,  yine isteyene bir yıllık alı� veri� yapma 

imkanı da verirdi. Bu kervan �ehir �ehir gezerdi. Fakat güzergahı Tili’nin  babası Kazım 

Beyin evinin önünden de geçiyordu. Kervan Kazım Beyin evinin önüne gelince, Kazım Bey: 

“Hacı Bedir Bey bu gece bana misafir kalın.”   

“Kazım Bey ben bu kervanda sorumluyum, e�er bu kervanda herhangi bir �ey 

kaybolursa veya çalınırsa, yerine kızın olan Tili’yi kendime e� olarak �stanbul’a götürürüm.” 

“Peki, Hacı Bedir A�a senin kervanına bir �ey olmayaca�ına dair sana teminat 

veriyorum .Yedi o�lum  sabaha  kadar kervanda  nöbet  tutacaklar.” 

Bu �ekilde karara ba�landı, Hacı Bedir Bey be� yüz asker bin  katırla Kazım A�a’ya 

misafir oldu. O gece Kazım A�anın evinde yediler, içtiler ve geceyi de orda geçirdiler.   

Kazım Bey’in niyeti Hacı Bedir Bey’e ya�cılık yaparak i�i dü�tü�ü zaman yardım almaktı. 

Hasan’da kendi kendine; “i�te bu benim i�ime geldi. �imdi gider kervanda iki tane para yüklü 

katır çalarak kaleme getiririm. Kervan gittikten sonra bu para ile ba�lık öderim diye dü�ündü.  

Dü�ündü�ünü de aynen yaptı. 

Hacı Bedir A�a, sabahleyin  kervanın sayımını yaptı�ında  iki katırın yükleriyle 

birlikte çalındı�ını fark etti. Kazım A�a’ya: 

“Sözünü yerine getir,  Kazım A�a.” 

Tili, Hacı Bedir A�ayı  kesinlikle istemez. Babasına: 

“Baba  bu adam altmı� be� ya�larındadır. Bu ne zalimlik? Ben Hasan’ın ni�anlısıyım. 

O senin ye�enin, senin hiç acıman hissin yok mu? Bu ne zalimlik?” 

Kazım A�a iki adamını Tili’ yi  dövmesi için görevlendirdi.  Tili iyice dövüp Hacı 

Bedir Bey’e teslim ettiler. Hacı  Bedir Bey kervanıyla güzergahına devam etti. Hasan’ın 

dayısı  �bo yedi o�luyla beraber Bulam’da  oturur. Bu kervanın güzergahı orayı da kapsar. 

Kervan Bulam’a geldi�inde �bo Hacı Bedir A�aya  kendisine davetli olsun diye teklifte 

bulundu. Hacı Bedir A�a: 

“�bo, sen nasıl olurda  bin asker , be� yüz katırı doyurursun?” 
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“Benim yedi keçim var onları kesip ikram ederim.” 

Hacı Bedir A�a bu teklifi kabul etti, orada misafir oldu. Bunlar yemekten sonra 

uyudukları zaman �bo o�luyla  nöbet tuttu kervanın güvenli�ini sa�ladı. Gece �bo kervan 

içinde gezinirken gözüne bir fayton ili�ti. Faytonun etrafı camla kaplı  oldu�u için içinde  bir 

kadın oldu�unu gördü. Yakla�tı�ı zaman  kadının  a�ladı�ını fark etti,  yakla�tı. Kadına sordu: 

“Kızım  niye a�lıyorsun derdin nedir?” 

Tili ba�ını kaldırdı�ında, ni�anlısı olan Hasan’ın dayısı �bo’ nun kar�ısında oldu�unun 

gördü. 

“Dayı burada ne arıyorsun?” 

“Tili asıl sen burada ne yapıyorsun?” 

Tili olan biteni dayısına anlattı. �bo hemen o�ullarına seslendi: 

“Nöbeti bıraktı�ında  bu askerlerin hepsini vurun”  

(Yedi ki�i �bo ile beraber  sekiz ki�i bin askere  ne diyebilir ki?) 

Hacı Bedir Bey  askerlere emir verdi. 

“Bunları sa� istiyorum.” Yakalandılar, ellerini  ayaklarını  Tili’in Faytonun kenarına 

ba�ladılar. Kervan yoluna devam etti. 

Sen gel Dervi�’in seyrine! 

Dervi� göçebeydi. Dervi� Bey  ilkbaharda develerle, atlarla  nerede güzel bir yayla  

varsa oraya gider. Hayvanlarını otlatırdı. Sonbahar da ise  ovaya sıcak kar tutmayan yerlere 

dönerdi. Dervi� Bey  çok zor durumdaydı. 

“Ben ne yaparım �imdi? Bu develerin yükünü ovaya nasıl indiririm” diye dü�ünmeye 

ba�ladı. Bu arada develerin izini bulmak  için atını aldı aramaya koyuldu. Ordan, buradan, 

yoksullardan çobanlardan sordu. Develerin izini takip etti. Sonunda develerini Hasan’ın 

Tili’in ba�lı�ını ödemek için aldı�ını ö�rendi. Hasan’ı bulup develerini almak için yola 

devem etti. Yolda Hacı Bedir Bey’in  kervanına rast geldi. Bu sırada Tili ve �bo yine 

konu�uyorlardı. Tili: 

“Dayı dayı, ben kendimi dü�ünmüyorum. Seni  ve  yedi o�lunu da dü�ünmüyorum. 

Ben Hasan’ımı  o yetimimi dü�ünüyorum. O her cuma haftanın be�inci günü olan cuma 

günleri beni ziyaret eder. �imdi yine gelir. Annemden benim iki katır yüküne kurban 

edildi�imi ö�renirse dünyası zindan olur.”  

Tam konu�malar  yapılırken Tili, bir eliyle dürbünle etrafı inceliyordu. Ovayı 

gözlüyordu ki belki Hasan’a haber götürecek bir elçi bula. Tili dürbünü yola çevirdi�inde  

kar�ıdan birinin  geldi�ini gördü, atıyla kendine do�ru geliyordu. Tili: 
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“Dayı dayı, yoldan  bir atlı geliyor.Ona bir seslensen  kimdir, nerden gelip nereye 

gider? Belki Hasan’ıma bir haber uçurabiliriz.” 

Gelen ki�i  de Dervi� Bey’dir. Dervi� Bey kervana yakla�tı.  Hacı Bedir Bey’i gördü. 

Ona: 

 “Develerim kayıp sen onlara bir yerde rastlandın mı?” diye sordu. Hacı Bedir Bey  

adamı ba�tan a�a�ı süzdü. 

“Ya bu gider de Tili’yle konu�ursa ve de Tili’yi tanırsa, belki tanıdı�ıdır ve Tili’yi 

tanır. O zaman ba�ıma i� açar”  diye dü�ündü. Ona: 

“Nerden bileyim ben, günde bin ki�i rastlar bana. Senin develerin  alnında çalınmı�  

diye yazmıyor ki.” Dervi� Bey kızdı. Sinir küpü oldu. 

“Ayıp ayıp  sen Hacı Bedir Bey’sin ben sana dilenmeye gelmedim. Ben Hasan 

de�ilim ki senin kervanını gasp edeyim.” 

Hasan’ın lafı edilince  Hacı Bedir Bey bozuldu, renk attı. Dervi� bunun farkına vardı. 

Kendi kendine sordu: “Korkma bana derler ki Dervi� Bey. Ömer  Bey’in o�luyum. Ben 

göçebeyim. Baharları da�lara. yaylalara çıkarım. Sonbaharda sıcak yerlere dönerim. 

Develerim çalındı, izlerini sürmek için yola çıktım. E�er develerimi Hasan götürmü�se varsın  

ona kurban oldun. Hasan için kendi mallarımı satar Tili’ nin babasına  veririm. Kendi elimle 

Hasan’ın dü�ünü yapar, kendine sa�dıç olurum” dedi.  

Dervi� Bey “eyvallah” deyip kervanın yanından geçti. Tili dayısına seslendi: 

“Dayı dayı, ak sakalına kurban oldu�um dayı. Duy sesimi, �u atlı buradan geçerse 

seslen ona.  O namus sahibi , ahlaklı biri ise seslenmeye cevap verir. Sana cevap verdi�inde  

ona; nereden gelip nereye gitti�ini sor. E�er sana ters bir cevap verirse  o zaman ben camı 

kırar  ve onunla konu�urum. Ona iki güzel söz söylersem, in�allah  derdimize derman olur.” 

Dervi� Bey  Tili’nin faytonuna yakla�ı�ı esnada �bo  seslendi: 

Ey atlı bir dakika  dur ve sesimi i�it.” 

Dervi� Bey bu sesin sahibine bakmak için dönmü�tü ki, faytonun içinde bir kız görür. 

Ama ne kız; yüzü gözü kanlar içinde saçı ba�ı  yolunmu�, elleri ba�lanmı� , peri�an bir halde 

faytonda  oturur. Sakallı bir amca  di�er taraftan da iki genç elleri ba�lanmı�tır. �ki katıra 

ba�lanmı� bir arabanın üzerinde idiler çok üzgün oldukları belliydi. 

 Dervi� bu hal kar�ısında  o kadar dertlendi ki ,develerini de unutmu�tu. Döndü ya�lı 

amcaya  yakla�maya çalı�tı ki  kervandaki  fayton  devriyesi engel oldu. Dervi� Bey kılıcını 

çekmeye durunca  karı�madı ve geri çekildi. Dervi� Bey, �bo’ya: 
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“Selamun Aleyküm amca . Ben dünya  malının pe�ine dü�tüm. Dünya hırsıyla 

buradan geçiyordum . Ama senin  bu halin  ban her �eyi unutturdu. Amca  derdini söyle bana 

, söyle ki derdine  dermen olayım.” 

“Aleyküm Selam o�ul! Aleyküm Selam;  ama  emir de�il ricam vardır. Bırak  �imdi 

dünya malını , namus yükü derdim oldu. Bahtına dü�tüm  e�er bu derdime dermen olabilirsen 

bunu unutmam. Belki  bir gün benim de sana bir yardımım dokunur.” 

“Emrin nedir?  Söyle amca .” 

“Bu faytonun içindeki kız Hasan’ın ni�anlısı Tili’dir. Hacı Bedir A�a iki at için beni , 

o�ullarımı  ve Tili’yi esir aldı, bizleri  �stanbul’a  götürecek . �imdi senin eline dü�tük, medet 

o�ul!” 

“�imdi senin  için kendimi  bin askerin hedefi ederim.”  �bo a�ladı. 

“A�lama amca a�lama! Benim ba�ım gözya�larına  kurban olsun.” 

“O�ul , kendini bana  tanıt ki, bu yi�idi  tanıyayım, derdimi  anlatayım.” 

“Ben  Ömer Beyin o�lu  Dervi� Bey’im.” 

“Burada iki yi�it vardır. Sen kimin  adını  duydun?” 

“Hasan ve Deli Halil Beyi  duydum.” 

“��te  bu kız Hasan’ın ni�anlısı. Deli Halil Beyin  de dünya ahiret bacısıdır.” 

Dervi� Bey kılıcına davrandı. Askerlerle sava�a hazırlandı. 

“Ben bunlarla   sava�ırım  bu namus  yükünden bizleri  kurtarırım.” 

“Ben  de  senin  gibi ettim; ama esirim. Bin askerle sava�ılmıyor o�ul. Bu ahmaklı�a  

dü�me e�er  bir �ey yapmak istiyorsan , Hasan’a  hemen  haber  ver, yardım ça�ır.” 

“Peki, yemin olsun ki, dinlenmeden, gece gündüz demeden, gidip Hasan’a  

yeti�ece�im.” 

Tili bu konu�maları  dinledi  ve faytondan seslendi: 

“Mademki sen bu kadar yi�itsin, sana yazık olsun istemem. Hasan’ın  yanına 

gitti�inde  Hasan  seninle konu�madan  seni öldürür. O  zaman  bu mendili uzat, bu mendil 

Hasan’ın hediyesidir. Ve içinde  kesik saçım vardır. Hasan bunu görünce  tanır. Sana 

kıyamam yi�it ,  sana bin askerle sava�  diyemem  yi�it.” 

“Benim sava�madan bir korkak gibi  davrandı�ımı , namus davama çıkamadı�ımı 

annem bile duysa  , bana sütünü helal etmez. Güzel,  izin ver de vuru�alım, güzel”  �bo: 

“Bahtına dü�tük yi�it. Kızımın sözünde dur yi�it. Bu güzel kızın hatırı için Deli 

Pole’ye  haber ver.” 

Dervi� Bey  mendilin  üzerinde  a�lamaya  durdu. 

“Hasan’ı  tanımam, onu  hiç  görmedim.” Tili: 
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“Bu  yoldan çıkma, devam et  �am’a gidersin. �am’dan  sonra yolculardan sor. 

Domuz Tepe’ye  ula�ırsın, sonra Hayır Çe�mesine ve daha sonra da Deli Pole’ye ula�ırsın. 

Bin yedi yüz hanelidir, Çerkez yeridir. Hasan onlara beydir. Hasan beni görmeden 

dayanamaz. Her cuma  ziyaretime gelir. E�er  günlerden cuma olursa,  Hasan’ı babam  Kazım 

Bey’in evinde ara. E�er cuma dı�ında bir günse onu Deli Pole’de  hangi çayır , otlak yüksekse 

orda ara. Orada atını otlatıyordur. Hasan uykusuna dü�kündür,  muhakkak uyuyordur, üstüne  

gitme seni vurur. Ona uzaktan seslen seni vurmaması için de mendili zamanında göster. 

Gecikirsen seni öldürür, atını da babama ba�lık olarak gönderir. Mendili o be�enip bana  

almı�tı. O mendili tanır. Mendilden sonra benim yardımıma yeti�ir. Eme�ini bo�a harcama 

yi�it.” 

“Senin ve amcanın hatırı için Hasan’ı buluncaya kadar evim, dinlenmem ve yemem 

bana haram olsun. Ama benim Deli Pole’ye varmam yedi günü alır. Sen onları oyala Hasan’ı 

bulamazsam da tek ba�ıma �stanbul’a gelir, seni kurtarırım güzel.”   

Bu konu�madan sonra Dervi� Bey  yola dü�tü. Kur�un gibi yol aldı.  �am’a geldi�inde 

ak�amdı, gece devam etti.  At yava� gidiyor diye silahını çekip atı vurmayı bile dü�ündü. 

Gitti�i yolun ön istikametine do�ru bir ok attı, sonra dönüp baktı ki ok geride kalmı�tı, atı oku 

bile geçmi�ti. Atına:  

“Ey mübarek hayvan, neredeyse evimi yıkıp seni vuracaktım. Me�erse okumdan da 

hızlıymı�sın” dedi. Sabah namazında Domuz Tepeye vardı. Hayır Çe�mesini gördü, geçti. 

Deli Pole sınırına geldi. Dürbünle etrafına bakarken çalınan iki devesini gördü. Büyük bir 

çayır gördü. Hasan’ın atı olabilecek bir at yaylada otlanıyordu. Hasan da uzanıp yatmaktadır. 

Ancak Hasan’ı tanımaz. Hasan gürültüyü duydu. Bir atlının tozlu dumanlı kendisine do�ru 

geldi�ini gördü. Develerin sahibi  Dervi� Bey oldu�unu hatırladı.  

“Dervi� Bey develeri in�allah görmez; e�er görürse  ben onu öldürmek zorunda 

kalırım. Onun çoluk çocu�u vardır, yazık olur.” diye dü�ündü. Dervi� Bey Tili’nin sözünü 

hatırladı. Hasan’ın atını tandı. Ancak Hasan’dan �üphelendi.  Seslendi: 

“Ben Hasan’ı  arıyorum o nerededir?” 

Hasan bunu duyunca atına bindi. Dervi� Bey mendili göstermezse onun kendisini 

öldürece�ini hatırladı. Mendili çıkararak Hasan’a gösterdi. Hasan mendili tanıdı. Hasan: 

“Nerden buldun bu mendili?” 

Dervi� Bey bütün olanı anlattı. Hasan: 

“Esnaflar Çayırında iken ben  onların yolunu keserim. Yedi günlük yoldur bu yol.” 

“Ben  de seninle gelirim yi�it. Bu namus davasıdır, seni yalnız  koyamam  yi�it.” 
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“Hayır yi�it, senin atın benim atıma yeti�mez. Bu yüzden  ben de oyalanırım; e�er 

bana yardım edeceksen  hiç dinlenmeden Diyarbakır Kalesine git. Karde�im  Deli Halil Bey’e 

haber ver. Ona imdadıma yeti�mesini söyle. E�er Esnaflar Çayırında onlara yeti�emezsem 

�stanbul’a vardıklarında onlarla ba� edemem. Durma git yi�it.” 

Hasan dört nala kervana yeti�mek için  yol aldı. Dervi� Bey de Diyarbakır’a yol aldı. 

Hasan yedi günlük yolu hiç dinlenmeden, uçarcasına iki günde aldı. Esnaflar Çayırına 

ikinci gecede vardı. Yolda kervanın izini aradı, otları, çiçekleri eliyle taradı. Kervanın henüz 

geçmedi�ini  anladı. Bu esnada  bir insan sesi duydu. Sesin bir çiftçiye ait oldu�unu gördü. 

Seslendi: 

“Ne arıyorsun burada?” 

“Asıl  sen ne arıyorsun?  Ben çiftçiyim.’’ 

“Ben Osman  Pa�a’nın yazıcısıyım, kervan iki gündür geçikti. Kervanda ne oldu�unu 

ö�renmek için geldim.” 

“Ben de kervan için geldim. Her yıl gelirim. Hacı Bedir Bey de bana iki altın verir.Bu 

yılda bunun için geldim;  ama iki gündür geciktiler.” 

“O halde sana iki altın vereyim. Kervan göründü�ünde  beni uyandır. E�er 

uyandırmazsan Hacı Bedir Bey’in �ncil Çavu� adında ki, yi�it karde�i beni öldürür. O çok 

yi�ittir. Öyle ki  rüzgar hızıyla giden atının üzerindeyken  bile okuyla paranın turasını 

vuracak kadar iyi ni�ancıdır.” 

 Çiftçi Hasan’ı dikkatlice süzdü. Hasan heybetinden titriyordu. Ondan altınları aldı�ı 

için pi�man oldu. Hasan uyudu�unda altınları getirip  gizlice paltosunun üzerine bıraktı. 

Ertesi gün sabah namaz vaktiydi. �bo Tili’ye seslendi: 

“Kar�ıki çayıra Esnaf Çayırı derler. E�er Hasan geldiyse oradadır. Dürbünle bak 

çayırda kimse var mıdır?  Belki bana bir müjde  verirsin.” 

Tili dürbünle baktı bir karartı vardı; ama hava iyice aydınlanmadı�ından insan mı, 

hayvan mı, yoksa ta� mı, ayırt edemiyordu. Hava biraz  aydınlanınca Tili tekrar baktı. 

Hasan’ın atı olan Bozkula’yı tanıdı. 

“Dayı müjdeler olsun sana. Sakalına kurban olayım dayı. Hasan orada; ama uyuyor.” 

�bo: 

“Öyleyse ben de sana �unu söyleyeyim ki; ben ye�enimi tanırım. Onun uykusu 

a�ırdır. Daldı�ında top parlarsa uyanmaz. Askerlerde geçer gider; ama benim bir fikrim  var. 

Hacı Bedir Bey’in a�zında otuz iki di�ten biri kalmamı� olan bir bunaktır. Gelin kendisiyle 

konu�tu�u zaman askerlere teskerelerini verece�i sözünü vermi�. �imdi senden �unu 
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istiyorum. Nöbetçilere  beyle görü�mek istedi�ini söylersin. O, bunu duydu�unda çok sevinir. 

Ondan davul çalmasını iste. Belki Hasan uyanır.”  

Tili,  Hacı Bedir Beyi ça�ırdı. Bey hemen geldi. 

“Buyur ey güzel, bana bir emrin  mi var?” 

“Ey Hacı Bedir A�a! Ben, artık babamdan ni�anlım Hasan’dan ve di�er dostlardan 

ümidimi kestim. Sen bir gelin götürüyorsun artık. Bizim geleneklerimizde gelin götürülürken 

davul çalınır, silahlar atılır, atlar ko�turulur. Yakınlardan  geçen birisi oynatılır, gelin  bah�i� 

verir.” 

Hacı Bedir Bey askerlerini ça�ırdı. 

“Üzerinizde tek mermi kalmasın hepsini sıkın. Davulları çalın. Ben bir gelin aldım ki; 

ay kadar güne� kadar güzel. Onun hatırı için çalın. E�er üzerinizde  bir kur�un görürsem,  

yetmi�  kuru� alır yedi yıl boyunca hapsederim. Herkes doyasıya e�lensin.” �bo,  Tili’ye: 

“Bunca gürültüden sonra Hasan hâlâ  uyanmadı mı? Dürbünle  bir bak.” 

“Bozkırlarda uzanmı� halen uyanmamı�. Atı etrafında dönüyor, uyandırmaya 

çalı�ıyor;  ama halen uyanmadı.” 

At o denli  �iddetli ki�nedi ki, sesi Tili’ye geldi. Bin yedi yüz mermi attılar, atın sesi  

bundan da mı fazlaydı? Fakat Hasan’da hiçbir kıpırdama yoktu. Kervan Hasan’a do�ru 

yakla�tı. At Hasan’ın üzerindeki  kürkü aya�ıyla alıp attı. Hasan tam silahına davranmı�tı ki, 

atı oldu�unu görünce  durdu. Tili tekrar Hacı  Bedir Bey’e seslendi: 

“�u çayırda bir atlı yatıyor. Ça�ırt, gelsin oynasın da  ben de ona bah�i� vereyim.” 

Bey büyük  bir co�kuyla  söyleneni yapmak için atına bindi. Hasan’ın üzerine do�ru 

gitti. �bo, Tili’ye: 

“Niçin böyle yaptın? Hasan uykudayken Hacı Bedir Bey onu tanır ve vurursa  biz ne  

yaparız? Kimse bizi  bir  daha kurtaramaz. Hepimiz yanarız.” 

Hacı Bedir Bey Hasan’a iyice yakla�tı�ı sırada sava� atı olan Bozkula dü�manın 

yakla�tı�ını anladı. Hasan’ın belindeki ku�a�ı a�zıyla  tutup bir kur�un mesafesi fırlattı. 

Hasan, atı kendisini rahatsız ediyor diye onu vurmak üzere silahına davrandı ki; Hacı Bedir 

Beyin sesini duydu. Birde baktı ki, askerler ve kervan oradaydı. Hacı Bey uzaktan seslendi: 

“Ey yabancı ben evleniyorum. Gelip e�lencemize katıl, oyna ki gelinden bah�i� alasın, 

bizi sevindiresin.” 

Hasan’ı uzaktan tanımadı.  

“Merak etme, �imdi gelirsem  bah�i�imi de alırım, seni de �enlendiririm”  

Hasan atına heybetle bindi. Hacı Bedir Bey: 
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“Ben Tili’nin sözüne uydum; ama bu yabancı hiçte bir oyuncuya benzemiyor. E�er  

bu Hasan ise  ben yanarım” diye dü�ündü. Atına binerek kaçıyordu ki, Hasan  onu kovaladı. 

Bu sırada  �bo askerlere seslendi: 

 “Bu gelen  bir felakettir. Anneniz, babanız, sevdikleriniz yollarınızı bekler. O yi�it 

hiçbirinize aman vermez. Sakın onunla sava�ayım denemeyin. Zaten mermilerinizde yok. 

Hepinizi öldürür. Ey askerler,  kendinizi dü�ünün.” Tili Hasan’a seslendi: 

“Hasan onu bana kavu�turma. Nasıl ki, ku� imdat anında çalının arkasında atar 

kendini o da öyle benim arkama kendisini atarsa çalı olur, onu korurum, öldürmene izin 

vermem.” 

Bunun üzerine  Hasan bir ok attı  Hacı Bedir Beyi orada öldürdü. 

Hele bunlar orda kalsın! 

Bu esnada Dervi� Bey de Diyarbakır’da Deli Halil Bey’e haber ula�tırdı. Dü�ünü 

olmasına ra�men Deli Halil Bey de Esnaflar Çayırı’na do�ru imdada yeti�mek için at  

ko�u�turdu. Atı çok hızlıdır, amansız bir sava�çıdır, atı ku� kadar hızlıdır, adı da Kırlangıçtır. 

Karde�i Hasan’a yeti�mek zorunda. Hasan onları Esnaf Çayırında yeterince oyalamazsa 

onlara yeti�emezdi. Bu yüzden rüzgar kadar hızlı yol aldı. 

Biz gelelim �ncili Çavu�’a! 

Hacı Bedir Bey’i karde�i Osman Pa�a’nın birinci veziri �ncili Çavu�’a, Hacı Bedir 

Beyin ölüm haberi geldi. Hacı Bedir Beyin vuruldu�unu ve bin askerinde esir dü�tü�ünü 

ö�rendi. �ncili Çavu� Osman Beye: 

“Benim karde�im vicdansızdır. Muhakkak bir suç i�lemi�tir. Hasan’ın yıllardır 

haftalık raporu gelir. Hiçbir namussuzlu�u olmamı�tır. Adetsizlik yapmamı�tır.” dedi.  

Osman Pa�a  �ncili Çavu�u dinledikten sonra: 

“Öyleyse  git meseleyi ö�ren ve kervanı  da alıp gel” dedi. 

�ncili Çavu� kendi kendine; “yemin olsun ki, e�er Hasan karde�imi öldürürse onu sa� 

koyamam” diye söz verdi. �ncili Çavu� Esnaf Çayırı’na vardı. Hasan’ı gördü ve atını ona 

do�rulttu. Tili onu görünce, Hasan’a seslendi: 

“Hasan’ım  dön gör, felek geliyor. Canını almaya geliyor.” 

Hasan bir baktı ki, �ncili Çavu� yakla�mı�. Keskin ni�ancı olan �ncili Çavu�, Hasan’a 

ok attı. Hasan e�ilerek atın gövdesini kendine siper etti. Ok atın di�er tarafından çıkmı�tı at 

ölüp yere dü�tü. �ncili Çavu� ikinci darbede durmu�tu ki, Tili kendini Hasan’a siper etti. �ncili 

Çavu� etrafında döndü, seslendi: 

“Çekil bacı çekil. Onun yirmi be� kuru�luk gövdesini görsem bana yeter. Onu 

yakarım.” 
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“O abini vurdu. Yaran derin biliyoruz. Ben onun ni�anlısıyım. O benim amcamın 

o�ludur. Karde� ölümü acıdır ama onun ki, namustur. Allah kimsenin  ba�ına namus derdi 

vermesin. Bozma muradımızı izin  ver de muratla�alım.” 

“Namus yönünden sen benim dünya ahiret bacımsın güzel; ama ahtım vardır. Hasan’ı  

da öldürmeden gidemem, güzel! Hasan’ı öldürecem ve seni de babanın evine götürecem. Gel 

etme çekil aradan güzel.” Hasan Tili’ye döndü: 

“E�er Halil Bey senin bana siper oldu�unu görürse benim erkekli�ime lanet eder. 

Karde�li�imizi de bırakır. Bana da yardım etmez.” 

Bu sırada Deli Halil Beyin atının ki�neme sesini duydu. Sa� taraftan Halil Bey 

kendilerine do�ru geliyordu. �ncili Çavu�’un atı Deli Halil Beyin atını görünce geri çekildi. 

Tili: 

“Müjdeler olsun Hasan, Halil Bey yeti�iyor.” 

“Madem öyleyse çekil önümden, çekil” dedi.  

Fakat Halil Bey Hasan’ı Tili’nin arkasında gördü. Yanlarına gelerek: 

“Hasan! Namına kurban ol Hasan! Yazıklar olsun sana ki, adın �stanbul’da yi�itler 

kütü�ündedir. Karde�li�imize kurban ol Hasan. Sen korkaklık edip bir kadına sı�ındın.” 

�ncili Çavu� Deli Halil Beyi görünce kaçmak üzere �stanbul  yolunu tuttu. Halil Bey, 

yönünü kesip geri çevirdi. �ncili Çavu� Esnaflar Çayırı’na do�ru tekrar yöneldi. Halil Bey 

Hasan’ı ça�ırdı. Hasan Tili ile beraber geldi. Hasan’a : 

“Atın öldü  o halde benim atıma bin, namını kurtar. Ben  de seni seyredecem” 

“Senin oldu�un yerde  ben onunla görü�emem, ben binmem.” 

“Niçin binmiyorsun? Bir gün sana kızdı�ımda; �ncili Çavu�’u senin için öldürdüm, 

namusunu kurtardım, diye küçültücü kırıcı laflar edersem, yok olursun. Namını kurtar kendin 

bin, yi�itli�ini kendin ispatla.” 

 Hasan, Deli Halil’in atına bindi. Halil’e: 

“Kusura bakma ben kendi atımın binicisiyim. Senin atını bilmem. Sava�ta senin atın 

nasıldır? Söyle bana karde�.” 

“�ncili Çavu� beni öldürür diye korkma. At seni korur, yeter  ki, at üstündeyken sen atı 

iyi kavramasını bil. E�er darbe alırsan atımdan bilirim. Senin suçun yoktur. Sen bildi�inden 

geri kalma. �ncili Çavu�’a darbe vurmaya bak. Benim elimi ona bula�tırma.” 

Hasan atın ba�ını Çavu�’a çevirdi. Halil Bey Tili’ye dönerek: 

“Gelin sen �imdi damadı seyret”  

Çavu�, Hasan’a iki darbe atmaya çalı�tı. Ama at bu darbelerden tav�an gibi kaçarak, 

Hasan’ı kurtardı. �ncili Çavu� üçüncü darbeye hazırlanıyordu ki; Hasan, Çavu�’un üzerine 
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yürüdü. Sa� eliyle Çavu�’un gö�süne do�ru bir ok fırlattı. Ölümcül bir oktu bu, sol eliyle de 

silahından mermi sıktı. Halil bu sırada  atına seslendi: 

“E�er Hasan’ıma bir darbe gelirse seni eme�ime kurban ederim. Yok olmazsa seni her 

gece havluyla tımar ederim, gözüm gibi bakarım.” 

 At bunu duyunca ki�nedi. �ncili Çavu�’un tam sırtına bindi. Daha önce de �ncili 

Çavu�, Hasan’ın iki darbesini almı�tır; üçüncü, dördüncü darbeler de aynı �iddetle geldi. 

�ncili Çavu� öldü. 

�bo ‘nun ellerini ve kollarını söküp  yedi o�luyla  onu serbest  bıraktılar. 

Deli Halil Bey, Hasan’ı Kırlangıca bindirdi. Tili’yi de arkasına oturttu. Osman 

Pa�anın yanına gittiler. Olayı tüm ayrıntılarıyla anlattılar. Osman Pa�a: 

“O halde biriniz bana  katip, vezir olun, biriniz de kervan ba�ı olun, komutan olun. 

E�er siz öyle yi�itler iseniz ben size köle olurum” dedi. Halil Bey: 

“Biz da�da büyüdük pa�am, serbest büyüdük. Buralardan, bu i�lerden anlamayız. 

Ayrıca ikimizin de yarım kalan muradımız da vardır. �zin verirsen gitmek isteriz.” 

“Öyleyse serbestsiniz, nereye isterseniz oraya gidebilirsiniz.” 

Hasan, Halil ve Tili, Kazım Bey’in evine do�ru yol aldılar. Kazım Bey‘e müjde 

verdiler. 

“Hasan Tili’yle geliyor, yanında da Deli Halil Bey var. Seni de kaleye ça�ırdılar. Halil 

Bey yemin etmi�tir ki; ‘ben Hasan’ın dü�ününü yapmadan Diyarbakır’a dönmem; ayrıca 

Tili’nin gelinli�ini bizzat  Kazım Bey giydirecektir. Babası beklenecektir’ demi�tir.” 

Kazım Bey kaleye  geldi.  Halil, Kazım Beye: 

“Sen kendi kızını kendin süsleyeceksin. Allah’ın emri ile de Hasan’a 

nikahlayacaksın.” Kazım Bey kekeleyerek: 

“Ben bunu yapmam, bayanlar yapsınlar.” 

 Halil Bey sinirlendi, sert  bir ses tonuyla: 

“E�er bunu yapmazsan yemin ederim ki seni e�ek ederim. Hasan’ı  da sana bindiririm. 

Boynuna  da bir ip ba�larım. Tili Ah�an  da ba�ını çeker, sokak sokak,  mahalle  mahalle seni 

gezdirir. �nsanların tükürü�ü ile seni bo�arım.” 

  Kazım Bey, Halil Bey’in kararlı oldu�unu gördü. Kızını süsledi, getirdi. Hasan ile 

nikahlandırdılar. Hasan’ı da �am’a vali ettiler. Osman Pa�a, �am valili�i onayını zaten 

vermi�tir. Halil Bey Kazım Beye: 

“Yeminliyim, sana abdest suyundan da içirecektim; ama bu benim yi�itli�ime 

yakı�maz. Sen onlardan büyüksün, onların atasısın. Ben bugün buradan  gittikten sonra sen 

yine onların ba�ına çorap örersin. Senin ipinle kuyuya inilmez.” 
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Kazım Bey’i bir ata bindirdi: 

“Seninle atları bir oynatırım’’dedi.  

Biraz atları çevirirken Halil Bey bir oku aldı ve Kazım Beyin sırtına vudu ve onu 

öldürdü. Hasan’a geldi  ve �unları söyledi: 

“��in hayırlı olsun. Allah sizi  mesut ede” Tili’ye de: 

“Babanı size kurban ettim. Ben Diyarbakır’a gidiyorum. siz pe�imden gelin.” 

Diyarbakır’a gelip topluca Deli Halil Beyin de dü�ününü yaptılar. Hasan �am’a 

görevine döndü. Deli Halil Bey de serdarlı�ına devam etti. 

Hasan’la Tili de burda bitti. 

Allah sizlere de  murat nasip etsin. 
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5.1.17. HAZAL 

 

(Ben bu gece ediyorum ki, sana Hazal’ı anlatayım, bugün de Cuma’dır. Aha i�te 

a�zımda yaralıdır, di�lerim yara yapmı�tır. Senin hatırın, babanın hatırı için anlatacam.) 

Hazal’ın türküsü �öyledir:  

Mir Mandal A�a �orıg Tavrız adlı köyün ve a�iretlerinin reisidir. �orıg otuz iki 

omaktan olu�ur. Her bir omak bin yedi yüz evdir. Mandal A�a bu omakların, a�irtlerin 

reisidir.  

Tayyar Bey Zor Ali’nin o�ludur. Hazal da Ahmet Mendi’nin kızıdır. Bunlar,  amca 

çocuklarıdır.  

(Allah’ın emri öyleydi.)  

Aradan epey zaman geçti. Bir iki yaz boyunca Allah’ın Rahmeti olan ya�mur, o 

memlekete ya�madı. Çaylar, çe�meler kurudu. Su olmayınca mallar nasıl yayılır? Ot yok, 

tarlaları kurak, hayat bitiyor. 

Ahmet Mendi, Mir Mandal A�a, Zor Ali bunlar bir araya geldiler. Mandal A�anın 

evinde toplandılar. 

(O dönemde serdarlar vardı. A�iret sorumlulu�u onlardan sorulurdu. �imdi öyle bir 

�ey yok. Eskiden a�iretler belliydi, isimleri belliydi, �erefleri beliydi, ovaları belliydi. Hani 

�imdi nerde?) 

Geldiler Ahmet Mendi de toplandılar.  

“A�a biz geldik. ��te bu sene bizim memlekete rahmet ya�madı. �orıg susuz kaldı ot 

yok.  Geldik ki sana danı�alım. Allah’tan a�a�ı a�a sensin, serdar sensin. Senin ba�ın sa� iken 

senin emrinin dı�ına çıkmayız. Ba�ka a�iretlere kız vermez, almayız. Sınırlarımızı kimseye 

bırakmaz, kimseninkini de almayız, adetimiz de�ildir ki hakka girelim. Geldik, bize ne 

diyeceksin? Bize bir akıl ver.” 

Mandal A�a dü�ündü; “ne diyecek?” 

(A�a kısmının her memlekette kula�ı vardır. Her i� öyledir. Muhtar derler, köy 

mahallede ba�lar. Sonra a�alık sırayla büyür. A�a a�aları, bey beyleri, muhtar muhtarı, pa�a 

pa�ayı tanır.) Mandal A�a: 

“Ben size bir memleket söyleyecem. Siz gideceksiniz. Yalnız, aramızda bir söz 

söyleyecem, ister tutun ister tutmayın.” 

“Senin nasihatlerını dinlemezsek kiminkini dinleyelim. Söyledi�in bu sözleri nasıl 

yerine getirmeyelim? Bu olamaz, söyle a�a ne diyeceksen.” 



 523 

“Bizim çevre a�iretlerde �anal diye bir da� vardır. Çok yüksek ve geni� ovası ve 

düzlü�üyle çok iyidir. Orada ya�mur ya�mazsa bile, kı�ın ya�an kar oraya yeterli olur. O kar 

su hazinelerini doldurur. Siz yüklenip �anal düzlü�ünde indireceksiniz göçünüzü. Ba�ka çare 

yok. Orada Pirkal A�a var. Yezithan a�iretinin a�asıdır. Bu a�anın yanına gideceksiniz, onu 

haberdar edeceksiniz. Diyeceksiniz ki; Mir Mandal A�anın durumu bundan ibarettir. Bizim 

memlekete ya�mur ya�madı, çaylar çe�meler kurudu. Dosta dosta  yaslanır. ��te birbirimizi 

idare edece�iz. Gerekir ki bizi bu sene idare edesiniz, bizim memlekete ya�mur ya�ana kadar. 

�orıg ve Tevriz kuraktır �u anda. Olur ya devran döner zamanı gelir, biz de sizi idare ederiz. 

Birbirimizi idare edece�iz. Dostluk, insanlık bunu gerektiriyor.” 

 Bu �ekilde karara ba�ladılar. Cemaat kalkaca�ı zaman: 

“Durun, diyeceklerim bitmedi. Ben, Zor Ali ve Ahmet Mendi, bu üçümüz her birimiz 

bir a�iret reisiyiz. Herkes kendi a�iretinin kızını, gelinini a�iretteki gencine sözleyecek, 

tembihleyeceksiniz. Bu gün gidip el alemin yabancıların topra�ına yerle�eceksiniz, onların 

ova yerlerini kullanacaksınız. Onların davar sürüsüne kendi sürülerinizi katmayın. Onların 

sı�ırlarının, atlarının oldu�u yere bizimkileri  götürmeyin. (Ha�a cemaatten!) Biz 

tohumumuzu de�i�tirmedik. Onların atını bizimkiyle, bizim atımızı onların atıyla 

çevirmeyeceksiniz. Atlarımızın tohumunu daha �imdiye kadar de�i�tirmedik. �nsanlarımız, 

davarımız da anı �ekilde olacak. E�er i�itsem her hangi bir tohum de�i�tirmi�siniz, Zor Ali 

kendi omaklarından, Ammet Mendi kendi omaklarından, Ben Mandal A�a a�iretten, bu 

üçümüz sizlerden sorumluyuz. Kim bu tohumu de�i�irse memlekete dönmesin. Bunun için 

yeminliyim.” 

Dö�ündüler;  “do�rudur aynen kabul ediyoruz.” 

 Hele bunlar yüklemeye dursunlar. Gelelim Tayyar Bey’e: 

Tayyar Bey küçüklü�ünden beri, devamlı dik kafalı inat, devamlı söyledi�ini yapar. 

Kafasına koydu�unu yerine getirir. Devamlı geziyor ava gidiyor. Tayyar Bey de �anal Da�ını 

daha önce görmü� o da Mandal A�anın sözlerine aynen uydu. Tayyar Bey babasına: 

“Baba do�ru. Hakkiyle güzel bir yer �anal. Ben de oraya çok gitmi�im. Ovaların 

yerine gitmedim; ama o da�da gezmi�im. Çam çayırlık bir da�dır, çiçe�iyle suyuyla iyi bir 

yerdir. Mandal A�a do�ru söyler.” 

Bu A�alar herkes kendi a�iretine bu nasihatleri, emirleri yapılması ve yapılmaması 

gerekeni söylediler.  

“Mandal A�a bize söyledi, biz de size söylüyoruz. Biz oraya gideriz. �unun atı güzel, 

bunun kızı güzel demeyin. Yok bu koç güzel, yok bu teke keçisi güzel derseniz ayıptır, yarın 

birbirimizden utanırız, kavga da olur. Olur  ki bizde veya onlarda adam bile vurulur, o zaman 
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kötü olur. �nsan devamlı böyle birbirine lazım olur. Ne zaman baktık ki bizim memlekete 

ya�mur yaymı� göçümüzü getiririz. Yüre�inizde bir �eyler yaralanmı�sa da, biz döndükten 

sonra o zaman yapacaklarınızı gene yaparsınız. Fakat orada her �eyi sinenize çekmeniz 

lazım.” 

A�iretler yüklediler. Tayyar Bey babası Zor Ali’nin elinde yemin içti ki; aynen uyacak 

bu nasihatlere. Yüklendiler göçü, yola çıkardılar. Geldiler, �anal Da�ının ete�ine bir, iki, üç 

obaya indirdiler. Birgün Zor Ali o�lu Tayyar’a: 

“O�lum.” 

“Efendim baba.” 

“Gördün ki deden Mandal A�a bize �orıg da bir laflar söyledi. �nsan büyüklerinin 

lafını dinlemeli, haddini bilmeli. A�anı, dedeni, ihtiyarını dinlemedin mi sonra pi�man 

olursun. Mandal A�aya kar�ında sonra utanaca�ın bir hareket yapmayasın, gerekir ki beni 

dinleyesin. Bir hafta sonra yanına aklı ba�ında birkaç arkada�ını al, binin gidin. Yezithan 

a�iretinin reisi Pirkal A�anın çadırına gidin oturun. Bu reisin bir kahvesini iç. Bu reis sana 

soru sorar. Bu sorulardan cevaplayabildi�ini cevapla. Cevap veremedi�in soru olursa eve gel. 

Cevabını beraber buluruz. Biz de bir gün Pirkal A�ayı davet ederiz. Elbette ki onun da 

danı�manları vardır, çeteleri vardır. Yezithan A�ireti deniz gibidir. Bizden fazladırlar. 

�stersen, beraber de gideriz. Tatlı dil yılanı deli�inden çıkarır. Allah vere ki bu sene bizi idare 

etsin. Sı�ırımız, mallarımız telef olmasın.” 

Tayyar Bey genç, cahil. Kendi kalbinde; “sen söyle ben yapaca�ımı bilirim. Kimsenin 

altında su içmem mümkün de�il.”diyor. 

(Böyle inatla insanın sonu gelmez, çaresi yok. Az gitse çok gitse sonu iyi olmaz.) 

Pirkal A�anın da yirmi be� adamı görevli. Devamlı ovaları kontrol ve gözetim altında 

tutuyorlar. Çünkü �anal çok güzel bir yerdi. Bütün çevrenin gözü orada. Her a�iretin, her 

ülkenin gözü orada. 

“Kimse bu �anal’a gelmesin, bir taviz verilse alı�ırlar, ba� edilmez.” diyorlar. 

Bir gün bu yirmi be� adam �anal düzlü�üne baktılar ki ne bakalar! Toprak atsan 

havaya yere gelmez. �nsan, çocuk, kız, gelin, davarlar, sı�ırlar, atlar, çadırlar kurulmu�.Bu 

çiçeklerin üstüne bu çayırların üstüne kurulmu�lar. Havaya toprak atsan yere gelmez. Bu 

yirmi be� adamlardan bazıları; “dönüp a�aya söyleyelim” dedi. Bazıları da “hayır gidelim 

bunları soru�turalım, kimler? Bunların içinde her türlü insan vardır. Belki de çingenelerdir, 

belki Hıristiyanlardır, �imdiye kadar böyle bir �ey görmedik. �çimizde en büyü�ümüz otuz 

ya�ındadır, devamlı buralardayız. Böyle büyük ovalar görmedik. Bu sene ya�mur az ya�dı, 

belki de bunlar kuraklık için buraya geçici gelmi�lerdir.” 
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�ndiler a�a�ı do�ru, çadırlara yakla�tılar. Tekrar konu�tular: 

“Biz gitmeyelim. Ak�am A�amız Pirkal A�aya söyleyelim. Sonra A�amız der ki; bir 

lokma yemek için ovaya gittiniz. Olmazsa yarın geliriz” 

Döndüler eve gittiler. Her ak�am A�aya rapor verirlerdi. Pirkal A�aya gittiler. Pirkal 

A�a baktı yirmi be� adamların üstünde moral yoktur. Pirkal A�anın o�lunun ismi de Halil’dir. 

Neyse konu�tular. Pirkal A�a sordu: 

“Nedir sanki üzgünsünüz? 

“Evet A�a.”  

“Niye? 

“Sen dedin ki bize, ovaları kontrol edin. Yirmi yıldır böyle bir �ey görmedik. Bu gün 

�anal’ın ete�inde siyah çadırları kormu�lar, toprak atsan havaya yere gelmez, mal, insan, 

deve, sı�ır, at, davar acayip bir kalabalık var. �çlerinde fermanlı, sancaklı çadırlar var. Bu 

geziciler, çingeneler i�i de�ildir. Biz gittik yakınlarına kadar da gittik, vazgeçip geri döndük. 

Onlara misafir olurduk; ama Pirkal A�a bir lokma yemek için gittiniz der, dedik vazgeçtik, 

geri dönüp sana geldik.” Pirkal A�a o�luna: 

“Kalk o�lum ba�ka çaresi yok. Bin, bunların önüne dü�. Daha oradaysalar  sor, 

soru�tur. Soran ki�i Allah’ın evini bulmu�tur, sor hele; kimler, a�aları kim, hangi a�iretler? 

Bunlar kendi ba�larına keyfi mi yoksa zoraki mi gelmi�ler, yoksa mecbur kalıp mı gelmi�ler? 

Bunları ö�ren, bana gel.”  

“Olur baba.” 

Halil bey sabahleyin atına bindi, yirmi be� adamı da arkasına aldı gitti. Yukarıdan 

a�a�ı do�ru indiler. Zor Ali baktı ki, bir gurup süvari geliyor. A�iretine seslendi: 

“Bu Pirkal A�anın adamlarıdır. Kendi toprakları, sınırları için geliyorlar. Kadınlara 

seslenin herkes, çadırının önündeki perdesini çeksin. Kadın, kız, gelin kısmı dı�arı 

çıkmayacak. Dı�arıda kimseyi görmeyeyim? Ben nikahıma yeminliyim. Bunların gözü sakın 

sizi görmesin. Bunlar sordu�unda; benim çadırımı gösterin.” Adamları:  

“Tamam a�a, olur.” 

Birkaç ki�i bu atlıları kar�ıladılar. Halil A�a baktı ki, birkaç ki�i kar�ılamaya geliyor. 

Merasim bölü�ü gibi geliyorlar. Öyle bir kar�ıladılar ki, ikramları bile kanunlu, usullü bir 

�ekilde. Halil A�a ve adamları Zor Ali’nin çadırına getirdiler. Kurbanlar kestiler, çay kahve 

ikram ettiler. Tayyar bey, Halil Bey’in kar�ısına oturmu�. Her ikisi de kahramanlar. Konu�up 

tanı�tıktan sonra, Halil Bey kalktı. Eve dönece�i sırada, Tayyar’ın bacısı Zeliha’yı gördü, 

fakat nefsine hakim oldu, tenezzül etmedi. Halil Bey ve adamlarına hediyelik verdiler. 

Velhasıl Halil Bey vaziyetten memnun. Zor Ali, Halil Beye: 
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“Git babana de ki; Mandal A�a demi� ki, Bizim memlekette ya�mur ya�madı. 

Allah’ın rahmetine ve size muhtaç olduk. Yeter  ki buna kızmayasın. Ne güvence için ne de 

zorla gelmedik. Sadece kuraklık nedeniyle geçici geldik. bir ay iki ay olmaz, bir sene iki sene 

olmaz. Bu yıl bizi idare edin. Allah kerimdir. Vatanımıza ya�mur ya�arsa döneriz. Biz 

karde�çe geldik, güzel bir �ekilde karde�çe de ayrılırız.” 

Adamlar binip Pirkal A�aya geldiler.  

“O�lum nasıl geçti, onlar kimler?”  

“Baba nasıl olsun? Hal mesele böyle.” 

Pirkal A�a anladı ki, o�lu umdu�u ki�i de�ildir. 

“O�lum sana bir �ey söyleyeyim ama darılma. O�lum her ne kadar yumu�ak 

konu�salar bile, izinsiz oraya gelmi�ler. Bunda bir bit yeni�i var.” 

“Baba sen bilirsin. Bu, senin i�in. �stersen a�ireti toplayayım. Mandal A�a’ya gidelim, 

oradan da çıkaralım.” 

“ Mandal A�a mı dedin?”  

“Evet baba.” 

“��te buna diyece�im yok.” 

(Çünkü ikisi de aynı ayarda a�alar ya.) 

“Peki ne diyorsun o�lum?” 

“Baba lafım yok, karar senin.” 

Aradan bir hafta geçti. Zor Ali o�lu Tayyar’a: 

“O�lum kalk yanına birkaç adam al. Pirkal A�aya git. Onlar nasıl hangi usulle 

gelmi�lerse, sen de aynı usulle git, ona masifir ol. Bizim namımız, �erefimiz bellidir. El gelip 

seni bana �ikâyet etmesin. Dengeni kaybetme, konu�tu�un zaman ölçülü biçili konu� ki, elde 

bilsin ki benim oca�ım kör de�il.” 

Bu arada Tayyarın bir de kız karde�i Zeliha Hatun var. Tayyar A�a. 

“Peki baba.” 

Kalktı birkaç ki�i aldı, binip gittiler. (Allah’ın emri birdir iki olamaz.) Pirkal A�anın 

haberi var, biliyor ki gelecekler. Baktı ki; Zor Ali’nin o�lu önde, arkasında birkaç ki�iyle 

geliyor. Pirkal A�a a�iretine seslendi, bunları kar�ıladılar. Onlar hangi biçimde 

davranmı�larsa, bunlar da o �ekilde ikramda bulundular. Halil Bey’in bacısı, Tayyar A�ayı 

gördü. (Allah esirgesin!) beyaz bir do�an, Hazal’ın tekesi kadar yakı�ıklı, her iki yana�ında 

bıyık uçları görünmekte. Kıyamazsın iki gözle bakasın, kendi hesabında a�ık oldu. Neyse 

misafir oldular. Kalkma zamanı geldi. Tayyar Bey de bu arada u�urlama sırasında Halil 

Bey’in bacısını gördü ve bir süre baktı. Halil Bey, Tayyar Bey’i ayırdı: 
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“Tayyar Bey sen bacını bana ver, ben de bacımı sana vereyim. Yine A�a sensin 

ihtiyarları dinleme, onların zamanı geçmi�.” 

(�eytan insanı çabuk yanıltır.) 

Bir laf ona, bir laf ona derken, Tayyar A�a yavru keklik daha yumu�adı. Halil Bey: 

“Olur olmaya da, sizin adet usulünüz nasıl?” 

“Mandal A�a benim yanımda de�il de, babamıza söylemi�. Ne kadınımızı, ne de 

atımızı yabancıya vermeyiz. Bunların tohumu yabancıya gitmesin, demi�. Biz de böyle usul 

olmu�.” 

“Peki nasıl edelim?” 

“Vallah orasını ben bilemem.” 

“Tohumu ne edece�iz? Biz böyle bir karar alırsak, büyükler gelir gider, bir çaresini 

bulurlar. Be� altı ay küs kalsalar bile a�alar araya girer, barı�ırlar. Yapılmayan bir i� yoktur.” 

“Peki nasıl edelim?” 

“�u vakit, �u zaman, falan yerde bir birimizi görürüz.” 

“Vallahi babam Zor Ali bırakmaz ki Fatma Hatunu alayım.” 

“Peki Zeliha.” 

“Zeliha beni dinler; ama babamsız bu i�i zor görüyorum.” 

“Artık nasıl uydurursak.” 

Tayyar Bey’in adamları eve döndüler. 

“O�lum nasıl geçti, nasıl ettin?” 

“Nasıl edeyim baba? Dediler ki, önce bize danı�acaksınız. Bu yıl kalın, sizi danı�mı� 

gibi sayıyoruz.” 

(�eytan kimsenin burnuna girmesin.) 

Zor Ali anladı ki, Tayyar Bey eskisi gibi de�ildir. �stiyor ki ikide bir Yezithan 

a�iretine, o tarafa gitsin. O tarafa bir meyli var; ama umursamadı. Cahildirler, bilmiyorlar 

elbette düzelir. 

Halil Bey, Tayyar A�aya  haber iletir: 

“Sen bacın Zeliha Hatunu, ben de bacım Fatma Hatunu getireyim. �u saat, �u 

dakikada Kara ma�arada bulu�alım. Sen bacımı, ben de bacını götürürüm. Be�, altı ay küs 

kalsalar bile, barı�ırlar.”  

Sonra Tayyar A�aya haber geldi. Tayyar A�a dü�ündü. Babasının yanına geldi.  

“E�er sen kabul edersen ben bacımla da�a gezmeye çıkaca�ız. Biz göçtük buraya 

geldik. Olur ya ya�mur ya�arsa iki üç ay sonra döneriz. �anal Da�ı da çok güzel, bacım 
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Zeliha’ya hasret olmasın, bacımı bir gezdireyim. Hiç de�ilse bacım der ki; �anal Da�ında 

�uraları, oraları gördüm.” Tayyar: 

“O�lum ihtiyarı bir kengerle kandıramazsın. Bunlar senin lafların de�il. Biri mi seni 

doldurdu. Bin yedi yüz evin içinde gençler çoktur. Bacını götürece�ine, erkek arkada�larını 

seç; çıkın, gidin, gezin. Bir yi�idi mi be�enirsin, iki mi, üç mü sen bilirsin; gidin gezin. Kadın 

kısmının gezmeyle ne i�i var?” 

Zeliha Hatun annesine gitti. 

“Ay�e ana babam bırakmıyor; ama ben razıyım karde�imle gidip biraz gezeyim.” 

(Kadın erke�in a�zındaki anahtardır demektir.) 

Ay�e Hatun, Zor Ali’ye:  

“Niye bırakmıyorsun kız gide? Yabancı biriyle mi çıkıyor, karde�idir. Bir hasrettir, 

gitsin gezsinler.”  

“Peki sen bilirsin, sen git diyorsan gitsinler.” 

Zeliha Hatun kalktı. Kendini bir süsledi ki; kıymasın iki gözle bakasın. Tayyar A�a 

bacısına demedi ki; “benim böyle böyle planım var.” Zeliha Hatun her �eyden habersiz.  E�er 

haberi olsaydı gelmezdi. �kisi de çıktılar Halil Bey’in dedi�i yere geldiler. Zeliha Hatun baktı 

ki kar�ıdan bir atlı geliyor, kıymasın iki gözle bakasın. Yanında bir e� var; ama o da güzel, 

kadının elinde bir elbise bohçası var. Çiçeklerin içinde oturup konu�uyorlar. Neyse, sonunda; 

Halil Bey’le Tayyar Bey bacılarını birbirine de�i�tirdiler. Zeliha Hanım a�lıyor, su yerine 

gözlerinden kan akıyor. Tayyar A�anın aya�ına sarıldı: 

“Karde�im aya�ına dü�tüm, bu i�i yapma. Benim namusum ayak altı oluyor, namus 

yükü a�ırdır, büyüktür, her adam kaldıramaz. Babamız da bu konuda yeminlidir, yabancıya 

kız vermez, kız da almaz. Niye böyle yaptın? Irzımız, namusumuz ayak altı oldu. Mandal 

A�a bizi memlekete kabul etmez. Otuz iki omak a�iretimiz var, her omak bin yedi yüz evdir. 

Bu milletten kimse bizi kabul etmez, bunların hepsi bize dü�man kesilir.” Tayyar A�a: 

“Bir �ey olmaz. Bir da� elimden çıkmaya dursun, çıktı mı çıkmı�tır artık.” 

Halil Bey Zeliha’yı bindirdi götürdü. Tayyar A�a da Fatma Hatunu bindirip eve do�ru 

yol aldı. Eve yakla�ınca ak�am karanlı�ı bastı. Çadırlara yakla�ınca, Fatma Hatunu indirdi 

eve  tek geldi. Yüzünde benzi kalmamı�. Kendisi de anladı artık i� kötü oldu. Geldi eve, 

annesi Ay�e sordu: 

“Hani Zeliha?”  

“Ana hiç sorma hal mesele böyle. Biz böyle yaptık.” 

“Gözün mü kör? Niye böyle yaptın?” 

“Ana artık oldu.” 
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Ay�e hanım durdu dü�ündü, ci�erdir olmuyor.  

“Hele sesini çıkarma.” 

Birkaç tane gelin gönderdi gittiler. Fatma Hatunu geri getirdiler. Bu arada kırk gün 

geçti. Zor Ali devamlı Zeliha’yı soruyor anası da: 

“Ne edeceksin Zeliha’yı? Da�a gitmi� gelmi�, hamlamı� yatıyor. Herhalde so�uk 

almı�.” 

Zor Ali her sordu�unda bir bahane buldular. Bir gün Mandal A�a: 

“Bu ne laftır, bu ne sözdür? Bu, benim de kızımdır, gelsin Zeliha Hatunu görecem, 

epeydir görmüyorum.” 

Ay�e Hatun a�layarak Zor Ali’nin ayaklarına sarıldı. Dedi: 

“Kızma; ama o�lun böyle böyle yaptı.” 

Gelin Fatma’yı getirdiler. Fatma Zor Ail’nin elini aya�ını öptü. Zor Ali dedi: 

“Bilmedim siz bunu benim ba�ıma getireceksiniz. Ne yaptınız, ne ettiniz? �ki kadın 

için sebep oldunuz, otuz iki omak a�irete. ��te �imdi a�iret yetim, çaresiz, da�da kaldı. A�iret 

yıkılmaya mahkum oldu. A�iret mısır ununa döner. Her bir parçası bir yere gider, daha 

kimseyi tutamayız. Biz bunu yaptıktan sonra a�iret daha beterini yapar engellemeyiz.” 

Mandal A�a önceden yeminli seslendi a�ireti topladı, otuz iki oma�ı topladı, sava�a 

hazırlattı.. Artık laf söz zamanı geçti, kan dökülüyor. Sava�a gittiler. Gençler dullar gelinler 

bebeklerini alıp a�ıt yakıyorlar. (Allah yardım ede) Ana evladına sahip çıkamıyor, sanki 

kıyamet  günü. Tayyar A�a sava�a girmi�, sonbaharda sarı yapra�ın dökülmesi gibi, askerleri 

öyle döküyor. Pirkal A�a, Tayyar’ın tarafını tuttu. Mandal A�a da a�iretini topladı. Otuz bir 

omakla geri döndü memleketine. Zor Ali’nin bir omak a�ireti orada kaldı. Zor Ali bu arada bu 

krizden öldü. Tayyar A�anın yanında be�- altı ki�i ya kaldı ya kalmadı. Tayyar A�a a�irete 

geri dönemezdi. Çünkü Mandal A�anın yemini var, onu öldürtür. O be�- altı ki�iyle �anal 

da�ın da kalmaya karar verdiler. Aradan epey zaman geçti. Tayyar A�anın bir gün canı 

sıkıldı. Yanına iki-üç ki�iyi alıp ava çıktılar. Canı çok sıkılıyor, Tayyar A�a a�iretini 

göremiyor. A�iretten ölen ölmü� kalanı da Mandal A�a götürmü�. 

Hele bunlar burda kalsın. 

Hasan Pa�a Ba�dat’ın serdarıdır. ��itmi� ki Ahmet Mendi A�anın çok güzel bir kızı 

var. Askerleriyle gelir, Ahmet Mendi A�anın kızı Hazal Hanım’la ni�anlanır.  Hazal daha 

küçüktür. Hasan Pa�ada para çok, paranın zoruyla ve biraz da toprak kar�ılı�ı Hazal’ı  alıyor. 

“Gelinlik zamanı gelince Hazal’ı gelin eder götürürüm” diyor. 

Tayyar A�a ovada gezip, avlanıyor. Zaman ku�luk vakti. Bir bulut bir yandan, di�er 

bulut di�er yandan bir fırtına ba�ladı. Yanındadır yüre�im yanındadır. Tayyar A�a evin 
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yolunu �a�ırdı. Atı Ye�il Boz’la beraber ters istikamete gitti. Bir tufan ba�ladı ki Tayyar Bey 

artık ne tarafa gidece�ini �a�ırdı. Bir kar tipi ba�ladı, kar atının dizine kadar geldi. Tayyar’ın 

arkada�ları da o fırtına da öldüler. Tayyar’ın yapacak bir �eyi yoktu. Ata sımsıkı sarılmı�tı. 

“Artık at beni nereye götürürse” diyor. Bu hayvan da, artık yoku� yukarı çıkamıyor, devamlı 

ini� a�a�ı iniyor.  

Hazal’ın babası Ahmet Mendi ve Mandal A�a, Mursi’ye  gitmi�ler, evde yoklar. Bir 

cemaate gitmi�ler. Hazal ve annesi evde yalnızlar. Bu fırtınada Hazal ve anası çadırın 

kazıklarını sa�lamla�tırmak için çalı�ıyorlardı. 

Artık ak�am üstü Memdi’den sonra bütün yollarda buzlar sallanıyor. Tayyar A�anın 

bıyı�ıyla ka�ları buz tutmu�. Bu hayvan do�ru geldi Ahmet Mendi’nin çadırının arkasında 

durdu, ba�ını çadıra vuruyor, çadırı sallanıyor. Hayvan sanki içeridekilerine ça�ırıyor gibiydi. 

Hazal anasına dedi: 

“Ana çadır fazla sallanıyor. Galiba çadırı fazla sıkı ba�lamamı�ız. Bir yerlerde 

gev�eklik var. Rüzgar da �iddetli, babam da evde yok. Ya çadır dü�erse!” 

Hazal çadırdan çadırın neresi gev�ek diye çıktı. �öyle baktı; bir karaltı görünüyor. 

Dikkat etti, bir hayvanın sırtında bir insan var. Hazal;  “aman Ya Rab bu nasıl bir insan? Bu 

fırtınada bu at nerden geliyor?” Anasına seslendi: 

“Ana feneri getir hele, biz rüzgar dedik; ama de�ilmi�. Bu hayvanın üzerinde bir insan 

var. Ölü mü, sa� mı bilmiyorum.” 

Donmu�tu, Hazal iyi dikkat etti ki ka�ları bıyıkları donmu� ama yakı�ıklı bir insan. 

Hazal anladı ki bu yi�it biri, iyi bir sülaleden; ama kahraman bir adam oldu�unu anladı. 

Hazal: 

“Ana bunu indirelim.”  

�kisi sarıldı, güçleri yetmedi. Ne yaptılar ki, aya�ını üzengiden çıkaralar, çıkmadı. 

Aya�ını ayakkabıdan çıkardılar. Tayyar Bey’i getirdiler, eve yatak serdiler, sıcak tutmaya 

çalı�tılar. Hazal gönül kaptırdı; ama tanımıyor. Hazal: 

“Ana bu adam ölmeye ölür; ama nerden geliyor, kimdir bu? Kahraman birine 

benziyor.” 

“Kızım öyleyse, biraz çaba gösterelim belki kurtulur.” 

Acıdılar, iki üç yorgan daha örttüler. Hazal da bu Tayyar’a arkadan sarıldı ki, biraz 

daha ısıtsın aradan bir-iki saat geçti. Yava� yava� Tayyar’ın vücudu ısındı. Kendine gelmeye 

ba�ladı. Tayyar A�a gözü açtı ki, bir eksik ete�in kuca�ında kumru gibi güzel, mum ı�ı�ı gibi 

ı�ık veriyor güzelli�i. Tayyar A�anın dili döndü. Sordular: 
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“Sen kimsin, nerelisin, nerden geliyorsun, hayırdır? Bu fırtına da az daha ölüyordun. 

Katil misin, firari misin, birilerinin pe�inde misin?” 

“Hele beni bırakın. Ben neredeyim, bu hangi a�iret, hangi ülke? Bu çadır kimin? 

Ba�ımda akıl kalmamı�. Benim bildi�im sabah saat dokuzda bir fırtına, tufan ba�ladı. 

Kendimi kaybettim, birkaç arkada�ım vardı. Onlar öldüler galiba. Ben �imdi kendimde 

de�ilim. Siz kendinizi söyleyin. Bende takat kalmamı�.” 

Hazal biraz süt getirdi içirdi. 

“Bu çadır Ahmet Mendi’nin çadırdır, Mandal A�a da reisimizdir. Babamızla bir 

cemaate gittiler. �orıg a�iretindeler. Çobanlar falan var evdeler.” 

Tayyar A�a duda�ını ısırdı. Kendi kendine: 

“Gözüm çıka benim! Evet Mandal A�a dedem, evet; ama biz kanlıyız. Burası benim 

vatanım. Bize �orıg a�ireti derler. Otuz iki omak a�iretimiz var. Reisimiz Mandal A�adır. 

Kuraklık nedeniyle �anal’a göç ettik. Orada bir omak beyi tohum de�i�tirdi. Bu yüzden sava� 

oldu. Otuz bir omak geri döndü. Orada bir omak a�iret kaldı, döneceklerdi; ama galiba daha 

dönmemi�ler. Tayyar A�anın babası Zor Ali de Tayyar’ın yaptı�ı suçtan dolayı kriz geçirip 

öldü. Tayyar’ın anası da öldü.”  

Hazal bunun dalgın oldu�unu gördü. Seslendi: 

“Ben Ahmet Mendi’nin kızı Hazal’ım. Annemin adı da �mhandır.” Tayyar Bey. 

“�mhan Hanım bana Hazal’ı verir misin?” 

“Sen kimsin ki sana Hazal’ı verem. Yedi yıldır Hasan Pa�anın ni�anlısıdır. Seni zorla 

kurtardık az daha ölüyordun. �imdi de benden kız istiyorsun, kimsin sen?”  

“Yardır �mmihan Hanım yardır. Beden ince güzel kibardır. Amca kızı dinle! Beni 

Allah’tan a�a�ı siz kurtardınız. Dile getirdiniz yabancı de�ilim. Zor Ali’nin o�lu Tayyarım.” 

“Nasıl olur biz amca çocu�uyuz?” 

“Nasıl tanımayız seni.” 

“Amca çocu�uyuz ama ayrı a�iretteyiz. Omaklarımız ayrıydı. Birbirimizi görmedik ki, 

tanıyasınız.”  

Tayyar böyle diyince, Hazal daha beter Tayyar Bey’e ısındı. �mmihan Hanım, 

hizmetkarları ça�ırdı ki, Tayyar A�ayı kavgayla oradan kova. Hazal hemen annesine sarıldı.  

“Ana e�er amca o�lu böyle elimize dö�mü�se, yedi tane Hasan Pa�ayı amca o�lu 

Tayyar’a kurban ederim. Ben Tayyar’la giderim.” 

“Kızım deli misin, nasıl olur, baban?” 

“Babam beni yabancı adama para kar�ılı�ı verdi. Ben o adamı sevmiyorum.” 
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Tayyar A�a kalktı atını çekti. Hazal’ı arkasına bindirdi çıktı �anal da�ına. Kendi 

kendine; “Fatma Hatun i�itir, kayın babam Pirkal A�a i�itir. Sonra derler, Tayyar’ın gözü 

böyle �eylerden bu hiç uslanmaz.” Karar verdi, geri döndü. Hazal’ı çadıra getirdi, bıraktı. 

“�imdilik sen kal; ama söz seni almaya gelecem.” 

Aldı atını çıktı �anal da�ına. Tayyar Bey gitti. Fatma baktı eski Tayyar de�il. Allah 

Halil A�aya bir evlat verdi. Fatma Hatunun hiç çocu�u yok daha. Tayyar A�anın bir ye�eni 

Zeliha Hatundan olmu�, ismi Dervi�. Artık tohum de�i�ti. Tayyar A�a bir gün ye�enine gitti. 

Ye�eni Dervi�, Tayyar A�a’ya bir laf vurdu, Tayyar A�a geri döndü. Tayyar Beyin niyeti 

Hazal’ı ye�enine götürmekti. Ye�eni laf vurunca unutamadı. Ye�eni ve Fatma Hatunu ikisini 

de öldürdü. 

“En iyisi ben Hazal’ı kendime alacam. Ben tohum de�i�tirdim; ama hepsini öldürdüm. 

Kendimi temize çıkarmı� oldum. �imdi Hasan Pa�a Hazal’ı alırsa, hem ben buna dayanamam, 

hem de  tohum de�i�mi� olur.” 

Geri döndü, Hazal’ı aldı ve �anal da�ına çıktı. Hasan Pa�aya haber gitti. Dediler ki. 

“Zor Ali’nin o�lu, Hazal Hanımızın amcası o�lu Tayyar, senin ni�anlını kaçırmı�.” 

Hasan Pa�a iki adamına dervi� kıyafetini giydirdi: 

“Gidin bakın aslı astarı var mı ö�renin.” 

E�er do�ruysa, ni�anlımı kaçırdıysa; Horruk ve Tervis eyaletinde geziniz. Sorun 

soru�turun, iz edin. Gözünüzle görmedi�iniz müddetçe inanmayın. Hazal’ın yerini ö�renin 

bana gelin.” 

Bu iki adam da dervi� kıyafetiyle o eyaletleri gezerler. Sorup soru�tururlar. Allah 

rızasıyla dervi� gibi gezerler. 

(Çok uzatmayalım Hazal Hanım’ın meselesi çoktur. Ben burada yarım banttan fazla 

üstünden atlatmı�ım. Tayyar ve ye�eni Dervi�’in sava�ını atlattım, kısa kestim.) 

Bu iki dervi� gezdiler, soru�turdular ki do�rudur, Hazal evde de�ildir. Orda sordular, 

di�er yerde sordular ki, Hazal’ın izini sonunda �anal Da�ına çıkardılar.  

(Sora sora insan Allah’ın evine gider.)  

Sora sora Yezithan a�iretine, Ruhani a�iretinden Gissa a�iretine gittiler. Derken Pirkal 

A�anın a�iretine geldiler. Ordan da soru�turup �anal Da�ına çıkardılar. Çünkü Tayyar A�anın 

kona�ının yerini kimse bilmiyor, kona�ını gizli yapmı�. Sora sora geldiler kona�ın önüne. 

Kona�ın önünde durdular. Hazal pencereden baktı. Hasan Pa�a Hazal’ın foto�rafını bu iki 

dervi�e vermi�tir. Foto�rafla o kadın birbirini tutuyor. Birisi: 

“Yar yar arkada�ım.”  Di�eri: 

“Yar yar Hazal’ım” dediler, gittiler.  
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Geldiler Hasan Pa�anın yanına.  Hasan Pa�aya dediler ki: 

“Hal mesele böyle. Hazal’ın izini bulduk.” 

“Öyle mi?” 

“Öyle bulduk.” 

“�spat ettiniz mi?” 

“�spat ettik, foto�rafla o kadın birbirini tuttu.” 

(O ça�da makine nerdeydi? �imdi ki gibi makine mı vardı? ��te böyle derlerdi. 

Eskiden lafla birbirlerine tarif eder, inanırlarmı�.) 

Hasan Pa�a kalktı seslendi. Yedi tabur asker topladı. Hazalı’ın pe�ine dü�tüler. 

Döndüler, �orıg ve Tevriz’i geçtiler, geldiler Yezithan a�iretine. Geldiler �ahnahan Da�ı 

düzüne, Tayyar A�anın kona�ı göründü. O iki dervi� dediler ki:  

“Pa�a konak �udur!” Pa�a askere: 

“Tayyar A�a kahraman biridir, karanlı�ı bekleyelim. Yedi tabur askerde götürsek, 

yetmez. On tabur asker götürsek yetmez. Biraz karanlı�ı bekleyelim.” 

Kona�ın etrafını sardılar.Çadırlarını kurdular tüm i�lerini bitirdiler. Tam düzen 

kurdular saat gece on iki olunca, Tayyar Bey bir rüya gördü. Rüyasında; 

“Güne� yedi kat gökten tek kata indi. Ba�ına bir tufan geldi.” 

Tayyar A�a sürekli rüyasını dü�ünür oldu. �öyle bir pencereye baktı ne baka! �anal 

Da�ı hep çadır bekçiler, çadır aralarında geziyorlar. Olacak �ey de�il, az asker de�il. Da� ta� 

asker kaynıyor. Toplar tüfekler bekçilerin düdük sesleri geliyor. Döndü, askeri gözlüyor. 

Kapının önünde devriye gelip gidiyor. Kona�ın her kö�esinde çifte nöbetçi koymu�lar. 

Omuzlarında Alman mavzerleri, toprak atsan yere gelmez. Hazal yataktan irkilip uyandı. 

Baktı ki Tayyar yok, �öyle baktı. Tayyar Bey pencerenin önünde duruyor.  

“Tayyar Bey nedir, niye ordasın yatakta de�ilsin, ben de gönlün mü yok? Sen eski 

e�ini mi dü�ünüyorsun?” 

“Hele o ortada durma hele gel. Pencereden dı�arı bak.” 

Hazal dı�arı bakınca, bayılır gibi oldu.  

“Cesaretli ol, git sandıktan bana bir kat subay elbisesi getir.” 

(A�a insanın yanında her �ey bulunur.) 

Hazal gidip subay elbisesini getirdi.  

“Hazal sen pencere önünde dur; ama bu arada hazırlıklı ol. Her taraf asker. E�er bizim 

için gelmi�lerse, sen hazırlıklı ol. Ben Ye�il Boz’u  �ı�rahvan’ı hazırlarım. Allah’tan ricam 

var ki; onlardan kimsenin elini sana sürdürmeden, seni �anal Da�ına Kara Ma�ara’ya 
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çıkarırım. Zaten ben dünyaya geldi�imden bu yana iyi bir gün görmedim. Seni Hasan Pa�aya 

bırakmam.” 

“Tayyar Bey, bu i� �akaya gelmez. Bu askeri saymaya kalksan, sayamazsın. Kona�ın 

bu yanını, o yanını dört bir yanını sarmı�lar. Yıldız gibi görünüyorlar; adım atacak yer yok. 

Sen ku� de�il, Azrail olsan; yine de buradan kurtulamayız.” 

“Bir �ey olmaz. Evin yıkılmaya! Bana Zor Ali o�lu Tayyar derler. �orıg ve Yezithan 

reisiyim. Bu, benim için hiç bir �eydir. Çoklarsa çok ölürler, azlarsa az ölürler.” 

Tayyar A�a merdivenlerden inmeye geldi. Hazal hazırlıklara ba�ladı. Üstünü giyindi. 

Hazal’ın hiç umudu yok ki kurtulalar, kolu kanadı kırık. Tayyar Bey subay elbisesiyle yava� 

yava� a�a�ıya indi. Önce gidip atını hazırladı. Ayaklarını köstekten çıkardı. Bütün cephaneyi 

iki heybeyle atın üstüne indirdi. Kapıyı çok az araladı. Askerler gidip, geliyor, devriyedeler. 

Biri o ba�a gitti�i zaman, o ba�taki bu tarafa geliyor. �ki devriye birbirinden aralanınca, 

Tayyar Bey çıktı. �ki devriyenin arasında durdu. Devriye yakla�tı baktılar ki bir subay. 

Hemen Tayyar A�aya bir selam verdiler. 

“Emret komutanım.” 

“Konaktan çıkan oldu mu?” 

“Hayır kimse çıkmadı komutanım.” 

“Siz gidin sabaha yakın ben birkaç ki�i daha buruya getiririm. Artık �imdi çıksa bile 

elimizden kurtulamaz. Siz buradaki görevinizi biliyor musunuz, buruya niye geldiniz?” 

“Bahardır komutanım bahardır. Güne� yükseldi  a�aç tepesine. Bülbül ötsün o kayanın 

kenarında. Biz Ba�dat’ta çocuklarımızı, karılarımızı, anne  babalarımızı bırakıp �anal’a 

geldik, örme saçlı Hazal için. Hepimiz ölsek de Hasan Pa�aya Hazal’ı götürmeliyiz. Ba�dat’ta 

nöbetler iki saatken �imdi sabahtan ak�ama kadardır.” 

“Tamam görevinizi biliyorsunuz, aferin. Hadi gidin siz, istirahat edin.” 

Subay emri sesini çıkarmadan yaptılar. Zaten öyle bir �ey istiyorlar. Yorgunlar, 

da�dan ta�tan yol gelmi�ler, açlık, susuzluk bir de yedi gün yaya yol gelmi�ler. Tayyar Bey 

bunlar gidince etrafa baktı, kimse yok. Tayyar Bey kapıyı çaldı. Hazal a�a�ı indi. Tayyar Bey 

atına bindi, Hazal’ı arkasına aldı, yola koyuldu. Hazal’a: 

“Hazal sen belimdeki palaskaya iyi tutun. Top patlar hiç �a�ırma, sıkı tutun. Asker 

ölse de aman aman belimden tutun minet etme.” 

Tayyar A�a �ı�rahvan’a  iki üzengi vurdu, yıldırım gibi geçti. Yedi tabur askerin 

arasından geçti. �anal Da�ının yol ayrımına vardı. Kara Ma�araya gidecek. Hazal’ı götürdü, 

Kara Ma�araya bıraktı. 

“Hazal korkma, ku�lar ötüyor sabah oldu artık.” 
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Atına köstek vurdu, sirkeyi çaktı yere. 

“Hazal sen yat, merak etme! Gördün, yedi tabur asker arasından seni nasıl getirdi�imi 

gördün, niye sararmı�sın? Ba�ım sa� oldu�u müddetçe seni Hasan Pa�a askerine vermem. Sen 

yine �anal’ın Hatunusun.” 

Hazal’ı biraz cesaretlendirdi. Kürkünü serdi, Hazal üstüne yattı.  

“Hazal sen yat. Ben gidip kar�ıdan kona�ı seyredeyim. Hele bakayım yakıyorlar mı, 

yıkıyorlar mı, sabah oldu mu? Yedi tabur de�il, on yedi tabur asker gelsin, ben bu askere 

minnet etmem. Dara dü�ersem Yezithan a�iretine haber yollarım ve A�a Ahmet’e haber 

yollarım. Ahmet ahiret karde�imdir, o bana bir yeti�irse; daha da minnet etmem.” 

Hazal dü�ündü: “Do�ru Ahmet A�ayla karde�ler, Yezithan hep elinin altındadır.” 

Hazal da biraz kayıtsız oldu, uyudu. Tayyar Bey kar�ıdan kona�a baktı. Sabah namazı vakti 

askerler kalktı, çıktılar. Aynı sarı karınca gibiler.  Yedi tabur bu az de�il, kona�a çıktılar, 

aradılar bulamadılar. O askerin içinde iki tane izci vardı. Tayyar Bey’in odasının kapısını 

açtılar. Bulamayınca askerlerden biri Hasan Pa�aya: 

“Hasan Pa�a ya�mur ya�ar, yer yumu�aktır. E�er çıkmı�larsa yeni çıkmı�lardır, çünkü 

daha yatak sıcaktır pa�am.” 

“Bakın, nöbet sırasında çıkmı�lar?” 

Çıktıklarını anlayınca;  topla, tüfekle kona�ı yaktılar, dumanı yükselttiler. Tayyar A�a 

baktı dü�ünmeye durdu. Hasan Pa�a orduya seslendi: 

“Ben baharda bir rüya gördüm ki, bülbül a�açtaydı. Aranızdan kiminizin terhise bir 

ayı kalmı�, kiminizin iki ayı kalmı�. Hazal’ı bulup benim faytonuma bindirmeseniz hiç 

birinize evinizin yolu yok, terhis yok. Yeminliyim, sizden birinizi bile döndürmem. Ana baba, 

e� çocuk, dayı amca yüzü size hasret olur.” 

Asker aramaya durdu. �anal Da�ını delik de�ik arıyorlar. Bu askerler iki ki�iye 

rastlarlar. Bunların birinin dili düzgün, kula�ı sa�ır; di�erinin kula�ı düzgün, dili lal. Bunlar 

çobanlardır, sı�ır gidiyorlar. El ile i�aret ettiler. Bu ikisi askerin önüne dü�tüler, do�ru Kara 

Ma�araya götürdüler. Askerler, atı kar�ıdan gördüler. Do�ru ma�araya girdiler. Hazal 

yatıyordu. Her biri bir kolundan tuttular. Hazal uyandı baktı ki askerler, çı�lık attı; ama kim 

duyacak? Kasaturayı bo�azına dayadılar.  

“Kımıldama kımıldarsan seni vururuz.” 

Hazal saçını ba�ını yoluyor. Tayyar’ın atı ki�niyor arka iki ayak üstüne dikiliyor; fakat 

ayakları ba�lı. Hazal’ı çeke çeke, süründüre süründüre a�a�ı do�ru götürüyorlar. Hazal yolda 

bazı yerlerde mendil, bazı yerlerde çorap ayakkabı atıyor ki, Tayyar izini bulsun. Hazal’ı 



 536 

getiriyorlar. Hasan Pa�aya müjde verdiler. Hazal’ı getirdiler. Hasan Pa�a hemen Hazal’ı 

faytona koydu, dü�tü yola. 

Hasan Pa�a, askerinin içinden sadece hoca ve kadıya güvenir ve bunların 

söylediklerini pek kırmaz. Bu hocayla kadıyı faytona bekçi etti. 

“Yol boyunca görevinizi  terk etmeyeceksiniz.” 

Ordu toplandı do�ru Ba�dat’ın yolunu tuttular. Tayyar Bey hala tepede bakıyor. Baktı 

ordu toplandı ö�leye do�ru yola çıktı.  

“Bunlar bilmiyorlar mı ki, hiç Hazal’ı bunlara verir miyim? Dünya malı  zehir olsun. 

��te kona�ı yaktılar. Ama yine yaparım.”  

Tayyar Bey döndü. Ma�araya geldi�inde atı kendini parçalıyordu. Tayyar Bey 

ma�araya baktı kürkü yok. 

“Yanındadır Hazal yüre�im yanındandır. Saklanma, benimle �aka yapma çık. Sana 

müjde! Hasan Pa�a gitti, ikimiz kaldık burada. Kona�ı yaktılar; ama tekrar yaparız. Çık çık, 

biliyorum �aka yapıyorsun.” 

“Yemin ederim Hasan Pa�a ordusuyla gitti. �anal bana sana kaldı. 

Bir seslendi, iki seslendi sinirlendi: 

“Hazal ayıp, �aka yapma. Bak beni kızdırıyorsun, kötü olur sonra.” 

�öyle ma�ara izine baktı. Ma�aranın önünde asker potinlerinin izini gördü. A�a�ı 

do�ru baktı, Hazal’ın sürünerek götürdüklerinin izi var. A�a�ı do�ru indi. �urada mendil, 

burada çorap derken anladı. Hasan Pa�a askerinin Hazal’ı götürmü�. Tayyar’ın ba�ında akıl 

kalmamı�. Atını almasını dü�ünemedi. O tela�la ko�arak; “Hazal Hazal” deyip ko�uyor. (Artık 

nerde bulsun?) Bir da�a yakla�tı. Da�ın üstü Dardı�an; altı ise, Batman’dır. Yi�it ve 

kahramanların yeridir. Hasan Pa�a artık kayıtsız, Hazal’ı almı� ya! Askere bir istirahat verdi. 

Tayyar askere yeti�ti. Asker baktı biri geliyor; “Hazal Hazal” deyip geliyor.  

Hemen Tayyar’ı tuttular, ellerini kelepçeye vurdular. Hasan Pa�aya götürecekler. 

Hoca ile kadı gördü. Dü�ündüler: 

“Bu namustur, Allah kimseye vermesin!” dediler. Hazal da faytonun içinde baktı, 

Tayyar’ı gördü. Üstünde elbise yok, atı yok. 

( Allah namus derdini da�a ta�a vermesin.) 

Hazal seslendi: 

“Kadı, hoca bahtınıza dü�tüm. �u iki askerin tuttu�u Tayyar Bey’dir, Zor Ali’nin 

o�ludur. Allah kimsenin i�ini bozmasın, namus a�ırdır. �kinizin bahtınıza dü�tüm. Kolum 

kanadım kırık, ikinizden ba�ka kimsem yok. �kiniz benim için baba karde� yerindesiniz. Bana 

bir iyilik yapın, Rabbi’l-Âlemin de sizin kıymetinizi yapsın.” 



 537 

Hoca ve kadı, Tayyar’a sordular: 

“Kimsin sen, ne arıyorsun askerin içinde?” 

Allah Tayyar’a orada �uur verdi. 

“Ben bir fukarayım, sadaka arıyorum. Ben sizinle Ba�dat’a gelirim. Hasan Pa�a’nın 

malı çok, yapacak bir i� vardır. Hoca askere: 

“Bu fukarayı bize verin. Hiç de�ilse bize bazen yardım eder. Ba�dat’a gitti�imizde 

Hasan Pa�a ölmez ya, bir harçlık versin.” 

Tayyar bu lafları duydu, sesini çıkarmadı. Asker: 

“Alın, götürün.” 

Tayyar Hazal’ın faytonuna bakıyor. Tayyar’ın kafasında akıl kalmamı�. Hoca:  

“Tayyar Bey bundan sonra Hazal Hazal deyip ba�ırma; bak �imdi kendindesin. 

Hazal’a Ba�dat’a kadar bekçisiyiz. Biz de namus sahibiyiz. Bir yolunu bulursak, söz Hazal’ı 

sana veririz. Bu da seninle Hazal’ın hatırı için. Bizim boynumuz ipe gitsin.” 

Tayyar A�a bu laflarla biraz cesaret aldı. Hoca: 

“Tayyar bu �ekilde Hazal’ı götüremezsin.”  

“Ya nasıl edem?” 

“Sen �imdi do�ru �anal’a gideceksin. Sana yemin ederiz ki, biz bir hafta askeri burada 

durdururuz. Biz ne dersek, Hasan Pa�a dedi�imizden çıkmaz. Bizde burada rahatımıza 

bakarız. Sen git o hayvanı al gel, Allah Kerimdir. Belki bir yolunu bulup sana Hazal’ı 

verdi�imizde o hayvanla Hazal’ı kurtarırsın.” 

Tayyar Bey ne inandı ne inanmadı. Döndü geldi �anal’a, Kara Ma�araya. �ı�rahvan’ı 

aldı, bindi. Tekrar dü�tü yola. Dardı�an yakınında yolda evler vardı. Asker de oraya yakın. 

Orada bir eve gitti, atını eve verdi. 

“Benim durumum böyle böyledir. Atım burada kalsın.” 

“Tamam kalsın.” 

Ondan sonra indi askerin içine. Hoca ile kadı askere: 

“Siz bu gece yatın, rahatınıza bakın. Hazal’ın bekçili�i bu fukaraya kalsın. Bu gece o 

bekçilik yapsın. Hepimiz uyanı�ız zaten.” 

“Olur.” dediler. 

Tayyar Bey Hazal’a nöbetçi oldu. Hoca ve kadı anladı asker yattı. Zaten askerler 

yorgunlar, hemen yatarlar. Hoca ile kadı bakıyorlar. Sabaha kar�ı uykunun tatlı zamanı 

baktılar ki, Tayyar Bey sürünerek faytona geldi. 

“Bahardır Hazal bahardır. �anal bana so�uktur. Evin yıkılmaya! Ben de ne üst var ne 

kavmim var ne de mal var. Faytonun kapısını aç. Üç gün üç gecedir demiyorsun ki; Tayyar 
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bo�azından ekmek, su geçti mi? �imdi bir kuru ekmek yedim. Ekmek su de�il derdim, 

Hazal’dır. Sabah rüzgarı esiyor kapıyı aç ü�üyorum.” 

“Tayyar etmem Tayyar etmem. Gök uzaktır kılıç asamam. Zor Ali’yi nerden bulayım 

bir evlat isteyeyim. En büyük yemine yemin ederim ki, sen �ı�rahvan atı getirmezsen, kapıyı 

açmam.” 

“Yanındandır Hazal yüre�im yanındandır. En büyük yemin hangisiyse, yemin ederim 

ki, bak �u evlere bir evin ı�ıkları yanıyor, i�te �ı�rahvan o evdedir. Kapıyı aç umudunu 

benden kesme. Ba�ım sa� oldu�u müddetçe deme ki, �anal bana mekan de�ildir.” 

Hazal Tayyar’a çare bulamadı.  

(A�ık olan yüre�in evi yansın! Yapmadım beyim yapmadım. Ya�mur ya�dı yer 

ıslatmadı.) 

Hazal kapıyı açınca, Tayyar kuca�ını açtı, Hazal kendini Tayyar’ın kuca�ına attı. 

 “Kalk sarılma sırası de�il, kalk.” 

 Tayyar yorgun, bitkin, aç. Hazal’ın kuca�ında uyudu. Hazal kıymadı ki kaldıra. Hazal 

da a�laya a�laya bitkin dü�mü�. Bir uyandılar askerler etrafında tüfekleri Tayyar’a 

do�rultmu�lar. Tayyar’ı tuttular, Hazal sarardı. Hasan Pa�aya haber verdiler. Hasan Pa�a geldi 

ki Tayyar gelmi�, Hazal’ı almı�. Hoca ve kadıya: 

“Bu hainlik sizde oldu. 

“Hayır Pa�a böyle böyle oldu. Fukara bildik.” 

“Haydi öldürün.” Hoca:  

“Hasan Pa�a sana akıl vermek olmasın; ama kadınların yanında erke�i öldürülür mü? 

E�er �imdi bunu öldürürsek, Hazal der ki; yarın bir gün bu adam, beni de öldürtür. Kadınların 

cesareti eksik erkekler gibi de�iller. Sana yemin edelim. Biz Tayyar’ı götürüp öldürelim. 

Hazal bilmesin. Sen de bu kadını götürüp, bir zevk almadın mı, kendisiyle sohbet etmedin mi, 

sen de bir huzur bulmazsın.” 

Hasan Pa�a dü�ündü: 

“Valla hoca do�ru söyler.” 

“Öyleyse götürün öldürün.” 

Hoca iki adamı ça�ırdı; ama güvendi�i adamları ça�ırdı, götürdüler. Tepenin ardına 

götürüp uzakla�tırdılar. Hoca Tayyar’ın kafasını dizin üstüne indirdi. Ellerini açtı Ya Rabb’im 

elimde ne kitap ne Kur’ân. Ben bunu nasıl köpeklere yem edem? Kalk Tayyar Bey kalk, seni 

öldürmeyiz; ama elbiselerini alırız. Belki bir hayvanın kanına bula�tırıp Hasan Pa�aya 

götürürüz. Çaresi yok artık, Hazal’ı kurtaramazsın. Sana bir �ey söyleyelim. Biz Ba�dat 
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yakınında yine bir hafta askere istirahat veririz. Sen de git, elbette dostların vardır onlara 

haber ver.” 

“Benim tek dostum var, Ahmet A�a.” 

“Haber verebilir misin?” 

“Evet.”  

“Öyleyse git, Ahmet A�aya haber ver. Yemin ederiz ki nerde istiyorsan, orda askeri 

durdururuz.” 

Tayyar Bey kaktı, atını aldı, çıktı.  

“Ya Rab e�er benimle Ahmet A�anın karde�li�i candan ise; Ya Rab onun gözüne bu 

gece uyku koyasın. Ya Rab benim için bir rüya göre! Hazal Ba�dat’a gidecek. Ben Hazal için 

a�ireti feda ettim.” 

(Allah’ın emri öyleydi.) 

Ahmet A�a rüya gördü.  

(Eski adamların sözü sözdü, duası duaydı, lafı senet idi.) 

Rüyasında; Tayyar’ı görür, peri�an bir halde, kolu kanadı kırık. 

(Allah namus derdini da�a ta�a vermesin.) 

“Ahmet A�a uyandı Ya Rab bu nasıl rüyaydı?” 

Hele bu burada kasın. 

Kadı ile hoca dü�ündüler. Pa�aya ne diyecekler. Hoca kadıya dedi: 

“Kadı �urada bir sürü davar var. Git oradan bir koyunu bizim paramızla çobandan 

satın al getir, keselim. Tayyar’ın elbisesini kana bulayalım, pa�aya götürelim. Kadı gitti bir 

koyunu çobandan satın aldı, getirdi. Kestiler, Tayyar’ın elbisesini kana buladılar. Pa�aya 

götürdüler.  

“Pa�a Tayyar’ı öldürdük. ��te elbisesi.” 

“Peki �imdi kaygısız kaygısız Ba�dat’a gideriz.” 

Hazal �imdi “geri dönem” dese de Tayyar’ı bulamaz, ümidi kesilir. 

“Götürün Hazal’a gösterin.” 

“Hayır Pa�a siz inandınız mı yeter. �imdilik Hazal’a bir �ey sızdırmayalım.” 

“Öyleyse asker yola çıksın.” 

Hasan Pa�a askeri yola çıkardı. Asker gitti. Tayyar A�a ne yaptı? Tayyar A�a kendi 

kendine dü�ündü:  

“Allah gözümü kör ede! Ben Tayyar A�ayım. Benim önümde kimse sava�amazdı. 

Otuz bir omak, her omak bin yedi yüz evdir. Bunlar dize geldi. Benim önümde 

sava�amadılar. Yezithan a�ireti elimin altında. O kadar dostlarım vardır. Ama kimseye 
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tenezzül edip, haber yollamam. Ben tek ba�ıma bu askere yeterim. Gidip Hazal’ı 

kurtaracam.” 

Geri döndü. Asker Hayber Koyu’nda istirahat vermi�. Maksadı yine hoca ve kadının 

yardımıyla Hazal’ı kurtara. Tayyar Bey geldi. Tayyar Bey üstünü ba�ını düzeltmi�. Tayyar 

A�a hemen saldırmaya ba�ladı. Hasan Pa�anın askeri etrafından Tayyar A�ayı çembere 

aldılar. Tayyar A�a daha yüz ya da yüz elli askerle sava�mı�tı ki, yakalandı. Ellerini ve 

ayaklarını ba�ladılar, koyunun üstüne indirdiler. 

Tayyar Bey ba�lı dursun hele. Hasan Pa�a, kadı ve hocaya: 

“Hani Tayyar’ı öldürmü�tünüz.” 

Kadı ve hoca. 

“Tayyar de�ildir.” 

Ba�ka bir isim verdiler ama Pa�a inanmadı. Hasan Pa�anın, kadı ve hocadan biraz 

güveni kalmadı, artık onlardan da �üpheye dü�üyor. 

Tayyar Bey burda kalsın gelelim Fadime’ye:  

Fadime’nin rüyasında; Tayyar’ın kona�ını bir tufan sardı. Bu tufan esnasında yedi kat 

gökten iki tane ejderha yılan indi, biri siyah biri ise gıri. Siyahı Tayyar’a sarıldı, gri ise 

Hazal’ın bedenine sarıldı.  

Bu rüya esnasında Fadime irkildi, çı�lık attı. Fadime’nin kızı Gülizar: 

“Nedir anne ne oldu?” 

“Gel kızım böyle böyle bir rüya gördüm.” 

“Peki ne diyorsun? Yat bir �ey olmaz.” 

“Hayır kızım muhakkak bir �ey oldu  Çile haber ver gelsin gönderem.” 

“Anne Çil yaralı, daha yeni yeni iyile�iyor.” 

“Kızım seni de, beni de, Çili de kurban ederim Tayyar A�aya. Onun atının aya�ının 

önüne gelen ta� bizim ba�ımıza gözümüze gelsin. 

“Bu nasıl beddua ediyorsun ana, a�zın ne anlatıyor?”  

Gülizar heybetle kızdı. 

“Gel kızım tabi  �imdiye kadar anlatmadı�ım bir �eyi anlatacam.” 

 Fadime geçmi�e dönüp ilk evlendikleri günden ba�layarak her�eyi anlatmaya ba�ladı. 

Halit A�a Fadime’nin kocasıdır. �anal’da iki adamı vurmu�, a�iretten sürgün olmu�. 

Arap Inız a�iretine sı�ınmı�; ama kimse tanımıyor. Orada çobanlık yapardı. Sefil naçar kaldı. 

Bir gün Halit A�a baktı ki, Fadime dövünüyor:  

“Niye dü�ünürsün?” 
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“Ben niye dü�ünmeyeyim, vatanımızdan akrabamızdan olduk, ne tarafa baksam 

yabancılar sadece sen varsın. Sen bana bakıyorsun ben sana bakıyorum. O de�il de, hiç 

olmazsa bir çocu�umuz olsaydı belki bu sıkıntımı onlarla giderirdim.” 

Aradan seneler geçti. Allah Fadime’ye iki çocuk verdi. Bir kız, bir o�lan. Kızın adını 

Gülizar, o�lanın adını Çil koydular. Aradan zaman geçti bu çocuklar  yedi- sekiz aylık olur 

olmaz., Halit A�a öldü. 

(Bir insanın lambası sabaha kadar yanmazsa yanmıyor. Allah’ın emri öyleydi.) 

Arap Inız’ın yedi kahramanı vardı. Bunların ba�ı da Balü Bey’di. Bunlar dü�ündüler: 

“Fadime çok güzel biz onun çadırına gidip; ka�ıt oyunu oynayalım kim kazanırsa o 

Fadime’yi alsın.” 

Bunlar, çadıra gelip oynadılar. Fadime dedi: 

“Demek ki, bunların yas taziyesinin adeti böyledir.” 

Fadime iyi dikkat etti. Bunlar ka�ıt oynuyorlar; ama Fadime’nin üzerine oynuyorlar. 

Fadime bunları kovdu, çadırından çıktılar. Fadime bir baktı ki, davarı yok. Ertesi gün baktı 

sı�ır, ine�i yok. Bunların derdi Fadime naçar kalsın; o yedi ki�iye muhtaç olsun, onlardan 

birine varsın. 

(Aslan ha di�i olmu�, ha erkek olmu�. Aslan aslandır.) 

Arap Inız a�iretinin adamınım ne vicdanı var ne de merhameti var. Geldiler 

Fadime’nin çadırını yıktılar, parça parça ettiler. Çadırın dire�ine kadar kırdılar. Fadime iki 

çocu�unu alıp Büyele Ma�arasına sı�ındı. Fakat bu yedi ki�i Fadime’nin pe�ini 

bırakmıyorlar. Bunlar yine bula�tılar. Fadime iki çocu�unu ma�arada bıraktı, kılıcını ku�andı. 

Atına binip bu yedi ki�iyle sava�ıyor. Bunlar, teker teker Fadime’nin kar�ısına çıkıyorlar. 

Ama Fadime yaralı de�il; aksine onlarda yaralı var. Ö�le saat on iki olunca, onlar ö�le 

yemeklerini sö�üt gölgesinde çe�me ba�ında bırakıyorlar ki Fadime çe�meye gelsin. Fadime 

gece sürüne sürüne, gizlice suyunu temin ediyor. Fadime atının gölgesinde istirahat ediyor. 

Yine böyle birgün eski günlerini hatırladı. Halit A�a kocası ve memleketini dü�ündü. �imdi 

bir göz ma�arasının içine bakıyor, yetimlerini gözlüyor. Fadime uyku da uyuyamıyor, gece 

gündüz sava�ıyor; yeme�i çok kıt yiyor. Tayyar A�a bir gün �anal kütü�üne baktı. Orada evi 

yok, a�iretin ço�u ordan ayrılmı�lar. Tayyar A�a:  

“Ben gidip sora sora bu evimin izini bulayım. bulamazsam memlekete dönerim; ama 

orada kalanların mutlaka bir çocukları olmu�tur.” 

Tayyar A�a bu evi aramaya çıktı oradan buradan sordu. Arap Inız’a geldi. Derken 

Fadime’nin yerini ö�rendi. Baktı ki yedi ki�i Fadime’yle sava�ıyor. Fadime de baktı ki 

do�udan bir atlı göründü.  
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“Eyvah bu yedi ki�iyle ba�a çıktım; ama �u atlı  gelir onların tarafını tutarsa beni de 

öldürürler, çocuklarımı da. Ke�ke �imdi Tayyar A�a gibi bir adamı Allah bana gönderseydi.” 

Tayyar A�a önce o yedi ki�inin yanına geldi. Fadime’yi sordu. 

“Tanımıyoruz” dediler. Bu yedi ki�i dü�ündüler:  

“Biz bununla ba� edemiyoruz. Bu atlı da e�er Fadime’yi tutarsa hepimizi öldürürler. 

Bu �öyle böyle bir adam de�il, kahraman yi�it birine benziyor.” 

Annesi  bunları anlatırken, Gülizar hıçkıra hıçkıra a�lıyordu.Annesi: 

“A�lama kızım dinle! Tayyar böyle bir dosttu. Dinle sonuna bak.” 

“Tanımıyoruz öyle biri yok” dediler.  

Tayyar A�a döndü baktı. A�a�ıda biri, atın gölgesinde oturmu�. Tayyar A�a sordu: 

“�u adam niye yanınıza gelmiyor? 

“Kendi gelmiyor.” 

Tayyar A�a o ki�iye do�ru gitti. Fadime baktı omzunda Kürtlerin mührü var. Fadime 

göz ya�ı döktü. Tayyar Bey bu ki�iye yakla�tı seslendi: 

“A�açtan tek ki�i a�açtandır. Senin dindarlı�ına doyamadım. Selamun Aleykum tek 

ki�i, vaktin hayırlı olsun.” 

“Yanındandır yüre�im yanındandır. Selamın ba�ımla gözümün üstündedir. Bana 

yakla�madan söyle ki; kimsin, sana kim derler. Nerden gelip, nereye gidiyorsun? Ba�ka türlü 

seni yanıma bırakmam.” Tayyar A�a dü�ündü, seslendi: 

“Bahardır bahardır. Bülbül öter a�aç dalındadır. Allah kimseyi namusla zarara 

getirmesin. Ne kadar yükselsen de Allah seni karara getirir. Bana Zor Ali o�lu Tayyar derler. 

�orıgta otururdum. �imdi ise �anal’da otururum.” 

Fadime fesini indirdi. Tayyar A�a kadın oldu�unu anladı. 

“Sen niye buradasın, niye a�lıyorsun?” 

Fadime ba�ından geçenlerin hepsini Tayyar’a anlattı. Tayyar a�layarak geldi ve 

Fadime’ye sarıldı.  

“Sen dünya ahret bacımsın. �imdi sen bunları bana teslim et ve bizi seyret,  kim kuzu 

kim koç belli olacak. Sen �imdilik beni tanımıyormu� gibi, eskisi gibi bin atına sava� ki, bu 

yedi ki�iyi kaçırmayalım.” 

Bu yedi ki�i baktılar, Fadime atına bindi. Yanına giden adam sesini çıkarmadı.  

“Demek ki tanımadı” dediler.   

Bunlara biraz nefes geldi. Tayyar Bey gizlendi, seyretti. Fadime ak�ama kadar sava�tı; 

ak�am eve döndü: 

“Senin evin nerede, nerede yatarsın?” 



 543 

“��te �u ma�ara, sen de gel.” 

“Yerin var mı?” 

“Var.”  

Çocukların oldu�unu söylemedi. Tayyar önde, Fadime arkasında ma�araya geldiler. 

Ma�aranın içine baktı ne baka! �ki çocu�u keklik yavrusu gibi a�zını açmı�lar. Üstlerini toz 

sinek kaplamı�, kirden gözleri görünmüyor, açlar susuzlar. 

“Bacım bunlar kimin?” 

“��te Halit A�anın çocukları.” 

“Bunlar senin mi?” 

“Evet.” 

Fadime bunları anlatırken Gülizar hep a�lıyordu. 

“A�lama Gülizar kızım. Dinle annen ne çile çekmi�!” 

Tayyar A�a indi. Her dizine bir çocu�u indirdi, bu çocukların üstünde ya�mur gibi 

göz ya�ı döktü. Fadime: 

“Ziri Tayyar Bey ziri. Dünya kalmadı bir birlerine yaslandı. Kar dibinden çıkan sarı 

kırmızı çiçekler soldu. Sen niye a�lıyorsun?” 

“Yapma Fadime yapma. Yürek kutusunu aç. Beni a�lamamı bırak da, yarın sabah 

seyret; sabah seherinde bana müsaade et, sen yedi yi�idi ve beni seyret. Çekti�in derdi kederi 

nasıl ödetecem seyret.” 

O gece Tayyar Bey yanlarında kaldı.  

“Sabah erken, Fadime iki çocu�un Gülizar ve Çil’i al gel. Beni ve yedi yi�idi seyret.” 

“Tayyar Bey sen sava�ırken, sana seyirci kalacak kadın de�ilim. Sen benim imdadıma 

geldin, seni seyredemem ben de sava�ırım.”  

“Ben yeminliyim buna müsâde edemem. Ben ka�ıt, kütük ve dosyaları karı�tırdım. 

Benim bir evim kayıp. Bu tarafa geldim, sora sora buraya kadar izinizi getirdim. �ükür ki; 

zamanında yeti�mi�im yoksa ben bu kahırla ya�ayamazdım.” 

“Sen karı�mayacaksın.” 

“Peki sen bilirsin.”  

Gülizar hıçkıra hıçkıra a�ıyor annesinin anlattıklarına. 

“A�lama Gülizar’ım hıçkırma ki; ne dedi�imi anlayasın. Ben diyorum Çil’i 

göndereyim, senin zoruna gidiyor. E�er Çil benim çocu�umsa, kanım canımsa gider; 

amcasına canını feda eder. Dinle bak sonra ne oldu?” 

Fadime iki çocu�u kuca�ına aldı, müsait bir yerde seyrediyor. Tayyar Bey atına bindi, 

sava� alanına geldi. 
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Arap Inız’lı yedi yi�it baktılar ki, Fadime gelmemi�. Bir gün önce gördükleri adam 

atına binmi� sava� alanında. Birbirlerine baktılar. Bu arada Tayyar seslendi: 

“Bahardır süvariler bahardır. Yaprak a�acında dalında ye�ildir. Muhannetlik de�ildir, 

yapaca�ınızdan geri kalmayın. Siz Halit A�anın namusuna göz dikmi�siniz. Halit A�a, �anal 

topra�ından çıkmı�, �imdi ise imdadına gelmi�im. Bana Zor Ali o�lu Tayyar derler. Önceden 

�orıg’ta otururdum, �imdi �anal’da otururum. Bir yıl altı aydır Hazal’ı almı�ım. Bütün 

a�iretimi toplayım, dü�ünümü yapayım dedim. Kayıt kütükleri, dosyaları karı�tırdım. Bir 

evim kayıptı, ararken Fadime’nin imdadına geldim. Ben bu evi �anal’a götürmezsem. 

Benimle Hazal’ın dü�ünü davulu çalmayacak.” 

Yedi yi�it tek tek Tayyar’a saldırdı. Tayyar kendini biraz gev�ek tuttu. 

“Bunlar beni gev�ek biriymi� gibi bilsinler ki, kaçmasınlar daha beter kızı�ırlar.” 

Tayyar Bey de bu yedi yi�idin gücünü anladı. 

“Bunlar benimle sava�acak ki�i de�iller.” 

Güne� ö�leye dikildi. Tayyar Bey saldırdı. Bu yedi yi�idin altısını öldürdü. Biri yaralı 

kaçtı. Tayyar Bey Fadime’nin yanına döndü, dinlendi. Gittiler, derken �anal’a dönerken 

baktılar ki; Arap Inız a�iretinin hepsi geliyor. Erke�i kadını, çoluk çocu�uyla. Fadime:  

“Karde�im bak geliyorlar.”  

“Geliyorlar ama bunlar sava� için gelmiyor, sakin olasın. Bunların geli�i ba�ka dertten 

gibidir.” 

Geldiler Fadime ve Tayyar A�anın aya�ına e�ildiler, rica minnet yalvardılar. 

Fadime’nin iki çocu�unu aldılar. Tayyar ve Fadime’yle a�irete geldiler. Fadime’nin a�iretteki 

çadırının yerine bir çadır açmı�lar. A�a çadırı gibi, tepesinde sanca�ı sallanıyor. Sı�ırı, 

davarı, çobanı hizmetkarıyla her �eyi yerli yerine koymu�lar. Otuz iki bin Arap Inız hanesi 

Tayyar Bey’in ba�ına toplandılar. Tayyar’ın aya�ına e�ildiler, rica minnet ettiler, büyük 

yemin içtiler. 

“Sen Fadime’yi bize reis edeceksin. Biz de hepimiz mühürleyip imzalayaca�ız. 

Fadime’yi �anal’a götürme. Bizim o yaramazları öldürdün, yaralı geleni de biz öldürdük. 

Fadime reis olmazsa, Çil’i bekleriz. Halit A�anın o�ludur aslı Türk’tür. Biz ona kanat gereriz,  

bırakmayız ki onları götüresin.” 

Tayyar bunlara inandı. Baktı söylediklerinde samimiler. Fadime’yi otuz iki bin haneye 

reis seçti. Çocukları Çil ve Gülizarı da yanına bıraktı. Fadime: 

“Bak ba�ına ufak bir �ey bile gelse ben rüyamda görürüm; ama sen ba�tan haber 

yolla.” 

“Hadi Allahaısmarladık” dedi,  �anal’a döndü. 
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Fadime baktı Gülizar bütün anlattıklarını hep a�layarak dinledi. Gülizar’a:  

“A�lama Gülizar’ım, sil gözlerini. Benim rüyama göre Tayyar’ın ba�ına büyük bir 

felaket gelmi�tir; fakat artık ya�lıyım. Gözlerim görmüyor, kulaklarım do�ru dürüst 

i�itmiyor.”  

O�lu Çil, Moskof  Harbinden dönmü�, yedi mızraktan yaralanmı�. Ya�ı on yedi, on 

sekizdir, cahildir, gençtir; ama namlı bir yi�ittir. Fadime: 

“O�lum eme�imi sana helal etmem. Gidip �anal veya ba�ka yerde bilmiyorum. 

Tayyar Bey’in bir haberini bana getir. Ben rüyasını gördüm. Bunların haberini bana 

getirmezsen sana eme�imi helal etmem. E�er, Tayyar için sava�ırken ölürsen ve yaran da 

arkada de�il de, önde olursa i�te o zaman hakkımı helal ederim. Yaran önde de�il de arkada 

gelirsen hakkımı helal etmem.” 

Çil bindi atına, çıktı yola. Hayber  Çayırının tepesine çıktı ki ne çıka! Hasan Pa�anın 

askeri kum gibi, Hasan Pa�a Ba�dat’a haber vermi� ek asker getirmi�, yedi tabur daha 

getirtmi�. Çil yaralı yaraları da derin. 

(On sekiz ya�ındaki çocuk, bakalım ne yapacak?) 

Hazal sabah seherinde Hayber Tepesine baktı, bir atlı gördü. Hazal’ın dalgası kalktı, 

aklı ba�ından gitmi�. Yeme içme yok, Tayyar Bey yanında kelepçeye ba�lı. Ne yapsın eksik 

etek? Faytonda kapalı, bekliyor. Hasan Pa�anın morali yerinde. Hasan Pa�a askerini yola 

çıkaracak. Hoca ile kadı devamlı ayrı bahanelerle engel oluyorlar. Hazal:  

“Tayyar Bey, böyle böyle bir atlı tepeye geldi. Sava�acak galiba.” 

“Hazal hocayı gönder gitsin. Kimdir, ne arıyor? Belki Ahmet A�adır. De�ilse ba�ka 

kim olabilir? Fadime’yle karde� olduk; ama Fadime nerede, ben nerdeyim? Biz Ahmet 

A�ayla birbirimize fazla dayanamazdık. Belki o imdadıma gelmi�tir.” 

Hoca gitti. Çil’e yakla�tı. Tayyar ile Hazal’ın durumunu anlattı.  

“Devlet askerinin içine girmeyesin. Kimsin hayırdır, ne arıyorsun?” 

Çil, kim oldu�unu lakap künyesini hep hocaya söyledi. 

“Ben Tayyar Bey için geldim.” 

“Tayyar Hayber Çayırında. Kolları kelepçeli ba�lı, etrafında devriye gidip geliyor. 

Tayyar’ı ve Hazal’ı kurtarman imkansız. Yalnız yapabiliyorsan, elinden geliyorsa bin atına. 

Tayyar, Ahmet A�anın lafını ediyordu. E�er buna bir haber verebilirsen, yi�itli�ini 

gösterirsin. Ahmet A�aya haber vermezsen, bu �ekilde yapaca�ın bir �ey yok.” 

Çil dü�ündü ta�ındı. 

“Ben Ahmet A�ayı nereden bulayım? Hoca ben sava�ırım, ya ölürüm ya da Tayyar 

amcamı Hazal yengemi kurtarırım.” 
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Yukarıdan saldırdı, askeri topladı. Tayyar Bey baktı, bunun savunmasından anladı ki; 

bu, Fadime’nin o�lu Çil’dir. Tayyar orada ba�ırdı: 

“Çil’om gücün yetmez bunlara, daha çok gençsin, beni kurtaramazsın. Senin 

yapaca�ın yi�itlik gidip Ahmet A�aya haber vermendir. Sızan Kalesin’de oturur. Dost 

ahbaplarıma haber ver. Ahmet A�aya haber vermezsen bizi kurtaramazsın.” 

“Tayyar amca söze lafa. Güne� yükseldi firkatten. Annem senin yaptıklarını kökünden 

bana anlattı. Üstümüzde �ıvı Da�ı, bahar bulutunu sürüklüyor. Senin o iyili�ine kar�ılık, 

isterlerse beni öldürsünler.”  

“Sen bilirsin; ama benim bildi�im senin bunlara gücün yetmez.” 

Çil saldırdı. Hasan Pa�anın evi yansın! Az askeri yok yeri gö�ü asker doldurmu�. Çil 

bu yanı vurdu bitiremedi, sol yanı vurdu bitiremedi askeri. 

 Bu sırada Fadime, Fato Bey’e haber gönderdi. O da Tayyar’ın dostuydu. Hamet Bey, 

Sırrı Bey ,Çil �brahim, Çil Osman velhasıl Tayyar’ın yedi tane dostuna Fadime haber saldı. 

(Hazal çoktur. Bu Tayyar’ın dostlarına nasıl gidildi�i, ne söylediklerini anlatırsam 

kasetlere yetmez. Ancak mecbur böyle kestirme gideyim. Hazal çok uzundur, az de�ildir.) 

Bu yedi tane dostu da imdada geldi. Geldiler ki  Çil sava�ıyor. Bunlar da katıldı. Çil 

biraz nefes aldı; ama yine de ba�a çıkılaca�ı yok. Toplandılar, Ahmet A�aya haber 

gönderdiler. Ahmet A�a Tayyar’ın ahret karde�idir, Sızan Kalesindedir. Ahmet A�aya 

söylediler:  

“Hayber Çayırında Tayyar’ın yedi dostu ve Çilo sava�ıyorlar. On dört tabur askerle 

ba�a çıkamıyorlar.” 

Hasan Pa�a  bu arada  baktı Hazal’ı bu �ekilde kurtaramayacak. Yıldırım  telgrafla 

haber gönderdi Ba�dat’a. 

(O zaman yıldırım telgraf vardı. Hükümet elindeydi, sivilde yoktu. Hükümetin �imdiki 

teknolojisi yoktu. ��te kılıç, kasatura, tabanca gibi silahları vardı.) 

Hasan Pa�a telgrafla Ba�dat’a haber etti: “Sava�ıyorum imdadıma ek asker gönderin. 

Hazal’ı getirdim, Hayber Çayırı mevkiinde yedi kahramanla sava�ıyorum” dedi; ama haber 

Ba�dat yerine Kürtlere gitti.  

“Bugün yarın sonbahar yapra�ı gibi ba�ımıza toplanırlar. O zaman birimizi sa� 

bırakmazlar. Aman imdat!” dediler. 

 Hasan A�a daha Ba�dat’la durmuyor, di�er Pa�alardan da imdat istiyor. Ba�dat’ta 

Hasan Pa�anın karde�i Turan Bey var, kırlangıç binicisi. O da hazırlı�ını yapmı�. Hasan 

Pa�anın imdadına gelecek. 
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(Herkes kendi gücüne, namusuna, �erefine göre kendi adamına destek çıkar. Birinin 

izini imdadını takip eder.) 

Ahmet A�a da çıktı yola. Geldi Hoka Düzüne. Bu Hoka Düzü de Ba�dat sınırındadır. 

Dü�ündü: 

“Yahu bu kadar asker bu yoldan geçmi�tir. Orada geri döndü ve orada mevzi aldı 

bekledi. Ahmet A�a sandı ki; asker hem yol gidiyor, hem sava�ıyor. “önünü kesem” dedi. 

Ahmet A�a: 

“Ne yaparsam bu Hoka Düzünde yaparım. Nereden gelirlerse gelsinler. Ba�dat’a 

buradan geçerler” 

Orada bekledi.  

Hasan Pa�anın askeri de bu yedi kahramanın elinden zor a�lıyor. Artık Tayyar’ı 

bıraktılar. Hazal’ı nasıl kurtaracaklar? Ona bakıyorlar. Hasan Pa�a:  

“Asker hem yol gidin, hem sava�ın. Ba�ka çare yok. Ba�dat’a ne kadar yakın 

gidersek, o kadar kârdır.” 

Çadırları söküp Hazal’ın faytonunu yürüttüler. Hazal, Tayyar’a seslendi. 

“Büyüktür Tayyar büyüktür. Allah her zaman, her vakit hazır nazırdır. Benden 

ümidini kesme. Ne küçü�üm ne büyük. Evin yıkılmaya! Git Ahmet A�a gibi bir dostuna 

haber ver, gelsin. Bu tahtaların arasında kemiklerim yandı. Ölüyorum kurtar beni.” Tayyar 

seslendi: 

“Hazal’ım kaya kenarındaki göle, bedenini süslerim sürme ile, kuma� ile. Kim bilirdi 

ki; Hasan Pa�a. Ba�dat �ehrinden çıkıp ba�ımızda büyüyecek.” 

Hasan Pa�a yol alıyor. Bu yedi yi�it Tayyar’ın ellerini ayaklarını açtılar. Tayyar Bey 

de bindi atına ama Çil’in  yarası derindir. Çil �brahim’in o�lu Mustafa da yaralı. Yedi ki�iden 

iki yi�idi ölmü�. Kalanların da ufak tefek yaraları var. Tayyar ise yakla�ık bir aydır, peri�an 

durumda devamlı Hazal’ın izinde. Tayyar’ın umudu kadı ile hocada. Bunlardan iyilik, 

insanlık görmü� ve hoca ile kadı Hazal’a: “Ümidini kesme, Ba�dat’a kadar senin ve Hasan 

Pa�anın nikahını in�allah ettirmeyiz. �n�allah yine seni �ı�rahvan’a bindirip, �anal’a 

göndeririz.” Tayyar seslendi Hazal’a:  

“Bahardır Hazal bahardır. Allah yi�idi dü�ünceyle efkara getirmesin. Namus cehtiyle 

zarara getirmesin. Ne kadar yüksek uçsan da Rabb’il-Celîl seni karara getirir. Bilmezdim 

Hasan Pa�a, Ba�dat maliki, �anal’da Hazal’ın saçından tutacak, a�zını verecek Ba�dat’a. 

Allah’ın emri öyleydi. Ba�dat �ehrinde bu kim derler? Derler ki bu Tayyar’ın amcası kızı, 

�anal da oturur. Aynı zamanda Tayyar’ın e�idir, derler. �imdi ise; ben yaralıyım, Çil yaralı, 
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Çil �brahim’in o�lu Mustafa Bey yaralı, Sırrı Bey onlar öldüler. �imdi ise Tayyar Bey 

Hazal’la Ba�dat’a geliyor.” 

Hasan Pa�a askeriyle epey yol aldı. Düzü görünce, Tayyar’ın kolu kanadı kırıldı. 

“Eyvah eyvah. Hiç dostum yok, ümidim Allah. Allah’tan a�a�ı gözüm Ahmet A�anın 

yolunda, beklerdim o da görünmedi.” 

Tayyar Bey’in kolları kanatları kırıldı. Bu Ahmet A�a aynı zamanda Hasan Pa�anın 

da dostu. Hasan Pa�a daha önce haber yollamı�. Hazal lafı etmemi�. Ahmet A�a dü�ündü:  

“Tayyar A�a dünya ahret karde�im dostum. Hasan Pa�ayı nasıl edem? �imdiye kadar 

iki– üç sefer ba�ımı ipten kurtarmı�, mahkemelerden falan kurtarmı�. Demek ki, Tayyar 

Hasan Pa�aya büyük bir hakaret etmi�. Benim bildi�im Tayyar böyle davranmazdı; ama hele 

gelsinler ö�reniriz.” 

Tayyar dü�ündü ümidim kesildi. Açık açık seslendi: 

“Ya�a beyim ya�a, beden incedir süslü ipek kuma�a.” 

Tayyar atına üzengi verdi. Dikildi askerin ve Hasan Pa�anın önüne. 

“Ya ölürüm ya da Hazal’ı alırım” dedi. 

Askerin önüne indi, kılıcını salladı. Vurdu askeri, vur ki vurasın. Vur babam vur. Bir 

ki�i on dört tabur askere ne yapsın? Az asker de�il, vurmayla bitmiyor. Tayyar Bey devam 

etti. �ki üç gün orada sava�tı. Dördüncü gün �öyle sa�ına baktı ki; do�uda bir bahar bulutu 

göründü. Tayyar Bey dikkatli baktı. Dürbünü gözünün önüne aldı. Tayyar Bey artık ümidini 

kesmi�. Takâti kalmamı�. Otuz kırk gündür bu olayın içinde. (Allah namus yükünü kimsenin 

omzuna vermesin.) Hasan Pa�anın askeridir. Yedi tabur asker kalmı�. Olacak �ey de�il. 

Dürbünüyle baktı. Görünce: 

“Eyvah” dedi.dostlarına seslendi:  

“Bu gelen benim dostlarım de�ildir. Bu her kimse Hasan Pa�anın büyük iyili�i 

dokunmu�tur ki, Hasan Pa�anın imdadına geliyor. Bu gelen ki�i her kimse, ben yedi taburla 

sava�ırım gözüm keser; ama bu gergin, bu heybetle geliyor ki, buna ben de dayanamam. Yedi 

tabur da dayanamaz. Bu gelen atlıyı benim gözüm kesmiyor gücüm bu adama yetmez.” 

Sanki Tayyar Bey bu atlıdan çekindi. Atlı yakla�ınca, yüre�inin kutusunu açtılar. 

Tayyar A�a gelen atlının Ahmet A�a oldu�unu gördü. Tayyar A�anın gözya�ları kibar 

suratını a�tı. 

“Ahmet A�a imdadıma geliyor” dedi. 

Bu arada Hasan Pa�a da Ahmet A�ayı görür. Bir adamını Ahmet A�aya gönderir. 

“Git Ahmet A�aya de ki; beni ve ordumu Tayyar Bey’in elinden kurtarır, Tayyar 

Bey’i öldürürsen dünya üzerinde Allah’ın emriyle Sedef Hatun kızımı sana veririm.” 
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Ahmet A�a  dü�ündü: 

“Tayyar, dünya ahret karde�imdir,  öldüremem; ama yaralayıp etkisiz hale getireyim.” 

Ahmet A�a iyice yakla�tı ve Tayyar’a seslendi:  

“Yüre�im yanındadır Tayyar Bey yüre�im yanındadır. Yi�it namı �andır. Tut kendini 

aslan gibi.” Tayyar Bey nefsine tenezzül etmedi ki diye: 

“Sen benim imdadıma geldin. Benim namusum Hasan Pa�anın elinde.” 

Nefsine tenezzül etmedi, söylemedi.  

“Bunun yükü de Hasan Pa�anın yükünün üstüne olsun. �n�allah ikisinin altından 

kalkarım.” 

Tayyar ile Ahmet A�a kar�ı kar�ıya geldiler. �kisi de yi�it, ikisi de pehlivan. Hasan 

Pa�aya haber gitti: 

“Ahmet A�a, Tayyar’la sava�ıyor. Hazal’ı rahat rahat Ba�dat’a götürürsün. Ahmet 

A�a Tayyarı öldürür.” 

(Allah’ın emri öyleydi.) O zamana kadar, Ali Bey de geldi. Hoka Düzü oldu�u gibi 

asker oldu. Ali Bey de iki üç tabur asker getirmi�, pa�anın imdadına. Bütün asker seyre 

daldılar. Ahmet A�ayla Tayyar ikisi çarpı�ıyor. 

Tayyar Bey, Ahmet A�ayla çarpı�ırken yine tenezzül etmedi. “Niye benimle 

çarpı�ıyorsun? Namusum onun elinde. Sen benim karde�imsin, namusumu kurtarmaya mı 

geldin, benimle çarpı�maya mı geldin?” 

O gün boyunca çarpı�tılar. Hazal hocaya dedi ki: 

“Ne ederseniz edin, yarın Ahmet A�a gelecek ki, Tayyar’la çarpı�a. Benim faytonumu 

Ahmet A�anın yoluna koyun ki, Ahmet A�a geçerken beni göre. E�er beni görürse, Tayyar’ı 

bırakır, askere döner. Beni görmezse Tayyar’ı öldürür. Ba�ka çaresi yoktur.” 

Sabahleyin bunlar çatı�maya girerken Ahmet A�a sinirlendi. Tayyar’a bir mızrak attı. 

Sırtından vurdu. Tayyar Bey yaralandı. Tayyar Bey �öyle melül melül baktı. 

“�imdiye kadar kıymadım ki; a�ayı vurayım. Demek ki, böyle de�ilmi�.” 

Tayyar A�a o yarının da heybetiyle Ahmet A�anın üzerine öyle bir geldi ki  kara bulut 

gibiydi. Ahmet A�a dayanamadı kaçtı. 

(Allah namus yükünü ta�lara da�lara vermesin.) 

Tayyar Bey atına üzengi verdi, sıkı�tırdı. Ahmet A�anın atı önünden kurtulamadı. 

Tayyar A�a yeti�ti. Tayyar Bey de bir mızrak salladı Ahmet A�aya,  Ahmet A�a yaralandı. 

Yüzü koyun atından dü�tü. 

Tayyar Beyin de yarası so�udu. Oraya kadar o da atından dü�tü. 

O arada Hazal çı�lık attı. Hoca, Ahmet A�aya yeti�ti. Hoca, Ahmet A�aya:  
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“Kırk gündür bu adam kendi namusunun pe�inde. Hazal Hasan Pa�anın elinde. Evi 

yıkılasıca! Sen kimi kurtarmaya, kimi öldürmeye geldin? Sen gelinini kurtarmaya mı geldin, 

karde�in Tayyar’ı vurmaya mı geldin? Hepimizin ayaklarının altı kabarmı�, kırk gündür. Evet 

Hazal yedi yıl Hasan Pa�anın ni�anlısıydı; ama Tayyar Beyin de amcası kızıdır. Yani senin de 

amcan kızın sayılır. Gerekir ki, herkes hakkını sahibine versin.” Ahmet A�a: 

“Öyle miydi? Eyvah!” 

Hazal faytonun kapısını açtı. Figanla ko�tu bunlara do�ru. Ahmet A�a Hazal’ı gördü. 

Hazal geldi, Tayyar’ın üzerine ko�tu. Tayyar Bey kızdı: 

“Benim üzerime gelme. Ben kendi niyetimi Ahmet A�anın niyetine de�i�tirmem. 

Önce Ahmet A�anın yarasına bak. Hele nasıl.” 

Ahmet A�a da Hazal’a dedi: 

“Önce Tayyar A�a’nın yarasına bak.” 

Hazal ortada kaldı. Ahmet A�a hocaya dedi ki: 

“Hasan Pa�aya deyin ki, Ahmet A�a Tayyar A�ayı yaralamı�. Tayyar da Ahmet 

A�ayı yaralamı�. Ahmet A�anın yarası derindir. Senin yanında yirmi dört saatlik ilaç var. 

Kendinizi �a�ırmayın Tayyar’ın lafını ederseniz, ilaç yerine size zehir verir. Deyin ki, bu ilacı 

Ahmet A�anın yarasına dökece�iz. O ilacı alın getirin. Yirmi dört saatlik ilacı Tayyar’ın 

yarasına atın. Tayyar kalksın. Zehiri de benim yarama atın. Ben öleyim.” 

Hasan Pa�aya gittiler.  

“Böyle böyle oldu.” dediler.  

Yirmi dört saatlik ilacı çıkardı. 

“Bu ilacı Ahmet A�aya verin.” dedi. 

Ba�ka bir ilaç çıkardı. 

“Bu ilacı da Tayyar’a verin Tayyar ölsün.” 

�kisini de getirip Hazal’a verdiler. Bunu Tayyar A�aya dök, bunu da Ahmet A�aya 

dök. Hazal yirmi dört saatlik ilacı aldı. Tayyar’ın üzerine gitti. Tayyar dedi ki: 

“Önce Ahmet A�anın yarasına dök.” 

Hazal Ahmet A�aya dönünce, Ahmet A�a Hazal’a dedi ki: 

“Bana yakla�ırsan seni vururum. Ben yeminliyim. Önce Tayyar A�aya dök.” 

Hazal ona gidiyor o kızıyor. Öbürüne gidiyor bu sefer o kızıyor. Hazal arada kaldı. 

Hazal: 

“�kiniz de yanyana gelin.” 

Hazal ilacı böldü. Sa� elindeki ilacı, Tayyar’a; sol elindekini, Ahmet A�aya döktü. 

Hasan Pa�anın keyfi yerinde. Yirmi dört saatlik ilaç Ahmet Pa�ayı iyile�tirir. Zehir de Tayyar 
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A�ayı öldürür. Kayıtsız kayıtsız bekliyor. Yirmi dört saat tamamlanınca ikisi de ölmedi, 

iyile�tiler. Ahmet A�a, Tayyar ikisi de atlarına bindiler. �kisi de askerin içine girdiler. Sanki 

aç iki kurt kuzu sürüsüne girer gibi, vur ki bitiresin askeri. Bu sava�ta Ali Bey vuruldu, öldü. 

Kalan askerlerin yarısı kaçtı. Bir kısmı yaralı, yarısını da öldürdüler. Ali Bey’in askeride yedi 

taburdu. Kaçan kaçana askerin ço�unu telef ettiler. Hazal’ı kurtardılar. Hasan Pa�a kurma 

bölü�ün bunlara kar�ı direndiler. Bu bölü�ün de yarısı kaçtı, yarısı da Ahmet ve Tayyar’ın 

kılıcından geçti. Hasan Pa�ayı da öldürdüler. 

Ahmet A�a, Tayyar A�aya  

“Hazal’ı arkana bindir.” 

“ Sen yanımdasın. Ben nasıl senin yanında Hazal’ı arkama bindirim?” 

Hasan Pa�anın atlarından birini tuttular. Hazal’ı bindirdiler. Döndüler geldiler �orıg 

A�iretine, �orıg A�ireti otuz iki bin hanedir, bunların ba�ına toplandılar. Ahmet A�a:  

“Ben kendi elimle Tayyar’ı evlendirmezsem, nikahlarını kıymasam, yeminliyim eve 

dönmem.” 

Tayyar’ı ikinci defa Hazal’la evlendirecem. Kalktılar, davul zurnayla dü�ünlerini 

yaptılar. Hazal’ı tekrar Tayyar’la evlendirdiler. Tayyar A�a �orıg’ta kaldı. Zaten a�iretin reisi 

Mandal A�a öldü, Zor Ali de daha önce ölmü�tü. Aradan epey zaman geçti. Ahmet Mendi, 

Hazal’ın babası, o da öldü. 

Tayyar �orıg a�iretine Yezithan a�iretine reis oldu. Mandal A�a yerine girdi. Tavrız 

a�iretine de reislik yapıyordu. 

Burada bunların muradı yerine gelir. Allah hem onlara, hem de bizlere murad vere. 

Allah hepinizden razı ola! 

(Hazal’ın hikâyesi bir iki, üç,dört,be� kasetle bitmez ama çok önemli yerleri 

söyledim.)  

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 552 

 

 

5.1.18. HÜT 

 

Hüt’ün türküsü �öyledir: 

Halit A�a o�lu Ali A�a Tebriz Ovası’nda a�irete serdarlık eder. Amca o�lu ve amca 

kızıyla dirlik edemeyince, Zeynep Hatunu da alıp Haymana Karasına geldi. Bu yandan, o 

yandan millet baka durdu. Bir adam geliyor, yanında da bir eksik etek. Yakla�ınca duruma 

baktılar, bedenine baktılar. Oturdular, konu�tular, bildiler ki, iyi bir sülaleden gelme, yi�it 

biri.  

(Allah kimsenin elindeki i�i bozmaya!)  

Dü�ündüler, dü�ündüler; sordular: 

“Adın ne?” 

“Ali A�a.” 

“Kimin o�lusun?” 

“Ali A�ayım, Halit A�a o�luyum.” 

“Valla güzel yerin çocu�usun.” 

Haymana erkeklerinin  adeti böyleydi. �ahsiyetli,  namuslu, köklü, köçekli birine hep 

a�irete serdarlı�ı verirlerdi. 

“Gel seni bin sekiz yüz hanelik Haymana’ya  serdar yapalım.” 

“Peki.  Siz münasip gördüyseniz. Ba�ım üstüne!” 

Bin sekiz yüz hanelik Haymana’nın reisli�ini verdiler. Ali A�a beylik  kürkü 

omuzlarına indirdi. Haymana’nın reisli�ini aldı. Laf, söz elindeydi. Zeynep Hatun da kibar bir 

kadın, güzel Zeynep Hatundu. Ali A�a da öyle. �kisi de, biri di�erinden üstün. 

Epey zaman geçti, kendi vatanını a�iretini bırakmı�. Canı sıkıldı, birkaç adamını alıp, 

ava çıktı, av  arıyorlar. Da�ların tepesinde geziyorlar. Derken epey zaman geçti. Baharın ilk 

gönlerinde bin sekiz yüz evi  kaldırıp, Toca� Da�ındaki yaylasına çıkarıyor. Da�ın göllerinin 

içine göçebeli�ini indiriyor, da�ın tepesinde kar var çiçekler beneklenmi�. Sonbaharın ilk 

günlerinde daha çiçekler solmadan, Pelit Ovasına dönüyorlar. Arada bir ava çıkıp, Pelit 

ovasında gidip geliyorlar. 

Epey zaman geçti. Bir gün avdaydı. Baktı ki, iki adam Haymana tarafından 

göründüler, geldiler; bunların altında narin iki at var. Tam Ali A�a hizasına geldiler. Ho� 

be�ten sonra, Ali A�a: 

“Nerelisiniz?” 
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“Nereli olacak, i�te ava geldik.” 

“Nereye gideceksiniz?” 

“Nereye gidelim? Biz bir ceylanını pe�ine takıldık, buraya kadar geldik. Biz Karpuz 

Tepesinde geldik. O Karpuz Tepesine gidince Hüt zalimini gördük, korktuk. Bizim a�iret 

tarafıyla yolumuzu kesti, biz de bu tarafa  kendimizi verdik.” 

“Yahu Hüt nedir?” 

“��te o da öyle bir insan!” 

“Nasıl bir insan, nasıldır yani?” 

“Kolları ince ama, çınarın kök filizleri, çınar gibi bir insan.” 

�yice abarttılar, büyüttüler. Ali A�a dü�ündü: 

“Ben Ali A�ayım, Halit Bey’in o�luyum. Ben diyordum ki; elimin üstünde el yoktur, 

bu bana merak oldu.” Dü�ünceye dü�tü; “demek ki bu çok  yi�itmi�” diyor. 

Bu kendisine merak konusu oldu. Ak�am eve geldi. Zeynep Hatun baktı ki, Ali A�a 

dü�ünceli. Sordu: 

“Ali A�a nedir dü�üncelisin, ne oldu?” 

“Valla Zeynep hatun, bir �ey sorma.” 

“Söyle ne dü�ünüyorsun. Ben senin helalinim. �kimiz de amca çocu�uyuz. �kimiz de 

birbirimizi seviyoruz. Bir �ey mi var? Yoksa bu a�iretten gitmek mi istiyorsun? �stemiyorsan, 

boy ve beylik kürkünü indir, kendi memleketimize gidelim. Sen dersin ki; senin yakınlarını 

istemiyorum. Tamam, sen beni dinlemez isen, ben seni dinler, pe�inden gelirim.” 

“Zeynep Hatun, mesele böyle. Ben diyordum ki; elimin üstünde el yoktur. Bu gün iki 

adama rastladım. Bir adamın lafını ettiler. Bu karpuz tepesi tarafındaymı�. �smi de Hüt’mü�. 

Çınar gibi adam, dediler. Söylediler, bilediler, büyüttüler, abarttılar. Bir atı varmı�, kar gibi 

beyazmı�. Dü�ünüyorum, bu adamın �öhretini biz mi i�itmedik, yoksa bunlar mı büyüttüler? 

Bana merak oldu.” 

“Bo� ver amca o�lu bo� ver.”  

(Yi�it bir ki�i çuvalda gizlenmez. ) 

Ali A�a dü�ündü ta�ındı, kararını verdi. 

“Ben bunun misafirli�ine gidecem. Bakarım, e�er gözüm keserse onunla sava�ırım, 

gözüm kesmezse de; ben senin atının namını duydum, geldim. Ben geldim ki, senin atınla 

benim atıma bir döl tutalım, çiftle�tirelim. Hem de benimle dünya ahret karde�  olasın. Belli 

olmaz, belki bir gün ba�ıma bir i� gelirse, bu adam bana lazım olur. Benim gidi�atımı 

söylerim .A�iretimden kopup, buraya geldim. ��te göçebe baharın bin sekiz yüz evi, baharda 
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yaylaya Toca� da�ına çıkarırım. Sarı kırmızı çiçeklerin içine gideriz. Sonbaharda da Pelit 

Ovasına gelirim. Haymana ovasına da ava giderim, derim ve duruma bakarım” 

Kalktı yanına iki üç ki�iyi  aldı, gitti. Karpuz Tepesine çıkınca; Karpuz Tepesinin  

ovasına baktı. Baktı ki,  ne baka!  Hakikaten do�rudur. Bir çadır  görünür beyaz, kar gibi. 

Önünde  bir hayvan  ba�lı,  aynı  o hayvan da  kar gibi  beyaz.   

“Arkada�lar  siz benimle gelmeyin.” 

Arkada�lar belki gitmemi�lerdir diyerek, Halit A�a o�lu  Ali A�a kendine güvendi, 

çadıra  do�ru gitti. Yakla�ınca Hüt baktı ki, ovaya bir atlı  dü�mü�,  geliyor . Hüt’ün  yüre�i  

büyüdü: 

“��te  �imdi  Allah bana  bir  kısmet  gönderdi. Bu  gelir, benim sabah  kahvaltım 

olur.”  

Yakla�tı menzile  girince, Hüt  baktı ki,  yi�it  biridir. Bıyıklarının ucu  kulak 

diplerinde, ceylan tekesine benziyor, kıymazsın bakmaya. Hüt’ün yüre�i acıdı: 

“Buna yazıktır. Bu, benim  namımı duymu�, benim  için  geliyor. Ya da  beni  

i�itmemi�, ben bunu öldürürüm ama, eme�im bo�a gider.”  

Gülizar  da Hüt’ün  karde�idir. O da  fele�e minnet  etmez  yani  Hüt’ten  üstündür. 

Eksik etek de�ildir. Gülizar’a  iki gözle  bakamazsın. Gülizar baktı  ki,  bir  atlı  geliyor;  ama  

hakkıyla yi�it  biri.  Hüt’ten yakı�ıklı.  Hüt �i�man, büyük  bir bahar bulutuna benziyor. Bu da 

bir bahar  çiçe�ine  benziyor, çok yakı�ıklı ve narin.  

“Vallahi karde�im sabırsızdır. Bu, bir laf söyler. Hüt’te kalkar bunu öldürür. Ben de 

karde�imle  sava�ırım. Ben demiyorum ki,  gönlüm  dü�tü;  beni alsın. Ben bu  yi�ide  acıdım, 

ceylan  tekesine benziyor. Bıyıklarının uçları kulak dibinde.” 

 Dalga dü�ünceye girdi.  

(Aslan aslandır. Ha di�i olmu�, ha erkek olmu�.) 

Ali A�a yakla�ınca, Hüt baktı ki  do�ru çadıra geliyor.  

“Yav benim namımı duyan adem insan, ku�lar haricinde, hiçbir �ey izimden gelmez. 

Bu bana nasıl dayanıyor? Demek ki bu, çok yürekli biri  ve yi�ittir.” 

 Sesini çıkarmadı. Ali A�a çadırın önüne geldi, atından indi. Hüt hizmetkarına 

seslendi. Hizmetkar Ali A�anın atını tuttu. Hüt hemen aya�a kalktı ve ikramda bulundu. Ali 

A�anın atını dört kazı�a attı. Ali A�a geldi,  Hüt’ün kar�ısına oturdu. Hüt baktı ki, ayaklarını 

üst üste attı. Bıyıkları kula�ının dibinden görünüyor, sanki fele�in bir kanadı bununla. Fele�in 

kanadı omuzlarında  gidip geliyor gibi, Azrail gibi. Felek de  olsa  minnet  etmiyor. Hüt 

dö�ündü:  



 555 

“�imdiye kadar benim heybetime dayanan görmedim. Herhalde  bu çok yi�it, iyi bir 

sülaleden gelme.” 

 Hüt geldi kar�ısına oturdu. 

“Söyle  bakalım hayır ola? Ben dedim; sabah kahvaltımsın. Hayırdır, nerden gelip, 

nereye gidiyorsun? Benim adımı, namımı duyan benim oldu�um yere, o çevreye kimse 

gelemez, kanatlı ku�  bile gelemez. Benim izimden gelemez. Hayırdır?” 

“Aynen do�rudur yi�itsin, söylediklerin yerindedir. Kimse senin  izinde  gelemez. 

Ben cevap  bulamıyorum. Fakat ben dünya  devranında gezerim. Bana Halit Beyin o�lu Ali 

A�a derler. Bir insan a�iretinden  ayrılınca, bir ta�ı  tepeden  a�a�ı bırakırsan a�a�ı gidinceye 

kadar kırk parça olur, her bir kemi�in  bir tarafa gider. Ben de dedim; ben yi�idim ama insan 

yabancı yere dü�tü mü, kolu kanadı kırılıyor. Boyun e�ersin ba�ka a�iretlere! Senin namını 

duydum. Sana Hüt diyorlar. Seni bana iki adam anlattı. Ben dedim ki, abartmı�lar, ama 

de�ilmi�.  Dün de�il evvelki gün lafın oldu. Ben de dedim ki;  gidip görecem. Ben diyecem 

ki; Hüt, ben sana dünya ahret karde� olmak için geldim. Benim fikirlerim senin yanında açılır. 

�nsan garip memlekete girince, kimse sana selam vermez, kimse bilmez kimin o�lusun, kimin 

dölüsün? Allah yi�idin halini  yoksula  dü�ürmesin.” 

Halit A�a  o�lu Ali A�a konu�uyor kafes kekli�i gibi. Gülizar perde  arkasında  

seyrediyor. 

“E�er Hüt kızarsa, yanlı� bir  harekette bulunursa, Gülüzar’ın  niyeti Hüt’ü bir nefeste 

etkisiz hale getirecek. O kadar ki; Ali A�adan etkilenmi�. Hüt: 

“Söyle emrini? Kimse benimle ahiret karde�i olamazdı. Sen benimle ahiret karde�i 

oldun. Niye geldin, i�in neydi söyle bana? Benim hiç i�im yok. Sadece dünya malı istiyorsan, 

ne kadar istersen ben sana getireyim.” 

“Ben senin ahiret karde�in olmaya geldim.” 

“Olur kabul etim ahiret karde�imsin.”  Ali A�a: 

“Yalnız eli bo� geldim sana, bir hediye getirmedim. Benim lafım var korkuyorum 

söyleyem.” 

“Hayır söyle ne istiyorsun? Kimse kar�ımda konu�amazdı. Sen bu kadar cesaret 

gösterip, kar�ımda  konu�uyorsan, seni takdir ederim. Söyle emrini söyle?” 

“Ben seni görmemi�tim. Dedim, görem ondan sonra hediyesini götürem.  Yerini  

görüp, ö�renem. Karpuz Tepesine çıkınca, çadırını gördüm. Ettim ki, geri dönem,  tenezzül  

edemedim. Senin beni gördü�ünü anladım. Dedim ki; Hüt der ki bu, korktu geri döndü. 

Ricam �u, senin atın kendini çekiyor benim atımı  gösteriyor. Benim iste�im, ben istiyorum 

ki, senin atını bir sefer benim atımın üstüne alalım. Belki senin atından bir döl elde ederim.” 
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Hüt’ün benzi bahar bulutuna döndü.  

“Ali A�a senin lafın do�ru, kütüye yorumlaman. Sen yi�it birisin.  Kar�ımda konu�tun 

fakat yeminliyim. Ne atımın. Ne de bacımın tohumunu  dünyaya bırakmam. Ben bu yemini 

babama ettim. Söz verdim, yemin ettim. Tohumumuzu de�i�tirmeyiz. Biz tohumumuzu 

de�i�tirirsek, biz de, atım da, bacım da, ben de bizden çıkan tohum sonra silah olarak bize 

döner. Ben atımla  bacımın tohumunu dünyaya vermem. Bu asla olmaz.” 

“Vallahi sen bilirsin, senin i�in.” 

“Onun için umudunu kes, yeminliyim. Ne bacımın ne de atımın  tohumunu veremem. 

Senin gözün  bacım Gülizar’a de�se; hem güzel hem de  Gülizar seninle sava�ırsa, yazık 

elimi sana bula�tıra. Sen benim için sabah kahvaltısıydın ama sen kar�ımda konu�unca biraz 

yumu�adım. Sadece Gülizar sava� için, dünyanın yarısına bedeldir.” 

Ali A�a dü�ündü:  

“Hüt  böyleyse, acaba bacısı nasıl? Merak ediyorum do�rusu.” 

Ali A�a kalktı, çadırın önünde bindi atına ki gidecek. Hüt: 

“Gitme gitme sana hayır dedim; ama ben fikrimi seninkiyle de�i�mem.” 

“Söyle!” 

“Diyorlar ki; Toca�’ın kadınları güzeller. Devamlı Çukurova yolunda göçebelerin 

yolunda dururum ki; güzel bir kadın bulup, atımın terkisine atıp, e�im olarak getirem. 

�imdiye kadar öyle güzel görmedim. Sen Toca�’da geziyorsun. Baharda göçler yaylaya 

çıkınca, sonbaharda döndü�ünde, Batman köprünün üstünde duracam. Göçebeler geçince; kız 

olsun, gelin olsun, kadın olsun be�endi�im olursa alırım. O zaman atımı da atının üstüne 

atarım.” 

(Ali A�a burada yanılıyor. Namus yükü çok a�ır) Ali A�a: 

“Olur, kabul. Söz veriyorum.” 

Söz verdikten sonra; “eyvah ke�ke deseydim. Kız ise kabul; kadın, gelin kabul 

edemem, deseydim. Artık i� i�ten geçti.” 

(Eski insanların sözü sözdü.) 

Ali A�a eve geldi. Zeynep Hatun: 

“Nereye geçtin, geciktin?” 

“Amca kızı böyle böyle oldu.” Zeynep Hatun: 

“Amca o�lu yanlı� etmi�sin.”  

“Niye?”  

“Çok yanlı� yapmı�sın. Kızlar olur; ama kadınlar, ça�ası olan var. Elin namusunu 

nasıl verirsin, sen yer yok olursun. Biri beni be�ense senin zoruna gitmez mi?” Ali A�a: 
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“Vay ben ne yapmı�ım? Zeynep Hatun do�ru söylüyor.” Ali A�a: 

“Allah’ım ne zaman bahar gelecek?” diyor, endi�eleniyor. 

Nitekim bahar geldi. Daha bahara bir ay kala göçü yola dü�ürdü, çıktı Toca� da�ına. 

Baharın üç ayı geçti, yazın iki ayı geçer geçmez, Ali A�a dayanamadı. Göçü indirdi ovaya, 

yola dü�tüler. Hüt’e haber gönderdi: 

“Yarın göç geliyor, üç gün o yolda bekle!” Zeynep Hatun: 

“Buyur Ali A�a!”  

“Gel sana bir �ey söyleyecem.” 

“Söyle!”  

“Ben Toca� a�iretine bakıyorum, bin sekiz yüz evin içine bakıyorum, senden güzel 

kadın yok. En güzeli sensin. Sen gel hizmetkarlarla, yemekçilerle geride kal. Ne zaman göçün 

hepsi geçerse, göçten iki-üç saat sonra gel.  Üstün pek düzgün olmasın, kötü elbise giy. O 

zamana kadar be�endi�i olursa alır, be�enmezse de devamlı orada kalmaz gider. Ben derim 

ki, sözümü yerine getirdim, be�endin yok.”  

“Ali A�a herkes etti�inden korksun. Bence yanlı� yapıyorsun?” 

“Hayır hayır iyi olur.” 

Hüt gelip Batman Köprüsünün  ba�ında bekledi Ali A�a göçe seslendi. Göç geldi. 

Kuzular meler, çanların sesi �akır �akır. Göç gelip, Batman Köprüsünden Hüt’ün önünde 

geçiyor. Ali A�a köprüye baktı. Hüt köprünün ba�ında bekliyor. 

“Ben sözümü yerine getirdim  Senin be�endi�in  yok. Hele gel �urada birer sigara 

içelim.” 

“Hele bir sohbet edek. Artık sana söz verdim, atımı senin atının üstüne atarım.” 

Sigaralarını bitirdiler, daha sohbete ba�lamadan, Hüt �öyle baktı. Ba�ka bir göç 

göründü. Ali A�a anladı “vallahi i� bozuldu” diyor.  

“Ali A�a sen karde�li�e böyle hainlik yaptın. Güzel yok dedin, güzeli geride 

bırakmı�sın.” 

“Evin yı�ılmaya! O senin gelinin.” 

“Ben gelin melin tanımam, verdi�im sözü tutarım.” 

“Etme eyleme olmaz. Nasıl yaparsın, buna çaresi yok.” 

O zamana Kadar Zeynep Hatun hizaya geldi. Ali A�a kalktı engel ola, Hüt hemen 

elini attı Zeynep Hatunun saçına. Atın üstüne arkasına bindirdi. Bu arada Hüt, atın dizginini 

Zeynep Hatunu alam diye, bıraktı. Bu karga�a da  Hüt’ün atı Ali A�anın atının üstüne çıktı. 

Hüt Zeynep Hatunu aldı. Hemen atına iki üzengi vurdu. Ali A�a atına bindi pe�inden, 

arkasından ok atıyor. Hüt geriye baktı, Ali A�a pe�inden geliyor. Seslendi:  
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“Ali A�a benim atımın bir adımı kırk iki ar�ındır. Bana yeti�emezsin.”  

Ali A�a dört be� ar�ın pe�inden gitti. Hüt tozu dumana kattı. Hüt: 

“Ali A�a yüre�im  yanındadır. Namus cehti için pe�imden gelme. Hangi yemin 

büyükse, o yeminin hakkı için seni öldürürüm. Artık Zeynep Hatun helalimdir. Perde arkasına 

atacam. Gülizar’ın yanına teslim edecem. Canını yorma o hayvanın, karnını çalkalama. 

Namus cehti çetindir. Sen a�iretine hain çıktı, ba�ına geldi. O hayvanın karnını çalkalama. 

E�er intikam almak istiyorsan, o hayvanın karnını on iki ay bekle. E�er ondan bir tay olursa 

beyaz ise, atıma benziyorsa o zaman o tayı yeti�tir. Bin Zeynep Hatunun imdadına gel. Ali 

A�a baktı ki tozuna yeti�miyor. Ali A�a a�ıtıyla a�lamayla Haymana Ovasına geldi. A�iret: 

“ Ali A�a ne oldu?”  

“Hal mesele böyledir.” 

A�irete anlattı. Akılı ak sakalılar dediler ki: 

“Ali A�a sen a�irete hain çıktın, etti�ini buldun. Allah’ın emri, kararı böyleymi�.” 

 Zeynep Hatunun çocu�u hiç olmadı. Zeynep Hatun bekliyor ki, amca o�lu imdadına 

gelecek; ama Zeynep Hatun da musalla ta�ındaki cesede benzedi, benzi  bendi gitti. Artık ne 

yapsın Allah’ın emri öyleydi. On ikinci ayı tamamlanınca, Ali A�a baktı ki atı ki�nedi. Gitti 

ki ne baka atı do�urmu�. Bembeyaz kar gibi. Do�an tay da di�idir. Kıyamazsın ki, iki gözle 

bakasın. Alnında bir mühür var, ne eski ne de yeni yazıyla de�il, okunmuyor. 

Ali  A�a tayı besledi. Tay iki buçuk ya�ına girince, bine�e geldi. Ali  A�a da kar gibi 

erimi�, can kalmamı� Zeynep Hatun, amca kızı, Hüt’ün helali olmu�. Bu da a�iretten sürgün 

olmu�. 

(Allah namus cehtiyle kimseyi talim, terbiye etmesin!)  

Zeynep Hatunun gözü devamlı yolda. Ya bu ak�am ya yarın sabah amca o�lundan bir 

haber gelmesi lazım. Hüt’ün dedi�ine göre; “on iki ay geçti. Artı iki buçuk yıl daha geçti. O 

tay bugün bine�e gelmi�tir.” devamlı günleri takip ediyor. Ali A�a e�eri getirdi, tayın üstüne 

verdi. Bir tarlaya bir de�irmen suyu bıraktı. �ki gün iki gece su tarlanın üstünde idi. Göl ve 

batak hale geldikten sonra, taya  binip bu tarlaya girdi. Bu bata�a batsan göbe�e kadar 

giriyorsun tayı deniyordu. Ali A�a: 

“�imdi belli olur.” 

 Tarlanın altından bindi, üzengi verdi taya. Ali A�a baktı ki, çıkan çamur tayın 

ayaklarından gelen toprak, Ali A�anın omzundan geçiyor; ama atın ayakları bata�ı geçiyor. 

Buna ra�men kırk iki  metre çamur atıyor. Ali A�a �ehadet getirdi: 

“Ya Rab �ükür i�te �imdi namus yükümü kaldıracam.”   
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Geldi tayını yıkadı, tımar etti, dinlendirdi. Bindi sürdü  Karpuz Tepesin’e çıktı.  Ali 

A�anın hareketinden önce, atına binece�i zaman. Zeynep Hatun Gülizar’a seslendi:  

“Bu gün çama�ır yıkama günüdür” dedi.  

Sanki Ali A�ayla birbirini takip ediyorlar. 

(Bir birine do�ru olanların Allah-u Te’âla dileklerini yerine getirir.) 

Zeynep hatun Gülizar’a: 

“Ben bugün çe�meye çama�ır yıkamaya gidecem. Sende bula�ı�ını yıka, ak�am 

yeme�ini tedarik et, sonra çe�meye bana yardıma gel.” Gülizar: 

“Olur.” dedi.  

Ali  A�a Karpuz tepesine çıktı. Hüt’ün çadırı gözüküyor. Baktı ki, a�a�ıda bir ate� 

dumanı kalkıyor. Ali A�a yukarıdan ı�ı�a do�ru indi Hüt �imdi daha sabah uykusundadır. 

Yakla�ınca, Zeynep Hatun baktı ki ne baka! Amca o�lu Ali A�a gelmi�. Aya�a kalktı, 

elleriyle yüzünü kapattı. 

“Amca o�lu selamın ba�ım üstüne. Allah’ın keremine �ükür ki bunu da gördüm. Atın 

di�i midir?” 

“Evet!” 

“Artık yanıma gelme, bana dokunma. Ben sana ne kanunda ne de �eriatta helal 

de�ilim. Artık Allah’ın emri böyleydi. Artık pe�imi bırak, pe�imden gelme, git.” 

Ali A�a yürüdü ki yana�a. Zeynep Hatun: 

“Gelme, yemin içerim, kendimi öldürürüm.” Hüt’ten intikamını almazsan yanıma 

gelme.”  

“Nasıl edem?” 

“Durma bir yerlere saklan. Birazdan bacısı Gülizar gelir. Gülizar gelince, kendini tut. 

Yi�it gibidir, deme ki bu bir kadındır. O benim gözümün önünde üç sefer Hüt’ün  sırtını yere 

getirmi�tir. Önce kızı tut. Ben de sana yardım ederim.  Allah vere ki, önce kollarını kıralım, 

arkana bindirelim. Hüt uykudan uyanıncaya kadar mesafe alırsın. Gülizar’ı götürürsen, o 

belasını bulur, o sana der ki; hanımını almı�ım. Sen de ki; bacını almı�ım. Sakın laf oyununa 

gelme. Sana zor gelmesin.”  

“Amca kızı namus lafı ederse, kolum kanadım kırılır. Bacısını ben almazsam, bir 

ba�kası alır.” Zeynep Hatun anladı ki; Ali A�a gitmeyecek. 
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“Git sen git. Tatlı dil yılanı deli�inden çıkarır.”  

Ali A�a gizlendi. Gülizar i�lerini bitirdi. Zeynep Hatuna do�ru geldi. Ali   A�a baktı, 

hakkiyle dedikleri kadar varmı�, ay ı�ı�ı gibi. Hüt onun koltu�unun altına sı�ar. Heybetinden 

korkuyorsun ki, gözüne bakasın. Ali A�a: 

“Bismillahirrahmanirrahim” dedi. Arkadan Gülizara yana�tı. Gülizar: 

“Hey hey! Sen niye öyle  hain geldin? Yine de minnet etmem, kendini iyi tut.”  

Hemen Ali A�aya do�ru yürüdü. Zeynep Hatun anladı ki Gülizar Ali A�ayı peri�an 

eder. Hemen atına alır Hüt’e götürür. Daha da ba� edemeyiz. Zeynep Hatun çama�ır 

tokma�ıyla Gülizar’ın koluna heybetli vurdu. Kolunu ve sol kolunu kırdı. Ali A�a ve Zeynep 

Hatun birbirine yardım ederek, Gülizarı atın üstüne attılar. Ali A�a da bindi yürüdü. 

“Git amca o�lu git. Allah’ın u�uru yolunla beraber olsun.” 

“Amca kızı etmem gök uzaktır ki kılıcımı asam. Ba�ka anne baba nerde bulam ki, bir 

sen daha dünyaya getirem. Büyük yemine yemin ederim ki; ben Gülizar’ı eve götürsem, yedi 

çocu�um da olsa, yine de seni unutmam  Ne eder eder seni alırım. Çaresiz mümkünü yoktur.” 

“Git sen git.” 

Ali A�a yürüdü. Uzakla�ınca, Gülizar anladı ki, Ali A�a �a�ırıp atın aya�ındaki 

kelepçeleri açmamı�, kayı� hayvanın ayak derisini geçmi�, kemi�e oturmu�. Hayvanın 

aya�ından kan akıyor, Gülizar Ali A�aya söylemedi.  

Hüt rüyasında; “Baharda bir bulut üstüne geldi, fırtına yaptı, çadır yıkıldı.” Hüt kalktı, 

dü�ündü: 

“Nerdeyse güne� batacak; ama bunlar, evde yoklar. Yemek bile hazır de�il.” Baktı 

Zeynep Hatun le�eniyle kazanıyla geliyor.   

“Zeynep Hatun niye geç kaldınız, Gülizar hani?  

“Hüt ne zamandır Gülizar’ı gönderdim. Gülizar’a ö�leden önce eve git, ak�am 

yeme�ini tedarik et, ben gelirim dedim. Gelmedi mi?” 

“He he öyledir. Gülizar’ı Ali A�aya kaçırttın demi?”  

“Ne Ali A�ası?” 

“Hatun ben bilirim, bunlar senin i�in. Sen amca o�lunun  günlerini saydın. Kala kala 

bu gün mü, çama�ıra indin? �u tarafa niye gitmedin? Amca o�lun için o taraftaki çe�meye 

gittin. Hele bir �ey olmaz, yeme�imize bak.” 

Anladı ki Ali A�a atın aya�ının kilidini açmayı unutmu�tur.  

“Ben yeti�irim.” dedi. Zeynep Hatun: 

“Sen nerden biliyorsun?”  

“Bana ayan oldu ki; o, sava� görmemi�tir �a�ırır, atının aya�ının kilidini açmaz.” 
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Yeme�ini yedi, kahvesini içti,  atına binip dö�tü pe�ine. Ali A�a ve Gülizar 

Haymana’ya epey var. Gülizar bir geriye baktı ki Hüt geliyor. Hüt bir figan etti. Ali A�a da 

gördü. “Hüt  geliyor” demeye kalmadı, Hüt geldi ve kur�un gibi kendini geçti. Bacısına: 

“Hatun, Ali A�anın suçu yoktur. Ben önünüzden Betil Hayır Çe�mesi’ne gidiyorum. 

Su içip, namazımı eda edeyim, siz oraya gelirsiniz.” 

Geçti gitti. Gülizar: 

“�n  Ali A�a  in.  Ben elimin üstünde el görmedim?”  

“Niye inem?”  

“Karam, tıra� bıça�ını çıkar, ete�imi kes. Hele atının aya�ına bak.” 

Ali  A�a baktı ki, ne baka! Hayvanın kemi�i çıkmı�. 

“Sen atın aya�ını kelepçelerini açmadan yola çıktın. Gözün çıka! Biliyorum  sen 

dedin, Hüt bana kavu�maz. Ben karde�imi ve atını biliyorum.  Tamam bu  at da onun dölüdür. 

Gençtir, hızlıdır; ama ayakları ba�lıdır. Ben anladım, bu atların hızını ben bilirim, Hüt’ün 

gelip, bizi geçece�ini bildim. Kolumdan tuttun. Senin nasibinim, sanki benimle yatmı� gibi, 

seni kabul ediyorum.” 

Gülizar tarif  etti. Ali a�a, atın aya�ının kelepçesini söktü. Gülizar’ın  ete�ini  keserek 

atın aya�ını  güzelce sardı, yarasını ba�ladı. Gülizar: 

“Artık  seninim. Sen dizlerini tut; ama deminki gibi kendini gev�ek tutma. At �imdi 

hızlı gider. Karde�im bana hatun dedi�i için senden tarafım. Sesini çıkarmasaydı, 

karde�imden taraf olurdum. Artık sana helal oldum.” 

�kisi bindiler. Hüt baktı gözüktüler. Daha; “atıma binem” derken Ali A�a geçti bile. 

“Evet evet hatun. Bu senin oyunundu. Kelepçeyi sen fark etin, sen açtırdın. Git git  

sen. Ali  A�a yüre�im yaralıdır. Bacım yi�ittir. �lla ki birine verecektim; fakat yanarım sen 

nikahlını de�i�tirdin elin bacısına.” 

Ali A�a durdu. Gülizar dedi ki: 

“Ne yapıyorsun?” 

“Artık yeter. Bu yükü  daha gütüremem.” 

“Sen burada  otur. Ben karde�ine dönem.” 

“Ali A�a karde�ime dönme. Sen karde�imi vuracak ki�i de�ilsin.  Kollarımı 

kırmasaydınız, senin yerine �imdi ben sava�ırdım. O zaman aslan görürdün; fakat kollarım 

kırık.”  

Ali A�a iki üç adım attı Hüt’e do�ru. 

“Ali A�a Vallahi Hüt’le ba�a çıkamazsın.” 
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“Sana yemin ederim ki;  sizin memlekette siyah derman denilen bir �ey varmı�, 

patlıyormu�. Sen de o, var mı?” 

Ali A�a önce anlamadı . 

“Ne siyah dermanı?” 

“O siyah dermanı demir boruya koyuyorlarmı�, bof deyip ate�leniyormu�, o sende 

varsa, Hüt’e do�ru git. Yoksa hiç bo�una gitme. Ne güre�, ne ok, ne kılıçla ba�a çıkamazsın.  

Kollarım kırık. Sen de  Hüt’le ba� edecek erkek de�ilsin.” 

Ali A�a  anladı.  

“Vay bu tabancayı tarif ediyor.” 

Ali A�a tabancasını çekti, gitti. 

“Karde�imin acısını görmek zor, istemiyorum; ama seninki de namus. Benim de 

namusum gidece�ine karde�im gitsin.” 

Hüt baktı Ali A�a geliyor. Hüt: 

“Yüre�im söyler. Biliyordum  sabah avımsın, kahvaltımsın. Bu üç yıldır sen avımdın; 

ama bilmedin. Seni yi�it bildim.” 

“Bana dedin ki,  ben bacımı zaten birine verecektim. Senin nikahlın bende, deyince bu 

zoruma gitti.” 

Hüt tam menzile girince,  Ali A�a yi�itler gibi, tabancasını Hüt’e ni�an aldı. Hüt sandı 

ki kendisine pipo verecek. 

“Hayır hayır. Senin  piponu da içmem. Öyle bir vaktim yok. Seni sabah kahvaltısı 

edeyim, ondan sonra sigaramı  içerim.” 

Ali A�a teti�i çekti. Hüt’ün arka sırtında duman çıktı, sırt üstü dü�tü. Gülizar seslendi: 

“Ali A�a yüre�im yaralıdır, kanadım kırıktır. Karpuz Tepesini sahipsiz ettin. Bin bin 

beni burada bırak.” 

“Hayır seni bırakmam” 

Gülizar’ı  kendi atına, Ali A�a da Hüt’ün atına bindi. Geri döndü Karpuz Tepesine 

çıktı. Baktı ki amca kızı yol gözlüyor. Zeynep Hanım dürbünle Ali A�ayı gördü. Yüre�inin 

kutusu açıldı. Amca kızı, amca o�lunu tanıdı. Yakla�tılar. O zamana kadar iki çocu�u vardı. 

�kisini de öldürdü.  

“Amca o�lu, elin o�lunun çocu�unu sana getiremem.” 

“Zeynep Hatun yine de hatunsun. Gülizar senin eline bakacak. Gülizar senin vicdanın 

nasıl icap ediyorsa, öyle olsun? 

“Yüre�im yanındadır! Zeynep Hatun bana serdardır.”  
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Ali A�a Haymana’ya geldi. Önce Zeynep Hatunun nikahını, sonra da Gülizar’ın 

nikahını kıydı. Zeynep Hatundan  iki erkek çocu�u do�du. Gülizar’dan bir kız, bir erkek. 

Gülizar, kıza kendi ismini, erke�e de Hüt ismini koydu. Zeynep Hatun da; birinin ismini 

Halit,  di�erinin ismini de Ali koydu. Herkes kendi soyundan isim koydu.  

Allah’ın emri öyleydi. Bu efsane Hüt’ün türküsü de burda bitti. 

Allah onlardan da, sizden de razı olsun.   
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5.1.19. S�H AHMET 

 

Sih Ahmet’in meselesi �öyledir: 

Hasan Bey, Ali Bey ve Kasım Bey  diye üç karde� vardı. Haymana Ovasında 

ya�arlardı. Dokuz yüz deve, binlerce davarla baharda yaylalara, köylere giderlerdi. Çok 

zengindiler. Bazen yemeklerini da�ın ba�ında, bazen de �ehrin göbe�inde yerlerdi. Birkaç 

sene böyle devam ettiler. Neden sonra Allah’ın gazabına u�radılar. Adamları, akrabaları 

öldü; yerlerinde kimse kalmadı. Ali Bey, karısı ve Kasım Bey’in o�lu Sih Ahmet sa� 

kaldılar. Davarları ve malları karın erimesi gibi eridi. Sih Ahmet amcasına sı�ındı; ama 

malları hiçbir �eyleri kalmamı�tı. Ne kendisi ne de amcası hiçbir �eye sahip de�illerdi. 

Kom�uları ölülerinin hayrına yemek getirecek olursa yemek yerlerdi. Gözleri hep kapıdaydı.  

Bunun haricinde hiçbir �eyleri yoktu. Peri�an oldular. Sih Ahmet’in saçları döküldü. Kel oldu 

bu kellik boynunun köküne kadar geldi. Ba�ına bir yamalı ba�lık aldı. Onu da rüzgâr 

götürmesin diye elini sürekli ba�ında tutuyordu. Bir süre böyle devam ettiler. Bir gün Sih 

Ahmet amcasına geldi: 

“Amca akrabalarımız, hısımlarımız hep öldüler. Mallarımız ve davarlarımız gitti, 

hiçbir �eyimiz  kalmadı peri�anız kom�uların eline bakıyoruz. Ben de buna utanıyorum. 

Arazimiz var. Bir öküz getir arazimizi ekip biçelim bir ekmek yiyelim. Hiçbir �eyimiz yok. 

Ne yaparız? Neyle yaparız ?” Amcası: 

“O�lum öküz yok. Köylüden istememiz gerekir.”  

“Amca kadının, muhtarın yanına gitsen olmaz mı?” 

Ali Bey muhtara gitti. 

“Ye�enim böyle diyor. Bana bir iki öküz verir misiniz ?” dedi.  

Kadı öküzleri Ali Bey’e verdi. Ali Bey öküzleri götürüp Sih Ahmet’e verdi. 

“O�lum bunları götür çifti de sür. Ben de kom�uları bekleyeyim yemek getiren olursa 

tarlaya sana getireyim.” 

Sih Ahmet öküzleri alıp götürdü. Yetimdi, öküzleri sürmeyi bilmiyordu. Kendisine 

gösteren hiç kimse olmamı�tı. Öküzlerin birini bu yandan di�erini  öteki taraftan havada 

ba�ladı. Kırbacı eline aldı, öküzleri vurmaya ba�ladı. Vurdukça öküzlerin biri sa�a biri sola 

kaçmaya ba�ladı. Sih Ahmet sinirlendi. Öküzleri kırbaçladı. Vura vura kendi tarafındaki 

öküzü öldürdü. O sırada amcası geldi.  Öküzü yerde görünce:  
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“Muratsız kalasın o�ul! Senin kazancın bu mu? Muhtarın günahını boynuma mı 

verdin. O�lum sen ne yaptın? �imdi ben sahibine ne derim. Sen bana yardım edece�ine ziyan 

çıkarıyorsun.” 

 Amcası Sih Ahmet’e bir tokat atı. Canı acıyan Sih Ahmet amcasının bir aya�ını tutup 

tarlanın bir ucundan öbür ucuna kadar sürükledi. Bunu gören köylülerden biri, Ali Bey’in 

karısı Sih Ahmet’in yengesi Zeynep Hatun’a haber verdi. Zeynep Hatun geldi ki, ne görsün! 

Kocası kan içinde yerde yatıyor. Dövüne dövüne eline geçirdi�i ta�ı Sih Ahmet’e savurmaya 

ba�ladı. Sih Ahmet yengesinin korkusundan kaçtı. Kendisini da�lara verdi. Korkudan eve 

gelemiyor, da�da aç kalıyor, bir parça ekmek bulamıyordu. Sabah ak�am ovaya gidip, ekmek 

yapan kadınların saclarının üzerinden ekmek çalıyordu. Hiç birisi demiyordu ki; “Sen yetim 

misin? Bu ekme�i gönül rızası ile al. Bu ekmek de sadakamız olsun.” Her zaman ta� sopayla 

pe�ine veriyorlardı. Sih Ahmet de bu vaziyette, böyle, yine de  elin on yedi adamını ta�la 

öldürdü. 

Bir gün, Sih Ahmet civar köylerden birisine çok kızdı. Kızdı�ı köyde kadınların 

yaptı�ı ekmekleri sacın üzerinden kaçırıyor, köyün çobanını kaçırıp dövüyor, sı�ırları, 

keçileri, koyunları kaçırıp öldürüyor, ölü hayvanı getirip köyün meydanına atıyordu. Bir gün 

civar köylerden bir atlı Sih Ahmet’in kızdı�ı köye geldi. Çok yakı�ıklı ve ata iyi binen biriydi. 

Adam sabah oldu�unda kayanın yanında duran bir birini gördü. Kendini güne�e vermi�ti. 

Güne�in ı�ıkları yüzüne vuruyordu. Kel çirkin ve çelimsiz biriydi. Köye geldi�inde, 

köylülerin hayvanlarını köyde tuttu�unu ve  o saate kadar korkudan yaylaya çıkarmadı�ını 

gördü. Sordu:  

“Neden bu davarları yaylaya götür müyorsunuz?” 

“Yahu Allah bize bir bela musallat etmi�. Halimiz ve durumumuz böyledir. O pis 

çelimsiz kel, davarımızı bayıra çıkarmamıza izin vermiyor. Davarımız ve koyunlarımızı 

öldürüp, hepimizi peri�an ediyor.”  

“Demin gelirken yolun üzerinde bir kel vardı. �ki ta�ın arasında büzülmü�tü. 

Bilseydim kula�ından tutar atımın tekeline  ba�lar köye getirirdim. �imdi gider, onu öldürür, 

size getiririm. Kaynanası:  

“O�lum gitme o çok belalı biridir. Ba�ına bir �ey getirir.”  

“Bırak ana! Siz ne korkak köylüsünüz. Davarlarınızı koyunlarınızı bırakın.  Bir kelden 

mi korkuyorsunuz?”  

Atlı yola koyulur Sih Ahmet bakar ki, a�a�ıdan bir atlı geliyor. Kendi kendine; 

“Demin bu buradan geçti. Ben Kasım Bey’in, Kaplan Bey’in torunuyum. Tenezzül edip, bir 

selam bile vermedi. Seni Allah’ın selamına kurban ederim.” 
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 Atlı, Sih Ahmet’in yanına yakla�tı.Seslendi: 

“Pis kel, gel buraya. Seni atimin tekerine ba�layıp köye götüreyim. Herkesin ba�ı 

selamete ersin.” 

 Sih Ahmet yerinden fırladı�ı gibi eline bir ta� aldı. Atlının kula�ının dibine  bir top 

güllesi gibi fırlattı. Atlı atından kafa üstü dü�tü ve öldü. Sih Ahmet de onu orada bırakıp, gitti.  

Hayat yine eskisi gibi sürüp, gitti. Bir gün yolda ba�ı bo� yürürken, temiz giyimli, 

güzel bir ata binmi� bir adam gördü. Adam Sih Ahmet’in yanına gelip sordu: 

“O�lum yolun nereye?”  

“Amca ben öylesine buralarda gezerim? 

“Gel o�ul beraber gezelim.” 

 Sih Ahmet adamın yanına geldi beraber yola koyuldular. Sih Ahmet içinden dü�ündü; 

“Bu adamın üstü ba�ı düzgün. Herhalde bu adam bir memur.” 

 Bir çe�menin ba�ına geldiler. Adam : 

“O�ul gel �u atı tut.  Ben biraz su içecem.”  

“Yok amca, ben korkarım. Baksana gözleri büyük, ayakları top gibi, kulakları dimdik, 

di�leri kocaman. Ben onu nasıl tutarım?”   

“Yok o�lum yok. Bu hayvan insanlara hiçbir �ey yapmaz”  

Sih Ahmet’i kula�ından tutup, atın yanına getirdi. Atın ipini Sih Ahmet’in eline verdi. 

Memur suya e�ilir e�ilmez, Sih Ahmet atın üzerine atlayıp, atı dört nala sürdü. Memur 

arkasından ba�ırdı:  

“O�lum dur. O seni üzerinden atar. Seni yer o hayvan.”  

Ama, Sih Ahmet çoktan uzakla�mı�tı bile. 

Sih Ahmet, Kara Ma�araya vardı. Orada Osman Bey vardı. Sih Ahmet do�ruca atı 

Kara Ma�araya Osman Bey’in yanına sürdü. Osman Bey’in yanına geldi. Osman Bey: 

“Hayır ola o�lum, hayrola! Sen kimsin, niye geldin?”  

“Amca yanına geldim. Benim adım Sih Ahmet’tir. Açım, peri�anım, kötü haldeyim. 

Bu kı�ı yanında geçireyim. Kimsesizim.”  

“Benim yanımda bin dört yüz bekar ve kırk cellat kalıyor. Sen de kal, bir ekmek ye 

bakalım.”  

Sih Ahmet o kı�ı Osman Bey’in yanında geçirmeye ba�lar. Bir gün yaramazlık yapar. 

Osman Bey de çok kızar ve bir tokat atar. Sih Ahmet’in çok zoruna gider; ama sesini 

çıkarmaz.  

Bir gün çe�menin ba�ına gider. Osman Bey’in kızı da oradadır. Gelinlik ça�da kızdır. 

Sih Ahmet’in su içmesine izin vermez. Kız: 
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“Git git pis kel. Suyu muyu içme. Senin pis kelli�in bize de bula�ır. Kelli�in kepe�i 

suya dü�er, bize de bula�ır. Hepimiz kel kalırız.”  

Sih Ahmet bu lafa çok kızar ve birden kızın bo�azına yapı�ır. Kızı suyun içine atar. 

Bir yandan da döver. Kara Ma�aranın adamları hemen yeti�ir. Kızı zar zor Sih Ahmet’in 

elinden alırlar. �kisini de Osman Bey’in yanına getirirler. Osman Bey’e:  

“Al i�te bu senin hep korudu�un kelindir. Bak kızına ne etti?” Osman Bey:  

“Sih Ahmet keldir, çelimsizdir. Ama onda yi�itlik görüyorum.”  

Sonra Sih Ahmet’e döner: 

“O�lum kalbim yanındadır! Sana o�ul dedim bir kere. Söyle bana bacını niye 

dövdün?”  

“Amca amca  kalbim yanındadır. Derdim büyük, ba�ım çetindir. Ablam benim kelime 

güldü, alay etti. Ben de onu dövdüm ki, bir terbiye alsın.”  

“O senin ablandır o�ul. O senin büyük ablandır. Kusur etmi�, bir �ey olmaz. Bu 

seferlik affet de barı�ın.” 

“Hatırın ba�ım üzerinedir amca. Affettim onu. Adamların olmasa bo�acaktım onu; 

ama yine de affettim.” 

 O gece Sih Ahmet bir rüya gördü. Rüyasında  Hızır Aleyhisselam’ı gördü. Sih 

Ahmet’e diyor ki, “O�lum! Al okumu, ver okunu. Sana on iki sene vaat edildi. Bu sürede ne 

ölürsün kılıçla, ne ölürsün hançerle, topla tüfekle. Senin ölümün be�er insanın elinden de�il. 

Ecelin yabani bir hayvanın elinden olacak.” 

Aynı gece “Demirkır” derler, sır bir hayvan vardı. Miskov kervanba�ının eline 

geçmi�ti. O da rüya gördü ki; gerçek sahibi yanındadır. Ba�ı sahibinin omzundadır. Demirkır 

uyanınca kimseyi yanına yakla�tırmadı. Rüyasında Sih Ahmet’i görmü�tü.  

Sih Ahmet uyandı�ında rüyasını unuttu. Bir �ey anlamadı. 

Aradan uzun zaman geçti. Osman Bey ve adamları hazırlık yapıyorlardı. Miskov 

Kervanı geçecekti.  

(Miskov �imdiki Moskova’dır, Rusya’dadır.)    

Kervanın önünü kesip, haraç alacaklardı. Yola koyuldular. Sih Ahmet de memurdan 

çaldı�ı atın üzerine atlayıp, bunların önüne geçti. Seslendi: 

“Yi�itler, da�ların �ahinleri yi�itler! Farz mıdır ki, ben kelim diye beni 

götürmeyesiniz? Kimsesizim, garibim; ama ben de erke�im. Ben de sizinle gelecem.” 

Sih Ahmet’i de aralarına aldılar, yola dü�tüler. Sih Ahmet memurun atıyla birlikte 

memurun köylerden topladı�ı vergileri de almı�tı. Bunu Osman Bey’e söylememi�ti. Kara 

Ma�aranın, Osman Bey’in adamları Miskov Kervanının önünü kesecekleri yere geldiler. Pusu 
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kurdular. Yaptıkları pusunun içine girdiler. Miskov’u beklemeye koyuldular. Ama 

beklemekten yorulmu� ve uyuya kalmı�lardı. Sih Ahmet uyuyamamı�tı. Dört gözle kervanın 

geçmesini bekliyordu. Kafasını pusu yerinden kaldırdı. Bir de baktı ki, kervan geliyor. Sih 

Ahmet hemen kervanın önüne geçti. Yüklü atların geçmesine izin vermedi. Kervanba�ı 

adamlarına seslendi. 

“Birini gönderin gitsin. Bunlar, Kara Ma�aranın, Osman Bey’in adamlarıdır. Onlara 

desin ki, onların haraç payları en öndeki atın üzerindedir. Atları korkutmasınlar. Paylarını 

alıp, ses etmeden gitsinler.” 

Adam gitti; ama Sih Ahmet’i görünce korktu. Sih Ahmet’in gözleri top güllesine 

dönmü�tü. Adam sesini dahi çıkarmadan geri döndü. Kervancı ba�ı ikinci adamını gönderdi: 

“Git söyle. �ki yüklü atı sana bırakıyor de.” 

O da gitti; ama o da söyleyemeden geri döndü. 

Kervancı ba�ının atı iki gündür ne yiyor, ne de içiyor, delirmi� gibi. Zaten uzun 

zamandır kimseyi de yanına yakla�tırmıyor. Kimsenin üzerine binmesine izin vermiyor. Atın 

adı da Demirkır’dır. Demirkır Sih Ahmet’i görünce hemen tanıdı. Bildi ki, rüyasında gördü�ü 

ki�idir. Birden bire �ahlandı ve Sih Ahmet’e ko�tu. Sih Ahmet’in yanına geldi, gözünden 

ya�lar bo�aldı. Ba�ını Sih Ahmet’in omzuna koydu. Günledir huysuz olan at de�ilmi� gibi, 

birden uysalla�tı. Sahibini bulmu� gibiydi.  

Kervancı ba�ı dü�ündü; “Demek ki bu at sahibini arıyormu�. Bu yüzden günlerdir 

kudurmu� gibiydi. Kervancı ba�ı Sih Ahmet’in üzerine do�ru yürümeye ba�ladı. Sih Ahmet 

biraz geri çekildi. Kervancı ba�ı; “Vay bu adam benden korktu” diye dü�ündü. Sih Ahmet’in 

üzerine iyice gitmeye ba�ladı. “�una bir mızrap atayım da görsün” dedi. Tam mızrabını alıp, 

atacaktı ki, Sih Ahmet ondan önce davrandı. Mızrabını kervan ba�ına fırlattı. Kervan ba�ı bir 

gülle gibi attan yere dü�tü. Sih Ahmet seslendi: 

“Kimin ne hakkı  varsa söyleyin vereyim.” 

Bütün i�çilerin parasını verdi. Kara Ma�aranın adamları uyandı�ında her �ey olup 

bitmi�ti. Sih Ahmet Demirkır’a binmi� kervanla birlikte kendilerine do�ru geliyordu. Sih 

Ahmet, kervanı Kara Ma�araya, Osman Bey’in yanına getirdi.  ��çileri de serbest bıraktı.  

��çilerin hepsi kendi memleketlerine gidip, bu olayı anlattılar. Herkese Miskov 

Kervanının önünü böyle bir yi�idin kesti�ini, kimsenin gücünün ona yetmedi�ini anlattılar. 

Bu yüzden her yerde bu olay ve Sih Ahmet’in adı duyuldu. Kimse artık kervanı Sih Ahmet’in 

korkusundan getiremiyordu.  



 569 

Bu kervan, Rus kervanı oldu�u için Kara Ma�araya kafirler birlik çıkardılar. Sih 

Ahmet  bu askerlerle sava�tı.öldürdü�ünü öldürdü, yaraladı�ını yaraladı. Sa�lam kalanları 

Kızıl Elma’ya kaldırdı.  

Bütün yolları kesti. Ne erzak girebildi, ne haberle�me, ne de mühimmat gidebildi. 

Da�ın dört bir yanında devletin postasını kesti. Askerler açlıktan, susuzluktan öleceklerini 

anlayınca, Sih Ahmet’e haber verdiler; “Bizi bırak, sava�ın galibi sensin” dediler. 

Bunlar devletlerine gidince dönemin padi�ahına bir na�me gönderdiler. Dediler: 

“Senin Kara Ma�arada bir e�kıyan var. Biz asker kaldırarak gücümüz yetmedi. Ya 

adamı terbiye et ki, malımıza, canımıza karı�masın. Ya da seninle tüm ticareti keser 

sava�ırız.” 

Padi�ah bu na�meyi okuyunca, tüm askerlerine emir verdi. Sih Ahmet’in üzerine 

gönderdi. 

“Onu uyarın gelin”dedi.  

Sih Ahmet’te Osmanlı askerlerine silah kaldırmadı. “Bunlar Müslümanlar, �slâm 

askerlerini vuramam” dedi. Askerlerin cephane ve erzak tarafını ele geçirdi. Hangi birli�e 

saldırdıysa o birlik kendini da�a verdi. Osmanlı askeri da�da hem erzaksız, hem de 

cephanesiz kaldı. Osmanlı askerleri Sih Ahmet’i terbiyeye gelmi�lerdi. Ama, da�da hepsi aç 

kalınca Sih Ahmet’e esir dü�tüler. Subayları ve generalleri geldiler. Sih Ahmet’in çizmelerini 

öpmü�ler, esas duru�a geçtiler. Söylediler: 

“Ey yi�it! Kafir ordusunu kovan, garibanı sevindiren yi�it. Sana kar�ı ey vallahımız 

var. Açlıktan susuzluktan terbiyeye geldik. Bizleri affet.” 

“Ey karde�lerim! Siz de, ben de Müslüman’ım, ben size kıyamam. Padi�ah sizi çekti�i 

için yazı göndersin, ben de size kurban olayım, sizi serbest bırakayım.” 

Padi�ah Osman Bey’e haber geldi:  

“Sih Ahmet askerleri dize getirmi� aç ve susuzlar, peri�an olmu�lar. Sih Ahmet’in 

iste�i de askerin geri çekilmesi.” Padi�ah kendi kendine “Bu kadar asker açlıktan ölemez” 

dedi. Bütün askerlerini geri çekti. Ama, Sih Ahmet’i de affetmiyordu. Tekrar güçlenip onu 

yakalamaya çalı�ıyordu. 

Yi�idim, Sih Ahmet’im bir gün padi�aha bir mektup yazdı: 

 “Yeter artık benim affımı çıkar. Benim Osmanlı Devletine hiçbir zararım olmamı�tır. 

Ben kafirlerin belini büktüm, Arap’ı vergiye ba�ladım, Rus’u Kızıl Elma’ya çıkardım. Tüm 

ülkeleri Osmanlıya vergiye ba�lamı�ım. Devletin dört bir yanını ben koruyorum. Beni sana 

�ikayet ettiler; ama gerekir ki, affımı veresiniz. Size bir zararım yoktur. Ben de serbest 

dola�abileyim” dedi. 
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Padi�ah mektubu aldı, okudu. Sih Ahmet’e cevap gönderdi:  

“Namına Sih Ahmet derler, korkundan yedi düvel sallanır. Rus’un sınırında bir ordu 

fil binicileri fillere binip Osmanlıdan haraç alıyorlar. Bunlarla ba�a çıkamıyoruz. Bize 

zararları çok oluyor. E�er bunlarla sava�ıp, bizden aldıklarını alıp, onları bize vergiye 

ba�larsan, o zaman seni affederim.” 

Kalbim yanındadır. Sih Ahmet yi�ittir. Kalktı, hazırlandı. Tam donandı. Do�ru Rus 

hududuna atını sürdü. Ak�am namazında hududa ula�tı. Eee..... yi�itti, atını dört nala 

sürüyordu. Onlar içlerine ne girdi�ini anlayamadılar. Sandılar ki, �im�ek çaktı. Daha gece 

olmadan doksan tane fil ve binicisinin ba�ını kesti. Atı Demirkır filleri, kendisi de 

binicilerinin ba�ını kesti. Atı Demirkır filleri, kendisi de binicileri öldürdü. Onların silahlarını 

ve kalan fillerini birbirine ba�ladı. Askeriyle beraber onları kervan yapıp,  padi�aha getirdi. 

Padi�aha: 

“Kalbim yanındadır pa�am! Azametinden tüm ülkeler boyun e�er. Emrettin, Boynum 

senin emrine kıldan incedir. Buyur pa�am, emrini yerine getirdim. Pa�am ba�ka emrin 

gelecek mi?” diye sordu. Padi�ah: 

“Sih Ahmet yi�itsin cesursun. Sana yine emrim vardır. Bizim bin hanelik     

vatanda�ımız var. Asi olmu�lar Karadeniz’in kıyısına gitmi�ler. Devlete zarar verirler. 

Kendilerine bir gemi yapmı�lar. Denizin altına iniyorlar, günlerce içinde kalıyorlar. Evini 

malını mülkünü gemiye koymu�lar. Gemileri de zırhlı gibi, ben denizin altına 

inemiyorum.öyle bir gemim yok. Bunlara talim terbiye verirsen affımı sana veririm, askerimi 

kaldırırım.” 

Sih Ahmet Demirkır’ı dört nala sürdü. Do�u Karadeniz’e gitti. Demirkır’ın semerini 

indirdi. Demirkır’ı denizin içine bıraktı. Demirkır o geminin halatlarını kopardı. Gemi su 

yüzüne çıktı. Sih  Ahmet ip atıp gemiyi kıyıya çekti. Deniz tarafını kesti, denize inmelerine 

izin vermedi. Onları sıralı halde padi�aha götürdü. Hepsini vergiye kayıt etti. 

Sih Ahmet Hıristiyanlı�ın zincirini kırdı. Nerde Osmanlıya bir zarar geliyorsa, orayı 

imana getirdi. Padi�ah baktı ki, ordusunun yapamadı�ını bu yapıyor. Dü�ündü; “Allah beni 

kör etmi�. Böyle birini ben nasıl mahkûm ederim.” Padi�ah Sih Ahmet’e : 

“Kalbim yanındadır Sih Ahmet, kalbim yanındadır. Tamamdır o�lum. Türk sınırları 

içinde sen serbestsin. Nereye istersen gidebilirsin.” dedi. Bir ferman yazdı, sonra altını 

mühürledi. Sih Ahmet’e verdi.  

O zaman bir �eyh vardı. �eyh bunu dü�ünerek yattı ve rüya gördü. Sabah kalktı, 

padi�aha gelip, söyledi: 
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“Güçlüdür padi�ahım güçlüdür. Esen yelden, uçan ku�tan hızlıdır, ona karı�mayın, 

kimsenin gücü yetmez ona. Ne asker gücü, ne top- tüfek ne de kılıçla ölür. Onun ölümü 

be�erin elinden de�ildir. Bu on altı sene hüküm sürdürür. On altı sene sonra onun ölümü 

da�daki bir yabani hayvan mıdır, canavar mıdır bilmem, onun elinden olacaktır. Onu kimse 

öldüremez. Bo�una u�ra�mayın.” dedi.   

Padi�ah ikinci bir na�me daha yazdı, Sih Ahmet’e verdi. Bu ikinci na�me Sih 

Ahmet’in serbestli�ini tam yetkili kıldı.  Sih Ahmet na�meleri padi�ahtan aldı. Selamla�tı, 

gitti. 

Sih  Ahmet bir gün dü�ündü: “Haymana’ya bir gideyim. Amcam ne oldu bir 

bakayım.” dedi. Haymana’ya gitti. Evlerinin yerine bir baktı ki, evleri yıkılmı�, harabe olmu�. 

Bir eve misafir oldu. Amcasını sordu. “amcan öldü” dediler.  

O gece amcasını, babasının ve annesinin mezarını ziyaret etti.  Köye geldi. Köylülerle 

tek tek helalle�ti. Köylü a�ireti ba�ına toplandı. Söylediler: 

“Gitme yi�idim gitme! Gözlerimiz kan a�lıyor evlerinize bakınca. Bir sülale yok olup, 

gitti. Bize serdardınız, bize a�aydınız, bize önderdiniz. Boynumuzu bükük, a�iretimizi ba�sız, 

sülaleni soysuz koma yi�idim.” 

“Kalamam a�alarım, beylerim kalamam. Ben buralarda duramam. Reçberlik yapacak 

de�ilim, köylünün i�kencesini de çekemem. Köylüyü çekip- çeviremem. Hakkınızı helal edin. 

Ben giderim.” dedi. Demirkır’a atladı, çıktı, gitti. 

Atını do�uya sürdü. Kars’a yakın bir yere geldi. Sabah namazıydı. �ehrin kenarında 

kel bir adam gördü. Kendisini iki ta�ın arasına saklamı�tı. Gece üzerine çi� ya�mı�. Belli ki, 

geceyi orda geçirmi�ti. Sih Ahmet dü�ündü.  

“Bu benim eski halim neyse o hale dü�mü�. Herhalde bu yi�it biridir. Ben de 

yalnızım, yalnızlık Allah’a mahsustur. Bunu kendime arkada� edineyim.” 

Gitti, selam verdi. O da selamını aldı. Sih Ahmet sordu:  

“Yi�idim belli geceden beri burdasın, üzerine çi� ya�mı�. Ne yaparsın, neden 

buradasın?” 

“Yabancı! Vallah ben bilmem. Bana asi olmu� derler, kovarlar. Ben de kaçıp buraya 

sı�ınmı�ım.” 

“Kimin kimsen yok mudur? Sıcak çorba verenin, yarin, yarenin, karde�in, anan da mı 

yoktur?” 

“Kimsem yoktur. Sadece ya�lı bir anam vardır.” 

“E�er ya�lı ananı boynu bükük bırakmayacaksan, kimseyi arkandan a�latmayacaksan, 

bana arkada� olur musun? Benim de kimsem yoktur.” 
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“Yabancısın, seni tanımam. Sen ne i� yaparsın? Beni yanına niye alırsın? Ben ne i� 

yapacam?” 

“Ben bir i� yapmam. Memleket memleket gezinirim, sava�ırım. Arkamda kimsem 

yoktur. Bir tek atım Demirkır’ım vardır. Onunla geziniriz, sava�ırız, yeriz, dururuz. Sen 

bizimle gelmez misin?” 

“Sadece ya�lı anam vardır. Onun da ba�ına belayım. Ben de garibim, kimsesizim. 

Elbet yi�it ben de sizinle gelirim.” 

“Gel öyleyse anana gidelim, gönlünü ho� edelim. Helallik  alalım.” 

Eve do�ru yol aldılar. Sih Ahmet’e sordu. 

“Senin adın nedir?” 

“Bana Gada-Bela derler; ama adımı bilmem.” 

“Gada-Bela diye ad olur mu hiç? Bu nasıl ad? Niye sana böyle derler?” 

“Anam bana küçükken bir ad vermi�tir elbet; ama ben bilmem. Çok yaramaz 

oldu�umdan mahalleli Gada-Bela demi�. Ben de hiç ba�ka bir adla ça�rılmadım. Adımı böyle 

bilirim.” 

Mahallenin çocukları Gada’nın anasına haber verdiler: 

“O�lun bir subay almı� geliyor” dediler. Anası sandı ki, o�lu bir yaramazlık yapmı�. 

Beddua ederek onları kar�ılamaya gitti. Söyledi: 

“Allah onun belasını versin! Allah onun canını alsın. Vallahi ben demedim. Ne 

yaptıysa kendisi yapmı�tır, bana sormaz.” Sih Ahmet : 

“Dur anam dur! Niye ba�ırıp, ça�ırıp, beddua edersin? Bu çocuk bir �ey yapmadı.” 

Sih Ahmet atından indi, elini öptü, eve geldiler. Sih Ahmet: 

“Ya�lı anam, ba�ımın tacı anam! Ben yalnızım kimsem yoktur. O�lunla konu�tuk. 

Onu yanıma arkada� almak isterim. Kabul edersen sana ömrünce yetecek altın veririm, 

sefillik çekmezsin. Beni de yalnızlıktan kurtarırsın.” 

“Yi�it o�lum benim de kimsem yoktur. Allah’tan a�a�ı tek varlı�ım bu çocuktur. 

Onun da hiç hayrını görmem. Gücüm yetmez ki, terbiye edeyim. Çok yaramazdır. Tüm 

çocukların kolunu baca�ını kırar, hep �ikayet gelir. Elinden �a�tım kaldım. Ya�lılı�ım beladır, 

bir de o�lumun yaramazlı�ı ba�ımdadır. Götür o�ul götür, senin olsun. Belki sen onu adam 

edersin, hep duamı alırsın.” 

Sih Ahmet atının yanına gitti, üzerindeki heybeyi indirdi. Söyledi: 

“Ak sütün gibi helal olsun emeklerin anam. Ben senin tek varlı�ını aldım. Benim de 

sana verece�im bu hediyemi kabul et anam.” dedi.  
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Sonra ya�lı kadının ete�inin dolusu altını ona verdi. Öyle altın verdi ki, Gada’nın 

anasına ölünceye kadar yeter da artar bile. Gada’’yı atının arkasına aldı, �ehre do�ru yol 

aldılar . Gada’ya elbise alacaktı. Gada’ya söyledi: 

“Eee... artık yanımdasın. Sana elbise alacam, at alacam. �ehre varalım bir.” 

“Hayır! Senin alacaklarını kabul etmem. Sonra benim ba�ıma kakarsın.” 

Sih Ahmet ne kadar ısrar ettiyse de “Aldıklarını yırtarım” diyor, ba�ka bir �ey 

demiyordu. Sih Ahmet baktı ki, Gada laf anlamıyor, inat ediyor. (Eee... yaramaz adam hep 

yaramazdır, laf anlar mı?) Sordu: 

“Sen bu vaziyette mi benimle geleceksin?” 

“Sen beni bu �ekilde kabul ettin. Be�enmiyorsan getirmeyeydin.” 

“Hiç olmazsa sana bir at alayım.” 

“Valla bilirim at da alırsın, elbise de alırsın. Ama yarın ba�ıma kaktı�ında senin kel 

ba�ını yararım. O zaman da arkada�lı�ımızın lafı kalmaz. Ben her �eyi kendi paramla 

kazanacam. Gün ola harman ola! Ben halimden memnunum.” 

“Peki böyle gel öyleyse.” 

Yola koyuldular. Van �ehrinin kıyısında konakladılar, uyudular. Sabah olunca Gada 

uyandı. “Bir hava alayım, etrafı dola�ayım.” diye dü�ündü. Çıktı, yürüdü. Baktı ki, ilerde 

çadırlar görünüyor. Bir çadıra baktı ki, önünde iki asker nöbet tutuyor. Di�er askerler 

uyuyordu. O çadırda da askerin ba� çavu�u derler, “Sert Mehmet Çavu�” dev bir adamdı, 

yatıyordu. Gada sürüne sürüne kedi gibi kimseye görünmeden, iki askerin arasından çadıra 

girdi. Kö�kün üzerine baktı ki, biri yatıyor. Çok güzel elbiseleri vardı. Tav�an gibi üzerine 

atladı. “Bunu öldürüp elbiseleri, silahlarını alırım” dedi. bo�maya ba�ladı. Sert Mehmet 

Çavu� sanki yıllardır can vermi� gibi oraya uzandı. Tam çadırdan çıkarken askerler bunu 

gördüler. Baktılar ki, çadırdan çıkıyor, kaçıyor; ama tav�an gibi kaçıyor. Elbiseleri de 

götürmeye fırsatı olmuyor. Askerler çadıra girdiler ki, Sert Mehmet Çavu�’u öldürmü�. 

Gada’ya kur�un sıktılar; ama tutturamadılar. Gada tav�an gibi sekiyor.  

Sih Ahmet silah sesleriyle uyandı. Bir de baktı ki, askerler Gada’ya silah sıkıyor. 

Gada tav�an gibi kendini ta�tan ta�a vuruyor. Sih Ahmet askerlere do�ru gitti. 

“Ne oldu, niye bu çocu�a silah sıkıyorsunuz?” 

“A�am bu çocuk nerden geldi bilmiyoruz? Kedi gibi çadıra girdi, çavu�umuzu 

öldürdü. Biz �imdi yerimize dönemeyiz. Bizi idam ederler.” 

Sih Ahmet kendisini askerlere tanı�tırdı. Sonra padi�aha bir na�me  yazdı, altını  

imzaladı.  

“Bunu padi�aha götürün sizi affeder. Kim öldürdü derse, Sih Ahmet dersiniz” dedi. 
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Sih Ahmet Gada’yı buldu, ça�ırdı. Söyledi: 

“Loy sen bunu niye öldürdün? Askerler seni öldüreceklerdi.” 

“Onun güzel elbiseleri , silahları vardı.Ben sana elimle kazanaca�ım dememi� 

miydim? 

Sih Ahmet kendi kendine; ‘’valla ba�ımıza bela aldık. Bununla i�imiz var. Çok 

u�ra�acaz.’’ dedi.  

(Yi�it adamın ba�ından bela eksik olmaz)  

Sih Ahmet kumandanın elbiselerini Gada’ya verdi. Askerleri de padi�aha gönderdi. 

Askerler padi�aha gittiklerinde , padi�ah bunları affetti. 

Gada’da çavu�un elbiselerini giydi. Omzunda yıldızlar parlıyor, bir subay gibi 

göründü. Gada “kendim kazandım” diye sevindi, böbürlendi. Çavu�un çizmelerini de giydi. 

Bir karakol komutanı gibi oldu. Ba�çavu�un atını da aldı. Ata “Alıbacak” ismini verdi. 

Beraber geziyorlardı. Bir gün Sih Ahmet’e söyledi: 

“Garda�, bizim gezdi�imiz yerlerde, aya�ımızın de�di�i yerlerde kimse erkeklik 

taslamayacak, e�kıyalık yapmayacak, kele�lik yapmayacak. Fakat ben isterim ki ; “Himmet 

Kele�” derler biri vardır. Süphan Da�ında Lanter Hanındadır. Kırk tane yardımcı kele�i 

vardır. Bin tane bekar askeri vardır. Biz bu gece gidip, onların kafasını uçuralım. Onların 

malını mülkünü de fakir fukaraya da�ıtalım. 

“Tamam garda�! Böyle bir �ey yaparsan çok sevinirim. Çoktandır elim ka�ınıyor. 

Kimseyi dövemiyorum.” 

Yola dü�tüler. Alaceviz �ehrinin kıyısına geldiler. Mevsimlerden sonbahardı, 

sonbaharın son dönemiydi. Ak�amüstüydü. Sih Ahmet söyledi: 

“Gel garda�ıma bir �ey diyeyim. Biz bir sava�a gidece�iz. Burada iyice kan karde� 

olaca�ız. Gel birbirimize yemin verelim.” 

�kisi de atlarından indiler, yeminle�tiler. Birbirlerine sadık kalacaklarına yemin ettiler. 

Yola koyuldular. Süphan Da�ının ete�ine geldiler. Süphan Da�ına çıkacaklardı. Sih Ahmet: 

“Sana bir �ey diyece�im, zoruna gitmesin”. 

“Söyle.” 

“Önümüz gecedir garda�, karakı�la sonbahar arasıdır. Gök bulut yer dumandır. Tam 

zemheridir. Bu da�ın hı�mı, fırtınası, Allah’ın tövbe hı�mına benzer. Da�da çok çetindir, her 

taraf kayalıktır. Yol yok, yolak yoktur. Beni dinliyorsan bu gece Bitlis’e dönelim hele sabah 

ola hayrola. Bakalım Allah ne gösterecek.  

Öyle diyince Gada ba�ırdı:  
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“Madem öyle haydi dönelim haydi dönelim. Biz kim, kele�lik kim. Anadolu’ya 

inelim. Paramızda var. Bir tarla alırız, ekeriz. Reçberlik de yaparız. 

Sih Ahmet baktı ki, Gada kızdı. “Olmayacak” dedi. Geri dönülmeyecekti söyledi: 

“Tamam senin dedi�in olsun. Haydi gidelim. Allah yardımcımız olsun.” 

�kisi beraber yol aldılar. Lanter Kalesine gideceklerdi. Vakit geceydi, so�uktu, yol 

çetindi. Kar ya�maya ba�ladı. Biraz yükselince rüzgar gürültüsünden, fırtınadan göz gözü 

görmüyordu. Yükseldikçe kar da yükseldi. Derken kar atın gö�süne kadar yükseldi. Da� 

kalaylanmı� kap gibi görünüyor. Da�daki canavarlar bile a�a�ı do�ru kaçıyorlar. Canavarlar 

insiz insanlar evsiz dı�arıda dayanamaz. 

Duman iyice inince yol iz kaybettiler. Demirkır ki�niyordu. Arkasındandan Alıbacak 

ki�niyordu. Bu hayvanların burun hırıltısı geliyordu. Sih Ahmet Demirkır’ın dizginini bırakıp 

söyledi. 

“Sen kendi yolunu bulursun. Bir imdat gelse gelse senden gelir. Cenab-ı Hak 

hayvanlara yardımcı oluyor. Da�lık kayalık yol sizlerin önünde düz yol oluyor.” 

Sih Ahmet “bir bakayım Gada ne yaptı ü�üyor mu?” diye döndü baktı ki, bıyıkları, 

ka�ları buz tutmu�. Gözleri boncuk gibi parlıyor. Ü�üyece�i yerde ellerini karla ovu�turuyor. 

Ellerinden buhar kalkıyor. Sanki ate�in önünde duruyor. Sih Ahmet dü�ündü;  “tabi bu böyle 

olur, ü�ümez. Gece gündüz dı�arıda yabanda yeti�mi�.” 

Biraz daha yol aldılar. �yice yükselmi�lerdi. Sih Ahmet: 

“Artık varmı� olmalıyız garda�.” 

“Garda�! Ben bilemem. Ne gitmi�im, ne de görmü�üm.” 

“Gada garda� biraz yava� konu�. Bir duyan olur.” 

Gada kendi kendine: 

“Herhalde bu delirdi. Canavarlar bile durmadı burada, insanlar nasıl dursun.’’  Diye 

dü�ündü. Sih Ahmet’e inanmadı. 

Biraz daha ilerleyince Demirkır durdu. Sih Ahmet baktı ki, atın gö�sü bir kayaya 

varmı�. Sih Ahmet kayaya bir ok attı. Eliyle okun de�di�i yeri kontrol etti. Duvarın insan 

yapısı oldu�unu anladı. Sih Ahmet Gada’ya: “ 

“Garda�! Biz varaca�ımız yere geldik. �n hele in de kapıyı bulalım.”  

Gada ikisi de kapıyı aradılar. Sonunda kapıyı buldular. Sih Ahmet:  

“Sen Demirkır’ın dizginini tut. Ben hanın içine girmeye çalı�acam.” 

Gada iki atında dizginini tutuyordu. Sih Ahmet bir geçitten içeri girdi. Fırtına 

oldu�undan içeri girmesi kolay oldu. Nöbetçilerde yoktu. Bir kapının arkasından seslerin 

geldi�ini duydu, dinledi. Hamet Kele�,  kırk  kele�in, bin bekar askerin ba�ı sesleniyor: 
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“Size diyeceklerim var. Susun da beni dinleyin. Herkes buraya gelsin.”  

Herkes Hamet Kele�’in etrafında toplandı. Seslendi:  

“Bugün Alaceviz’e indim. Baktım ki, bizim kalenin ismi dilden dile söyleniyor. Bu 

kalenin ismi çıkmı� Van’da, Bitlis’de, Kars’da çevre illerde. Herkes bizi söylemektedir. 

��itti�ime görede, “Sih Ahmet” derler bir yi�it vardır. Kendisine  de bir arkada� bulmu�tur. O 

arkada�ıyla Anadolu’ya inmi�ler. Bizim bu kalenin ismi böyle dilden dile dola�ır. Olmaya ki, 

Sih Ahmet’in de kula�ına varsın. O zaman ya bugün yada yarın sabahtır, gelir hepimizi 

öldürür. E�er beni dinlerseniz, bu gece fırtına vardır. Bu fırtınadan yararlanalım. Malımızı, 

davarımızı düzlü�e indirelim. Birer reçberlik bulalım. Buraları terk eyleyelim.” 

Hamet Kele�’i dinleyen adamlarından bazıları söyledi:  

“Hamet Kele� ba�ımızsın, serdarımızsın. Bu adam nasıl bir adamdır ki bu fırtınada 

karda gelsin. Gelse bile bizim bin bekar adamımızın oldu�unu duymu�tur. Biz bu kadar 

adamımız, onu tutar, buraya da ba�larız.” 

“Beni dinleyin. Bugün Alaceviz’de duydum. Derler ki, Sih Ahmet çok yi�ittir. O 

adama karı�mazsa bile atı adamı öldürür. Kar�ısında kimse duramaz. Orduları da�ıtmı�tır.” 

“A�am millet abartıyor. Öyle �ey mi olurmu�. Atı bile nasıl adam öldüre bilirmi�. Bo� 

verin a�am, biz keyfimize bakalım.” 

Sih Ahmet kapının arkasında bunları duyunca, elini kapıya vurdu ve içeri girdi. 

“Esselamu Aleyküm” dedi.  

Hiç kimse bilemedi; ama  Hamet Kele� onun Sih Ahmet oldu�unu anladı.  

“Ba�ka kim bu fırtına da buraya gelebilir ki?” diye dü�ündü. Hemen:  

“Ve Aleyküm Selam” dedi. Kar�ıladı. Elini tuttu, yüzünü öptü. Sih Ahmet’i götürüp 

en üste oturttu. Sordu : 

“Dı�arıda arkada�ın var mıdır?” 

“Evet arkada�ım ve atlarımız dı�ardalar , beklerler.” 

Hamet Kele� hemen adamlarına emir verdi: 

“ O adamı içeri getirin. Atları da ba�layın, ka�a�ılayın, yemleyin.” dedi. 

Adamları çıktılar. Gada’yı içeri aldılar. Atları da hana ba�ladılar. Ayaklarına sındıf  

ba�ladılar. Gada da içeri geçip oturdu. Sih Ahmet Gada’ya göz kırptı. Gizlice söyledi: 

“Git Demirkır’ın ipini, dizginini ve aya�ındaki sındıfı çıkar gel.” dedi. Gada hemen: 

 “Tuvalete gidecem” diyerek, hana girdi. Demirkır’ı serbest bıraktı. Geri geldi. Daha 

oturur oturmaz zelzele olur gibi bir gürültü koptu. Han yere çökecek gibi oldu. Hamet 

Kele�’in adamları ko�arak gittiler. Gittiler; ama ne gördüler. Kendilerinin bütün atları 
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yerlerde debeleniyorlar. Demirkır da kudurmu�. Ka�ını kaldırmı�, bir o tarafa bir bu tarafa 

gidip geliyor yana�maya korktular. Gada ya haber saldılar. Gada gelip Demirkır’ı ba�ladı.  

Hamet Kele� gelenin Sih Ahmet oldu�unu artık iyice anladı. Sordu:  

“Tanrı misafirim, karde�im! Kimsin, niye geldin? Kar kı� fırtınadır niye buralara 

kadar geldin? 

“Karde�! Gelmemin sebebi seninle karde� olmaktır. Sizlerin namınızı i�ittim. Gelip 

burda bir ekmek yemek istedim.” 

“Olur, ba�ımızın üstünde yeriniz var. �stedi�iniz kadar kalın.”  

Ahmet Kele� “olur”  dedi; ama çok korkuyor “bu adam bizi öldürür mü, af mı eder?” 

diye dü�ünüyor. Adamlarından kimseye de söylemiyor. Kimse bilmiyor. Normal bir misafir 

zannediyorlar.  

O kı�ı orada geçirdiler. Bahar geldi Sih Ahmet Hamet Kele�’e:  

“Hamet Kele� seninle karde� olduk. Bizleri doyurdun, misafir ettin. Ekmek tuzun 

hakkı vardır. Bende sizlere kıyamam. Benim namımın duyuldu�u yerlerde e�kıyalı�a, 

kele�li�e izin vermem. Malını, davarını, adamları al burayı terk et. E�kıyalık yapma. Artık 

reçberlik mi yaparsın, ticaret mi yaparsın bilmem. E�kıyalık yapmayacaksın, yaparsan 

kimsenin gözünün ya�ına bakmam dedi.  

Hamet Kele� kabul etti. Sarıldılar, helalle�tiler Hamet Kele� adamlarını, mallarını 

toplayıp Alaceviz’e indi. Han’ı terk ettiler.    

 Sih Ahmet’le Gada’da yola dü�tüler. Atlarına binip gittiler. Bir yerde durup 

konakladılar. Karanlık olunca geceyi orada geçirdiler. Sabah oldu�unda ilk önce Gada 

uyandı. Gada dü�ündü :  

“Ben bu Sih Ahmet’ten daha iyiyim. Nasıl oluyor da bundan korkuyorlar da benden 

korkmuyorlar. Herhalde bunun üstünlü�ü atındadır. Bu at benim atımdan daha iyiyidir. Hele 

bir ben de bunun atına bineyim. Bakalım nasıl bir attır?” 

Demirkır’a bindi çöle do�ru yol aldı. Baktı ki uzakta bir konak var. �yice yakla�tı 

baktı ki bir kale. Kaleye do�ru atı sürdü. “Arab Zeban” derler birisi arada ya�ardı. Kim 

giderse gitsin her yi�idi yeniyor. Kimse onunla ba� edemiyor. Kalesini insan kafalarıyla 

süslemi�. Arab zeban o gece bir rüya görmü�. Bir atlının gelip kendisini öldürdü�ünü 

görüyor. Demirkır ki�neyince baktı ki, at  rüyasındaki attır; ama binicisi o de�ildir. Arab 

Zeban söyledi: 

“Ey eceline susamı� ki�i! Kimsin ki, böyle cesurca ve hı�ımla geliyorsun. Sen 

duymadın mı beni yenen olmamı�tır cihanda. Eyer sen düvelleri dize getiren, e�kiyaları yenen 

Sih Ahmet’sen o zaman yukarı çık. Gel bir çay, kahve içelim.” 
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“Ne Sih Ahmet’î gel a�a�ıda yi�it gör. Kaleni insan kafasıyla donatmı�sın. Sen gibi 

kafirden öç alacam. �n de kaleni uçurayım.” 

Arab Zeban indi. Kara bir fil çıkardı. Kara file bindi. Kırk yi�it a�ırlı�ındaki gürzünü 

çıkardı, omzunun üstüne indirdi. Gada, Arab Zeban’a girdi tutturamadı, kılıçla gitti 

tutturamadı. Arab Zeban buna gürzü attı. Demirkır gürzün dü�ece�i yeri biliyordu. Gürzün 

önünden atladı. Gada’yı kurtardı. Arab Zeban : 

“Ey yi�it sava�maya geldiysen gel yi�itlikle sava�alım. Anan gibi korkma. Namını 

söylemedin; ama yi�ide benzersin. Kendine de acımazsın. Gel böyle olmuyor. �n a�a�ıya da 

bir güre�elim.”  

 �kisi de atlarından indiler. Gada iner inmez, Demirkır file sarıldı. Fili hemen öldürdü. 

Arap Zeban �a�ırdı.  

“Hey Allah’ım bu ne hizmettir.” diye dü�ündü. 

Bunlar birbiriyle sava�a tutu�tular. Arap Zeban Gada’yı indiriyor. Bir eliyle kılıcı, bir 

eliyle Gada’yı tutuyor. Gada’nın kafasını uçuracak. Demirkır Arap Zeban’ı kemerinden 

tuttu�u gibi bir kur�un mesafesi fırlattı. Gada’nın etrafında dört dönüyor. Çılgın gibi olmu�, 

ki�niyor. Arap Zeban da yakla�maya korkuyor. Gada bir saat sonra kendine gelince, baktı ki, 

atın dört aya�ının altında yatıyor. Kendi kendine: 

 “Ben demi�tim. Bu yi�itlik Sih Ahmet’in de�il bu atın namıdır.”.  

Demirkır’a bindi a�ıt yaka yaka  Sih Ahmet’in yanına do�ru gidiyorlar.   

“Vay vay vayyy! Kele�lik bizim neyimizeymi�, Sih Ahmet’im, neyimize. Bir köy 

bulalım kendimize reçberlik yapalım. Bir yi�it çıkmı� ki, namı dünya ya yayılmı�. Bu yi�it 

bizi yer bitirir.” diyerek ba�ırıyor. Sih Ahmet Gada’nın sesine uyandı. Bir baktı ki, ne Gada 

var nede Demirkır. Gada Demirkır’a binmi� a�a�ıdan geliyor. Sih Ahmet’in yanına geldiler. 

Sih Ahmet: 

“Karde�im Gada. Kalbim yanındadır. Sen benim yolda�ımsın. Ne oldu da ben 

arkada�ımdan haber almadım. Anan mı öldü, baban mı öldü, yoksa yarin mi öldü ki, sen 

böyle a�ıt yakarsın.”  

“Karde�im Sih Ahmet kalbim yanındadır. Gel gidelim gel. Kaçalım buradan. Burada 

bir yi�it çıkmı� ki, ikimizin de kellesini havada uçurur. Ben fele�i kendi gözümle gördüm.”  

“Gel benim Gada’m, gel karde�im. Hangi götü kınalı benim karde�imi dara getirmi�. 

Gel bize bir kahve yap bakalım. �ntikamını alırım, sen hiç kaygılanma.” 

“Sih Ahmet fele�e ok atma. Kaçalım buradan. Vallaha ben seninle gelemem.  

Birer kahve yaptılar, içtiler. Sonra Sih Ahmet kalktı.  
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“Tamam, vaktidir. Haydi gel göster bakalım, hangi taraftadır bu karde�imi korkutan 

ki�i. Kimdir bu, kimin nesidir bakalım.”  

“Sana gösteririm; ama seni öldürürse karı�mam. Ben seni uyardım. Canımı zor 

kurtardım.”  

Yüksek bir yere çıktılar. Gada sürüne sürüne iki ta� arasına girdi: 

“��te karde�! Fele�in kalesi �urasıdır. Fele�in evidir orası.”  

Sih Ahmet Demirkır’a bindi. Do�ru kalenin önüne geldiler. Arap Zeban pencereden 

baktı. At aynı attı. Adamın üzerindeki elbisede aynı elbise di. Ama önceki adam esmer, bu 

kırmızı tenli idi. Sih Ahmet seslendi:  

“Çık dı�arı ey e�kıya, kumarbaz, dolandırıcı, içkici. Sen benim karde�imi dara 

getirmi�sin. Yoldan geçenlerin canının alırsın. Çık gel sava�alım. Ecelin elimden olacak.” 

Arap Zeban iki kere denedi, desin ki, “Ben bir kadınım” ama kendisine yediremedi. 

A�a�ıya indi. Çarpı�maya ba�ladılar. Ö�leye kadar çarpı�tılar. Gada da yakla�mı�, bir yere 

gizlice saklanmı�, seyrediyor. Arap Zeban:  

“�n atından a�a�ı. �nde istirahatını al. Bu seferde görü�elim görürsün kim e�kıya, 

içkici, kumarcıdır.”  

Arap Zeban indi. Sih Ahmet inince, at yine file saldırdı. Önceki fil gibi  bu fili de 

öldürdü. �kisi de güre�e  ba�ladılar. Epeyi bir çarpı�tılar. Sih Ahmet Arap Zeban’ı yere 

devirdi. Kılıcını batırdı. Kılıcını çekerken dü�meleri açıldı. Arap Zebanın gö�üsleri ortaya 

çıktı ki, bu bir kadındır. Sih Ahmet’in morali çok bozuldu.  

Gada da baktı ki, biri birini yırttı. Sandı ki, Arap Zeban karde�ini yendi.  

“Daha bu yerde iken, ben bunun kafasını bir vurayım. Karde�imi öldürmesin.” Dedi. 

Sih Ahmet kadının ba�ında dü�üncedeyken bir patırdı geldi. Gada kılıcı çekmi�. 

“Karde� dur, beni vurmayasın. Gel karde� gel ki, seni bu kadına kurban edeyim. Sen 

olsaydın, bu kendini belli ederdi. Kadın oldu�unu söylerdi. Senin yüzünden bir kadını 

öldürdüm.”  

Gada elini savurdu.  

“Hele �una bakın. Hem kadını öldürür, kadın oldu�unu anlamaz hem de bana kızar. 

Bende seni yi�it bilirdim. Sen kendini bir kadınla bir ettin. Oradan çıktılar. Yola koyuldular. 

Ama Sih  Ahmet’in morali çok bozuk.  

“Belki kadın oldu�unu belli ederdi, söylerdi. Allah’ın emri ile de bana varırdı. Bundan 

bir yi�it do�ardı” diye dü�ünceye dalmı�. Bir yere gittiler. Orada konaklayıp uyudular. Sabah 

oldu. Gada dürbünle baktı ki, Dar A�aç, Topal Sıhi çayırında bir a�aç göründü. Çadırın 

ba�ında bir sancak görünüyor. Sancak sallanıyor ki, gümü�ten sancaktır. Lengerlerle çadırı 
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kurmu�lar. Belliki zengin birinin çadırıdır. Çadırın etrafında ne duvar, ne insan hiçbir �ey 

görünmüyor. Gada: 

“Karde�, karde�! Kalk gidek, bir çadır gördüm ki, ne çadırdır. Gel gidip yemek 

yiyelim.” 

“Nerde gördün çadırı?”  

“Aha �urada, al dürbünle bak.” 

Sih Ahmet dürbünü alıp baktı. Sih Ahmet : 

“Lan keçe. Senin kel kafana tükürem. O çadır fele�in çadırıdır. Baksana ne çocuk, ne 

insan, ne davar var. Benim anamın, babamın ruhunu o felek aldı. �ntikam alma günüdür. Hadi 

gidelim o çadıra. 

Demirkır Sır bir attı. O çadırda Zini’nin oldu�unu hissetti. Sürekli ki�nedi. Arkasından 

Alabacak da ki�niyordu. �ki hayvan bahar bulutu gibi yeri gö�ü titretti. Çadıra do�ru yol 

aldılar. 

Zini çadırda yalnızdı. Karde�leri Çukurova’dan gelen kervanların önünü keseceklerdi. 

Bekliyorlardı ki, kervanla geçenler kendilerine bir �eyler versinler. Zini çadırdayken baktı ki, 

gök gürültüsü gibi bir ses geldi. Dı�arı çıktı, etrafına baktı ki, bir tane bile bulut gökte yok. 

Zini dü�ündü:  

“Ya�mur ya�mıyor. Gökte bulutta yok; ama gök gürlemesi nedir?” 

 Birde baktı ki, iki süvari  çadıra do�ru geliyorlar. Zini dü�ündü:  

“Ya �lahi, Ya Rabbim! Bu gök kubbenin altında daha bunlar gibi heybetli süvari ve 

atlar görmedim.” 

 Zini geri döndü. Perdenin arkasında saklandı. Sih Ahmet ile Gada geldiler. Çadırın 

önünde durdular. Atlarını ba�ladılar. �çeri girdiler. Gada bir kadının perdenin arkasına 

girdi�ini gördü. Çadıra gelip oturdular. Birbiriyle gizlice konu�uyorlardı. Sih Ahmet: 

“Karde� biz bu çadıra oturduk; ama ne insan var nede bir hayvan. Ne yapalım 

karde�?” 

“Kız mıdır, gelin midir, kimdir o kadın?” 

“Valla ben bilmem karde�. Ne yapalım?” 

“Sen atlara git. Yemlerini ver, tımarlarını yap. Ben sana seslenirim, gel bir kahve çay 

yap, baksana ev sahibi yok, derim. Sen de benim kızaca�ım iki kelime söyle.”  

“Ben söylemeye söylerim. Ama, sen kılıcı çeker beni öldürürsün.” 

“Yok yok yapmam.” 

“Tamam dinle karde�, sana ne diyecem! Aman, kılıcını çekme elindeki pipoyla 

kafama vur. Zaten derisi incedir. Kendimi perdeye atarım. Sen pe�imden gelme. Kızla 
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konu�urum. E�er iyi ise benim tarafımı tutar. Sana laf vurur. O zaman sohbet ederiz. Laf 

arasında kız mıdır, gelin midir ö�renirim.” 

Sözle�tiler. Gada atların yanına gitti. Atları tımarladı. Sih Ahmet Gada’ya seslend:.  

“Hey keçeli, kel kafana tükürem senin. Gel bir çay, kahve yap görmüyor musun ev 

sahibi yok.” 

“Hele hele bak �una. Ben ba�ımı hangi ta�a vurayım? Daha düne kadar, bile�i 

hamurlu olan Nise o�luna bak. Babası da e�ek aya�ı gibi bö�rüne sokup, ak�ama kadar 

kadınlara muska yapıp çerçilik yapardı. O�lu da bugün memur olmu�. Benden çay, kahve 

istiyor.” 

Sih Ahmet birden kılıcını çekti: 

“Ulan bu beni rezil etti” diye söylenerek Gada’nın üzerine yürüdü. Gada:  

“Hele hele Sih Ahmet hele. Kılıcın sırtıyla de�il, ucuyla beni öldüreceksin. Sen böyle 

yaparsan ben kadının kız mı gelin mi oldu�unu nasıl anlayacam. Hiç de�ilse kılıcın sırtıyla 

gel.”  

Sih Ahmet kılıcını indirdi. Geri döndü. 

“Hadi hadi git. Bir daha kılıç çekmem.” 

“Söz ver ki gideyim.” 

“Söz kılıç çekmem” 

Sih Ahmet tekrar aynı �ekilde seslendi. Gada aynı cevabı verdi. Bu arada Zini de 

perde arkasından bunları izledi. Dü�ündü ki: 

“Bunlar birbirini öldürecekler. Aralarına girecek kimse de yok. Biri di�erini öldürse 

ba�ıma kalırlar.” 

Sih Ahmet elindeki pipoyla Gada’nın ba�ına vurdu. Kan Gada’nın boynuna kadar 

geldi. Gada hemen perdenin arkasına kaçtı. Kendini yere attı. Zini Gada’nın üstüne gitti. 

Baktı: 

“Bu yaralı; ama bayılacak kadar de�il. Yedi damardan sadece biri oynamıyor.” diye 

dü�ündü. Söyledi:  

“Bu edepsizli�e, terbiyesizli�e bakın. Senin erkekli�in olsaydı, adamı çölde vururdun. 

Niye geldin de benim çadırımda vurdun? �imdi abilerim gelir, Kamber A�a, Ömer A�a, 

Gu�it A�a yedi karde�im gelir intikamını alırlar.” 

Zini bunları söyleyince, Gada hemen kalktı Zini’yi tuttu. 

“Kız sus sus. Sakın ha erkeklik lafı etme.”  

Zini �a�ırdı. Dü�ündü ki; “Bu �imdiye kadar baygındı. �imdi birden bire nasıl ayıldı?” 

sordu: 
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“Kimsiniz? Nerelisiniz? Nereye gidiyorsunuz?” 

“Valla biz karde�imle bütün ülkeyi gezeriz. Zenginden  alır, fakire veririz.” 

Gada Sih Ahmet’i övdükçe övdü. Ama adını söylememi�ti. Sordu: 

“�imdi de sen söyle. Burada in yok, cin yok. Niye buradasınız?” 

“Kara Mercan amcamın o�ludur. Beni istemeye geldi. Karde�lerim de vermediler. 

Sonra tüm a�iretle küstük, a�ireti bırakıp buraya geldik.”  

“Karde�lerin nerede?” 

“Yolda geçen kervanlardan bir �eyler almaya çalı�ıyorlar. Ak�ama gelirler.”  

“Bacı yemek yok mu? �una biraz götürelim. Sonra ikimizi de keser.”  

“Nedir ki bu? Bunu nerde ise Sih Ahmet kadar övdün. Sih Ahmet de�il ya bu?” 

“Valla onun gibidir.”  

Zini yemek yaptı, hazırladı Gada ya verdi.  

“Al götür, beraber yiyin.”  

“Sen gelmezsen, ben gitmem. Beni öldürür. Benim ile oturup yemek yiyeceksin.”  

Zini Gada ile beraber gitti. Beraber yemek yediler. Gada  Sih Ahmet’e i�aret ett: 

“Kız daha gelin de�il, herhalde kendini sana saklamı�.” Diye gizlice söyledi. Sih 

Ahmet Zini’ye baktı. Sih Ahmet Zini’ye bakarken, Gada önünde ki, bütün yemekleri bitirdi. 

Sih Ahmet baktı ki, yemek filan yok. Gada hepsini bitirmi�. Gada ya söyledi: 

“Kel! Yeme�in hepsini bitirmi�sin. Hani yemek?” 

“Sen Zini’ye baktın, o sana yeter.” 

 Gada’yla  Zini yeme�i topladılar. Gada Ziniye: 

“Dünya ahiret ikimiz garda� bacıyız. Benimle beraber sekiz garda�ın oldu. Bacım 

kusurumu aya�ının altına al. Bu haliniz nedir? Sen niye tek ba�ına buradasın? Ba�ında bir 

erke�in yok.” 

“Biz buraya geleli altı ay oldu. Bende altı aydır buradayım, tek ba�ımayım. Buradaki 

ta�larla, otlarla arkada�lık ederim.” 

 Onlar sohbete devam etsinler. Ak�am oldu. Zini’nin karde�leri çadırın önünde 

göründüler. Demirkır Zini’nin karde�lerinin atlarını görünce delirdi. Ki�nemeye ba�ladı. 

Zini’nin ikinci arkada�ı söyledi: 

“Bu çadırımızın önünde ki�neyen at niye bu kadar yüre�ime zarar verdi. Büyük abisi 

Ömer: 

“Öyledir karde�im öyledir. Kalbim yanındadır. Bana da öyle geldi ki, sanki beyaz 

dumanlı da�lar ba�ıma geldi. 
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Karde�ler kendi aralarında tartı�maya ba�ladılar.”biri benim olsun” dedi. Di�eri “yok 

benimdir” dedi. En küçük karde� hepsinin önlerine geçip durdu. Söyledi: 

“Benim malım, mülküm, atım hep sizin olsun. Zini’nin ba�lı�ından da bir �ey 

almayaca�ım. Tek �u misafirimizin atı benim olsun.” 

Karde�ler çadırın önüne geldiler. Atlarından indiler. Atlarını ba�ladılar. Sih Ahmet 

onları be� on adım önde kar�ıladı. Büyük abilerinin elini tuttu. Ho� be�e ba�ladılar. Küçük 

karde� Kamber gitti. Demirkır’ı kendi atının yerine ba�ladı. Atı sahiplendi. 

Kamber A�a daha çadırın önüne gelmeden, bir gürültü oldu. Kamber A�a baktı ki, 

bütün atlar yerde. Demirkır hepsini yere devirmi�. Zini hemen çıktı. Seslendi: 

“Bu ne edepsizliktir. Misafirin atını  sahiplendiniz. Kendi atınızın yerine ba�ladınız. 

Ne oluyor sizlere? Misafire bunu da mı yapacaktınız?” 

Demirkır’ı ba�lamaya gitti. Gada Sih Ahmet’e:  

“Vallahi Zini gitti. At delirmi�. Bacımı öldürür. 

“Karı�ma karde�. E�er Zini ile bir ba�ımız olacak ise at izin verir, olmayacaksa da at 

izin vermez.” 

Zini atın yanına gitti. Atı aldı. At hemen kulaklarını indirdi. Zini atı yerine ba�ladı.  

Karde�leri, Sih Ahmet ve Gada oturuyordular. Sohbete ba�ladılar. Büyük karde� Ömer 

A�a Sih Ahmet’e bakıyor. Dü�ünüyor:   

“Aynı Sih Ahmet’in ta kendisidir sorsam kızar mı?” Ömer A�a sormaya çalı�ıyor; 

ama cesaret edemiyordu. O gece orada kaldılar. Sabah oldu. Zini’nin karde�leri Sih Ahmet’e 

söylediler:  

“Karde� kalbimiz yanındadır. Kusurumuzu aya�ının altına al. Sen misafirimizsin 

ba�ımıza taçsın. �stedi�iniz kadar kalın rahatınıza bakın biz gidiyoruz. Gitmesek aç kalırız 

kusurumuza bakmayın.” 

“Karde�ler nereye gidersiniz? Ne yapacaksınız?”  

“Kervanların önünde gidece�iz. Kervancılardan ganimet isteriz.” 

“Karde�ler beni de aranıza kabul edin. Bende gelecem.” 

“Tamam sen de gel karde�.” 

Gada çadırda kaldı. Sih Ahmet karde�lerle gitti. Zini Gada’ya : 

“Karde� kalbim yanındadır. Derdim çetindir, ba�ım büyüktür benim karde�lerim 

haindirler bir kalıp sabun adam öldürürler olmaya ki, senin karde�ini de öldürürler.”  

“Bacım korkma sen.  O da�lardaki �ahin ormanlardaki aslan gibidir. Senin karde�lerin 

gibi yüz ki�i gelse ona hiçbir �ey yapamazlar.” 

“Karde� sen öyle konu�uyorsun ki, sanki o Sih Ahmet tir.” 
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“Valla Zini ne odur ne �udur nede budur. Karde�im Sih Ahmet’in ta kendisidir. Ben 

de Gada’yım Sih Ahmet’in karde�iyim can yolda�ıyım.” 

“Karde�im kalbim yanındadır. Ba�rım yaralıdır. Gün yüzü görmedim. Sih Ahmet’tir 

madem, hemen gelsinler. Ne zaman ak�am olacakta bunlar dönecek?” 

Karde�ler ve Sih Ahmet kervan yolunda beklemeye ba�ladılar. Bu sırada karde�ler 

dama oynamaya ba�ladılar. Sih Ahmet’te onlara bakıyordu. Sih Ahmet yola bakmaya ba�ladı, 

kervan göründü. Sih Ahmet Zini’nin karde�lerine bir �ey söylemedi. Kervanın önünü tuttu. 

Kervan toplandı. Kervancı ba�ı adamlara seslendi: 

“Gidin bunlar Mamak Beyin çocuklarıdır. Gidin onlara, size verecek olan malımızı en 

arkadaki katıra koyduk. Kervanı bırakın. Mala zarar gelmesin, deyin.” 

Bir elçi gitti. Sih Ahmet’ten korktu. Seslenmeden geri döndü. Kervan ba�ına: 

“Bu adam insana benzemiyor. Ejderha gibidir. Söyleyemedim.” 

Kervancı ba�ı bunun Sih Ahmet oldu�unu anladı. �kinci bir elçi gönderdi: 

“Yirmi be� katırı seçsin götürsün.” dedi. Elçi gitti. Sih Ahmet’e söyledi. Sih Ahmet: 

“Git kervancı ba�ına söyle. Kervanı burada karde� gibi ikiye bölece�iz. Sen yirmi be� 

katırdan fazla verecen. Çünkü benim ba�ımda ba�lık parası var. Ba�lık parası verecem.” 

Elçi gitti. Bunları kervancı ba�ına söyledi. Kervancı ba�ı sinirlendi: 

“Bu nasıl i�tir. Bu adam delirmi� mi?” 

Kervancı ba�ı Sih Ahmet’e seslendi: 

“Sen babamın o�lu musun ki, seninle kervanı payla�ayım.” 

Kervancı ba�ı öyle deyince Sih Ahmet kızdı. Kızınca bunun ba�ını kesti. Di�er 

adamların ganimetten haklarını verdi. 

“Kervanı bırakın gidin.” dedi. Sih Ahmet kervanı aldı. Zini’nin karde�lerine do�ru 

geldi. Zini’nin karde�leri çan seslerini, hayvan seslerini i�ittiler. Birde baktılar ki, misafir 

kervancı ba�ını öldürmü�, i�çiler di�er tarafa gidiyor. Misafir kervanı almı� bunlara getiriyor. 

Ömer A�a karde�lerine: 

“Karde�lerim �uraya bakın. Bu Sih Ahmet’tir, yi�ittir. Kervanı almı� bize getiriyor. 

Biz kar�ılı�ında ne verece�iz?  

“Ne malımız vardır, nede mülkümüz vardır. Bir bacımız vardır, canımız, kanımızdır. 

E�er gönülleri varsa bacımızı ona veririz”.  

Hepsi kararla�tırdılar sonra dönüp en küçük karde� Kamber’e sordular. Kamber: 

“Karde�lerim hepiniz razıysanız bende razıyım. Kalbim yanındadır. Bacım canımdır. 

Onu amcamız o�lu Kara mercana bile vermediniz. Sorarız razı olurlarsa bende razıyım.” 

Ömer A�a: 
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“Madem öyledir. Sen önden git olanları anlat. Misafirimizin yi�itli�ini, bizi nasıl 

iyili�e bo�du�unu anlat. E�er razı olursa tamamdır. Yok derse, iyili�e ve kararımıza hainlik 

ederse ba�ını uçur.”  

Kamber A�a kalktı, gitti. Bacısının yanına gitti.  

“Bacım kalbim yanındadır. Anamız öldü, onun ak sütünden sonra seni gördük. Seni 

ana ettik, bacı ettik. Bizim tek bacımızsın, kalbimizin nurusun. Bu misafirimiz büyük yi�itlik 

etmi�tir. Hepimizi mahcup etmi�tir. Bizde senin sözünü verece�iz. Rıza verir misin bacım?” 

“O bizim misafirimizdir. �yili�ine hainlik edemem. E�er siz hainlik ederseniz yedinizi 

de zehirlerim. Cevabım evettir.” 

 Karde�ler ve Sih Ahmet kervanı eve getirdiler. Yolda konu�tular. Sih Ahmet Zini’yi 

yolda karde�lerinden istedi. Onlarda bacılarıyla konu�tular, sonra evet dediler. Ömer A�a: 

“Misafirim, yüzüm a�ır dedim, büyüktür. Bacımız bizim her �eyimizdir. Onu Allah’ın 

rızası ile sana veriyoruz. Senden ba�lık, çeyiz istemeyiz. Bacımızın hakkına girme, 

boynumuzu bükme.” Gada : 

“Karde�! Zini iyi bu gece gelin edip, dü�ün edelim mi?” 

“Hayır. Ben Alaceviz’e inecem. Ahmet Kele�’in yanına giderim. Hazırlı�ımı yaparım. 

Tüm devlete haber salarım. Dü�ünümüzü herkes duyacak, karakoldan tut, padi�aha kadar.” 

“Kalbim yanındadır karde�. Sen böyle dedin yüre�ime bir �ey oldu. Gitme karde�im 

gitme. Bunlarda dü�man sahibidirler. Sana kırk gün kırk gece dü�ün e�leriz. Her yere haber 

salarız. Sen gitme karde�im.”  

Gada çok yalvardı. Ne etti, ne etmedi Sih Ahmet’i razı edemedi. Sih Ahmet Gada’nın 

atının ayaklarını kelepçeye vurdu. Anahtarı da cebine koydu. Sonra atını sürdü gitti.  

Alaceviz’e geldi. Hamet kele�in evine gitti. �kram hizmetten sonra Sih Ahmet yattı. 

Sih Ahmet rüya gördü. Rüyasın da Gada kara kazanı ba�ına geçirmi�, a�ıt yakıyor. “Karde� 

Sih Ahmet nerdesin.” diye ba�ırıyor. Birden uyandı ki, rüya görmü� kalktı. Demirkır’ın  

yanına indi. Demirkır ne yemini yemi�, nede suyunu içmi�. Yemini de gözya�ları ile ıslatmı�. 

Sih Ahmet  Hamet kele�i uyandırmadan Demirkır’a bindi, geri döndü. Atını dört nala 

sürüyordu. Çadırı kar�ıdan gördü. Le� kargalarının biri inip, di�eri kalkıyordu. 

Kara Mercan vardı. Zini’nin amcası o�luydu. Kara Mercan yedi yüz çakmaklı 

adamıyla gündüz gelip mevzilenmi�. Gece  olunca iki adamını gönderip Zini’yi aldırmı�. Ate� 

serbest deyip Gada’yı da Zini’nin karde�lerini de öldürtmü�. Zini’nin küçük karde�i Kamber 

yaralı olarak bir çukurun içine dü�mü�. Allah’a dua etmi� ki:  

“Ya Rab, Sih Ahmet gelinceye kadar canımı alma. Sih Ahmet geldi�inde dü�manımızı 

söyleyeyim. Hiç de�ilse öcümüzü alır. Kanımız yerde kalmaz. Canımı alma Ya Rab!” demi�  
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Sih Ahmet çadırın önüne geldi. Her tarafı kur�unla elek gibi etmi�ler. Zini’nin 

karde�lerini öldürmü�ler. Her taraf  kan, kur�un içinde. Gada’nın atını, Zini’yi ve küçük 

karde� Kamber’i göremedim. Gada’nın ba�ına gitti. Ba�ını kuca�ına aldı söyledi. 

“Karde�im, kan karde�im. Can yolda�ım Gada’m. Senin elin benim elimden üstündü. 

Sen sa� iken buralara kimse yakla�amazdı. Demem ki, niye bu hale geldiniz. Hainler pusu 

kurmu�lardır. Habersiz yakalamı�lardır. Yi�idime Gada’ma kıymı�lar. Kanlarını topra�a 

dökmü�ler. Gözünü bile açmasına yol vermemi�ler. Derdim büyüktür, yaram azimdir.”  

Sih Ahmet hem a�ladı hem söyledi. Bir baktı ki, bir inilti sesi geldi. Döndü çukurun 

ba�ına gitti. Baktı ki, Kamber çukurun içinde yaralı duruyor. Sih Ahmet a�layarak Kamberin 

yanına girdi. Kamberin ba�ını kuca�ına aldı. Söyledi: 

“Karde�im, buraları yazmı�lar. Kanları göl etmi�ler. Sizlere göz bile açtırmamı�lar. 

Zini’yi götürmü�ler. Sekiz cana yi�ide kıymı�lar. Güne�i batırmı� ayı karartmı�lar. Ne oldu 

karde�im söyle bileyim. Hangi düvel sizi böyle etti. Kim kıydı size. Söyle ki hepsini öldürem, 

bende sizinle ölem.”  

“Karde�im halim yok, ölüyorum. Kalbimi yaktılar, canımı aldılar. Zini ile yata�ımız 

biti�ikti uyuyordum, baktım ki, iki ki�i Zini’yi çekti. Bırakmayayım dedim, daha aya�a 

kalkmadan iki kur�un yedim. Bu çukura girdim. Dua ettim. Allah’a dedim ki, Allah’ım 

canımı alma. Sih Ahmet gelsin ifademi verebileyim, Allah dua mı kabul etti. Kara Mercan 

vardır, amcamızın o�ludur. Ordusu ile geldi. Haince hepimizi öldürdü. Onlar giderken de bir 

saat kula�ıma tüfek sesleri geliyordu halim yok karde�im, bana Kur-an oku. Bu gece gitme, 

gündüz git yi�idim. �ntikamımızı alınca mezarıma gel, seslen, intikamınızı aldım diye ba�ır 

mezarıma. Hepimizin kemiklerini �ad et.  

Sih Ahmet  Kur-an okumaya ba�ladı. Kamber can verdi. Sih Ahmet kalktı sekiz mezar 

kazdı. Cenazeleri gömdü, dua etti. Sih Ahmet kalktı yola dü�tü. Zini yollara küpesini, 

gerdanını, bilezi�ini atmı�tı. Sih Ahmet bunları izleyerek yolunu buldu. Gece yarısı bir yere 

geldi. Bir baktı ki, bir ses yankısı bir yerden geliyor. Durdu zamanını hesapladı. Anladı ki on 

altı yılı tamam olmu�: 

“Eyvah on altı yılım tamam olmu�. Bu  da� ba�ında ki, ses canavar sesidir. Bu 

canavar da benim ecelimdir. Ben ecelime yanmam, Zini’ye yanarım, öcünü alamadı�ım yedi 

karde�e yanarım, karde�im, kan karde�im, can yolda�ım Gadam’a yanarım. O ermi� ki�i 

demi�ti ki, on altı yıl hüküm sürdükten sonra da�da ki, bir yabani canavar seni öldürecek. 

Allah’ım öcümü almadan canımı alma” dedi.  

Sonra sesin geldi�i yere do�ru gitti. Demirkır durmadan ki�niyor. Bir baktı ki, sesin 

geldi�i hayvan Alıbacak, Gadan’ın atıydı. Alıbacak, ayakları kelepçeli oldu�u halde, o da� 
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ba�ına kadar gelmi�ti. Demirkır’ın sesini duyunca böyle ses çıkarmı�tı. Sih Ahmet gitti. 

Alıbacak’ın ayaklarını çözdü. Gözlerinden ya�mur gibi ya� döküldü. Alıbacak’ın gözünü 

öptü. Söyledi:  

“Git can yolda�ım git. Benim kan karde�im Gadam �imdi yok. Sende git, artık 

serbestsin.”  

Sih Ahmet Alıbacak’ı serbest bıraktıktan sonra atına bindi. Do�ru Kara Mercanın 

a�iretine do�ru atını sürdü. A�irete yakla�tı�ında gümbür gümbür davul sesleri duydu. Bir 

kocakarının evinin önünde durdu.  Seslendi:  

“Teyze misafir kabul eder misin?”  

“O�ul ben kimsesiz malsız, mülksüz bir ya�lıyım. Nasıl misafir kabul edeyim. Bak 

kar�ıda davul çalıyor. O dü�üne git.” 

Sih Ahmet atından indi. Bir avuç altın çıkarıp ya�lı kadına uzattı. 

“Ana ana! Ben kimsesiz bir garibim sana yardım ederim. Beni tanrı misafiri olarak 

kabul et. Bu altınların hepsi senindir ana.” 

Ya�lı kadın altınları görünce:  

“O�lum aslında ben çok ya�lı de�ilim, ya�ım küçüktür. Di�lerim de nezleden 

dökülmü�tür. Evim eskidende, �imdide misafir evidir.”  

“Ana bu davul sesi nedir? Kimin dü�ünüdür?” 

“O�lum ne davulu olacak ki? Mamat Beyinin çocukları vardır. Yedi erkek, birde 

bacıları vardır. Kara Mercan bunların  bacılarını istedi. Vermeyince bunları sürgün etti. Sonra 

Kara Mercan i�itti ki, Zini’yi ni�anlandırmı�lar. Üzerlerine gitti. Zini’nin karde�lerini 

öldürdüler. Zini’yi alıp getirdiler. Bu çalınan davul Zini ile Kara Mercanın dü�ün davuludur. 

Bunlar, Zini’nin karde�lerini ve yanlarındaki iki süvariyi de öldürmü�ler. Zini de deli olmu�. 

Kimse yanına yakla�amıyor. Kara Mercan’la nikahlayacaklar. Bıça�ını çekmi� kimseyi 

yanına yakla�tırmıyor, kendini öldürecek.” 

“Teyze senin hiç davarın yok mu?”  

“Vardır o�lum. Bir keçim var.”  

“Keçini getir, bana sa�. �ki üç yudum sütü bir tasın içine koy.” 

Kadın sütü sa�dı, tasa koydu. Sih Ahmet sütü aldı içine Zini’nin yüzü�ünü bıraktı. 

“Ana bu tası al, Zini’ye götür.” 

“O�ul ben korkarım. Kılıcı çekmi� boynuna dayamı�. Gelinler, kızlar yakla�amıyor. 

Ben nasıl gidip sütü vereyim. Beni öldürür. Deli olmu�. Erkekleri bile öldürebilirmi�.”  

“Götür anam götür. Gitti�inde deki,  çekilin çekilin. Siz bu gelinin ba�ına ne böyle 

toplanmı�sınız?  Sizin kızla i�iniz nedir? O, sana hırslanınca de ki;  kızım hiç mi bir yerden 



 588 

beklentin yoktur. Ö�len sana gelen misafirin ba�ı için bu iki yudum sütü içesin, kendine 

gelesin. Sen böyle dersen o onlar.”  

Neyse, ya�lı kadın sütü aldı. Zini’ye  yakla�ınca Zini ona saldırdı. Ya�lı kadın: 

“ Kızım kızım! Hele sakin ol, beni dinle. Sana ö�len vakti gelen misafirin ba�ı için bu 

sütü iç.” 

Öyle deyince Zini anladı. Zini anlayınca sütü içti. Yüzük hı� diye tasın dibinden geldi. 

Yüzü�ü alıp dilinin altına sakladı. Kimseye göstermedi. Baktı ki, yüzük Sih Ahmet’in 

gönderdi�i ni�an yüzü�üdür. Zini kadına sordu: 

“Ya�lı teyze, söyle bana. Bu yüzü�ün sahibi nerededir.” 

“Bizim evdedir kızım. Kızım sana, ona kurban olayım. Bizim evdedir.” 

“Teyze, o sana söylemedi mi ki sa� kalan var mıdır, yok mudur?” 

“Bilmem kurban oldu�um.”  

“Teyze git ona söyle, gece yarısı olunca balkonun altına gelsin.”  

Neyse ya�lı teyze kalktı, eve geldi. Karanlık olmu�tu. Gece yarısı olunca Sih Ahmet 

kalktı. Atını çekti bindi. Atını Zini’nin odasının balkonunun önüne getirdi. Zini ata atladı. Sih 

Ahmet aldı götürdü. Dört nala kaçtılar. 

Zini ve Sih Ahmet iyice uzakla�ınca Kara Mercan i�itti ki, Zini kaçmı�. Kara Mercan 

yedi yüz ki�ilik askerini, a�iretini topladı takibe gitti. Sih Ahmet iyice uzakla�ınca Zini’yi 

indirdi. Zini’ye : 

“Zini sen bur da dur. Seyret ki, ben seninde, karde�lerinin de intikamını nasıl alacam. 

Sen beni seyret.” 

Geri döndü. Askerlerle iki gün, iki gece çarpı�tıktan sonra hepsini yendi. Kara 

Mercan’ın ve a�iretin ileri gelenlerinin ba�larını kesti. Atının heybesine koyup getirdi. Zini ile 

beraber Gada ve yedi karde�lerinin ba�ına geldi. Kamber’e, öcünü alınca mezarına gelecem, 

diye söz vermi�ti. Mezarların üstünde ba�ırdı:  

“Karde�lerim, kadersizlerim, kanınızı yerde koymadım hepinizin öcünü aldım. 

Bundan sonra rahat uyuyun. Uyuyun da kadersizli�inizin bahtsızlı�ınızın öcüne sevinin.” 

Zini dizini indirdi. Ba�ını Zini’nin dizine koydu, uyudu. Zini baktık ki, Sidim’in 

ba�ında, tepede mendik uçurumunun bitiminde alageyikleri yayılıyor. Bunlara dikkatle baktı. 

Gördü ki; ala geyiklerin içerisinde bir tane dö�e var. Bir tosun geyikte burnunu tam bunun 

sırtına vermi�. O yedisi tam buna yakla�ınca bu geyik dönüyor di�erleri kur�un mesafesi 

kadar bundan kaçıyorlar. Zini kendi kendine:  

“O di�i geyik benim. Arkamdan gelen Sih Ahmet’tir. Di�er yedisi de karde�leridir. 

Bak di�er yedisini kovalıyor. Tek ba�ına di�i geyi�e sahip cıkıyor.”  
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Bu sırada Sıh Ahmet gözünü açtı. Baktı ki, Zini gülüyor. O gülünce Sih Ahmet rüyayı 

unuttu. Söyledi :  

“Sen ne gülüyorsun yedi karde�inin ölümüne mi? Karde�im Gada’nın ölümüne mi? 

Kara Mercan seni götürdü. O kadar i�kence gördün. Onlara mı gülüyorsun? Yoksa benim kel 

kafama mı gülüyorsun?”  

Kalktı �i� hanını tüfe�ini aldı. Geyiklere gitti. Ha bura, ha �ura derken, bir ta�ın 

kavu�undan baktı ki, di�i geyi�i kovalayan erkek geyik görünüyor. Sıktı. Geyik dü�tü. Yi�it 

Sih Ahmet devletlerin korkulu rüyası, e�kıyaların ve kele�lerin serdarı, nazik canını, 

gövdesini sallayarak do�ru geyi�e gitti. Sol elini geyi�in çenesine attı. Sa� eliyle geyi�i 

kesim yerinden davar keser gibi kesti. Bıça�ın ucu tam omurili�e de�ince hayvan can 

havliyle ba�ını salladı. Sih Ahmet’in paltosuna takıldı. Aya�ını salladı. Aya�ını gerince, Sih 

Ahmet’in yanında donmu� kar vardı. Karın üstüne dü�tü. Dü�ünce, bir sakız a�acı vardı, 

a�a�ıda ki vadinin ortasındaydı. Kalbinden dört parmak yukarı çıktı. Sih Ahmet rüyasını 

hatırladı. Dua etti: 

 “Ya Rabbi! On altı yılım tamam oldu. E�er canımı alacaksan borç olsun. Ta ki,  

Zini’yi görüp, iki kelime konu�ayım ondan sonra canımı al.” 

Ben gün görmemi�in ba�ına gelmi�tir ki, av buradadır, avcı yoktur. Ayıp olan budur. 

Nasıl olur ki, avcı gelmez. Sende takibe gidersin, avı görürsünde avcıyı görmezsin. Zini 

korktu. Ba�ırarak a�ıt yaktı, söyledi:  

 “Sih Ahmet! Süphan da�ında, Sidim tepesinde, Mendik uçurumunun tepesinden gelir, 

hırcın horoz sesi, iner çar�ıdan ceketten, festen, bugün iki gün bir gecedir arıyorum. Buldum 

izini, buldum avını. Gelmiyor, benim gibi gün görmezin bo�azına nefes. Benim benim gün 

görmeyen benim. U�ursuz benim. Yedi karde�e sebep benim. Gada’ nın ba�ına sebep olan 

benim. Kara Mercanla tüm a�iretin ba�ına sebep olan yine benim. Narin cana, e�kıyaların 

serdarına, ecnebilerin korkulu rüyasına, Sih Ahmet’in ba�ına sebep yine benim. Kör ola 

gözüm, iki gözüm önüme aka ki, nerde unuttum yedi karde�i topra�a verdi�imi. Nerde 

unuttum, Gada bana dedi ki, dünya, airet bacımsın. Bunları nerde unuttum ki, ne vardı 

a�layacak halime gülecek. Benim her �eye sebep benim. Allah’ım ne ettim sana, bu kadar 

azap verdin bana.Bunuda mı görecektim. 

Zini tekrar aramaya çıktı. 

“Av burada ise o yakındadır.” Dedi. Tüm çevreyi,  üç gün üç gece Demirkır’la aradı. 

Tekrar söyledi: 
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“Sih Ahmet Sih Ahmet! Üç gün üç gecedir, arıyorum. Süphan Da�ında, Sidim 

Ba�ında, Mercan Uçurumda arıyorum izini. A�lıyorum, su yerine gözlerimden kan geliyor. 

Demirkır, devlet borusu gibi ba�ırıyor, arıyor binicisini. Yeter artık neredesin?”  

�ki eliyle, gözüne ve gö�süne vurdu. 

“Ya Rabbi! Bu nerdedir? Artık Sih Ahmet’i bana göster.” dedi. Bir ara dinledi ki, 

hastaların ve yaralıların iniltisi gibi bir ses geliyor. Ko�tu uçurumun ba�ından baktı ki, Sih 

Ahmet sırt üsttü a�aca saplanmı�. Baktı ki, Kaplan Beyin tek o�lu, kele�lerin ve e�kıyaların 

serdarı, ecnebileri ve devletlerin korkulu rüyası. Süphan kurdu, kibar  ve nazik canlı Sih 

Ahmet’i görüyor. Zini seslendi: 

“Süphan yansın. Çamlık, çayırlık, yaylımlık ve so�uk suludur. Benim benim her �eye 

sebep benim. Bu da�ın, ta�ların, toprakları, sıcakta, yazın kar olup ta yüre�ime ya�sa, 

yüre�imin ate�ini söndüremez. Benim benim Sih Ahmet’im benim. Her �eye sebep benim. 

Karde�lerime ve Gada’ya sebep benim. Benim örü�üm kesik, suratım kanlı. Kara Mercan 

a�iretinin, ö�len bana gelen misafirimin, hepsinin sebebi benim. 

Sih Ahmet seslendi: 

“Zini dur dinle! Demek ki, Allah’ın kararı budur. Ben Moskov kervanını bozdum. 

Arap Zebanı yendim. Gavuru Kızıl elma da�ına çıkardım. Rus’u dize getirdim. Karadeniz 

deki asileri vergiye ba�ladım. Osmanlı ordusuna kıyamadım, kılıç çekem, onları açlıkla 

terbiye ettim. Cephane tarafını vermedim. �eyh Hacı Hankari benim için uyudu. Dedi ki,  O  

tektir, arkada�ı yoktur. O ne ölür kur�undan, kılıçtan, hançerden, toptan, tüfekten ne de yer 

yüzünde ki, adem elinden. Onun ölümü on altı yıl sonra da�da yabani bir hayvanın elindedir. 

On altı yılım tam oldu. Allah’ın kararı da buydu. Yazdır Zini yazdır, yüre�im senin için 

atarda azdır. Bitlis’in yaylımın da ne kadar derlerse arpa ile bu�day azdır. Sen benim için 

güvercin ve ku�u ku�umsun. Sen güldün diye, bende o yemini ettim. �i� Han’ın a�zın 

indirdim ta�ın ba�ına. Zalim kur�un gitti deydi hayvana. Kalem tıra� bıça�ımı verdim 

hayvanın boynuna ki, havyan can azmi ile beni attı, donmu� kara. Benim ayakkabım da sertti,  

karı tutmadı, kaydım. Dü�tüm buraya, yalvardım Allah’a. Dedim ki, Zini gelinceye kadar 

alma canımı. Allah’ta duamı kabul etti. �imdi benim kanım Mendik uçurumundan gidiyor. 

Benim fele�imde tam kar�ımdadır görüyorum.On altı yıl sonraki canavarımda demek ki, 

buymu�. Saatim, saniyem de yoktur. Fele�i görüyorum. Keklik gibi ötüyor, diyor ki,  ver 

hakkını. Kılıcımı at ki, ben anamın, babamın öcünü alayım. Ver kılıcımı ki, karde�lerimin 

intikamını alayım. Dinle ki, sana  bir nasihat: Allah’ını seversen, git karde� oldu�um Hamet 

kele�in yanına, beraber gelin, bir top kendir getirin gelin. Mezarım kaybolmasın. Cenazemi 

götürün anamın, babamın yanına gömün. Allah’ını seversen dinle. Sen daha gençsin, 
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güzelsin. Varacak olursan birine, benden yi�it, benden üstün, benim elimde üstün el bulasın 

ona varasın.” 

“Ben Zini’yim. Deli de�ilim, akıllıyım. Senden sonra gidip kimin ahırını süpüreyim. 

Kollarını aç, kuca�ını aç ki, kuca�ına geleyim.” 

“Hayır Zini yapma bunu.”  

Sih Ahmet baktı ki, kendini a�a�ı atacak. Seslendi: 

“Git Demirkır’ın e�erini indir iki öp deki, hakkını helal et. Senin binicin gitti,  sonra 

da ne istersen de yap.” 

Kendi kendine: 

“Zini bunu yapmaya gider, gelir ki, ben ölmü�üm. Demirkırı yalnız bırakmaz. Ona 

kıyamaz. Demirkır’ı bırakamaz. Belki olur ki, o anda unutur. Can tatlıdır. Ben gözünden bir 

anda yakla�ırsan kendine gelir. Demirkır’ı alır gider.’’ 

Zini Demirkır’a gitti ki, Demirkır o �ekliyle bir ta� olmu� her bir gözünden, bir çe�me 

akıyor. Kıyamazsın ki, bakasın. Öpücük yerine, çe�meden su içti. Uçuruma gelip seslendi. 

Sih Ahmet’e  ses yoktur. Pe�kilini kaldırdı, gözünü kapattı. Kendini a�a�ıya attı. Kayadan 

kayaya çarptı. Gidip aynı a�aca saplandı. �kisi de hakkın rahmetine kavu�tu.  

�kisinin de mezarın da iki yabani elma a�acı olmu�tur. Sih Ahmet’in dü�tü�ü yerin 

gölgesine �imdi davar götürüp yatırılır. Uçurumlar azalmı�tır. Demirkır’ın gözlerinin çe�mesi 

de �imdi “Çift Çe�me” yaylasıdır. 

Allah onlardan da sizden de razı olsun. Efsane bitti, sonunda. Allah’ın rahmeti ya�sın 

tüm cemaate. 
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5.1.20. S�NEM 

 

Dinle bak ben ediyorum ki, sana bugün Sinem’i anlatayım.  

Zamanın Padi�ahı, vaktin halifesi Mehmet Ali Pa�aydı.  

(O zaman ki zaman, o asrın zamanın padi�ahı �imdiki padi�ahlar gibi de�il. Oyla 

falan de�ildi.) 

Onların zamanının padi�ahları; handan sahibi, ilim sahibi insanlardı. Açıklamasıyla 

beraber, eski yazı biliyorlardı, çok akıllılardı. Kürkünü denizin üstüne atar, üstünde namaz 

kılarlardı. �manları kuvvetliydi. Lafı sözü biliyorlardı. Avukatlıkları yerindeydi, dürüst ve 

çalı�kanlardı. Vaktin halifesi, zamanın padi�ahı; bir rüya gördü. Rüyasında: “Bir cuma gecesi 

leyla kadir beyan ediyor. Yer gö�e, gök yere geldi.” 

Kalktı dü�ündü ta�ındı. �ki rekat Allah rızası için namaz kıldı. Dü�ündü ta�ındı. O 

gece yatamadı, uykusu kaçtı. Sabahleyin tüm dünyaya ilan etti. Zamanın padi�ahı, vaktin 

halifesi bir rüya görmü�. Subhaneke- Elham, Fatiha süresini bilen herkes durmasın, vaktin 

halifesinin yanında toplansınlar. Padi�ahın yanında bulunsunlar ki; padi�ahın bu rüyasını 

açıklayasınız. Toplandılar. O, “ben biliyorum”; öbürü, “ben” dedi. Alim, �ı�, muallim  kimse 

kalmadı, hepsi ba�ına toplandılar.  Takriben kırk gün böyle devam etti. Kimse rüyanın 

açıklamasını veremedi. 

“Pa�am ne rüya gördün?” 

“Bir cuma gecesi leyla kadir beyan ediyordu. Yer kalktı gö�e çıktı, gök de yere indi. 

Dünya sacın isi gibi siyahla�tı, kapkara oldu. Kuran, ay , güne�, insan bütün canlı yerinden 

kımıldamadı, durdu. �rkildim uyandım rüyadır. Ona göre rüyamı açıklayınız.”  

Dü�ündüler dü�ündüler, kimse bu rüyanın açıklamasını veremedi. 

Aradan epey zaman geçti. Allah’ın emri öyleydi. Hüseyin Efendi büyük mirin 

o�ludur. Mehmet Ali Çavu�un çocuklarına haber gönderdiler. Büyük mirin o�lu Hüseyin 

Efendi ve Mehmet Ali Çavu�un çocukları geldiler. Hüseyin Efendi: 

“Pa�am Allah size ömürler versin. Herkes gitsin kimseyi rahatsız etme gitsinler. Ben 

rüyanın cevabını veririm.” 

“Olur.” 

Herkes gitti. Hüseyin Efendi zor durdu. Allah’ına yalvarıyor. Padi�ah bakadurdu. 

“Söyle �imdi, emrin nedir? Açıklaman nedir?” 
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“Emrim yok. Yalnız yabancı ülke kafirleri zehirden bir at yapacaklar. Tüne çayırına 

getirecekler. E�er dini �slâm olan, Müslüman varsa; bu atın dizginini tutsunlar. Ama  bu ata 

bir iki saat mesafeden  kim yakla�ırsa a�açtaki yaprak gibi dökülür, ölürler. O zaman dininin  

�slâm’ın çırası söner ve zelil olur.” 

Pa�a dü�ündü: 

“Do�rudur, bu Hüseyin Efendi büyük mirin o�lu, do�ru söylüyor.” 

(Çünkü onlar takva sahibiler. Sultan ve �ı� dölüler, temiz ki�ilerin dölüler.) 

“Peki nasıl olacak?” 

“Pa�am açıklamasını söyledim.” 

Aradan epey zaman geçti. Allah’ın emri öyleydi. 

Sinem, Hüseyin Efendinin amcası kızıydı. Babasının adı Mehmet idi. Fakat Sinem’in 

ne annesi ne de babası vardı, yetimdi. Ama ay, güne� gibi güzeldi. Hüseyin Efendi sahiplik 

ediyordu. Aradan epey zaman geçti. Mehmet Ali Pa�a çocuklarıyla hep takvacılar toplandılar. 

Bu rüyanın tefsir zamanı gelmi�. 

“Biz ne yapaca�ız? Bu Muhammedî dinin sava�ı yakla�tı. Hüseyin Efendi dü�ündü: 

 Sinem’i kime bırakayım. Ben bu sava�a gidersem Sinem’i kime emanet edeyim? Ne 

amca, dayı ne  de güvenece�im biri var.” 

 Dü�ündü ta�ındı: 

“Mısır camisinin hocası, takvalı, iyi biriydi. Cemaatin önünde namaz kılıyor, takva 

sahibidir. Allah’ın on iki ilmini okumu�. Sinem’i Hocaya teslim edecem.” 

Kalktı. Sinem’i götürdü, hocaya teslim edecek. 

“Hocam hal mesele böyle.” Sinem:  

“Hüseyin Efendi ben hoca mocayla kalamam. Benimle  senin aranda bir �artımız var.” 

“Söyle!” 

“Allah’ın emri öyleydi. Sen gideceksin, senden ba�ka kimsem yok. Kimsede de 

gözüm yok. Bana bir konak alacaksın, beni ve cariyelerimle beraber içine koyacaksın. Ne 

kimse gelecek ne kimse gidecek bize. Ne kimse beni görür ne de ben kimseyi görürüm. Bizim 

tüm ihtiyacımızı, yiyecek giyeceklerimizi temin edeceksin. Sen gidip Muhammed dininin 

seferini eda edeceksin. �n�allah, Allah yardım ederse, eda edersin. Edemeyip ölsen de, kalsan 

da senden ba�ka yeminliyim, ne kimseye varırım ne de bakarım.” Hüseyin Efendi: 

“Vallahi Sinem do�ru söyler.” 

Sanatkarları, ustaları topladı. Sinem’e bir konak yaptırdı.  Mısır �ehrinde en güzel 

konak oldu. Sinem’i kona�a yerle�tirdi. Bütün ihtiyaçlarını da temin etti.  
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“Bir gün bir ihtiyacın olursa da, ben hocaya söylemi�im, ihtiyacını görecek. Hoca 

senin için babadır.” 

“Tamam.” 

Hoca, Sinem’e baba oldu. 

(Kimseye kanmayacaksın. Bel ba�lamayacaksın. Bel ba�layaca�ın, yalnız Rabb-il 

Alemindir. Hiçbir kula güvenmeyeceksin.) 

Hüseyin Efendi, Mehmet Ali Pa�a çocuklarıyla toplandılar. Haber gelmi�: 

“Tüne Çayırı’na gelin. Zehirden bir at yapmı�lar. Bir veya iki saat mesafeden bile 

sonra kimse yakla�amıyor. Yakla�an ölüyor, dökülüyor. E�er dininize, takvanıza 

güveniyorsanız, bu atın ba�ını tutacaksınız. Tutamazsanız Muhammed dini zelil oluyor. 

Hüseyin Efendi abdest aldı. Namaz kıldı ellerini açtı. Allah’ına yalvardı ve yattı. Rüyasında; 

“Gitti o atın dizginini tuttu, ama Sinem’i kaybetti.” 

Sabahleyin kalktı. Sinem’e: 

“ Allahaısmarladık” dedi, çıktı.Etrafına birkaç ki�i toplandı. Beraber gidecekler.  

“Kimse benimle gelmesin. Sade Mehmet Ali Pa�anın çocukları gelecek” 

Bismillahirrahmanirrahim dediler. Atlarına bindiler, çıktılar. Sinem’e el salladı. Sinem 

a�ladı ve çıktılar yola. 

 Hele bunlar gide dursun. 

(Hocanın evi yana!) 

 Sinem’in kar�ısında dayanamadı. Sinem’in yanına kadınlar gönderdi. �ehirli koca 

karı gönderdi. Ne etti ki, Sinemi yoldan çıkara, yapamadı. Sinem öyle biri de�ildi. Aradan 

epey zaman geçti. Hüseyin Efendi Tüne çayırına geldi.  Millet toplanmı�, zamanın padi�ahı, 

halifesi, meclisi tüm devlet toplanmı�lardı. Hüseyin Efendi geldi. Hüseyin Efendi kuvvetiyle, 

takvasıyla Rabbi’l- Celîl’in yardımıyla gitti, gitti, gitti. Zehirden yapılan atın ba�ını tuttu. 

Bütün düvel ve devletlere, ecnebilere ayan oldu. Hüseyin Efendi bu atın ba�ını tutmu�. 

Muhammet dini zelillikten kurtulmu�. 

(Allah �slâm dininin çırasını söndürmesin.) 

Herkes orada a�k ve muhabbetle, toplar atarak, tüfekler atarak o zamanın çalgılarıyla 

döndüler, sava�ını eda ettiler. 

Hüseyin Efendi ve Mehmet Ali Pa�anın çocukları döne dursun. Gelin hele Hoca ne 

yapıyor? 

(Hocanın evi yansın.) 

Hoca dü�ündü. Ba�ka çaresi yok. Dü�ündü dü�ündü. Kalktı sakalına ilaç attı. Sakalı 

hep döküldü. Kendini hep hastalı�a verdi. Haber geldi, Hüseyin Efendi sava�ı eda etmi�, 



 595 

geliyor. Herkes kar�ılamaya gidiyor. Kurbanlar kesiliyor muhabbetle kar�ılamalar var. Dini 

�slâm zelile girmedi sava� eda edilmi�. Hoca kalktı kar�ılamaya geldi. Hüseyin Efendi ile 

önceden birbirlerini seviyorlardı. Bu herkes tarafından da biliniyordu. Geldi Hüseyin 

Efendiye yakla�tı. Hüseyin Efendi baktı Hoca’ya: 

“Hoca niye böyle oldun? Sakalın ne oldu. Bu ne hal peri�ansın. Hasta mısın?” 

“Ben ne hasta olmayayım m da, kim hasta olsun. Bu altı aydır ne çekiyorum hele sana 

söylerim.” 

“Neyi söyleyeceksin, ne oldu?” 

“Sinem’i o dine kurban ederim. Senin �erefine kurban olsun. Kendi güzelli�ine kurban 

olsun. Biri kalkıyor biri oturuyor. Ben hep Sinem’in merakından  böyle olmu�um. ��te böyle 

peri�an oldum.” 

Hüseyin Efendi dü�ündü. 

“Eksik ete�e fazla güvenmeyeceksin. Ben diyordum, amca kızı böyle bir �ey yapmaz. 

Anasız babasızdı, ben üstlendim. Bu seviyeye getirdim.” 

 Üzüldü.  Sinem de carileriyle beraber kar�ılamaya geliyor. 

“Benim ne anadır ne babadır. Ondan ba�ka kimsem yok. Bende kar�ılamaya gidem ki 

Hüseyin Efendi de sevinsin.” 

Sinem yakla�tı. Hüseyin Efendi baktı Sinem geliyor. Çok güzel ay parçası güne� gibi 

parlıyor. Sinem geldi. Hüseyin Efendinin yüzünü öpecek. Yakla�tı, öpece�i sırada, Hüseyin 

Efendi üzengiyle beraber aya�ını Sinem’in gö�süne vurdu ve üzengi Sinem’in gö�sünü çizdi. 

Sinem elini yarasına bastı oturdu. Hüseyin Efendi geçti ve Hocaya: 

“Bunu götür. Ne edersen et, artık bana lazım de�il.” 

Hoca iki-üç cellat ça�ırdı. 

“Bunu götürün! Ya öldürün, ya da Mısır’ın kalesinden a�a�ı atın.” 

Cellatlar Sinem’i götürdüler. Kıymadılar ki, öldüreler.  

“Beni öldürmeyin, ben de size mücevherlerimi veririm.”Sinem: 

Cellatlar kabul ettiler. Sinem cellatlardan kurtuldu. Ama kimsesi yoktu. Dü�ündü; “bu 

hocanın i�idir” dedi. Geldi, iki rekat namaz kıldı. Kalenin üstüne çıktı.  “Allah’ım sana 

ayandır”  dedi ve kendini kaleden a�a�ı attı. 

(Ruh Allah’ın elindedir kulun elinde de�il.) 

Sinem a�a�ı geldi. Çocu�u olmayan  bir yahudi vardı. �ehrin kenar mahallelerinde 

otururdu, evlat u�a�ı yoktu. Kalenin önünden geçerken bir hasta iniltisi i�itti. Yakla�tı ki, bir 

kadın yaralı, ceset gibiydi. �yice bakınca Sinem’i gördü. Dü�ündü dü�ündü: 
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“Bu Hüseyin Efendinin amcası kızı. Hüseyin Efendi büyük mir o�ludur. Gitti sava�ı 

eda etti. Bu nam tüm ülkelere, dünyaya yayıldı. Bu ne haldır?”   

Sinem’in dili mili yok, konu�amıyor. Sinem’i aldı eve getirdi. Hanımına: 

“Hal mesele böyle. Bunu bu halde buldum. Biz de evlatsız, u�aksızız. Allah’tan a�a�ı 

kimsemiz yok. Bunu besleyerek yaralarını saralım. Ölürse öldü, ölmezse bize evlat olsun. Hiç 

de�ilse muhabbetimize katılır, hiç de�ilse bize bir tas su verir.” 

Sinem’in yaralarını sardılar, ilaçladılar, ba�ladılar. Aradan bir ay geçti. Hüseyin 

Efendi rüya gördü.  

(Tabi takva sahipleridirler. Onlara Allah her �eyi ayan beyan eder.) 

Rüyasında; “Sinem’in hiç suçu olmadı�ını, kendisine ihanet etmedi�ini aralarında 

hiçbir �ey olmadı�ını gördü. Bir çıkarcının aralarını bozdu�unu gördü. Kendisinin ve 

Sinem’in çırası yanıyor.” 

Dü�ündü ta�ındı Sinem’i hatırladı. Tellal ça�ırdı,  minarelerden seslendi. 

“Sinem’i, cenazesini gören veya mezarını bilen varsa bana gelsin.” 

 Büyük mir o�lu Hüseyin Efendinin emri aynen uygulanır. Zamanın padi�ahı da 

kendine destek verdi. Aradılar aradılar. Yahudiye sordular: 

“Evet benim evimde hasta var.” 

“Hele sorun soru�turun, kimdir?” 

Yahudi eve geldi. E�i sordu: 

“ Nedir, niye dü�üncelisin?” 

“Hal mesele böyle, Sinem’i arıyorlar. Acaba bu Sinem mi hele git, bir sor. Adın ne de, 

bakalım bu kimdir? Belki yanılıyoruz.” Yahudinin e�i gitti. Sinem’e sordu: 

“Adın nedir? Hal mesele böyledir.” 

“Deredir bacım- ablam deredir. At yayılır, tayı yanındadır. Kim sorarsa sorsun, 

kimsem yoktur. Ne ana ne babadır. Beni kimseye söylemeyin. E�er Hüseyin Efendi size 

sorarsa, deyin ki; bizdedir, hastadır. Ben kimsesizim, Sinem dedi�in benim do�rudur.” 

Yahudi sabahleyin gitti. Hüseyin Efendiye Sinem’in ifadesini aynen anlattı.  

“Sinem bizdedir ve hastadır. Demi� ki; beni Hüseyin Efendiden ba�kasına 

söylemeyin, kimse bilmesin.” 

Hüseyin Efendi kalktı yahudinin evine geldi. Yahudinin masrafını fazlasıyla ödedi. 

Sinem’i eve getirdi. Seslendi:  

“Nani Sinem nani. Boynun gidip geliyor. Boyundurluk bir iptir. Allah’ını seversen 

kim bunu yapmı�, düzenlemi�se; büyük mir o�lu Hüseyin’e söyleyesin!” 

Sinem a�layarak: 
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“Senin sevdi�in, bana baba yerine koydu�un, Hoca yaptı; ba�kası de�ildir. Bana sebep 

olan Hocadır. Fakat sen �imdi bir Hoca ça�ır vaktim yoktur.” 

Hoca geldi. Sinem: 

“Hoca Kur’ân’ı ba�lat. Zamanım zamandır.” Hüseyin Efendi: 

“Sinem iyisin, iyile�irsin, evleniriz.” 

“Artık geçti. Ben Allah’la aramda yeminliyim, Allah’ıma söz verdim. Dedim ki;  e�er 

bir ölümüm varsa borç olsun;  seninle konu�tuktan sonra öleyiim. �imdi de seninle konu�tum, 

ifademi verdim.  Kendimi temize çıkardım. Rabb’ime �ükürler olsun.” 

Hoca Kur’ân’ı ba�lattı.  

(Dünya nasıl i�ti? Bülbül a�aç dalında konmamı�tı.) Sinem’in dünyası Hüseyin 

Efendinin dizinin üstünde de�i�ti. Hüseyin Efendi cariyeleri ça�ırdı: 

“Do�ru mudur?” 

“Evet senden sonra, hoca böyle böyle yaptı. En son iftira attı.” 

Hüseyin Efendi cenazesini kaldırdıktan sonra: 

“Gidin Hocayı getirin.” 

Gittiler Hocayı getirdiler. �ki atından birini aç, birini susuz bıraktı. Hocanın bir 

aya�ını bir ata ba�ladı, di�er aya�ını da di�er ata ba�ladı. Aç olan ata yem, susuz olan ata da 

su gösterdi. O �ekilde hocayı öldürdü. 

Sinem türküsünün efsanesi de burda bitiyor. Allah kimsenin demini yarım komaya, 

kimseyi iftiraya u�ratmaya. Allah herkesi temiz süt emmi�lere denk getire. Allah onlarda da, 

sizden de razı ola! 
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5.1.21. HACI MEHMET O�LU YUSUF 

 

Bu mesele gerçekten ya�anmı�tır.Yi�it ölür namı kalır i�te. Bu meselede �öyledir: 

Hacı Mehmet Bey ve Hüseyin Bey karde�lerdi. Hacı Mehmet Bey hacca gitti�i için 

Hacı Mehmet diyorlardı. 

Yirmi dört babadan yani yirmi dört sülaleden olu�an Bızık a�iretinin ileri 

gelenleriydiler. Yirmi dört a�iretten olu�an Bızık a�ireti bu iki karde�in elinin altındaydı. 

Bılıv, Bildan ve Kargün bunlar da köylerinin isimleriydi. 

Allah-u  Teala Hüseyin Bey’e bir evlat verdi. Ba�ka evlat, u�a�ı yoktu. Adını Bekir 

koydular. Hüseyin Bey Hakk’ın rahmetine kavu�tu. 

Allah Hacı Mehmet Bey’e yedi evlat verdi. Büyük çocu�un ismi Yusuf, ikinci Genç 

Abuzer, üçüncü Mehmet. 

Hacı Mehmet Bey, ye�eni Bekir’e evin tek çocu�u oldu�u için, çok kıymet verirdi. 

Çocukları arada Bekir’e sert yaparlardı; ama amcası engel olurdu. 

Bekir evin tek evladı oldu�u için, babadan kalan tarla ve mirasın bütünü Bekir’e kaldı. 

Evet Hacı Mehmet Bey’in de o kadar tarlası vardı; ama yediye bölünüyordu. Bunlar 

yedi evler, Bekir ise tek evdi.  

Evlerin önünde ki tarlaya, “ev önü tarlası” derlerdi. 

Hacı Mehmet Bey’in misafiri fazlaydı. Eskiden atlar vardı. Misafirin atlarının yemini 

bu tarladan biçip, getirip verirlerdi. Bu tarla payla�ılmamı�tı. 

�ki karde� birbirlerinden ayrıldıktan sonra, Hacı Mehmet Bey kızı Zeynep Hatunu 

Allah’ın emriyle Bekir’e verdi. Tabi ki Bekir’in malı çoktu, zengindi, amcası o�ulları da 

çekemiyorlar. Aradan epey zaman geçti. 

Hacı Mehmet Bey’in o�lu Yusuf çok sert, ters bir yapıya sahipti. Bekir’le birbirlerinin 

laflarına tahammül edemezlerdi. Sonunda Bekir, Bılıl köyünden Bildan köyüne göçtü. Hepsi 

vatanı, hepsi köyü. Bekir, amcası o�luyla samimi; ama bu mal varlı�ı i�i, biraz da 

çekememezlik ve kıskançlık vardı. Bir gün Bekir ile Yusuf’un arasına biraz kırgınlık girdi. 

Köyde ya da çevrede bir cemaat veya toplantı oldu�unda Bekir’i ça�ırırlardı. Yusuf da: “Beni 

ça�ırsınlar” diyordu. Bu yüzden aralarında kırgınlık vardı. Hacı Mehmet Bey: 

“Yusuf’um siz bir babadansınız o da ayrı bir babadan. Bizden yedi ev ayrılmı�. 

Bizimki yedi pay olmu�, Bekir’in ki, tek ev, tek pay olmu�. Bizim bir  paydır ve yedi ki�inin 

kar�ılı�ıdır. Zenginlik bakımından o, bizden zengindir.” 
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Bundan dolayı Mehmet Bey’le o�lu Yusuf tartı�ırlardı. 

Bekir çocuk sahibi oldu. Aradan zaman geçti, gittikçe Bekir’le Yusuf’un kırgınlı�ı 

daha da büyüdü. 

Köylü  halkının dü�ünceleri de �uydu: 

“Bunlardan biri di�erinin suratına elini vurursa, birbirlerine dü�erler. Böylece bizim 

üzerimizdeki yükleri de kalkar. A�iret, Hacı Mehmet Bey’i geçip,  bir araya gelerek bir laf da 

söyleyemiyordu. Bunlar da sert kafalılar, biri di�erinin lafını, sözünü dinlemiyor. Devamlı 

aralarında çekememezlik var. 

Bir gün Bızık a�iretinin ileri gelenleri kalktılar. Yusuf’un evine gittiler. Bu giden 

adamlar Bekir’in a�iretindenler. Dediler: 

“Yusuf’un evine gidelim. Hele bunların durumunun üzerine bir bakalım. Diyece�iz ki; 

sizi barı�tıralım. Yusuf sertlik yapmasın. Hacı Mehmet Bey de biraz Yusuf’un dizginine 

vursun.Barı�tırma yoksa da durumu ö�reniriz” 

 ��te kimi ona kimi Bekir’e, kimi Yusuf’a kızacaklar ki, bunlar barı�sınlar. Bunlar 

kalkıp gittiler gidince; Yusuf baktı ki; artık cemaat geliyor. Yusuf kalktı, karda�larına 

seslendi: 

“Hemen kurbanları kesin!” 

Kurban kestiler. Misafirlere kahve ikram ettiler. Konu�tular, danı�tılar. Falan o�lu 

falan, falan o�lu falan diye sırayla konu�tular. Hacı Mehmet Bey: 

“Buyurun Beyler! Hayırdır, bu ziyareti neye borçluyuz, derdiniz nedir?” 

“Derdimiz �udur, diyoruz ki; senin çocuklar altı yedi  karde�ler devamlı Bekir’e sert 

yapıyorlar. ��te biz de Allah rızası için geldik, Bekir de senin hem  ye�enin hem eni�ten, 

bunların da amcası o�lu. Bunların hepsini bo� ver, sonunda senin ye�enindir.” Hacı Mehmet 

Bey: 

“Ben Bekir’i hepsinden fazla sever, de�er veririm. Bekir bir tarafa, di�erleri bir tarafa. 

Bunun için de Yusuf’la devamlı kavgalıyız.” 

Hacı Mehmet Bey’in ikinci o�lu Genç Abuzer: 

“Baba biz bu adamlara ne cevap verece�iz, nasıl bir tavırda bulunalım?” 

“O�lum! Yusuf’un haberi olmasın. Bin git, Bekir’e benden selam söyle. De ki; Bızık 

a�aları gelmi� oturmu�lar ayıptır. Bunlar bizim için a�ızdan dostlar, yürekten hainler. Gel 

cemaatte bulun, otur. Geldi�inde senle Yusuf  birbirinizin elini tutun, cemaatin kar�ısında 

surat ek�itmeyin. Yirmi dört babadan olu�an a�irete kar�ı dost görünün.” 

Genç Abuzer kalktı gitti. Genç Abuzer’i gören: “Genç Abuzer nereye gidiyor?” diye 

birbirlerine  sordular. 
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Genç Abuzer Bildan’a yakla�tı. Zeynep Hatun baktı ki; Genç Abuzer geliyor. Zeynep 

Bekir’in odasına döndü. Bekir oturuyordu. Söyledi:  

“Deredir Bekir Bey deredir. At yayılır tayı yanındadır. Sana bir ricam var. Sen amca 

o�lumsun, ben amca kızınım. Lafım seni kızdırmasın amca o�lu bahtına dü�tüm.” 

“Söyle, nedir ne oldu?” 

“Genç Abuzer geliyor. Sen a�irete kar�ı da olsa; kalk kar�ıla, elini tut getir, oturt, sert 

konu�ma. Hele niye gelmi� ö�ren.” 

“Adım adım amca kızı, adım  adım. �er yükseldi, geldi ta göbe�e kadar.  Karde�lerin 

dedi kodu yapsınlar. E�er bundan dolayı, karde�lerime boyun e�; git karde�lerime tahammül 

et, diyorsan, elbise bohçanı al, i�te sana baba kapısı.” 

Zeynep Hatun a�layarak: 

“Amca o�lu sana hainlikle, oyunla yakla�mıyorum.  Yi�itsin, a�asın. Amca o�lu 

bahtına dü�tüm. Sizin kavganız ayrı mesele. Ben namusunum, bunun lafı edilmez.  Bu lafı 

ortaya atma, baba kapısı gösterme. Bu lafın amca kızına çok zor geliyor.” 

 Zeynep Hatun yalvardı, yakardı. Bekir kalktı, Genç Abuzer yakla�mı�, Etrafta Bızık 

a�ireti Abuzer’e bakıyorlar. 

Bekir, Genç Abuzer’i kar�ıladı. Genç Abuzer atından indi. Zaten Yusuf haricinde 

di�erleri Bekir’i severler. Birbirlerinin elini tuttular, öpü�tüler. Zeynep Hatunun morali 

düzeldi, sevindi. Aldı eve  getirdi. Birkaç adamda beraber gelip, oturdular. Çay, kahve, sonra 

yemek sırası gelince, Genç Abuzer:  

“Hayır yemem.” 

“Niye amca o�lu?” 

“Mesele böyle böyle. Bızık a�aları bizim evdeler. Senin ve Yusuf’un arasını 

düzeltmek için gelmi�ler. Biliyorlar ki siz kırgınsınız.” 

“Rüzgar geliyor, Genç Abuzer rüzgar geliyor. Güne� yükseldi ta gö�e kadar. E�er 

Yusuf cemaatte bulunuyorsa, hangi yemin büyükse o yemine yemin ederim ki, gelmem o 

cemaate.” 

“Kalk amca o�lu kalk! Gidelim, olmazsa Yusuf’a bir çare buluruz. ��te babam beni 

gönderdi. Sana selamı var. Amcan, aynı zamanda kayın baban, Bekir’e söyle gelsin. Yusuf’u 

cemaate bırakmam, diyor.” 

Bekir, Genç Abuzer ve Hanımı Zeynep Hatunun ricasını geri çevirmeyip, laflarını 

kırmadı. Kalktı atını çıkardı, bindi. Ayaklarını üzengiye koydu, yürüdü. O zamanki silahlarını 

da aldı.   

Zeynep Hatun seslendi: 
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“Amca o�lu beni canına kurban et. Gideceksin; ama silahlanmı�sın. Olmaya ki, 

kızdı�ında bir karga�a çıka.” Bekir: 

“Amca kızı, ben bu silahları karde�lerin için ku�anmadım. Fakat erkek adam silahsız 

olmaz.” 

 Gittiler. Bekir, Genç Abuzer gidiyorlar. Yirmi dört babadan olu�an Bızık a�ireti 

bakıyorlar. Anladılar, dediler: “Bunlar toplantı, cemaat yapıyorlar.” 

Genç Abuzer önden gidip, biraz mesafeyi açtı. Bekir’den yarım saat önce eve vardı. 

Babasına: 

“Baba, Bekir böyle böyle!” dedi. 

Hacı Mehmet Bey cemaatin içinden Yusuf’u ça�ırdı.  

“Yusuf’um gel hele!” 

“Buyur baba.” 

“Bekir yemin içmi�, amca o�lundur. Bu a�alar da barı� için buradalar.  Lafıma 

hasetlik etme. Sen kalk cemaatten çık git. Ne zaman Bekir gelip oturursa, ortalık biraz 

rahatlayınca, o zaman bir çaresine bakarız Bekir de, ya gelsin der ya gelmesin. Biz de bir 

�eyler söyleriz.” 

“Baba bana o lafı söyleme. Ben sa� oldu�um müddetçe, Bızık a�iretinin serdarlı�ını 

Bekir’e vermem. Serdarlık benimdir, ben serdarlık yapacam.” Hacı Mehmet  Bey:  

“Yanındadır Yusuf’um yüre�im yanındadır. Bu gün de�ilse, ba�ka bir gündür. Bekir 

söylese, sen söylesen, Abuzer söylese, o�ullarım hangisi söylerse söyleyin fark etmez. Ba�ım 

sa� oldu�u müddetçe, Bızık a�iretinin serdarlı�ı  ailenin en büyü�ü olarak benim hakımdır. 

Allah’tan a�a�ı serdarlık benimdir.” 

Yusuf’a biraz rica, yalvarma derken, Yusuf’u cemaatten çıkardılar.Sonra Bekir geldi. 

Gelince, Bızık a�aları Bekir’i ayakta kar�ıladılar. Bekir’i oturttular. Neyse, konu�mayı 

tatlandırdılar. Çaresini buldular. Yusuf’u da getirdiler. Yusuf’la Bekir tokala�tılar.  Ama 

so�uk yürekle tokala�ıyorlar, derken konu�tular. Yusuf: 

“Bızık a�iretinin a�alı�ını Bekir yapamaz, ben yaparım.” diyor. 

 Bir Yusuf, bir Bekir derken, atı�malar sürdü. Bekir kalktı, olmayaca�ını anladı. 

Kalktı atına bindi. Yusuf’a söyledi: 

“Ben gidiyorum. Sen a�ayım diyorsun; ama amcam sa� oldu�u müddetçe sıra 

amcamındır. Bir gün amcama bir �ey olursa, o zaman sana bu a�alık sözünü veremem, çaresi 

yoktur.” 

Bekir eve do�ru atını çevirdi. Bızık a�iretin a�aları oturdular. Evin önündeki tarlaya 

arpa ekmi�lerdi. Daha filiz vermemi�, daha ye�ildir. Yusuf: 



 602 

“Gidin bu arpayı toplayın, getirin misafirlerin atlarına  verin.” dedi. 

Kimse Yusuf’un lafını kırmak istemiyor. Gittiler arpayı topladılar, getirip, atlara 

verecekler. Bekir baktı ki; daha oradan ayrılmadan, adamlar arpayı topluyorlar. Bekir 

dü�ündü: “Zaten bütün mesele bu tarla içindi. Ben bunlara demi�tim, bu tarlanın yerine ba�ka 

nerde tarla istiyorsanız vereyim.”  

Fakat bunda ikisi de direniyorlar. �kisi de sert ki�ili�e sahipler, birbirlerine boyun 

e�miyorlar. Bütün davaları da o tarla ve serdarlık. Misafir için atlarına hazır yem olsun diye 

ikisi de tarlayı istiyor. Bekir eve geldi.  

“Amca kızı kalk, güzel yemekler yap” dedi.  

 Kurban kestiler, temiz bir yemek yaptılar. Birkaç adam ça�ırdılar. Zeynep Hatun: 

“Ne yapmak istiyorsun amca o�lu? 

“Bu adamlar gitsinler, arpayı dersinler.” 

“Amca o�lu daha arpa derme zamanı de�il. Arpa daha ye�il filiz.”  

“Amca kızı lafıma itiraz etme.” 

Bekir kalktı birkaç adamını aldı, gitti. Adamlara; “Arpayı derin” dedi. Adamlar arpayı 

deriyorlar. 

Hacı Mehmet Bey baktı arpayı deriyorlar. Yusuf’a engel oldu bırakmadı dı�arı çıka. 

(Ama daha filiz bile vermemi�ler, ne edecekler?) 

Yusuf, Genç Abuzer’i ça�ırdı.  

“Bu böyle olmaz. Bekir ne yapıyor?” 

Genç Abuzer’de Yusuf’u sakinle�tirmeye çalı�tı. 

Bekir kalktı silahlandı.  

“Birkaç adam alıp, gidecem evin önündeki tarlayı sürecem” dedi. 

Zeynep Hatun ne ettiyse, çare bulamadı, engel olamadı. 

Geldiler tarlanın ba�ına. Bekir’in reçberleri çit sürüyorlar. Yusuf baktı ki, tarlayı 

sürüyorlar.  

“Bu beni bir �eye saymıyor galiba” dedi, kızdı. 

Genç Abuzer gitti. Söyledi: 

“Yav, biz dün bunu tarladan yalvar yakar çıkardık. Bu gün yine gelmi� bu sefer çiti 

sürdürüyor. Bu ikisinin elinde kalmı�ım. Ne yapayım? Daha Yusuf kalkmadan, gideyim.” 

 Gitti, Bekir’e yalvardı rica etti, çare bulamadı. Geri dönüp geldi, Hacı Mehmet 

Bey’in yanına.  

“Baba Bekir’e çare bulamadım. Diyor ki tarlamı sürecem, ekecem.” Hacı Mehmet 

Bey: 
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“ Malıdır eksin, çit sürsün.” 

Ertesi gün oldu. Yusuf   sabah baktı ki; Bekir yine çiti sürdürüyor. 

Gözünü kapatarak silahlanıp, Bekir’e do�ru gitti. Yusuf gidince, kadınlar çı�lık attılar. 

Kadınlar: 

“Kalkın Yusuf  gitti. Zaten Bekir’le arası iyi de�ildir, bir sakatlık çıkarırlar.” 

Genç Abuzer baktı ki; Yusuf, Bekir’e yakla�mı�. Ko�tu, ko�tu;  ama yeti�emedi. 

Yusuf yakla�ınca kavgalı laflar etti. Bekir zaten doludur. 

“Gelme gelme” diyor, çaresi yok Yusuf  geliyor. Bekir anladı ki; geli�i bir kafa kırma, 

bir yumruk vurma i�i de�ildir. Ölüm için geliyor. Yirmi dört babadan olu�an a�iret seviniyor. 

Bekir iki üç sefer  yine; “gelme!” dedi; ama Yusuf geliyor. Bekir ko�tu aba altında gümü� 

tüfe�ini çıkardı. Omuza verdi. Yusuf’a do�rulttu. Genç Abuzer anladı ki, Yusuf’u vuracak 

hemen Yusuf’a  sarıldı. Yusuf, Genç Abuzer’i iteledi ki, ayrıla, Genç Abuzer Yusuf’un önüne 

döndü. Bu arada Bekir teti�i çekti, tüfek patladı arkadan Genç Abuzer’in sırtından girdi. 

Öndeki ku�aktan çıktı. Kan Yusuf’a fırladı. 

Bahar bulutu lakır lakır, evin önündeki tarlada kılıç tüfek takır takır. Bekir teti�i çekti. 

(Gözünü kör etti.) 

Genç Abuzer, çit harı�ına dü�tü. Yusuf,  sa�a sola çevirerek kaldırmaya çalı�tı. Bu 

sırada Genç Abuzer dü�tü. Bekir ko�tu, kaçtı. Yirmi dört babadan olu�an a�iret Yusuf’un 

ba�ına toplandılar.  

“Yusuf dur hele, �öyle böyle olmu�, artık bir adam ölmü�.” 

Yusuf �iddetlendi. 

“�ndir indir, ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Nasıl olur cenaze olur da, kefen olmaz. �ki 

yatak serin, iki yerde su ısıtın, iki kabir e�in. Ta ki, Bekir’in cenazesini Genç Abuzer’in 

yanına vermezsem, yeminliyim ki; Genç Abuzer’in cenazesini gömmem.” 

Neyse Yusuf’a çare bulamadılar.Bekir ne etsin? Zeynep Hatun yanına ko�tu. Zeynep 

Hatun baktı Bekir geliyor. Kar�ıladı:   

“Amca o�lu kavga mı ettiniz?” 

“Hayır kavga etmedik.” 

“Hani amca kızı hani? Beden incedir, gürgen a�acına. Evimi hayran ederim. Onu 

deme, ben ettim ki Yusuf’a de�e,  Yusuf’a de�medi. Kendimi Genç Abuzer’e kurban ettim. 

Genç Abuzer’i kurban keçisi ettim.” 

“Nasıl vurursun.” 

“Vallahi” 

“Amca o�lu gözümü kör ettin, kendi gözünü de kör ettin.” Zeynep Hatun a�layarak: 
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“Hadi git, bir yerde durma. Kendini amcana kavu�tur, ba�ka çaren yok. Amcan 

Karkün camisinde namaz kılıyordur.”  

Bekir ko�tu Karkün’e. Amcası namazını bitirmi�ti. Tekbir çekiyordu. 

Bekir, hemen kendini amcasının kuca�ına attı. 

“Bekir’im nedir ne oldu? ”  

“Amca böyle böyle oldu. Genç Abuzer’i vurdum.” 

“Nasıl vurursun?” 

“Yusuf’u vuracaktım. Teti�i çekti�imde Genç Abuzer Yusuf’un önüne çıktı. Kur�unu 

havada geri getiremedim. Yusuf, Genç Abuzer’i önüne iteleyince, kur�un Genç Abuzer’e 

de�di.” 

“Öldü mü?” 

“Öldü amca.” 

“O�lum bir kolunu kestin.Artık geçti kalk çaresi yok.” 

Hemen bir kapının arkasına koydu. Kapıyı kapattı, çıktı. Baktı ki; Yusuf geliyor, 

Bekir’in pe�inden geldi�i bellidir. Yusuf caminin önünde develeme gibi döndü. Babası 

kendisine kızdı. Yusuf babasını kırmak istemiyor. Babadır geçemiyor. Bu sırada Hacı 

Mehmet Bekir’i kaçırttı. Bekir yirmi dört sülale olan Ra�an a�iretine geçti. Gitti; ama kendine 

bir yer bulamadı, çaresini bulamadı. Hangi a�anın yanına gidiyorsa, Hacı Mehmet Bey ismini 

duyunca hiçbir a�a Bekir’i kabul etmiyor.  

(Hacı Mehmet Bey yi�ittir. Çocukları altı yedi ki�idir. Hepsi de yi�itler, ölüme kim 

atlar?)  

Bir iki ay gezdi kendine bir yer bulamadı. Oradan oraya, oradan oraya gezdi, durdu. 

En sonunda �ahverdi köyüne geldi. Köylüler Bekir’e sahip çıktılar.  

Bir gün �ahverdi köyünden bir ki�i bakmı� ki; a�a�ıdan biri geliyor. Kendi kendine; 

 “Bu kimdir ki? �ahsı Yusuf’a benzer; bu, kesin Bekir’i arar.Yüre�ime çakıla! Geçen 

sene bu tüfe�i da� keçisi avına gitmek için doldurdum; ama �imdi patlar mı? Ben bunu 

öldüreyim” dedi.  

 Tüfe�ini kaldırdı, do�rulttu. Yusuf’un gö�süne teti�i çekti. Köf köf derken tüfek 

ate�lendi. Yusuf’un gö�süne isabet aldı. Yusuf’u orada öldürdü.  

Genç Abuzer’in cenazesini kaldırdılar. Yusuf’un cenazesini de kaldırdılar. �kisini de 

kabristana gömdüler.  

(Yazık oldu iki yi�idime!)  

Bu efsane burada biter. Allah onlardan da, sizden de, cemaatten de razı ola! 
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 (Allah kimsenin demini yarım komaya, kimseyi birbirine dü�ürmeye! Güvenmeyecen 

dünya malına mülküne, eni  sonu iki metre kefendir.  �ki karde� iki yi�idim bir kur�una 

kurban gitti.   

Allah kimseye bunları vermeye!) 
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5.1.22. MELEK 

 

(Kızım a�zım da yaralıdır. Di�lerim dökülmü�tür. Aha yine de babanın hatırası, 

dedenin hatırası için anlatayım.)  

Ben ediyim ki, Melek’in türküsünü söyleyem. Kulak ver! 

Mele�in babası Hacı A�adır. Fatma da Bekir a�a’nın hanımıdır. Yusuf da Bekir 

A�anın kahyasıdır. Hacı A�a Kerfezliydi. O da Kerfez’in a�asıydı. Kızı vardı, adı Melekti. 

Bekir A�ada Hacı A�anın amca o�luydu. Hacı A�a ölür. Kerfezlilerin ileri gelenleri toplanır. 

Bekir A�aya giderler.  

“Hacı A�a öldü. Ba�ka evladı da yoktur. Bir kızı vardır. Büyük  de bir serveti var. 

Hacı A�a’nın serveti ele gitmesin. Gidin Melek’i isteyin. Ele giderse  bize de  sana da zor 

gelir. Ba�ka a�iretlere gitmesin. Do�rudur, Fatma senin hanımındır. Ama bir kurt iki lokma 

ile ölmez. Melek’i sen al. Senin  evladında  yoktur. Olur ki, Allah senin yüzüne bakar, bir 

evlat sana verir. Hiç olmazsa senin servetin Hacı A�a gibi kızlara kalmaz. El alem der ki, 

oca�ı vardır.” Bekir A�a: 

“A�iret ben sizin sözünüzü yere getirmem. Siz ne derseniz o olsun.’’ 

A�iret daha sonra Melek’in yanına gidip, ona da sordular. Melek razı oldu, gönül etti. 

Melek: 

“Do�ru Bekir A�anın ya�ı benden büyüktür, çok yıllar görmü�tür. Ama a�iret hatırı ve 

babamın serveti için ben razı olurum. Hayatta her �ey do�ru olmaz ki, elbet Allah bir yerde 

bozukluk verir. Keder bana kalsın. El alem  demesin ki Hacı A�a’nın serveti el aleme kaldı.” 

“Tamam” dedi. 

A�iret Beki A�aya gidip, Melek’in  de gönül etti�ini söyledi. Beki A�a: 

“Madem öyle ben sizin sözünüzü bozmam. O zaman  gideyim de Melek’le ikimizin 

çeyizini alayım.” 

Bekir A�alar Kırak denilen  ovadaydılar. Buradan ötede oturan Melek duydu ki Bekir 

A�a çeyiz yapmaya gitti .Melek haber gönderdi.  

“Amca o�lu sen ne çeyiz yaparsın? Benim babamın malı deniz deryadır. Ne gerek 

vardır.” Hacı A�a: 

“Olmaz  kadındır. Yarın laf edip yüzüme vurur. Kadına güven olmaz.” 

Bu sırada Bekir A�anın  kahyası olan Yusuf ve onun karısı Fatma da bu haberi duydu. 

Fatma dü�ündü: “Kumalı�ın ate�i, yükü a�ırdır. Dar olan ba�lık ve kanlı elbise gibidir. Çaresi 

yoktur, bu yükün altından kalkamam.” Dü�ündü, dü�ündü…. 
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Artık Bekir A�a �ehre do�ru yol almı�tı. Melek’le kendi çeyizini yapmak için atına 

binip, gitti. Bir gün Fatma dü�ünceye daldı. Bildi ki çare yoktur. Yusuf’a seslendi: 

“Yusuf gel sana bir söz söyleyeyim.” 

“Söyle.” 

“Bekir A�a evlenecektir. Haberin var mı?” 

“Yok.” 

“Gel Bekir A�a evlenecektir. Bana yardımcı ol ki, Melek’le Bekir A�a’nın 

evlenmesine mani olalım. Dünya üzerinde ne istiyorsan para, altın, mal sana verim.” 

“Fatma bir bahtı bozamam, Hacı A�anın serveti büyüktür. Melek’e yazıktır. Hatunum 

bir kurt iki lokma ile ölmez. Sizin çocu�unuzda yok. Ondan bir çocuk olursa hiç de�ilse  size 

bir tas su verir.” 

Fatma çare bulamadı, hatta dedi ki: 

“Bu i�i yaparsan, Bekir A�anın dö�e�ini bir gece sana açarım.” 

“Ben Yusuf’um edemem.Yedi senedir Bekir A�anın ekme�ini yerim. Bu hainli�i, 

Bekir A�aya yapmam.” 

En sonunda  çare bulamadı. Fatma dü�ündü, dedi: 

“Ben Yusuf’u yola getirmek için , bir kelimem var, onu söyleyeyim.” Seslendi: 

“Yusuf bedenin incedir. Da�da ku� kalmadı yatıya durdu. Gavur kalmadı, kiliseye 

gitti. E�er Bekir A�a �ehirden döndü�ünde en büyük yemine yemin olsun ki, üstümü parçalar 

önüne atarım. Bekir A�aya derim ki, Yusuf namusuma el etti.” 

(E namus cehtinden laf edince, namus so�uk bir üsttür kimse giymez. Çaresi yoktur.) 

Yusuf dü�ündü. Söyledi: 

“Fatma ben senin dedi�ini yerine getiririm. Sen de �artımı yapacaksın.” 

“Söyle Yusuf ‘um ne diyeceksen söyle!” 

“A�a�ıdan hatun a�a�ıdan. Ye�il ördek gölde kalkar ye�il kandı ile. Kim ne ederse 

sütüne ve �erefine kalmı�tır. Sen nakı�lı bir gömlek ve kırk mecidiye para Yusuf’una 

vereceksin.” 

“Tamam  Yusuf’um ba�ım üstüne.” 

Karar verildi. Yusuf baktı ki, onu da kabul etti. Yusuf: 

“Fatma ben Melek’i nasıl kandıracam? Bilmem Melek nasıldır?” 

“Kalk torbanı al, Melek’i arkada�larının arasından ça�ır. Ona seslen, de ki; Melek gel, 

Bekir A�anın bahçesinin arkasına gidip, hayvana yaprak toplayalım. Melek’i kandır, onu 

bahçeye götürünce, ona bir bahane bulup, onu öldür. Onun kanlı elbisesini bana  getir. Ben de 

sana nakı�lı gömlek, kırk  da mecidiye para vereyim. Bu laf da aramızda saklı kalsın gitsin.” 



 608 

“Bir �ey olmaz. Sen dersen ben de yaparım.” 

(Derler, çe�me çe�me! Bu gö�e bu yerin hakkı için; Yusuf iyi yolu bıraktı, kötü yolu 

önüne indi.)  

Kalktı, gezdi. Nakı�çı arkada�larının içinde Melek’i gördü. Melek’le muhabbette 

girdi. Melek: 

“Yusuf hayırdır niye geldin?” 

“Melek rüzgar gelir gümbür gümbür. Vurur saçına, perçemine. Kalk! Bekir A�anın 

birkaç sakat hayvanı vardır. Ben torba ile dereyi getirdim. Bekir A�anın bahçesine gidip, ot 

derelim.” 

(Çe�me Melek’im çe�me!)  

O gö�e, bu yerin hakkı için, Melek ölümü o an için hatırladı; ama bu plan 

dü�ünmezdi.  

(Derler; “oradır oradır. Allah’ın yeri de gö�ü de laldır.”)  

Melek kalktı. Kimse pe�inde de�ildir. Yusuf önde, Melek arkada gitti. Benim o 

binaya, o kona�a, bülbüller yuva ba�lamı� ça�ların yanına. Yusuf’la Melek yava� yava�, 

Bekir A�anın bahçesine yol aldılar. Bekir A�anın bahçesine gidince, Melek baktı ki, Yusuf 

gizlice kapıyı kilitledi. Orada Melek �üphelendi. Melek bildi bir i� vardır. Melek dü�ündü; 

“bu Fatma’nın i�idir. Allah bilir Yusuf �imdi benim canıma kast eder.” Melek döndü. 

Seslendi: 

“Yusuf sen orada  ne yaparsın, hayırdır? Kapıyı niye kilitledin?” 

“Hiç kapıyı kilitlemedim. Dedim birileri gelip bahçeye girmesin.” 

Melek yine �üphelendi; ama bilmedi, Yusuf onu götürdü. Bahçenin ortasına gelince 

Yusuf: 

“Melek! Benim bu a�kıma muhabbetime geçiyor. Güvercin yavrusu ile kaz yavrusu. 

Allah kimseye kin ve kudret kaldırmaya! Ben kötülük için de�il, namus için de�il, sen dünya 

ahiret bacımsın.Yanındadır, yanındadır. Güne� do�sun da�ların tepesine. Melek Vallahi hangi 

yemin büyükse ona yemin olsun ki, Fatma benim ümidimi benim canımdan da, senin 

canından da kestim. Fatma ile benim planım böyleydi.” 

Yusuf oldu�u gibi do�ruyu anlattı. Dı�arıdan beyim dı�arıdan, gül  ve sümbüller 

ye�erdi çalı diplerinde ve tarla sınırında Melek çı�lık atıp ,Yusuf’a sarıldı. Melek: 

“Yusuf ses kulaktan gelir. Fatma’ya uyma, Allah’ını seversen, sen bir �ey 

getirmeyesin Hacı A�anın kızı Melek’in ba�ına.” Yusuf: 

“Allah Fatma’nın gözünü kör ede. Onun elinde bir çare bulamadım. �nce beden elma 

a�acına, da�da ku� kalmadı daldı yatıya, gavur kalmadı gitti kiliseye. O gavur kadın, hatta 
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elbisesine  bile alıp, namusunu bile ortaya attı. Bekir A�aya böyle söylerim, dedi. Sıcak 

ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Melek kusura bakma. Vallahi inandı�ın yerin hakkı için 

Fatma’nın elinden hiç çarem yoktur. �n�allah, Allah insanı kadın �errinden, belasından 

korusun. Kadın �erri �eytan �errinden kötüdür. Fatma’nın elinden çarem yoktur.” 

Melek baktı çare yoktur. Yusuf etti etmedi,  gözünü kör etti elini yana  attı. Fele�e 

minnet etmem. Melek baktı ki, Yusuf elini sa� tarafına attı. (Yazı�ım gelir eski adamlara!) 

Yusuf elini attı sa� tarafa kırmızı kaplı hançere.  

(Bahardır bana bahardır. Bülbül öter a�acın yanındadır. Cenab-ı Allah  kimseyi 

namus cehtinden zarara getirmesin. Yi�it adam kahra, efkara gelmesin. Sen ne kadar 

yükselsel de  Cenab-ı Allah seni kararına getirir.) 

Melek’in benzi musalla   ta�ındaki ölüye, a�açtaki kayısıya döndü. Melek ba�ırdı: 

“Yusuf öyle olsun hangi söz büyükse ona yemin olsun. Bana sebep olma. Hacı A�anın 

kapısı kilitli kalmasın. Al sana Hacı A�anın evinin anahtarı, senin olsun. Benle Bekir A�anın 

evlenmesi de dursun. Bekir A�a bana baba karde� olsun benim köküme lanet tövbe olsun.” 

Yusuf ba�ırdı: 

“Melek! Benim yüre�im güldür, köpüktür. Olmu� Muhammet’in gülü gibidir. Demek 

ki, sonunda seni öldürmeyecem. Fatma Hanım da benim kelleme sebep olur.” 

Çare mümkün olmadı. Yusuf bir elini hançere, di�er elini Melek’in saçına attı, eline 

doladı.  

(Yandan beyim yandan, iyi günler, devranlar gelir dostların ba�ından geçerler. Allah 

Yusuf’un gözünü kör ede.)  

Yusuf yedi hançeri Melek’in sırtına saydı.  

(Gel beyim gel. Allah’ın güne�i da�ların tepesine, kıyısına vurur. Cenab-ı Allah 

kimseye tasa keder vermeye!) 

Melek Yusuf’un elinde pir pirim gibi oldu. Kabir ölüsü gibi a�açtaki sarı mi�mi� gibi 

oldu.. Yusuf elini Melek’in elindeki bileziklere atmadan Melek seslendi: 

“Yusuf bedenin incedir elma a�acına, da�da ku� kalmadı geldi yatıya, gavur kalmadı 

gitti kiliseye. Bahtına dü�tüm. Beni öldürmeye öldüreceksin, benim namusuma 

dokunmayasın.” Yusuf: 

“Benim a�kıma, muhabbetime. E�er senin namusuna dokunursam artık senden sonra 

on, yirmi, otuz yıl mı olur. Ben de ahrette gelirim. Sen benim dünya ahret bacımsın.’’ Melek 

anladı, söyledi: 

“Gel beyim gel. Allah kara günü güne�e çıkarır.” 
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Yusuf bilezikleri  ve altın gerdanı Melek’in boynundan ve kolundan çıkardı. Melek’in 

elbisesini kana bulandırdı. Kendisini unuttu bedenin incedir tütüne. Allah’tan ba�ka kimse 

durduramaz, kendini �a�ırdı, hançeri silmeden yıkamadan kınına soktu.  

(Sıcak ba�ıma gelen sıcaklık yaz sıca�ıdır. Allah’ın kararı çare yoktur. Yetmi� yıl 

yerin altında kalsa yetmi� birinci sene çıksa da iyiliktir parlar. �yilik yerinde kalır. Kötülük 

elli sene kalsa elli birinci sene git, üzerinde toz, toprak, pislik kalır. �yili�in çaresi var, 

kötülü�ün yoktur.) 

Yusuf bahçenin kapısını kapattı. Melek’i çekti, Bekir A�anın bahçesinin dı�ında 

toprak yere attı. Üzerine de elle biraz toprak attı. �yice saklayamadı. 

(E insan katilidir.)  

Yola a�zını verdi. Ak�am oturdu, Fatma ile muhabbette konu�maya oturdu. Fatma da 

Yusuf Melek’i götürünce gitti, köyü gezdi. Gö�sü nakı�lı gömlek ve kırk mecidiyeyi getirdi. 

Yusuf’un gömle�inin üzerine indirdi.  

Onlar orda konu�sunlar! Benim ba�ımdaki sıcak yaz sıca�ıdır. Bu kara karga kalktılar. 

O kokudur, gittiler, Melek’in cesedine vurdular. Melek’in gözü a�zı kargalarla kartala 

kalmı�tır. Melek’in ba�ına toplanmı�lar.  

Melek  de orda kalsın, sen gel Fatma ile Bekir’in diyarına! 

Bekir A�a Mürün kazasında iken rüya gördü.  

(Derttir beyim derttir. Güller ye�erir çalı dibinde ve tarla sınırında.)  

Bekir A�a rüyasında görür ki; bir tufan, duman çıktı, geldi Melek’i sardı. Hacı A�anın 

kapısı kapandı. Bu tufan Melek’ i sardı, Melek tufanda kayboldu. Bekir A�a rüyasında 

sıçradı.Yola çıktı. Mürün Kazasına geldi. Terziyi uyandırdı ki gecenin ikisi mi, üçü müydü? 

Geldi, dükkanı açtı, Melek’in bohçasını ve çeyizini aldı. Atına bindi, Kürek Köyüne yola 

çıktı. Köyün diyarına gelince, daha sabah seherindedir. Bekir A�a hep bilir ki Melek tüm 

kızlardan, gelinlerden önce çe�meye suya giderdi. O kadar ki handan, o kadar ki emektar, o 

kadar ki güzeldi. Bekir baktı, dedi:  

“Bu rüya bo�a de�ildir. Melek’in ba�ına bir i� geldi. Olur mu ki, Fatma ba�ına bir i� 

mi gelmi�tir? Bu bir iki aydır, ben Fatma ile ho� muhabbetti bıraktım. Kadınların adeti de 

biraz gev�etince, kötü olurlar.” Çe�meyi görünce dedi: 

“Amca kızı  sa�sa ben onu görürüm.”  

Baktı kızlar, gelenler, kadınlar, ihtiyarlar küçük–büyük geldiler. Melek yoktu. Nerde 

beyim nerde? Bedenin incedir elma a�acına. Bekir A�a orda �üpheye girdi. “Eyvah herkes 

suya geldi. Melek yok” dedi. 
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Bekir  atına binip do�ru kona�ın önüne geldi, durdu. Yusuf baktı ki Bekir, içeriye 

girdi.Yusuf’un vücuduna bir titreme tuttu. Fatma: 

“Hayırdır niye böylesin?” 

“Bekir A�a geliyor.” 

Öyle deyince Fatma’nın kolu kanadı dü�tü. 

“Yusuf’um bahtına dü�tüm, kimse bilmesin. Zaten üstünden bir gün geçince aramaya 

çıkarlar. Çobanlardan yolculardan sorarlar. Melek’i görürse, biz deriz ki; biz ne bilelim. 

Demek ki babasının malı, mirası kalınca, evi kilitlenince çok acı duydu. Senle evlenece�ini 

duydu. Belki sen de gönlü yoktu. Gitti, kendisini katletti.” 

Allah’ın kararı böyleydi. Bekir A�a gelip kapının önünde durdu. Yusuf’a seslendi: 

“Tepedir Yusuf tepedir, gel atımın ba�ını tut.” 

(Nerde beyim nerde!)  

Yusuf on iki merdiven basama�ından a�a�ı indi, ahırın kapısının önüne geldi, atının 

dizginini tuttu. Bekir A�a �öyle Yusuf’un gözüne baktı. Söyledi: 

“Yusuf’um bizim üstümüzde yüksek da�dır. Çalılar kurudu, çırpı oldular. Yusuf’um 

sen rahatsız mısın ki, benzin kabir bezine dönmü�.” 

“Bekir A�a ba�ıma gelen yaz sıca�ıdır. Ben biraz rahatsızım; ama benim çetin bir 

rahatsızlı�ım yoktur.” 

“Yusuf’um öyleyse ne oldu, niye böyle bezdin?” 

Güne� yükseldi, kenara çekildi. Yi�it adam fele�e minnet etmez. Yusuf: 

“Sen gidince pek dü�üncem olmadı. Dü�üncem olmu�sa da Melek’in kırmızı saçıdır. 

Sen gidince Melek’i ben ne köyde ne de nakı�çıların arasında görmedim.” 

“Yusuf’um kim sana böyle söyledi?”  

“Melek’i görmedim”  

“Hele hemen Hacı A�aların evine git.” 

Gitti, geldi.Yusuf: 

“Hacı A�aların kapısı kilitlidir. Melek yoktur” 

Bekir A�a fitili topun üzerine verdi, patlattı. Köydeki a�ireti ça�ırdı. Dedi: 

“Gezin çoban, yolculardan, evlerden sorun. Kim Melek’in izine, tozuna rastlar, görür, 

bana söylerse, ben onun gözünü dünya malına doyururum. Amacım Melek’i görmektir.” 

Bu yandan o yandan aradılar. Melek nerdedir?  

Onlar Melek’i araya dursunlar. Çobanlar davarlarını Bekir A�a’nın bahçesinin yanın 

götürmü�ler.Ya�ı on dört on be� olan Yusuf adlı çoban di�erlerinden  biraz akıllıydı. Bekir 

A�a’nın bahçesini görünce; (yoldur beyim yoldur. Hayıflanırım   yi�it adama. Yi�it ölür namı 
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kalır) le� kargalarından biri uçuyor, biri konuyor. Biraz akıllı olan biri bilir ki, orada  bir ceset 

vardır. Çoban kendisini bıraktı, kargaların uçup kondu�u yere geldi ki;  Melek’in kırmızı saç 

örgüsünü gördü.  

(Ba�ında ki yaz sıca�ıdır.)  

Baktı ki, kargalar Melek’in  cesedinin ba�ına toplanmı�lar. Melek’i tanıdı, döndü 

arkada�larının yanına: 

“Ben Melek’in cenazesini gördüm” dedi. Döndü, Kerfez Köyünün diyarına geldi. Bir 

baktı ki, ne ate� yanar ne de kimse var. Tarla, bahçeye gitti. Çoluk çocuk herkes a�lıyor. 

Herkes Melek’i arıyor. Bekir A�anın emri vardır. Hacı A�anın serveti de  muazzamdır. 

Do�ru geldi.  

(Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır.)  

Bekir A�anın ba�ında ki, cemaat mah�er yeri gibidir. Aksakallı, akıllı alimler ba�ında 

toplanmı�lar. Adamların arasından geçti. Bekir A�anın  önünde durdu. Söyledi: 

“A�a�ıdan Bekir A�am  a�a�ıdan. Gölde ye�il ördek kalkar, ye�il kanadı  ile kim ne 

yaparsa, sütüne  ve �erefine layık geleni yapar. Kimseye bir �ey verme, kimseye  de hakaret 

etme. Ben Melek’i gördüm ki,  Melek’i öldürmü�ler. Melek’in cesedinin haberini getirdim 

sana.” 

Bekir A�a ve adamları çoban Yusuf’un arkasına verip, gittiler.  

(Çe�me beyim çe�me! Bu gö�e, bu yerdir.)  

Topra�ı e�tir. Melek’in saç örgülerini ve ba�ını çıkardılar.  Gel beyim gel ki, Melek’in 

gözlerini kargalar, kartallar çıkarmı�lar. Ölüm Allah’ın emridir; ama bu keder Bekir A�aya 

muazzam keder, tasa oldu. Melek’i aldılar, kefenlediler. Hocalar kaldırdılar. Bekir A�anın 

evinin önünde durdular  

(Eskiden adet böyleydi. Hoca Fatiha okuyacaktı ki, insanlar ondan sonra da�ılsınlar.) 

Fatiha daha okunmamı�tı. Bekir A�a seslendi: 

“Dur Hoca Fatihayı okuma! Ey cemaat söyleyin bakalım bu Kerfez Köyünde 

Melek’in dü�manı kimdir?” 

Birbirlerine baktılar. (Ha�a cemaate ) Derler; “yo�urt yiyen köpek  a�zından belli 

olur.” Bekir A�a baktı ki, Yusuf titriyor. Bekir A�a ba�ırdı, seslendi: 

“�ndir Yusuf’um indir. Ba�ımdaki yaz sıcaklı�ıdır. O�ul bu ne haldir? Sende renk 

benz kalmadı. Melek’e yanacak olan benim, sen niye yanarsın? Git hançerini getir, kılıcını, 

silahını neyin varsa bana getir.” 

Eee...e Yusuf hizmetkar olan adamdır. Unuttu ki, hançerini kanıyla yerine koymu�tur. 

Dü�ündü: “Ben hançerimi getiririm. Bana der ki, al hançerini, kılıcını. Al bu senin payın olan 
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paradır. �imdi evine git. Benim i�im de daha iyi olur. Benim nakı�lı gömle�im ve kırk 

mecidiye param da bana kalır.”  

Geldi, (Çe�me beyim çe�me. Bu gö�e bu yer yara�ır.)Yusuf gözlerini kör etti. Bekir 

A�anın ve beylerin önüne koydu. (�ndir beyim indir. Ba�ımdaki sıcaklık yaz sıcaklı�ıdır.) 

Bekir A�a elini Yusuf’un hançerine attı ki, kınından çıkarsın. Bir de baktı hep kandır. (Çe�me 

Beyim çe�me) Bekir A�a cemaatin önünde dedi:  

“Beyler bakın!” 

Hançeri yerinden çıkardı. �ndir yüre�im indir ki, hançer sadece kandır. Beki A�a 

ba�ırdı: 

“Yusuf’um” dedi. Yusuf’un kalbi parçalandı. Bekir A�a: 

“Yusuf’um süvariler gelirler, hep beraberdir. Hepsi de birbirini sırtını tutarlar. O�ul 

Melek senin kurbanın mıydı? Ne kötülü�ü sana de�di, kimini öldürdü, sana ne laf dedi? 

Fele�e minnet etmem. Hayıfım gelir ki, kayıkçı �oförlük yapsın kayı�a. Yazık de�il mi bu i�i 

Melek’in ba�ına getirdin?” Artık Yusuf ba�ırdı: 

    “Rüzgardır Bekir A�am rüzgardır. Güne� yükseldi tepelere, kayalara. Allah 

kimsenin düzenini temelden bozmasın. Hiç yükü bana yükleme. Ben yalvardım, ne ettim, ne 

etmedim hiçbir çare  �u  senin karın Fatma’nın elinden bulamadım. Yukarıdan gelir bahar 

bulutudur silkelenir, tepede öten yanı nakı�lı kekliktir. Fatma bende rahat bırakmadı. Hatta 

namus cehtini konu�tu. Dedi, Bekir A�a seni sorgusuz öldürür. Ben bildim olmadı; ama 

Fatma dedi Melek’i öldür. Ben artık  Fatma’nın elinde gördüm. Çe�me Bekir A�am! 

Dünyanın halleri çoktur, ben hiç birini bilemedim. Ben evimi yaktım. Melek’i senin bahçene 

götürüp öldürdüm. Rampadan a�a�ı attım, toprakla kapattım. Kargalar, kartallar gözünü 

çıkardılar. Sonunda hançerimi de çıkarıp, önüne koydum. Hani Bekir A�am hani! �nce beden 

elma a�acına! Yi�it ölür namı kalır meydanda. Daha ben  ne söz söylesem bo�tur. ��te canım 

senindir. Beni Melek’e kurban olan koyun yap.” Bekir A�a a�irete seslendi: 

“Gidin davarlarınızla, sırtlarınızla odun toplayıp,  getirin.” dedi. 

Fatma ile Yusuf’u kapının arkasına kilitledi. �nsanlar odunları getirip, Kerfez’in 

meydanına topladılar. Herkes meydana toplandı. Odunlara gazya�ı döktüler. Bekir A�a 

seslendi: 

“Fatma deredir. Ben  dünyanın a�k-ı muhabbetine doyamadım. Bak, sen bana do�ruyu 

söylemezsen, i�te bütün akıllı, deli, çoluk çocuk, herkes buradadır. Yemin erdim ki, seni alır 

ate�in közünün içine atarım. Sen ne yaptın söyle bakayım?” 

“Bekir  benim lafım budur. Güne� yükseldi, da�lara,  kayalara” 
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Artık Fatma kendini kaybetmi�ti. Yusuf’a ne demi�se, ne planlamı�sa hepsini anlattı. 

Bekir A�a deli bir ata döndü. (Allah kimsenin demini gençlikte yakmasın.) Yusuf’la Fatma’yı 

birbirine ba�ladılar; ama çare yoktur. Bekir A�a: 

 “Gel Yusuf’um gel. Ya�mur ya�dı, dünya su sel oldu. Zalim zalim! Melek sana ne 

kadar yalvardı?” Yusuf: 

“Kalbim güldür, köpüktür. Sen ne dersen do�rudur. Melek’in bana yalvarmasına 

kar�ılık her ceza benim hakkımdır. A�a�ıdan Bekir A�am a�a�ıdan! Ben senin bana 

yapaca�ın her i�kenceye razıyım. Melek’in saç örgülerinin hatırı için, ne yaparsan yap bana.” 

Çare mümkün olmadı. Yusuf’la Fatma‘yı alıp odunların üzerine koydular. “Bekerhan” 

denen Ermeni bir adam vardı. Onu ça�ırdılar. Dediler: “Al sana elli altın para. Bu kibritle yak 

odunları ate�le!” Bekerhan  tüm Kerfez Cemaatinin önünde kibriti odunlara verdi. Odundur 

beyim odundur. Alev girdi, ate� kükredi. Fatma ba�ırdı: 

“Gel Bekir A�am gel. Dünya bo�, faydasızdır. Gel beni yakma, çıkar bu ate�ten. Bir 

daha çıkmam emrinden. Sen artık biriyle evlensen de  benim köküme lanet tövbe olsun ki, 

ben sana kar�ı gelmem.” Bekir A�a: 

“Bizim demimiz geldi, benle senin canından geçti. Kerfez’in sonbahar yaprakları 

sarardı. Onları da rüzgar  vurdu. O da bizi geçti. Sen nasıl gençlikte Melek’in ci�erini 

yaktıysan, ben de senin kalbini, ci�erini ate�le yakacam” Yusuf ba�ırdı: 

“Gel Bekir A�a gel. Ben sana  ne yaptıysam, köküme lanet olsun. Ömrüm oldu�u 

müddetçe yemeksiz, giysisiz sana köle olurum. Benim canıma kıyma.” 

Bekir A�a ba�ırdı: 

“A�a�ıdan Yusuf’um a�a�ıdan. Dünya kalmadı, ya�mur ya�dı, sel su aldı dünyayı. 

Zalim zalim! Sen bu sözleri edersin; ama kumral Melek, Hacı A�anın kızı Melek, kim bilir  

ne kadar senin önünde a�ladı, yalvardı.” Yusuf: 

“Bekir A�am! �nce beden zeytin dalıydı. Dünya kalmadı hep altındı. Melek o sözleri 

söyledi�i zaman senin Yusuf’un Müslüman de�ildi. Yemin ederim ki, Yusuf melundu.” 

 Öyle deyince Bekir A�a seslendi: 

“Öyledir, Yusuf’um öyledir. Dünya bo�, faydasızdır. Senin bu yalvarmaların Melek’in 

yalvarmalarının bir harfi bile etmez. Demek ki, ate� senin hakkındır.” 

Ate� yandı. Artık ba�rı�malar arttı. Fatma seslendi: 

“Bekir A�a karya�dı  küçük idi. Kerfez Köyünün a�açlarına, dallarına sarıldı, dallarda 

kaldı. Ne çok maldan ne de çok güçten, derler ki; Bekir A�anın oca�ı varlıkta elindeki 

yoklukta kördür.” 
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Fatma yalvardı; ama çare mümkün olmadı. (Neyse, dere beyim dere! Ben dünyanın 

a�k-ı muhabbetine doyamadım) Fatma ile Yusuf’un etrafında kızıl alevler yükseldi. Fatma ile 

Yusuf’un canı yandı. Bekir A�anın ba�ı dumanlıydı. Melek’in kederi ba�ından gitmezdi. 

Onlar yandıktan yirmi dört saat sonra adamlarını ça�ırdı, emir verdi çingenelere,  Fatma ile 

Yusuf’un küllerini rüzgarda savurdular. Bekir A�a kalktı. Allah yardım etsin. Artık aklı 

ba�ında kalmamı�, kalktı kapısını kilitledi. Melek’in kabrinin üzerine gitti. Seslendi: 

“Çe�me Melek çe�me! Bu gö�e bu yerdir. Allah’ın kaderi tamam oldu. Ben davul 

dernek kuramadım. Seni perdenin arkasına gerde�e atamadım. Durumunu bilemedim. Allah 

Yusuf’un evini yaktı. Bu ne felekti ki, Yusuf benimle senin ba�ımıza getirdi.” 

Çe�me beyim çe�me! Bekir A�a Melek’in ba�ucuna oturdu. Melek’e a�ıtlar yaktı. 

Dedi: 

“Dere Melek dere! Ben senin cemaline doyamadım. Sana ayan-beyan olsun ki, 

Yusuf’la Fatma’yı yakarak senin yanına gönderdim. �ükürler olsun ki; sen yedi yerinden 

hançerlendin; ama ben seni buldum. Hocalarla adet usulü kaldırdı, seni gömdüm. Sana ayan –

beyan olsun ki, Fatma ile Yusuf zalim, münafıklardı. Ben onları ate� ile yaktım. Sıcak vurur 

ba�ımdaki yaz sıcaklı�ıdır. Onların cesedini rüzgara verdim. El alem küllerini bile görmez. 

�kisinin  de oca�ını söndürdüm. Gel Melek’im gel! Dünya bo�, faydasızdır. Kimse 

sevinmesin aydınlık dünyaya. Hangi yemin büyükse, ona yemin ederim ki, senin ölümünden 

sonra Kerfez’de evlilik bana haram   tövbedir. Bekir A�a Melek’in kırkı gelince yine 

hocaları, alimleri ça�ırdı. Melek’in kırkını okuttu. Sonra  Kerfez Köyünde evini bırakıp Hacı 

A�a’nın Melek’in kona�ına  gitti. Oranın ba�ı, serdarı oldu.Yeminliydi, evlenmedi. 

Ben de söz, olay tamam oldu. Güne� yükseldi tepeye kayaya vurdu. Allah cömert 

canların demini bozmasın. ��te dinleyin! Ben burada Melek’in sözlerini bitirdim. Allah 

onlardan da sizden razı olsun. 
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5.2. MASAL 

 

5.2.1. �AHMARAN MASALI 

 

�ahmaran’ın masalı �öyledir: 

Bir zamanlar bir adam varmı�, çocu�u olmuyormu�. Ömrünün sonlarına do�ru  karısı 

hamile kaldı. Adam karısına: 

“Hanım benim vaktim doldu. Bizim çocu�umuz olursa okula ver ki, yetmi� iki dili 

ö�rensin.  Bizim hakkımızda kırmızı ciltli bir kitap var. O kitabı okudu mu yetmi� iki dili 

ö�renir” dedi ve adam öldü. 

Kadının bir erkek çocu�u oldu, kadın çocu�u okula gönderdi. Ne kadar çırpıp 

çabalarsa  da çocuk okumayı ö�rendi. Annesi çocu�a dükkân açtı. Çocuk  bir yılı bulmadan 

iflas etti. Annesi o�luna bir e�ek aldı. O�luna: 

“Da�dan odun getir sat, geçimimizi sa�layalım”  

Çocuk arkada�larıyla beraber da�a gidip odun getirip sattı. Günün birinde yine 

arkada�larıyla beraber odun getirmeye gitti. Fırtına çıktı, bir ma�araya sı�ındılar. Camusat 

adlı çocuk ma�aranın içinde,  ta�ların arasında sarı bir  �ey gördü, diliyle dokundu, baktı ki,  

baldır. Arkada�larını ça�ırıp: 

“Bu bala benziyor” dedi. Arkada�ları gelip bakarlar. Kapa�ı açarlar bir kuyu görürler, 

kuyu bal doludur. Camusat  arkada�larına: 

“Bir �eyler getirin bu balı çıkaralım”  

Arkada�ları  bir �eyler getirirler ve ba�larlar balı çıkarmaya. Camusat kuyudan balı 

çıkarıp arkada�larına verdi. Camusat kuyudan arkada�larının yardımı olmadan çıkamayacak 

bir derinli�e indi. Arkada�ları: 

“Gelin Camusat’ı kuyuda bırakalım. Çünkü, bize balın yarısını bana, yarısı size 

demi�ti. Çıkarırsak  balın yarısına sahip olacak. Öyleyse onu kuyuda  bırakalım. Balın 

tamamı  da bize kalsın” dediler ve kuyunun kapa�ını kapattılar Camusat’ın üzerine. Balı 

payla�ıp eve gittiler. Camusat’ın annesi: 

“O�lum nerde?”  dedi. Çocuklar: 

“Hiç sorma? Senin o�lunun e�e�i Kaplan Deresine kaçtı. O�lun da  arkasından gitti. 

Biz yukarı çıkıp, yadım edelim dedik. Yeti�ti�imizde  ne görelim? Üç kurt o�lunu 

parçalamı�tı”  
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Kadın a�layıp, sızlar; ama ne çare? Camusat  kuyunun dibinde cebindeki  kör bıça�ını 

çıkardı,  önünü e�eledi. Kuyunun dibi kumlukmu�. E�eledikçe bir delik görülür. Bu delikten 

ı�ık kuyuya vurur. Camusat kazdıkça delik büyür. Delikten içeri baktı,  bir oda gördü. Odanın 

içi altından tahtlarla dolu. Gidip en güzel tahtın üzerine oturdu. Bir süre sonra içeriye 

ejderhalar girdi. Hepsi gelip bir tahtın üzerine oturdu. Ejderhalar Camusat’a karı�mazlar. 

Camusat  bir bakar ki, �ahmaran çıkmı�, yarısı kız yarısı yılanmı�. �ahmaran: 

“Benim tahtıma oturmu�sun. Bunların hepsi benim emrimde. Ben gelmeseydim, 

bunlar seni parçalar ve yerlerdi” dedi. 

Camusat a�ladı. Ba�ından geçenleri �ahmaran’a  anlattı,   söyledi: 

“Beni dünyaya çıkar.”   

“ Ben yeminliyim”  dedi.: 

“ Peki niye?” dedi. �ahmaran  anlattı. 

“Belkıya adında biri filan odada bana rastladı. Bana beni insano�luna çıkar.”dedi. 

Ben: 

“Çıkaramam ve seni bırakmam” dedim. Yanımdaki arkada�ım onu bana �irin  

göstererek: 

“Yazık bırak gitsin” dedi. Ben de bıraktım. Bıraktıktan sonra, Belkıya adanın 

ortasında bir insano�luna rastladı. Ona: 

“Hayırdır, ne arıyorsun, kimsin, adın ne”  diye sordu. Adam: 

“Rakup” dedi. Belkıya: 

“Burada ne arıyorsun” dedi. Rakup: 

“Ben Tevrat’tan okudum. Hz. Süleyman’ın mührü yedi denizin arkasında, bir 

ma�aranın içinde, bir parmaktaymı�. Yalnız �ahmaran’ın adasında  bir ot varmı�. Bu otu 

yiyen ki�i denizde suya batmazmı�, yürürmü�. Ben o otu, �ahmaran’ın  adasını arıyorum. Sen 

onu gördün mü?  dedi. Belkıya: 

“Ben �ahmaran’ı  gördüm; ama ben de �ncil’de  gördüm okudum. Dünyada bir zat 

gelecek adı  Muhammed’dir. Onun a�kı içime dü�tü.  Ben de onu ararım.” Rakup: 

“Madem öyle!  Gel,  �ahmaran’ı  yakalayalım.  O bize söyler” dedi. Belkıya: 

“Git bir sandık,  �arap  ve  bir  tas  süt getir” dedi. 

Bir tası �arap, bir tası  da süt doldurup, adada  bir alana  bıraktılar. 

Kenarda sandı�ın içine girip saklandılar. �ahmaran her �eyden habersiz adada 

gezerken süt tasına rastlar. Diliyle tadar:  

“Ne güzel bir �ey” dedi. Ho�una gitti  ve hepsini içti. Biraz ötede bir kırmızı tas görür.   

“Belki o da güzeldir.” diye onu da alıp  içti. �çtikten  sonra dü�üp bayıldı. Belkıya  ve Rakup 
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saklandıkları sandıktan çıkıp, �ahmaran’ı sandı�a koydular. Kaldırdılar ve adadan 

uzakla�tılar. �ahmaran uyandı, bakar ki, kendini yakalayanlardan biri Belkıya’dır. �ahmaran: 

“Hey alçak! Sen bana senin yerini insano�luna söylemem demi�tin. Bunu bana neden 

yaptın?” dedi. Belkıya boynunu büküp: 

“Kusura bakma. Benim ve Rakup’un arasındaki bir meseledir bu. Bu yüzden seni 

tuttuk.” �ahmaran: 

“Peki bana ne yapacaksınız?”dedi. Onlar da : 

“Tevrat’ta okuduk. Senin adanda bir ot varmı�, bu otu yiyenler denizde batmadan  

yürüyebilirmi�. O otu bize göstereceksin” dediler. �ahmaran  Belkıya’ya : 

“Ondan mı tuttun beni?” 

“Evet bu sebeple tuttuk,  seni.”  

�ahmaran onları epey gezdirdikten sonra otu gösterir.  

“��te aradı�ınız ot budur” dedi. 

Otu biraz yiyip, biraz da ayaklarının altına sürerler. Bakarlar ki, gerçekten denizin 

üstünde yürüdükleri halde,  suya batmıyorlar. �ahmaran’ı adasında bırakırlar. �ahmaran’ı  

getirip,  adasına koyarlar. �ahmaran hızla uzakla�tı. �ahmaran uzakla�tıktan sonra döndü,   

Belkıya’ya : 

“Alçak herif! Hani yerimi hiç kimseye söylemeyecektin” diye sordu. Belkıya  

boynunu  büküp a�ladı.   

“��te bizim hikâyemiz buradan buraya kadardır” dedi. Ba�ladı  anlatmaya: 

“Ben �ncil’de okudum. Bir zat dünyaya gelecekmi�. Onun adı da Muhammed’mi� . O 

da Tevrat’ta okumu�. Hz. Süleyman’ın mührü yedi denizin altındaymı�” �ahmaran : 

“Öyle mi? Öyleyse gel ben sana bir �ey anlatayım. Hz. Süleyman’ın mührü kimseye 

nasip olmamı�tır. Senin dedi�in Zat da  henüz dünyaya gelmemi�tir. Sen sen ol mühre 

yakla�ma.  O  mühür kimseye nasip olmaz. Sana söyleyeceklerim bu kadar.” 

Balkıya a�layıp geri gider. O ve Rakup yola koyuldular. Gece günüz denizin üzerinde 

yürüdüler. Yedi denizi geçtiler  ve bir ma�aranın içinde yıldız gibi parlayan bir  �ey gördüler. 

Yakla�tılar ve baktılar ki , yirmi ya�larında bir adam,  sanki uyur gibi. Mühür de parma�ında  

parlıyor. Belkıya: 

“Ben mührü aramıyorum, bundan böyle ben seninle de�ilim.”  Rakup: 

“Madem öyle, o zaman sen �sm-i Azam duası oku, ben üzerine giderim”dedi. Belkıya: 

“Mühür a�kı içimde yok,  sen git” dedi. 

Belkıya gitti. Rakup adama yakla�ınca, adam: 

“Alçak herif gelme” dedi. 
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Rakup dinlemedi ve ilerledi. Bir yandan da dua okudu  ve ilerledi. Rakup çarpıldı. 

Belkıya da bayılıp dü�tü. Ne kadar baygın kalır bilinmez. Belkıya ayıldı  ve bir de baktı ki, ak 

sakallı biri üzerinde duruyor. Ya�lı adam: 

“Alçak herif! Burada ne arıyorsun?”  

Belkıya a�ladı anlatmaya ba�ladı: 

“Ben �ncil’de okudum ve  gördüm. Bir Zat dünyaya gelecekmi�, onun a�kı içime 

dü�tü. Onu  arıyorum” dedi. Ya�lı adam: 

“Zaten  o a�k sende olmasaydı, sen  de  arkada�ın gibi olurdun” dedi. 

Belkıya bakar ki, arkada�ı yanmı� kül olmu�. �htiyar adam Belkıya’ ya tekme  attı ve  

“Kalk bu topraklarda  kalma!” dedi. Belkıya kalkıp, kaçtı ve oradan uzakla�tı. Az gitti uz gitti 

bir adada bir ifrite  rastladı. �frit: 

“Ne arıyorsun burada?”  

“Ben ademo�ullarını  arıyorum, yerlerini  bilmiyorum.” 

“Biz ademo�ullarının  yerini bilmiyoruz; fakat �u da�da ak sakallı biri var. Onun 

yanına git,  belki  o bilir’’  

Belkıya gitti.  Belkıya ak sakallı adama selam verdi. Ak sakallı adam: 

“Hayır ola ne arıyorsun?” dedi. Belkıya : 

“Ben ademo�ullarının yerini arıyorum. Sen biliyor musun?  Sen kimsin?” Ak sakallı: 

“Ben kuzey rüzgarının mele�iyim. Bütün kuzey rüzgarları benim emrimdedir. Ben de 

insano�ullarının yerini bilmiyorum. Git �u kar�ıdaki da�da siyah sakallı biri var. Git ondan 

sor. Belki  bilir.”  

Belkıya gitti.  Siyah sakallı adamı  gördü. Selam verdi. Siyah sakallı adam:  

“Hayırdır  ne arıyorsun?”  

“Ben  ademo�ullarını arıyorum. Sen kimsin?”  

“Ben do�u rüzgarları mele�iyim. Tüm do�u rüzgarları benim  emrindedir. Ben de 

insano�ullarının yerini bilmiyorum. �u ovada  bir bina var. O bina Hızır ( A.S.)’ın  binasıdır. 

Sen oraya git o sana yardımcı olur.” 

Belkıya yola koyuldu,  gitti. Binaya  yeti�meden önüne beyaz bir bina çıktı. Binada  

bir insano�luna rastladı.  Selam verdi. Kar�ıdaki: 

“Hayırdır,  ne arıyorsun?” 

“Bana Belkıya derler, derdim a�ırdır derdimi sorma. Peki sen kimsin?” “Ben 

Hindistan Padi�ahının o�luyum. Senin derdin  benimkinden a�ır mıdır?” Padi�ahın o�lu: 

“Bir zamanlar  babam sava�ıyordu. Ben  de bir gün sıkıldım; arkada�lara, kalkın ava 

gidelim, dedim. Benimle yetmi� atlı  yola çıktı. Bir tav�an gördük pe�ine dü�tük. Ha orda ha 
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burada derken,  bir ara baktım ki,  o yetmi� atlıdan  altı atlı  kalmı�ız.  Öbür arkada�ların, 

atları yorulmu� geride kalmı�lar. Önümüze deniz çıktı. O gitti.  Biz de kayık yapıp,   pe�ine 

dü�tük.  Bizi bir adaya çıkardı. Tekrar pe�ine dü�tük. Adanın ortasına geldi�imizde  ne 

görelim? Bir canavar  ki, bir gözü gökte bir görü yerde. Korkup, geri kaçtık, kayı�ımıza binip 

geri kaçtık. Kayı�ımız bozuldu battı. Biz de tahtalara tutunduk. Denizde sürüklenip gittik.  Az 

gittik uz gittik. Tahtamız bir binaya dayandı, durdu. Kurtlar etrafımızı sardılar. Önümüze sık 

bir ormanlık vardı. Ormanda canavar var, ormana yakla�amayız. Kurtlar bizi gördüler,  

kar�ımıza ba�ka  bir canavar getirdiler. Bize tarif ettiler. “Bunlara Gülhan denir” dediler. 

Ak�am oldu bizi bir kenara bıraktılar. Arkada�lara: 

“Biz kurtların içinde ne yaparız? Öbür canavarlar da Gülhan diyorlar. Onlar gidip 

canavarlarla sava�ıyorlar. Ya bu ak�am bizi yerler ya da kaçıp kurtuluruz” dedim. 

Yukarıya çıkıp baktım. Beni görüp, ba�larını kaldırdılar ve indirdiler. Arkada�lara 

seslendim. Geçip, gittik  a�a�ıya  indik, baktık ki, kar�ı tarafa geçmek için geçit yok. Kar�ı  

taraftan sesler  geliyor. �çimizden biri: 

“Kar�ı tarafa yönelik geçit nerede?” diye seslendi. Öbür taraftan birisi: 

“Geçit yok, yarın cumartesi. Orada durun su kesilir. Siz de öbür tarafa geçersiniz” 

dedi. 

Sabah oldu  sahilden sular çekildi. Kar�ı tarafa geçtik. Bir köye rastladık. O yana  bu 

yana baktık, kimseler yoktu. Köyde biri: 

“Her kim ki,  padi�aha bir seneli�ine  çalı�ırsa  ona, padi�ahın kızı ile altın verece�iz.” 

diye  ba�ırıyordu. Biraz daha ilerledik, oturan bir ihtiyar adama rastladık. Adama: 

“Amca! Bu köy halkı nereye gitti?” dedim. �htiyar adam: 

“O�ul  bugün cumartesidir. Gidip nehrin suyunu kestiler. A�a�ıda hepsi balık 

tutuyorlar. Geçimlerini  balık tutup, satarak sa�lıyorlar” dedi. Ben : 

“Peki amca �u adam neden her kim padi�aha bir sene çalı�ırsa,  padi�ahın  kızı ile altın 

verece�iz diye ba�ırıyor?” diye sordum. �htiyar: 

“Valla o�ul her gün ça�ırıyorlar biz de  bilmiyoruz”  dedi. 

Arkada�lara  gidece�imi söyledim. Onlar �u bu ettilerse de ben; “imkanı yok 

gidece�im” dedim. Gittim adama gidece�imi söyledim. Adam kolumdan tutup padi�aha 

götürdü. Padi�ah: 

“Kalk gidelim o�lum”  dedi. 

Gitti, devenin ipini getirip, çekmem için bana  verdi. “Çek gidelim” dedi. Ve gittik. 

Bir da�ın  önünde durduk. Deveyi yıkıp kesti, içini temizledi. Padi�ah  bana: 
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“Sen �u postun içine gir, ben de �u kenarda saklanaca�ım. Kartallar gelip seni bu 

postla birlikte yukarıya çıkaracaklar” dedi. 

O gidip saklandı. Kartallar beni devenin postuyla beraber, da�daki kayalı�ın üstüne 

çıkarıp,  bıraktılar. Padi�ah a�a�ıdan bana seslendi: 

“Etraftaki ta�ları a�a�ıya at” dedi. 

Me�er ki ta�lar elmasmı�. Ta�ları bıraktı�ım yükseklik, iki kavak a�acının boyundan 

yüksek. Ta�ları a�a�ıya attıktan sonra Padi�aha: 

“Ben ne olaca�ım?” dedim. Padi�ah: 

“ Ne yaparsan yap?” dedi. 

Padi�ah atına binip, gitti. Ben �öyle dönüp etrafıma baktım ki, ne göreyim. Adamın 

birisi orada, biri burada dü�üp ölmü�. “Onlar  da benim gibi kandırılmı�lar” dedim. 

“�imdi ne yaparım diye dü�ündüm.” Çevremi ara�tırdım. Kendimi a�a�ıya ataca�ım 

en müsait yere geldim. Gözümü kapatıp, attım. Ne kadar a�a�ı indimse bilmem, elbiselerim 

yırtıldı, ellerimin derisi soyuldu. Ne kadar inmi�sem artık. Ellerim gev�emi�, dü�mü�üm, 

bayılmı�ım. Ayıldı�ımdan bir su kenarındayım. Elimi yüzümü yıkadım, yola koyuldum, 

gittim. Çok güzel bir bahçenin içine yapılmı� bir binaya rastladım. Kapıyı açıp içeriye girdim. 

Beyaz sakallı  bir adam gördüm. Kıyıp da  bakamıyorsun. Selam verdim. Adam: 

“Sen kimsin” dedi. Ben a�layıp derdimi anlattım. 

“Ben insano�ullarının yanına gitmek istiyorum. Peki sen kimsin?” dedim. Adam: 

“Ben  bütün uçan yaratıkların rızkını veren mele�im o�ul! Ben insano�ullarının yerini 

bilmiyorum. Fakat, benim gitmem gerekiyor. Bu yıl bitti. Yeni yıl için  bütün uçan ku�ların 

rızkını toplayıp da�ıtmam, e�itmem gerekiyor” dedi. 

Evin bütün kapılarının anahtarlarını bana verdi. Bana: 

“�u kapı haricinde evin bütün kapılarını açıp, kapatabilirsin” dedi ve gitti. 

Ben de kapıların hepsini açtım. Odaların hepsi çe�it çe�it altın ve gümü� doluydu. Ben 

dayanamadım,  meraktan açma dedi�i kapıyı da açtım. �çeri de iki kız vardı; ama ne kızlar, ay 

ve güne� gibiydiler.  Baktım postları orda duruyor. Beni görür görmez postları giyip kaçtılar. 

Cinlerin padi�ahının kızları imi�ler, perilermi�. Ben de dü�üp bayılmı�ım. Ne kadar zaman 

geçmi� bilmiyorum. Bir de baktım o melek gelmi�. Aya�ını bana dürtüp, uyandırdı. Bana: 

“�nsano�lu! Ben sana bu kapıyı açma demedim mi?” dedi. A�layıp yalvardım. Bana : 

“O�ul! Madem o kadar üstüme dü�tün. Onların odasında bir yer sana yapayım. Sen  

de ora da gizlen. Gelecek sene cumayı bekle. Onlar gelecekler hangisine a�ıksan, onun 

postunu al. Postunu aldı�ın artık uçmaz. Onu alır, gidersin” dedi. 
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Bir yıl bitti, onlar geldiler. Baktım küçü�ü güzel onun postunu aldım. Zaman doldu. 

Büyü�ü gelip postunu giyip,  gitti. Küçü�ü  kaldı. O melek bir kat elbise getirip, periye verdi. 

Onu giydirip, getirdi ve orada nikahımızı kıydı. Mele�in yanında üç yıl kaldım. Bir gün 

mele�in yanında a�ladım. Ona: 

“Beni memleketime gönder” dedim. Melek: 

“Bak O�lum! Gidersen, ne zaman  fırsat bulup, postu alırsa seni bırakıp, kaçar gider” 

dedi. 

“Ben ona fırsatı vermem” dedim. 

“Sen bilirsin” dedi. 

Kanatlı bir ifrit vardı. Bizi kanatlarına  alıp, Hindistan’ın bir �ehrine getirip bıraktı. 

Babama haber gitmi�. “O�lun beraberinde bir kızla geliyor.” demi�ler. Alıp bizi eve 

getirdiler. Tekrar nikah dü�ün yaptılar. Bize bir konak yaparlarken postu getirip temelin 

altına koydum. Bir gün bahçede dola�ırken bir baktım ki, benimki postu almı�, dı�arıya 

getirdi. Bana: 

“Hadi anla�amadık.  Ben gidiyorum” dedi. 

Postu giyip gitti. Babam Hindistan Padi�ahı bütün ülkeyi arattı. Onu bulamadı. 

Babam: 

“Ban Hindistan Padi�ahıyım istedi�ini göster yeter. Seni istedi�inle evlendireyim” 

dedi. Ben: 

“Hayır olamaz. Olursa da o, olmazsa da o” dedim. 

Vurdum yola o köye gittim. Yine o adam: 

“Her kim ki padi�aha bir yıl çalı�ırsa, padi�ahın kızını  ve bir avuç altını bir sene sonra 

alıp gidecek” diye ba�ırıyor. Ben yine gittim. Yine padi�ah  deveyi bana verdi. Beraber 

kayalı�a gittik. Aynı �ekilde deveyi kesti, içini temizledi. O saklandı. Kartallar beni yine o 

kayalı�a çıkardılar. Bana: 

“Ta�ları a�a�ı at” diye seslendi. Ben: 

“Ta�ları a�a�ıya atmam” dedim. 

Bu sefer tedarikliydim. Yine eski yerden kendimi a�a�ıya bıraktım. Tekrar o 

mele�imin yanına gittim. Melek: 

“O�lum! Sen gitti�inden beri o periler  buraya gelmediler.  Sana söylemi�tim, fırsatını 

bulursa postunu alıp, kaçar  gider diye” dedi. 

Ben a�ladım. Ondan bir ifrit istedim. Melek: 

“Ben o toprakları biliyorum; ama cin ve canavarın korkusundan kimse gidemez” dedi. 

Ben: 
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“Beni oraya götür de cin ve canavarlar beni yesinler” dedim. 

O ifrit beni kanatlarına alıp, oraya götürdü, bıraktı. Benim ki, hikâyeyi babasına 

anlatmı�. O da: 

 “Madem öyle niye bırakıp, geldin?” demi�. Perileri ve canavarları tembihlemi�:  

“E�er insano�lu görürseniz,  öldürmeden alıp, yanıma getirin!” demi�. Beni alıp, 

cinlerin  Padi�ahının yanına götürdüler. Kıza haber verdiler. “Bir insano�lu getirdim” dedi. 

Kız beni görünce: 

“Evet bu kocamdır.” dedi. Babası kendi adetlerine göre  nikahımızı kıyıp, tekrar  

dü�ün yaptı. 

“Bizi benim memleketime gönder” dedim. Razı oldu. Bize iki ifrit verdi. 

�fritler bizi kanatlarına aldılar. Epey yol aldıktan sonra  �fritler: 

“Biz ate� yakalım” dediler. �fritler çalı çırpı toplamaya gittiler. “Ben de toplayayım” 

dedim, gittim. Bir süre sonra benim hanımın sesi geldi. Geri dönüp geldi�imde üç kurt karımı 

parçalamı�tı. A�layıp, sızlandım. Periler de cinler padi�ahına haber verdiler. Babası geldi. 

Bana: 

“O�ul! Artık seni de memleketine götürelim.” dedi. Ben: 

“Olamaz. Ben ölene  kadar burada kalacam.” dedim. Cin ve peri Padi�ahı: 

“Ben de ölene kadar onun yanında kalaca�ım.”  Padi�ahın o�lu: 

“Peki Belkıya! Benim derdim mi a�ır, senin ki mi?” dedi.  Belkıya: 

“Vallahi senin ki, benimkinden daha a�ır. Yalnız bir ricam var. Beni insano�ullarının  

yanına gönder.”  Padi�ahın o�lu: 

“�u kar�ıdaki  kapıyı görüyor musun?  O Hızır ( A.S.)’ın binasıdır. Oraya git o bilir.” 

dedi. 

Yola dü�üp, gitti Belkıya gitti  ve Hz. Hızır’ı gördü. Hz. Hızır Belkıya’ya ne aradı�ını 

sordu. Belkıya ba�ından geçenleri anlattı. Hz. Hızır: 

“Gözünü kapat” dedi. 

Belkıya gözünü kapattı. Gözünü açtı�ında  kendini evinin önünde buldu. �ahmaran 

Camusat’a: 

“Bunların hepsini ba�ıma Belkıya getirdi. Dedi�i Zat henüz dünyaya gelmemi�. Ben 

insan o�luna yeminliyim. Bu sebeple yanıma geleni bırakmam.” dedi. 

Camusat yalvardı, a�ladı, sızladı. �ahmaran’nın arkada�ları: 

 “Bırak gitsin” dediler. �ahmaran: 

“Bırakırsam,  ba�ıma bela olur;  ama yine de bırakaca�ım” dedi. 
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�ahmaran’ın  tayfaları Camusat’ı  bal kuyusuna getirdiler. Kuyunun kapa�ını kaldırıp,  

Camusat’ı bıraktılar. Camusat yola koyulup,  eve geldi. Annesi sevindi, sarıldı. 

Bir gün padi�ah hastalanır. Hiç bir hekim çare bulamaz. �ncil’e ve Tevrat’a bakarlar. 

“Padi�ah �ahmaran’ın etinin  suyunu içemezse  iyile�mez  ve ölür.” derler. Tekrar 

�ncil’e ve Tevrat’a bakarlar. Orada  “�ahmaran’ı görenin vücudu alaca renkli olmu�” diye 

okurlar. Aramaya ba�larlar. Sıra Camusat’a gelir. Camusat’ın elbiselerini çıkarıp,  bakarlar ki, 

vücudu alaca renkli. Camusat’a : 

“�ahmaran’ı  gördün mü?” diye sorarlar. Camusat: 

“Hayır görmedim.” Onlar: 

“Çaresi yok, söyleyeceksin. Kesin bunun ba�ını” 

Camusat bakar ki,  bir çare bulamıyor. 

“Bırakın size söylecem “dedi.   

 Yola koyulurlar. Camusat ve beraberindekiler �ahmaran’ı görürler. �ahmaran 

Camusat’ı görünce: 

“Alçak herif! Ben sana ba�ıma bela olursun demedim mi?” dedi. 

Camusat a�ladı, ba�ına gelenleri anlattı. �ahmaran:  

“De ki, Allah’ın kararı buymu�. Yalnız bunda ne yaptıysa padi�ahın veziri yaptı. Beni 

sen kesme. Ben getirdim sen kes, de. Vezir kessin. Kaynatıldı�ım zaman, ilk suyu vezire, 

sonra sana en sonundakini padi�aha versinler.” 

�ahmaran’ı götürdüler. Padi�ah:  

“Vezir kessin” dedi. 

Vezir kesti, Camusat kaynattı. �lk suyu bir �i�eye, ikinci suyu ba�ka, üçüncü suyu da 

ba�ka �i�eye koydu. �lkini vezire verdi, vezir dü�üp öldü. Hak etti�i cezayı aldı. Cehennemi 

boyladı. �kinci suyu, Camusat içti. Üçüncüsünü de padi�ah içti. Padi�ah iyile�ip, öküz akıllı 

olur. Camusat suyu içince yetmi� iki dili ö�renir. Lokman Hekim olur. 

Onlar erdi muradına, siz de erin. 
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SÖZLÜK* 

 

-B- 

 

bohça         : içine çama�ır, elbise gibi �eyler koyup sarmaya yarayan dört kö�e kuma�. 

 

  

-Ç- 

 

çerçi          : köylerde kapı kapı dola�ıp, alı� veri� yapan kimse.             

                                                                       

 

-D- 

 

dellal         : bir �eyin satılaca�ını veya herhangi bir durumu, olayı halka bildirmek için         

                   çar�ıda, pazarda sesli ba�ıran kimse. 

develeme  : topaç, altı dar üstü geni� olan ve ucunda demir halka bulunan bir oyuncak. 

düvel        : devletin çokluk ismi. 

 

 

 -F- 

 

fısmırı fısmırı : sinsi sinsi. 

fiske               : parmak ucu ile yapılan vurma i�i. 

fistan              : giysi. 

 

 

 

 -G- 

 

garez       : kin. 

Gerdanlı�a girmek (deyim) : gerde�e girmek. 

                                                 
* TDK yayınlarından olan Türkiye’de Halk A�zından Derleme Sözlü�ü’nden faydalanılarak hazırlanılmı�tır.  
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göbelek   : zehirli mantarlardan olan ilkel bitki, ökse otu, meyve a�açlarını kurtaran                                                                                                                                                            

bir çe�it hastalık, palamut veye me�enin göbe�i, kozanın içi. 

 

 

-K- 

 

kasnak     : tef ve kalbur gibi e�yaların tahta çemberi. 

kendir      : örgülü kalın ip, urgan ip. 

kele�       :  yi�it, cesur; güzel, yakı�ıklı kimse. 

kenger       : birle�ikgillerden yaprakları dikenli, yabani bir bitki; sütünden sakız  

yapılan bitki. 

köçek        : kilitleme amaçlı kullanılan yuvarlak �ekilli madeni anahtar yuvası. 

 

 

-L- 

 

le�en         : yuvarlak ve yayvan çama�ır kabı. 

lenger        : yayvan ve kenarları geni� bakır kab, çadırları olu�turan çember. 

 

-M- 

 

mi�mi�       : kayısı. 

mırdar        : dini kurallara uygun kesilmeyen hayvan. 

 

 

-N- 

 

nasrani      : tüfek markası. 

omak        : birkaç obanın birle�mesinde olu�an boy. 
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-P- 

 

palaska      : asker kemeri.  

payam      : yüzük. 

pe�kil        : etek üstüne takılan kadın önlü�ü. 

 

 

-S- 

 

sındıf        : atın aya�ına takılan kelepçe. 

sitil           : kova; testi, le�en.  

 

 

-T- 

 

te�t           : alüminyumdan yapılan çama�ır yıkama malzemesi. 

tulu�        : pekmez, peynir, ya� vb. �eyler koymaya yarayan ya da yayık olarak  

kullanılan deri, tulum.      

                     

 

-Z- 

 

zâr           : inleme, yalvarma, yakarma. 

zemheri   : �ubat ayı, kı�ın en �iddetli zamanı, karakı�. 

zılgıt        : ço�turma, yüceltme; bir i�e, bir �eye yöneltmek için ba�ırarak kı�kırtma.   
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